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6) ЖЕЖ( 8 697—693) 

НИС $ 699—704) --. 

МЗ ( 8 705—716) 

Ж TARN SUON 
1. ЮЖО $717) - i 

2. жик KEEA en 

3. KRC $ 728—732) 

W LH ($ 733—742) 

1, МӘЕ( G 733) eee 

2. ATIA НК ( $ 734) 

З. РАЯ D MER ($ 735—742) 

È K ( 8 743—749) 


~ 388 


392 
+ 395 
- 397 
* 397 
“397 
- 398 
“410 
413 
“ 413 
“ 419 
+ 421 
“423 
"426 
- 433 


- 433 
- 440 
- 443 
- 443 
- 443 
- 446 
456 


SAA пе 


91909 750—756) = НЫ 
ЯНА ИЯ( 757—772) 

1. ЖЖЖ ( 5 757—767) - 467 
2. ($ 768—772) =- < 478 
№47(8773—929 ааа аена 481 


4. МИНЕМ ТС $ 809—814) - 
o МИХ (9 815—823) ~ 
„рио ( § 824—863) > 


u 


2 ЖЖК ( $ 773—786) 
o ЗЕ ВЕ A A AG 5 НИ (AA) ( $ 787—789) 
3. MAER $ 790—808) = 


. WIF ( $ 864—876) = 


- EMMER ( § 877—889) 
‚ METER ( $ 890—929) 


1) ЖЖ: (8 790—793) 5” 
2) Че ( $ 794—795) * 
3) ЧЕ: ( $ 796—803) 
а. ША 8 796—797) ~ 
6. ЖИ( $ 798—799) ~ 
в. ЕК ( $ 800—802) + 
г. ШК 8 803—805) ~ 
д. М ( 8 806—808) “ 


1) 9 ФМ МИС $ 825—828) ~ 
2) Я ОА (829—831) 2“ 
З) УФ ЕН нов ж( 8832) уң 
4) лтан ЗЕРЕ ӨЙ С $ 833—834) > 
5) ЖАЗ ЗС (8835) ~. 
6) уо ЗЛЕ АЕ я) ( $ 826-845) - 
7) #18 ( 8846): 
8) МНЯ Ж( $ 847—856) “ 

в. МУЖ ( $ 848—852) + 

6. МИХ ЖК 8 853—856) - 
9) ӨНЕ ННІ ІН АЖ ( $ 857-859)“ 
10) “иж ($ 860—863) + 


ӘЖЕМЕ DRR DI A ( $ 864—869) + 
2) ЧН У ЕС $ 870—873) + 
3) ии 5E ( $ 874—876) * 


1) DUR О 6) 8 890—892) 
в. EWA 8890) << 


ЖХ 1. Лес шумит ($890) > 
6. EEMS 891—892) 
ДЖ 2. Запрещается шуметы $ 891) 
ША 3. Воды убывает; Несчастья ме случилось ( $ 892) + 

2) Ж ЧЕ О ВИА $ Б93—011) ееееееее енен еее еее 
а. EIMA 893—902) е 
4244. Отец — учитель( 8 893) + 
ЩЖ5. Ребёнок послушный ( 894) 

130 6. Ребёнок послушен( $ 895) 
ВЖ 7. Учитель уважаем: Завод восстановлен( 8896) + 
ДВ. Отец на работе; Друзьи рядом( Це. 
ДД 9. Задача — учиться( 8898) че 
Щ 10. Ложь — (это) непростительно( $ 899) 
ВЖ 11. Трудитьсн — доблесть( $ 900) ++ 
ЖЖ 12. Сомневаться значит искатъ( $ 901) 
А 13. Кататься весело( $ 902) 
б, ДЕЗЕ 903—911) ее. ме 
А 14. Можно ехать; Приказано наступать $903) = 
Ж 15. Видно следы; Не видно следы/следов( $ 904) 
5 16. Наготовлено запясов( $ 905) еее 
H 17. Много цветов; Масса гостей( 8906) 
WM 18. Нет времени( $ 907) 

ВЖ 19. Ни звука( $ 908) 
420. Никого знакомых ; Ничего нового( $ 909) 
ВЖ 21, Никакой надежды; Ни единой ошибки( $ 910) 
(85522. Некому работать $ 911) + 
3) миж* ($ 912—913) << 
№523. Спетет Энобит( 8912) + 
024 24. Стучат; Зовут( $ 913) +7 
4) Ф ЧЕ (0 ( Не 

а. №14 $ 914—917) “еее 
МЖ 25. Тишинв; Ссора( $914) *- 
ЯЖ 26, Народу! ; Цветов! (8915) + 
27. Чаю!; Врача! ($916) че 


х 


28. (Ему) рады; (В школе) удивлены( $ 917) 
6. ЖЖ (3918) ең" іт» 
Ж 29. Здесь не пройти; Цвести садам! + Молчать! ( 8918) = 


в. MIAE 919—920) езен 
АХ 30. Холодно; Грустно( $ 919) 
ВЖ 31, Натоптано; Закрито $ 920) - 

5) МИНИ ( 9 921—926) 

в. ЧЕЛ ЛАЗЕ $ 922) ~ 
ЖЖ 32. Люди как люди "+" 
ЖЖ 33. Нет чтобы (нет бы) помолчать * 

6. ЧИНИИ НЕ 649 (8923) че 
34. Праздинк не в праздник ~ 
Ж) 35. Не до сия 

в. МАСИ 4 (8924) + 
ВЕК 36. Вот голос так голос +: 
437. Ехать так ехать =e 

г. ЖЖ AY АННЕ MEE < 8925) ~ 
4538. АЙ дл плясун! 
|4539. Ах она плутовка! 
ЖШ 40. Ох (уж) оти мне помощники! 

д. ЖА МАНЕ 3549 (8926) 
ВХ. Всем пирогам пирог) ~ 
Ж 42. Чем (ан) не жених! 
|Ж 43. Что за характер! 
ВЖ 44. Есть с кем поговорить, 
845. Кому как но ему идти. 
ЖЖ 46, Что мне! ; Соседу-то что! + 
ЗК 47а. Только и разговоров, что о доме: 
Только н радости, что в детях == 


668 
668 
668 


669 
669 
669 
669 
669 


А 476. Что здесь хорошего?; Хорошего здесь только 

то, что 

6) ЖЕНИ Ж( § 927—929) 

ГУ. A4 ( § 930—1041) 


671 
“ 676 


хі 


1. ЖЖ 6( $ 930—934) ~ 
2. ЕМИ Н( $.935—1032) 

1) AFAA) 5935—0984) 

а. ЖИЕК Юм ШАО $ 938—962) 

ТИЕ Ар $ 938—949) = 
ЗАМ ( $ 950—953) 

3/84 С 3 954—962) << 

6. ЛМ Я Ем ( $ 963—984) 

ТИКА НЕВЕ Ж 10 ($ 963—965) 

ЯН ОНОК Ж4( 8 966—984) 

Я ЖА ( $967—976) >” 
ЧЕМ НИХ Ж #0 ( $ 977—984) 

2) ЯМ (М 44 ( 8985-1032) + 

в. ЖЕҢІН ЖММ 49( 8986-1001) 

6. Жо M $ 1002—1004), 

1/ЖЖЕЕЖЖІН М 8 1003—1007) 

гащи кк 3E 400 8 1008-1011) 

За R R h MA 8 1012-1016) 

ЧЕН ASAR AY EAC $ 1017—1021) 

5/ЖАННЕМ 24 М A $ 1022—1024) 

в. AER MA C 8 1025—1028) 

г. EN HEXER A MA 5 1029—1032) 

3. ЯМУ 8 1033—1041) ++ 

1) кяйхавимнян 0( 8 1034—1040) 

2) AEA Ae XIE HR WI WIEPIE 8 1041)": 


697 
702 


735 
736 
750 
751 


761 
765 
768 
770 


776 
777 


У. ЖА (8 1042—1053) >> 
1. ЖЫ АО А ( $ 1043—1048) 
2. ЖНЖ ЖӨН ( 8 1049—1053) -: 


788 


789 
““ 795 


MR ЕЖ 
MR жежниячн 


xii 


Ж- не 


г. аен 


$1 ИНАЯ (фонетика) ҒИ РУ ТЕРИС ЧУ КН ЖС ЕЖЕ 
ТРИО ЕАО ЗЕ 

EE h KURER RREA ВИЖ (звук) ЖЕНЕ 
A ЕАУ ЕЕЕ РЕЗНЯ ЈИ ЕЕ, AERE 
ТИЕ Ж. Я, ПТО моль ЗХУ НО Ж-Е 
ХЖ А ТРК Сс) ИС НЕЕ Го) AREE E 
WERT EA O 

АЙЖАН EI (EÈ EE IEAA aN EIK ЯА 0: EF AE ET ДЛ, 
Ж MERL, AAT h AER, НП REP 0 
ТЖ [и] EIE ИН ET ERA ЖЖЖ И ВЖ (морф, PEIL 
$70) EHE кони Н ЗОЩС ЕТА ТЕ (в) путй PEMBA RE, ТЕ 
рукй PEME RE, ХЕ зовй PERERA, PERET RR REH 
ЯН, рукй AETA [руки] MARR ‚НЕ НИХ. 
ВИК ИМЕН нн, АТ АА, Грук-и1 ЖНЖ Ж ОТР 
Ж.Ш 4-Р Ж. 

ЗАВ Аун РР РИА: с, о; на, по; при, раз; порт, 
здрав, встреч 2896 

ЕЕ а ЕЕ ВЕС 
ME ER ТОТ ра TCE R, САУНИ ИВА, ПАО ЕЧ ЕН 
MARENE, 


Ф ЖТЖ Т MMEM, 7), ФЕЯ ЕДІ ХА 9546 | | 
Ш степь (КД) — Й А РЕЈА. Leren], ARRIE | степ |, № $2, $28, 
839,840 


2 %-8 ай 


П. FRAG 


S2 Фан жағ (ПВО т EME Я 
шт. 


аи: 

№4 ()— MEFE ЕЙ: [w], (9 [о 

ва )— ШЕ Ет: ва[я]а (ванна), [шыт] 
(сшит) о 


ИН И Е EF ARR MAE: драхм), по[ яко 


MRC )— ЛЕМА ЕЖА ФЛ: о, би 
(отец бы), лодж. б]ы (дочь бы) o 

19 Е — МЕХ ЕЖЕ (нн) ВЕ К; оГ'цЈепӣть (от- 
цепить), о/""чйслить (отчислить) a 

лъка: 

Гы), Ге) ела ие В (О іші, (жі, Іш) га 
нов: [тыл], (дка, Гшы|л (шил), [жы] и (жил), [цы] pr 
(цирк), Гшэ)ст (шест), [жз]сг (жест), [ца] л (цел) с 

[s], [b] ---ажавиво МЕЙУЯЮАЕАЯУНИЯ 
Кой. [s] ЛЕН ВИА : л[ь]бовой (лобовой), по фСъйду (по саду); 
[ь] ЛИ ВЕ: лъ)совод, ( лесовод) , пеСлъдсу (по лесу) 


ОЕ § 11—12) 

ГА — RR E A АР Г 2а ОИСЕ МЗ 95 
Е М ЧЕЛ. сл] ды (сады), в[л]зӣть (возить) , 
[аЈзийтский (азиатский), [a] город (огород) 5 

МАС) — ШЕ а, о, у БОХ АЕ В ІНЕ: 
сайт (спят), Гл од. (лед), Ср'ўЈмке (рюмка); MHE а, о, у, э, ы #9 
ЗЕЕ ЛЕК Я 2 ИН ЖА: clar] (спать), к[о н 1 
(конь), рГу л] (руль), ж[э «тъ (жесть), м[ыт] (мыть) о 

ЖАН (5) —— ME а, о, у ЕЛ, 8% — Жили Я 


П. ВР 3; 
EZE: [nar] (пять), [тот я (тётя), луди (люди). 


“Orm e, n ЕУ, Е НЕНІ НАН М 
ЕЕ (и, А) [тт] (петь), [ейн]ий (синий), е ди 
(эти), (ілін (или) o 

314% (-)— Е н, ы, у FA л ЖЕНЕ ЙЕН p y 
Ж. Гијгра, ы]лы, туді» 

Га Ж НИЖНЕЙ: (ин ута (пя- 
ти), ни ]етй (нести) с 

Гын Т F Іші. [ж], Іші ХИ 
WA WERE HAFAN HAEE: шъ ста (шести), жГы”1- 
стёкий (жестокий), [m] rám (этаж), [n] rah (этажи), щ[ы” ] почка. 
(цепочка) o 

Зе: 

дас-)---мемти инж) Кж (ш-н 
18; [peran] (в степи), отё[яз_ б]ы (отец бы) 

HR (/)— ИНЕТ НЕ Ж И В (№, 551). 

УЖ: Я $40. 


4 ж ин 


Ш. ЕЖНЖНЕНЕ 


ЗЛАТЕ о Тео ШІН ЖИ СЕЗІНЕ) = 
HEHREN. СВЕ ЕТ Е 1 жит, 


жі 
ЛЖИ 
днях 
И ИЖ МНЕ 
En) | Cw] | ВУЗ Tel f [9] | Са) 
w + + + 
3117 ip | 
Е + 
w + + 
жө ж % 2 
а + + 
ш ж + Ж 
жене ЕН + || + + + 


ЖРА РЯ НХ AS E B B 09 16 С, ШВ R 
[a], [o], [y], [n], Гы], [e]; Гад, [6]кна, [У]тка, [иЈглы, Пайкать, 
ё]то (это) с 


ТОЙГА НЕ ЕЕ МЮ ЕЖА, АЖ 1, 


Ш. ЕЖЕЖЕФНЕ 5 


жі, ЛЕЕЖЮЯЖО 


Е HRA пли ля 
А м ст = = 
ГАА а СЕЕ 
ха Іш Гы] [y] 
фен [е] [о] 
кла [а] 


Га И ENT RITR T o 
84 АТОО AP DE бо ме ве зо дере во E I, МЕР AR A 77 PA AB AE LA Ж 
AEEA Я, «ТЕГ 2 ЖЖ. 


Ж2 
Мажа ИН 
ЕТА пати 5 
вия мя в а 5 
4 ШЕІГ PTE] * 
им A ню и ей ии 
FE a a eeel a a a 
+ + 
+ + 
+ + 
Я + 
ы + + 
+ + + 
% + + 
+ + + 


Ф И Ж 7 ИЮ 2, ПНА ВАУ (1980) СД, 


ж щат 


| + + + ++ + Е + + + + 
тену |+ + Е = НЕ ЕЕ + Е 
[Ы + + + + + + 
БЕЗ + 
Веке, 6 5 255 EF 
= № Ба 
= кн ++ + + + + 
вая Б 
4 5 
в кин та Е 
Еш + + |= 
[жа ++ = 
Я е = 
5 а ыш + |# 
iR 
ы |ж = + + Е + + + ++ Е 
№ ж ш + + Ең 
! МШ ж |= +++ EEE ш 
ТТЕ: Е + + + + = + + + + ++ + | Е 
те ж ш ++ + ++ + + |+ + + + ж 
ше Е м Е + + ++ + +| Е 
ЖЕН) Ж № ііі. TAEI ERE: Е 
ж к Еж КЕ: РАКЕ aana 


Ш. ЖЕНЕ 7 

Гајар, Г ел, Гар, [9]ел, фара, Гфетр, [в]ар, Сид: так, 
(ик, Габрог, (дело, | ало, Lelen, [з]ал, [3] ёркало, (цапля, [u] 
ac, Гш]ар, жар, Сп" и(щи) , до[ж’] я (ложи); | как, [к] йслый, 
(ам, С ид, (хата, Гвтръйз гука, мал. [м]ир, Гијас, [w] 
из, Срдвз, Граза, ГаЈапа, (лица. 

ЖАНЫ ЕНУ ЕТЕ ЕТ Е Б, ИГ A НЕ ЕАР СР ОЕ GE 
ЗЕЕ, БН ТГ ОО АО, әзер Е И — У ЫЫ 
$. DAWAR 2,0 


Ж2, ИВАЖНЯХ 


ENGE т к 
ва НА ве АЯ 
# т 19/18) Celle] 169 
же в Гај] [alia] 
ша Е т Га] ш" 
# и [жж] 
Ж мат Іш 
МЕС 
Ж Е т [x] 
Ы ва 


жи 07 
шой 

"|Ж ых 

| # да (МЛ Тя] 


У5 ЖЖ 24 ИАЖ ЖЕ НИХ Я], НХ 127,656 
зпая: [1]—[6], [nie], ($) [в], 11—181. [*)-— [д], (21- 
д], 11—37. (41—027. Іші-іжі. Іш1-Іж?, [ж- 2], [к] 
Го) Хаюкзхавтив, ЦИЯ [u], [+], [x], (хі ныт 
Ср), [p], Са], [x], [м], [м], Ся), [+], 07 
MEPA 30 AREE Я], Мои 15 0, Я НА НЕ 
жи: 11—09, (61-61, 1602-1402, (41-41, (97—17, Са]— (х1, 
«1-2. І81-ІЗ1. Ікі-Ік1, 11-11. Іх1-1х1, [m] — iw], 18]— 
04, [pip], [л)—[2). АЮ ЖА ЕҚ, НИИ [ш], 
жі, Іші ЖЖ Са], [m], [R], Gle 

ЕА ЕЗ сии Ежи) 
ПЕКИН: АП ПЕНЕН. R 
БЕТПЕ ТАЗ ЛЕ 

FPE щ, сч, зч, НАИВ, ЩЕКИ [m]; нож R 
ша ENH Сога) Я: щи ВЕ РЕ Сп Ти R [ши н, брусчатка ИГ 
ФЕ бруСтп'Јатка #8 бру[ш'чЈатка, извозчик 9] ВЕЧЕ изво Си ик 2% изво ш 
“(ике 

ЗЕ жж, эж EWR AMA KAE MKE E, визжать 
НЕЕ [R Jir Щ ви[ж]ать, езжу ЯШЕ élR]y R ёГж]у ЖМ 
дрожжи, вожжи НЖЖ: дро[ж']н, вж но KEE [R] № 
АТЕНЕ, 

дождь HIERÆW жд ЕЖ. НИ [ж'], М 
Чети [m]; no[m] (дождь), дож" а (дождя), доГж']лӣвый (до- 
ждливый) 3 лождлйвъйо MER (шу), (ж, [жж] BEEF: логи), 
до[жд]&, дож яйвий, доГжд евойс 


ту. й т 9 


У.В + 


зватал--жкихоржеви-тилтаж, ИЮН 
ЛАТИНА, Ш: раз, пб-ле, по-че-му, пе-ре-крё-сток, пе-ре-та-со- 
вать, со-про-во-дй-тель-ный, че-ло-ве-ко-лю-бй-выйь 4-8 ЛЯВ 6 Я, 
к-тли ЕВО АЕ ЕО о 
А Е У РР ОТНЕ О РВВ: вода, 
р-ма М О ВК МА ВВ : нос, кон-вёрть 
Е ін ЖИН лай А Е има иж 
ПЕРЛИ МЕ Е СТА Ла ТІСІ 
ажювияхин: ягевюала(Нзиж) ЖЖ 
AMLAR) ATFAZA По жж), Мм, ТЯ 
APREA: 3—1, 2—1, 3-2: 
вра-ждА кон-вёрт вё-ксель вё-стрел 
123-013 132-1321 13-1132 13-11232 
ка-рмён  во-лнй вӧ-льный 
13-2242 13-223 13-2232 
ЖЕЕЛИМЯ RT Е ТУА Е И, 2—2: 
кар-мён  вол-нй вӧль-ный 
132-232 132-23 132-232 
ЗЕМ, М — ДЕА НЕЦ М ӨШ ЮВ :-верт (1321), 
-ксель(1132) 2 
$8 AEI E E W ET DA LA AE Aar — A A EE FE тина: 
раса, дб-ма, кё-ска, ко-рма, вё-стрель 
Иня Ж) Т АЕ (СНЕ), ши 
Э ЛАЛЕ О СИГ 37): по-го-да, фор-маль-ный, ко-стізм, 
ком-бАйн, про-ёзд, пё-спорт, се-мёстр, кдн-сульство ШІН ІНІ + 
Хана ва G] AEAN: тай-на, вой-на, кай-мдо 
втинатниж, DLE С Е ТГ, Иня 
ТЕН: ам-бар, о-кнб, тӧ-род, ра-порт, враг, стра-на, встрё-чаз 
ЯН Е ФТ 5,6 FT DA (ЕН ГАА Е: вска-кать, 
о-на, ту-мйн, редко, пи-лй, тё-ква; пбл-ка, лём-па, лён-та, борь-ба, 


10 ян шағ 
вой-нао 


ВУШО И: У-шн-ро-кой сте-пной до-рб-ги, на-зы-в4-е-мой боль- 


шйм шлй-хом, но-че-ва-ла 0-тй-ра о-вёц. Сте-ре-глй eë два па-сту-хӛ. 
О-дӣн, ста-рйк лет во-сьмй-де-ся-ти, бе-ззў-бый, с дро-ж-щим ли-цом, 
лежал на-ж н-во-те ү-рй-мой до-рб-ги, по-ло-жив лб-кти на-пбелънвье 
(или пыль-ны-е) лӣ-стья по-до-ро-жни-ка; дру-гой мо-ло-дой пё-рень с гу- 
стбеми чё-рны-ми (или чёр-ны-ми) бро-вй-ми и бе-з)-сый, о-дётый Bpi- 
днд, и-з ко-тб-ро-го шьют де-шё-вы-е ме-шкй, ле-жал на-спи-нё, NO-NO- 
жив ру-ки по-д гӧ-ло-ву, и гля-дёл вверх на-не-бо, где на-д с4-мым е-гф 


ли-цбм тянул-ся Млё-чный Путь и дре-ма-ли звёзды. (А. Чехов) (ЖЕЖ 
А 52 1) 


У. ЖИЕ 11 


У. ЖИ 


ОЕР ЕК У О, ШЕНАНЕН, ТЕД ЯШ ла 
И ОО НІП АНЕ О ЕК. РДН ЦЕН 
tEo 

ARE WERE NE TE AE IEEE P ИЛЕ AE FE А БОГ ЕЛДІН. MTESA 
BELET IRER” o TENE L Е E IE АЕ О ЛЕ Е Е 
Ем" (ВНЕ). НЕМ E ВН ЕЖ, ПАЯ 
И ИГВО — EAE h o. 

AG НЕЕ f AE Lt AA A p I E E JE IA A A АЙ Ия, УМЕ 
ЖМ тур САО, Е BE TF „ВЯ D BETA A ЛЕЕ — ЛЕ О 
қалдан A PA T BU A атта алда СЕ ЕЛЕР 
Эш: [cle)we]r (снег), Гша(ы”) ей (marn) o 


1. сважюти И 
1) елм 


$10 ИНЕ Ист Ge АВ 6. КНМ с КАНЕ 

пана, г КЕ ГАНЕ а КАМЕРА 6: 

1) a, at Е ИНШХКЕЖИНЕШ; 

2) tat, ta ЖИН ІН, ара И 

3) а аа < 

4) а ЕЕ Вела В ВИ: 

5) га, t'at ДЕЗ В ЕСА ЕН; 

6) t'at линь 


12 #-я ия 


жз 
викланние! 


LESTLE LAS 


Я: 1) [e] (За, FERR), [n] (FERE), [n] (PEE 
№), Га] СЪЩА), [о] (FEAE): Гето (ЗЕ sro), [и]гры, Ск] 
кать (824), [а]д, [ó]cm, [Я]гол; 2) т[3] ция, (жэ]ст, т[ы]л, 
Найк, тот, тут [ra] СЕНА Ж) , [ты], [та], [хо], [ту]; 3) Ге! 
ти, [и)ли, [á ся, Го Јсь, [ý сик: 4) o cls ]ре, осы" не, с[а ни, с 
(9 ]-ня, «Гу: Таяз 5) [дё]ло, | па, (та]нут, көс е бір, УСРУ 1 6) 
[тё]-нь, в тя не, [дадъ] (дядя), [тбтъ] (тётя), [Ур] мы (тюрьмы). 

РДЕ З кит: 

1, Жаа EWE 6 ATRE ГНН, И ІНІН E Ak o 

2. Е tat, в ЖЕ, ЖЕНЯ [n], RAE Гы), 487 AAT h 
Ma [а], [0], Су) МУ (ЕЖЕ. Ге) EEB, ЖИ: Гә] (h 
зей). 

3. ЧЕ м’ Ж Га" ЖЕ, (е), Сн] УЖ, СТИ, не: 
Сато — Ати, [тн] р — Гф тйръ) (в тире) 2 

4. [e] же [m], [a], [4] ИНЕ (ЕЖ, в (Ее. 
в. ай мин заека вт иа ИВ: Гиз с|ть 
(шесть), [жӛ ти (жести), Ги пи (цепи), [д5 Іке. 

5. EMEF [a] Го], [у], а” в’ МЕ, ЯМ 
№, МЕ НЫ ДЕ Са Га ЕРИ Н.Е МИЕ t'at 
ЮЕ ЯШ ”ШЕРТЕНМН ФАН 9. ЯШ. Сме г) 
(мать), [wat] (mar), [war] (мять); (ло с1 (лось), [лот] (лед), 


у. жиме 13 
Іл"Ә1ня (Лёня. BAH); [луч] [iyt] (люд), [клуч] (ключ). 
6. Жж (ы) Е ог ЖЕ, [2], [о], [у] — еве i 
ЗЕТ, ЕЕ: (пы 1 (пыль), [зыт] (зыбь). 


2) EER E hy E e 


атал тала f A T EF fi MEAS EN T Gh A E N: Е 
ИМИ, ЕКЕН Ж-Е РЕЙ. 
ЖЕЕ ЧУЖИМ, НЯ 4. 


жз 
ЕЖЕН — Я 
ЕЕЕ 
Ша ыт 2 сенши жая 
жон ена АНАНЫ ДАНЫНДА 
[е] Съ?) Ін Гы] [и] Гы 
La] [a] ІНІ. - Ги] [à] - 
[ы] - = ы) ([ы ]) = ы Сыр 
[а] [a] Га] [a] Гм] la] 
Гә |. са [a] [а] [е] [se] 
[У] Ji (Су 22 2 ау) [СУ yD) СУ) ОА» | Сулгу 1) 
ай: 
1) (ы таж, [#]глы — Си]сла, [аја (FE а МІН) — Са зна, 
&]кна — Гх|киб, [ý]ron — Гутгла, ГӱЈмный — Гу Јмён; 


2) [ru] pók, [ки]нуть — Гки)дать, хГа|м-- Гха|мйть, кан — 
ка за, "бъ — "Губя, ту 166; 

3) дъ? кан, діа1ры-- д[ы]рё, д[ы]м — две ]мйть, дГа]р — 
дл]рйть, д[о]м — Гда)мой, nlý]mu — д[у] ша, д ра — aly Трйтъ, 


14 #—м вее 
Шаны-- цы? на, цырк — ціміркӛч, ula ]рь — [цари що] ког — 
[цаЈкбчет (RER цокотать), цу кат; 

4) а[е]чь — [пн каб, (за]мы — [зи]ма, (о) [ая] ма, Говь = 
Си тя, Своја — Гви ла, [е`у]да, ГтуІрьмы-- [ту]рьмё, ч[&]еть — 
(в) «Ги"Тетй, чГи]тка — чСи]тёть, u[a]e — чи ет, чо] лн — чи ]- 
лив. чулок, ч[ Я] до — ч[$ дить, Сп/Флка — отн айтъ, [лая] 
— [ma], Сий Јетье — ии стлявъй, Си ка — Си" у]карь; [44] 
сный — проби снитъся, [j ў 16ка — [j у)бчбнка; 


5) w[i лезъг — ж[ы? | лёзка, ж[ы]л — ж/ы|лі-- oxlar ]вйть, 
ж[а]рко — ж[а]ра, ж нъ — ж[ы*] на, ж[у]к — ж [у]ка, жу ки, 
ш(а |сть-- шъ? ста, ш[ы)к ш [ы]кёрный, mlar Јаёть, ш[а]р — 
шілірб, шГо]ак — mlw lmà, шіуіғ- шүті- шіу-Үтйть. 

БЕЗІ ЕЗ 

1. М [n] [e], y] ЕР — Р Фр Зе Ве ЗА НЕА МВ ИА 
EKRE MR Eo 

Ін! ETEA AKAN EE ің ГІ E AE EE НІ, 60616; [ati Janaa 

Гы] ЖЕМ Со 48 Сид, [o] А вели ем EE A УЗО , ПИ 
Ж. мы Jaime, шГыг ]тьё, жГы: ]вёте 

С Ем EF М ШІМ, Еа ВН ЯН ВХ ш), 
(жратхиткнашин, кама зов, тв: [у] мег, кІу1- 
рить, ply бить, шу: тать, ж[у Јрить, НИЗ „РЕЗКИ Ла (ӘНІН, 
ВИН, В: ог уПбовь (любовь). (НЕ УЮ 28], 
PEREA ЕУ ИЫН. |19 |бать, 

2. АМИ [а], 0], Ге] ЖИ — ВИ ніне. 

жын жатан таж Гай, [в], Го] ЕЕ, 
зет ас lal ЕН [u], [m], 0] Я, [а] 
Го] а Ге) WREE ЙТІН БЕ ии] САМЕ Е Іні №1 Ге] 2 
в). 

3. ЕЕ Сш], (ж), Гей № [о] MRENE Гы] Га] 2 ЗЕ 
те [w] [a] 2E [a], №8: шГа]лость — шл] лить, ж[а]рко — 
жар, ЖЕНИЯ Lo]: шъ? |лйть, жы”] рёо 

S12 EERME =. 8 TA 4 О Е, ИЯ 
KEEA 


У. ЖІПШЕ ЧЕ 15 


#5 
ЛЕВИ“ ЕЧ 


вари 


3 4 
2 
ДЕНЕ НИН | ТАНЫ АНЫН 
нн ЕЕ fa). (аш) ж | я 


(еј m) | [o] и) (ъ) [s] 
[u] и] [u] «р ез [и] (Тя) 
Гы] а т m) (Cer ]) = 
[а] a] (ы [s] [s] 
[o] д] Гы гы [e] 
ty] jiy] Cy D ly) (Ту 1) y) (ly ]) iy) (СУ) 


W: 

1) Съ” Јтажӣ, [#]тры — [и] гровой, Са] збука — [a | збукбвник, 
[Я]знан — ГуЈанавать, [ý laen — Гу ]зелбку 
2) [кь]росйн W [ки]росйн, [ки]рпнчй W [къ] ринчи, кГа тер — 
кГъдтерд, кб ем — к(ъ]сарӣ, ку] ре — кГуТреовой, к Гу’ ] лебйка; 
(гь|ройзм 8, (ен ройзм, "[н]пе — [пи] псовёние (тъй псованне, г[а]з 
— Гъйровиъ, (6)род — (ғыда, Нет — [гу]стовйт, ту les — [ry )- 
севдду хъ)руним 20 [ж'и]рувим, [xh] трый — и) трецы # [х’ь]- 
трещат, [xo] рактёрный, [хъ] ош, x[ý Тденький — [ху] лоб, [ху 1- 
лигён; 
3) д(ъ)прессйвнъй, д[ы]м`— дСъймовик, пы] ль — п[ы. ] левой, 
п[а]спорт — п(ъ]спартӯ (паспарту), nló' Jne — и(ъ] левой, исто — 
п[уЈетомт, пГу ] ля — пГу Тлевдй, ц] сарь — ц[ъ] сарёвич, цы] 
гандк, ula ]рь — цСъредвбрец, ц[6] кот — ц[ъ] котать, ц ў] ом — 
ц[у]говой (MFA цуг)іші з1рсть — ш[ъ]ретяной, ш[ы]к — mis] 
ковать, mise Јрь — ш[ы’ ]ринё, шГа]р — ш[ъ]ровой, ш[о]лк — ш/ь|- 
лковйстъй, шум — ш[ у] мовйк; ж[ъ] лезняк, жк дкий — ж[ы]- 
дковат, ж[а]р — ж(һ1ровдй, ж[6]лтый — ж[ъ]лтоват, ж[У]тко — 


16 m-a Жа 
ж[ујтковатоз 

4) тГг1нь-- [ть]невбй, с[й]плый — [си] пловат, <[и]нь — Гей ]- 
nená, [1 2] жесть — [ть] желб, (т” ó] nm — [ть] пловат, Гн”у1- 
ансйровать, [t ў]рки — т" у| рколбгия, ч[ь] ловёк, ч[#]сла — ч[и]- 
словой, час — ч[ь]совёй, ч[`6] рный — ч[ь] рновӣк, ч[`у]гунёк, 
Ги яка — |пъдпяной, [тп’и]т — Ги) товей, (10 6 | лкать — Гшь|- 
лкотнй, [mý ]плый — [my] пловат. 

ХА 5 МЫ: 

1, Мл [n], Гы], [У] ЕГ Веща не (0.00 АЕ М 
ШИ, ИЖИ, ИЕ Т прат [n], [b] Я: 
[кн] ломётр #1 [къ]ломётрь 

чхелданкжнанее (ІШІП ЛЕ тата тт), ЗЕ 418 
въ, ва ва ки А ИН, в: [и], [ы 1, 
Су, [у], [91% 

2. Ужаси [а], [о], е) ЕМ, НЕЖИН 
в: пин [a], Го) НАХ ГАТ, заек Ге) ДЕ Гы?) 

3. [a], [о], [e] ЧЕ 2,3,4 В ЕЕ ЗЕ с е: ВЕ СЕТИВА ИВ 
завзел е АЕК Ето е Г] ЕНЕ ЗА ела AB AE АЕ ЛЯВ ИТ. 
М Съ, 

з1з вшававъ мязежинои земи шж 6. 


ж6 
АД а АДЕ 
EAE 
өлейтян | алайны 
я 
Реджи [u], Ги жу (al mj 
Г Ты СЪ (Сид) 
Іні = [a] (5 
=. іы] а 
Гъ) 141 [5] (5) 
гы гъ ІЗ Ез)! 
[У] [у] [у] 


У. ЖЕ 17 


ва: 

1) (о) ва къ| (DEE fE о баке), за ки съ, бёк[ъ] м (бакам ЖІ 
баком), ббк[ъ]м (боком), бӧк[у]; (о) роГгь! (о роге), пордГги1, слуг- 
[ъ]м (слугам), (с) дбг[ъ]м (с norom), nór[y]; (о) дӱ[хь] (о духе), 
духи], дӱх[ъ]м (духам #1 духом), дух 

2) вып ы |тать, вбр[ъ]стить (ВРЗ Е вырастить), вќт[ъ]роть (вы- 
пороть), выр[у]тать; плітьнц[ъ] (платьнце ЖІ платьица), хлбпц ни), 
хлӧпц у], душ (ъ] нька ( душенька), душ [ы], душ[ъ] (душа), 
виш(ъ]л (вышел), нбш[у]; крӯж[ъ]чка (кружечка), выж[ы]ть, виж 
Гьіть (выжать), зёмуж[ь]м (замужем), мужГу1; 

3) ся[ны] R си ни) (НВО синей), сини си нъ) (синий), 
за пъ ть (за пять), сй[н'ују] (синюю), девич Г 1 S девич иј] 
(левичей), дёпич[иј) 8% дёвич[) 1 (девичий), дач[ь] (дача), лёч[ь] 
(даче), дач[ъ]м (дачам), дйч(ъ1 #8 дячСъй (дачей), дачіу1; nhim] 
W наши (нищей), nlm uj] È наты) (нищий), plm») (роща), 
ро пъ) (роще), роГш'ъ]м (рощам), ре пъ) #4 pólmi) (рощей), pó- 
[m'y]; моЦъ)м I мӘГінім (моем ( мыть), ро[3ъ] (роя), с60ъ (соя), 
съ IR cóljmj] (соей), cóljyJo 

ЖЕ: 

1. Шли [н], Гы], [y], ЕТ, АӨЖ, ЖА, й 
ЖЪКИЕАН [n] A Ги], Съ) ЖӨН ЗЕ, Ш синий Ж chlun] 30 ch- 
Сеър т. 

2. 3600229 [а], [0], [e] EBA. ЕС 1) К Га], 
Го] вод [ъ], КАФ [e] Жо Гь], ел У ве ад. [m], ж], а) Б 
СЕС 2) а Га], [0] WAE [o]; Œ [m], (ж), Са] Е (е МЕЖ 
Съ (WREX) ERMEE (Е 3) МИ [а]. [0] Гь], СЪР 
37, [е]% Ги], Съ] ВАС Еж.) 


2. НЕЕ ЖЕ 


амалда т зала 64 ИЖ, Ним 
колежи (Ге), [д], Сей, [3] ЖУН зе ИН ВИЗ Сч], Су №, 
# Сш], ж] м. 


18 Боя ине 
ЖНЖ МИНИ, ШІН. 1846: ра[б]ы — ра(п1. гра[6]нть 
— rpl], кров) а — кро[ф], крови — крөГф1, р8Гд тв — ра[т], 
глй(ддиж — елат), роГаја — рос], маи — mafe], нож]й — no- 
Іші, дож ад — доби 1, ро а — рок? 
WRAAE Ети ИЖ» АН МИЕ: olp], мие 1, драхм] 


насмоГр1к, воГл]к, nola], четвеГрк? с 


БОЕМ ГОУ ӘМІРЕНІ ҰШІН (8: ско[6] очка — ско[п]- 
ка, лАГвТочка — ла фка, ряГд16к — ря[т]ка, бербІз1а — бере ж]ка, 
ло ж]ечка — nòl ш]каь 

НЕМ [в], Св) Zah hidh Mint Е: Сз оросить (сбросить), о[д]- 
талёть (отгадать), (з]дйть (спать): W [elver H [с] #Е [8] ЯМЕ, 

Lx]. Cul, Сч) ЖЕМІНЕ, ЖЕ ГУ), [23], [дж]. ЕЕ 
эн МИ BE УЕ Қ м Ar W ВН АЕР ВУ Е: сог ү-б1ы (сох бы), 
тәсі уг рошбвый Стрёхтрошовый), оте ГАЗ g ы Coren бы), nol джо] ы 
(дочь бы). 

16 EKREM [c], [3] ЕН [r], [д], [e], [3] ЖІ; 
Геб дель, [ет Јегиўть, (ет |елйть, [Зд]есь, [Зд]ёлать (сделать). 

с], [3] ЧЕКИ С, Lae] № ЧЕ тарата ЗЕ Зи ВЪВ в К 
И АЗРЕТ: Сен Тег M [сн Јег, [з’л’] ить ЖІ 
[ал] ить В ЖЕ o 

т] [д] ЖЕЖ [r], Гай МЕ ЖЕТ: оГ” Јесийть Ж о["+]- 
еснӣть, о[^д]елйть Щ о[^д']елйть (отделить), 140A E E M К E 
ПЕ КОСОВО И ВЕ, 

т], Сд) # (е, СЗ) ИВ ЕЕ ЖӘКЕ ят: ос] ндегь W о[%е)- 


идёть, о[“Јелӣть Щ оГ“ елйть, 029 3)имоватъ Жо 3) имовать(отзи- 


мовать)› ЖЕ [r], [д] ЖЕЖ МНЕНИЯ 


т], [д] ЗЕ Са) № — ЖК АВ (045 сін Ра ВВ ЕТА Е 9855 
я): Ги Тевной, плоГтн16е; Я ЖЕ ВИИ ЗЕ ЛЕЖА 
ЧЕТ НТ : о[тн árs W оти ать, поднять 8% по ди ятьо ЗЧ МЕР ВТ 
Bt, RAE ІН ИТЕН. 


У. ЖИВ 19 

С, [a] ЖЕЖ [7] Е УГЕ СНААТА), Шт ЧЕ. №: 
пет я W пета я, по[ д2 е R по ди ес 

[u] #4 [r], [x], [e], [3], С МАРКЕ. WM: ван ик, ка- 
Гиддидат, пё[не]ня, воГнз ить, весерн ий (ин > нн > Сн?) с, 

мачка Cr] ЖЕ ЖИЕН Гц) итажка ПП ЕКІН Ж 
жін u): ота Ж о["ц]а, оГијепйть 8, olu епйтьь 

$17 Емват ИЕ [r], [a], [c], [3] «ЕКІН [w], [6] |81. 
Ін1, Сот Й, ШІ еі AE рі ай, ЖЕ визи 3 1848 56 9-0, ë VEI ЗЕ МА ВЕ пе ВЕК 
(ERREN ел вишна, ш: [тверь R [тверь (№), 
[двести Iè [дн ]естя, [екет R (свет, Ген Тесті R (св ести, [38] ерь 
#4 [зв ]ерь, ре 36 |есті 30 ра зе |есті, [еф ёра I Гоф ёра, Сеп ]ёлый a 
Ге” елъй, [46 "ить W (96 "ить, Гем ёна W ГсмДена, (еместі m [ем] 
есті, [3м]ей W [зм]ей, ра эм’) ить I раСам ятьо WEKEN [+], 
ТАЈ МФИ ЖӨКЕ; отвернуть, оГлб "ать, оСт ить, оГтм Тесті, по[дм 
естй. 


$18 Е [4], Сш) (а) 4 [+] WESE тч, дч) ШЕ, Ж 
WAKRA: леч] ик, перево[ "ч Јик (переводчик) а 

[е] ЧЕ [ч] (ЗЕ сн, зч) ИК Ги 1: нотик (нос- 
чик), ре[ш')ик (резчик) o 

ҰНЫН пы ЖЕНІП Жер ЖЕ ъп, ЕЖА (ат 1: 
[rm ]ательно W [чи ]ётельно, [tm етно W [um етно, 

ЗЕЕ ощ СЕТИ ЗІ 55748-48 Ж/Б [п], ЖЕН ГІ ІН аг 
ЖЕ Cum] (WA Р О К, Е-Е ТІНІН): pam’ menire 
(расщепить) o 

Са] ғ [u], [m] АТЫ: коуч ить, melim Juna ( женщина) o 

$19 «#8 ша (и), (ж) № [<], [3] & Іші, [ж] Мия ви, 
П КИ: [ш]ить (сшить), и[ж] ить (изжить), [Ж]ать 


(сжать) o 


20 ж ват 


УГ. ИИА 


$20 МЕ НЕ Е ВЕН ЛЕ АЕ КІП ЖЕ а ІН Ж, 
ЖЕЛІМЕН, (Па жамы, киін М 
ЖЖЖ ДИ ЧИН + МНО ЕН, А ТЕН — В Н 
ЗЕ РЕМ АА 9446. АХЖ № ЖК, A E 48 ІМ E 18 E o 
певишюияж 2 A f MEABE YE, 100,48 кажат аа ЖБ БІН 
ЗА“ УЧИ КУ ЕЕ + Ге НЕ ВЯ ЖИ ЖИ ЖӘН. | нэп] 
(ЖЕЖ), [roc] OKAI), Грә)гби СИСАК) [сэ] р (#54) а 

ЗАЛЕ Ч Г ро Е ME ia SÈ 3] пе татады 
Зевин [ы] + ЖЖ" МНЯ Я ВЖЕ (въ) 310455848. 
в[ый ]грываттьь 

алата та ЖЕ М, ЕН JE A ET Е Е В ИН 
ФЕН р р ВЕН Е то ИЕН [к], [Хава 
Лу кіян (ВЛ), Сх остон (ЯН в) „ЛА Се ЕЯ ИЕ 
ю шеф AER ERREEN ра зе, МН, "к 1, [2] + 
У" ОТР АГ, РЖИ: (кеуіре (кюре ЗЕ ВОИНИ), 
[r у]йе Crone ЖІК”), (теуі (Гюго, ЖЖ) венн (зе у ЕЖ 
ай, 

ЖИ ЖІНІН 5 ЖИ НІНЕ ЛЕТ РЕ. # 
ЖЕЖ Ж, ВЕНЕ — ін ЖЕНТ 
М, 


Ф жеж [в], [+] пана. тв. 
© ЖР ТЖО ЩИ (Русская грамматика), M., 1980, т.1, 
534—115. 


Жж вы 


Г. крещя 


821 745458 (фонология) AiE P S Н WESE Е РГ ВО PE АР 4 —— (Ші 
0%, 

ВЕ (фонема) ЖЕН ЖН ЖИІ НЕ СИР $ ЖЕНИЯ 
ЖЫ. МЛ. мак IAEA AA СТИВИ: м/а/к, В 
ASAE ET LAFA К зов, ІЙ (Б ДЕ ЕШ ЛЕ Ч ВУ ВЕ ЕЕ НА в зо МЕНЯ 
внитАкиж- НИН. И: 

Імізк (WI) — Iplar (ЯҒ) — |т|ак ОХА) — |біак (ЖЖ) 
— МАК (ВАК ЖНА) 

мак = м!о|к (< мӧкнуть “F W") — м|у|к (< мука “Ж 
45”); 

ма|к| — Мар! (< Мара, KAR) — ма[м| (< мама “9 8") 
— мал (h)a 

ИЛИЯ ЮЖН, ал ЕЕ ДЕГЕ 51, ЕЗ 
Ш дом — страна, Ж ЖЕН ZAE ВВ BRE CAERE 2 И ЕЗГЕ 
НЕМО ЖИ : ток — кот, ром — мор; —^ E —4^#—Л 2: ром 
— бром, вор — ворс WP, 

$22 НОЖИ ЖА, EF EEA FAE Жерін 
ЖО. ВМ ДЕННИ (кара № [к] 3 нок] (ног) Фб [к] ЖР 
НА ШЕНІНЕН. АПАН ЖНЖ, E IA AER JE 
Ж: 1к[ара HAY |к| E FERN, Е М кару, кӛре, карой 31464 в) 
(КАЖЕ В |к|; № ноік| PH |к| АЖ, ЕЯ но|г|а, нд Ну, 
ној гей НАЗ зове |г| ЗЕЯ rlo XM, [u], Га) ЖНЖ 
РФАЖАВЕЖ: оти, rél D 6Јы, ME ИЕН ЖЕНЕ 
С) 


22 %-а аш? 

ЖТТ АНЕ ТЕК ЯЗА О 002006. Ш, Ж [а], 
Cal, [A] ЕЕ 9) [мат], [nar] (mar), (мат! (мять) “ЖАЗ, 
ЖАР Н л АТИ A |в| ка, ЗАЛЕ ВЕ 22 40 Е + т 
ЯН. 

алта И „Ор, тИ с ГЫ а 
[там (Жи) —— |с|ам (HE), |т|он СИ) — leloan (№) FWE. 

азама З АБ) ТБ О (б СИГАРЕТ ЕЛ 
Еола ЕЯ, MAIR A A E A, УЕ 
аа ТА ЗЕ Я. 

8 Я (позиция максимальной лифференциации) ДЕЗ СК 9100 
GRRE, T тал лал тала ТЕРЕЗЕНІ 1231 
шала ТИ ТЕЛА ЕЛЕР УА 1 
BE): Гад, llna, ІУІмный, |й|ғлы, («то DUEB A AY A БІ ЗІҢ Қ. 
длан, АЖ НЕН (ЕШ K БІ АА Е СА ЭПИ ЖИЕ): |тіак, 
lalan, |тінк, |жінк, | ок, Jalon, |ео/л (сёл), |з|ймы, Іһіор, Іфі- 
дрма, |нінд, 11 арма, |п|ол, |6ор, | пил, |б|ил, |щ|апля, |ч|ас, 
шар, жар, Пи ите дож | я (дожди), | Кот, Кит, Irion, 1 ид, 
|хіор, || ятрмя, |}6| лка, | мал, мейл, |ніос, нос, ров, ров, 
Ішібдка, [stolno 

НЕ Ж (позиция минимальной дифференциации) ЛЕК 9100 
шала та алал тала ТТ ЖЖ ЕВЕ ВЕ 
Евн ник тикви в вота еее ая 
Ж. ЫҢ ША olala (ШЕ) ко| са (ШЕЛ) а Ж lel Зета. 
аа ПОТИ Е | кос! Ж-Е ФЕ EEE T 
lal. Ісі WAE lele WA | көсі НСТ коз (коза) ЖІ кос 
(коса) WAJE А ТИЕ нет | кос! ЖИН Бр рис в хали кв г. 

ЧЕМУ E RE ORRA ILER В а ЖИН ЯШ ДЕ ВСЕ ВИА 


O майк МІНЕ Я", ЕТ Е Ц ЕГЕ 
АЯ К НЕЖИН Ежи" (звуковой вид слонофор- 
мы) МАЛ”. 

Ф тін КН" на ае ч 
ЮО, иж AA НИ", РЕЖЕ Е, О 
ими". 


Т. Ям 23 

ВИННИ „МЕ кө|з|ы ЖІ ко|с| (коз), || ÆT lol, # 
ІН коси ЖІ кос Ч с —ЁТ. ЖК A ht ЛЕ АА 
АЕ В: ЕН С ВО ОЕ, ШЕЕ мо! к|ли, mole] (< мо- 
кнуть ЖЕНУ, 900 |к| МИЯ мо | к (мог), мо)г|)(< мочь “ВЕ 
жофан el BERRE о ЖЕ НЯНИ Е Е 
жит 8 A5 TE FE АВО д Е ЕА, ҰРАР кома $ Ko 
Iml, коя а Ву кон ӘЖ ма ВИ ЕЕ, 

$ 24 АРЕ И Е Р ВАЛЕ Е Е, ВЖ 
EP AIE È MTA У ЖЗ ЖІ... 

ЯВНИ (сильная фонема) ЗЕ ЗН Ab HE ВЕ KEA ВЕ A HR Е ЕНІН Ж 
NENDE de ERE МЕ AE AE E A ВО E Оо РД, Ab tE С ВР WA | м, Inl 
Смир обир, (мел [п ел) МЕНЫН Е ИЖ ірі, 
|x| (па|рі--па|х|, мо/р|--мо|х|) ВАЗЕ ЖЕ Е АНА АНЕ 
иди терор ЛЕ ВД а іш. |Н. сад, сіуід Hy 
[а], Ту ДЕЕ (ВЕ (РТС) З АЕ в ЗА |уілі- Кида P 
№ Ту, іні EAR AE FERH RHE ME Е СААС) s PELEAR ПО А Е А. 
бота, БА ТА МЕН ВЕ o 

луната (al, lol, Туй, Іні, Lel) AME H 32E t Е № 
EORR WH) ИБ ЕАР nly |y) t E A Е A е Е 
GEME с 

MEI ВЖ [i] ЖІ EA ра ЮАР E, E E TA В 
ЗЕН В ИЕА E E MERER еж. НР В Вия, ШІ 
(сыт, мб лов АВ ЕКА d Leale (сато 947 =), Lia] 
лог ОБАЧЕ AY | ы| AEE ы 0 И УЬ НА, Ш 
[ы]йчжу (ЖЖ, М 6) АРГ АЕ НЕОН кать, | | канье 
(ый). 

ТГАТ КО. (9537 4-Е НЕ Е БЕЙТ) — 8% 
R AA E АТД ва е нанит E (31 ЖЕН вт) И 12 15 


ива АГА Ж: al, а |, lils Iml ім. іні, іні, Ірі. 
Igls Lals ілі; 9 Рав АЕ ЕВ НЕЕ жі Я: іші. 
lala lih bale Ілік lmls жі, Іші, |ж! (ИЯ, 8 37) 


825 ВВЦ (слабая фонема) ЖӘН ЛЕ ЧЕ НТ E ИВЕ У 0—0 
ЗЕЕ ЗЕЯ EEA РЕ ИУ. ВР, род CERA рот СЖ) 
MARMEREN MEEA |т| Ваня, хня 


24 за вых 
Slo роіт| (род, рода) 808 |r| ЖШ |д| НЖЖ Ж al ERR 
ЖЕ МЕ ВВ ВАЖНОЕ (т роды — розы), ЯЕ ЯЖ 
#0 ро! т| (рот) № |т| EET. 9—2, polr) (рот) НМ Irl Ж 
ЖЕ рта Ч СЕЕ Е)09 іт) ЮЖ. ХИ, сама (сам “А С) ЯТ 
сома (сом “AE, Ai” DREA WIJE ЗЕ ТАСЕВА (НТН Е ) В ВВ T) Е ВЕ 
а а ЕВЕ А Р. Jal (сіз|м) ЮЖ, ХЕ |01(с|о|м) КЖ 
Ж. ВЕ ЕЯ характер, собака WA M — P В Ве Ла А Ж 
ЗИ lal ЕЛЕНЕ ЕЛЕНГЕН В а ВО, ГЕЛЕ а | 
оГ (EFAN |а| #9 $ 27—28). 

Элай (№ 5 35—36) o 

826 WIRE НИН ЯҒ ЖЕНИ ТС 537). ЖИТ наи 
ия. 

ИЖ кино E АНИЯ, БАЯН ЖС ІЛІП Ж 
РЕС УХ. КЕ Гв) ИЕН [6] WE (обв) 
án), МНЕ [j] МНЯ (677 Wiki ([9]ю)Ф. ЛЕ Ен 
ааа КВ 8 ВЕ o 

КИ ЖЕКЕШЕ, ЖНЖ, (БІН Ж, ІЗ ПІ Ж 
ғат ГЕ, М ЕО ЕНЕ [д], [д FA Co- 
Га1бӛвить, уса д 168), ШИЖ Я В НЕМ (год-=го|т|, mens» me- 
Е үр 10. 

пя ЖЕНЕ ЕЖ ЖИН хр, LEWU, Ки ЖЕМІН [1] 
Шын [n] ЖИН (Гпт1Аха), ЖКШ [д] ШИДЕН [6] 5 
Mi (обдать), ЖӘ [д] ИЯ [x], (31 ЗМ Col] 
елйть, [Зд]есь) #1 [6] ЗА (о[бд]елить)о АЕ ЯНУ КЕШ 9 
Наби - маня. 

$27 ТЕЖ I) e E F O МАЯ Я Я КЕ (парианты 
фонемы) ЖЗ РАР НО. 

ЕНЖЕИЖЯЖ-. Жата ШИН, НИЕ 
Фоджа АЕ) ЭРА МУЖ 1. №, М мать | ма тъ! ЖІ мять 
[war] PA Га 1, Га], ЖЖ a) ЧЕН РЕ Е Е 
ночь была [нодже была) З АБН ЕВ [дж], аве lal ЕНЕМЕ 


O Жеан 


еме 25 
МАТЕМ. XM, [раба] (рабы) Ж [paok] (рябы) ЖГ 
в-втъфван [a] (имел) [n] (КЕЛІН а ВЖ 
Ез 

«Таня йін ЙЕН 536,538, 

О Ж EEA KEE М мал ЖІ | мал (ЕЖ 
ЖЖ [мол] ЖІ мал?) ВИЖ ВЕР ЗАВЕТ См) ЖІ (м1, ЗБ [а] 
а Са) М ЖЕНЕ ИГ ИХ ЕЕ е АЕ во EE, Е 989 plal- 
бы ЖІ [pu ба, ЖЕТЕН Гр и Гр), тече ГАЈ то Сю два 
0 [а] МЪЖ, 

$28 дел ЧА B A A Е ВЕ ЕЕК В РАК (фоноло- 
гическая транскрипция). 

т 5 ОА О: lal, lol, |уі, lel, іні. 

Д E EE И ЕЯ Е: тИ ФФ Тв, 
Іні Іт Ве Те а а al, Lul, же ай „жк + 
О В ВВ АЕ 

Эри М la Mial ЖЖ, а жит 
зещиииванмила: тіп|бік, |а|вантбра, [а] вторитётный; |a | 
ЖА ЕН ИВ САЕНА) уе В НВ N 
біш | рабан, rla | ан совой (голосовой) коми | ау | та | , дбр а lrla | 
(дорого) o 

ЯЗ В ВН В В, ЛЖ ЕН ЗИ ЭИ Е кк ЧН ЕЖЕ F ТЕ 
F1: лов, [поз 6, Грат, |6; юс. 

тм линк ИВ Е Кл 2 AAE 
НЕХ ЕЯ МЫ В“: сы| ть | (сыт), | на|ть | бавка (надбавка) ; ры | т, | 
(рыть), сё |; | ба (свадьба) с 

НИМИ РО, пони ЖЕЗИУАЖЖЖ, Мо: 
Ішіталь (сталь), | сз | дал (сдал), | сз | тень (сгепь), | су | делать 
(сделать). 

НИНЫ $402 П. 


26 #-я ве 


П. ВМ 


$29 ФЕВ ТО ВО 899 В — НЕ (конститутив- 
ный признак), ВРАТ е 44, Р FE МВ Фр Ва ДЕ ВИ НЕ ЯК ВС УЕ o 

хе ETE АРСР, AAA AAE AE Е AO REHE СТН Е Е 
ЭЕ йр + е О а — П) ед, Рея, ИК 
BE F D IE Р АЕА, ЗД ОКНЕ. 


#7 

Илана 
ая ШІ ЛТ 0 ЕЕ 
жой БІЛІГІ ване 
щем 2 ф к им | чин 
[и] + + 
[У] + + 
[е] + + 
Го) + + 
[а] + + 
(а) + + 
Га) + + 


СОВА ВЕ ЧЕ, ЕЛ. 


$30 РМ ТИ ти, ЗА ВОН DE ЛЕМ ВЕ НЕ Во Во НО TEE АА. 
ішін НИЕ E HAG o 


27 


R8 


П. ЯН 


a) RHA E E di A A Aa H fE 


миввци кт 


1 


a 


В 
z2 
S 
> + 
а +++++ ++ 
+ кеті EF ++ 
ез ++++ 
ШЕРІН ++ 
Е ++ 
е ++ + + 
в е 
Ж шо ++ ++ ++ + + +++ ++ 
Ен + + 
в жон ++ ++ + + ++ ++ 
ы на + + + + трт + + та F+ ++ + # + + + 
Е mler tF ++ ЖЕ ЖЖЖ Е ++ 
Ж ше ++ + + + + + + + 
E Еее 
шы 


жн жш” 


6) ЕНЕ Ші НЕ 


Е] 


мыш = 
+ ен № 


жаі ка зімі Ж 


++ + + 
++ + + 


+ 


Е + 


+ 


++ ++ ++ + + + + ++» + + ++ + 


НЕОН Е ОШ ШЖШ 
ак Ерера 
Ж ни | 
пе ІШІН ІЗ 
71819 |10111112|13|14|15 

+ 
и 
+ + 
+ + 
Е 
К 
5 Н 
+ + 
+ 
МЕР 
+ А 
+ + 
ф + 
7 
Н 
+ + 
+ + 
Е. 
+ 
+ + 
+ + 
+ + 
+ + 
+ 
+ + 
Р. 
+ + 


ЕЕ ЕЗ 
БЕ 
жі = 


П. ВЕ 29 
$31 В УМЗ НЕГІ В ХЕ (соотносительный признак) 
ЕЕК. 

ИЖ МЕНЯ ВИТ Рам Женя 
MABE НІ), 9-25 ЕЕ EREE. Ш, [тр ва 
ЖИЕН ИНЕ 9 НИ, ЖИЫР ЕСЕ) по Зарек 
ЧЕ ЕСЕН) |п’| ПКЕ. ЖЖЕНИЕ 
ЛИН, ЖЕЛЕ, Я, || AAEN AE Я ЖЗ ЮНЕП 
КЕ A A RHE E ВО Та ТЕО Г 2, ВЕ НИЕ 
ЛИТА татлы > 

А НТИ В ЭСЕ ОЕ, ва иж 
ПМЖ, Hin, LAF ЗИ ЕРЕ ЫН EA Е. |п| ігі, 
І6і -- бі. Іші — Іші, lal — iei, Irl — irh tal — lah, ісі- 
lel, lal — ial, Ixl — ll, Irl — Irl, bel ИЕЗИ 
= iwl, lol — ар Iml ло, Il — leals Па 
Ізі. leal — leals Iial кофа ПРАВ E AE t A ВО НН 


ШЫ ШЫБЫ в Ig) Тв, Irl — lal, Iri — 
а lel — lale Iel — I3), іші- іжі,іші- ixl, Iel — brl, 
lgl е тв іі в, Рай lal ей, ік 
I= и. 
ЕТТЕ в 6 УЗИ 
св ШЖШ а, іші, іжі, Гош ВО Jal, ші), |жі, И, ішуі 


ваш lullu, Ixl е, а ВИЕ ІН, мм, Тера, ірі, 
И, Jal lal, ай ни, Гр „за е 

$32 ИИ ЗЕ НОЕ ЕК M f ДЕ (дифференциальный 
признак) НАШ, МНЕ (ЖАР ДЕ | п СС ЕЕ, Е ІНІН 
ЖЕНЕ МНЯ УЖ — бі йін, ШАММЕН НИ, ТЕЗ 
EE M ВА НЕ У o 

ЯК НЕЕ ЕЮ ЕТ, ИНН Ж/Ш 
ЗЕ, ВЕ: тр бъ (MW) — трупы (P Hk) AR НУЖНО 
Я Л туп, ЕХТОЖЕЛИЕЖ НЕ, ИЖЕ, 
ПЖ ЕРЕ A R SE ВО НУ, Е ЕН 
ЗЕ ЧЕН (нейтрализация); HE At W ЕВЕ НЕВЕ ПО ЕЭ h 
ЧЕ (нейтрализуемый признак), 

HAERA 89 РС ЗА ПЕ А ЛЬ ар ЖИ al — lal AER EEE ER 


30 Soa п 
KARE «Ев ЕЕ В. ШУ НЕ 
ЕСА ЕЯ ТЕЖ), ша ви | х| EE E В 
ЛМЕ НІК ІНЕ, 

ЕССЕ Е ФЕ (избыточный признак), BHA ERA E, 0, 
ЕН — ЛА, ИЩИ хил, 
ЛЕВИН ВЕКЕ, ЯН" НЕ + 
жш ЕВ ЖЕ, al WERE BEERE, А Э ЕЕЕ ЕА — > 
АЕ ВА ИТ ИЕ Ж al То 

$ 33 ЧРИ: А ВК СЗ AE DAE D ) ЗХ УЕ — ОВЛ а AE E та 
МЕТ На RE SE Но Е ГЫ AE ВЕ НК (ЗОНИ) 69 ЗЕ ЕНЕ (соот- 
носительная, или коррелятивная пара)» 

ЖЕНАМИ ЕН СУ 159: [п — іші, 16] — 
le'l, ФЕ — igl, Пары, Irl — Irl, Ial — Igls lel — Iel, lal 
-іІш,ік-ік.іН-іШ,ікі-|кі.імі-імі.іні-ін|, 
ГА — ipl, lal а а WERA SAh: Iml) Га 1, || - іфі. 
Із — [ral leal — lezl o ік — ік Г ПЕН ИЛАН (038 TF 
ова lal — [6], |] — lol, lol — Isl, Iel — Iwl, Irl — іл 
Гр lel = ІЗІ. lel — Г, иж, Im же, Il 
= irl, IRI — irl, BERA SA: а 61, Ф 1—11. д 


1, Газ, Irii lr lo 


ш. вана 31 


ш. вуящ 


$34 апоптоза, АНИМЕ 
НРА Е ЕЦ DE A HE PE УЖЕ ИНЕП КИЕ ІК N — E 
ШАР, АЖЕМ ЕЛАР T o 


1. TESTAR 


$35 ан ЖЖ 5 А НЕ: Jal, lol Iyl 
Ги Деба s larla 

в Па ВЕ В В — ПРИМИ И — Дена 
ЖМ. ЖМ ЛЕ ИИА Е И Г Ја 
Се, Ей ой ЖЕНЕ Calabi, Га]рва, [л]кроббт, Lo'n Jena #1 ЕЙ 
clala, Гаре, а] кробёт, ага! сива 

ЗН Та ЕГИ З Е еее ВИ ТЕ У | 
ИЯЛ ИТЕ м [ь] Кива.) E: ЖРТ 
|съддовод, [е'ь]динй (седина) APEE | са, | довод, |с” a | динвь 

836 А ИЯ ГЛ 9 жал (ВЕЩ), 
крал таи о ма ЕК а RRENEN o 

IER 9 МИЯ: 

1. IiE BE I A A GA Я 2046 3Х НЕГІ КАРИ 80 
щов, ЖА, jel MARP, H at, ta, а #8 ЕК lel (ЖЕ 
Гаа, жі, П: |шеідший, | же|сть, |це|пь) 9.28] (сэр № 
НЕ, кашне БІ”), 84 (бэ, вэ, тэ) УМЕ (AC, ВТЭК) 
то (№№ $37) 


ЗЕЯ паб Е WAEN || ЗЕЯ]; [Или], Leim) 
ку кака вие Су 1Ж1191: Гу ]льи, [т’ул”]Споль); ЖЯ lel 
ЖИ: [2]: Сет" и (эти), Ге" ст" из ER Го ИНК 9 зи и Го] 


% вот 


#- 


32 


Га] гж) (яу) 4 
ше Е 
= ке | = Ж А 
45 С | СО чар чвива ера + 
РЕЛІ х] ВНЕ из 
(САС) а] E я 
а Е |- lalm аира анна | РУАН з 
ГЕ. 
= |009 оа | - МЕ ЕЕ 
= || |- | те ния 
= | = ELI | pI 18 | по РЕ 
-| -= [I| | гәт Ен A 
-f сат [со | te |14 | Сто са 
- = |] | [6] | [е | 1 n ee HAERE 
= | - Деси во | t x 
= | = (t| rey | 1ә | a | па Ж 
те e е | е е | | |. 
HEHA Зи аа 
а БЕРЕРІ 


звупавивиеж 


33 


пабах 


CCAMA SERTI из) ным наааныкы (я E a 


"речек — [ик + [ни — ПЯ, ии) ‘diora я) — dinor [E хай имел мын) 
"зе (еми) че зе R) 
- В ee 
а] = | | С) | М | «рери аем ка 
ав 
а зи“ эк ра < ЕТТІ 
арр р | 61| 9] | “шігіл ват м ае 
а] = 
Е |а 2) ІШЕ ЕЕ 
С KED ЕЕЕ 
1 Е та чате звана 
ГА] (С) ИЫН ЧЫ = 
ІН | F зра) взрива | %8%- 
РИ а И: "па 
Ban шн 
4|-|-|-|-| іш ЕГЕР 
Га] С |а) 
= |9] | = 5 - | & и ЕЕ: 


34 йл ви 
Гә]: [о е" (ось), [т’бт’] я (тётя); Эа Ж [в 1Ж 31: 
Па ]ся( Ася, ЖЛ4:),[д’ад’ Jalanna) o 

F tat H ta ШЕК НЕН | „| ОЕ: Гы]: [тыл], [мы]; № 
УПЛо Ла 290 [у], Го, [а]; ту] т, tly]; то] т, тоз 
т[а]м, та с 
ЗЕ па НОИ Е ОК ВО и ЕКА Съ 1: та] льный; Жу, 
lol, lal у 1161, Са: aly 1ч, мГо лв, ма Jaso 

ЗЕ га Ю па Е ARE ul, Пей 95 ЖЕ [и], [е] :[с'и] ла, 
сн) (ЖЕ“Т"); [r'é]no, [r'e]; АУ, lol, Тао Гут, 
о], [а]: (т ук) Сток), Ге ол (евл), Гс? о] то да cë); вс" "ак 
(всяк), өніс” а) (вися, ШЕИ) 

2. упивъла Илим ЕЗІ ТІСІСРЕЛГІН 
уін а la lo 

1) Ш 

а) ЕН но ВЕ „СИЕ ВЕ ВЕ ПИ ЛЕ Ги), КЖ М [Я]: 1а] 
грё, [и] мёть; ИУ М, ЕЯ Гу, ЯМУ]: [У] тлё, 
у чать Ж АЕ а ЕЕ Га): ГА реа (арба), [л]нв(ола) ; 

O жи па ва КЯ | | ИЖ [и]: Гк a] poia, [r'u] 
тара, [х’и)трёцу IE yl MER ЕВЕ РИ А Су) СЕЕ [у] [кудда, 
Бу Jne; (КӨ ВЕ а ЛЕЙӘА(АТ:Гка1зі, Гга1діть, Гхл|рбшийҙ 

B) ЕС к, ||, [ПН AE A AR BE E p ТЕТІГІН 
ЕЕ Гы] ВИ ыг 1: Гды]ра, nsr Тматът E yl EIE, 4: 
ЗЕРИГЕ Гу] ENA Су 1: Слуйрдк, Гду Іріты ЖЖЖ Ж-Е [| 
МЕ [4]: [да] рога, [д] рйтьз 

DÆ к 1, Пе loc” ПОС) я И Зу ТР ТТГ 
а |, СЕ ЗИ ЕА [д’н]- 
кёрь,[чн]слб, [T n]rér (щиты); [д’й)чйться, (чӣ ] икать, (на) Га i] 
те (щите); ЖУ ОК, ИЯ Гу], Ка (97: [ту] ка 
(тока), (ума, [лу] лв юла); [т’У]кй, [чу] дить, [39] лить юлить)з 
ЕЯ В Га 89 ЧЕ НЕД Ги 1: Гад" и" ла дела) „Гс" и“ Тла(села) , Пи laná 
(езда), ми снбй( мясной), чи еве (часы), Ги” и 1вблъ( щавель) ; 

д) жт шожощ БКЖ |н! ЖА РЕВЕ АН Гы] СЕНІ 
Ін 1: Гшы)ркий, |жы1рок, [цы] ибвказ Гшы:7тье, жы Третъз Е 


ш. ея 35 

Гуйб овчи, ЕЕ Вр ВЕ Гу), Е Су 1: Гу та, жу] ка, цу) кат; 
Limy Jeims, Соу раты ВЗВ ЕО, | В вени А1: Сшъ сле 
(шестой), (жы? 1 лтёть | желтеть], [цы] ийть (ценить): [ ша | лить, 
(manire), жал) рб (жара), [ца] рй(царь #985 #0) с, 

жън ВЕЗЕТ 

а) EIE Кр и, yl Ek ЕВ Р ИЕ (н [У], Я 
ЗЕ (АЛ, Гу 1: Сировди, Гу|тловбйі (дал, Ly Jaunis ЙЯ На! 
УЧЕНЕ a]: (а таковать, Гл(становйтьсяҙ 

6) ЕСЕ AK) JE E Г, КЯЯ н ПЖ Гн]: Ск" и] словёт, 
[r'u lrapher,[x" н тровят Ж | y | AY ЗЕ ке ВЕЛИ |у|. ИМ 
Су [ку] peonon, Ску | лътивйторз W ILIS F а | ВВ А Съ]: [къ] 
равай( каравай), (къ) сарӣ (Kocape № МЖ), [ra] рода (город № М №), 
(хь|ровӛд( хоровод) $ 

в) ERR |l, ігі, ГЕРИ ЗГА ЕЖЕЛ | ші, 
Іжі ішін EBEE н], Ту К, E E ТВА И Е Сы] [У], ЗК ИЖ 
[ы 2.[у 2: [бы] тоһай, Гшы porá, [бу ] тербрбд, Г жу panar, [ цу] товойз 
(пы |левой,Гшы: Трима, (бу Тзинй, | жу: ] ликовётыйу ЖЖ P A о, | 9 
Е): [ть] ровоз (паровоз), [ть] левой (полевой), | жъ) ндармерия, 
Гиъровдй (шаровой), жъ ] лтизий ( желтизив ) , | шь | стисот (шестисот), 
Сцъ)ловатъ( целовать) ; 

ЕС к” |’ а ИМА ЭЗ А ЕН В кв |ч|, 
Іш |, иа Зи МЖ, ЗЕМ М | н|, КЕШ Асти) 
ловбй „чи )словдйз С" и ] пизация; ЭЖ | у | ЕЕ, EBETE ПИ Е L y], Е 
[у]: а У]лакй, [у] морйст (юморист); [чу деса, (19 lonnen (юби- 
лей); ЯЯ лова ВО Л [o]: т” ъ)пловат( тепловат) ‚в чь ] твердм 
(вчетнером) , чь ] совбй (часовой), [T 1 голевётый (щеголеватый) , Гіь1- 
здовдй (ездовой) o d 

з) жвавей 

а) ЕСЕ КО ав Вела ЕАО |, у ЖА [НУ]: pý- 
[k'a], не и], мГн; рӱку], нбіту1. муху] ЕЗЕР |а|19 
ЖК АЕ Г а А Съ], КРА Е Гь]: пороГкь), nople], му[хъ]; (о) 
порёЁк”ь], (в) доро[г"ь], (о) ме ъв 

ФЕ к, ігі. ЕАО) та А Ве а С Е ОВЕ ВЕ ш|, 
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(зж, ul E ЕЖЕН |н | 8 (ы): горы], róla], ноГшы), róp- 
[цы]; Е | у] ЕЕ [у]: геру), көіжу1.нбішу1, гөрінуі: |К 8 
Ва | 5 Е [ь] : ком[нъть] (комната) „ко[жъ] „нб[ить] , гор[ь] $ 

в) (кво во АНА |ч|, 
а ПЕ, ЖЕНЕ [| гу ЫЖ Си], У] :66С ли), нёбчн), 
мот” н ] (мощи) Ел" у] (полю), тУ[чу] „мб Пу! (мою): ИЗД В 9-19 |a | 
Ы ТЫ nola b] (поле) „ту[чь] (туче) „пу и ь] (пуще), соГіһ 1 (сое, 
соя =). > 


2. ЯВА 


$37 WIEME RHA + 

Зари lo lol lo в lolde | 
ад ебе 1 зА рак Іші шарж AN AAA 
оре ІІ | м німін ін ІР Тре а" | 

ARREA Ei: ст! 191, 1 Тв а да Та lal 
Ікізіңі ім кімі aiala Lp lall; 5 

ALAR ЖШ: |ші.іп21.1ф1.1Ф%1.ітзі.іт2і.1|ш5і, 
Ке", Гаа, ав | гзарар 

ЗИ ИФА ко 99 АЕ па l ТФ, 1ч Lea | o 

ЭРЛА |к| |е | П, ХЕ ос EER i, 
ЗЕК Т иж. 

З КА ЗА Ж, Гк, [| НЯНЯ У, Ск), СЈАЕ 
AAE o жн: 

1) MAMTA]. [о] [у], кара, ком, [x]yná, Т ЛА 
жан те [е], Сн], шк" 6] пка, [к’и]нб, Се" ер, [г’и] ря, 
Г рес, [x" й|трый; 

2 пнжжював хикилезиклайно,нешос 
ЖИЛИН ЛЕНТЕ: ру[кё] ‚ру[ку], Œ руГк” 61, рубка А 
жи; 

3) БЕУ ТЕЕ АЖ РОГ, А А БЛ 
B JEEE REEN: мо|х|,мо|к|(мок 3% мог). 
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(ИНН) (1980) A RF АО ЛЕ Ва, A A BE k A ЖЕ 00,0 
жс, нж: 

ПЕЛЖИ, пешы. ЖЕНИЯ, ЖЕСЕ ЗІҢ ЖЕ 
таш, CRER, УЖЕ: mem HAKERA TK 
о|-шь,т|к*о|т,т|к’о|м,т|к’о|тезбере[г"& ] (берегя. беречь №) 15, 1 
в); 

2 кавалер и (АЖ 65-48 
3%); | кн| ш( 909 кыш) — [к’й|слый, | гй | нни(Гынин, МЕЕ) — 
|г’и[ря, жи СВОЯ хы) — |x" A] rpe, [кӯ ры — мани|к"Ур|,|гуіл 
— |г'у|йс(пойс WEHE), [худ = * |х’у|(* ЖЕН ЕЛГЕН ЗІ, 
ВИЖаИЕН) ;ко|т| — тк"ойт, [готы GERA) — |г“біте(Гете, ЯҒ 
88). хо|р — * [х'о[;[ке|С(КЭС AKEH) — |к’&|пка, |те| < (ГЭС 
Жай) — герб, хе ЛЗ(ХЭЛЗ M RRK ETI ) — хте 
Ж); | карта — |к’в|хта(Кяхта #8 96 09, 4) „бере |741 (берег "Ме" у 
М\) — бере| "а (беречь MISII , IRE), | ха |та * |х| 

$38 {МИНЫ ЖЖ 10(а,6) ЖЖ (38 — 41 4); 

9% Юм: 

ЗМЕИ М, ЖАЖЛЕШЖ , 5—29 МЕ (и 
ММ 30—38 DE FA di H (OA IR 0) OED o ТЕ ФР Е КИ 
ИО У Н, F аа ла 

1. EREE lal, lol, Гуи Ф MAE lal, [а А, a ГЕЛІ 
PALME, АЕ 

ЖЕЗ 26 В АО 4 9944: [па [р — Ібаір.|фіс-- |м|с,|т|м- 


Тда[м, [mja — |м|л,|коіт- од, од — ход, род — Пода ров 
— 1р^оЇв(рёв) ; (суп — Пзу!6, лук — |л"уік,но|шу| — но|жу| .же- 
Інуі — же|н"У|(женю), | ma | л(мыл) — |м’и[л(мил), larh | сы(лысы) 


Та ай сы (лиса “IIE” КЗК), | ши | ть — жи | ть, | цй | кнуть 
(цыкнуть) — | чя|кнуть, |T и|(ши)-до| Ж fl (дожди): 
ЕСЕТОВ И: | па| ры — |ба| ра(бор "Ж" АО), 
[са] ды — зада, ка| ры(коры) — | ха ры хоры), | ша| ры — (| жа | 
ры, |ма[сгя( ЖЕ мостить) — | м”а| стй( мести), | ра | 6етъ (робеть) — 


Ф Тегаи, Еве. 
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с. 

ТЮЛ ТОТ “|е 

191 = 

Тате ГОТ © 

ІШЕТІН га 

ы = ж Y 
БЕЕШЕЕЕТЕ КЕТТЕКЕШЕТЕТІ 

ШЕҢ Еюккавожеа 


НЪЖЖЕНШЕ 


1 


ЕЕ 


Жошы шы 


Ш во 


+|+|+|+|+|+|+|+ 
+ 
А 


Е 
+ 
+ 
ж 
ЕЈ 
ж 
ж 
* 
* 


+++ +| 


++ а 
+ 
+ 
+ 
М 


+|+|+ 


++ + + + +) 


++ 


ЕЕЕХЕТ: 


+ + ++ 


++ 


++ 


++ 


++ 


+ 
+ 


+ + 


FEEFEE 


++ 


++ 


+= + 


ЕЕ: 


каж ж 


++ 


thes 


++ 


+ + 


++ 


++ ++ 


++ + + 


++ 


жы ааа 


++ 


| ж+ж я | хх 
МИУБИМРБ ОО к 


ЕЕЖЕЕЖЕШЕЕ! 


ЕЕ 


++ 


ЖЕНЯ 


+ + + + + + 


+ ++ 


УЕ ЕЕ 


тоте ни ІСІ ЕМЕСЕ ЖЕСЕ 


шеші 


GEVA АНЯ а АКЕН, о ЕНЧА ТЕТЕ BERRIE RER. 


% #—м вы 
ІШІ ІІІ #+ + + + + + + + + + + + + + + 
ТІҢ ЕЕЕКЕКЕКЕЕКЕЕЕЕЕЕІ 
= та та ЖЕ 
%ш Tal ЕЕ 
ж Г ІНСЕЖЕЖЕТЕЕЖЕЖЕ: 
ж mi ПЕНН ++ 
ы ТУЕ ТАТ Ян 
Ша ЕЗІНЕ ЖӘ Е 
ТТІ Жен + 
Варава Я +++ 
ТТ Тт я ++ 
ІЗГІ ІЗІ Ñ F 
++ 
ты 181 ++ 
ІШ Я ++ + 
ша Я +++ 
я ШІ я +++ 
ж Те ТЕТ я ++ + + 
ш ТЕТ a + + + + 
ТЫТ ТЭТ В + + 
шж Т ПЕ ТЭТ ие та 
қ ШТҮТ 5 Е 
ә |* i а тт: 
Е ы ТЕ ШЕТІ ЕД $F 
ш Та ЕТТІ ЕЕ ++ 
"а ИЕ ТАТ БІ ЖЕЕТЕЕТЕТГЕЕЕЕ 
ЫШ Неее уни 
EII = Eyy 
CARA = Е 
Т НЕ ТОТ Е: ГТ 
ТОТ - а 
Ішін ТТ © Tit 
ІШІНІШ га РЕДИ 
# м + 
ЖМЕШЕЕТІЕ ра 
а 


НЕ ENRERE TE 


EEEE kih k h + 


Неа 


1 


Е Еш шош 


а 


Ш вв в, 


Е Е 


+[* ++ *|+] + 
++ ++ 
+ ++ + 
ың |+|+|+|+ 
+ + +|+|+ 
* 
+ 
gog * |= * |* | | + = | а х |* = | * * | |= * |+ 
+ ++  |* | * |+ |* |* |+|*|+|+|+ |+ * |*|+|+|+|+|+ 
+ ++ + 
+ ++ + 
„|+ +|+|+|+ + 
++ жы + 
+ + + 
+ + + + 
+ + + 
+ + + + 


42 %-% вит 
|р’а|бёть( рябеть); pól тщ | (рота) — pól ta | (роте), рё вах | (рева) — ре в'а | 
(реве), пчёл| ка; | (пчёлка) — пчёл! к'о | (пчблке), 35] на! | (зона) — 3 
[u"a | (зоне) , nól ла | (пола) — пб|л”а, | (поле), ку | ma; | (куша ЖІ xy- 


ше, —# куш) — ку! ча | (куча ЖІ куче), ку! ча | (куча ЖІ куче) — ку 
Іше (куце), pólmi" а | (роща ЖІ роще) — | роза | (розе) $» 

2. ЕР Е ЗАЕМ е В, енжина а! ча иж, 
Пла | ТВ ВЕ о еи ФА Теа ч жа Тен | 
Тай ж Гай Га la Гро [| 9 ЖЕ 9 (в) кон| це! ,но- 
1чеГя,уГшеГа, Сна) но| же! уве и я (вещь 1944-46), дож 61 АС до- 
ждей) „мо | jé | й ( моей); (о) кру | mél, (о) стол | Gèl, (на) со | gél, 
(о)со| mél „(око nél , (на) во| де! , (к) ко| сиё |, (к) ко | зе! , (в) бач [ күбі, 
(на) но! г! „Содсо| х1 | „Сна) кор! mél , (на) ко! ниё| , (в) кор! „полу! Яо 

З, ЕЛ НЕТА И ет, така жк | ЧАГАА o Я: 
[nel (пар) , [п”ё|сня, |66 | лла(Болла, Ж А), |6 е! лка,ка | ф | „|ф"е!- 
тр, | ве| П (ВЭП ШИ), |в"е| ра, | те | рция, |т’&| ма, |де| ка, 
1д"8|-- ло, | се| р(сар) „1с рый, | зе! t, а” 8 prano, | цё| рковь, | чё |стный, 
| ше pers, | же | prea, | "е | пка, | ке |б(КЭБ JA З Ке), |к’е| пка, 
те! (ГЭС) , | r'è] рб, | хе МЗСХЭМЗ а каки г), |х 'в|к, [де ль, 
|меГр мар) „| м" 6 ра каши nél, | н” е! м, | рё|тби, | р’ё| ки, | ле П(ЛӘП $ 
ВАЙ), [л’е|ньь 

жеге е НЖЖ ЖИН A ЖИ. 

ТМ, lel WEAS ME У джан, ИН: ПЛЕМЯ 
пя, | еди бона НВ А АО, ЕП |де|ло,|л”е|с,|м?е|л,|н"е|т, 
[с’е|сть 26 2) fE A ВИНЕ Во РИН ЖИВЕМ ЕЗИК, Пр е ООН 
ЖК, |де|крет, |r'élma, mol м"6|нт, [в”е| pona 43) 46 ЖІ (4, 
За е Ве) Ир, е| DU A E Ко ГЕ ЕНЕ, Е Е] — A GE e ЕН 
(ІЗІ, Ш|те|мп ЖІ |т!е!мп,фо! не ма ЖІ фо] н"е| ма, Ру | дё| нко #1 Ру|[л’ё|- 
nko, Ага | нё| сов ЖІ Aral n'élcon $e 

тд o A UCAR E RE PR (1980) ЖӨНІНЕ КоА ЖЕЛІН үй RB 
Hel MET AR AEA RNE НЕ: EKE hk i (a 
HER) MET EEA ИТ А Т, el HEEE, 6А) 
ШЕ |тё|ннис, | те зис, поэ | те | cca, баро| nél oca, | дё | нди (GEHE А 
F); Бериш |тё|йн,Кармё| нұ FEAE | бе| „ве! „|ге| , |де], [пе], Irel; 


m. вы 43 
050 те ЦСТЭЦ, #877), В|те|КОВТЭК 37 ЛЕЖА );2) 
ЧЕ ЕЗИК Де WAY RE A 8 AE A Е 6 КЕ, Е: | ме | ра (мар 
СИК) — мера (ВЕ), | ме! тр Сматр ЕН) — |м"етр (А 
Қ), || ста(тест “WI HZR) — |т”е| ста (тесто "ИН", =), 
| пасутёл” | (пастель #9) — | пасат" ên" | (постель RAN), |се|р(сәр № 
ЖӘ-ісеір(сер КЪВ ШЕ), | се| в(СЭВ ЖЕН )-|се|в(3М). 

4. ИЖЕ AR A PAE E AO HA а А Я ВЕ U A D ЕГЕУ) 
М. ши - |бі>іш|: сиопа — сиббъ > сноп | 1Ф| = lal > 
ІШІ: дрофа СХЗ) — дрова > дро|ф || — Іді>і|тілзонтб — naa > 
зон | тъ с! — lal > lel зрос — рӛз>ро|о|:|ші-- |ж| > из ноша 
— ножё> наша | $|к| — Irl > [к зрбка( < рок) — рбга> ро[ к» Оп" 1 
(Обь WEI), кро[ф” | (кровь) „пя | ra| (пять #1 nans), рес)” | (резь), 
до [п | (до ж а), ТЕЖИ КЕЗГІ ІН ЖШ аа 1ч lal lil 
Тм, Гм Га Г Гро Га, la" зконё] ці зной ч[ „пло |! „мо, 
ро мі celm’ | nolu] войн" | „мо! рі кор" | хмо[л| mola’ | 

5. ЖЕЛЕ || AN | по | W TT LA ІҢ 918 PE A (то |, фа | „ла ез 1898, 
ПЕ, шо, [ме | Гр | ЕЖА Е ЯК, ГО ОЕ ||, 
Та а згр попа, | фут! уск (впуск) „9! туп | уск, [суп уск, шап! вгёт, nó 
| мита, ка рита | $ телета | ть |, по| ли рты, ска | л” па | 

6. ЕЛ | п’ | Вапа (WTN A 3698 АР (9 ла | Ф, ть | Поз | 
МЕ, [шо | ММ, [му |, ірі КИН Ж, ПОД СС ВИЖ ВЕ. 
ПИ ай la" | згру[ ль” le, фу" [ерёд( вперёд) olin" [ерёть, ра | суп” | тъ, 
ішіп” | иг, по | мүл” | ёзный, нё | п” | e; (о) телет | јп' | в, то || ла |6, 
пул’ п" [ег 

7. FERU E |6) Mi ET A H BE B E A | na | lapa | НШІ, |1, |, 
(та ен | Ге" 1, Гоо ӨНЕ, Гм ГВ AEE 8 на | ЖЕ Ж, 
СИИ lul С дж"), Ир Гр” lal, Га" Гесу туб ота, 
Іфбіок(вбок) „о | т,б | авить, усё | 1'20] в (усадьба), | съб | бвять, ре | с'2618 
(резьба) „вл чб 8С Е аялж? 616), | пъб | ам(жбан) „661 меб в, то 614 
(тоньба) хш [)01а, в ра .бо|р "6, (по) |лб|у,па|л біб. 

8. ИВ 107 а | AUTI LAIH EAA А fit | кз Н Е, || № 
ПЕСНИ ВН) | а leals Ге" | оць | МӘЖ, | м; [9 
БЕЗГЕ i e Ah, TLR ||| ОВ Паж"), 


44 ж-а ви 
Тр Гр Гал" |: со!к;б” |бнный, |фзб” |ежать (вбежать),0|т;6” |йть, 
сва| т” 16" | е(свадьбе), | об" | ежать, про | с”;6” | е( просьбе) , дру |лизб” |е 
(дружбе) ,66|му6” |е,го| m6 |8(гонъбв) ыша 16" lean] чб [E< anioi, ВЕЧЕ 
ал со Өмер торе рата 0] | (ли); 

9. ЕВ | ФВ ГІНІҢ 6 [пу |, Тез 1, ка МІН. 
ЕЕЕ ЕТИ ЕЕ, Г РС ЗВЕНЕ И. 
пер |: царь а RA), ра сформировать, ро каф! др, 
отъ ф! ормоватъ, |т”; ply (МИМ), си| мъф! ния, конфі ўз, mál pola; 
цфі асман (Е) ‚по|чф» | (< почва) „сё! уфа по хф ры ,3|л"ф| зо 

10. МНЯ |p" |A| фа ГаГ НІ E Ait | п |, [су | ВУ РІК, 
ЗЕЕ [ть Пт ВА Ам Г, на Г, Гр | МИЫ, 
ИЕ АО al, л" |: ща пуф" |енный (#59809), | суф | бра, Po- 
каф" | влпер (ЖЕ), о | туф” | ильтровёть, четвер | т”;ф” | инёльный, 
төну|міф” lekol наф” | ёта, ші | риф" Гез Св) сё | $” Ге, по | лф” | нгӯры, 
гол’ ф les 

10, ЖАН в ШТІ У 61 в ти Ад Ле lail, 
Пк ай elaela Ем Г, Lan Г. Гор | A6 BE ВЕ Е ЗМС СЧА 
Іші Уж, lil lal, Та |і о був | влиться, | в.в | алйтъся,о +в | 
злиться, по| дув|ёл, | св! ásva, |з, Blar, | кв! артйра, | гув| оздь; | хув! ост, а 
[me | ди, ко | нив! ульсия, | рув | ars; | цв | ырковский (№), | чв | аниться, 
под umla, | жа| ачка „а а |, мо| лв|&, мё | л’в[ао 

12. ЗЕМНАЯ в в ГЫ я ок Ра а, 
ің! Ірі ИШАН кви | ти да | Пе, Та | ИНЕ Ы) 
ЗЕ ЕСЕ АСВ ВЕ) А, трак E E аа аш 01, а Гаи |: 
о | був" |йснуть, кув? Гаты, |гув” ниёи (Л.Е), (о) вол| xis lé, (по) ка- 
[mm lé, Грув" | г, [вув' [ернуть, olte’ [естй „по! дув’ естй, | ув" естй, pa- 
lais" [естй; | цв" |етбк, пб] чв’ |енник, | шв’ |ей,мб(ів" |е, мо! лв |, мё[л'- 


B” [е 

13. ЖЕҢГЕ тИ то | AET LA Я АУ | на |, фа аъ Тез „| кз 
ТОПИ ВЕК, Гоц ОАР К, Гм, Г, IR DE E Е ЕНИ СС ВО Е 
Тч Па р, Га, |” |: о| пут|@чивать (обтачивать), | фат ёскивать 
(встаскивать) ,о|тут| ёчивать, | сут | @чивать, | кат |0, ка | пот! án, экепро| муть |, 
па |хут!атъз пб | чта, ре| т &рский, хӯ | нт | а; со| рт | onóñ, по | лт | ор, ko 


ш. зам 45 


Гата е 

14. FEMTE Вт |A | ту ЯТА 48 9-0 | ка | № ЕЕЕ, |151, 
К У [па Дита ФФ” Іше МИНЕ, | |0004 (Ж, 
ің ПЖ ОР, ГИ веч И мм а Ели рр. 
ІРІ: (опа | кат" Гео тут" Герёть, lest" Герёть, лот“ Ница св п” зт* |е(сы- 
пать 8404-56), фт" lepre nm lp's" |е(плавить HiG), | шат! l- 
иль,пё| жит” | ерь,з6 | нүт” | нкҙпо|чт” |й,ло|іт" |, ло[ мт" я, знака |м’т” |- 
есъупо| лт” | йна „ма | ni'r" пец (HEA); (о)спбірт” |е,спбір! т” |е(спо- 
рить 0%); 

15. ЧЕМ E д MET LA Е [оз |, 1ф | „ла Los ка КО, 
ВИЕ, ша ИЛЕ, | aag Гоу. ру Е Е ИБ, ВИ ОД ВС ВОН в 
lil slal Да ООН Гдз) опъд втъобдать) | фол [вибться (вдьа- 
тъсн) ,о| туд] éro, [суд Гать, ко | Кзд | & ( когда) ‚ до | шад | вться (дождатьъсн), 
lmala СВОЯ), ко нд! уктор, мб | руд [аздо| јл Уз ко! лді ўн, гол" ды 
СЖАЛ Е НИ), пло] пл арм (НЕ пла дал ]6рм) s 

16. EDT ВЕ д ВИ да МИР ЫҢ ЖИЮ ВЕ [п фа ка ЗВ E 
ЗЕ, а! са E ТАТЕ Ема Ср ЕЕ, | ВО 
жеъжики трик а Ска дж”), И lal, Ул | rolna’ l- 
ирёть(обдирать) , | фуд” lers (anere); | кад” |е (где)зо|луд” [елйть, lea’ |- 
латъуво| шад” |й (вожди), | муд’ | ивёни СВЕ), ка руд’ анёл, ка нд" l- 
натына | чд” [яв (ЕЕ на[дж' д” Ján) доза" Vasra) an’ bèrs, ад (бнаа 

17. EWE E Lel са WET В ВО E В lns aa Lpa [ть | ез + [кз | 
БЕЗ ИРЕГЕЗ КР, FT AX BOIR At Lal, Lil, Lala 
Те Тр Гр Та Гл? l:l тәсіы(піс 09 390), |фъс|адйть (нсадить), 
о/тсіалйть» | csel удйтьукй)| c| onmi „рей | же! таг, ха | мис] ás col це трах, 
ра с овёт, xá | не| тво, ию |н? | кий, xol ре | &ж, нояб! р’с| кий, по | лс. лова, 
вал" с, | 

18. FEMTE c" |Ж с РН 86 fit ка | ВВЦ, ||, 
Іт М МЖ, то ла фа фа, Lina | МІНЕ, [хо М ЗЕ, 
(т ККЕ ие ОХ ок звена мы Гр, tp’ ls lal, 
Із" |: (око! кас" [е,во[озс' |едӛть,0| тус” Гелӣть олс" [идёть (обсидеть); 
сәс” [я (сыпаться HAER), |фис" 1е,сла |ф с" |я (славиться (0-61 
FR), наё шьс" |я,со хус" [ях пе| нуе" | нярпе | че" |ярііс |н (ройся), 
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ха мс: [6,знако| м?” | я, ко| ре" Гёт, па Гр" с" |a, (о) г | лс” Ге, ва | л/с” |- 


йроватьь 

19. ЖЕНГЕ а WT AK E A | па | „фа | „ла Тез, коео 
ВЕК, ма „Газ Г, Гро НЗМ ЯДРО ЯМ ОВ ВЕК ал? а 
о! пза| авестйсь (обзавестись) , | фуз | амен (взамен), 6 | туз | вук, | суз | ади, 
э|куз|ймен,пе| муз[а бро |нуз[а, кёве | риз азпа |5з[а (28 32) „ползать, nó 
|а а ве. 

20. ЗЕМИ |a" ВИ за | ВИ TI LAIK 9/88 ВЕ Ке | пу |, Laps 1, | кз | УВ Е 
ЗЕМ, Пт Тез | 9 ВА AAE ВК на | ЗЕТЕ И 
UBAH Ail, lal, la'l: olna Гирать (обзиратъ) , два" |ять (взять), 
зі куз |екуция ,о|туз" | имоватъ, обе] суз" | емелить во! нз" | ить, пе ма |е, 
ко риз' яна; (о) па lja" | (< пайза) полз” | им, пл” 3" leo 

21. FEMTEN |a) WAT LA H BUBE | nsl, lgs | „ла Гез. ка |Ә. 
ЕЗГЕ ЕЛЕГЛИЕГЛЕГІЗ ЖЕ y e A, T DA РС ВИ EE (а. 
lul, lal, lil lal, |a" |: обтащ  ардпать (обцарапать), | фи епйтьея (вце- 
питься), o | тэц | епйтъ, | сң | апатъ, ва | куц йна, хлеболі | шып |ы, (муц 
Бъри при ma) те рің; дренотб| un | st, sa | ии | арбни, бо (| á, nòl ащ еи, 
nás| auloro 

22. REWE PE | L METT LA НЕЯ E fi па |. pa |, | ка АОИ BEE К 
EALE ЖӨН, Гоз Гы" АК, ETALE AEE a 
А, TA Я ян И а! 1л" [ео mul йстить (обчистать), 
Іфуч!есіть (вчесать) „Ара! куч бев СКЕ), о| туч| йститъ, |суч | йстить С ФЕ 
[ш’ч]-йстить) „ба | хъч! 8, громче, сме] pul ,звд нуч[ез бо[јч ёе, по! лч! 
асё,пё]л'ч|нко 

23. PEME ИГ lin | WPT LA ЯВА АЕ аз |, lips [| ть |, [кз | В РИ 
Ле Юи [м |, [ро ЕЕ ИСК, ВИВИАН Ин, 
(и ла | olnu ить (обшить), lular, (ante), о)туш|йть, 
ва каша, |сиш | ить (HEHE тты" Jro) „38 | мили [а па | ришИвый; Kamanė lju 
|а,ха|нш/а,ме|н” ш|е,по|лш|агй,66|л” ше; 

24. PEME E | жі ВИРА РА НН E fi па | lipa | а ка 9 „В 
И. Lesl ГЕ, [м ВО ЕД ВК ВТБ СНА ни р, 
ІРІМШІГІ: о пзж|ёчь (обжечь), |фуж | #твся (вжиться) ‚о | тъж | 
ить, [куж Гель (А), Toya | areca (ЗЕ же тъся), | можа (46%), 
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во|нж|У,де|н ж|йта,ші|рж|а,|лж|н,ско|л” ж|ёние 
25. МКК) ПИЛ йін [| Пр | К, 
[т A Га ЖІК, | су іш ТАЕ ма |, Гро | ИЛЕК, [ви | AS ЯК АЕ; № 
Ж тука в Г Га, л [о пут” | ий (обший), пра | фута" | ик 
(правщик) ol тут" | епйть (ЕЕ olum Јепӣть) , palem | епйть (ЕЙ: pa- 
[m m’ ]епйть) „вало мии" | ик, убо! рута" | ица „68 ніш | як; бакалё| уг |- 


ик, тб] ли |а „рисова |” | ик 
26. ЖЕНГЕ (ЗК) [ТЫ Н E MA Н — МНО ВЯ 
РНИИ: (фр Ж [енин (в жженин) „о| ту ЭЖ |ёния (от- 


жжения), |су Ж | ением (с жжением) , | ка ж |бнню (к жжению) o 


27. ЕН [к Жк’ | WETT A ЖИ во || МН ЖНЖ. [из |, 
аа а Гета | |ua МН, ім, іа ТЕЗ 
пукаше иж идейни Той, Гр’ Гай Та |: кб] как” [и 
(кокк “BRW MLW), лв пука, лй фока, те | ток [а ре | "ка (редъка), 
pèl cyx | © (резко), Ва | ск | а (Васька, А 4), ло | шік | а ( ложка), 
ло мк" | ий, де! хлк|ёнину лё | цк [ануко| чк[ а „кој в, кб! нк а, ко|н"к|8, 
кб|рк!а, Бр" к|о,кд!лк| о,скд! л” кос. 

28. ФЕВ В |г| | ВИНО НА НИИ | па |, 14а „Тез | ВО А 8 
ЕЕ ИЕЗИ | oa | A RE E AA 5 ate АСЕ ВИ! 
CIEE), llela ин" Торе Тат, Га" | о тугіонбть(обгонять), 
1фугГонять (вгонять) „ра сут | лядёть ( разглядеть) хо | туг адёть, | nrl yr 
(жгут) утре | хуг пошбвъц, | миг | лаз | ц| TAJLA (АЖ 
10), са(ігійк,Қо|нг|о (МУЖ), ден” г” | и, бе | рг | амбтовъй, се | р’ г], no 
| ле[ёрь. Во| и! г! во 

29. НЕ |х| lx’ | AAT A A ВВ E fi | та |, La La Lrs Таз |, 
Lcs AAR Ж НІ, | шо | ASAE AEA o |a нъ |a Lip | Е И 
MRNA lul, И „а Ели со пох [одйть (обходить), |фух од (вход), 
от | дд, | cyx | бдка, ва | кух | анёлня, | шах” | бры, | мүх | ам (< мох), 
бро х!ов,по ру х1 дтъз | их | алтубо (34%), aljx’ | инйн (“REF 
Ж). Во | их|6нка (#14), ол! х|бвый» 

30. bE E ТГАТ ДАН ЗА З В ла | би Тв | аа 1 
ай а La Г м do а ра ЕР Тез 


48 вола и 
ші, жі, (T | зощу на о, 161) юүзеріфі юу вёт | ву) | ю, кле ті | юз 
ба) 1Я, под су) [е,б |з ю Лук Ян (WAZ), | ху стон (ЖЗ), 
се му ПЯ, сви! mj | 4, пове | pj le пре | ли} | юз нб | чу ло, ші ю,дрб| жі| ю, 
ве И юг 

зо же) в мотив вт ИФ вика | 
г жи ми Гн Га WI Д ве тт др д" tlel, 
Те ра la'l lul, Ра пи жі А Тр lp Г ва | зид маман» 
01 бум отёть,Го|фим ан (ЖЕ), |вим | отйть, ла | кум | ус, | им | аря (ЖЕ), 
[хум ккнуть, су | мм Ге, со | мм | | тм | утаракёнь (#8 4), | т" ма, 


уілміурты | д’м|а, | см | отр,ве | с’м|&, изм | бр, во! з'м| $, 66] цм [ ан, 
чм|6кнуть, шм] ыгнуть, | жм | ўриться, п | jm | a, н6 | рм |а,су Гр” м!4, 
напа | лм| „пб [л’м[аь 

32. ХЕ СА) й ім В ма ОН В бива, 
Ид ее Йа ЧИЕТИ ТИ ЛЕГЕ ЕГЕТЕ 
4 „а пий Иж lil lpl ipl lal, Га" [rolom [ён хари | фум” |бтика, 
ізім" |енйть, |түм” Гин, зум [е (rome), сум” вна,„дум" |йтрий (Л 4%), 
milam’ Ге, во | сум” | й, | зум" | ей, во | зум" | и, Хи | км" |4т(А 6), 
пи|тум' Гён, | хум” [ельной, (в)су|[мум” Ге, со] нім” | ищез на | цм" | еп, кор! чм, | 
в, шм” | ель, на | жм” | и, не | jm” | ется, ко | рм” | йть, су | р’ м’ | янбй, 
двухб|лм' | не, (оп | л’м’ [е 

ЭЗ. ЕЯ (№) nl они е 99 вее l, е Та Фин 
Таа Ге зи Ак а м на Гр ИЖ Е; ГИК 
За а 11 Дий Уж T ГА ай а Ген учть, ке бон! тъ, 
Ізініутрь,подшб | фу ный, лб | лун Гый, ol mnl 6, Ген два, | знать, 
мбікін|уть, |гін/уть,|тін|а, | мун | го, вё | нун| всё | рун Гый: щита СБ 
ж). но|чн|6й ‚тб шино, мб | жи! о, мб" n] ый „вон а, во | ли | 4, во | л*н| 
biño 

34, EWE н | Вн АГ RAE тъ Го 1, 
ІміМік інім Гм, Гр В де тъ La 1 Ге Та llm ве 
ЖИЫН ад а! ча ши а а РИ Га, а |: 
Гоин? | вг,хле| бин" | вт, штра| фин" як дй вън” | ий | кун” | fra, гун" адв, 


(о) | хун, е, | mm |е, двд рін” | ик, ле | тун" | ий, ди" | и, Ген" | ик, 
во зін’ |йк весё[ нум? | ий; lun (el< Цнв, #4), пбру| чи” | нули | шн” | 
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ий, ня | жи’ | нй, мо и” и" | 6е,65| зн" | лъво ли,” lé, во| л” навес 
35. бе СН) E pl ва е а 1611 в та, 
а Лей Изи ки пай ки Еми Ена С ро LAG DEAE E ЯК г 
пати ш жал | ар! ёвда, | бур| во, | фр | ёза, вр! 
дде, тур! бе, | діріуг, | ср | ёзу, | зир|ачбк, | kipl yr, | тър! өзі, | хор! ап, 
дбіміріз, | нър(авуко | рур| баня; | шр/ам, | жр | ать, св | др] а, по! др! убля, 


Koļa’ p| á6no 

36. ВЕЩ 8 (ВО Вр lA |p ИН вв о |, 16, |, Ф, 
Тъ Ати Уди ей Ра іт. .імі| сіңі Е Е 
AEE ОБ, тавана не аи „жп ТДИ пар" иду, Гор” |- 
едӯ, фр" |, lmp” [и (вур? |н, | дур” Гемёть, |сүр"|еді, Laip" я, кар" Гик, 
и|тур' Гивый, хр? |nn,yl мор” Гешь, (ожа  нур" [е,ко|рир” яда; lup" les, 
Гор" Гифт, [жр’ Ін, поо! тї р' | ять, Со)са Пр” |е 

37. EWELE а шепа ада ве а lal pl Ива а, 
Таа Геи ан ку Тт Га Гау, Гра, Га ВО ТТ ЕЕ 
WA [ша] ж | І:|шліов,|6іл|ат,|фл|ағ, |вілійға,о/ түл omiri, 
пӘ|діл|о,|еул|дюю, | әл ой, | кл оп, | гол! бус, | хұл|ол., | мүл | адёнец, ró- 
[рил|о, ко| дол! одийз mala, | жл! 0б,п лов, 

38. ЖЕҢГЕ ОИ) La |A m ЯТ НВ а), 16. |, 14 |, 
Тв Ай да Го зи жж ме м ір ЕЧ 
Гло AAK AER АГ к ЖІ ва [д ай ж РЖ Са E k 
lmla) Dy ав d ma | не, Loin’ | нә, | фил” | гель, | вал” | ить, 
тул? [и < тия) „дил" Гина, | съл" ить, |ә” (ить, мо! кұл" | нумо| гу! |й, 
хол" |йпкий, [муз lers colma" [ивый, гово | pn” | вый; ту | лул” | йвий, 
кн | цл" Гер, ки | ча" авй, | пол" | иуве жл” | ивый, до!” а" | вый (УК 
до[жл” Јавый 88 до[ ж(ж”)л”]йвый) , (о) бул" [ве 
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ГУ. 2.021909) 0926 
3 PEA E HI EIR 


$39 ШН НЕ ЖИЕН É НМ, ВЕ И Е a 
ЖИ, OHM E (0. ЖИЖИ, воды, вода, soné, (по) воду, вод, 
водовда ЗХ А ЗЕ Ao Pr A Ai WR AE AS НР | вод в, | Ban] á, | вал, |é, (по) 
Гвад[у, вот, |, ва дЇ овёз» З t AAY Bi (ЗЕ ЗА EJLA: | вод- | , вод. |, 
[вади - | „Гвард- | › | воть |, TRR | вод-| 2, #8 Де ЗЕ (0, А 20 9 : ГГ 
Чи [о], Га, ИН ЛО ТОЙ МЕ (ола, вод, (пб) воду, водовёз), 88441 
ама НИ | МТ (воде) В ВИ [т | Я ВН 
ТЕ Ж (вод) o RAWI воды ФМ | вод- ЯК ЗЕ ВИИИ 9 AAZ, 
ЛЕК а Е О 

А ОУ 
ЯМ ала атта ТО, ДО Пик иж 
ВАНЯ ДУОИ НН ОТЕ тасада Е, ЯВА ПЕЕ 
KARRAR ОЕ ЖИН, ВМ, Е ЕТО О NAER p, Я 
Ж | вод- НТВ же M L РСА RATT DE E № А 
ожо НИЖЕ я, ЕБЕ ЗАЛА ВЕ Й А: | води |, 
[вод | › | водё| , (пе) воду, [вод] , | вод овбдс 

ЗЕ ВСУ ВЕ ааа туал алата 8 Л 60 FF 
ОЧ ВЕЧЕ ВИЖ ( морфофонематическая транскрипция) o 

М ОО ЖЗ ОЗ ТГ y TT DA A ІН К р FR Ti fit Е ЕН 
жиа ИО Та И Ж | в НЕ Ж, ЕЕЕ 
жекен. |о/Ла Ла д Ад [ИИ ть с 

игри ит сит мат ТІЗЕДЕН 
JER AEDES I JE MEJE АЧ та 

FERK AY B ев ЖЗ НИ 908035 ВВ ВИИ ЗЕМ). рука — 
ручка PAY |к — ч| ‚друг — дружок #0 |г— ж|, ЖЕНЯ. 
ЗА ЖЕН Е“ НИЕ" ИЕ "НЕТ РН, 
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шев ЕЛІ Иса аа АІ R EATER, ЯНШ E 9) 
84-8 ШІН ілі 8-05 ЖЕ Ж, ЖҚЖ ЖЕ ЖОН ЖІН НІЛ 19 
ЖИ), БАРНАЯ, Изя В, 
АШ М воробей (WEA ) hY E fi ARAE | вараб 5 |, АЖ АЧ lal 
PAARE R (ворббышек ЛУЖИ), И |а |02605 КР ИБ 
ОРАҒАН ЈА sapoj] ХШ ЯЖ карась (М) Я ЕВ | 
карас": |, ЖЖ ста ГОГОЛ № (ЗС караси), BER |а| MEA 
№, АЯ ӨРТТІК | карас" |o ЗАЛЕЗ — 4936 + ТЯГ 00 58 
жин, ДАРВИН ЖЕНТ. 
капкён | капукён | (A0 PERE) o 

охапюк „1908 ЛОР АШ НХ ЕЕ, ШІН, 
Ж поле СИЕ | пол", |) ОО 6-е ЖАРЕ (НИХ ЯНУ), 
IEE АО АЕА ЗАГ Д RUGE село НИ Ж -ó ЖИ ЖИ, 
поле WEBPAL RAE | пол то! А, КИ А 10/58 в АЖЖІН 
ЗЕ то Pe M C AR PEE 0), F LA АИК Я ЙЕЛ | ро | : положив | положӣф |. © 
М, фил талан талу 5 PE NH R o 

$ 40 F ii E URHE RE) (1980 4E ) — ВЖЕ 39; 
т. ERE ($2); П. ЕЙ (828); ІП. А ($39). Е 
ATEI AR ВО В ЗА ТРЗ Жі РИМ WY (Счастье) 19 — BE o 

У широкой степной дороги, назынаемой большим шляхом, ночевала 
отара овец. Стерегли ее два пастуха. Один, старик лет восьмидесяти, боз- 
зубый, с дрожащим лицом, лежал на животе у самой дороги, положив ло- 
кти на пыльные листья подорожника; другой — молодой парень с густыми 
черными бровями и безусый, одетый в рядно, из которого шыют дешевые 


мешки, лежал на спине, положив руки под голову, м глядел вверх на 
небо, где над самым его лицом тянулся Млечный Путь и дремаля звёзды 
(А.П.Чехов). 

1. Гұшыржы с” т” и’пиё: дар г” и / нъзыва joroj бал" шім шл"- 
“хы / нынибмль терь ап 6 / с?т” кр изт” јн 6 два пъстухё /лдін/ 
стар "клет вас” м” ил” вс’ т? и /6" и'зубы Из дражё: її им л' нцӛм/л” 
жал нь җыват'ё у. сймъ дарб г” и/пъллжйф лбкт и н а лёг л? нъ јь 


жс” тр пъдарожн" нкъ /другб }/мъладб j nå р" ън” вгуста м'н 


52 ж вит 
чбри ы "м?м брав”ам"и в 6" иафсъгу /an éren j вр" недно не катбръвь ші: 


yr a’ ичшдвъ je м"ичик" йил 'яожёл A p nAn’ 6Атълажеф рӯ к'и пл дуо 
"елъву/и гл' ид" ёл В ерх наи” ёбъ /тд'е над сймим унвд л" нцбм т" 
Жиулс"ъ мл" чнь пуст" /н др! nmin aan’ озды 1 

И. | ұоширдкац) сут” апүнді napór’ н/на зивёјо маз) бал” шим. шл”- 
ёхаум/најчавалау отара ав" ёц/сат’ аур” агул? й jajó дува паусутуха/ад” йн/ 
сутар?йка лета вас" м" йд” ус вит" н/6' асузўбиј/су ду ража TI нм л’ ицом 
л'-ожёл нау Жива ту y се мац) дарог" н Ипаглажйф: локат и н в ойл” 
пија л? сзтјаз Паударджи” ико /діругбі/мауладбі пёр" on’ сұгусұтйм”" n 
чбруним" и бурав'ам'и и б” азйсні / ад” ёти), вур” адно исз катора Вау иуга 
д'ашбијај м” ашк? й / m ажал нар суп” инуе / парлакйфу рук" н па t 
гопауву Ин, гүл’ сад бл вв ерох не нёба /кд е ноту сёмим janó л'ицбм 
т?анлс”ау мул'-ёчниј пут" Ин дүр" амал "и зув” боуди| 

Ш. | у широко) сұт” епінді napór” н/називајомој бол” шім шл” жом / 
‘номовала атара ов” ёц /сутаур” гл" и jojó дува пастуха Гад" йн/сутар' йк a” er вос” 
M'finec' ar’ n /6” еззубнИ ду рожа ТП" им.” ицдм /л' ожіл на живот y сіме) 
дарог? н/положйф) лбкт` и нарил” нику л" hoya подарджи" ика/ді ругд/ 
молоде бр ан” © уусутйм”н чбруням” и буров" м” и и б” езўсиј /од ёги) вр” 
адінб и  каторово шіут; д” ошдниіау mamik” й Ил" ождл ма суп” -ннб /положӣфь 
рук и под ублову и тул'ад'ёл вв" ерух ван’ 660 /куд'е на д сймим jonò л' нцом. 
т?ануло”а мүл” ёчниј пут” Ин дүр” омёл” и зв боуди! . 


ЕНЕ ЕН И—ИИ — пих. Ят 
УИНЕНГИА, ЕЛ Е MES Л, Жанан, иа 
PRAI T p AE DUFEK KERL JL , НИН ТЕЙЕШ Ж АО ЗЕ О Е: 8 
ЛЕЕ ОДЕ, ИЖЕНЫМ, МИН Утик 
СЗГ ИЕТ г ТТТ ЕЗ МС 
хе ВЕНЕ Т 15 1321 


FEA Е а 
ТВ 


$41 ЕГ АЛЕ НН, Г ОАЕ ВЕРНО И Же 
ВО DU AAR AELA Е ЗК 09 AÈ ИГ АВРО ав дон: BR ANE W вв сев що, м 
орала жалт EEE T BEIR RE H — ЕТТІ ІЗ 
A H AO E ИВ о 

ТЕЗДЕН ПСОЙ 6 ВЕНЕ ЛА ЯК ЯК BE ДЕІН, AE А E E 
SEKR Zo 

BLAR A ERK BI IEE ЖОН К МЕ ME E A A ME EF A ПЕ ОБЕ НА Ж 
ял JI p TE DY REAR UP ЕА FE GE ТТА 

$42 Жай MEERE И EE — AE ЯН 
ИМА G: BEAT ДЕС, M МНЯ СИЕ ) R E o E 
БЕЛЕТ ДЕГІЛІТІГІЛІІ 
палата а ТӘТТІЛІГІ 
ЗЯ, Шу брата; (F MUE WIJE Z 5 W M ІҢ ЕРІДІ, Ш отец же Соте 16), 
АРЕНЫ ТЕ ВЕЛИ, SUA AA Н): не знаете лиза сест- 


Рато на фабрику бы- 

Мл ВЕ Е S ВОЛИ Е Е, Н Ша на заводе; от 
магазйна; со мной, ни тв, ни онӣ; н CHÈF, и ветер; сказал, что придёт $. Ў 
эл АНИ А г W ТРА A, 9 бн-то пришёл; принесй-ка, придёт 
ли ón %, 

кожните, SD F ala H LA AN A IE ня а влияе нет 
не (FERIER M) th MERER ТР ЗЕЕ ВО ВЖ EM o И на год, 
на два, по лесу,не был,нё дан %, 

Балка о ОИЕ тый 
FRIR: Проёхали мимо вокзала, [MK ÆRE] Столпйлись вокруг 
ребёнка. [ЛИП В Е ЛЖ c] 


54 з=н па 

ЗАИР, ИЖЯНИЩЕ, R из-за, из-под, изо, 
надо,обо „ото, перед, подо 2 2 #9 28 М №, ЖЕН Ч ЕЖЕ 
ВЮ: из-за лёса ‚из-под столй, изо всех, надо мнбй, 0бо всем, передо мной, 
подо льдбм $$ o 

ЕЕН СР ОДЕ F ЛЗ: 

ТҮЙГЕНІ кроме: кроме тебя; ШІНІҢ ДЕЖЮЯ( = ) ММ: 
пбсле лекции, напротив okná, поперёк дороги; И! № И) между, перед, через 
ЖИМ В 2 ЖЕН, ЖАЛҒА Е Ў: между дерёвьями 26 между 
деревьямн,через поле 8% через поле W% s 

2) ЙОҚ ТЕМ как (№), раз (ЖЖ): Хорошб бы иметь такую 
библиотеку как ваша, [WE JE ЙЕ A Пн ІНІ ЖІ.) Раз 
обешёли, вылолним. [BEX Л T , ТА пещ. 1 

ЗУ; хотя шёл дождь... {когда приду ... вели 
можно, напишите; Приёду ‚потому что обешіл. ИНЖ НЕА коли ЖІ чтобы 
ЖӘне, ЯМ: Коли знёешь, скажи. [А ЯН, ВЯ. | 
Просйла, чтобы напиойл. [ (#8) Е EA] 

4) Ма Е иж га ЗЕ КК: Вернулся в гброд,в 
котором прошло моё детство; Направился к здйнию, что виднёется вдалі; 
дбм „где жилй; место, куда направились. 

ЛЕКИ M EAR -JERE меня встрётили хорошо; мовй сестре 
десять легру него мало времени. 

ОПУЖИНА ШЕ ЛИН пять часов, два mécano, без десятй пять: i 
ЗЕ ВОИ ИЕН ІП ЛО I PE ЕГЕН Е, МУЖ Е Я по два, ні 
два. 

7) М 8 М быть № 36 3:14 5) И] стать 09 JE 0: Ветер был тихий n 
тёплый Стало морозно; Он стал учителем, 

ЗЕНОН (ШІ было) ТЕ РИ Е НТ НР И СГ, ар Ж 
ӘРЛЕЙ :отпрёвился бло вчера в тейтр th 9] 1 АЎ отарёвилея было вчерд в 
тебтр [IE H ARAT а Е В Е, нн: Ji fE бывало ЖК Ж: 
Встретимся „бъвйло,и не можем наговориться. А В, è (1 tE tE t — 1 i 
MURRA] 

ОЛИИ ИСС Ў :Онё ‚может быть, хочет остаться? ЯТ ИЕ 48 
МЕ?) Он, стало быть; соглёсен? [3% 2, ЯВ |6138 2] ЗЕ, ® так ска- 
sath, говорит SEAI E-H Ah AAE ВО АА ГРА Ас 88. 
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HREH тък скъзът" 1, гъвър” ит], 42 ЯГО МЗ Игрите 

10)брат ЖИЕН. ЖӘН ОА (В Я, В) ГР КВ ТЖ 
ЖЕ ЩЕ ТЯ „брат, не сердӣсь ЖІ Téi, Opar, не сердись W7, 

ЗАЗ AE IA О Е К НРА СИ BE EAR ЖЕ И, ЖЕ 
ЖИЫМ НМ ЗЕМ ВУ, Е ЇВ: Я не знйю, а бн зндет; Вам чей с 
сёхаром или біз? — Без. ИЕН ЖЖ? —ЖЩ.] 

ЕЛ, ЖИЗНИ Ж.К ҒОЙ, Ш кдектб, 
дАльневосточный , самолётостровние % s 

кане Хам, ПЕН Ж. 

3 44 ДКА ВВ. РЕЗКИ алата та ЖИ К 
Е : берег, товірищ, самовар: продал, викриствлизоветься; молодец, перене- 
зенный;больндй,унезлі. ЖИВКА МФ ШІН ШІН 
ИЯККЛИЖИЕН ТВ, № 96: мука, муку... ГАИ] — мука, 
муку. -. [1% Јурӯки, ["F" 0—07 — рука ВТ ин 1, 

$45 МИРУ Ия. ШЛИ) G E EPT A 
ТЕЖ ІМ ЕЕ ТУ ЖС 344 S, AAN творог — творог], даришь 
— дарйшъ( (№) Й 3 1, пёрежитый — пережйтый — пережитой Г Hi 34 
Е Елін, САСА ТЕЕ ТТІ. Ж 
ЦТ, нёчал, положйл, магазин, красйнее № 1% k ЖЕ № № М, № начал, 
положил, магазин, красивёе MWER AAE, ГОВОР НЕ НЕ Зе F 
Зи ЯНИЕ, Ш шприца (Ж) НЕМ, БЕ ВЕ ВИ ВЕ. nnper 

ЖМ ИЯ ЕНІН ИШЕК Ж.Ш хабе на, В — 
хвос [HEI ТНА Ж.К 1 здевица С 4840 |, шёлковый [ 2 89 ] ‚чёстный С 2007 
ЖӨН ШНЕК, девица шелковый ‚честной #77 ВЪЛК 06, #5 ; AN Избранный [ Ж 
ЗН ] „судьбами [ЗЕ ", УЖИН МУК, № избранный, 
судъбйми MA A iE o 

ВЕ EAR МЕТА FE ила ЕВ I O. s S E ERE AB ТЕ 
ТТЕ BEAT RE LARTE AE E ХИ. Ш бух — обух[ TI, W, налил 
налӣл[ РА ) „йначе — инче ЙІ, ЖЖ]. 

$46 HARRER EEn, EE A EEA a ТКЕН 


Ф МАШИН ВОЛЕ Р, A0 DAE SA AEE S TE ЕТ НӘ, + 
вени ат НИЖЕ. ЕЖ, 


56 әли жой 
ЖЕ 2: сдело А" Ме] — дела МВ — НЕ], делами ERE |, 
В И Г, ИЖЕ ЯС Е.А 9 
Ж книга, книги, кнйге,кнйгу.. o 

ЛЕ АГА ЗЕ СОЛЕ АЗЕ ЗР ВАО А AN, — + 
М АО, А ТАЕ ДЬ, ЕИ ІК, Ш горд КОЩА 
кин, ЕЛА) Е -у ОР, ЗЕ ЧАЈ Е ЗИ Е: гору. 

$47 ЈАЗ ОЛИ E СЗ АО ЛЕТИ ЯЕ ARER, ЖУУ. 
ЗГРОЗИ СТЕ Е) AREER ЕЕ Е), КИ: 
ступны, ступн-й „стулн-6, ступне ,ступн-ёй, (о)ступн-ё, ступн-й, ступи-ёй , 
ступн-йм, ступн-йми, (о) ступи-йх -- дорбг-а, дорг-и, дорӛг-е, дорог-у, 
дорбг-ой, (о) дорбг-е, ; дорбг-н, дорӛг, дорог-ам , дордг-ами, (о) дорог-ажо 48 
Жа КМ ты фен. 

ЗАР ор А СОД ЙЕ ОА Е) Е ЯЕ 
я. 

У RO AA BEAT , ПИВИРЯЯКНШКУМ, Ш ao, зло, тк-у; 
ЖҮНІ ҮРІМ), Ш беседса,магазйн стербчь» 

ЗВЕНА МЕ Е №, ані Р О Ж ША ЗЯ, Ш стул, хордш-ий, піх- 
ну-ть ЖЕ МАЛА ЗЕ, П клевет-й, удал-бй, убрал-і. (ЕЛІМ F f, |9 
ЖИВЕМ У Е (ужин, піхну-ть), Я ЖЕ — В Е (хорбш- 
ий ‚магазин ) y FEJE ЕН A Я ТЕЗ 5 Р Y Е (магазин) , ЕВ 
МЯУ Е (профессор) ЛОШО АВЕ F (стул) ЧР В Е — 
917—366, 

ЗЕРО В АУ ЗАЛЕ, ижзена пайсикиана Y 
Eixo, к-ому A; № A fE A E 8 В СР Е: стол-ёми, больш- 
бму‚нес-ете $ ; ЕВЕ ТЕ W JE ВО Ж А В Е: мо-егб, мо-ему — мобю, mo- 
имизодн-ого,одн-ому — одн-бю,одн-йми % o 

$48 ЯН, ЕЕЕ 9 2 ТИЕ Е ЖЕ ТЕЖІЕШ 
ТАЕ Н ВЕН TE СЯН Й Y ) столсо, цвёл-о уш ЖӨНІ, 2 ВЕЩ ЕЯ 
ВЕ, ЖИТИЯ TE: aot, roma, myl ЖЕ Ж ткать). ӘН 
Зина, ЖЕДЕ ӘЛЕ. АНАТ, ГА ЈЕ Е 
ВИК». 


Ф өйтті ми $1. 
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E ЕТЕНЕ ЬО E А ЛЕН 
PRIMENE TEWI Е ,Ш стол, бык, кот ARI СН НУ T PEAB RE ИЕТ] 
ЧЕ ( стол-ё, стол-у, -. стол, стол-бв. .. $ бык-й, бык-у..., бык-й, бык- 
бв. . . зкот-ё, кот-у, › . кот-в, KOTOR: 2. АР ВЕ НЕЯ Е 
ЕХ, место, дело ЗАО МИ mecr-o, дел-о о, Р АНА 
BUEH M ЕТТЕ L (мест-а, мест-ём , мест-4ми: дел-й, дел-ём, nen- 
ами). 

BRE AN АИБС, АА АНА AE EE Е ЕСЕ ВОИ НЕК В 
жали, 

Мій EI, sèno, гулйлео, брал-ө HI ЛЕГІНІҢ Е ТА ЗЕ Е, йс ЛЬ 
НК. TE цвел-й, цвел-б,цвел-й HIRE AEE WIJE , цвёл H tE F Іі: 
ЛЕВОН (9, EF гулйл, гулйл-а, гулял-о, гулйл-н; брал, брал-ё, брал-о, 
брали ATE PE A WE, ИУ AS а SE AE E ІН 909, т С АЕ ЗВ АИК 
м. 

ЖР стол, бык, кот, мест, дел, шел ЗА ЖИВО СТР ВИПЖШНА ЭСЕ 
Шаа та ар ЗАСАА Д САНА АТА р ЕВА 74 
(условное ударение) 

FEKE EAE PUAA АКЕ МЕ, Ар ЗИ АТР ЖИ ; 

DARFA ИЙЕ НО АО У ( ЗЕ EAE), ГА таў А ДІ 
ЗЕЛЕНЫЕ е лі КА, AEA Дек ТА Ве ЕЭ Е МФ, 
бука-ы, весвл-ъй, гулял-а АЕ КО ЕШТЕН ЗЕ Е, цвел-&, плох-бй 09 
ЗСА ЕЕ Е. 

ЗУ FRE НН — MIER E REA, ANEI Е A 
РАНЕЕ AA WAE ATE ИК ПОРН, ААРА З Ae ЕЛЕР 
KRI. (Өй, EAA гі ЖР S EERU Е 
MERE PEER AY ИСКЕ, REREAD PEJE E, E, крбпок,гулял 93% 
PREET ECER крепк-о, гулял-о), хорош, циал ЙО ЕРТЕ АЛ. 
ECHE хорош-д, цвел-о) SUAN AERE ЛАЕК ВСС 86 
ЗАВ, IER LBO ЕЕ ЖЖ, НИЖНИ, наш, коров 10% ЛЕ ВЕ 
ЗЯ (НЕ ийш-ему корбв-ам) ‚весь, слов R fB W YEE (EBE sc- 
ему, слов-ёми) 


ЖЕ ЕТІ НО Т РИВА АЕ ЖСН 19, ШІ ткать KARRIER 


58 Жәңа Шой 
тк-у,тк-бшь... тк-ут ЖІ 93 ткен, ЛАН А Ж ИЕН 
t, 

қалана ЕТТЕР АЗ КА AAR 
Ж. RRN HERR RERE RR o 


Ф ВАК" О" 


тм Е и 


І. ЖИ 


$49 ИИ МИНЕ, ЛИЛЕЖЕВИ R ін АНЯ 
Шала САС ІЗ) 

ОЕ o WERA A Е 
ADLN КЕ КОМ F E A A E O AG DIE E МЕЛІ AR ЗІНІ 
R MOPE РТА 

ЗЕЕ AN E Pi th канове, ІЗЕТ Е AB М 
ЖЕҢ, F) МИМО, ha MEJE IR AS А Ph AA LE E АТА кам 
ІІМ ДЕ ДЕ 9 IC ӨРДЕ: Е Конте іе 6, ііі; 
А ЖАН ІНЕН tl A Ge PEE AE, ТЕЛЕ E E AO C), ЕЛ 
ЮО. TERENI C) a A FEIE REW C) краят), ЖЕЛЕ Жер. 
Ў (основной тон, А тон “Ц” ) 40454606 Л, РАЗ МА НЮ А ВО А. 
ААП ОА ЕМ Е ERER EKRE hY ИИ, МНЕНИЯ 
алал а ра За изм ра Е AS AEL Дай ОГ ЯК Е ОН. 
ЗЕН КИГЕННЕН =. 

Ae Ee RE PU MS IK IK JEA ОВЕ ага Еч 
ADATTE T ERA А ER КЛИН) 
а аа E ЖІ ЛЕС 
EERE) o AREE UN AY ВИЕ е ЗЕ 98 |408 E R E КВ ти 
Жон жін шал та ЕЕ Ho 

ЕЗЕТ е ЧЕ RNE 
KE ИЕН ЗА ВИА 8) с О [ар |41 АЕ ОЙ 
ERMAK: еннаказ А АЕА 
уа Аа ВР ЕН М Z o 

КАЕ ОЗЕ Ж 
ЕЕ АА ERI EKE o 


60 Жш ж ш 

ЗАМ (гы ив женіл ЖЕН ЫН, НИЯ 
ШЖШ. ЖК м/сек 0) A AA, МЕНЕ, ВИ гц 
(лм, НЕ EE PA VEIRA AE DR ПРИ мм ЗЕЖ) УИ, ЕЕ 
НЕ. ИЖ ЯН A EL Gh AÈ Ee A AE За 8 58 
1—3), ИЗЕН ARBE E p ННІ Ж Ж ВЯРНО ЗЕ Ж (ЕЛІ 
Мы НН, АГ ЕА инат ІН (м 561- 
67). 

$50 SET IEEE RY ХО ПЕ ЕЛЕНЕ ЛТА ЛАС НІН OG FEE A ER 
асыла В 


|) — Опудента. вернулись, 


езана бои 
3) birikime свян 
aniran an 
EE ME 


6)— Какой тім климат! 


ЖЖ 3), 5) AY ER Е ИИ, E G) чт 80 ЖЕЛІ 
звяла. 
ЕЕ МФ, 191 2),3) #1 4), 5) #1 6) 6 МІН 8/38 Е ЕНИ), 
ЕЕ ЕЕ ОСА АИИ НИ, ККИ: 
1)-- Студенты дарение: ІЗЕІПЕЖТ.1 
— Да? А мы ждвли их через неделю. [ AENG? Fff) E LAA A — 
MEARE] 
2)— Студенти вернулись? ГАА MIE T (0931 
— Нет. Ждём их через неделю. [BEA , А HE AeA — EW a A Е 9 
ж.1 
3)— Выключите свет! Сколько раз можно напоминать! (989736! 
Ония! ] 
4)— Выключите свет? [IX EAT IG] 


жне 61 
— Конечно, Ж 8714.21 


5)— Какой там климат? САИ АНЕ? 
— Мигкий, CIM] (какой ЛЕЕНЕ „зам АКРИ) 
6)— Говорят, она из-за климата уехала, | ПР i В Ле ТЕРКЕН 
жө 


— Какой там климат! Дело но в этом, НД ЗОВЕ БИШ ЖАН 
Л (КИА какой ЖЕН Ж „там ЖІ.) 
И Яо ант K ER O R E ж, тынан ж-ш 
Ж 8) И „ОКВ КІШ ОА ( интонационная конструкция, Hi E 
Ж ик). 
за ДИ PAI LAI АЕ Е A H 
аллил ІЗ ТРЕ л И 5 Т 
ГЕНЕЗИС АРТ ТЕТІГІ ГУ 
(центр ИҚ). ВМВ НАЛА ДЕНЕ ЖӘ АЕ ЧЕМ Во ка Ау 
Жили К РУ Е, 1%: 


Вы были в кино? СЛЕ ЕЕ ге 
Вы были в кино? ГЕ ВЕ T ng?) 


Вы были в көне? | ЕД ВИ ВЕ 7197) 
ии, 
ТЕ 

Жан: 


Какие у них Рае НП ЕК. 1 


DAN - 2i WM TETE A AE EPR Ұр 
CREIR BEINN — 1 AKEE 
Какие ў нах обичаи? [MATERE В АИ] 

А З.О О ТТІ 
тш. 


Kasie y низ сони? ГСМ вьв ве В ЗАК] 


62 жя ни 


ИЯ 4 АС ООНА А ЖРА ЫЖ, ШАРЫ 


жхюни: 


ма В. паь ПЛЕ 82 

А y nux? Какие y них обычаи? (ЖЫП IEA ATA ӨШ (62144 
w?) 

ща ПЗА ЕЯ НА Малин. 
НА обычай! [ABAIN В АКАР! 


шамалар тил а ЕЯ A IE s НИИ — 4 УЖ Я 


FEF WC AYRE WMG, EEA RRR УЕА А 


%- 


(1)--Кание y них обычаи? ИВ КИ ЗА АЗ ОР 


(2) — Какие y них обычаи! [ВМБ ІСІН! | 


ВИ) — T W TE BE B ЕЙ ӨЛЕ В, DA PA ЕРИ отива СЕНА 
ынаны В иЕ ии: 


Какие у них обичай! UIII ЛИ IEA ВВ И 


Я: 


хейчезиайншикиижежаж, мейета Е. 


Он вернулся. 

Kora он вернулся? 

Он вернулся? 

А его товаришщи? 

Как много они видели! ВП ААА ЛИ 1] 

И когда они все успели? ГАВ ТАЕ А НВ — Е] 


Где нам за ними угнаться! (ЭПИ АЕ СНВ ІІІ 
ТЕПТЕ — ТОНЕ АА AE р MA, 


ЗН АИИ В) DEAE, №: Он скоро вернётся. СЕ ЖА W 
Ж..1Обешал позвонить, когда вернётся. [ (48) 8 БЕ IEI 3 ВЕТ H 8, ]Обе- 
шал позвонить, /қогда вернётся. [ (46 ) ЖЕ ВИ [1 Ж Ag nt EA i IT № 39.1 Bep- 


1. Жи 63 
нулся, /но/не позвонил, (ВВ) ВЖ Г, 9—7 ЯТ B KE oJ Идём, /да? 
(ӨНІП Од, №12] Ой,/далеко как! (Г, 2 201] Ты как? За, 
/против/нли воздёрживаешься? КАНА ВЕ М, ЗЕ ЗЕН?) 

анада алыған EAE A r E BARE AEI E Y х 
KAEA ERA А т, KAT AHA 89; Да? Вы 
думаете, что о результатах Этого опыта он смбжет рассказать без 
применения математических формул? ЛЕ ? Ж AAA СР А ААВ 
и Ж? 

ЗАМ ЙІН TI MEPE ME ВЕ, 0: 


В августе y nero отпуск? САВЭ ЛОЯ У] 

В августе/у него отпуск ГАЯ] 

Где здесь расписаться? [4Е /,4:671 

Где? Здесь расписаться? (7660017 Е ЛЕ 67) 


Вера чувствовала: /мать не зря вызвала ев, [АЕ АЕ ЯР ВЕ уж 
ди. 


Bepa, чувствовала мать, /не зри вызвали вв, [ARR AE fU, WERE N hik Ж 
ІТ 

FENE IRI LE ASET A MAE AS A T ХА F HA BBE (AH 2E FF AE NE SE НО В 
АРУШ PEIE В (синтагма) s ME PY SEE AP AEE A SEE BERO PE ІІ ТІ? 

ТТТ AE I AF а FE A ес ала JE E AA W AE P TE I CL) A 
во вашета. 

(1) Лес рубят, Zmenu летит. (ШЕ Ж.Ж КОИ, =A 
тоят 

(2)В углу стоит медведь / из шоколада. СВ # M Ж-АН-Ж 
или.) 

Я М BESE ЛЕ АВЕО А W — ЕВЕ, АТМ АЈА пъ, НЕ 
РЕЗО ви ЙЫН АЙЕ ЕНЕ И—В а СА Е ЭЕ o 
и. 


А я здесь / живу! Г па ЕЗ Ш „вена! 
Ая/ здесь живу! ли ИЕ НЕ] 
А вдругей / холодно станет? [J — hh /4 147 087] 


64 жина жой 


А вдруг / ей холодно станет? Г27--/Ш ЛЕЛЕРІ 
Я УИ ИНЬ ИЕ И ДЕЛИ МИ 
МТК ЖНЮЖХ. К: — Какой это Пен? MA H 


{1 Иманов... какой, Cik BE JUSH K M IM «+--+ 125 FET PE) o) СОРТА AG 8 


Ж\:) Иванов какой! В новом костюме, стройный! СЕГЕ АВ T! 
ЕТ ЕТТЕ Т) 

aha FEDERE О Н ВАА), 0—10 РТ А Ир живот СЕ 
ЕЕРЕЕ 
ТО ЖЕ НИ О ЕКОН EE, ТІ 


Удивительно интересными оказались наши прогулки в окрестностях 
города. ТЕОРЕ Ab Ar E СО CA НЕ ВО В, ША - МНЕ: ЯК 
в.) 


Удивителью нитереными / оказались наши прогулки вокдестностях 
города, ГИТ ВУК ЛТ TE AN o (ЕВА „КУ = 5 ИЕ, 
0-2 “|”. 

Удивительно анардан. оказались наши. pory в окрестностях. 


города, САН ВІА), АШ — 6 И) 


п. ве 65 


П. яж 


$53 аси зижа BETE È (TME ЛЕЩ) 
ЖНЖ ІІ А АЙ ЕП ЖУК, НЕ: 
М -a жи 2: 


Где проходили бош. (ЗУЕНИЩ , JRM) 


мя -т MWN- 
Ок предутредви бх. TORNAT 1 
ЖЕТЕГІ! 

MA- MAN- T: 

Кониетьм сада. CIRILA fE ZA Е ЛОРА вт) 
aao ai КИ ТИРА Е усве вза Т) 

мн -2 #14813: 

Води! (жж 

во СЖ 

ME- НИИ 5: 

Какой сробдня день? [REMILI] 


я 
Какой сегодня день! [АЖА] 


66 ван и м 


THE 
А мо mu зкасм? ГАПИ РАР] 


КҮПІ 


Ям 2 ЖИ – 7: 

Қоға би вернется? НААЖ 

ҚБШ ана ШАН во ЖИ ТТТ 
М ЗМ 4: 

А не во Дет. ТОЖЕ М =?] 

Я не во өті? ВАЖЕН СЖ] 

ИМ ЗИ 7: 

Давно? [RA Тш?) 

дінді ГАК!) 


СИТЕ 
e a ас 

Сколока Әбаршек? [В РН? 

Сайыс берші! АА АА) 


WA -4 ЯМ -6, 


J-- - - 
Девушек сколько? | (ЕА) Жо 


Діушен сколько! [IARA] 
ин -б 10 57 7: 


Кака y него специальность? [1609 Б А ЩЕ? 1 


алан ПЕ НЕ А Ы (ЕХ) 


п. пе 67 
454 Рие ВИ КЛАНЕ И: 
1. М И ЙО А О плана, ае УЖ ИЕ НН, 
АНТ Е А ЙО № (М 853). ЖЕН -1,-2,-3, 
-4, -вювокви BI URR, ми: 


В —1: И тогда он уехал. СЕ ЖЕ T e] —H тогда ой уехал. 
Это уже пе в первый раз. ЕЛЕНЕ, КВ Т] 


à 
115) — 2; Но ваша игра говорит: /Я играю Шопена! Своих студентов я 


учу другому: /Я играю Шопен! [A8 T ДИ 2E M А AE W ЛЬ E MA А F8 
түра! RAA A СЗЗ ДОЛЬ ИН: ЛЕНИ!) 

MIY- 3: Коля anecs? ГЕНІ ДЕД?) — Коля aneen? ГАРЧ 
ЕЛ] 

ИН —4:А как же, Петя? СВОДЕ НЕ МИЕ? —А как же Пети? 
ГАНЕ] 


ЗУ — б:Какая у них квартира? СВ ПЕЕ ЛА ВЖ НИСКА 


№) — Какая у них квартира СИВ АЗЕ ЧЕ НА СӘНІ) 

2. МИЯ НЕ ЕН Е, ЗЕНИТ — НФ 
EBE C EE A РК БУ ОНЯ СУА СКОК: ІІ 
JL EJE S ЧЕН № а) tla T DA д ВАО 
ЗНС НЕ BE IBE EE A FAA W E A а Ра AE ВА A AO ARY ии ше 
ИИ НИ), и: 

8-1 ЖЗ; 


Но ведь я и вам сказал. ЗЕЯ ERE Ги 


Но ведь я n вам сказал! [RAIET AL] 
MA-IN: 


Читада это? — Читала: Ее — itate] 


Читала это? — Читала. [А ПЕН Т.ж т? кен 
ЧАИ?) 
пета: 


Я не был эдесь natb лет. [ЗВ АЕ o] 


68 вий и м 
Я не был здесь пять ner! [AX MITTA H ЕН ЖШ 11 
ME - 1 ЖИ -6. 

А мы в зоопарке были; [АП ЗИ T o JOME) 


А мм в зоопарке были! 138413: Sh Me LICEE) 
ТТА 


Хорошо здесь? — Хорошо! (H) 


Хорошо здесь? — Хорошо! (БЕ) 
У 2 ЖЖ 4: 


"Почему ты пришла так поздно? [4529452 ЖХ А2] 
Почему ты пришла так поздно? СИКА 44 №20) 
WA- MMN 6: 

Куда я положи ключ? [RIBI ЕЯ Л, 79] 


Куда а положи ключ? Г ЛЕ ар A T ETICE) 
З. ТАНИ ЕВИЯ: 

WN -5 ЖИ -б; 

Какая музыка! ГУН ПС НИШ ИЧВ Дар) 


Какая музыка! [М ВЖ ТСЕ же ва КІШ) 

Имя -6. 

Включите в akaya robr maien, /лхеддин на теплоходе, / автобусные 
экокурони, Лев! [IFEA BEIE МЕНЕЕ АА АЕ POENE Н, Ж 
ТОМА НИЕ) 

Тостахицы един на теплоходе, (автобусные акскурсин/ — всё 
нравилось ему, /все было ново! СОЕ МСП, Яв ра AWL AN ME FF, ЖЕН 
Шы К DABE E Иоанн) 

ИТЕР А ЗВ А, ЗУ зенит 
РЯ, 

1) Он приехал? ЫЖ 740) 

2) On приехал, Уно пе звонит. ВЖ ЖТЗ] 


и им 69 
3) Когда он приехал, /я не знаю, САВЖ а REMI] 


4) Когда он приехал? Кажется „во вторник. Г (АКИТА Чи НА BERK 
ГИТ ЕН 


5) Но ведь всё-таки он приехал ПЕ ЖБ ДЖ T WFL] 

6) Приезжайте пораньше! (348: (intr) 1] 

Т) Какой фильм смешной! ГНИИ 1] 

8) Николаев — начальник экспедиция? [ЛАЯ ЛЕНЕ ВА ВА] 


з 
9) Николаев, начальник экспедиции , /вернется через месяц. | 5 39: 


Д ЮА — 1-Я ИЖ.] 
10) Ну, насмешнл! (ААЖ!) 


11) Весёлый же он! TITRARI NA] 

Е инв вик нови Е 
пождит,пожаило вана. 2) 3) ок ина |Н Ж 
ОТТОО ТЕТІ 

SIE 3A HEE A UTAT CA AIA A fA DA INAKERA, AK REAS I HIERE 21 
хинан. г ни RANKAS. H: 


i И 
Он приехал. — Он приехал? 


Когда он приехал? (ЖУНЗЮНИ) — Когда он приехал? (Вим 
ВМ) — Когля он приехал? (ПЯ AA IESE) 

Николвев, начальник экспедиции, /вернетен через месяц. (СН) — 
Николаев, начальник экспедиции, /веривтся через месяц. (АЖИ) — Hu- 


Колзев, ничалкцик: зкспедиции, / вернётся через месяц (ЕРЕ) 

§ 56 КИ 8—1 ар АР А 0 А], ШІНІҢ НІМ А А E 
ЖИМ НЕА ИС ЗА ЛЕА ПЕЛА о — да РВ, т А ЖИ Y 
ЗА аа р Т] o 

ЛЕ МИЯ Т, ШЕ А РІН EERE ЕКЖФИЖ 
ниви ваежавужнюни, е ЗЕ А ЯР 0 5 — 3 Жі 
%-4: 


70 жиа жой 
Ваш билет? ГЭХ ЖИ ОБЕ Л”) 
Ваш билет? [ERROR Т ИЖ.) 
А не во вторник? СОВ) Е М2] 


А не во вторник? (СВЕДЕ) КЕНИ СТД?) 

АУАЗ W A DAN БИ ЯТ ВЕЗА ка ТОЕ УІІ 
НОМИ НТ ИЛЛЕ ТІЛІТІЗІ ТЕТІ 
ЗИМУ — 4 RAP AE A ВЕ: 


з 
Во вторник / я не смогу приехать. 


Во вторник / я не смогу приехать. 

жи КИН |4 ЖК АЕ РУЖ МО НЕК да 
KHAK, 

$57 ША й, W WEL Ah p 5 T M A ИН C > ГАР) УИ ША 
№), ТА ЕЛЕ AT пвиялятим: МИ ЕТ 
ETAY. Mm: 


Вы получйете журнал? 
п---- 


ПЕТ E, A SWEN KEEA ER A) RAW О: 
ДЫЛДА УАН Ы: Вы были в кино? Я был в қино,3) ЯН ЛА 


(ЗЕҢ :Вы были в кино? Я бйлу кино. 4) ЯН Що УШИ В 


были в кино? Ябыл в кино. 
р 1 
WAE A E WA ZE iB KE A I AE AAE HE A F AR ME B p ET AA ER, ЖЕ 
AO ESIR P ZE E R НО Е Bak Е. A AE Л А E A O 
де ВЕ ТИ I) A E A A AAE, ГА ФЕВ (И Be AR AE PELE DET DA 
ИГО — Р EA AS HE ER, ЭРТЕ НЕЕ PA MB GA ле ВЕ A AE 
(ЖӘЯУ ОЕ). WEA MPERA КАЖИ -1,-2,-3, 
-5 FRERE ЛЕ НА, ПЖ -4 НАА – 6 (МӘНІ Ar e o 
лхевиежант A E h мит, — ВЕ A K e 
AEREE У ЖИН В E ІІ ІН ЕА мен, ЖЕГІ 
PRAHARA Л EEH мин 6. Ш: 


п. ша 71 


Этот попрос/ мы н обсуждаем. (25 Я ЕЕ] 
Элот/вопрос/мы и обсуждаем. [MIZE IE AIE А БЕ.) 


В ето время/появллуотен кучевые облака. С В 38 МВТУ 
2] 

В это время/понвляются//кучевме/облака. [35 ВВ Ж. /— ИИ и 
MELEN) 

$58 ФЕИ Че НР WM В TT VAA УЗ ТД TEESE), RATIA 
2: H ЖІК ( реализация ИК). 2 

ШЕНЕУ Ф IE R OE (нейтральная ревлизация ИК) 9445Ж 
(модальная реализация ИК) 2. 

ТЕТІГІ ника 
в, НИИ жи ЕН 
SD p EA -3 Шы ЕНІН ЕВ И 6 0 Ж — 
ТНК. 

Етна ЧИН хинин, — A EE S DE т ЕНГ 
В о -2 ми, 
WA- У 46 ИН 57, У 57, ER $ 61—67) 

изкове таран ив Ляонин, им. и 
ты так сказал? УВ A) WER AR BE Г ода а ен ли е - 309 
Нева КОМ 2) ES EE KEC Окт ан О ЕЛЬ 
МНС ААРОН T IEW o плмжажавек И 
№ ЗОИ АГАЕ, ПОЗЕ УНИАН 
ПЕТТЕ ТОСЕ 

АНА ЛЕН ЗСЗ Л, ШЕ НІНІ % 
KERRE 


Как? И ты так сказал? САРА? Ж А д BENICE 1,2,3 << вий, 
жил.) 
Конечно. А что тут такого? [ЧА №. ЖЖЖ А ЯЕ? 


O AEEA ЕН НЕЗ АЕ 


72 зим в ой 


“ >? 9-2 0-16 9-6 Tnn 
400 “/ 
ж 
лири ” 
Ха A A 
K 
200 Е 
740 


А-а-а 
па 200 200 %00 500 800 700 800 м/сек, 


, 
Рис. 1. И ты так сказал? (жен. )(и тъ тік сказал] 


“4 4-0 743 9-7 227 Пебма 


ы 7 Ne 


700 200 200 400 S00 600 700 800м/свк. 


Puc.2. И ты так сказал? (жен. ) Ги тъ хак сказілі 


п. мм 73 
109 10-72 0-75 12-0 0-5 ма 


ш 


200 400 400 200 7000 м/сек, 


ска 
Рис.3. И ты так 5043 (муж. ) [в ты зак сказал] 


$59 JE) — 0 00 3: АТН 35 НОЩ — Я (интонационный 
ряд ИҚ). ЖІ {Е — М A ЖАРАТ АН P РЧА o 

“Та М Т ЕЕ Нии, ЖУ 
ММ, АНИ РЗ. 

$ 60 ME Е ЗЕ IRA че ТЕНИ IA ) ВОЗНИК ВЖЕ F U HE i 
ЭН ЕЯ ( различительный признак ИК). ХЕ, ЖМИ 
ХАЛ, ATW C> FE B P ОАЕ СРЗ ТАЗ ЕГІЗІ! 
ПОПЕ НВО ЙЕ СТТ 0, 00450-24 ЗА ӨЛІНІ Ж 
Жан СЙ ЕМЕН ИМИ Ива 
НОСОТ А, ІЛ -5 ИН На 5 Е ЕК, 

мина ПЕЕ ФИИ — 1 тА — 2,0 — 3 ТИ у 7,0-2 Ж 
И 5 Бл НІК АЕ PE IE ЕЕЕ ШІЛДЕ ЖСН — М 
Мк 

БЕТЕ ТИЕТ 
BHEARR 11). 

ЕЕЕ СТЕ ИТИИ | 
ERE UA WME S ЕТТЕ SE, мым 
2 АЕ 

НЫ, ЕЕ Я В 918 (404 — 5 ЖИЕ), 2 FR ПЕЈО 946 
шаа ае Елен Те р Е ЕГЕТЕ 
алая O MIE BR З СВО ТОТЕТПИЯН Я 


ялы ии 


74 


с-ш 
+ вини жи 


EMEY Mty ET - рова 
ETE EET 
нің нің «т - рв 
с-ма та AIM 
авз ношы EEEN ниги Чуть ша, 
нін BEEN ПЕРЕН - рови 
с-ван Ені пита кт - см 
три 
: знамя 3 
FRAMM EM м кана жі _ (с-ш 
|. = нии пита EMEY ма ом 
ЖАНЫН зенизни | шәнинон | ызшынты шш 


uF 


п. м ж 75 
ш И] 59 — 3 #1 9 6 ОАЗЕ ра ПИ, АВ Е, МЫ ДЕ 
ЗА ЕВЕ Е: вж Ва Еа ЕТЕТ ЕЕ МИ 
леки ОСЕТЕ Е 


S аде Дре чата 
На саздующий біте / он рал. 
Жо ааа 
На следующий: бень / он yelah. 


И Е PE ДЕА И 3 Т А 6 МЕН T (Ж 
винкит), ки, знеоншанка, ME AA T eI S k 
Е Э 

за 88-1 
Здесь живут мои табаа 
4 — 


р ы 
И мой брат здесь живет, 


а В А 1) 
Он уехал в unanym. Там он. Там. 


БАВЕН Е + D P ВО ВРО Ж за F LA AE e FH SES КО И ET DA НЕ ММ 
+В. MOTRA, ИЕСІНІН. MEEF 

М ТЕ Б P Ж Ж ЖЕНЕ, WE T HH М, tt FT JE Р За Фо 
ЗУ Е ODE 3:8), |н ЖИВ вер мия еи ЕУ, 9; 


Говорит Москна. Передаём последние извести. [УАЗ ИН Во Я 
TEMEM] 


Полдня осень. Грачи улетели. Лес обнажился, Поля опустели. 
(Некр. СЖ. ЖЕСТ. ИЖЕ, Нин 
жа 


В новом здании будет библиотека, /в которой разместится до лесяти 
тысяч кинг, СВ A ИВ) 


i р 
Он повёз нас по набержной, /чтобы показать новую гостиницу. 


шалт ЛЕДИ а А ВОЗ] 


Театр был закрит, так как труппа уехала на пасон. ВСЕ 
ХИ АССИ! 


76 здя ж и 
ГГЕПТТЕРЗ ТЕЗТІЗТІЛІІ 
Как закалялась сталь. [А Д НЕЖНОЙ o] 

Куда пойти учиться, [НА РЕ] 


Когда в товарищах согласья нет. DH НВ АН.) 

РЕТ ТАТИ] 
УЖИНЕ Уи, АНЯ, Е О AAT 
ИИА, ВБ ЕО ИВ ТЕТЯ 
Щит: 


в 3 i 
Николаев, /начальник экспедиции, (ещё не вернулся. 


ГЕ РЕЧИ Я 
BAER 

$62 880-2 

Ви на каком факрлытте учитесь? 

ы шаа нар ети, 

гә? oñ равните? 

АЈ 

Гог рӣбантат Нйколай? Здесь ! 

——— | 

Е ДИНЕВ, 9117! 
ден кж- мени на ЖМЖ ЖЕ, ит и 
в. икнешктий, МКИ летия 
ИИА НИНЕ) СЛ СЖ, 

WAL- 2 ЖЕН ин, ЕЕ АТАН TAERE RIT 
ЯН или 10 F ih Где Павел будет жить? Он приедет Завтра или 
послезавтра? ФЕ BE НО Е РИ 41 А ДЕ ЕГІН AE SOR SE AY РЕ прасе 
и: 

С работой өсі ясно. Где Павел будет жи? СОЕТ, В 
ЕЛЕ] 


Николая устроили: /где Павел будет жить? ГЕНЕ ЕТ, 
шаа ЕЗ 
ЕЕЗ рр 0 2 ГОД ЗА ое 


п. й 9 77 


А он уже ушёл. Ведь я просила зас в восемь, ПЕВ BET. REEE 
ИЛА ОЕА ЖИВИ.) 

Завтра on приедет! Bampa! СВЕЖ] ЖІПКЕ Ж) 

ЗЕ ЛЕРИН НИЯ ЛИ Володя! Здравствуй! Осторожно! 

там опасно! Спутник, летит! 

«лице, па-глжалиж $. В.М $: Закройте 
окно! + Воды! ГЖ Тихо! Monaro! (Хоть бы извинился! [$ At 
ЖЖ! ] Хоть бы извинился! (ЗЕ РАД ЖК] 

НЫ НЕЕ T E E W C ло Виа Е ВРУТ — 
EEIE s ERD DYI E W I F WO A AE, AENG M RFR А FRR 
мо IER DE ON G EF s AAAS MF AER Е ОА SUTER TENI A Fo 

Е ТЕП 
О Е, 

$63 Иа’ -з 


кемел, ғат АВЪЛ 
Вы были в кино? Вы были в кино? 
— 
Бенни 
аа 
HEERE A ОЕ ЛАГОС ЛЕ Sh ЧЕ АМ ЛВ, АС НЕ ж 
ЗР ЗЕТА TEKEN HEMER ТЕ ЕАО W ENEMEF o 
WMA -3 E AAF МЕТА] ау, ен ALE o E E F AE ВЕ ВИ М Е fa 
р CE KE ОВ 
Петя вернулся? — Да.— Когда ой вернулся? — Когда он 
вернулся? Дни три тому назад. — Korna? — Три дня тому назад, — 
говорю. 
Ф h Дар -3 АН ЕЕ ТАЕ НЕВЕ, ЕЛ РН) Е. 
После шамы я сразу пойду помо: Если адвржувь обавительно 


позвоню. [MEE REA Ko жанаштик. REMER. ] 
EEA AP WA- 3 EAF E + ик ее, ХІ 


78 зия ят м 
ЖДЕ НЖЖ: 
Он повёз нас по набера; /атобы показать новую поетика; 


Ивета ки, а ТЕЗ ПЯ ВИЖ. 
ИН ЗА ЖА ВО 26 ЕЕ НЕТА: 


Этот фильм такой скучный! ГЭХ РВ ІІ 
Какие яблоки седые! (ЖЕТ! 

Там сколько детей! [Я ЛАЯ ЗЕ T ФЕИ 

Сколько пароду собралось! С ТЖ АЖ Л 

Он так поправился за лето! [483 — ЖӨНДЕРІ) 
Как он плавает! ГЕЙІНЕ 71) 

Вот книга! [35% #81] 


Вот здорово! [РГА] 
НАЛОЖЕНО ПР „ВЯ — 3 ET DATA SEER ВЕРДЕ ВЕ: 


Но ведь он же предупредил nac! DMR ЕАН ГВ] 
ENEP WU 3 AR EAER TO - ROR A 


КІ Закройте дверь! (99400 Ее] 

ЗУ ЗПР, ЕН ТТТ 
FEIKE $ T ГЕ, НЕ етер ВОНГ 
ТАРТ о и ит. 
я, 

ии-зжгшявива ин, 

611800 а 

а ае 


Ваше имя? Возраст? 
--- -- 


4 
Факулытт? Курс? 
НЧ 


аналарға BR M P E BE, ЖАЛЕЮ 
№. ЗЕР AIEE W ЖЕНЕ ТІНЕ, E ER F, м, 
WFE Во EE RE P M N o 


п. мм 79 
но 49-Е ИЕ BRE Мо ЕЛІ — 4 южни, 
РИ — За ЭЕ: 


В прошлом году они были na аққала; --А вби куда собнраются? 
ГІМЕ ТИК АЙ о СОВА) Фе тави E] 

Яне могу поехать, — А Наташа? [RRM Zs — (ЖМИ 
#1 

Это слово произносится не так. — А как же? [К ЖО А 
Fo — КА А 7] 

чжанин иа — 4 ЕИ - 2 л E R ЗЕ: 

Когда вы поступили в университет? — Пятнадцать лет. зари. — На 
какой факультет? < Исторический. — И большой был конкурс тогда? -- 
Почти такой же. (МАМЫ АЖ 00 НИМ. СЕ 
жат — HER — HME PATE? — ИЖА 

ТАИТ ТОЯ 
ИИ 2А ИВО ЕК: 


Почему ты пришла так поздно? СКА АЖЖ 21671 (KR) 


Неправильно читаете: (как произносится ато слово? ГЕТ 
Ал ТЕГІ 

FERRAR A A ГИ Гаи ЗИЛ. ЖЕНА КӨНЕ 
ИВА. жапан, И. 


Незнаю. Ответ на ваше заявление/ещё не поступил, СК ВВ, Mty ih 
HERM] 

TEME BEA ЗА BEA Ч 11-4 0404-36 PT DA Е АҒ, 
и кар Зак: 


Ты не пойдёшь, Ин я не пойду, КЖ RERE] 


А я тебе говорю, что надо взять такси, /нначе мъ: опоздаем. [RIR kii 
ЖЖ НН, RAIE ЖТ, 


А мне говорил что y него нет нелосипеда! CAT fk ВЕЗЕ L ВЕ Вт 
#1] 


80 зим в я 


Отец дома? — Дома. А что? ЖЕЖ) — ER. ЖАН? (В 
#4?) 1 

Сказала отцу? — Сказала. = Попай! = Ние НЕТ 
що — ВИТ. (EARR TE — то ОКВ 
ма.) 

ЖЖ Е WMR -A ЕМУ зи 2, ЛЖ 
мики тигри: 


Отдай велосипед! Кому я сказала? |38 ЕНЖ! ЖЕЖ?) 


А м“ что делать? -- Как что? Накрывайте na ой, /расстаһляйте 
стулья САРА — ЖЖ! И! 


Макав Войдите! Проходите; /мәдейійтеь, /жйт вот Вода: Га 
БӘЖ? —— М! мажаж ВТ, лв 

WRL =A ВО а х Е N Е И АС АЕ АР МАО Т АЕ ЕИ у DA 
ЛЕ ООД г ЕГ ЭЕ Р ТЕ ӘСЕЛ О ТЕ ЙІ ӨГІЕ НЕ 
ауіп ИВ НИК ВНИИ 0 — 47, Как РРА AG НЕЯ ВЫ, Пі 
SA ИЗ И > O СВЕ ВУ Е, Ж АИ -42, ЧИ 1,2, ат 
ФӘН CHE AMY AE НІҢ), ЕН — 41 ща — 42; 

а 
В этом зданни размещены четыре факультета: бістерітеский;/ 


ala? аж 
экономический, филологический , философский, (25 15 H АЗ Ж: Di 
LR вия их Т ЛІ 


CRE JAREIN AA В ЕЛИ АЗ — 42 Тринадцать чавов/питъде- 


а 
сят две минуты. ХМ ОЗИ ГОРУ Е A СИНЕЕ Рощок, 
РАНЕН ЖА АО ЭК o 


а раса нЕ ЕВ РЕ 46°; 
HMA — 1 ЙІ — 6 (|Ә Т НІН СЕ АЕ Ке) ДЕІН ІЛ Ж) -40, 
е 


Последние известия/я слушаю вечером. СА П ЗЕ LAEM Aie] 
DAR — 4 3 A MA PAA “ии авто Зико ТТТ 


п. ве 81 


АЕ с е ТЕКТЕ ГТЗ 
$65 ИЕ -5 


ЕРТЕ ТАТ ТЕН, 
Замеиёмельный фильм | 
екан 

Отвратит ельно ! 

ЕЕ АУ ИАА Е ЕЕ 
ку, ФАЗ Ц ДІ ор ЛЕТИ. 

ТРЕ ИГО ТГ И 5) Ae P ZE RA Е F Bto в-момлЕ 
МР, КРАТИН. Wet EMER НС АЕ ЗМ) А, М 
342 ТАН EFAS — 0 С ВО СЕТАМ о 
Битан 

WBL- S ERAF RAE Ы, НІЛ ЖА ЖЕ BE Jo Үс ОЖ 4) 
ЕЕ ВЕ И Е А 


Какой скучный фильм! СЕ НОВ ВТ 
Сколько у вас терпения КА 

У них столько кинг! [4640199741] 
Как он старшетен! [495481] 

Она так соскучилась! СЖЖ ТА) 

Как здесь хорошо! ГКЛ ЖАН! 

Там так холодно! СА ЖФ 1] 

Вот это рекорд! АЯ ЕСЕН АЗ 
Замечательная мысль! СЗХ ӨНЕ ТІП 
Добрейшая душа! СФЕ ДИН!) 


Жарко-прежарко! Саваи 

ЗЕ НАЯ НИНА №) ЗЕ + ит — 5 пуквиз-зиш-6щ 
Е ЖӘ АТИР УРИ 

Е PEDERE WARMER IY 
Та E, Н Е О RE Е: 


82 жш и м 


Замечательно! 884 7 17 Отвратительно! ГӘН Т 1] Ужасно! LICA 
не Прекрасно! СИРНЕ) 

алащи нео ии. ив МН: Если бы я 
знал! [ВЕ ЙІ ЖЕ!) Хоть бы не опоздал! [ЧН ЖЗ Вели бы 


не это письмо! СЗ ЖЖ НИЯ L (O8 e Чтобы он вернулся рань- 
ше! [В ТЖ] 


EAE DE EAR БАИ — 5 ЖАН МИН ВВК. Когда же 


он приедет? (АВ 3) А ВНЕ [И Ж?) Почему же ты не сказала раньше? 
Ока дк?) 

ЕЕЕ ЕЧ 
ТЕ 
ЖЖ. шити AEE PAG TET P INL Жим 
A 57 PP SE IE ET LAZEE как, какой столько №9 0 е Е ВИЖУ — 5 


я з 
ЕН Как он скучает! ИЕ ЖЗ Т1) Какое кофе! | ІШІ) MIR 
О АЕТ ТЕ" 


ПЕЕ ЕКО) ТИ -5 ШИМ - 7 Е, Хорошее дело! 


СЕЙ Светая голова! ЗЕМ ЗЕ] 
MA- ИУ, 
$66 И 6. 


Какой вечер теплый ! 
тмд Ерин 


Панамы 
Қасықты д 

Кнігу него сколько! Книг! 

ЗАДЕ ТАГА ОВИ Мн ЕАР В, Wot TER JA FEIN ak 
Зр ЗР ЧИ ИЕНЕНАТИН, 

З о ЗИ АЕ пяна ВЕ Ју EREA ИМ -6 
MARENN- ЗУ НР ЧЕ ЕТ ВЕ, ІНІМ АН, мет 
ВО 6 АСЕР. 


и. па 83 


Все системы космического корабля /работают нормально! [3215 754) 
БВВ ЈЕ) 
М G Жа Им НЕЛЕЕ ЕЕ И: Ka- 


кие яблоки! СЕЕ 1] Какие яблоки спелые! RIRIA 7 1 Сколь- 
ко грибов! [48.2.2151] WAG ВЗРИВ ULE Eo TER 
ЖИ ЖЫ 11007, (ЕЛІ - 6: Яблоки! Яблоки спелые! 


Грибов! 
HARI кто, что, когда „где 49/8) F fE F W8 — 6 (W o (8) ЖҚ НӘН 6) 
ЖӨНІНЕ), НИЕ В: 


Кто к нам пришел! Г (КА) ЖЕНЕ ЛЖ] 
А что у меня есть СОК ак ЛГ РА 1) 
Куда мы ездилн! [СВ ЕЯ ЛВ! 1 


МК — 6 ЖИТА ЗВ МЕНЮ :В какой аудитории будет лекция? 
ЛАТ ЕТЕГІ ТІГІ 


WPAN Kyaa я положил ключ? (СИЕ) ВЯ ЕЗ Л, 79871 И кт 
мне мог звонить? (A EAA ЯДАТ А? СДА EAR MK ) НН ВТ 
ETERA 

ЕГЕТЕ A y T E D t FÈ EE ТИЕ О АОК E щолв 
пожсавакушинтия, 

WRL- 6 EAMA WERE E , E f UAK M h k ТТІ 
еж, ТИПТЕ ОСО ЕИ: НТ 
ТТТ 

167 да -т 


Хорошо здесь! Не ери 
асы 7. 
Вряд ли эту так! Нет! 
НЕМЕ ГГ ӨШ БЕРЕРМІН вр, таза нея. к 
УИТНИ ПН-ВС (НА Ж) МЕШІТ ІСІН - 3. 


втяжжая, нкъзштия? E Ао FE EE ШІ Жи 
ЯВ, АЯН REFRE RT o АЕО ЕР 


84 яша із ой 

ин TITRE o ШЫН И НЕЛИНА (какой где 
PWWA -TARTESERET M: 

Какой оп специвлист! Только вид делает! ПЕН ЖІ ӘННЕН 
ит! 

Какой on хулиган! Он прасто manyu: АВЕ 2 ВН ЖӘЕ 
қа] 

Где там он отдыхал! Всё лето занимался. СВЕТ Ж TI ВВГ 
—шх.] 

Tae там он отдичник! Четверки да тройки, АВИВ ЕЕ Е МАЯ 
ж 


Какое жарко! В пальто ходим. ПАР АҒ! АПК] 
ЕК, 7 пуни в S EFR, 
MEMA EEPE: 


He то! Сан) 

Не так! клек) 

да! Своя) 

А ведь это правда! [3E ET AME СЯ) 1) 
Смотри! Попаде! тебе! Сант аас i] 
Дела! ПА НӘРІ 

"Тишина! | 2081) 

Хороший доклад! ГӚРІ 

Светлая голова! |30 4981) 


Тот, кто өше не начал, не позт! А кто уж начал, /тот не начинающий 
(Маршак). [BEIF МЕ ЖЕЛ! ПЕ ЕЕ 1 

ЗУ 7, ПЕ ЖИ ват Я 
квжия. И а ры 
изя, 


Ма 7АТИЯНИ ЕСИ», ЖЕНИ НЕ. МОИ 


ция 85 


ЖЕН, ВС ЕВЕ, ТАТАР АВ а ал лала Би 
шама жа желер M: 


Смотри! Повадет нам! Г RATIER ORLE) 
Не попадет! Не бойся! [АВ ! НН 114425216) 


Я что! Вот Павел — шахматист! DRM E4! EA СИЕ) 
ЖР] 


Пока он сообразит! ГАЗЕ ре 


яна WRF 


ШЕСТ 


868 PITI K 4h ih хр o ИЖНЕХЯ НЕНИЯ 
ӘСЕ ШІЛ ЖӨН АЕ E P E SE A R DU н JE A P ЕВИЯ, 

869 HERAA МА (02 AE o EE E ЕЛИ ИЕ 
Во ИМ стол — 9) 793 — 15 12 РАТЕ R ЖЖ стол, стола, столу, 
стол,столом, (о) столезстолы ‚столов, столам, столы „столами, (о)столах. 

ИЛА нажия, НИЕ, УНИИ 
TERENE DE P PE A тал жала ЕЖЕЛИ. ты А 
1 845) ;2) ART ЧЕ, ШИЫР Dh A AT HIRE НІН ВНЕ ГІНЕ Хх 
ЖЕНЕ АЗИЯ, ТИРЕ ІН ЖҰР; 
APNI ne~, nn- кое- ВОК 4 1456018, ЕР МИНА ТО Пи ЖД 
MEW Ak. 

ЯШ Дом стоит на горе ЗХ У) Е AER : 1)дом,2)стонт,3) 
на „4 горе, IERRA AEA — ЛЕ МХ, В дом, стоит, на горе 3X #6 № 
FI DA А H EES) на горе стоит домустонт дом на горе #%. Ш на горе 35 4- 
НТВ A ИО 8 — РНЕ НМ (на высокой rope, на очень 
большой горе) ЖИ E Ж ЛЕ ЈЕ, 


ПТА 4 НЕ НИ ЕР ОА ВО НЕ ПЕТИ „ЗЕ Соу «Е < 


иимаве(йнзвхакина -имшвиж шев. ИЮН — 
ПСА) ЛЕВ ЖАНИЖ АН Ш полой 55 водою, В под 9 
подо 

ЗЕЛЕ МИР ЛОВЛЕ F HE ЗЕЕ НЕ ЖИН ЗЕ ЕЯ МЫ (НЕ M 
AL) ІНІН НЕ ИАН 095% ЕЖЕ ЕН Ж.А Е Я 
адалы Miio ел fie b5 AE ER HE изка YE 
О РТТ, MRE A E o MEE D A жена YE 11 
Е Е EAER, О 


жене 87 

ДО ВЕНЕЦ ок ЗЕ ОЕ НОВ НИЕ LA 
ЕН Е Di a 

87000 р пу LA Е РЕ ӨН МНЕ ХВ ПЖ 
(морф) 2 ИИ, НЫЙ простоватый, простоватая, простоватого. ... А 
ВЕН ЗЕ 0936 242: простоват-, ЖАГ LA PR ІН FERR Ah зый, гая, 
того... ВН ЛДЕ стар-ый, стар-ая,стар-ого,... ЧАКА 
Ж. WLR EWIE простоват-ый 57197 красноват-ый, беловат-ый Ш № 
прост-ой, прост-ого. .. ШГ простоват- {1.45 просте НИ оват- З 
Хор. ЖЕ, простоватый IATE ВН EA ie AEA, ШІ; 
прост-,-оват- НІ -biño 

ба АМЕ НА Ж, AE eh ER, В, 
ТОГЕ — A AE ERR вдруг, на,баш)- 

$ 71 Ний дини пате Жузе пиете ЕЛЕ кн ен 
ЖЕЖ П Е ЖИЯР. 


RE) ИК АЫЛ РОВ ‚ФА erate neco 


PEIER MEF И КЖ Е ВИЛА T ДЕ ВУЗЫ ЖЕ -ся,-сь,-тө,-то, 
-либо ЖІ -нибудь. ЗЕЛ ЖИЦЕ Ж (UB): пишется, катал-а-сіь, 
ид-вм-те, какой-то 

РОННИ ЛИ Ж -re ӨРДЕ НІҢ ЖЕЗ (основа словоформы). ZE 
BEAS IE НОЛЕ Е е живия кв ТӘКЕН. ЕНЕ ЖӘН 
ПОД РОВ HRE WWE пишется HIFI пиш 22. сау MIE 
чью-то ӘЛЕГІ |4... то. ОАЕ Чо ТЕН ЕДИ ЖІШЕСЕ 
АИА ЕИ 

ЗЕТА ева Ер К ААГ ЧН А АУ АУ 
AUER: ОВЕ ЛЕ те куп АСЛ F RARE ЖИТ Е А ноу те 
Ж. MU лесозаготовки 4779 1-Е : лес- tj -заготовк. . 

ТНВ ИТО ЕДЕР Ж ВАГИ заготовки HY за-, (E А 
ЖЕНА ЖМИ 489470 Ж (АЈА заготовки 00-а. ВАН 
ЖОРЖ ЕР ИИ лесозаготовки i Ai о, 

872 СНА СЬ ИЕГЕ: (основа слова) ВСВ. ЧИНА 
НЯ ИА ЕКА, АР А8 ІШЕ ЕМДЕ 
а ШЕН пи- 


88 фл HR 

саты ЯНИ ТВ PE ІНІМ АР: ЕВ > пиш-(пишеу, пиш- 
ишь,пишеущий, пиш-и) ЖІ 2919] писа- (писа-луписа-вий) , У 
Зант Р АЕ ЗА УНИ Ў. (писв-ть) 

$73 MIFARE Чо 00 [а] — ЕЕ Нала ад, ДЕА Е ДИ 
KEHA R НА Е САН E) AE И, ЧИГ ЩТ, ТЕ мороз, 
морозить, заморозят, морожу , мороженый, замораживать ЗЕ, [< 2519 
ЖИВЫЕ Ж мороз:, моро|з' |-, морож 57 мораж- HR РВ. ЗА 
2 Неа - Ава сено „поза Гавий е ЯА Я]. 
УЕНЧА IAEE : мороз/моро[а" | Уморонх/мораже 

аа аа ЗАЧЕМ, T VEI ЕАН, Е ое. 
КОЛЛАЖ кик ЛАВЫ MAEL ERER) 
жіне» Ж РМА > ЕЛЕЕ О АКЫНА а ИН НА 
ПАВ ЖКУ ТАЈ Е, ЧА НЕ E ПТ АК Е Зр ВНЕ SE 
За MAREO О RE 

ОЖ АГИ Ә-Ә Ж, ӨШІН въ, МЕ -іуі СЕ 
H -y 5 -ю: несгу, смотрю). 

$74 Е AN ESR ЕСРИ Е УНАН З А А. ААС 
Е EAI MEA LAF SLEPO: Е ТТЕ А ОСА Ж ғ, 
ПОЕ ЕЯГІЕ В В Я ТАО ОС А): -шик/-чик ( сборщик, 
летчик), -работ- /-рабат- (отработать, отрабатывать) :2) Е 
КОЕ ЛЖИ AERA): сон-/сн (сон — сиа):3)- ӘБЖ 
ОР УЕ WARR, У ЕЗ ААН ДЕ: -ива-/-ва- лан (перего- 
раживать, узнавать, очишать ), от-/ OTO- (откинуть, атогнать),-ск-/-өск- 
(рабский, ханжеский) а ЕЖЕН ғғ, RATE, MAZE зва-/ 
зов- (звать — зову) PAAR = Е-Е 

EAEE В ЕН ЛА НТА МУР Ж НЕ Ж погас Ж1 потух) ВЕ 
НАКЕ ЖК А [ЕЗ К СЗТ нос-атый #1 пере-нос-ка tH ARIER 
-нос-), ВИРАЖ > 

$75 ЗЕНА жак ЗОНА БВУ. Ж Ок 
EJE RERE АРЕ A É E RER 

ӨНЕ е EE AER EER APEN 
JEE ИЦ ОВЕ SREE ДУ ВАК алломорфит) о ІШІМ Ж -ста(о).- 
встаСо): EAE A E EERIE (ничтожество, изяшество), 198 
AT AE EREKE (богатство, удальство) o 


ЖЕНЫ 89 

О АКН КІІД НЕВА 

Т НИ ЗА — Э ЖЕМІН С НЕЕ 
Ве. ЕЖА -ств(о) / -еств(о) ДЗЕН ЖТ Н А 
WARNT. ERER ola) ЧЕЛ ЙІН ДЕІН ЖТЗ 00 
ЖЖ ІП) Ж-к(а) ЖЕНЫ, Е Е: воронка, плутовка, iner- 
ловка, внучка, лентяйка, перепёлка. Д 17: Ж -ти АЗ АЈ Е 
ЗНС пасти 96), ЛЬНА ЖК E PE ВУ T 

ЗУ ЖИЮ АЛЕ Зе ЯР НАЈ Ро П Е — ЕЕ 
ХНА. МИНИ Ж сн. ЖИЕНІЛІСІҢ 
ТАМАН Ж -не || ис т | ZE ЕМ АЗЕ ЕН. 
ЖЖ -нчн-(пессимистичный; идезлистичный), ХЕ =ну- ПОН РИ 
М -ncr fh JE MERK R ЖЯ 62/61 (очистный, ненввиствъй, 
безлистный) s 


(ЕЕ) HEIR P ASANT ЈЕ И АНИ RATT AEE ESE, Ш: ду- 
Inl да (бара [а дей 19 в[о | Азбелёхонький БР белешенькийу N5 KETENE 
Ж сой У ою: водой 19 водою, красной Ej красиою- 


ЖИВИ S ЧЕ ВОЕДИНО В T ЕА ВЕ ЕЯ (ІП 
ЧРЕЗ -00 МІР АЕА. 

876 ЯЗ ЕЕРЕЕ h p PE E] E A ВА ОЗ Иса НН даа ве 
КГМА НА АЕ ЗАР (ВОНА). ФАШ АМУ eu, |l 
жі, жш ЖЕЛІН -қ(а) МАМИНЫ, ОЛЕН АРЗ РЕ еруі Гару! ч ко, но: 
І"а-- но|жіка,со/х|а — сони ка. ЕЗ ЕНЕ АЗР ЕНДІ ИНЕ 
6. шін EAF, (а „Уж! Ж Іші ВУЗЕ СНЕ АРУ 
ВЕГО EIRE ӘЛІН) pesare ОЗЕ СРИВ AR а EN 
жі! (ре| жіу) ЗАНЕ ТИТ лс АКРЕ ВВТ Веле Үс |уі ЙІШЕНГІННІ |ж 
| ЧЕРНЫЕ lalo МОЩ в[а[да  в/б/д-н-ыйҙтабу|н| 43 табуін” lums ра 
Ізі ес-ти, ра | с|-кида-ть $5 ра | iu | шата-ть; зва | ады EF anel al нсый 286, 
ску |u] (a)-e — скуіш-|н-ый (ІН отли|ч| (а)-ть-- өтли|ч|-н-ый) 8891 
Е MHEN, AEA E SEIER EY 
AEK ЖЕ 

$77 ктиовже и, — ARREA E R E e—a рро 
ER НЕ ER O NE E ЕН НАУ Ж. WEER 


90 Ем ИЖА 
-охонык (ий) 5 -шеньк(ий) o МҮШЕ ерің IE AY E E ЕЖЕЛ ВА 
ИИК ЖНЖ, ЖЕНІЛ фм), 
ЕБЕ УЕА ПИ ВНЖ. 

ЗОЗ ЈЕЗЕРА Я. — ГАГ ПЕ = 
МА ЛА, И: |г-жі (друг — дружище), |х— д” — «| (веду — 
ведёшь — вести). — A 35 RER I AY Ж А ш аг ПЕ Е тр им в, М: 
16’ — бъл" | (любить — люблю), #5 87 ИВОВ Яш, ше е — У 
(день — дня). 

$78 ИЖЕ НЫ ЗЕН НІ. АЖ РЗ 
АЗИЮ РНР, MMR pyx- (рука, рукастый, pyko- 
пожатие) EA HER, AA ESIE рука У НИ ба ІШЕ Ж pyu- 
(рука — ручка) MAEA В „РАЗ ВУ — A ТАЛЕ НО ВЕ ЗЕ ДЕ ручео ЧЕН 
ЕЕГ А ВОВ Ж.Ш ТЕ ж, ЖЖ H ME RE 3 IE F ВЖ 
ария. 

= лыжник мижнанях, гашеюж 
ФИМ ЖЕН ні. ИИ И ЗОТ ЕИ 
АНИ, Ш ЯЯ ЮЕ рук-/руч- рука— ручка ЖЕҢІН Ж, ПО Е 38 181 
«буть $ разуть ӨМІ -у- МУЖЕ НН. 

ЗЕ ЖИ ЗГ И (№ имажинисты, футуристы и прочие (исты) ;уль- 
тра СВЕЩ BE зи Че 1 )) ПЛА ДЕ ЖЕ НИЖ, 

$79 DATE DE SE fi BE AEA , ЗС) 790—1 Е a АЛЕ ІМ 
ИЕ A E а ота ЖӘН 
М. WinPE без-воль-н-ый, без-воль-Н-ую,,без-ноль-н-ме, без-вол-ен, без- 
воль-н-а $ (ЗЕ: 28 ТЕ ВИН Е КО) ЖТФ: 
ПАРТ А ЖАЛЫН (“2 Ж 187); ГІН ИЖ 
ЖӨН Ж , ПОЕТ ӘР ЖҮЕСІ УНИ ВИНЕ тена (Ж Ж 
й). 

-тавивжжф ова A TE AE ME SET АЯ (G V6 О ив 
МВ) МЕ, НШ безвольный — #900 193 #038 без-поль-п-ес 
CAA ERRE ее) «В. 

Е FN PIE ЯК PEJ НЕ Лр сі) УЖЕ Ж-Е ЖА ФЕ фу, ПІ 
БЕТТЕ СИЛЛА ТЕ ЕЛСІЗ 1 
ЕЯ УНИИ ХИ R N FEES EN 


ижени 91 


із) Ae Di AO AR PE AA fi fi ZH дір, РА AE ta A DT AY AEE, AA 
M буду писать MIRER, 


ЖЕ LAIR WIE И p UATT ЛУНА AY A Eo IT LLAT A A W 04 
меж A Aa T EE Ao ЯМ дуплистый — 960 
ЖЕЙМІН дуп[л” | / дупел-/луп| n’ |- (AEE дупло, aynen, в дупле, 
дуплянка #1) YE Ж ТИ Е № дуп л’ |, ХЕ ЗЕ -нс 
(те исі | - СЕЗ Е ЕТА НЕТ РТА Ж ЕН ЖТ: дуплистъй,ду- 
плистее) Ш №48] -iño 

— КИВИ RA — РВ ИЯ: вдруг, y, Homans, нето. 

$80 ХИН — W вола HE А0 За) 0 от ЗЗА в; Е 7 14 УЖ ВВ 
Фа во И ТЕ o 

ЧЕ ЛЕНУ 8] — 18) 89 5 вж, È БІН ЯН, Ни 
НРБ АО A МЕ А АЕ, Жр Е ВЕ СЕЛ НИЛ 8 АБ ВЕ, Вет 
$93). 

Штат О ВЕ ЕИ па 
RE JÉ Sh iR) вит ите о 

JESENE BI fE 1 |4109 (-ся/-сь,-то,-либо,-нибудь), tth ET Me AE Ни ЛЕ 
М, ИЕ (сте). ЖИ AEE ВИР В SA ПЕ AEM TTAR > 

EACE ET EE ETTER EE EE CERTE Г 
МАТИЈА 0 ТАЕ 007, АЕА АО ЛЬ На] К EEE E EEE EE AAL] 
MERN 

EBA ПЕРО E A f IA ЯНА НІ ЛЮ, ҒАН 
ааа AE F В EA IRA ЕЗ Ha НА 
RUER IR MORETE BER P MIA W T AEF Aik A L, AE AE IR A E AR нЕ X 
ЕИ 

1. Р (8) — LA ЕН ОЮ ЧАТЕ, УШИ 12 НЕЯ 
КЕД атала аа лор ЕТ 
кін RA DF AER АГ ДЕ А ЖЕМ. аған 
Kh TEREA HE ЖММ Ж.Н д ЖӘН Ж МІР ЛЕ 
МИСИИ. Им, ВЯ зайч-онок ‚зайч-онк-а — зайч-вт-в ЙІ 
ЕН R ER ШОК) НИВИ онок/-онк., 8 
AMORENA ЗЕ Ж ат (а)а ХМ идти СИВ Д А 
МЕРИ: ИМЕ ид, 9 — 27 ША ше.ш-.шед- (ид-у: — mes, m-ni, 


92 жүй йж 

шед-ший) а 

EAER ERKE DRIER Й ПА Р (Щ ребенок — дети, идти — 
шел,мы —нас) Ш. ЩТ. 

22-ГЕ Е Е СТР ЕЭЗ АОН ОТИ Ж, 2 AE Е 
о Е ИЗО ВОЈ Ж, ПР ЕИБ S E АЕ Н С ІН 91 
зя-тикжюхвежнащияния. ДА SAJE Ж -к-/-оч- 
(сварк-а — свар-оч-ный, сос-к-а- — сос-оч-ка) АНИ ТУК „А ЖЕНИ 
$J марк-а — мароч-ка — мароч-ный ЗЕЯ ЖИ ВВ ЯНА о 

З Х(ИНА ЕУ НИ ХЕ ВЕ ОВ МНЯ 
(СЕ) жік Жәй Жа АЯ A A ABERE RA НЕ АРЕН В 
ВОЈ, БАИР НЫН ДЕНЕ SEFE ЕН, 35 ВА РЖ НИ АЯ 
вх инапиз Еа НЮ, ФИ А 
пи PEMP p, ӘРЕ ЖІ АЯ: супруга, 16 
Ж студент-ка МОСВ НИВИ ЗЕ УЗ Ж: рук, стен, А дом-ов, по: 
шад-ейс 

CE) ЖЕН о I ЕЛА ШИ уа 

$82 PA EAT 2 10) A 1 F Ae PT 08 ІН Ж ТЕСІЛЕ ЖЕДЕ, КІ ЖІ НЕ 9 
ЗЕЯ „ЖЕ КАИ Ка ОКО Е ТЕ О АГИЯ АШ почтальон 
М почте ФЕ 90 0018 RRS -anon 88 ) 6.18 ЖЖ, П -ольон ВИД № 
F почтальон — Ир, НЮ НІМ ЖЕНЕ Ері. 


Г. 51 № 


$83 PA WE SE СНУ ЗАА) РЭУ AG RA AP ЛЕНА Е МОЯ ЕЖЕН 
ЕЕ СЕТА 

ЖҮН IR E ( словообразовательная мотивация) ЖҮН <4 JA] 430) 2 Ну Во ЗЕ. 
ЖОДНА Й а) ЖИУЯ-ЛИНЖХЖМЯ (дом —до- 
мик“ маленький дом", победить — победитель “тот, кто победил”), WA 
О ЖЕ 9 — ТО Е S AF EN 
(бежать — бег,белый — белизна ‚быстрый — быстро). 

ЛОДА ЕРЕ ВО ТА НИ (Я, домик, домище) НИ: Е ВЕТ НИЙ 
ЖЕЖ, 

$84 ДИЮИЖЕХЖИМТИ, IE h — УЦ Е 7 (мотивирую- 
щее слово), Я — УШ Й ЗЕ ЗЯ (мотивированнее слово) АЯТ F 38 KNE МО 
MEREN: 

ОИСЕ ТААЗ Е Е С Е) HEM AR E ЗА], Ш: 
горох -- горошина , бежать — выбежать. 

Ваи заи Е 
WEW, ЛЕ химия — химик Ча ФЕ СМЕЕ А ООА Е 
химия ЖІЙІЙ (“тот, кто занимается химией”) o 

ЗА ДЕ AE R жи, ПЕ Л R H A А в) Е 
ПАЙН АЕО Ж "НА (Ал косить — косьба, выходить 
— выход), Ж ӘБ È e R A Е ВО 4830" О С красный 
— краснота, синий — синь), ЖАЯ Т АВГ, а р 
ЖЕ, Ay ӘМЕНФНЕ РЯ ЛЬ ЯНА ЖР ВЕ В ЕЕ А 
ЖИ 6) FE IE АР 0 ШИНА E N AOA A E 
"ЕЙ (ILAE 1)) :смелый — смело, вчера — вчерашний» 

ат ем ій, ЕНІ EE e, AERE НИ 
гуманитар, корабел 4 #6 C НИ ДЕ 8 37 #18] гуманитарный корабельный #& 
EW REH ЛИН КЕМ. 


9% ай ви 

585 ЕРА та Г ЙЕ ЛЕ ЕЕ. Ч Ш учитель X$ учитель- 
ница Її ЕЕЕ 7 ER учить ПО ГОША Ў ЗАД о ҰЛ. У ОВР 
Ж: учить —> учитель == учительниияь 

WARE жатан KRM ПА НЕ], жену 
інін ЗЕЕ еі, FE HI ЗБЕ AK P, ЕЕ R ЖІНІН ЕЖ. Ш: старый 
стирать = yerais yetapa аон 

О ІН, А Еа A ia i 
ж. Ш: 


— смелость 
— смело 
смелый — | — смельчак 
— осмелеть 
ЖЕ АО А СЕН 
— посмелеть 
— осмелитъся 

$86 — AIRE ААГ АЕ р ны т. Жуа АЕ А Е E 
АРЕ ДИ НОО OS A CAE и 
ИИ, МАМ: РА АВ) Ш: лес — лесок (МЕРЕЙІ лес-, Ну 
WAEA -ок) „партизан — пвртизанить( |u— н ЕМ, НЕ 7 партиза 
Ln” ТА ену) о МВА УИ Ом ОЕ 
НАТВЖЕНЕРНИ ТР. ШЕ землепроходец — И) М АЕ Я Е: 
зміл”|- 8 -прохо| д’ |-» 

HIRE (слонообразоһательный формант) ЖЕН ЖЕДЕ МЕЙЕС Е 
РИМЕ ИКИ ОБН НИЯ В. 9 250 накрахма- 
лить CAWS na- KIF крахмалитъ, LANTA na- WIH -ну- КЕ крах- 
малунакрахмалить ВО Ну Я е Е ВП #8 na- (накрахмалить Hi крахмалить 
Ши na- HR) o 

$87 МІЗ Z f F ЛИНКИ ЕЕ ЗС ЦЕ ЕЕ о 
ЖЕЛ ЖЕКЕН ШІ, ИЦ АНЕ Е. #0 крахмалить — накрахмалить В 
EERE; М крахмал — накрахмалить ШІНДЕ, 

МЕЖ, 

a) ERRER РЕВ ЕР ВО ПОНЕ E. НЫНЕ 
"ИА НИЯ Ж WETT PE Z АЗС НИЕ ЕЕ, РАЕН 
Еа аа 


ж ‚ 95 

ЗГЕ —ЛВИ—— Ж ЕН ЯМ, преподавать — npe- 
подавательский, чистый — очистить, Ж ІІД -тельск-,0 + -и Я К 
A), -тельск- 7) Ж 8 № № -resm (преподавать — преподаватель) ЖІ 
-ск- (преподаватель — преподавательский) 19844 so- + -и- МН 
#1 -и:- (чистый — чистить) #1 с-(чистить — очистить) 96. ЖЖ 
НЕКОЕ И Ar FE PE Se — В А т &— 8 98 (-тельск: wanena- 
ться — издевательский), 8—5 8 (о- +-и-: порожний — опорожнить) o 

6) ЕЕ ОСОНИ НИ ЧЕ Е ЭЕ Е 
АТЗ ИЕ, К УЧРАА СНЕ ГА E o AR IR ЖІ ій 08 О 
изневери ЙЕ М, ак — A Н П 8525, А ЖИЕ Е-Е 
ВИЖ. MU влага — влажный ЖЕ ЖЕН НЕ ДЕ, РТТ 
З№-не(ть) 40944408 БІН -н(ый) ИЮ РЗ E №: влага — 
влажный — влажнотьо ЖЕН ИНЕ WAR в ДЕ а 98 нес, ПЕ -не-, 355 
ЕЯ ТИ -не М. 

ЖЖ“ ЖА: "ВРНС Е о 

$ 88 Ai ЮЗ АГ ИЕ НІН Ін С ІНІ ОК АЕ, 87/6 ЧЕ И ЕЕ, ПО 
ЯНИЕ, М: 


неравный 
равенство 

ЗЕ АС К 2E 091 ЕГДЕ НІН ІН ДОК 197 В Ки Э В авг ИВ U F 1) — 4 
ЖА. И неравенство WEE Я. ДЕ ЕН равенство Шу ВЕ 9,10, th Б 
ЗЕ неравный ЖЛ ЕШ В с 

ЗЕЛЕНИ ЗЕ РЕЖ ЧЕ И ИА Е Я Ta AE Е, ЕЕ 
ПОЛЕ НАЯ Е Н бо вр ЖЕ (ВЯ) ЖК, Ж Я ЗЕЕ ЖА Х 
ОНТ АЕ Е ЖАН е ЕДІК ІНІН. 

889 ЖИ ЖӨН АШ Му ана. аман шн 
МИНЫ ЛЬ РЕЯ МОИ ЖИ: 
Птн WHE AE ВЯ ЗЕ А) НЕ 2) БИН ЖЕР НІН УР АТВ (А — Е 
Я 50 М] прыгнутьусвистнуть‚толкнуть ЗЕ КАНА, за) ІП 
ЖҮ ЗИ ЖЕ (прыгать, свистеть, толкать) 16) А.Я ЗЕ IA Ву ЗА А 
к“ ЕТА ЈЕ ну, WAELE RRENEN FH 
МЕР О EE DELEA Ву ОЕ. 

ФНЛА ВАО НЕ ните BETT ME TEAR ATES AY o 


=> неравенство 


9% жх ЮНИ 

$ 90 iR Ж Е (словообразовательиая регулярность) #9 0 Ж |А Е 
ЗСО Т ИНЕ. Ч, влажный 9 влажнеть 3% 
И прочный $ прочнеть седой 3 седеть MXR — №. 3A 5h ia) ЗА 
ME са) ЗХ ЕЕ РЕ — Е М" ЖЖ 16) ВЖ БИЕ 
ЯТАР + Е АЕ ОЕ А + -е(ть)" ER СМИ 
92. 

ае арра АЕ итн, нийхна 
ТАК ТОК РЭС ЖЕ ИРЖИ 8,98 Ж АТ Рат З А ж И ш дом 
Е ЕХ Е У домик HRR, M стол ti столик #9 & ЖАНИИ ; седой $ седеть 
(0 Ж 0 Р прочный 5 прочноть #93 52 ) 3% ЗА И ШІН НӘ 
ЗФА IRIAN Е ЖЕ АКНИ FEI AOE З C A AN AE а 8 у НЯ, 
-mo 98). 

ЭЕ ВАНА К АЕ ИНАНГ Н А АН АЕ аа 
"РР ES OLTE E НЕ) НЕ Н Е О ХЕРО е 
PARAK RE, елка ЖІ ЖӘН. ЯМ домик [F], 
столик( ӘЙ Ну ДЕНЕ -нк ЗИ НЕ. У у 
ЗАВ СИГ ‚35 Me ЖӘТІНЕ ӘЛЕН Е ХЕ Ч Е 2 %- 
РАНА ОА ВАТАНЕ ЈЕ И -к(а) 00 44 101 кожанка (ЖОХ ИЗ 
3 ] ,дюймовка [ — ЗЕ ВАН 7-1, анисовка ГАР ИТ ) $31 НУ АЕ А 
ЖЕ НИ ӨЗЕНІ "кн НЕА Е ХО НИЯ НЕА, 

дта-жолидни акихожжи НОЖ: 
ТЕЖ, O ER АХ, 
ТОП ЖЫННАН жүрі ЙО Е ЛЕ ЭК ИЕ лк(а) МАЛ. И ЕНЕ У. 
ЖЕ ЗЕ НАНЫН ЖЕ Е", СЕЛЕ ЗЕ. 
1)" PE ЗАТ Әй PE № M Е" (молотилка [№ КЕ, 1) 12) ЕЭ а Не ЗЕ ЖК 89 
ЖІК ВЖ" (коптилка [1 1): ЗУ ИНЕМ ЗРЯ (читалка (Е 
PEDERE ERA "(сиделка ГР 1) 15) “Ве Ходи е E КВ 
ЗА 8" (жужжалка [4 087). 

FTAA EE a EE IC IE E AY WA IE E U LE AE FE R A, Иже 
ЕЛ НОВ Ж Не жін A EE o 

ARRIT ЕА e НІК 00, ЕЯ AAE A Әр ЕГДЕ R 
АРЕ Т ЕЕ иж 
важнижиа. 

зо: EPH RRA B E BE Pa A E SUIE A кектижи. 


1.81 # 97 
ТИН СІН ВЕТ ВЕ (продуктивность) ЗН AY FIX A BEIR HE A H RE ін ПЕ 
2. TEMAERNE RHE h PI DARY IR ГІН С Е РЕЗ, Атаны 
ЗІ ЖЕН A o. ЖЕЯЖНЖЯНИНИИ КИЯНИ, 
Е I A o ЖҰ СА ЕТЕ а а 
РЕЗ], А НИЕ ІК ЕЮ, пре Ж ір 
ЖИ, 

FETE HE АГУЛ НЕ Е НЕЮ о НИИ М 
ПАЎ Е 97 (окказноналиом), An E5 HE ПТ K W Ak (Е 9 грамадьё ГС 
RA], паспортина [HUE] ОННАН ЛАН ЖЕ ЖӨЙІЛІ 
МАМ (неологизм) AYIK I), FE F Е ПЕ Я Не ЖИЮ, ЗЕЕ 
шатаса ала тала А А В ЭЕ 82 А ЫА З, 
JP LE ФТИ Е A DA ЛЕ E AT A ЕС ЯЕ В o 

892 "ВНЕ ВВ Ah A IE mh ЖИЕ EG B AE E AE AR EE AG НО ЗАА Е 
CREME ВА тА ДЕ РВА З) o ТІНЕ ваш Be H E E AY 
Баталар ат 

НЕТА ЕНІН Я ӨНЕ ӘЖ ЖАНА Е ВЕ 

H I AE Е-Е (пкажгнивщет ше) В. 
ЗА ІН Жүн AB ӨМІРІ ЕЕ Жал Жж. ЖЕНА ЖЕ, НИЯ 
ЕЕ ЧИНГ Ж ҰЯ, ова ТЕ аи 
ЗИ ЖСШМ ЖЕ Е О A A PA АЕ ВЯ, Я 
М, МИХ, 

Э — АЭКОН АТ Е З А РУ ЕИ 

Е ЗЕ БЕГІН A E A DA BA ДЕ, НЕДЕ ААА 
+каунжния, (ЖЕНА ЖЕЖ НІН Ж іні, 
ІП Нв ЕЕ Фабио фаги и 

593 АЛЕ ии А б пнизнаная 
ДГА АА (пиша яж ЕЕ) УЖО З СЕ 
ЗВАНИЕ А P АН Г Яғ ЖЕ), ERRED WEE h A 
Яя: 

RA — АЕ РО E A А Ваг: 

1. AARE НИ а А НИЯ ИВ В таз A 36 e Y AR 2E И КОЙ ЛЕ 
ИЖ. ЯШ учитель ER тель ВЕНЕРА ІЛ Ж); 
толкнуть (АВ -нуз- + № — ЗЕ (ИВ ӘЛІНІҢ ІНІН ЖЖ); трижды UA 
-жды). ERREEN AEREE КИ В ON выход, синь, 


98 Жат вн 
задира, проезжий) , НИ R 245 (а 45 ЗЕ (И КОЛА НН ИЮН Ж. 
топанжинитахъмя а ЕЛДЕР 

Бан ЈЕ В), E A È ВЕЛЕ ЖЕН. ИНА ЕНИ 
Е Е Е 
пъя-врийинияи митжащ, МИ: носнше — 
ручища; супруга — Иванова — вожатая» 

2 ЯЖ: МИ ДЕ ЙГ 88; продел, преогромный, переписать, по. 
слезавтра. 

З.В ИЕ: ВИНЕ №: мыться, бодаться, какой-то, что-ни- 
будь. 

Шин жж ЖЫ Z Ae, ЛЕНЕ ЖЕНЕ, ПЖАшШЕИТ Е, 
ЛХ арда НМА , СИ Ар Е тА 20:98 S Е ое А o 

4.11888: (4045 (0 ЈА 88): приморье, застольный, безрукий, 
пересилить, по-новому 

5 МЯ-ЖЯА: разбожаться, нагулятьсяь 

6, А-8: гордиться, нуждаться» 

понвнауканати, 

шакта арала тат зале тук, 
ох китвеениикжи Жо a BR Е Е — РЕ АЕ АЕ 
ИЕГЕ BE B JE УС ЙО ЗАЛЕ Ж, ИШЕШ больной, заведующий, 
новое, суточимес 

$94 RA — A AE E EI НИЯ ИСЕ ДНК: 

ОВСА А) — PAT ЧИ, жак OR 
ТАЖ) Р УЗЕ А АЈ, ПСН Ж ли — Си күштен 
Fo АЯТ: а) Вж Ea K ТАА Ж.Н Б За во ій, Ж 2 
Б с) ARA BEE n) Мит (МАНЕЖЕ 
E) :первоистбчинк, слепоглухонембйо P T ЕЕ: царь-пушка, 
"Ленинград „грабьармия,. 

2(9). жаняж—веяазж (иаа, и 
CJE S ) : землепроходец, мимоездом, разноязычный, жлеборез, однорукий 2 
Аа а а уату тала а Я Т 1 
E BE O ID E ООЛУ T EE Г О o 

ЗОО А — В Ог Е R AO I, ка кющит 56 8 
РТ ОТАН ИМИ НА ОВК Ж : умалишенный, долго- 


нң не 99 
играюций, вечнозелёный HIPER A а) ЩЖ Е АЖ 
0:6) 6—00 ЕТЕ ЕЖЕ Е). 

41). М-ГЕ ен сани: 
СССР ‚вуз, местком, сберкасса , комроты , эсминец» JERY WAR Ж ЗЕ :а) ЖЕ 
A E АТАА Ае бата За те AE REAR U (а-г Жайт) 36) МЕ 
F im) E АДЕ ЕА ВОЛЯ НЕ R ВЕ o 

тазы бо ния в Хо пи во шие o 


(ӘБ) ГЕ А Г — 4: РР ТР „Ш специалист — спец, sane- 
дуюший — sane ЗХ ЖРТ Лу — МЕ В, 

КЕННИ ЕН: Ва 8-Е 88 5 (перешучи- 
ваться, № $ 369 — 371); № - ША: (умиротворить, № $ 373); М – 
JEM- М (вполоборота, втридорога, № $411); ВВ 805 Cory- 
сторонний ‚ немногузнайка (1118 ; ІН), христарадиичать, №, $212), ЖЖ, 
врат таи ЫМАЮ ЛЯ (пнонерлагерь, Днепрогэс, Союзшелк, 
W 5210) 

895 WEREMA E НИ ЖЛ ТІНЕН, 
НН СА К) НО В ХА, Ш: лабораторка-- лабораторная работа, ne- 
редовица — передовая статья, хлебозавод — хлебный завод, лесопосадки 
— посадки леса, леспромхоз — лесное промышленное хозяйство, выходной 
— выходной день, 

$96 МАТЕ Е АЕР МАХ, МАН -e (прочнеть) 
ЖІ nyy- (слепнуть) 4954141, ВА Х НІН. Же ВЯ ла ААО иж 
шаа ЕРЕ БАЛГЕР ЕЖА 
ИВМ -o МИЯ (смело) 5 И по- 5/5 8 -omy ВОШНЯ 
(по-деловому), SERIN EX SEGATE o ТН НОЧИ ЖЕ СЗ НИНА 
ВЮНКИЦИНЕВХИ: узластый — узловатъй „братски -- побрат- 
ски 

597 ЖЕ ИЕР. ТР Се: 
лечить — вылечить), HERSE (книга — книжный) ЕРІДІ ЕТЕ АЕ 
Я Я ХМ (низкий — низость; драм-в — драматический); ЖШ 
8 (Курск — кур| ский) о ХР ERMEL ABRA е НІНЕ, 
ЖЕЕ ОАА нж рг кв, ЕВЗ Я] 
РГЕ Е, ЖӘЕ А АО ВА 3540 409, E AT A AE E DIEE ӘНЕ TE p 


100 вха іне 
ихвЕлнини-та, ВОК нер НИЕТ” 
12 , ПЛЕМЕНА НІ А Ч /> М, 

$98 ЖБ “нала Т НІН ЕЕ Н EEA ИО А0 55 — Е. 
ИЖЕ. ҒТА УІ ЖИ У АТ 009341, № 
ЖИ. 

М ВЕНА AE A алар A EE Басар ВНР и 
РММ ВЕ. 

ЭТИМИ, A AE DA F P E a 1) BES A H DUAE ЕЛ 
WL Уди аве E SEE ЗОИ Т) ;6) 
MAKARO KF HAREE НИЯ 4, A H ааа P 
ЕН Е 


Ф ЭШ (Русская грамматика), M. ,1980,т.1, 8 191—1110; 


П. няфювъвища 101 


п. а Р ІМ 


LESER 


899 ДИ ІК ӘН К ВО E PEE ET ИЕ Е ЕСН ЖЕН 
МИН Т Е 15 2780. MZE собира-ние #1 смел-ость Wi H „НЕ 
PEW ЕРИ М F НИЯ (собира-ть, смелый), ІШІ ЖЕ приборски ЖІ 
уз-ость Чи, Е РИ FRIERI (прибор;-уз-) I AE ИЯ (при- 
бира-ть,узк-нй) Ж# Eo 

платы тана талан ааа ате Е А 
— ЯНА таяна және L A A ER шев 0 НЕ, жер 
Еа але аларта арыу Уа то 

а а АЕА ТАЕ PEW fE ta E FK А 
WDA FE АВРО Е Г З ЯГ, ИМ: широк-ий — шир-ота СТР Ж 
Жіок| WE), петь — пев-учий СРЖ АМ МВ |в|) Е пчеловод, 
цветовод Hi d, 36 ЧЕ № Ж ЖЖ развод ( разводить пчел, цветы, ПО ЖЖ 
водить) „(834 развод KIMI раз- 663927. AEEA (E A Я ЗЕ Е 
НШ, ИЕН ИЖЕ я 2149 
И. 

WAKE BMD ТЕ F A ER PEE fe B АЕ ЗАТ ЕО Сфиналь- 
ная часть). Ж -ся/-сь ЖЖ F Bh Е RE o 


2. ЕРІ Ті ЕМЕ 


1) ЕРаНЯТЕННИЕ 


$100 ЕВА Вю алата тасыма Е 00Р. А 


102 жх жіне 
КАРС 


Із| №: чита-ть — чит-Ка, танцева-ть -- танцов-щик, продава-ть -- 


продав-еща 

Ін|Ш: проходи-ть- проходной,ошнбиться-ошиб-кас. 

Jel Ш: жале-ть — жалость, смотре-ть — смотр-нныь 

Jol ШІ: боро-ться — борь-ба „бор-ец, заколо-ть — закол-кас. 

ІУІ ШІ: обману-ть — обман-р, обман-ъгватьо. 

ЖА РЕ ЛАО E АН Я: 

[nyl 1: вздохну-ть — вздох-д,привыкну-ть — привыч-кас 

| ау ва| (BELEX -ива-,-ыва- ) ШІ: укладыва-ть — уклад-ка, побря- 
кива-ть — побряк-ушка o 

| ова | $ |нрова| ШІ: организова-ть — организ-втор, рационализирова- 
ть — рационализ-атор, делегирова-ть — делег-ат, саботирова-ть — cabor- 
axo 

ян ‚188: ВОР SUEI BE p З T ИВ A DE И TAT АД FF W AA 00 
на. ОЯ А D e JL i A AR o 

DAFAR lal, lel ОВО Е СТЕЛА ЈЕ Ж -ну;- МГ): кн- 
да-ть — ки-путь, трога-ть — тро-нуть, гляде-ть — гля-нуть, спать — за- 
с-нутье 

2) 08 АНА ЖЕМ lal (РЕЖ я) MAME 101 (ЧЕ НЫЕ 
Ж вале, |ті 220): высея-ть(высе | ау |-ть) — высевать,затеять (3а- 
Telja -ть) — затевать, тая-ть (ча [да | -ть) -- та-лый, чуя-ть(чу/іш |-ть) 
— чу-тъво 


ЗЕРЯННТИИЕДАНИНИ 


$101 РЕМИ РСС ЛЕ AEN Юя ЕЕ о AE Е АЈА 
ELLES EICI EES EETA ЗА] З ЧЕ А А] Р 0-і). Ш: 
плы-ть — плыв-ут — плыв-ун, оста-ться — остат-ки, уста-ть — неустан- 
ный; З ВИ 01: рос-ти — раст-ут — растение, рост-фа. 

$102 МАЕНА ВЕКА рер Ж КЕ ЧАЈ F юн, 
ЗШ: ТЕЗ |т|: зна-ть — знат-ок— „знатный, ви-ть — вит-ок,пере- 
жи-ть — пережит-ок, нача-ть — нёчат-ки, поня-ть — понятливый, убы-ть 


п. ВИНО 103 

— Убыток, пас-ти -- паст-ухе 

ЗЕМ |в| (901871): лить — лив-ень—лив-мя; ши-ть — по- 
шив, neth — пев-ец— пев-учийь 

ЗЕН аа" | :ви-ться — вил-ок,мя-ть -- Рлино-мяло 

ФОНИ АЕ ВЕ |ж| ЖИ |шүді (ЗЕ жд) (ERF -ners 48) : вде-ть 
— вдеж-ка (1138) „одеть — одежднд-ва 

$103 ЕТ Седи КИ ВеРЛИНИЕЯ ТЕ 
Е ЖІГІ W ЧА 25 А BE OT ЕИ Б/Н 0—38 Н. кемнва 
АВ ну, DM K AY AA D, Ш: двигать — двинуть — задвинуть — задви- 
көңі, робіт == аринуть = орон = затрачана Зан. ози лу) ть 
— вагляд-д, ски(ну)-ть-- скид-ка,подки(ну)-ть — подкид-ыш. 

$104 4E th h iH ЮЛЕ, ие пу ЙЕНЕ ее РОЛЕ ЗА А 
$. ХИИ ТЛИ o 

1) Тов — у (Б В al REE): клева) -ть — клю-нуть, сов(а)- 
тъ — су-нуть. ЖХ В Е -нуз-22 М, ЖӘЙ клевать, плевать, co- 
ватьо 

2) [у — ов’ R [ов |А: а) Е 9) й дунуть, дерзнуть, 
отдохнуть, прикоснуться „столкнуться Ну #9 44 1 „ЈЕ ВЕН „Е Ла ВВ Ж 
senn, -енн-ый 2.7: дуну-ть — дунов-енне, проникну-ть — проникнов-ен- 
ный :6) ЖЕ 8501) клюнуть, плюнуть, сунуть #9 091 99 (-ну- 2), Е 
ЖНЖ -нва- ДЗИ > М: выплю ну-ть — выплев-ывать, наклю 
ну-лься — накдбвеос, 

3) lj—a "А: прота (а) 1-ть — протал-нназ |}—в! А :сея-ть 
(се (а) |-ть) — ces, cesor, само-сев-ка; ||-т| ЁЙ: чуять( чу |} (ви) l- 
ть) — чуткий; ||-хі ИНА ; сме | (а) |-ть-ся — смех-о, у-смех-нуть-ся; | 
уж (под) | 2 :нале| (а) |-тъ-ся — надеждо-а, надеж-нъй ,06-надеж- 
итьь 

4) п—я| СЕТИ ТИЕ |а| ЩЕ): спать — cono, conos, 
заспаться — (FI HE) засон-о-я., 

гал ара ЧАР E E E ОН АЕ ЖЕНА ЗЕ 
мм. 

ЖЕНІС WETE |а|: стричь, стриг — стрига-лъщик; 
ЖЕЛЕВ |n|: тряс-ти — тряси-: $ прясть — пря-л, пряд-ут — 
пряди-льня; WEE lel: плести, плё-л, плет-ут — плете-лъщик. 


104 жле ви 

ЗЕРНА Ж тель MIERA |ru], Ш владеть, вла [д "| (ЖЖ || 
Ж) — власти-тель;блюсти,блюд-ут — блюсти-тель» 

Ез ка тарала а 

[а — и (ЖЕН мазать ЖЕН); маза-ть — мази-лаҙ |и — el: nna- 
ти-ть — плате-лъщик ‚молиться — молесльный; | ва — a| зпритягива-ть — 
притяга-тельный ‚опахива-ть — опаха-ло; | ова — a| :знаменова-ть — ana- 
мена-тельный , рекомендова-ть — рекомендв-тельный; | м — а | :окончи-ть 
— окончательный» 


ЗЕРЯНИТЕЯИЯНАНИЕ 


$106 EWE IPT —— А О Е 98. с ЕЯ НИЖЕ 
ЖӘНЕ А ЗИЈАН А] Н ІҢ 25: срастаться — срастанне, догадаться — 
догадка ‚бояться — боязнь, торопиться — второпях o 

ТЕЕ КЛЕ ІШІМ -ca — АЖ М: просолиться, — просаливаться ‚ руча- 
ться — поручиться, бояться -- побанватьея. Я № 41 трескаться — 
треснуть, лопаться — лопнуть,  Ж бороться — побороть ‚смеяться — ot- 
смеять Wo 

$107 РИН ВВ ТЕНЕ Я ТӘК Ж -somo ИЖ 
#4 +: животновод, пчеловод, цнётовод, садовод s A4 403 
ВО КАЖА водить, ВЖ Ё разводить E A — 4834), МОШЕ МК 
(свод-о) WH проводить: пищевод, яйцевод (18) ЖЕ ЖАН: волновод, во- 
довод, воздуховодо Е ЕЗЕРО 6 ВИА ЗЕ Т М 88 роз-, про-ь 

(ЕН 10 групповод, экскурсовод A h 138809] водить ВЕ. 

ДЕЕ DR LE ма ЖІ ІН AE efe УЕА ТЕ 
%: возделывать -- земле-дел-не 1) земле-дел-ец, расбледов-ть -- 
следова-тель 13 след-ствие, воспита-ть -- пит-омец, наби-ть (ся) — бит- 
ком (Е т), насыти-ть — сыт-ный, исцели-ть — целительный $ 
целебный, похити-ть 57 расхити-ть — хищ-ение. 

$108 ЧЕ ИЯ ЖЕ, РИТ ЯЕ от- 5 pas- В 818 АЕ E у 
МЕН: приколоть — отколоть, приклеить È накленть — отклеить, 
загримировать — разгримировать, наладить — разладитьс 


п. вна 105 


з.%7= #3 ВБИ 
ім 4 


DEFAR PARMA 
5ВИНИТИЙЕ 


$109 Ра РИ пизвкаивит, 5 ЗЕ В И F 
ЕЕЕ ЖИ ИННЫ ЖӘН. ЛА Е ЧЕ TE EAR K АО Е 
жж: 

ТО З Р Е РЕ ОЕ WARE ARN, Ш: жидкий — 
разжидить, (Н жидкость; глубокий — углубить, {8 глубочайший, глубо- 
конький o 

2) — ИИ Е Е E E R A А, ГАТ Е ШІ, Ш: жадный 
— жадюга tj жаднюгар кроткий, — кротость В} кроткость; скудный — 
скудеть 43 скуднеть, скудость #7 скудностьо. 

3) ИНН М — ВИН РКИ, НЕН, мими 
-к- ЖЕЖ Ж -н)- №: близкий — приблизить, крепкий — укрепить (ЩЕ), 
ІН: горький — горчить (ЖШ, [к — «| EW Jo 

УЖИН И — FE ТЕ ЯГ Й 5, ЖІ НІ, Ш -н-: гро- 
мадный — громадина (WE), |Н бедный — бедняга (4Ж БІ); -ок-; широ- 
кий — ширина (#25) |Н. жестокий — жестокость (H ) o 

НИ АЕ EERE Я — (4) ЖИЗА ЖІ 2, -ск- ВЖ чик,-шик,-к 
(а) MARAR НЕ — ЖМИ, -ск- ҰЕЖ Ж ость ZW :светс- 


кость, детскостьо 


а. АЕ? и А НІК 


$110 7 ТРЕ Т (оо ERERNRE- TEREA: 
И е ШЕЕ Ж -ner М (Е ЖЕНА) г каноэ — канонст, Морзе 
— морзист;-у- №: купе — купейный; -- инск (-енск-) №№: Фрунзе — 


106 лей ви 
фрузенский Fo 

TË о ШЕВЖ -nor М: самбо — самбист (ІН дзюдо — 
дзюдоист) ;-ск- Й: Чикаго — чнкагский (ІН. Бордо — бордоский) ;-н- ІШ: 
соло — сольный $. 

TË -y МНЕ Ж -ов- W: кенгуру — кенгуровый;-их(а) ‚-онок ШІ: 
кенгуру — кенгуриха, кенгурёнок;-инск- Ш: Баку — бакинский» 

204 и ЖБЖ -к(а) №: саами — свамка; -ов-Й: джерси — mrep- 
севский, джерсовый;-ск- №: Миссисипи — миссисипский;-онск- Ш: Ko- 
ни (Ж) — коневскийо 

25 Й -a Е Ж -nor ШІ: Чека — чекист; -овск- №: ЦСКА — цезско- 
вскийь 

ME -к-/-ок(|о| HAREE ЧЕ ек) МИВКИ С, 
К АНЯ И ЧЕ Ж -ник НИ: мальчишка — мальчишник, затылок 
— подзатыльннку-втник № ; кошка — кошатник;-ач Й: скрипка — скри- 
пач; -ста(о) В: кокетка — кокетство; -урк(а): В: девочка — девчурка; 
EAE M ВИ ЕЛЕ К ВИНЫ 2 И ШЕ -ий,-ачий,-нчий №: куропатка 
— куропачий (| кеч! 5 №), жаворонок — жавороний, индюшка — индю- 
шачий, белка — беличий; -ин- №: утка — утиный;-н!- №: рассудок — 
безрассудный; -Hun Г: скрипка — скрипичный; -н- №; решетка — заре- 
шетитьз -в- №: пеленка — пеленать, козырек — козырять; 

ЖИ -к- ЧЕ ск ММ: Дамаск — дамасскийу tE -ствова- WRA : 
меньшевик — менъщевиствоватьо 

жан НІЛ ОВ и ВП а | Е ей M -ий) ЖКЖ 
ІШІК: -ан-ин: Поморье — поморянин;-ушк(а): соловей - соловушка 
49 соловушеку-н 
ск-: Заречье — зареченский; -ист-:ущелье — ущелистый; -лив- счастье — 
счастливый 

EE ТОССО С Я ЕР Я ив) О ЖИІ: 
-AHT комедия — комедиант; «ат: Азия — азиат; -влън-: премия — премн- 
альный; -ельн-; платье — плательный; -анск- : Конфуций — конфуцивнс- 
кий 


2 счастье — несчастный; -ск-: свинья -- свинский; -ин- 


ER -ощ/-ц (ВВ) ЖАРЫ Е №, -к(а) (Е) ZA: не- 
мец — немка, эстонец — эстонка; комсомолец — комсомолия, беженец 
— беженский, палец — беспалыйь 


Шаа ыу са атаса 107 

ВЕ и (МНЯ ЛЕМ -ный,-ное,-ная, АКО КИТ) -an-an ZW: 
Мирный (ВВ) — мирянин; -ин(а), -к(а) 2 №: животное — живо- 
тина, карвульная -- қараулкаҙ-н)- 2: дневальный — дневалитьо 

ЖЕ (я): деревня — деревушка, кухня — кухары 

ып ЕДИН Вр ЕР НИ ВО ОВ : 

ВТ -ий ЕА ТАЗИ, Ш: участие — участник, типография — TH- 
пографщик, Англия -- англичанин, Грузия — грузин, юбилей -- 
юбилятор, сценария -- сценарист, диверсия -- диверсант, Азия -- азнат, 
экскурсия — экскурсовод W; ЖЕЛ AEW JS #17 ЖІ, ШІ: оружие — безору- 
жный, лаборатория — лабораторный, экспрессия — экспрессивный ‚ обще- 
житие — общежитный, пролетарий — пролетарский „противоречие — про- 
тиворечивый ‚величие — величавый; 111] /5 8 Ж 2 №, Ш: субсидия — 
субендировать, препятствие — препятствоватьь 

JER ик ЕЖИКИ, Ш: техника — технарь, методика — 
методист, большевик — большевизм, физика — физик, психика — 
психоз, художник — художница (ХЕ -нц(а) ЙГ), мальчик — мальчонок, 
мальчонка, малъчуган; № ФЕ JA 9406 ЖШ, Ш: переводчик — переводче- 
ский; 14/4 70 Ж М, Ш: математика — математизировать, праздник — 
праздновать, жулик — жульничатьо 

ЖЕ нн ЕАН ЖЕ ЖИ, Ш: Бакунин — бакунизм, крестьянин 
— крестьянка, армянин — армянка, барин — барыня; Ж 8111/5 ME Ж 
№, Ш: татарин — татарский, крапинь — крапчатый, скважина — сква- 
жистый, 

ЖЕ ск ЛЕМ ЈЕ Ж -ич, -ан-ин, -чан-ин, -ист,-нан(а) 2: Омск 
— омич, Иркутск — иркутявин, Минск — мничанин, Чайковский — 
чайковист, чайковиана o 

ВВ -op е Ж изм, -н/1|-.-ат,-атур(а).-нвн- 22 : консерва 
тор — консерватизм, директор — дирекция, фосфор — фосфат, прокурор 
— прокуратура, консерватор — консервативный, 

Ж -нц- ЕН Ж -онок,-к (а) „-чек(а), -ок, -ий (Ж И) 
#7: ящерица — ящеренок, лестница — лесека, пуговица — пуговка, ули- 
ца — улочка, улица — переулок, куница — куний (ІН птица — птичий, 
47 | — ч[ 32). 


№ -oc ҰЕЖ Ж -ик,-изм,-ическ- Z №: эпос — эпик, альбинос - 


108 Зла ішіне 
альбинизм, космос — космический; #8 -o ZH: космос — космолето 
ВИ ум EJER -изм, -альн-, арн-, -ивн- Ж Ш: ультиматум, — 
ультиматизм, минимум — минимальный, пленум — пленарный, ульти- 


матум — ультимативный o 

ЖШ ус ТЕЕ Ж -ат, алън-, ическ-, изирова- 22: нотариус — нота- 
ринат, радиус — радиальный, конус — конический тонус — тонизировать, 

ЖШ вк ТЕЖ -к(а), ат, 131 22: поляк — полька, желвак — 
желватый ‚дурак — полудурьер 

ER -нч Е Ж -н(а), -иничн(а), -изова- Z йй: Петрович — Пет- 
ровна, Ильич — Ильична „паралич — парализовать» 

JER аж Е ЖЖ ин, -op 2 М: трикотаж — трикотин. репортаж — 
репортер, 

МИ ar ЖЕ Ж -альн-, -иром-2 Ма синдикат -- синдикальный, 
цитата — цитиронатъс 

ВЕ -nc ЕК ик, -ическ- ZW: синтаксис — синтаксический cre- 
nenc — скептика 

ЖШ -nr EWR -nljl-, ин 20: митрополит — митрополия, ради- 
кулит — раднкулинс 

FERE -ов- ЧЕМ -on (ый,ой) 98/8 ФОН ЕЈ саж, -ок 2 Ма цел- 
ковый — целкаж , часовой — подчасоко 

ЖШ -yp ЕК -ор.-нк Z М: литература — литератор, Артур — 
Aprire 

$112 ЖАНАТЫН. 

-ник ЖЕЖ Ж -ств(о) , -ин(а), -онок, -енн-,-Аң-, -Ов-, <есқ-, -ствова-, 
«ствовм- 2 №: начальник — начальство, валежник — малежина, дош- 
кольник — дошколенок, крыжовник — крыжовенный, тростник — трос- 
тяной, можжевеник — можжевелый, язычник — языческий, начальник 
— начальствоватьь 

-nam ЧЕ Ж -ист, -над(а), -ичеек- 2 WY: фашизм — фашист, цинизм 
77 циник „алъпинизм — алъпиниада, анахронизм — анахронический o 

-ци||- ЯҒ Ж -тор, -ок,-нрова- 2 №: лекция — лектор, станция — 
полустанок „транскрипция — транскрибировать o 

-ушк- ЖЕЖ Ж -оньк(а), -оват- 2. Й1 : девушка — девчонька „веснушки 
— весноватыйь 


п. НБ 109 

$113 ЕДИНАЯ: 

=вци |)|- ЖЕЖ Ж -атор-,-вт-,-нт-,-вльн-,-0- (#8) 22: фортифика- 
ция — фортификатор, конфедерация — конфедерат, корпорация — корпо- 
рант, федерация — федеративный , вибрация -- виброударнъйв 

-ени|1|- (ЕЖ Ж -ан-нн,-ор $ -нонн-,-итель,-ительн-,-н-,-ву- 2: 
Армения — армянин, телевидение — телевизор + телевизнонный ‚ обледе- 
нение — антиобледенитель, впечатление — впечатлительный, воскресение 
— воскресный, движение — обездвижитьс 

enok (Е ВЖ -ок,о,-щ- 2 М: телёнок — подтелок, жеребёнок — 
Жеребая, телёнок — телиться o 

-еди|3|- Е ЖЖ -ик, -н-( 8), -ическ- 2 ШІ: комедия — комик, 
трагедия — трагикомедия, трагический, 


6. Е АЯА Т МОЕ 


$114 АЕ И АР Е ААА Әсіп в ВАРИ, ИЕ 
ERM (Ж. 

/-ен 4Е Ж Ж -чик,-шик,-оһец,-ак,-изм;-ист,-к(а),-ин(а),-|11-, 
тость,-инк(а), o #2 №: зенитный — зенитчик, подъемный — подъем- 
шик, постепенный — постепеновец, чудной — чудак, аккуратный — акку- 
ратист,окказиональный — окказионализм , громадный -- громадина , неот- 
ложный — неотложка, громадный -- громадье, гуманный — гуманизм, 
скудный — скудость, чудной — чудинка, мутный — муть, интеллектув- 
льный — интеллектуал. ФЕ 9) i) JE MEJE Ж-и-,-нрова-, -изнрова-,-ствова-, 
-e ЖШ: мутный — мутить, объективный - объективировать, индивиду- 
альный -- нидивидуализировать, благоприятный - благоприятствовать, 
безлюдный -- безлюдетьо 

ЕВЕ ЖЕ ИЕН и ЯМ ЖИМ: скудный 
— скудность, пущной — пушнина ‚влажный — влажнетьо 

«лок ЧЕН 883 Ж -авец, -ин(а), ость, -от(а), -нзи(а),-оньк-, 
-охоньк- ‚-айти-,-менн-;-иу-з-нича- ,-е-,-ну: -оньку,-н 2 №: мерзкий — 
мерзавец, низкий — низина, близкий — близость, крепкий — крепость, 
тяжкий — Tarota, сладкий — сладенъкий, низкий — нижайший, дерзкий 


110 SAS нае 
— дерзничать, робкий — робеть, крепкий — крепнуть, легкий — по-лего- 
ньку, близкий — вблизио ЗВ Г В НЕ (| к — ч| ЗР): мягкий — 
мягчеть, тонкий — утончить, 

Е Чиа: 

-ск- ЧЕМ РЖ -чик, ец, -ист, -изм, -к(а), -щин(а), -ан-ин, -cra 
(о), -ө, =иџ-, че, -изирова-, #188 -о- 22: айтисоветекий — антисовет- 
чик, мартеновский -- мартеновец, романский — романист, Орловский — 
Орловщина, барский — барство, латниский -- латинянин, Каспийское 
море — Каспий, русский — обрусеть, обрусить, латинский — датинизиро- 
вать, венгерский — венгеросоветский» 

-ок- ЧЕН 887 Ж -от(а) „о,-нн (а), -ше,-и-,-е- ЖШ; широкий — ши- 
рота, ширитъ, поширеть, глубокий — глубина , далекий — даль, высокий — 
высший» [к — ч| 0 Й: жестокий — ожесточитьь 

-нв- (ЕН ЯН Ж -ввец, -от(а), -ста(о), am- ZM: красивый — кра- 
савец, красить, юродивый — юродствог fE thi A А ІН AY MF: юродство- 
вать, фальшивитьь 

-om ДЕ УВК -к(а),0,-о #2 Ша карболовый — карболка( (В карбо- 
ловка), ультрафиолетовый— ультрафиолеть 

ЗАЕМ = ERNA : 

-изн-/сичен ФЕЈ ЗВ Ж -ист, -к(а), ин, -изирова- 2: архаичный 
— арханст, заграничный -- загранка, эластичный: -- эластин, схематич- 
ный — схемазитироветьо 

сеске ЧЕН ВЕ Ж -к(а), -еств(о), 8 -0- 2: технический — 
техничка, языческий — язычество, хронический — хроник, синтетичес» 
кий — синтетико-анвлитическийь 

ДЕЛЕ ТИМ: 

=тельн- ERMEK -лк(а),-ловк(а),-шк(а) ZN ‘учредительное (со: 
брание) — учредилка ‚сопроводительная (бумага) — сопронодиловка, про- 
мокательная (бумага )—промокашкаь 

-ическ- (ЕЖ Ж -ист, -изм, -ик(а),-ин,-втур (а), -о (ЖЕ 
W), -o CRA), -изирова- 2 Г: архаический — арханст, прозанческий 
— прозаизм, пернодический — периодика, наркотический — наркотин, KY- 
бический — кубатура, экзотический — экзот „органический — органо-ми- 
неральный, сейсмический — сейсмозктивный, терметический — термети- 


п. ВРИЕ ш 


зироватьо 

-ационн- ДЕЛ Ж -қ(а),-о- CPIE) 2 Ш : агитационвъй — агитка „виб- 
рационный — виброударныйь 

$115 ЕНШЕ ЖО МНЕ (с, -е) & 
ЩИ. SEA ВА РО Е -n M к. (к незя 
ав ГЕ Ко 

же Е 0 Ж -m-ra ЖШ; темнее -- темнить, сложнее — 
осложнить, ровнее — ровнять, светлее — светлеть, красивее — покрасн- 
веть (AR )o 

-nee (ЕР Ж -nj-,-n3npona-Ż Ш: разнообразнов- — разнообразить, ста- 
бильнее — стабилизировать» 

ЕК о (РИФЫ ),-н-, -а-, -е- 2 а больше — bon- 
ший, мельче — мельчить, меньше — уменьшить, дороже — дорожать, 
лучше — получшеть (fÈ) o 

-чеДЕ Ж -н)-.-ну)- 2: крепче — крепить ,крепнутьо 


в. АЕ Pe ШИЯ 5 АЕ 3) а] F НОЩ 


8116 ЧЕН ИЯ И Е ОЛЕ ЯН И ФЕ РШИЯ 00 ЕО А 
ви, 

“ӨЛЕ Ж -|n |- -uml и” |-,-енько,-онато,-охонько,-ошенько,-ко,-у 
ЖІ: рано--ранний, давно-- давнишний, трудно — трудненько, рано — 
ранехонько, ранешенько, хорошенько — хорошенечко, много — помногу» 

УЖЕ Ж -ну-,-ку 2 Ш: наружу — наружный, вразвалку — вразча- 
лочкуо 

ти Е Ж -н-,-1-н'|- 2: искони — исконный, среди — средний» 

-еЛЕ Ж -ң-,-|-н”|- 2 №: вместе — совместный, прежде — преж- 
ний. 

а ХЕБ Ж -ник 2 №: сообща — сообщнико 

ЗА НЫ Г EEN ИРИНЕ: 

-OM ЖЕР Ж -ну-,-ком 2214: огулом — огульный , рядом — рядком 

-Ko ЖЕ Ж -енько,-охонько 2: й: низко — низенько „близко — бли- 
зехонькоь 


112 жля ВИ 
РЕТІ ОЕ 20 -у.-а, ERER PATERE: 
-y ЖЕ Ж -ова-,-а- №: ку-ку — куковать, кукарекус. 

а ЧЕ Ж -оньки 2 №: ха-ха — хахонькиь 


Жанғала ааа Т 


ааа ЗА РОИ ЕА тауа аа ВА, ЛЗР А E 
ЕЭК ТСЕ тата Ар Е ИЮ ЗАДЕ На, 

ШАГ |м| ЯЖЮЛЖИЯТ, ЕЕЖЕЖИ ТЕМЕН НЕ 
зат: -ическ( ий), -ичи(ый), -озн(ый), -нам, -ист, -ик, -ик(а), -ург, 
-ол, -ствова(ть) В -о-:драм-а — драматический, драмат-ичный ‚ npa- 
мат-ург, тем-в — темат-ический, темат-ика, астм-в -- астмат-ический,ас- 
тмат-ик, астмат-ол, травм-а — травмат-ический, травмат-изм, траямат-о- 
лог, экзем-в — экземат-озный, анафем-а — анафемьт-ствовать, проблема, 
схема, аксиома, призма, магма, флегма, эпиграмма, трахома, идиома, ма- 
разм, Ж лимфа, Луна ИЯ, АНА ФЕ -ат-: проблемат-нчный, 
схемат-нчный, лимфат-ический, лунат-изм EHW негр WFA E -n 
өзе 
(ЖЕ -н111-) ЖІ диета МАМЕ НИЕ Чет" | зтвор(ия) — теорет-нческий „те 
оретик; знерг(ия) — знергет-и: мета — диетет-икао 

2) ЖЕ кофе № Р ЕЕ ІНЕН m- WAWER -н(я), 
сок ЗМ Е |31: кофей-ный, кофей-ня, көфе-|)-о)кь ЖЕМЕ пе Ва Ж 
ЛЕНЕ ЖЗИ ата тата жатат НЕ IE 89 ВЕ, Шот, з, р: 
кабаре — кабарет-ный;арго — аргот-ивный, аргот-ический; трико — три- 
кот-аж; буржуа — буржуаз-ный, буржуаз-ия; фурье — фурверизмо 

3) алгебра „проза С Zt JE fb — at dk W Ж A ЕЕ ЕЕ са 
СЕЛЯН — МОЈЕ А 0): алгебра — алгебра-нческий, Алгебра-ист, алгебра- 
изироваты; проз-а — проза-нческий, прода-нк, проза-изм; JAM-A — лама- 
изма 

ВОН дна (две), три $ четыре № М Р, Же Жер 
-жды,-дцать, -надцать #9 03А Я 8018) Ка „НЕ у АЕ 7284 4) АЕ НИ 
ВЕ -а,-и -е: две, две — два-жды, двадцать, две-надцать; три — 
три-жды, три-дцать, три-надцать; четыр-е — четыре-ждыь 


егр — негрит-янский, негрит-янка, негрит-енок. Теория, энергия 


П. Е 4А. 13 


4. ЗЗА 35 


рии 


$118 НИО AE TE W МИЛЯ 
E (F E O TE K A ал ИКИ, РЕ 
звщи, T AS аза ВН 9 НЯ, ЕЛО 
ЕОР C MA IU TE АБ А Р ГРЕВ TETE Ш кашлять 
— Kameno) o 

алалы бар F Че fE ВИ A RRR RE Pi 
жы BE PE M ЕЕ LA A T K жін Еу Тр, ШІН ЕЕ ле ет P A 
ЛЕОНЕ ПИКО РАНЕЕ, FE ( конечные 
чередования) 38 H W W A J ЖЛЕ ЗА JE AR ср ЗИ Е IR И Е: 
рук-а — рученой (|x — ul SERF): ЗЕЕ А З ЛИН ЖЕНЕ ИЕ АЕ 
MZE: пролезть — не-про-лаз-ный (le — а|,|л”— л| З). 

ОЙ УАР E CUD RABA FÈ D ) НИ — ИЕР ИЗ: актёр — актри- 
са (о — 28 | №). 


2) УТАБЕЖЕ 


а. 115) 4] AA iE ВО зо ЗЕ НЕ 


$19 ЗЕТЕ СОО) ЖЖ, RRF E 
МН (ЕВЕ). СЕ В В о — al ЗЕ вр 
ER АВР Ж -нва- 2: заморозить — замореж-ивать, звонить — nepe- 
зван-ивать) а ЖЕНШ -нвать АВ, AA |о--а| ZER AIRE КОЙ, 
ИА ОГА ВО Е: Та — ol, ИЖ ЗЕ ОЕ ВО 200: перезван- 


14 зла ми 
нвать — перезвон-о, разговар-ивать — разговор-о Ы разговорныйь 

$120 ЛЕНЕ |a|), lo— n|, la — и|,|е— n| ВЯ 
ТРУ СЕЗ ЕЖ а, RW БЕЖ 200) 

(ЖЖ — іні) НМ гнуть,-ткнуть,-мкнуть, -пнуть, -лгать, 
-пгнуть, ‘снуть, -спать, слать, -стлать, -врать, -ждать, -рвать, звать, 
брать, драть, помнить, поймать КИЙ ВЕ : гнуть — гиб-ка,гибкий, послать 
— посылать, созвать — созывать, избрать — избирать» 

о — n| ІН ІЙ -дохнуть,-сохнуть, жечь (-жег), -тереть (-тер), 
-Мереть, переть, -честь (чел), простереть ІЛІМ; вздохнуть — вздых- 
ать, обжечь — обжиг-ать, учесть — учит-ыватьо 

[в — «| ШІ жать, мять, -чать, -нять ЖА: сжать — сжим- 
ать, начить — начин-ать, принять — приним-ать. 

Ге -n| #3 сесть МҮЙІЗ: сесть — cuers, засесть — засидкаь 

бал Ш |и—о| 43—10), 1а —о|,|е—о| НЕ 2) 
WARDAH, 

ін — ol 180 М гнить, бить, п гь,-вить, шить, дышать, -читать, чи- 
xate 4 МИН: перегнить — перегной-о, бить — (бой-о, убить — убой- 
ный, дышать — дох-нутьь 

(Е —101) H НЕ лгать, спать, обозреть проснуться ІЙ ІМ: лгать 
— ложь-о, спать — сон-д ,сончо-яс. 

[а—о| #2 паять. скакать, жеть (жмут) HINH: припа ljal тъ — 
припой-ка, скакать — вскоч-ить, жать — жом-до 

$122 свое! ите! la—el ‚(ЖИ ||) южен лит 
Жн ара А Вр, 

|о-е| НІ печь(пік), течь (тёк) ЖИН НІНЕ | к—ч| 2: 
течь-о (4 1), быстро-теч-ный, утечка; беспеч-ный, пек-арь, пек-ло» Hi 
ВИ -грести (rpo), цвести (цвёл) AITA: цвести — цвет-0, цвет-еньь 

ін--е| #2 лить, липнуть, висеть, виснуть НИЙ ВЕ: лить — лей- 
ка, водо-лей-оувнсеть 57 виснуть — веш-ать;сидеть — домосед-о, насидеть 
— насед-каь 

(9217—11) метить — месть-о, льстить — лесть-вь 

$123 |е-аа) №8 лезть 5 дезйтъ ВУИ: nesre — лазить; 
пролезть У пролезать — пролаз-о-а 6) НИ] есть Cen) ІІМ: macero- 
мо-яд-ный, шчело-яд-өь 


п. НЯНЯ 115 

ту! ІН ӘДІЛ гибнуть, стынуть, дышать, слышать WIR: гибнуть 
— губ-ить, стынуть — стуж-0-а,слышать — слух-дуелушатьа 

(іні ФУ НЕТ -ну)- №: тыкать — Тк-нуть, пинать — 
п-путььчижить — наспутво ЗШ В ЗЗР читать, почитать Ы презирать #9 
IRAY 36 А]: uren, чт-ение, чт-иво; почт-енне, почтенный; презр-ение, 
презр-енныйь 

(10| — 1) жевать — жв-ачкао 


б. НМА Во с Ве ЗЕ НЕ 


$124 ШАМ ЯЕ РЕЗЕ Р E IE 9р Е АЕ 7 АЈ АЕ ТІНЕ 
Я: ВЕНЕ Ы БЕ, ГАЧ ТН Ж 01 песок-о, песка — песоч- 
ный, песочек, (Н песч-аный, песк-о-струйный;земл-я — земелъ-ф — земл- 
истый, замл-яной, {E земель-ный „земель-кас 

ПЕРИ М СНЕ тапа ТЕГІ АСТ + 
ЖІ” О РН Р 3 096 14130 Ж. -ник, -ниц(а), -шик, -чик,-ств (о), 
-ШШ-» -x Са) ок, -ок/-к-, -u (о)/соц, В ЖИ Ж -н-/,-он,-ск-,-ий/ 
ДА 2 Ша день-о, ди-я -- ден-ной, день-ской, ди-евной, 
Дневатьҙутк-а,уток-0 -- уточ-ка; рот-ф, рта -- больше-рот-о-ый» 

ОЕРИНЕНаЯЛВЕЖЕНРИЯ: а) ЕЗІЛЕ Ж ик, -ин 
(а), -ник(а),-ух(а),-ушк(а)‚атник, -онок, -ншк(а)-, ещ(о), ЗЕЕ 
Ж -ов-, -нн-,-ан-,-еск-,-аст--ат-,-оһат-, 50 813 Ж. -а-,-е-,-ова-, Ви 98 
он 2: 6) Е Ж -н- (ЖО АВЖ) ZM e) tEAM 
НУЖНА ЯРКОМ (АЗИЯ ЗЕ Ет ан): 
сотня (сотен-о) — сот| ник, зубец-о (зубц-а) — зубчатый, 

АЖ камень, лёд, Р З ВИИ ЯН: лед-о (лъдев) — лед 
овый, лед-яной; камень-о (камн-я) — камен-истый, камен-еть; купец-о 
(кулц-а) — купеч-ескийз 

$125 шзашинвланияяеже а: ИЕР 
СРЯ ЗИ ER EWE НН Е; 2) Е МЕ Н Ву Мото ЕЕ И. 
ИН. М: 

D'HE а (ВЕ n e) — 4”: Василий — Васи [ли |- 


евичо 


116 лай нат 

(TÈ lol R lal — 3): актёр — актр-иса; директор — директр- 
нса „император — императр-нса o 

(Об |н 1—3 В): кролик — крольч-иха, крольч:онок ; шкалик — 
шкальч-ико 

2) {ФР И— |01): нгла — иголь-ный, нгол-ка; Москва — москов- 
ский, под-москов-ный сто — сот-0-мй,сот-нйа, 

(Ж 197—1 el): корабль -- корабель-ный, корабель-шик; служба — 
служеб-ный; министр — министер-ский.. 

(EF — lal): буква — буков-ка;солице — солнеч-ный. 

СЖй-Іуі): семга — семуж-ный, семуж-каз 

С 07—181): цифра — цифирь-оь 

WEIR -ком,-кой,-ку,-ко ИЯ 27 5 10| 22: пешком — ne- 
шоч-ком „втихомолку — втихомолочекус. 

$126 живак НІЛ женя НЕ с Е Р 

Іо--е| :котбл — котель-ныйзвремя, времён — со-времен-ный ; горшок. 
— горшеч-ный;греаа — греззитьь 

le—ol: мерта—чёрт-очка, ель—ёл-ка, вечерний--вечврка; отделе. 
ние--отделен-ный., 

|0--а| звремя( времен) --времян-кат имя(имдн)--без-ымян-ный,, 

Іу--о! :сухой--сох-нуть;глухой — глох-нуть, 


в ETH RAMIE H 
№ [ер—оро| , |ор-оро| $ 4 t ХЕ 8 


адаса Тк ввижение НЧЕ HE 
ЖЕ W P ОАР А ЫЕ в ей ЯН | оро—ра |, 
lep'e—p'el, | оло—ла |, | оло--л”е| В 3 №: борода--брадо-брей, 
ворота--врат -арь; эдоровый--здран-нца, за-здрав-ный; берег без-бреж- 
ный, при-бреж -һе; голова--обез-глав-Ить; голос—о-глас-нть; молоко— 
млеч-ныйь 

HEH ФОО З ЯН > №: среди Н средний--серед-ина , серед-някз 
жребий —жеребьёвка o 

ЖЕН РАНГ Ж | ер"е-р”е| Ж | р'е—ер'е| 9%; пере-стать-- 
бес—пре-станный, не-пре-станный; пере-нять пере-нимать--преемияк, пре- 


Ша тысу са атаса 17 
емственный; пре-рвать, прё-рывать— пере-рывь 
ЗИ ЕЯ перед, через 9/98 пред- upes- ЗЕ |ер’е—р’е| йЗ: 
перед плугом-- пред-плужник; через меру-- чрезмерный. 
ЖЕН № ӘНІН ЕГІННІҢ |ep— opo) У | ор—оро| Hy (ЕЖ 
-нва- 109 [ора [): вертеть(ся) — ворот-о, водоровот-о; завертеть, завер- 
нуть—заворачивать ;обернуть(ся) —оборот- о ,оборот-ень ; оборач-ивать(ся) o 


г. ARIE РС ВИНА ТР НО ХЕ ВЕ 


$128 авсишюнахелеввининия, ПТВ Е F 
жін, пиво в, 

алата так А ЕЕЕ 
ж. 

|с!--с|: сесть $ сидеть — саж-ать, присестъ-- присаж-иваъся, CH- 
деть--по-сад-ка; |з'—з |: наданрать-Наддор-өҙ | n'—n |: пить — пой-ло, 
Запить--Запой-о; | 67-6 |: разбирать--разбор-о, бить бойо; | n'—a |: 
привить—привой-о, повернуть--понорот-оҙ |л’—л| з лезть—лаз-ить, npo- 
лезать—не-пролаз-ный: |н’—н|: гнитъ--гноитъз | р’—р| :грести-грабл- 
о-н 

h молоть HERRA | м'—м| Е: молоть--мельница, мель-нико 
НЫ снять, -нимать #4 АС ЗОЯ АЕ МВ ЖЖ Ги" —)1 2546: принять, 
принимать при | jol медь 

ЕЕ TEE В В СЕН с | т’—т|: течь (тек)-ток-о; 
|п7--п/: напереть—напор-о, уперетьея--упорный; |м’—м |: мереть 
(мёр)—мор-в, мор-нть; [в”—в| : везти—воз-ить, вести —водить, звенеть- 
звон-ить; | л’—л| злечь $ лежать—полож-ить, лож-о-е; |н*—н | :нести— 
нос-ить, нош-о-а; | р’—р |: брести--брод-ить, греметь--гром-о; TE 
сьесть--снедь ӘЖ |)-н |354, 


118 вля WAF 


3) РЕЯ ЕЕ 


а. Я 


$129 ТЕМЕН, ЖИЛИН, ЖЕ 
ИЗВИНИ. ХИН РЕКА, ЯК 
ЛЕЖИТ Ония хим) ния: 
м. 

БОНН НО Р Н А — УЗЕ ФР В Я (альтернационный ряд), И 
НАЯ Е НЕ СЕМЬ, Я | т-т!-ч|; свет--свет- 
ить-—свеч-ение ( |т’ | ЗЕЕ 8039) 75 РЖ m- М. lul ДЕНІ 
ЖЖ еи). 


ШІЛІК ЕЗ 
ӘН у — УМН", Ш |т-т”|,|м-м! |, 
Гал" lalaa’ |.|р-р 1, кк" |:дом--дом-ик, скандад--скандаль- 


ный, резать — резь-ба o 

2) “НИ ВСВ aR ва ВЕ А ЕН, М |н -н|.|л”-лі, 
Гад, 167—061, 107—1, в" ві 127—717 поздний--поадн-о, ходить 
Ход-0.ноготь--ногот-ок, голубь голуб-око 

3) И—В", Т + EENE: кч], 
І|г-жі.,|х--ші. |сәк--Ш |; рука —ручека, нога —нож-ной, торох—го- 
рошеек, трескаться--трец-инао 

9%8--кай”,“шй--нЕаЯЗзЦКЕН а" жи: 
|ч-к|.|ж-т|,|ш-х|.|ш--ок|,|ж"--сәг|: кричать-—крик-нуть, ne- 
чить--лек-арь, бежать—бег-лый, тяжкий--тяг-ота, пеший--пех-ота, NH- 
шать--писк-нуть,визжать-визг-нуть, ЕЗГЕ |ч-к|.|Ш--ок” | Ж 
+: кричать--по-крик-ивать,отташцить--оттаск-ивать, 

5) “KUER HAKEE NEA" ана Ш + а 
H: чар |r E |, |д’—ж| А | д" шод, оти | езд’ 
RR amal сет" T Гад — RIR |са!-шді.|с-ші.| 


зж апрл’ |, |6'— бил” |, [m — mn’ | pnma” | yb’ — фил” | :све- 
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тить--свеч-енне, осветить-освещ-ение; епдеть—сажхать, наградить —на- 
гражд-ать, медведь—медвеж-онокұ простить--прош-енне; заездить— 
заезж-вть; нагромоздить--Нагроможд-ать; квасить-кваш-ня; возразить 
зозраж-ать;оскорбить--оскоробл-ение, купить--купло-я; утомить--утомл- 
ение, вдавить—вдавл-ина, разграфить--разграфл-ять. Ў АЕ 18 АГА Ж | 
шод’ | (+4 Е Ж жд): ходить--хожденне АЕ 1) ен Пр ИВ ДА EN ел БЕ 
ІН: верблюд — верблюж-нй, француз--француж-енка; толстый --толш- 
ина, толговать — торговл-ль 

6) И—ИИ + ИЖ" "Я + а 1 — Е 
Ваш ат la д, суді оше, (mal олп от 
свечивать--отсвет-0; сажать—сад-о, сад-ок; приезжать—прнезд-о; 
смешать--смес-ка; угрожать--угроз-0-а; цепляться —цеп-кий, земля —че- 
рио-зем-ө АЕ ЗЯ Н Ж) ОГ ДЕ К ВЕЩ КИ ВЕ: кушать—за-кусить, зе- 
мля— на-земь-сь 

Ев 2),4),6) ЖЕ 8 1),3) ,5) ЖЕГІН НИЕ (ІН 2E = ІЛЕ 
м), 

УЕН ЮЗАО Е НИ |ц-ч| №, 
больници— больнич-ный, купеч—купеч-еский; № Ж -ск- (Жк) М | 
че |к—ц| ZER: казак--казацкий, ткач--ткацкий., 

$130 АҢ ЕТЕР СВ MU DYA BE ZE WF Во PE ТВ, продава ви 
ЖИР ЖЖ: WEER MEER, KERR Н ЕР ХН АЯ 
Жан, 1 ДВЕ РИ Р А ВИ ЧАЧЕ л + дом—дом-нк, сест- 
ра—сестр-ин; ЗЕЕ ЖЕ H F ЗМ ВЕ И Б. ДЕ АЕ Ре МНЯ Е НА, 
RAME ЧЕ, Ш: сидеть —по-сад-ка, поздний- поздно» 

ЖР ЖЕ ВЕ FAE ALG НЕ Е ее Ну да ср ЕЕ 
КЕЯ ERR ЖЕЛ Ж EER ma- ЖІ чан (Е 
HSPA ШК, — ИЕ, А A ЈАР ЖМИ З аа вж е 
ЖТА Р ЖЖ выдумать — выдумывать, насбтатъ-- наснийть, npu- 
пастит—припасать „сберечь ( сберёг) — сберегать. 3% ÆBLE ЖЕ. В 
МЕРЕ АН АНЫН ін ра 
MAEHE KTR A: оскорбить-— оскорблять, висеть--вешать; обменять— 
обменивать, разорнть— разорять» ЯК, Е Ж ива МНЕНИИ: 
растолкать—расталкивать, вздрогнуть— вздрагиватьс. 

бізі ЯИЦ. И 


120 вля ви» 

ЖӘН Ж Н/Е ЕЖ -ан(я) „-аш(а) ,-уш(а),-ун(я),-ус(я), 
-зик(а) „-ович,говани |) ‚-овнщ(е) ,-ов(ой) „0 17% Ж -o (WERL), 
-овск-,-анск-,-ач-, № В Ж -ому, -ом, -ax 5 о $: Петр— Петрушка, 
Катя— Катюша; вязать--вязанка, блестеть--блестяка; борозда--бороздова- 
ние, дождь--дождевание, метла ‘— метловище, корень—корневище; 
лампа--ламповой, вентиль—вентилевой з бригадир--бригадиров, 
тосударь--государев; Орел-торловский, кремль--кремлевский; Бирма-- 
бирманский, рудня--рудиянский; кусать--кусачий, висеть--висячий; 
деловой--по-деловому , прежний--по-прежнему; лето— летом , день— днем; 
бегать—в бегах, торопиться— второпях ; низ вниз, даль—вдальо 


б. НЗ И ЈЕ 


$132 М § 129—131 ИИ ЖНИН МИ, ТЯ 
сара Е Е 

ЛЕРА З Ж -к(а) (Ж HE RE) -ок ЖІ -к(о) (Ін 4 
ЕЭ Е ЕЕ |н-ші Я | a’ 
ладонь ладошка, деревянный —деревяшка , костяной костяшка, окно 
окошко; {9 47 46 1 В A ІХ Ph ЗЕ Е : временный--времянка, перстень— перс 
тенвк таган--таганоко ЖЕ #9 ВО -к(а) ЕН Е Ж Ч ET ЕҢ Е 
PRFPREE— ME ul 9, Ше |н/--ші:гармонь--тармошка; 
|ф’— ш| :картофель--картошка; |сү--ш |: первоклассник — первоклашка; 
lmm]: каналья—канашка + 

ЖЕ завидовать--зависть, сладкий--сласть, ненавидеть — ненависть, 
владеть власть, почитать— почесть НӨ, Lal, l | т 
les) ОВЧЕ с) ЗЕ ЧЕН ЯНЕ Ж -ть 20), 

ЭЕ REA RELA rll 1ке ЗМ ЩЕ 
ЖЕ [сат Ст) — сок (к) | Ф Ф): пустить—пуск-ать, блестеть, 
блистать--блеск-о, блеск-учий, по-блеск-ивать; очертить —очерк-р. TE 
искать, [HE ЕЗ 1-истеец [ERA РНИИ |к-т| 25. 

ФЕ трясти —трях-нуть, по-трях-ивать; трусить--трух-нуть; трухануть 
жи Jolt Ісі Jol, lxt], а; встряхнуть, встряхивать— 
встряс-ка "PH SLABE Jy (8) ВО ЕА, ES |с| ІШІҢ. ЧЕ мал—мах-онький 
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Ж |л-х|і0 Ж. 

ЗЕ РЯ P EPR -mA -m ZN НЯ ЖЖ |к-ж| Ж: 
армяк--армяж-ный, скорияк--скорияж-ный; | шьл-—ж| 8 |пьд’—ж| 
25 №: невежда—невеж-ество, прежде--преж-ний: |з'—г” | №: 
князь—княг-иня; | ц) З: краткий--в-кратц-е, воскликнуть — Boc- 
клии-атьь 

$133 ЗЕ ЖИМ P EI MEA F A AA E E PE, КЕ тИ 
EEA IE EAE o 

Әіп-к| ЕНЕ F НИ АЕ (WEEN -ирова-) A R 
-aun lj| „-аторь-тор 43 -ar 4% 8) : кодифицировать--кодификация, про- 
воцировать--провокатор, дислоцировать--дислокация, Проецировать- 
проекция, проектор, фальснфицировать--фальсификат., 

6) ЖЕЖ -изм,-ист,-нрованн- 2 A IE 2 ізің BUHA 09 | кц] Ж 
№; католик--католицизм, клиннка--клиницист, квалификация--квали- 
фицированный» 

в) [01 ет | ай 4 3" |, Р: ересь--еретик; скрелоз— 
скрелозик, афазия--афатик, вакансия`— вакантный , рефлекс— рефлектор- 
ный, хаос—хаотичный , гипноз--гипнотизировать. 

Е ІҢ ин іші 5 ее ЗЕ ТЕЛ ФЕ 
Ж -н-,-нвн-,-орн,-уальн- ZW): инерция--инертиый, интунция-ннтуи- 
тивный, секреция--секреторный, концепция--концептуаль-ный.; 

д) ЕАЙНЯВЖ н |С -ия) ВИНА |т-ші У 
|=’ — ul 55 :зрудит-— эрудиция, интеллигент нителлигенция, редактиро- 
шать--редакция. 

е) ЗЕР Ж -н|| Сеня) ЗГЕ Ire |ia" |, дз" Іі - | 
35 № : дискутировать--дискусия, позт--поззия, эродировать— эрозия , ripe- 
тендовать--претензия ЖЕ телевидение телевиз-ор, ‘телевизионный H 
la'l а ЖІ |a" | 25 Е претензия--прегенц-нозный P |а? ul Zt 

ж) ЕЖЕ ЖР ВЖ -ик(а),-ск- ЖІ -ическ- WEET A [эмі 
M 195 |ті Ж езт" | ZW: афорнам--афористика, диагноз --диагнос- 
тика, снобизм--снобистский, снллогизм--силлогистический, перифраз--пе- 
рифрастический, 

$134 ЕН алы ана ТҮЛІСГЕЛЕЗ ДЕТІ 
ЖӘ. AA КОЕ ЛОВИ И: |лк-л! ч|: мелкий--мелъч-ить, 


122 зла вме 
мельч-вть,мелъч-айший; белка—бельч-онок; |сұн--шн |: весна--вешн-о- 
ий; | ад’—шл” |: мыслйть--мышл-енне, смыслить—смышл-ённый 
[ns — Ш’ вул’) :умертвнть--умерцил-енне; | стър-тш”р" |: пестрый--ис- 
пещр-итъ( 97 нс-пестр-ить JEFF); |жк--гч| :тяжкий--тагчить. ЭРГЭХ № 
ЗЕЕ РИЈА ЖИ: ЧЕ культя—култ-ышка $ |л!т”--лт| 
MOREE AE ЕНЕР Ш 


5) PRAES 


8135 ЖО В А (совмещение морфов) H Е ВЫ 
нивявкияа. атал И Е А АРСА ЯЕ а) 
MERD, 

1, BHEE AN FANE: 

БИ: ERER ник ЗЕ И Р ОЛЕНИ n) ШВ сотня--сөт- 
ника?) FE ВИД =н „емо #4 ЛЕ RY AS AE КА I F R E 0 ЖАН, E E R 
нот SEHFE -n ША: регби--регбист, радио--радист (-о ® 
6233) ЕШР -n Hi E MFE ЖЕ ЗА АЕ Наш РК 
-нан(в) БЕ ЛЕ Р-и 16: Руставёли (WR) —Pycranennána; 4) 
JEMIE -няк ЕРА ЕМ -н ШЕ: сосна--сосняко 

ВМ: ОНЕНХАВЕНИЯШЕК -оһ ЖІ -ов (ый) ВИЕ РЕЙД 
FHE о ЩЕ: Донженко (ШЕ) — довженкав, какао--какаовый;2) 
ЛАЗЕ Ж ән Е ҒИ и ША: Вилли--Виллин;3)/4 9 Ж -ов- 
ск- (Е -овск- 4 -евск-) НЕРІ ОВ ВЕ -о-.-е ШІ: депо--депов- 
ский, Гете (#18) — гвтевский; 4) 8 Ж -инск- EFE н 
Ж: Лахти (1644) --лахтинский; 5) ЯЗВ Ж -анск- УЕ РАЯ Р В ЖЕ 
E -a ШВ: Гов (84) — гоанский; 6) #0 Ж -йнск- (Ж -н, -но 
ШИН МИ ИКЭ ЗЕЕ ӨЛЕ Жез) ВЕРА) ЖИЕ ни ЩЕ: Чили 
(WA) — чилийский, Токио (RI) —токийский (CERF Е В -о № 
R) ТӘЗЕ Ж сащ БЕРИ а Ша: пропасть (пропал) — 
пропащий : 8) 89 -чат- ВЕРНИ РЕВЕ -ч- ЖА (МЕ |к—ч|, 
[uul 24): губка--губчатый столбец-—столбчатый; 9 ) JA 0 Ж -lasl 
ат (ЭЕ -оват-,-езат-) МЕР ЕЖЕН |-аув|(-ов- 4 -ев-) ЛЕ; лило- 
вый--лиловатый, коричневый--коричневатый. 
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МИ: AMER -нича- УФЕ 7 Е ние ЖА (НЯ 
ік-ч| ЗЕМ): мошенник—мошенничать;2) JE #2 Ж -нича- $ ИЕ 
ЖИ и ОПОН |н-н | Z): важный—важничать: 3) 87. 
Ж -ствова- 97 ЖИН crs, «ст Е: любопытетво—любопытство- 
вать, фашист фашиствовать:4 ) 5 ЗВ Ж -ну- НЕРИЗАЯ -|н'| № 
В: окунать--окунуть,пинать--пнуть, 

ИАС ЖИВЯ: 1) 97И Ж -очко,-очки,-охоньки ЖІ -ошеньки 5 
ЗЕЙ РЕ ЎР о Ша: спасибо — спасибочко У спасибочки (4); 
ничего--ничегохоньки $ ничегошеньки; 2) E ІЛЕ Ж -ушки,-унюшки 5 
ДЕТИ -y ЩЕ: агу--агушки „агунушкио 

Е ИТИМ: 

BIJER -ев(а) ВЕРИЯ -ев MA: коричневый коричиеваь 

РЪШ: ВХ -|1|-,-ов-,-ск- 5 Е ЗЕ НИИ ЖЕНЕ сын, 
сыно | вј-а |—сыновий, сыно! nij Leros жернов--жерновой, бечепа—бече- 
BOÑ , торговать-— торговый , кочевать— кочевой; Курск— курский» 

$136 AFAMA D AN IN A SEME E R A h A FANER A 
RARR Го, EPCS E о, ос) AE F вт. 
8: радио— радиорубка , телевизнонный--телепередача; 2) 8843 |a | 
КІН Ж ВО HERT EH оса) ВСЕКИ ТИНА 
MECHT ORME EMA: Лормонтов-лермонтовед,, табак-таба- 
кур,минерал--минералог, климат—климётрон „океви---океанавта 

ЖЕҢІ -ся ЗИ ЖЕНИ - ЕВЕ В ЛА ся БЕРИ 
Ж ca Я Ф Ш б. вертеться—довертетьси (ЗА № W: играть- 
донграться) o 


124 жх ви 


Ш. анини 


$137 AIMA F REH И жи (135 ЗЕ) ІНЕ. 
А мм-с Е ма 
ааа аа 


Шаруа 


1) НЯЯЖЕНЯЯ 


$138 ЖӨН Ев ПИ, Вет, 3) АН, 4) 
JE Ab A (W W RE 

НЫ ЗИ ЖЕ AY б IEN ET Ah PE — ДИ YE AG AE "мах, я 
RA З ОА) о нзйпющени- ваза S П 
FE A A E A PaA E k R a R AE A E E h F 
(читать--читатель), 47 08 2219 РЖ 6 ой 0А 5-89 18 Р (проводить-- 
проводник) o 


а АЖЕ ИЕНІ ЛА ХО АА 


$139 JAM тель/-итель; Ki 88 -ник/-еник/-ик 

ЖЖ ЗОНЕ Л НАЗ Н И n 
Я, №: испытать--ислытатель, указать — указатель» ЖЗИ ЕЯ A УИ 
09 ЖХ, Ш истребитель [PF г НИНЫ |, спасатель [24h А А 
#]. ЖЕЗОКШЕ Р (е WER ) A A ЈЕ О Р А П 
-итель: смотреть--смотритель, спасти—спасительо AF -wem # И Ф E 
йтель ЫР -rem ШЕ ЖА, 

шутить шутник, учиться-ученик. FHEA -ник MIAR AE (зи 
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мовник) „1. 4 „ЗЕ. (сборник). 

$140 JAH -шик,-чику 13 8 -льцик 

AIR HETT ЕЕ № А, Ф ШІ; летать--лбтчнк, прицепить—при- 
цепщик; рисовать--рисовалыцик, болеть— болельщик. 

-чик MF дъ „ЕЛА щик НВ ЯЗ 22; обидчик ,наклей- 
щико ЖИ_ЖИЖЯХ, №, 

$141 JA -льник ЖЕ ВЕТ НН Л ЗЕ ЛІА..Ф будить--будиль- 
ник, умывать—умывальнико Й 7. 

БН -ец/-нец Ж ЖИ ЖІ 2) НЕ Е A А И: продавать—прода- 
вец, резать— резец; |a| JE ЛВ Ж -нец:подать--поданеца Ж o 

Ж ле AIR E IT М) Е МЛ: владеть — владелец, сндеть— 
сиделец, страдать —страдалецо WI o 

Т -атор/-итор BEIR WEFT HA I 34 PE AY АЗАТ Е 5 Е ТА, 
ИУ: -ировать, -изовать #9 FE 8) МУ А0, 35 -изова-, -нрова-: организо- 
вать--организатор, классифицировать классификатор; (д-к 25 ) -итор 
BRF |a|, |t 128: репетировать — репетитор» MEY o 

ЖЗ -ор( Е -ор, ёр,-ер) ЖЕ 51 4Е ХТ А: дирижиронать- 
дирижёр, гравировать—гравёр, гравер, контролер, режиссёр; браковать-- 
бракер, ревизовать— ревизор; тралить--тралер,ухаживать-ухажер (ЕР. 

H -льцик ЖТ ННІ 54 № А: рисовать--рисовалыцик, no- 
сить--носильцик, болеть--болелыцик. ПЕР а 

AM -льник ЖӘН ЗЕЙНЕТ ЧН: будить—будильник, 
холодить--холодильник, умывать--умывальник, купаться—купальникь 
в». 

ЛИ сач ЖӘЕ ЖШ 5 ЕТ АО Г.Ж; толкать—толкач, рвать— 
рвач, ткач, дергач, тягач, 087. ШЕЕ ЕО 

ыш И ОВЕ -ы) ЖАНЕ ЖЕ М: подгре- 
бать —подгребье, отрепье, свежевьё; зимовать— зимовье, гнездовье, кочевье» 
Е», 

АЯ -ант/-ент ZAR ET H ФЕ 00 АВ, НОЩ -ироватъ ЖІ -овать 
HAEDH R HN -нрова-,-ова- ВЕ Ў, ВВ М -ент: эмигрировать 


O FARAY, A A EES а ии. 


126 Жай ЮЗ 
— эмигрант, абонировать—абоненто Й. ШИЕ Ес 

АЯ -ат(-ят) ЖОН 5 Е НЕЩА Ж, НЕ ЖІЙ E фильтро- 
вать— фильтрат; адресовать--адресат, делегат, коррелят, фабрикат, 
постулат, экспонат, ДЕУ“. MEEME o 

М -n (в,о) ФТН SAE h A A DA iA IT ESD PER : зуб- 
рить--зубрилв.опивать--опивала; пугать—пугвло; мерить мерило 

ОА -лк(а) ЖЕНЕ НИ ME AI Ай 00 ТЕ РР ЧЕМ 
Д ЩЕ: сидеть--сиделкі, вешоть-—вешёлка, жужжать--жужжалка, 
сеятъ——сеялка, зажигать--зажигалкя, курить--курилка, кипятить—ки- 
пятилкао №. 

Ж -ловк(а) ЖОК а Ни ЕЖ Мао ус. ЖП 
Я : грабилонка, заводиловка, ожидаловка o 

HM -к(а)-/-ушк(а)/әик(а) ЖАНЫ ӘДЕ A АЕ № А води. 
№: недоучить--недоучка, куковать--кукушка, зазнаться—зазнайка, CO- 
(аті--сосқа, нграть-—-игрушка. 3 -к(а) ЕЖИК 
-ульк(а) (сосулька), -анк(а) (лежанка), -ачк(а) (вертячка), -ивк(а) 
(державка), -ейк(а) (жиейка). В“. ЖП. 

ааа) (-яг(а)) Н/Ж ЗЕН ІЛ, ERETTA DE Е ВУ А: рабо- 
тать--работяга, бродить--бродяға, МЕУ, НИЯ ЖІ. НЕ 
ще, 

JAM -вк(а) ЖИ „Га еа), ВЗЕМА HE НАЯ ӨНЕ. Жан. 
гулять--гулякв ,зевать—зевака , писать—писака (А ЖЕ). 8, п/б 
НМ, ШИНЕ, 

ІНІН -ш(а)/ -уш(а) ЗЕЕ ЗЕ Ак: растерять — pac- 
теряша, плакать--плакуша, крякать—крякуша, вруша, крыша. 26 tE 4 
Ре, ПИР. ШЕ ТРАЕ EY. 

M yala) RETT A ЕО А, ЗЕЕ ОА): замазаться— 
замазуля, нграть—игруля. О УС, ШЕ Е, 

НМ -льн(н) ЖИТЛУ h Е 00 380 0: читальня „спальня, ку- 
пальня,говорильня, раздевальня, прясть—прядильняь Ва ВНЕ 
ИТ. 

ЖШ ние) Алищ(е) /бищ(е) ARDES : жилище, училище, 
хранилище, обитать—обиталище, пасти” пастбище» #87. ШЁ—-ЖЕЕ 
ЖИ Е. 
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AORERE E: удилище, игралищеь 

JAM -имость/-емость #7 02—17 ЕГІ 21: успевать--ус- 
певаемость, проводить проводимость, решимость, сопротивляемость. ЙЕ 
Fo ШЕЖЕ, 

JA É -ённость/-нность/-тость EZR 90 Е 00 9 Ре НЕ В ЗЖ : догово- 
риться — договоренность, стоворенность, вработаться -- вработанность, 
спетъся — спетостьо ПЕРЕ o 

ЖЕ -ин(а) Век и ЕО Е №: царапать--царапина, вдавить— 
вдавлина, трещина, морщина , Изгибинв o 

АВ -nu (HELA -ыш) ЖЖ ЖК: подкидывать- 
подкидыш, вкладывать-вклвдыш, заморить -- заморышҙ приемыш, 
оборнышы РАВЕН, МЕРИ Е. 

Ж -ив(о) /-ев.(0) ЖЕМ ЖЕНІЛ: месить — месиво, 
жать—жнйво, курить--курево, топить—топливоь F 1 H ЙЁ 72. 1 — 
ЖЕЛІНЕ. 

AM -к(н) ЖЕЛЕ АО АТ ОМЖ): вынарить--выларки, очис- 
титһ--очисткИ, отсевки, недоедки, выжимкиь 

Ж -к(и)/-лк(и)/-унк(н) ЖАРА НЕ ПОВЕДЕ: ходить-- 
ходунки, плаватъ--плавки, носилки, прыгалки, ползункиь C |Е 
№, И-М. Т 

Ж yn (BAE) ФЕЯ Н ЕЛ: вратъ--врун, men- 
тать шептун, говорун, плясун, молчуна С (87 ЖЕЖЖЕИЯ 
Е, 

Б ок ЛӘМ НЕН А SERR:  естъстедок, nr- 
ратъ--игрок, знатъ--анаток, ходок, ездок; подарок, отпечаток, сгусток 
Іше; 

$142 ТЭН НЕЕ Б, ОВУ ЕГЕП ІШ ІІ Ж 
Do 

М ок Жл ЕЭБ Ла Ф: водить—вожак, дер: 
жать— держак, черпак, стояк, тесак» 

АВ —арь RIR HITSI RY Л: печь—пекарь, пахать— пахарь, TO- 
карь, лекарь, звонарь, писарь» 

5 88 —аль ИН ape: врать—враль, катать--каталь, стригаль, 
строгаль, коваль 


128 вла ші 

Б сень FEAR LAAMA IE S МИНЕВ Л... 90997. #0: баловать—бало- 
вень, скдадывать—складень, станень,студень, 

ль ДЕЛ НЕ, ЕВО И АН Е: дать— дань, рвать— 
рвань, ругань, дрань, ткань, 

81 -х(а)/ох(а) ФЕЯ НУ 50 (Е АО А. сватать—сваха, 
прясть--пряха, ЗЕМЕ 2 141,4 M fA : ристеряха, выпивоха, завироха 

AM е CIA в) МЕ НЕТА (КИ): шить 
швея, жать жнут—жнеяз 

ҚБ -н(я) ЖЗШ ЕН АЛЬТ: битъ--бойня,па- 
хать--пашия, квашить—квашня о 

JM ни |314 ени |11-/ани 11-и 131 етви || ЕЯ АИ л ЕЖ 
ММ: послать—посланне, звание, кушанье, расти“ растение, одеть— 
одеяние, известить— известие, следовать-—следствиеь 

JAR -ниц(а)/-льннц(а)/-лиц(а) Зе МЕР Е 09 Ай ЛД 
НИМ НЕЮ ; варить — парница, молоть (memor) — мельница; доить. 
— донтьницаукурить --курильинца;висеть — виселица о 

$143 Жан ЕТМИМА, Жени 
НИТИ: сух (писти — пастух), -атай (ходить — ходатай), атый 
(водить——вожатый, провожатый ),-ер ( пробироватъ-- пробирер ) , 2с (а) 
(плакать--плакса), -ц(а) (убить--убийца), сай (случатьси--случай), 
-в(а) (бритъ--бритва) ,- -телъниц (а) (плевать — плевателъница), =щ(ы) 
(пципать--шипцы) ,-лЬ/-оль (быть—быль, опухать--опухоль) ,-вд( мари- 
новать— маринад) o 

$14 PMAR FAEM: 1) #Л— Е: -із|р:донть- 
дояр (Е) ;-аш: торговать—торгаш (E И );-ырь: пасти—пастырь (ІН); 
-ч(ий): доезжаты--досажачий; -ир: командовать--командир: -|j(a) | :су- 
Дить--судья; -ык(а) :владеть—владыка; -ит(а)з волочиться — волокита, 
түй: обаллеть—обалдуй: —уг(а): хапать — хапугаз-ыг(а) : торопиться— 
торопыга ;-ён(а) гулять-—гулёна:6) RRIK: -льцин(а); бывать—бы- 
вальщина (48); в) ##— H A ETS ЕЮ: сень: ступать— ступень; 
сель: купать-купель; зел(и); качаться качели; -ул(н): ходить —ходу- 
лв заш (н): бегать—бегаши СЖ JI] (9 №): -от: дробить-дробог; 
amule) ицупать--шупальцеҙ-л(а): мести (метут) — метла; аж: фикси- 
ровать — фиксаж; -нтур(а): полировать — политура; г) #9 -— zit 
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ЧЕ: -вж: чертить — чертеж; -сн(я): W -сн(ь): петь --песия, 


песньо 


б. KIR hh ИЕ ЕНІ ІН ігі 


$145 5 -un |) Хеви) |-Аани| j|- emalj] ен lil- Зеле ЕК. 
№. Ж-ни|)1- Ж. MALIE K НР В Ж 22/8: рисовать--рисование, уметь 
— умение; хранить-- хранение; курить — курение, спасти — спасение; 
окончить — окончание, слить — слияние; взять — взятие, брить — 
бритъе; доверить — доверие, бесчестить — бесчестиеь № Й (8 7° (-ани|}|-, 
и) 

ЛЪВ -к(а)/-овк(а)/-ежк(а)/-ачк(а)/-анк(а) ВЗ НЕ. ША 
PERME ME. КІН ЖЕЖ ІНЕ № : задержать—задерж- 
ка, плаватъ--плавка; браковать--браковка; тголодать--голодовка; 
бомбить—бомбежка, кормить--кормежка: молчать--молчанка; жевать 
жевачкас 

Ж -aunljl- /-нци||-/сенци | -Узци | -Усщи | Ин - Ва 2 9 
Бо Е -ировать, -овать EZIN (-ирова-, -ова- ВЖ): opra- 
низовать — организация, абстрагировать — абстракция, эвакунровать -- 
эвакуация; инспекцировать — инспекция; экономить--экономия: Ж 0 12) 
ЖНЖЕЖХ: ЗЕЕ (вентиляция, изоляция), 38 Е 54 IE ( комбина- 
ция, аннотация), HLH. MAk (редакция, инспекция) Ф. MEFE, ЖЖ 
-аци(я) с 

ІН -ста(о)/-есте( о) /-тельств(о) /совств(о) IWE E ПЕ 
руководить--руководство: родить— рождество; разбирать--разбира- 
тельствоз сватать--сватовство, хвастаться--хвастовствоҙ пировать—пир- 
шествоь 


$146 JAS -от(в): дремать--дремота, зевать—зевота, тошнить— 
тошнота, хрипеть--хрипота. EAR Е 

№ -б(а)/-о6(а)/-өб(а) Ж Ж Sh ЧЕ ДА 4 : дружить— дружба, учить- 
ся--учеба, резать--резьба, желоваться— жалоба» WIEP о 

ЖАҢ -н(я) /-отн(я) (-овн(я) ВАМИ ЗОВЕ Рав НЕЖНЫЕ, — М 
ЭН МЕНІН; бегать — беготня; резать — резни. Я ВУИ НЕ 09 


130 А жие 

“EMR E: мазня, пачкотня, стряпняь 

БН -ax (яж) МИЖХНЕ, ETIR H, Е 7: масснровать— ' 
массаж, жонглировать—жонгляжь 

ЖШ сж ЖӘНЕ ЕРГЕ ЦК, ME: грабитъ- грабеж, 
платитъ—платёж o 

ЕЙ сок ЖЖ ХИТ. НИИ, ЙЕ: кивать — кивок, 
зевать— зевок, толкать толчок 

АВ -ость/-ность/сть Ж ЖШ № К 4, ЖИЕ; жалеть— жалость, 
трусость; принадлежать принадлежность; владеть—власть, ненавидетъ-- 
ненависть, 

Ж изм ИРА И МЕТ №, ЖЕ:  отозватъ-тотао- 
визм,приземлять — приземлизм (#8) o 

ТАЯ -ур(а) Зала ИНЖ „ЖЕ: режиссировать--режиссура, kop- 
ректировать—корректура» 

9% ищ(е)/лищ(е) ЖЖ, КР: нграть-нгрице, 
судить--судилишце, побить побонщес 

HM ча) Е (ВИ), ЖИТ": добыть-добыча, передать— 
передача» 

88 -ель/-ль ЖЕН 930$, ЖИВ": гибнуть— гибель, капать- 
капель, убыть— убыль, местн( метет) метель 

Ж -ыш ЖЕЛТ №, ЖЕ; выигрыш, пронгрыш; обығрыш (14 
ШІМ -нграть №). 

НШ она ЛИ R, ХЕ: грохать— грохот, 
топать топот, цокатъ--цокото 

ER -ух(а)их(а) Фліт ЛАП (НО НЕ „ПЕ: голодать— 
голодуха, шуметь шумиха, 

Ж -к(и)/-шк(и)/-лк(н)/-ушк(и) EA ФО, i 


ТЕН: прятать прятки, пряталки, помннать— поминки; заморозки, HANA- 


дкие 

ЈА -ни(ы) RR крестить — крестины, смотреть — смотрины, 
проводины. Ш НЕЕ MEE o 

НИ -ou ЮЩКВЕНВШИ 18: выпивать—выпнон, закнды- 
звать закидон, объедаться-—тобъедон» M FFEA Е. 

$147 КИЛА ВЕ, ОРЛИ РЕ: нц 
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(а)/-овиц (а): разладиться--разладнца, косить —косовица; -ень: 
оползти—оползень; проливаться--проливень; -отк(а): чесаться—чесотка, 
чахнуть— чахотка ;-знь: болеть--болезнь, боязнь, жизнь; ) биться-- 
битва, жатва, клятва ;-тв(о) < шить--шитво, крытво; ад(а):блокировать-- 
блокада ;-ат: плагировать--плагиат;-ант/-емент: диктовать--диктант, AK- 
копанировать—вккопанемент; ганс: резонировать— резонанс; -инг: креки- 
роһать--крекинг, трепинго ТЇ ЖЖ АБ. ІНІН ВЕ ЖК 
W: -u (а): трусить—трусца, развальца ;-ец; развалец, перевалец: 
-ушк(а) : постирать —постирушка , пировать—пирушка: 

$148 ТЯЖЖНЕЖХИХЖИННАНТЯН: -овь: 
любить любовь; -е!} |: толкать--толчея; -изн(а) : укорять—укоризна : -H 
(и): рассказывать рассказниу-чин (в); складывать—складчина; -ш(а): 
вскрыша; -арий: комментировать-—комментарий ;-ик (а): полемизнро- 
вать полемика; —истик(в): шагать--шагистикаҙ -мент(ы): аплодиро- 
вать-—аплодясментыь 


2) ih PA R E th A Я 


$149 IEE ЕЕ ЕЗ E Ж 
дава О таты R A E” тастан Me Ar Е 
О AELE АЛЕ НЕ A PEE o 

ІНЕ (EE ЛЬ й 59) DR LE ВО 4141, ЗЕЕ на ХУ И ЖЕ 


#1 #18229], Ш: посланный— посланец» склоняемый—склоняемостьо 


а. АЖ КИЕ” H ІН 


8150 JAR -ик/-ник/-евик ЯР UE JE 9 Ж ЕГН ӨНЕ ВО 
ЛЖИ": старый--старик, садовой--садовник, второй--вторник; боль- 
шой--болъшевик, средний---средневико Ai te 44 0 88 А “Е В + ФАЗА 
# : внештатный работник — внештатнико $ НУ #9 1187 ДЕ 13 1634141 Б 
ВХ, Ш: уларный труд — ударник [RRF]. ВАН ВЕ 

$151 JES шик чик ЖАН ЖО P БЕНЕН Я ЗА ВАН ЧЕ 


132 ха ни 
МН ЗЕ ЙО ЛЖ М: часовой — часовщик, анонимный — анонимщику 
поденная работа — поденщик, ядерная физика--ядершико Ё 7° o 

$152 Ж -eu/-onen/-anen ФЕЯ" IEA НИ KE О А "слепой 
— слепец, хитрый — хитрец; мерзкий — мерзавец, В HIW А "Et 27 М 
#1: Балтийский флот — балтиец, марафонский бег — марафонец AË o 

Ж ист RRRA НЕ О З Г Е ЩЕ АЛ: акуратный — 
акуратист, специальный — специалист; фигурное катание — фигурист, 
Ве, MEERE. 

Ж -изм ARPE ИГІ: украннский--украннизм, латинизм, 
диалектизм, канцеляризм,бытовизмо 7". Е Е. 

М! -ак/-чак Же ДЯН КЕЙЕМ Аз: добрый — добряк, ton- 
стъ — толстяк, чужой — чужак; смелый -- смелчак, сорный — 
сорняк. Е/%,% ИІНІ, МАШИНЕ ЕНЕ E E o 

АВ ач ЖЖ АНИ ЕЛ: богатый — богач; ловкий — 
ловкач, строгий — строгач. MBP, НИЯ. ПРИ НН Е, % e 
MERE, 

ER ска) МЕН Е, ЯЯ ак (а) -ушк(а) „-ник(в) санк 
(а) ,-овк (а) -лк (а) „словк (а),-шк (а): одинокий — одиночки, 
вишневый—вишневка , простой — простушка ,мелкий—мелкашка , новый— 
новинка; скороспелый -- скороспелка; ученик приготовительного класса 
— приготовишка; промокательная бумага — промокашка; легковая маши- 
на — легковушка, ME MEP, С Ня PRE o 

FR -ин(а)/совин(а) HERA ИР. 90. ДЕТЭ АН 6: рогатый — 
рогатина, рябой--рябина, родной--родина,  тромалный-—громадинау 
дикий диковина. Mo 

Я -атин(а) ФА ААИ 5, ИЖ В: кислый—кис- 
латина ,пошлый—пошлятина. W , ЕЗІНЕ ГІНЕ, 

FM -иц (а) ЖИН-к(а): передовой —передовица, теплый—теплица , 
умный--умница, вольный—вольницаь MEP o 

а -ух(а) ЖИН к(а): старый— старуха; белый—белуха, синий- 
синюха , разуха, толстуха, желтуха: Й (П), ФЕЯ Е, 

EM -уш(а) ЖИ xla): родной —роднуша, дорогуша, дикуша ii W 
ЖЖ. ПЕРСО). ЖӘНЕ к, 

Ж ага) Ж АЯҒЫ Е Л: добрый—добряга,скромный— 
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скромнягао (П), REEERE 

Ж -іуіг(а) ЖИН -|а|г(а) хитрый — хитрюга, подлюгаь #7 
жей Б, 

Б у|к(а) ЖМ -|а|т(а),%% :гадкий--гадюга, элой--элюкас 
жіне, ЕЗІНЕ. 

ЈА -ул(я) ВХ Е :капризный — капризуля, грязный--грязнуля- 
Ве пт), ЖЕНЕ. 

Ж -нш(-ыш) Фел ДОНЕ ВО Ки СЕЕ Е E R ЖЕ! ) ма. 
лый — малыш,ғлупый--глулыш;слепой--слелыш- MIA i)o 

БН -ышк(а) ЖА КН, ЖИВЯ : малышка, голышка, Ko- 
роткий —коротышкаь 

м 11 СЖЗ ье) ЖМ (В АР) А :старьё, гнильв, 
сырьё, жильёверхбвье. MË o 

JAM -щин(а) /чин(в) а 4 : Орел — орловский — орловщиив , 
Киевщина, Рязанщина, | д|, |т| J&J чина: Вологодчина, Брестчина, Е 
е; ЖИМ: И, 

JAM -ик(а) ЗЕ ОЗ © В классические пронзведения--клас- 
сика, периодика, синтетика; ЖЖ ЖЕ е (Ж ЙЕ 7 ) голубика, uep- 
ника: РЕЛ М-Н Е, 

ЛА -нш(е) Ж AE M (Е) С Й 7) : рисовище, серновищеь 
ЖЕ. ШИНЕ. 

ІН -ста(о)/-еста(о) ЖЗНЕ ЭС 00469); Воинский — sonn- 
ство, нэдательский--нздательство, обіций--обшествог Mi fi Mt — ШІН 2E 
Pio 

JE -ость/-ность WX k; Я ЖЕ А (личность) 2% H) (окрест- 
ность) „ЯК (внешность) WA MS (растительность) o 

ЖБ -к(о) Нощ З (8,91%) ЗЕ : Гиедой —Гнедко; серый — 
Серкоь W o 

Ж ин ЖЕЛ), № E VIAR ЗЯ з наркотический—наркотин ; стериль- 
ный--стерилин. W. ЕНЕ, 

ЖБ -ok ЖЖ) ВИИ: желтый— желток, белок, малек,дичоко ЖЕ 
ғы 

$ 153 Же ВИНА A ВО АЕ ПВ Ре ВЕК ТВ ЕЛА :-ан/-иян:ве- 
ликан ,грубнян;-ан- южане, южанин:-|а | й(-яй) : негодяй; -ш(в): левша, 
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юноша; -енец : первенец , младенец; -об(в ):частый— чащобат-аш (-яш):кру- 
гляшт-връ: дикарь, сухарь;-ун; толстун, вешунц-няк: молодняк, сушняк; 
-ежь: молодежь; -ядь: пестрядь;-ын (я) : святыня, пустыня, твердыня; -OT 
(а) гострота ‚мокрота, пехота;-к(н) святки. 

$154 ИК ИНЕ АЕ ВО АР ТЈ :а) ЖАЯ. 
-вн(а). смирена, -on (a) ; тихоня,-[о| х(а): нескладаха,-ил(а): здоровила; 
саш(а):милаша;-ей; богатей:-нй : аграрий; -атор: новатор: б) ЗЕ А ЖІ; 
тоть: мякоть (мягкий) з-ель: жидель (жидкий) ;-ырь: пустырь;-ошь: nyc- 
тошь;-изн(а) :отчизна;-ц(ы) гсвятцы;-ин(ы) :сороковины [9-2 );-ть 
сласть (сладкий) ;вци(}) :новацияз-ытьб(а) : гольтьба. 


б. Жл ЖЕДЕ ЙО Ж ій) 


8155 JĀ Í -ость/-ность 6964181 СР ЖҮЙЕ РІК ІЛ НЕК, смелость, 
бледность, общность ( < общий) , будущность (< будущий)» M (и — 
ЗЕРЕНІҢ. 

ЖИ ЕЖЕ ЖЕ ЕЖИК" E X индивидуальность (РА) „без: 
дарность [4-11 22 A ] „жидкость (Ж 1, ёмкость [#2 7, новость [И], 
юность [WE]. 

АЯ -ста(о)/-ест(о)/-инств(о) Ж [8] -ость, M В ИВ Ре : богатство, 
изящный — изящество, большой — большинство. Af AIA RER: Л 
МВ: (учительство) № Л.В ИВ (королевство, аббатство) В.) (пред. 
ставительство) Wa MER ВЕ — Ар Б АЕ НИ) o 

Б изм ЗУЕВ НО AR ХЕВМ, М: позитивный — 
позитивизм, кубический—кубизм „гуманизм, реализм: MFE JE M Es 

8156 ASR -шин(а)/-чин(а) ЖЕГЕ ВИА 1% ПОЧЕ, 
ВЕЕР. банальный--баналыцина, азиатский — азнатчина. #8 ИЯ 
FH IR tE 19% 66 Х :военщина [EA ] ‚полицейщина [ЗРЯ]. 

НМ н | | Аетви [j f- В Е: различный — различие, неликий-- 
величие, спокойный— спокойствие. (и [8] 4 "= iij o 

Ж -иц(а) ВР", 20380 без-,не- MIE HIR безвкусный— 
безвкусица, нелелый--нелепица. безработица , путаница, Е #6 {Ù Ж [8] Ж 7 
я. 

ER -от(а) ЖМ -ость: быстрота, вкуснота , доброта» X 2 WE ФВ 
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№. РЕНЕ ИВНЕНЯ. (широта — ширбты) 

Қ -изн(а)/-овизн(а) Ж [8 -ость: белизна , новизна , дорогой--доро- 
товизна. НЕМ Е, 

JAM -ни(а), ЯҒ -ин(а) № 14 Ж А AAR h 9 КНЕ :седой — седина, 
тлубокий--глубина;Н #0 Aè IR 4 ВЕ № ЖЕДЕ: желтый--желтина, краснина. 
ПИ, Жон ДЕЙ, СТЕБ E (глубин глубины) a 

19 -инк(а) 4% № Я 09 МЕ: лукавый -- лукавинка, хитринка, 
фальшивинка» M(E R С АНТ). 

Ж -ц(а) еца) HER EE BEA K R A AE, ПІ ХО НЕРОН Ее. 
сырой — сырца,проходный --проходца,хитрый -- хитреца 

9157 FED КІН ӘНМЕН 14 a ET Н F ЈА Е -ев( а): 
синева, чернева,-ыньһ:теплынь,святынь;-0б(а) :злбба , худоба ;-ур(а)/-атур 
(а) :кватратный— квадратура ‚кубический— кубатура. 


3) АКЕН 


4158 ШОЕ ВО ЕМ Ж, ДИНЕВ З ДВ 
MERELE. НЕНИЯ Жи. МЖК 
Ц. ЖЕ БОЕ, ЯГУ А РК o 


а. ДЖЕ E 


8159 JSR -ник/-втник/-арник ЗА ЗЯ ЖЗ НЫ ЗЕМ ВЕ В: 
весть — вестник, дворник, однокуреник , градусник, свинья -- свинарник- 
(Еу, 

| -щик/-чик/-овщик Ж ЖЗ ЖЕ, Ж Л :асфальтщик, 
лес — лесовщик, паркетчика Ё 7% o 

ЖЕҢІ -ец/-инец № Х МЕ, ЖД ние #8 29 поручение — 
порученец, пехота — пехотинецо 7. 

Ж -au ЖАН НМ ХМ Л: циркач, борода — бородач, 
труба--трубач,скрипка--скрипач, рогач. П ЖИ. ШЕИ 
ЖЕ, КЕЕ. 

Б -нч ЖЕЛ IEIR TIT AE 9 Л ВИ |: Москва —москвнч,Омск—омичь 
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75 0 -нч/-онич/-евич I S Wk, I Е Л 2 Г: Фома- Фомич, 
Иван— Иванович, Илья-Ильнчь 25748 3 4 Я] царь — царевич, поп- 
поповичо Ia 

E -ан-ин/-чан-ин AR SEA Ж, ЖЖ А; волжанин 
(Волга) ‚парижанин (Париж) ‚северянин (Север) ‚амурчанин (Амур); mn- 
ряне( Мирный) „минчане( Минск) ‚англичане ( Англия) ; заводчане, христи- 
anos В, Т — ТЕ -Н Е, 

ІН -apb RIR e A А ВА свинья — свинарь, букварь, бун- 
тарьо №№. ВЕ Е, 

19 #8 -атор/-тор/-нтор Ж. М Е злекция — лектор; композиция — Ko- 
мпозиторқимперия — император, нидукция — индуктор 875. ЖИМ 
КИСЕ. 

вЯ ист ЖЕ ЖЕ ВСН Найт ЕЖ Я ЕН 09 А марксист, 
дарвинист; тракторист, журналист, пропагандист; Китай — китанст. ПЕЕ, 
танат, 

Б ик Ж ХМ Е :физика — физик ‚трагедия — трагедик,цинизм — 
циника НЫ -нк(а) -н |5 |-изм Ува, ен. 
ке, пени. 

8 ант AEIR Ве ЮЛ :музвкант, пратикант, дипломант, ла- 
боратория — лаборант, ИВ САРТР). ПЕЕВ Е, 

АЯ -op (ВЗЕШЕ -ёр-ер) ARY o АЮ Лат. 
ремонтер, монтажер; литература — литератор, контактор, Ё 7 ШИЕ 
ЗЕ Е ЯВ ИГ — ЧУ Е (ландикапер) 

EM -ер/-өнер/ |е pnp ATR ЗИ SER R ВЕ Е М 
A sakana -- акционер, реакция — реакционер, костюмер, медальер, Д. 
-онер ЕУ, ШЕ Е, 

Б ниц (а) ЯА С-В, Ч с супница, хлебница, гробни- 
ца, спичечница. ^ Я М Я -овница ( фруктовннца ),-ятниц (а ) 
(гуситница). ТУЯ В ХЕ с яичницо [4258 Е]. зарница А НПО > 
№]. №. 

HM -ищ(е) RRG ЗЭ ВО З ТАСС НІН): кратофелище, nene- 
лище, рожь — рожище» . 

TA -ни(а)/-атин(а) ВЖ В НИЙ баранина, Свинина, медведь — ме 
двежатина „кит — китятина 7. 
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Б -изм ЖЕ РЖ, ЖИЕН МЫ ЕЕ : ленинизм, либера- 
лизм , консерватизм , героизм , реваншизм , символизм, зкспансионизмо Й 7 o 
ЖЕНЕ, 

Б ик (а) ARIRE RAA K A HE B ИМ, Жі: педагог — 
педагогика ‚гимнаст — гимнастика;анализ — аналитика ‚электрон — элек- 
троника „энергия — энергетика. MI. A ETIR. НЕЖИН 
+. 

м-н Ш-Н, ЗЕВМЯ: ОК ВНЕ 
Ж ІЙ : поэт — поэзия, хирург — хирургия „биология , металлургия; 2) 4. 
Л ВЕ ПИК 2 #4 директор — дирекция, монархия; 3) АЕ Ж E 
4 BIRR : киргизы — Киргизия, шведы — Швеция „Словения, Болгария» 
ке, ЖИ И Я 

ВЖ ат т) ЖА АНИ МЕ ЖЕНЕ ЛАО LAN султа- 
нат, инспекторат, пасторат „консулат: 2) 15 Jei A A AEIR ЖК ЗІ 
МЛ : Азия — ознат,стипендия — стипендиат: 3) ок вее АБА: 
сахарат,влюминий — алюминат. MP. МИН Е», 

ОВ -an 1) RRE RR ИКЖНА Грузия — грузни „Осетия — 
осетин; 6 семьянин "властелин; 2) Ж % M M, М.М: сахарин, кофеин, 
алюминин № (СЖ). ШИНЕ. 

А -ур(а) ARA KWEA В АА AE НО ЛИ 814928: профес- 
сура, диктатура, комендатура ПЕРЕ (ВВ), ЖЕН. 

IAS -әл(а)/-нал(а) ЖЕР АЯН А 90 14047 №, 1 клоун — 
клоунада, робинзонада: (Е й $ ВЕ: Гоголь — гоголнада WM. ШЕН 
WE. 

HA -над(а) HRG e Я М \ЖИЯ Ж. Олимп — олимпиада, 
Спартак — спартакияда, университет — универсиада. =, MAEN 
Жак. 

Ж сваи (а) ЖЖЖ ШІМ Ж Е: Ленин — Лениниана, 
Пушкиннана „Шекспириана , Чайковский — Чайковивива iE ( 5 19119) „ 
ИЕН АЙ 

БН аж Кл ОЛЮА шпионаж, ЖЙЕ/5:2) БИН 
IUR : километраж, вольтаж, ВЕ 72: 3) НІ Е Фо E типаж, персонаж. (БЕ 
№. ЕЕЕ, 

19 88 -ӧпк(а) „-овдин || -bun |j | ел $ есе K О В ЕВА Е смет: 
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Повка „дождевание, рубликация. W, ШЕ Е. 

В -мейстер HI MEIE KE 5} , ME Я № Л балетмейстер, почтмейс- 
тер тралмейстерь В, ЖЫ - Е, 

ВВ -оз КЛОНИ 32/0 BEIA : фагоцитоз, психика — психоза 
ТЕСЕЛ), ЖЕНЕ ЕЕ, 

E on BR Ae W „КВ бензин — бензол,автомобиль — BTO 
MERE) ШЕЕ Е. 

БН -арий ЖЕЛ РР ЖӘ) НОИ РОШ ВЕ 8 : дельфинарий, posa- 
рий. ПЕС), MEEA В Е о 

МИ -ов(ой) ЖАЯ НОИ И А 5) 0 A : печь — печевой, 
станк — станковой, ТОЖЕ Ео Mo 

Ж -ух(а).-уш(а).-ушк(а) ЖЯ Л „ВИИ В :край — краюха ,гор- 
буша, веснушка ,зӧлушка а 

АЯ -ств(о) /-еств(о) ЖЕЛ А ЖЕНЕ 19 8): дева — девство, кокетка 
— кокетство, невежда — невежество, художник — художество. Й 7“ 2 
Еа А 

$160 FIE НА еже. 

ЖШ -нц(а)/-оһиц(а) Вж В ee Ж 10%): ядро--ядрица пух — 
пушница , нога — ноговицаь 

JAR -н(я) Ве < ЛИ ВВ Ш: кофе — кофейня, пекарь 
— пекарня, голубятня s 

9 -ищ(е)/-овищ(е) AEA #8 07 Y AAC ) : топорище, метла — me- 
тловищеь 

ER -ин(а) ЖАНЫН, |Н И сверх — вершина „парусина с. 

ЛВ «смен ЖЖ ее ЖЗЛ : спортсмен, рекордемен , полиция — 
полисмен. ЛЕЙДЕН Ес 

JA орий ЖЕЙТ : лекция — лекторий ‚крематорий. МЕ 
=M 

8 -нич(ий) ARACE A ЙІН): лесинчий ‚городничий, 

3 -анк(а) №1 : медь — мелянка, ушанка, дуплянкае 

(ЕҢ -ей/-ачей ЖЛ. :грамотей казначей» 

161 AERA MR A, JEH TT A UF ЕР o 

ОЖА -ун: драгун, горюн;-тяй: лентяй, слюнтяй; -ариус: сценариус; 
-ал: театрал, феодал, провициал;-ман: флагман , лоцман; -евт: терапевт, фар- 
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мацевт;-ург: металлург, драматург (драма) -аш: мордаш, кудряш; 

2): Л ХЕ :-ент/амент: декадент, медикамент; 

3) #0: аль: рогаль, кругвлъз-вд/-арад: лимонад, маскарад; -ерк (а): 
табакерка ‚ этижерка;-онк(а) :соль — солонка;-|н|-н(я) : милость — мило- 
стыня; -ив(0)/-ев(о) :огниво, sapendo; :ол(а) : радио — радиола, mannna -- 
пивнолаь 

$162 КИ Г-Н Ш Г 8:1) ЖА 2 :-ух:конюх; -вт:аполо- 
тия — апологет;-иот: Кипр — кипрнот;-яг(а) :стиляга;-ён(а) :сластена;-л 

н (я) :барышня;-урк(а) снегурочка; 2) # 8) Фу 4 Я :-юк 
(а) :гадюга;-ень: слизеньҙ-ел: козсл;3 ) Ae № ВВ R :-ай: 
чай; -ыль: горбыль;-ышк(в):кубышка;-уш(я): рогуля;-изн( а) : головизна у 
реакция — реактив;-нны: именины; 4 ) #2 Е 4 
№ : -ёж:картёж;-б(а) гтатъба-д(а) враг — вражда;-из(а) :акспертиза o 


б. АННЕ Я ЖИ 


$163 ИЛЗ Ж ХУ. ( модификационное значение) A H W % № — 
AN s AE FELE F OR HE И Ч Е М ЕЕ Г 00 — ИМЕН Х. НЕХ 
ЕВО ЗЕ Ж Я РЕ FEW БЕРИЯ Ли, Нижяжушит 
BE D FN JET АЗА Н нота ив - У В АК o 

АЕ АНА AR ИН алата таза R E У 
л ИСА и 416546), пиепвхфаиниижща, 
ИШ художница ЖЕН художник ЖК, МИ ЖЖЖ” ИН худож- 
ница АВ AHE”, КН" ЖИ, ХМ зверь H 
зверь WE MRR РЫН ИН. sept За 88 - jl- ЖАНТ RAEL"; 
непорядок ІҢ порядок ЕЕ „МЕ ne- MMT E AL WEL ЖЕ”, 
Сва родина ния 58. 

АЕ FE HA IEI E SUFE ӨН ЕА А жер рус, 

6164 АЯЗ (ИНЕ) оа 

9% -к(а)/овк (а) Ханк (а)/-нчк (а) /ачк (а): москвич — 
москвичка, революционерка ‚большевик -- болъшевичка , крестьянка o 

Ж -ни(а) работник-- работница , мастерица, царица, медведица, THT- 
punas Mo 

ІНІН -ниц(а) учительница, водительница. №7, MERRER. 


-[9| нок: масленок 
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Ж -их(а) повариха, ткачиха, портниха» A ERRER те ЖТ; 
купчиха,полковничиха; Ш. 4 7% № НЕ 5) И : волк — волчиха, олениха. Е 
Шала ез Е 

Ж -ш(а) НИ -р,-л.-н 9 -nr ЛЕ ВО М Ну: редакторша „библио- 
текарша, шефёрша ‚музыкантша ; $) 09 W ВЕ жк -Z W" : генеральша, cy- 
лтанша , капитанша ,профессорша $. 7, Mé [879 РЕ 4 141, 

Б -н(а)/-нчин(а) ВИД -ич/ович/евич ЕЛЕ 68 АСМ Л. 
2 № Петрович — Петровна, Фомич — Фомична ЙЕ o 

Ж -нн(я) богиня; графиня, геронняе Eig ВГУ НК 6, 89 
М :филологинязпефиняо ПЕРЕ o 

JASE -jl НЫ гун ІЙ МШ : болтунья , плясуньяь W. M 
EREK o 

ЖО -ecc(a) поэтесса, стюардесса, гидессво 6 98 баронесса, 
виконтесса,грандесса HR =e ZW", ПВ, ТРЕЈА Е. 

ЈА #8 -ис(а) НЫ -ор,-тор #4 JE W 9 № : актӛр--актриса, директор — 
директриса, Е. ЖЕНЕ, 

JAM -ні(а) синьорния „Антонина M RFE IE НЕ; 

№ -ух(а) ЖИЕ :оленуха,маралуха ЖЕУ, ЩИЕЕЖ Е. 

KARA AEREA т алта арта килими аияла 
ВЕЧЕ, KERERE. ЗЕТЕ ӨНІМІН КІН (родильница, “РЕ”, 
двумужница “ [8] 0) ЖА Е № А”, сарафанница “% RE RE М, 89 Ж. 
IA”) a tlh A TEE N KA AA E AG IAR DAA A0 AE D PA PE W6 AE I3 ANAO TE SC , DE HE ата 
шинист [K #1] — машинистка ГС) 47 41, техник Е ЖА) 
-текничка [ (5) МТ: ] 3 

ааа алата E R A AEI ле О НО о A 
ТЕГО НЕ 
ЛАН Н ФЕ ЯН, М: бригадир Иванова, Секретарь на этот счет не сказала 
ничего, (НӨ -нч/-овнч О БА НЕВА (ЗЕ ЗЕВС) ЕКА. № 
ЗЕЕ НЕ СЕН -ша,-нх(а) Же Б, ЖЕНЕ ЗІ 
ЖЗНЕ ЕТІ +, 

5165 RATRE RN 

ЧН ЯЕ -опок/-чонок (ИЖ -ат(а)/-лат(а)) Ве RRN Ж 
IRE М A BR 5) ‚ВЕ BE В, 0: казак — казачонок, волк — волчонок , Men- 
ведь — медвежонок. 
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1 8 -оныш ЖӘ В, ПИН ВЕРЕ; змея — змееныш, утка - yrë- 
мышь ИНН. 

саранчук „баранчук Т9 1 911075 #28 -чукзптенец (< птица) — 49 0905 
MJE -енець 

$166 RARE А 

AEW -к(а) (ИЖ -ок/ик) ШЕЕ ФЛ 
A inora — ножка (стола) [ №8 1, голова — головка, лука [#3] ухо — 
ушко ГОВ) Ж: ] ‚горло — горлышка, язык — язычок (ботинка) [ER]. 

ЭРЛА -oun ЖЕЛЕ 09 А) : планетоид [№47 № |, крнеталлонд. 
ТАВИ], негроид [Л]. ИЕ СРЗ) о ПОВЕЛ ИВ ВВ Е. 

ЗАВ Г ец зубец [ (418) В 1;-ник: сердце — сердечник (С) 
421 овин(а) ;котёл — котловина [kJ 1 ;-ур(а) кожа — кожурі СЖ 8). 
жеж. 

ЧЕ отчим, мачеха КН JEM -им,-|о! ха) e 

$167 АЯЖЕЖХНЯЯ 

WEM -jl СВЕЖ Я -ы) Я ИК ЛМ: 
баба — бабье, солдат — солдатьё, зверьё, уголь, F REP ЕУ, Mi tei 
жЕ. 

ЯРА (я) сн, lil- epn- lil- СВ ЕЯ ЯЕ 9 -ия) ІН НДІ 7. 
Е 26 -lj |-: солдатня, шоферия, буржуазия ‚ комсомолия, жандармерия. 
IEPA ня) ГИ ДЕНЕК. ВЕ 
=. 

JAM -ик(а) ЖЖ И ЖОН 004 : метод — методика, синонимика, 
тематика ,эпитотика WI (НЕХ), ЖЕН М ЖЕ. 

APESE няк ЖЕ [0] З А сосна — сосияк, лубияк, берез- 
няк, НЕА Е, ЖЕ, 

ЗЕ Е N MA :-ур(а) Хатур(а) : аппаратура, мускула- 
тура;-ад(а) колоннада ‚аркада; -в(о) ‚-ор(а).-вор(а) : листва, детвора 

ТИНА -ат: пролетариат; -итет: генералитет;-арий: инст- 
рументарий; -ач ; кедрачь 

$168 RAH- ELHET 

ЖЕН -нн(а) MA RER E A A М-Ж EA M IR 00 — 
Ж :горох — горошина, виноградина, картофелина ,соломина ;град — гради- 
на лед — лъдинао ORMS EER RIE a 
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MEESE -инк(а) DYA АЖ ЕЛИ М — Я :дождь 
— дождинка, пыль — пылинка, снег — снежинка СІ #12 2; i r h ПЕ 
жн. KEREMI, 

ЖЕН ко) ИЖИЖЖИЖИЛИ тж ли: 
смородинка, малинка , фанерка , ватка, шоколадка. Е РЖ H ii В 
Fo 

ЛЯ AA А 38 -нц(а):крупа — крупица;-ок:мел — мелоко 

$169 RA ERI MEN H 

EUIH E N h A RRR Yd e ЗНА — 88 ЗНА — № 
КЕ, ажидипвев, 

М -ок/ -ик/-чик ВОИН Ха МО ВЖ АНА: 
городок, котелок, шумок; арбузик ‚ гвоздику сарайчик, бокальчико -чик 1Ң 
BEF -jl AOTER + МНЯ" 2 :семоварчик, стаканчик, 
тудупчико 

НОСЕНО ЖЖ ок 5 ик ЮБИВЖЕНАШ, ДЕ Ш 
ЗИ ЙО Е Е Ж : голосок — голосочек, домик — домичек, 

ЖӘНЕ & На -ышек:кол — колышек, воробей — воробышек, 
клин — клинышек;енёк:муж — муженвк, 

а ГЕ 

я -eu ЕНИ – ЗЕ ^^ -RMEL DARKE A 
Е 7 с капиталец ‚секретец ‚аппетитец, рассказец о 

Ж -қ(а) /-очк(а) Ah, tE tE R ВИ Е (головка, горка). IA е 
(идея — идейка, теорийка, системка ), Ж № Я Ж М. (картинка, 
батарейка) HÆR (сторонка, пятерочка , ночка, мамка). ПОНЕ НУ ЗС 2: 
ЖЕДЕ, 

ЖИІ А РН АА — 2 è НІН 1.18 :-урк(а) : дочурка, девчурказ 


-ашк(а): мордашка, кудри — кудряшка; — -ннк тропинка, слезинка з 
=нчк(а) : рапортичказ-ечк (а): доска — дощечка;-ейк (а): шуба — 
шубёйка;-ийк(а) :весть — вбстийка< 


ІНІҢ -иц(а) Aula) h- Ж НА ЯЕ иж МЛ: 
землица, метелица, рожь — рожица книга — книжица „девица „грязца ,ча- 
тица. MERRE ір 8, 

ЖЗ -ц(о) ealo) (АЕ ЙІНЕ (Е -це/-це) ВЕЗНИ ЕН Іс. 
НН Я ЖЕ maco — мясцо,словцо,суконце, кружевце;платьнцег 
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ВЕ -к(о) / -ышк(о) /-ечк(о) Wh- ЖЖ АН лицо — личко, 
пиво — пивко, крыло — крылышко, окошко — окошечко» ПО, ЖИВ 
НАШЯКЕеВАа ЕР, 

БН ншк ЕНЕ FUAT BE RIE E а ИН ИУ ҢІ ІЛ А, 
ПЕ Е, MRY, ЖЖ И : брат — братишка, мысль 
— мыслишка, письмо — письмишко, штаны — штанишки, 

Ж -ушк- Ж 9%, ШЖШ -ишк-:брат — братушка ‚дядя — an- 
дюшка;знма — зимушка, Люба — Любушка ; поле — полюшко, горе — ro- 
рюшкоздети — детушки, ребята — ребятушки ЖЕНИЯ Е. 

НІН -ушк(а) БК. Hih- но №, НЯНИ 
(ЯН PA E 4 ПЮЩЖ): комнатушка, избушка , горюшка , повестушка; 
сарай — сараюшка ‚зверь — зверюшка ,хлевушкао ЙЕ 7° „ 

79 6 соньк(-а,-н) Е ЗЕ :мама — маменька, мамонька ‚ночь — почень- 
ка, волосы — волосонькиь А $: Вера — Веронька, Серёжа — Серёжень- 


ка. 

Т9 80 -бик(-и,-н) И ДВЕ СЕР) ЯЕ ИУ — ЖЫН книга — книжон- 
ка, работа — работёнка „деньги — деньжонкн, стихи — стишонки o JA ЛІ 
Ш, НИПИ А УОТ ЕР, 

Ж -ёшк(а) Hh- HEY :рыбёшка, работёшка, 1 iB RE E o 

I -очк(а) MA RRR АЕ : Алла — Аллочка, Ваня — ванеч- 
ка, мама — мамочка „няня — нянечка Е 7 Ш [0] Е 7 й] 

ІН -ул(я),-ун (я).-ус(я) Ы -уш (а) Ж Ж. мамуля, бабуля, 
мамуся, бабуся, бабуня, Андрей — Андрюша, Вася — Васюша, Маня — 
Манюся, 7 (ЗА Л). шеті, 

Ж -аш(а) 8 -ан(я) (ЗЕ -яша,-яня) В.А 40 Ж мама, папа 
HIR : Manama Қостяша, папаша, мамаша, mamana, папанн. ПЕРФ. (ЕРІК 
ИННА, РЕЖЕ, 

М -онок (ЖЖ -ат(а) Fish — ЖФ А Ж мальчик — мальчо- 
нок, дитя — дитенок, деньгн--денжота, стихи--стишата, Н AIHE eh fe 
№. ЖИА Е. 

JEM -ик/-ок/-ук ПРАЩА Е ,4Ң/У- № ЛЕ Шура — Шурик, 
Шурок „Слава — Славик „Гриша — Гришук, Василий — Василек, Алексей 
— Алик, Станислав — Стасик ЯҒ -nk ФРЕНЕ Б, сок, сук ЖШ 
FERRE. 
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Б -ет(а)(сетт(а)) НА РА ЯНЕ ЕЕ сигара — сигарета, ария 
— арнетта, Я ЙЕЛІ -өтк(а) /-этк(а) :статуя — статуэтка вагон -- 
вагонетка. №, ШИЕ Е. 

5 -ин(а) A ЕВ СЗ ВЕ „РА ИЕ: домина, толоснна , холодинау 
WIJE рыбина,лошадина,лапина AW ERORIS. ЯНИЕ, Ж 
WENE. 

JAS -ищ- НХ. MRE О HETE PEJN НЕ -иша:пылиша,скучи- 
ща, H E+ Е -ише: голосище, дружище, вино — винищео FA IiE Zt 
LEME PE. 

$ 170 PRERE 

ТЯ, 

БН -ин(а) ENJE -ин(а) Я ЖЕ РЕВ АВЕ ЖИ ЕРЕ РА 
ЖИ, Ш: овраг — овражина, холст — холстинй, помидор — ‘помидоринв , 
старик — ‘старичина» Y № W 45 Е В № © Ж судьба — судьбина, 
конец — кончина (4%) ‚сирота — сиротина (БЕР). MI o 

JAM -к(а)/-шк(а) КЖ ИН K НЕ НЕ |Н 5 10 : минута — минутка, 
кино — киношка, колено — коленка обувь — обувка СІ) ЖЕР" 

Я -вг(а) 5 -уг(а) (b5 fE -яга, юга) НОЩИ Е ЕК 914, 
HEAS DR WE EE № А ЖИВ, Е Е Е НІНЕ ЕМ вор — 
ворюга, воряга „парень -- парияга,парнюға; штормяга, коняга №. Ш 
АЖ. 

Я -як(а) 9 -юк (а) 2 0 Е: коняка, чертяка, холодюка, 
грязюка 

Қ -ух(а)/ах(а)/-ох(а) Кул ИАН E ЗА, мре ее ра та 
ЖЕТЕ : комната — комнатуха „сестра — сеструха, правде — правдоха „Ва- 
ля — Валюха, Лиза — Лизаха МЕУ") ШИ Ес 

Ла 88 -еици |) |- ZE ЖИВ Ч АИ НЕ 9 ХОЛ старуха — стару- 
шенция „бумага — бумаженция. НЕ)“. 

JASE -ик/ чик №) ПО ТАНЕВ АЯ, #9 ERG телевизор — телик, 
велосипед — велик, субъект — субчико ВЕР, 

8171 ТУЧЕ ВЕ Е Е НЕ -ax i ужак, червяк, лежак/леший/; 
таш: муравей — мураш, племянник -- племяш-ан/-лан/-уган: мужлан, 
мальчик — мальчуган, плеть — плетюган;-ец: шельмо — шельмец; -OT 


(a): скукота, смехота, срамота ;-ур(а) : пехота — пехтураҙ-яр(а): кот — 
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котяра „водка -- водяра;-об (а): стыд — стыдобаҙ-истик (а): ерунда — 
ерундистика;-алей:дурак — дуралей;-щ(о)здрянь — дряницог 


4) h AFIR E yA 


$172 КИЕ НЫ F E o 

JAM -к(а) RIR LA ЖОН НЕМ C BE TA И ASENA)": 
двойка, пятёрка, FM o 

JER н(я) FEIRE ВМ М 9)”; двойня, тройня,сотияс Ё 
ғ. 

Ж ик ФЕЛА 5 5 :четверик „шестерико 

ЗС НЕОН ИВ 7 ) чак (Я А ВК) пятак, трояку-ок (Е ЖЖ): 
пяток, десяток, PAI 4 НН -иц(а) 5 -иад(а) : троица „триада 


ӘННЯЗЙЕНДЕНАН 


$173 БІЛ НТ ПИ 5 ЙГ З № : предок — |Ң ЙГ пред В 
-ок ЖЖ зсообщиик $ сообщество t ШИЯ сообща (a ЗЕ) И Е: 48 -ник, 
-ество ЖЖ, ЗЕЕ 44 почемучка (СИВ) 8 018) почему MIAM -чк(а) H 
Ro 


ONA FA АА 


а. В 50 КАЕ 4 8] 


$174 л Е ARA ара ЕЕ Ех кв 
ЕЕЕ ГІ 

ВОИ А ВОД а ЛЕВО Б — А A ЖАН) £ nyc- 
кать — пуск, вздохнуть — вздох ‚обмануть — обман, расти. рост, сме- 
яться — смех, звать — зов, плакать — плач, поцеловаться — поцелуй; 
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учесть — учет, считать — счет,бить — бой Fo Mo 

ЖЖ МАИ. замена, смена, перемена, плата, приплвта, уплата, 
продажа ( продадут), потери, скука (скучать), атака (атаковать), еда 
(едят), жажда, купля, ловля, nomena, обида, угроза, работа, присяга %. 
ег. 

ЖТ ЖІ: дрожать — дрожь, бранить — брань, связать— 
связь, записать - запись Фо ЗЕЕ EE ДЕР. 

таласса аа таласа ЕЯ 
:һыбрать/выбрать--выборы, родить — роды. побить — побои, проводить 
-- проводы „уговорить — уговорыь 

8175 ЖИ PE ЖЕ У" ЯГ : 

НЕК И ФЕ Л. : вести — вождь, сторожить — сторож, no- 
слать — посылать — посол; AE M Е ; мотать — мот, замкнуть — замок, 


шитъ — шов» 

ВМ М :пнтать — пища, носить — ноша, прясть — пряжа, 
награда, ссора ‚опора, свеча ; ЗЕ И: ІЙ; служить — слуга, спать — соня, 
прислуживать — прислугао 

Ж-Е 41 И: обувать — обувь, печь (пекут) — печь, пристать 
(приствнут) — пристань» 

АЖ ЯВ ИМ :оковы ‚счеты ‚тиски ‚весы ,помона 


б. НИЕ Я 


$176 № = ЖИ МЕ А ИЖ Ф Ф ТЕ: синий — синь, удалой 
— удаль, гладь, рань, зелень, глушь, прель, круть, прелесть, высокий = 
высь, широкий ~ ширьо ÀX PAA IR MENE , ЖАХОН, 

треть 15 четварть tiè th MUFE EPIRA , 

ВЕЕ ПЕ А АЕ I ІНЖІЛ ШЕ НИ Л: се- 
рьёзный ‚— серъйз, интимный — интим, примитивный — примитив, эффек- 
тивный — эффектив, ЖЕ, 

ЖЕ" Ибн ЖЕНИЯ AT И 
ЖИТИЯ, К REA № гуманитарный — гуманитар, оригинальный — 
оригинал, оффициал , корабел % ; #6 09 :огнеупор, централ, термояд 34 ВЕ 
ва, №. 
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%-ӨШЕННЯЯ ОР ЛЕНУ 
Ре :сухой — суша,крутой — круча,темный — тьма ‚ровный — ровня:Ку- 
рильские острова [F 8 ## & | — Курилы» 

ЛЕНИ Жан Ф Е 6: добрый — aopo, ano, тепло, 
лихо, далеко, КАШИ. 

№ ЖЕНЩИН ский -цкий ИВ 8 ИН: комсомоль- 
ский — Комсомольск, Волжский — Волжск, Кузнецк. ВЕТ, ЖӨН 8 
ТАИБ 


в. ВЕ 


$177 Е ИНЕ ЛЫН А N DE Е Хай У овощ — 
овощь, вода — водьо Ж? ТГ ЙЕ 

AE JE АНАТ WA JE ОТНЕ 6149Ж A IR 9: лёс — леший ИКТ, ризница 
[ZR] — ризничий СОР З (ЖЖ, 

ДУНЕ ИЕ Ш IE RR С Л. супруг — супруга, кум - 
кума, раб — раба, господин — госпожа :2) А. 44 : Александр — Александ- 
ра, Валерий — Валерия. FME, 

НЫ -um -on Е fy E Е вс А ВЕ: Иванов — Иванова, Головин 
— Головина M, 

ВН ВЯ ВЕ ЗА А АЕ ТО ШЕ ЛЕН ҮС Е AG JE 2614; больной 
— больная, рабочий — рабочая. MÈ s 


2. ВІЗ ЖЫ 


$178 ЖРЕТ АГРО R o 

анти. ЖЕТА В Е КЖ)! саптикритика антимир античастица an- 
тигерой,антидарниннст,антимилитаризм,антифашиам. MEF, ЕЕ. 
ка НЕЖИН. 

архи- А ВВ ЕЕ архиплут,архимиллнонер, архинелепость., wR 
аа ТЫ 

без-/бес-/ ФЕЛА > 3R HI Bè: бездействие, беспорядок 

вице: ЖЕЛ ИА", ЯЗ — fù” вице-президент, вице-предсетатель, вице- 
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чемпион. BOCHA PIET o 

де-/дез- #75 Ж БЕ 09; демонтаж , демобилизация, дегуманизация» 3 
MOER RHR HEPIE a 

дис- RIR kD НИЯ ;днсгармоння дискомфорт FHER RER IBI o 

до- TE- (0 (87) Й : донстория, дожизнь (#7) 

aa- Е. :загород,заграницаь ЛЁ? o 

контр- #754148 Фи 0 3 Ш зконтрток контратака» Е ЗЕЕ ЖЕНЕ 
НЕ. 

nan- НІНЕ 9), {НЕ Е з надсистема, надкожнца, надкислотао ЖЕЖ 
ке HERRE 

не. МР НМ : непорядок ‚неудача, неурожай, № 18". 

обер- HEIR WUN „ЗА ИИ ВА Л. :обер-кондуктор, обер-прокурор; Ж At th 
ПЕЕ X :обер-жулико 

or MRAR (д 75 В ВЕ 4. готзвук „отголос XERA PIES o 

ná- ЖКЖ ЗЕ : пвужин,пбветер» RWS o 

пере 427% B) Е I 91 & 00 Е Ж: перосмена , перевскрытие, перевыборы с 
Е», МЕТ ИВ. 1" 225, ЖЕР: переизбыток» 

под 1) Т Ж 4 Ж; подкласс, подгруппа, А Ж: подмастер, 
подполковнико 4/1 ЖИВ, 2) ME- |і: подворотник , подтекст, 
подпочва FMP o 3) „8 Е :подлещ, подкотико AIER MET o 

после - RIR 2. JA HY М 18: последействие, послесвечение» ЖЕЗ Ж 
п, Л. 

npa- ЩЖ, 0 90, “№”: прадед, прабабушка , правнук (АЧ ];2)) 
ЖІФІН КІН :праязык, прарддинво ПЕРЕ ВЖЕ. 

npea- № FM F ВУ ЗН ВЕ 46 : предромантизм ‚ предалыты. Ж ЖЕ 
ХАН. ЖЕ пред. ПНА НІ И 44 ИЖ 
№ ‚предубеждение, предуказание» ЖЕУ, 

npu- 1) № Е ВИЕ 9043-23 призвук, присвисто Ж В: 12.) WE 
ЕМІ :приболтика пригород FE o 

npo- 1) Ж-Е ММ А : профашист, просоциолисто AE ik ій 
ВВ РР ;2) ИА ЕЕ КЕ АО ЧЕ 0 ; проректор, проконсур , просеми- 
нарий, прогимназия (ІН). №. 

противо- 54276): противовес, противоракета» ЖЕЖ ИЕ MEI s 

прото - 1) №4 89 : прототип, протозвездаь (ЕУ, ЕЖ ;2) Ш M 
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— 8 (Л): протоднакон ; протоиерей» ЖИЕ)". 

раб рас ЕНЕ НЫЕ раскрасавец, разннилионерь Ва 

ре 1) 94 ЗЕМ M :реогранизация , ромилитаризацияе PES MGC- 
ВНЖ ЕР ;2) 4 реэмигрант, реэкспарто ЖЕ» 

сверх- ЖОН — AE MI PHE сверхприбыль, сверхскорость, ФРЕЕ НЕЕ 
ЯНИЕ, 

со- ЗЕ ЙУ, ІНДЕ 00 : соавтор, сорежиссер, соученик. WE, ПЖ 
ЕЖЕН» 

суб- ОЖ F 09, № :субинспектор, субконтинент [WAK] ;2) F — 
З АО s MHE :субарктикв „субстратосфера PERRI, M 

супер- НЕ И 9,4494”; суперэкспресс [4I RÆ], супертанкер 
E EE EAR 

улвтра- $ сверх- ІҢ Х : улътрамода , ультрареакционер, ME, PER 
салала а 

akc: FM :экс-президент ‚экс-чемпионь (07°, — ЖЕЛИ FM R EOG ii 
ж. 

экстра- WE] сверх-:экстраматч ЩЕ Э ВЕ), экстракласс [83%]. dit 
Уи, 

ЗЕ ‚ЧЕ асимметрия — 9 а- (HA ПЕ К); Е сумрак, cy- 
песок РР НОИ су-, ІН пв-о 


DNA- ERA 


а. h FRE Aa 
$179 WR анти. MESE ин “Мое В Фу антигриппин витико- 


анти-...-нтедь те Е :антикислитель ,антистарителъ( старение) с. 
ве. 

без. „-не/(съе) ЖЖ, КАБ: “РЖ ":безвкусие, безделье, без- 
monse, безветрие XERE HME 

без-...-нц(а) ЖХ [8 | :безвкусица „бесхлебищво Wo 
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без-...-к(а).-ок,-еник,-ниц (а,) -ушк (а) Ы -овцин(а) XW: 
безделка , бесценок , бесприданница , безделушка , безотцовщина 7 |В, 
ЖЕ. 

в (све)... ІШ 5 ок ДЯ е-е ЖЕ 09 № АВ : взгорье, всхолмье, saro- 
роко RAET. взморье ЗИД ЖЕ А. “ЙЫҚ”. ЖИЕ. 

за... .|)1-/-о[вј!- ЖАК 22.79 2 ИНК ЖЕ ззалесьео MJ” a 
за-...-ник # сок Ж ХИ Е :загубник,закрилоко ЖИВ, 

около....-ник #-| ј |. t F № Ш № %): околоцветинк, 
околоплодьво ЗЕ ЖИ, ЖЕУ, 

отток Weijl- ее А WE :отголосок „отродьеь AME o 
гок Ж, Ж 4 № : пасынок, паводок „патрубок Ж? а 

nepe. -or 4-І -(-н-|1) 1) еее НОВО AY Ва , 91%. перелесок, ne- 
ресменок (М, НИ) [ЕН]; 2) АЗА, Ж а 2 ДЬ: перекрестье, 
перепутье» HEI o 

по. .-[11-/-0 lmj) А ЖЖ oe 49 №6 4; побережье, поречье, 
Подунавье (Дунай). ЙЕ/“;поголовье, полюдье, Ж 945%, F ME a 

no.. . ник no- ЖЗИ В КЪВ ,-ник 8%): подорожник, поморник ( % 
А), 

ме... =) овј] Ееее 21 (ЖІП ЗЕ А К заре- 
чье ,загорье, Зауралье, Закавказье, Заднепровье» ПЕЕ o 

за- ... -ник и ще, 

меже (между) оси (е) AEF -ee ср ВО ФЕИ и ер Е "8 
HE И В Ф : межгорье, междуречье, межвластье. В. 

на- ... -ник (М е. ЕЖУ: наглазник, накаблучнико В, 
надомник, наместник, напарник , нахлебник RAFIR o 

нагорье, надворье Ж Й o 

над... сиШе Пеене Ж ЕЙІН fi №: надбровье, наддвернео ВОД 
PERIE, ВЕ 

Keno- ...-ок Е FEA ВО Е И сум — недоумок., nëc—nenonëcor, ne- 
долётоко СЧ В o 

©... -ок,-ник,-ин(а) ЛЗР <= 040, 38 :оголовье,ошеск, 

ИГУ Я РЈ В к(а), -ок,-ник,-ность,-ин (а) ,-овщин(а),-ень: 
поземка (земля), подонок, попутчик, поверхность, поручень, пощечина [H 
#1, поножовщина ‚побратиме 
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ТРИ, 7° :подстаканник, подоконник. 7-9) 
Я Ж Л. :подбашмачник , подкабулучник №, Е ИИ, ЖУН ІШІ 
Ж под-...-ок 4944101: подбородок ‚подрамоко ЖЯ #67. 

под il- MARRIR 2 ЕЩЕИНУН" :подгорье, Под- 
московье, подбарибаньео ME o AAA E 88 -н(я).-к(а),-шик:подворо- 
тия подножка ,подкаменщик o 

-...-0Ж/,-нк/-ник “4 (0 сет ЙО FIR RY Л." згруздь — подгруз- 


под: 
Док, лиса — подлисок „судья — подсудок, кулак— подкулачнико подмас- 
тере — ИНН 111. Же, 

пред». . .-и||-(-141-) "еее буки ав |81”: предвечерье, предмо- 
стье; # 4 : Предкарпатье,Предуральео fË o 

предвестие, предчувствие =H] пред. #7 “WA”, necte, чувствне 
ЖІН весть, чувствоь 

пред-...-ник еее 22 AR W Ва 9%” предбанник, предплужник. Ж 
Е. 

при... -иј (СЗ овј]. “ИЕН е УВВ"; приморье, npn- 
береже, 6 № № Е ЙЕ 7 : Приамурье, Приднепровье, Прикарпатье. #7 ty 
WAIA JE IE ок: приямок, пригороко 

про-...-ок “зе. 219% ‚3+ E” :просёлок. [ВНИИ #1 проулок (#7 
(НЕЙ |, пролесок (ІН МІН: ЖМЖ]. ОВК, 

противо-...-|1|- Щ -итель “Местен ВО, Ву. РЗС ВВ": противоядие, 
противочувствне, старение — противостврительо ВЕ s 

раз-...-1}1-,-ин(а) ,-к(а) ЖИН АО ТА путь — распу- 
тье,вода — разводье,щель — расщелина, нога — разножка«, 

со-. ..-ник/-еник “58 AA ЗЕ 00 Л." сокурсник ‚ собутыльник, coo- 
течественник, сокомнатник „спутник С) Ф В o 

сон ШІСІ ессе AJ МЕ Ви , IE R”: созвучно, созвездие, 
consonne, #4 = ЖЕ ЕН ЕУ“. содружество (Л 88 -ество) а ВЗК ВВ И, 


б. НИЖЕ 
$180 взе Е КИ ИА. 


не-...-к(а) ЖЕН ЖЕНІЛ НТ A В) А aR 8): незнайка, neno- 
нимайка, неувязка, неполадка 984414 Ж ЖЖ НІШ 0047 0. інін 
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Fa 

AIEA ER -ни|-/-енні|-/-н|Ц-:иметь — неймение, проти- 
виться — непротивление, верить — неверие; JA #4 -их(а) : разобраться ( pas- 
берутся) — неразбериха: Е #8. -х(а):уметь — неумеха (Jy); В -ль, 
-льцин(а):видать — невидаль, невидалъщина o 

9-6... --ок,-к(н) ВИЕ ЛЯ М RA М: есть (едят) — объедки, Ky- 
рить — окурок „пилить — опилкио Я 87% a 


(ФЕ) очистки „обрезок ЯФ ДЕ ta ГІН SA B V) 30 мо Ку AEP А 5 

no nla) RA DEA „ЭК E : ходить— походка, бежать — 
побёжкаа ЖЕР", 

хожвения — Л ЗАЕВА ЗИ Көз, М по RRELA 
ИР Е VEERE, ЛА Г BAE -к(а) пить — попойка; -yuk 
(и) : бегать — побегушки ;-от(в) : зевать — позевота; -ух(а) : чесаться — 
почесухац-лк(и) : сидеть — посиделки ;-айк (a): просить — попрошайка;; 
-уй:прыгать--полрыгун;-ец: восстать ( восстанут) — повстанец; -ушк (а): 
греметь — погремушка;-нш(е) смеяться — посмешище; -к(а) : ковать — 
поковка s 

РА К Я НИИ со- (ЖК ЗЕМ" ЕХ): жить—сожитель (А. 
ЗЕ -тель) ‚сожитие (а -ти-|}|-) К ЯН В за-...-к(н): морозить 
— заморозки; на-... -льн (я): ковать — наковальня; пере-...-ин (а): 
класть (кладут) — ‘перекладина; пере-...-к(а): стрелять — ‘перестрелка; 
противо-. ..-ств(о) : бороться — противоборство: у-..-к(а) :садиться—уса- 
дкаь 


в. НИЖНЕЕ Я 


1181 ЕНЕ ИЕН В РИА АЕ НИЗ за-,при- 9/88 И МЖ: 
Заполярье, Приполярье, Приазовье ЖЗ NE o 

под. ..-ик № -овый #4 АЕ КО A A №, 42 ІН ЗЕ : подберезовик, 
подосиновик ‚поддубовико Ж 7. 

пере-...-ок Я — М перестарок пере Фе “AF 
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2) ИЯ -ХНЕЯЕЯИ 


а. НЯ ЖА: А 9] 


$182 №1 y- ЖЕНЕ Е ВО Ре 09 В В: ловить--улой, 
донть — удой» ЖЖ, ЕР. 

ЖЕН при. УЖИН Я МА: ловить — 
прилов, печь( пекут) — припеко 7. 

ЧРИ aa- ЖЕ L W ПСЕ НЕЕ 0-00-16: бегать — забег, 
плыть( плывут) — заплыв, КИЖИ ИР 

AENA не 1) ЗЕЕ М, ЖЕНТ Ж Е Е Л посидеть 
— непоседв ‚дотронуться — недотрога, умыться (умоются) — неумойя» O 
МНЕ ;2) 28 ЖИ НИ Ж ЖӨНІМЕН Л :неуч, неслух, 
теперь Wh знекосъ [№ M АЖ ] „неладее Я Ят; Я NGE Jo 

ЖШ по. ЖӘЕ Ж.:кронть — покрой, поступать — поступьь 
ДЕЛЕ ЗИ ВЕ поиск, поиски ЖІ потуги P, no- Ж #8 Е ЙО КЛАНЕ 
ЕКШИ. Æ поклажа #1 покража WI ,по- ЖӘНЕ, Ж 
Ех. 


б. H JÉ E WI YR E ІН 18) 


$ 183 #7 npo- “ЕВЕ Ж FE 4h 9 ДЕ”: проседь, просннь, прозолотьо ЧЕ 
ХЕВИТ, №, #1 пра-, от. 0 празелепь, оттепель 48 435 Ж/ Ж 
в. 


в. НИЖНЯЯ 


$184 ТЕЗИ РП EA EE ВАК ООН А ЖЕНЕ ІІ Ж :бестолочь (толк, 
(%-а)) „изморозь ( мороз), иаледь (лед) , супесь (песок); бездна (дно), 
пасока (сок), ЗЕ ЯВА И И ФЕИ Е. 
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З.В Рин 


1) PAT e e A ia 


$185 ЖЖ F ARERR О Hy TA PA — Л АЈ Й НЕЕ AT 80 e Же 
жазтажамежиана. 

НЕН 1) ЖАЛ ЖА 8 0А]: военный | 1,правый AR], 
взроелый [ЖЕ Л ] каждый (ФА) ‚всякий [787 A ) смелый [ 88 ДСО 
Als 

2) E, ИВ 6% А: Серый, Верный, Белолобый, косой | % 7-1, 
косолапый [ № ] „серый [№]. №. 

MERN 

1) ӘК 8 : моечная [#4 | ‚приемная | 2% |, учнтельская [P 
АЗКА Ж ] , столярная | ЖІ. |, ванная [H A], телевизионная [ 46,08 
ЖЕРГІ, А | ‚пельменная [EFN ]a 

2) ЖЗА Ж ЖҰ: похоронная [HEE М A В ], сопроводительная 
ИИ] 

3) ЖЕ", НМ А НЕ Ж пятая [242 — ], co- 
тая [Eh] 


ЗНАЧИМО целая НЕ годна полая пять десятых [15], 

С] 

1) BUA HA IAE AG АЕ ЖС 194646 А Е новое СЗ ЯЕ ЯН 1, старое, прекрас- 
ное, будущее, неизвестное. PHE MEI o 

2) КИН Ж: военное [Е № |, зимнее, летнее, ЙЁ 7%. некто в сером 
(яка АТ. 

З) И. ЖЯ „АМ Е 8 :слодкое,мороженос, первое [8 — ЗИ № ] „вто- 
рое 38 — И ] ‚спиртное (Е 1 „снотворное, слабительное» ВВ =. 

4) ВИ ОВНЕНОЖИИ, 414 ЗЕ Ж. бобовые ЖП, cy- 
мчатые , ракообразные, пернатые, крылатые ВВ РР o 

5) ЗЕ ПЕРА 5 Е: Новое, Ягодное. Пионерское, Отрадное; 9 
поселок. ЕУ". 
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6) BEMA Pk (Е A I И); отступное, подушное, подворное. № 
ғ. 

ЯЖ Ф. ЖІК Я: суточные, командировочные, сверху- 
рочныеь ЁЁ? o 

$ 186 MERZI РТ + A E Яе г СЕ 
ІІ 46236141031 Ш:скоръй, пассажирский (поезд). русский ‚англий- 
ский (язык) ‚выходной (день) ; гражданская, Отечественная (война) , nepe- 
довая (статья) ; ноябрьские ‚майские (праздники) , вольные (упражнения) a 
Heep 98—82 И: Пушкинская, Песчаная (улица), Большой, Ma- 
лый (театр), “Молодёжное” (кафе). НЕЕ (ПИЯ). 


2) ЕРИ (ЕН 


$187 ЖИВИ, АНЕ, СД З A iE 
ЖМЕМ И, НЕ ХС погибшие 5 логибаю- 
щие, победившие 157 побеждённые) IB) i 04) 0 ЖЕТІМІН Ж НЕ 
МЕН: ЗН, 

1) НЕД ММ ТОО ЭИ, :в) Мои ЖУА 
BA PER (ВЕНЕ BAJE ЗА А E ) : управляющий, заведующий , команду- 
ющий, трудящийся; 6) XE 2: A9 5h ME A (ІН МЭН ЗЕ ЗА ТВ ЗА Е ФЕ): бежав- 
ший, покушавшийся;в) Ж ЗЕ 5) НЕ ЮЛ, МЕНЯ 
ж гобвиняемый ,эксплуатируемый ; подчинённый , убитый. № ЕВ, 

2) RERI MAART УЛ ЕГЭ, MEA Е 
EER M КЕ; происходящее $ происшедшее; пройленное задание, 
ЖЕНТ Сола 

ВТЕЖАЖА y IE fb FE Bh W SAA E de A DA I AY Sh iT E, АЕ 
ВИВУН ТВЕН, ER AE Е 214,00 входящая [31], ne- 
ходяшая [ #5 |, пресмыкающиеся [847], 
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4. ZARAR 


ЮТ ФН ТУЯНА 


$188 ЕЕН О а дарды ағалы ааа 
ЛУЗЕ АЕ ЗА Е О р о ИУ ОВ о Н 

Пия (та) аа Е ЖАСА F E ХЗ: 
лесостепь „северо-запад, железобетон, плодоовошиә Ж? ЙЧ ТА А ЯТ ПЕ № № Жі 
0, Ш : веломотоцикл (велосипед 7 мотоцикл). 

2) ЯР УЗЕ АЗЕ Ж, ГИТ М ЛАР И ЕЕ ОВ, ВИНО 
(1) А] : газобаллон, сеноуборка , пассажиропоток (#1) ; (2) 6 #1 
+: новостройка, первоисточник; (3) #1 W F : однотрубка, двуокись: 
(4) ОЧ АЕ И У АТАР НИ Е 22 989125: водогрязелечебница ,авто- 
мотоклуб; полукруг, полумрак 49 07], В — ій] FA пол( половина 09 1% Жі W 
Ф) „-у- Я, А 

ВЕБЕР Е ЕТО 

$189 ЕЖИНЯСИВИЕ ЕНИ. 1) WMA MMF пол- 
(половина), — 8} 241 — М0 È : полчаса ‚полсуток, nost: Москвъц2) 
т — 608], в ИРИ АИ : сорвиголова , вертиголовка ( 4 
#). 

$190 09 — P A REE ЮВ В НЧ Е", ЖНЖ, Ж 
ПЮЖЯН FA anna- (29 авиоционный 13 авиация HAIE F :авнаби- 
лет, звивлиния, авто - (автомобиль, автомобильный автобус, автобусный ) : 
автотранспорт, автовокзал: авто;- (автоматический ) : автосварка, авторегу- 
лвровщик; arso- (агломерация , агломерационный ) ; аглофабрика , аглолента 
(ОҒ) sarpo- (агрономия, агрономический) ; агротехника, агроминимум ACT- 
рог (астрономия, астрономический ): астрофизика, астрогеология; бензо- 
(бензин) : бензобак , бензохранилище; био- (биология, биологическый ): био- 
физика „биохимия BENO- ( велосипед, велосипедный) : велогонки, велокросст 
вибро- (вибрация, вибрационный) : виброплуг, виброболезнь ( ВЕ) ; гальвано- 
(тальванический) :ғальванотехника, гальнаностереотип; гермо- (герметичес- 
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кий): гермокамера (24). гермошлем; гигро- (тигроскопический ) : гигровата 
(47) ;зоо- (зоология, зоологический) : зоопарк , зоогеография; изо, - (‘изобра- 
зителънов искусство) : нзопродукция, изостудия  космо- ( космос, космичес- 
кий): космофизика , космоплаванне (ЗА) ; метео- ( метеорология, метеороло- 
гический) : метеостанция, метеоракета ($F); moroi- (мотор, моторный, мотэ- 
ризованный) : мотолодка , мотопехота; мотоз- ( мотоцикл, мотоциклетный ) ; 
‘мотоспорт, мотогонки $ MPO- (пиротехника, пнротехнический) : пиропатрону 
псевмо- ( поевматический) : псевмоавтоматика , псевмокостюм; психо- (пси- 
хика психический) : психоанализ, психопатология (#1); радио; ( радиов- 
ция, радиоактивный ): радиобиология, раднофизика; сейсмо- ( сейсмичес- 
кий): сейсморазветка , сейсмостанция: стерео: ( стереоскопический ): стерео- 
кино, телеу- (телевидение, телевизионный) :телепередача, телеэкран; термо- 
(термический) : термокамера, термонзоляция; турбо- (турбина) : турбогене- 
ратор, турбокомпрессор; физио- (физический) : физиотерапия; poro- (фотог- 
рафия, фотографический) : фотоаппарат, фотокопия , фотокорреспоидент ; ssa- 
Ko (эвакуация, эвакунрованный ): эвакогоспиталь, звакопункт; электро- 
( электричество, электрический ): электроприбор, электрозвонок; энерго- 
(энергия ‚энергетика, энергетический ) энергоснабжение, энергосистема: % o 

$ 191 ЖЕНИ R AB ЗЕН ВА ЕС НИ), Ш азровокзал, 
ЖЕР азро- ЖИЕ, ЖАР НЕ, ЖЕН АЧА РЕ ЛН заото,. 
CER само-): :автобиография , автореферат; aapoy- [ ЯХ 9 №] аэропорт, aapo- 
вокзал;баро- [ ^6 Ж № |; барокамера, баротералия ; бно;- 4 $ #9 7; биоток, 
биокибернетика; вндео- ; видеозапись, видеомагнитофон teo- (Ж М #9 1: reo- 
химия, геоботаника з гидро- Г К hY , 7K J #0): гидродинамика , гидроизоля- 
uun naan- ВВ |: квазизвезда; квазилустота;макро- |28109 1: макрокли- 
мат, макромир; макси: (мини- 09 52 Ж.): максиюбка, макси: пальто: минне 
(456 ] миниюбка мини-футбол: моно- [4—1 монорельс, моноволокнох 
Heo [47 ] неорсализм., неоколонивлизм; нерво- +f нейро- Г! AY]: невропа- 
тология, нейрохирургия; поли- ( #5} 6 |: поливитамины , полиметаллъц 
псевдо. 18. #9): псевдонаука , псевдокласенциям; теле- [28 5 #8 Y |; телефо- 
то, телеконтроль; фото- | № № 1: фотохимия, фотосинтез; хромо- [47 (6 09 | 
хромолитография, хроморетушер 7 кило- AGL- „санти-„мил-, ли-. ме. 
т- ЖЕН ВО ВО Ж, 0 :сантиметр, миллиметр, мегатонна 

ЩЕ E PATIA АОИ Ж ЗЕЕ НЫ Е А 88 
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ЖЫ ЖІ ЗН , Ш : изотерма „полихромия психоз, монизм, бионика 


2) w HWETTE NAAA 


SIN {ДЖИ БРАЛИ, di A eR o Ж 
ЕЕ H REHE RAN ERRE, ЕН 
Ha 

TEK A ЗЕ НН AE F R RE (И): лог [ERE ЗЕ ЗЕ |: текстолог, 
вулканологч:граф (4 1T MER iE TIURA #8 1: лексигогриф, m- 
пограф; сейсмограф. барогряф; -метр [+ № 4% 7: километр, рентгенометру 
cman (ЯН "еее 4 |: балетоман, графоман ;-фил [HE H | : библиофил, cna- 
вянофилу -фоб [5 фил ВЕ ] : фотофоб, германофоб;-скоп [Е 56 #8 1: re- 
лескоп, микроскоп; -pon [ ЗЕ 390 I f X 05 4-44 #4 ] телефон, видеофон; nast 
[IR KAT АНА КЕ ВАК). космонавт, гидронавту-дром [HEIE EAR iE RE 
181 :зародром , ракетодром, роликодром -nsan [ 7617 # ) завроплан, гндроп- 
лануестат [A 8030 ДЕ ЭР WE #6 5 #9 WENG | ;ааростат ‚гидростату-бус [А 
HLA |:автобус, троллейбус; -мобиль (4 Т.И.) автомобиль, эдект- 
ромобиль; -кар [^^ & 38 48 Т.А.) ғантокар, электрокар, чроллейкар; -тек-(а) 
[ЕЯ ЖАЙ НЯЯ |: библиотека, картотека, фильмотека;-роб 
ТАС ВО Т: ИЕ]: хлебороб, хлопкороб, земероб -cran ЖЕЖ 
ЮНА 4 |: Узбекистан ‚Киргизстан; -рам(а) СУИ ДИ ТОО | :круго- 
рама ,стереорвма ;-трон [444 БС AY BEME „39.97 | : микротрон „бнотрон F s 

ЕЖА -и || - -(сия) ‚-ик(а) ,-ств(о) Hi A 
Я AFP, Ш текстология, космонавтика, славянофильство, №2, 3% 
НЕ ВНЖ ЖӨНГЕ Г 10 00 — ЖЖ : фонометр, графолог,граммо- 
фон, мегролого М „ЗЕ ЧЕ В ВА RETT БЕ А в „УМНЕЕ АЯ: 
трафика, метрический, мания, фобия, фонический, планер, планировать [№ 
я). 


5 пя - важен 


$193 58 А Ан АДА, ЛЕХ ЕАМ 
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ТЯ. ГО АГЕ Г ӘЛЕ ж ИНАСҒ Т ЙІН ФЕТ АА Е ЗЕ 
Я] Ж, Ш : плодоовощесушилка a 


1) ЖТЖЖЕНЯМИТИЯ А 


$194 ЖЖ Аа А TF НИЯ ВИ, T ERER A а И 
#1351 ЕЙ 4 :-тель: мореплаватель, первооткрыватель; -ец: полководец, 
земледелец: -щик/-чнк: судосборщик , снегогрузчик ;-льщик : сталеплавиль- 
щик, самопрядильщику -ник : токоприемник , радиоприемник ;-к(а) : водока- 
чка ‚зубочистка ;-лк (а) : сенокошка , картофельсажалка я) : пивовария, 
маслобойня:-ста(о): рыболовство, судоходство; -ни | j |-И,-ени | j | Али | |- 
/-и|}|- :мореплавание, головокружение, рукопожатие, новоселье; un(a) : во- 
домоина , червоточинаь Е ЗЕЛЕ (ВК -н(я) 28) 9 МОЛИ ЗС НУ ВК, 

РИВА 88 ц (а) з кровопийца ,-ль; водоросль, -ийз виночер- 
пийо 


2) ЕРАЖЗНЪНИТНЯР АЯ 


$195 ИЖ ИФ А КЕ (ЖЖ Л.М ик ШК К, 8) 
"Е А 5) :-ник: дальневосточник, одноклубник; -щик/-чик: краснодерев- 
щик, инопланетчик ($, F НЕ) к(а)  синехвостка , белоручкиз-н- |) | nyc- 
тословие, двоевластне, холмогорье, Москворечье;-ок: малолеток, 
полушубок ;-ец: иностранец, однофамилец;-ан-нн/ -ча! : однополчане, 
инопланетяне; FE (В J # :-ц (ы) : острогубиы ; -и- |) | : Черноморияҙ-нц(а): 
тололедица;-ность: разновидность; - ин: простолюдин o 


3) ИЕННЖТАЖНЯ ЗАН 


$196 ЖИ ні (B5 ЗАТЕ ня) EA REFR 
ЖЯ -траф-.-метр-,-скоп-.-фой.-дог-,-тип-,-хром-, В ле Опи ва 
2 НУЕЖИХ, МЫ: секундометрия, рентгеноскопия, фототипия, 


160 ай ни 
фотохромияь В, ЕЕ ЮНА Жо 


4) Е ПРЯНЯРВН 


а ЕЖ Уза ІН Ж Ват 


E197 AAA T e A A — E e PE PA EE RE, ЖЖ НЮ Л, Ш:мо- 
лодожен,старожил; дымаход, бензовоз, ветродуйо 
ЖКЖ ЙО ӨР -вед,-вод,-воз (TI), -xoro 


CEJ 1. ИВ 9 ІЙ, Ж -non № ( лугонод. садовод, рмбовод), I 
-вод Ж Ё ‘разводить (WMA ME роз-) „ПАК ЈА водитьо AE — ЛУ АВ ИР НВО вод. 
ЗМ ЛЕ Ж Й 80 00 водитъ/вести (экскурсовод, группоһод., счетовод, кукловод) + 
проводить (IAMS npo) зпишевод „яйцевод , һодоВод., волновод „воздуховода 

2.4191 -nen 09 0] (злодей, чародей ‚лиходей) WEIEN — HEW ЖЗИ ТОР, 
33 депиие (БП) „действие ‚деятель НІ, 257 Se Е FIE th МН 09 28 деять № 
АЯ ҚР ЖМ ЖК 99 МІН ӘНЕ делать DEAE ПЖ a 


ТЕ ЖА ЕЖ У АИ У ОЕ Эс ТӘЖІ оо е 
4 Лермонтов + вед — лермонтоһед, чеховед, табак + кур — табакур; & 
ЖИЕ Е и |-/-И Хе -:экскурсня — акскурсовод ‚свинья ‚свиней — 
свиновод‚свинопась бензин, турбина , мотор, электричество, космос ## W) Aty 
МЕ ШИЯ :бинзовоз, турбоход, мотоноз, электровоз, космонавт» 

ЖЖ МНН: ІЙ Т ВИЕ ИН ЖЕУ; ледоход, сенокос, газомер, con- 
нцепёко 

МУ НЕЕ ИІН Л R A, пишат, КЕ. 
ЖЕЛІНЕ Ж ИЖ :кингоноша, горемыка, пустомеля; #6 67 ty ФЕ 4 За] А г 
лесотаска ,сенотаскв ‚лесосека % o 

зенита МЕЖЕ : стенопись, звукопись, круговерть, ско- 
роходьо RAH писать ЇР ME o 

Я Я Я КМ ИАН ? : сапоги-скороходы ,самоходы.. 
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б. ЖТЖ 10 


$198 — Ж — А PA НЕА А ДАТЕ О А Я: 
острослов, тяжеловес, долгопят, однорог, носорог, пустоцветь Ж #6 Е.Ж 
С Х -частокол, чернослив, чернозем. хлебосол „углевод WA #9 Р 
Ж.Т ЗЕЕ, 

АЗ Е НИЕ В Я]: гололедь, шилохвость, лежебока с 


SALDIRMA е J BIE A F P 
ТЯ тӛзіІХ% 


$199 ЕЖА атала тауалды т 
1) #9 -o ЕХМИНЕНЫЖИЯНЫ -е.: языкознание, 
технолог, мореплаватель, отцеубийцао X AE Ж ЙЕ 7 09 98 о 


CREJ НИМ (9 AE Pr W 2 РСЕ А аниме 
(моно- „микро: „гелион , rep s neo 5) ЖЖ, ЛИ 4, 

Zhi -o УЖЕНИЦ -o ЖИН ҒТЖ ИЯ (СШ: pan- 
орубка, киномеханик вездеход) E AJC PF $A ЕВО AN AT РЖ JE FE FE ME A (И 
телепередача ,стереовидение) a 

3.4 авиа», mera, npemst-, cons- WAA 0 2-48, 986 -o Ж веле Ша 
авианосец, мегатонна, времяпретровожденне, семндоля» тоннакилометр ( $F 
тонно-километр Ж) ВА > 


2) Ф -у- (ЧЕ дв(а)- ЖІ пол- А) здвучлен, полукруго 

3) Ф -н- а)Е Ж 3)? метр, -стан Wi} ұсахариметр, Узбекистану 6) 
ЧЕ полн-,мияи-,деци-,милли-,санти- 89 Ж #448) $ ;полиметаллы ,ми- 
ни-футбола , дециметрусантиграммув) ЖЕ трагикомедия, мать-н-мачеха H? o 

4) НА -а-: Е себялюбне, себялюбец 2199, Н 8 -a 5 М А 
санан (аж. 

5) Pi n (ИЕ) ЕЖУ, о Ле 
КИН Я : сорви-голова , перекати-поле,‚гуляй-городуграбьармияь 


162 BAM ние 
6) ЕЯ (№ один, девяносто, сто +3 ВЖ) КИ F а Не в 
=и-,-ух-,-ех-,-а-, ВИП 5 Ж - № ЈЕ М ВЕ: пятиборец, сорокатысячник, 
двухлетие, четырехстенок ((Н :однодум,столетне М 88 ВЕ -о-) o 


(ЕЕ ЖӨНІНЕ три 142-194 -6-40 НИЗ -о- (треножник) ; TA 
W дән МЕ М R PAN y- (двучлен) о 


ТӘЖЕЗ ЕЙ Е 2 а ЗЕ РК № тород.озеро), PN -о- ЩЕ, 
1Ш: Новгород, Белоозеро, 

8) Pihi (УЗЕТО ЯР a) ЖЕР град Hih h Ле- 
нинград, Калининград :6) ІНІҢ % 4 #9" : премьер-министр, капитан-лей- 
тенантув) №8 -рыба,-птица,-трана,-гора 19101 ; меч-рыба, жар-птица, 
сонтрава; г) A 4 № -метр,-стан № М P: вольтметр, амперметр; 
Киргизстан; д) ЖЕ НІН Ж Ж блип-,лейт-,троллей-,зауряд- ІНІН В: блиц- 
партия „блициоезд; лейтмотив, лейттема ;е) З № IILE 5 РЕ У — а, 
ЖИМ! : царь. (царь-колокол) ,марш-(марш-парад) , кабель- (кабель- 
мачта), дизель- (дизель-мотор) ,ваккум- (вакуум-камера) „флаг- (флаг-ка- 
nuran), шеф- ( шеф-повар), плащ- ( плащ-палатка ), прессі- ( пресс- 
конференция) ,пресс;- ( пресс-станок) „блок- (блок-аппарат), штаб- (штаб- 
квартира) ‚джаз- (джаз-оркестр); жж) non- ЛЖ М И біз; полпроцентв o 

9) РЕ м ЩЖ, М — ЖЖК ЖІН ИМ АВ A AE НЕ A 
ЗЕН ВАЩ 5 Ж: платьс-костюм, сад-ясли, социалист: революционер). Ж 
В АВИВ ВЛЕЕ ИП НЕ ЕР диван-кровать, һагон-ресто- 
ран) о 

$20 ЕМ ВАР РА о ИНН ВВ, Ш еба 
сия--баснописец, власть--властолюбие, гвоздь -- гвоздодер, зверъ--зверо- 
вод, кровь кровотечение, сметь-смертоубийство, шерсть--шерстомойня. 

ЗЕР Ж 0 метр ЙО AAW, я н W A E И—В ЕВО ір. 
сахар--сахариметр, доза— дозиметра 

ТЯ: А, ЗТ ЕЗЕТ Ж E , Ы ЕА 
MFE EEM, Ш:степь,-н,в степй, лесостепь,-н, в лесостепй. 4-91 
ЗАНИ НСл полночь, полдень Ж 498—0 ЖЕ). ЗЯ АЕ R 
ЋАВЖТЕЖЮЯ SAA, ЕВЕР Ж ЕЖ, M: 
корнеплдд,-у,-ам (БК й плод Е ВВ 3h : плод, плодам) > ЖИІ 
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ТЕЖ Е (200 -пеь ЖІБЕ АЯ), ШІ: тайнопись, 
кбновязь; Я. fE H S Е (ЭЕ FRR Ж -лог,-граф,-метр,-бус,-лиз Ж), ШІ: 
автобус, лекенкблог, лексикбграфо А И o 

КЕВЕТЕША,  вагоностробние ИИ; 
землетрясёние пароход» ЖЕ ЖИ AYIB — I A M F M Fe НА Е 
ЖЕНА НАС, A ТА ЯГ E Г, Ш: корабль,-і»- 
кораблекрушение, второй -- второгбднико 


6. НЯ 


Ж) 


$201 ЗА ЩЕ ЛЕ НА 1494-1810 АВА Яр НУ ДВ РАНА, ЧЕ 
ЖЖ РЖ EAEE o ИМИ ЕЛА, 

1) ЕЗГЕ и НН ТИВ са) высшее 
учебное заведение--вуз, загс, БАМ;6) Союз Советских Социалистических 
Республик--СССР, ЦК (Е эсэсэсэр,цека) o 

2) "И" НИ ЖА ҢІ; местный комитет — mec- 
тком, комсомол, продмаго 

3) Ш — ГШ Е — 8 ғ городской отдел народного ббразо- 
вания — гороно,главк, ГОСТ, 

4) В АО FE И МАМА: запасные части — запчасти, 
роддом ‚оргработа» 

5) ##— А FE 64 Е АВИА: командир роты 
— комроты ‚ завкафедрой , управделами 

6) лилия лиана Же ААР 
А: мотоцикл-велосипед — мопед, военный комиссариат — военкомат. 
RHARD, 

OLIE живак, АГЕ ВОЕН 00 врана (Пі FR А веж и) 
ШАЙ WE TTI Государственный плановый комитет Госплан Главное управ- 
ление чайной промьниленности-—Главчайь 

НИКНА FEA BE W Ж А A ЕН: ГИЧИЯЯМЕЖЕЖ (подвод- 
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ная лодка — подлодка), ВНД Я ЖК (сельский совет — сельсо- 
вет); ЕО ВВ ЖОВИ (уголовный розыск — угрозыск, промыс- 
ловая кооперация—промкоперация) „ WEWE A ИУ. 

ЧАНТА НТ ПЕРЕ AE HH 98559 0 АЙ ИВА] т : комсомольский организа- 
тор--комсорг,физкультурная минутка— физкультминуткаь 

МРК. ЕЛИН 
БЕЛЛ гелжющиюитак, 


2) ҒАН НЕЕ 


$202 16 2 I УИ А ЖЕ, ДЕНЕВ 9 НІН НОН 
ОН, ЦК — ФЕ РСФСР — В, 1а,2,3 6,4 ТИЛ 
А НЕЕ Е ТАО ЕН А 
ТИЕ ВЕ , BR H $ знаш НИИ — наше НИИ; наш гороно — наше ro- 
роног 

МЕРЫ Е 2.3 Э ИО АИ В АНЕ ХХ (ауз. 
НЭП) Жан ін, ЕЕ E НЕ Й ЯНЕ) (ГЭС) o 
ЗОИЛ ЕГ ЕБ Р-НЕ, ЛЕЕ КОРК, ATS Uh ов нашей 
ЖЭК #1 в нашем ЖЭҚе, работал в ТАСС MCA A EIEH) в ТАССе, 4,6 
База ОК 4) Я — Ни Мо ТЕЗГЕ 
ВЕЩЬ, KEN S AA N I E B BAS — A АТА КОЧ НОЗ НЕН, 
ПА a 

1—3 AEU A A M T улі E K E A Е Р ЕЕ ек, A 
DI EAR E H F RA — I: РОСТА,,өсейбуч, зёвучь 4,5 88 рая, 
тежегіш. б A ne, ШЫН — A ae A r y l СК 1-1 
ШЕР ПЕЙЕЙЕРЕ (комносарийт — воеикомат) , A N FE ВАН ik 
В ЖФ (представйтельство--торгпрбдетто) a 


3) ЖЕНЯ 


$203 За $ A h AA R AEA H Me Е а ВЕ ОКНЕ. 
1) важшюжеи KAR A JA AE EE A A S E T, Кен 
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3—1) мжх—ТЯЮМТ: пнонерлагерь (пионер $) пионер- 
ский лагерь) ‚стенгазета (стена $ стенная газета). ЇХ ЖЕДЕ 3E / КЕ 
сказал таса та ЕА 

2) ЖНЖ PA -o № М: технорук, Днепрогэс, Главанертоп- 
роект,центроврхиво 

3) ИХ ешвож ните тво щжющ (=) 
жал актива ХИ, АГ ДЕИ КН ШЕЯ 
МИТ, : Союзшелк ‚ Экспортлес, Грузня-фильм | 4/1 
(ИЯ -а- ЕМЕЙ). 

8204 ЧЕН № п REANA E „НА ВАН ЛЕВ BE F ВЕ ВЕ О 
П, AELA A E Ae C НХ, Ш: специвлист—спец, заведующий — 
зав, председатель --пред, заместитель— зам , магнитофон— маг, факультет— 
фак .баскетбол--баскет, фанатик--фанато 


т. ажаа 


$205 AIA Е ЛИНЕА Н — РО АЧ шанс АЕ FI 
СОТО ЭС ME А Р ET IE, ШІ: ничегонеделание <E ВЕ), Ла 8 
ни//-дотсебятина (Ci), 9 88 -атин/а/; немогузнайка (Г й), JA 8 -к- 
/a/; дураковалянне (f ), междусобойчик ( развлечение гостей na 
неофициальном междусобойчике. Катаев) o 


166 Жо ви 


IV. EA RH 


$206 ГТ НО А k JE ӨНЕ ИНЬ: EE E НРА, Ц 
BREH ня -EE SE мы EE IE M o 


1.8 Ж ЖЫН 


1) HARRERAK 


$207 A -on ӨН -on (В ЕГЕ -ев) ИРИ“ М 
HE A M” :дедов,братов, пастухов; Игорев Сергеева #7 #8 Е Н A 28 Фи бо 4 9] 
НОЩ : крокодилов, драгонов. SE 2; Е Ч АГ RE Я] НН Де В И: 
коммунова стройка ( Маяков. ) [АЕ МУ]. За фи E ЖІ е 
PRERE TE SC E ME Po ЖЕНЕ НЖЖ е Ат: 
эвклидова геометрия [RK К JL fif |; рентгеновы лучи, Магелланов пролив 
салар 

МН — № ЗІНЕ РЯ НИЯ : Степан — Степанов, вордн-- норднов, 
НЯНИ ЛЕН ЕНЕВ ЛОВ ИЕ 98 -он Е :отёц-отці—отцовь 

$208 ЖИ -nu ($E E T MEJE -ын) РЕЯ ЗЕЕ ТІНІ Ж 
“RFA RY”. i — ӨНЕ ЖІ ЖЖ. мамин, сестрин, бабушкин, Bono- 
дин, Tonna, napasin „портиихино ЖЕ Ж 2. Е h eh ti ТЫ АЕ Ж, аг h 
ЕИ 949 МОЖ Я ЕК ЕЙ: березкины слёзы, деревинна дочка, книж- 
хин праздник. 

ЗОЖ Е АИ ЛЕЙ АЕ АЕ Е „ИЮНЯ ВЕН син Е княжна 
княжийн, Илья— Ильйнь 

МЕ -нин АР -ин ВЕР: Н ; мужния ,зйтнин, денернин, 
дочёрнин (В) 

$209 Ж -нй-/11|- Ня -ник,-щик,-ак,-ан,-арь;-иц(а),-к- 
(а) ‚-ишк-,-онк(а) ,-ушк(а),-ух(а),-ук(а),-аг (а) 40 14 ЗМ : охотни- 
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чий, рыбачий, великаний, пескарий; девичий, мальчишечий, старуший, ra- 
дючий „бродяжийо Ж Ж ВИ Е Лос РАНЕН ВО" ЖаН ел EF 


REAT HE PAE A E + Е ВЕЕ 00 ня Ж.ІН- 
Заел D А РАЕН Е Е -ачий,-ичий,-овий H №2 V : бык—бы- 
чачий, кошка--кошачий; белка—беличий; слон--слоновийо № Ж -нй, 
сачий ЖЕ, 

8210 18 -ин(ый) ЖӘН бін, ЖА 
№", ME. № : сова совиный ‚ петух--петушиный, козел козляный , My- 
равей , муравья— мурввиный o 

$211 2 н- ТЕНИ З ИЛА ОЈ E 
же ЕВ МЕ хлебный, водный, инженерный , радостный» 3845 
МИННИ E SCT ДАГ 9 Й 48 P AS A T ЕЕ МШ лесной, РК 
“лес АГ A”: лесная чаща “AA лес №" ; лесной край: ДЕ лес 9 й" ; лес. 
ные птицы} "5 А: 7%, Е лес Ж 40" лесные заготовки. Ў PIRE, 4$] 
даа ана CE ETICE EE Е АГЕ L EEES 
АЕ Е FUP WIE o 

Я -n № IN RO ЖЕ a Aa A E ЕР ІЙ, Ші вкусный, шум- 
ный, целостный ‚авторитетный, дружный. 

ЩЕ -m 35 — ИЖЕ КИ: ен (F НЕ В ЗС гумен, 
вреден) ,-енн- (буквенный , лекарственный) ,-альн—арн- ,=0зн- (музыкаль- 
ный „дисциплинарный , грипозный) ,-орн- ,-уальн-;-ивн- (индивидуальный, 
рефлекторный, прогрессивный ),-ичн-,-нальн- (типичный, прниципиа- 
льный) ,-онн- ,-оальн- (авиационный , профессиональный). -телы 
(образовательный, #Е 7 образование, вопросительный ) , -Йн- -шн- 
сейный, киношный. Ву Ж SE i 6 9 № ЩО НІ), -очн- неде. н 
(виновный верховный) ,-евн-,-ебн- (душевный, врачебный, дневной: е 
себи: ДЈ АУ НІ Е ) о 

ЧЕЛ ЯН РТ ЕЖЮК: -ственн- (умственный) ,-овени- (солодо- 
венный ) „-ельн- (о смертельный ),-илын- ( гвоздильный ),-идальн- 
(геморой —геморрондальный ) , -нозн- ( скерцо—скерцнозный ),-езн- ( no- 
мпезный) , -отн-(цинготиый). - (телевиденне— телевизионный ) ,-аци- 
OHH- (экзаменацнонный) ,-яжн-(портной—портняжный) o 


ЭЖ -n M -онн- ЕРА ЖЕР ЖОИЕ 


168 яды жа 


BENE P НІНЕН ЖІ, 
$212 ав и? ЖЕЗ Іі |е н" |- СВЕ Жени.) / 


новний,мужний; передний ‚верхний, крайний; зимний, весенний, утренний, 
субботний ЗХ ЕЖЕ", 

$213 В -ан- Ж -an (-ян-) МАЖА уе" Ж 
ЯЕ: WRAY” (кожаный, глиняный ‚ земляной ) |Ң еее Я 
ДВ Ж 255-107 (масляный, кровяной, ледяной) ; "Я ЗЕ W h Ж A 
#9” (дровяной „платяной ‚ сельтяной) ;“ ИА += == HS) J) 00" (ветряной ; нефтя- 
ной торфяной) с ЗА АИ ЗЕ RME o 

JEM -янн- № РЖИ деревянный „оловянный ‚стеклянный Ho 

$ 214 JASE -абельн- P DE JE В ВЖЕ ЕО F ) нее "а 
комфортабельный, рентабельный. MEHE -вбельн- Ес 

$215 AM -ированн- APW JE В MJE ЗИ КД e 9" купе 
купированный, квалификация--квалифицированный, привилегия --приви- 
легированнъо BM o 

§ 216 98 -ов- ЯҒ -оһ (BE EiT feJk -ев-) ВОЛ ERR Ы 
AAY ЗАНЕ ДЕ ЖЕДІК О Е T 9% 
EAR JA № IE Ж, МИЕ: дождевые капли [RI I 1, дождевой плащ 
ОУН ] 

A — ИА ЗЕЕ A EE E O AR AB E ПВ 78; классовый , домовой, лав- 
сановый, влагозарядконый 

82175 -ск- 38 RLA - 
ЖӘ-НЕ 0 НЕ E SLAE“ 
отцовский, преподавательский , морской, ленинский, французский. Ж.Ж 
ЗЛАЯ HEN ТЛЕ, DE Ее; ленинский кабинет в Кремле 5 денинс- 
кий курс партии; надеть отцовский пиджак Е испытывать отцовские чувс- 
тва» 

Б ск Я РЯ PE Ж:-еск-; купеческий, юношеский ;-овск- : ne- 
довский, стариконский, Петр--петровский, Днепр--диепровский;-ическ-: 
демократический, идеологический, сценический-ческ- : краеведческий, про- 
свещение--просвещенческий;-анск-: американский, перуанскийц-инск-, 
“Йеск-: Чита — читинский, материнский, Альпъг--влъпийский; -Йск- ,-нск-, 


еск- ,-ическ- ,-овск- Ф 27 ИЖ о 
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-вск-, евск-: Чу--чуйский, Улан-Уды--улан-удынский, МГУ —эмгеувс- 
кий (Ei) ‚Верди вердиевский o 

ЕТ ГК ЯНВ -нанск-; марсианский , Венера —венери- 
анский; -ойск-: путь--путейский, европейский; -эзск- , -дезск- : Генуя--тену- 
эжкий, Ангола—анголезский ;-евск- : король— королевский; -енск-: Брно— 
брненский; -имск-: Уфа--уфимский;-унск-: Выкса--выксунскийҙ; -исти- 
ческ-:табу--табунстический;-ацк-:хохол--хохлацкийо 

ЖІ IEH ЖІ Ж РН ХЕ ЯҒНИ: купеческий, купецкий, kyn- 
цовский; геройский, героический; негрский СІН ), негритянский комбинат 
ский, комбинатовскийь 

ЖА ӘР ТЕЛІМ МН, ага А а а 
ВН ивы ран. 

ТАИ, ЖАИТТЯЖЖНЯ: 1) ЖЕНА Ж ЯС ш: 
Чикаго-чикагский, Фрунзе—фрузенский ‚ Баку --бакинский; 2) $ JÈ 
ЕЕ -и:предложение—предложенческий „санаторий—санаторский:3) З | 
11: Венеция— венецианский ;4 ) ЕМ. -ец/-ц: якобинец--якобинскийҙ 5) 3 
№ -к-: Дамаск--дамасский; 6) ЖОМ + мальчишка 
мальчишеский, Новогрудок—новогрудский:7) 2:0 зперенодчик-—пе- 
реводческий В) ЗМ -изм: лаконизм —лаконический , прагматичеёкий :9) 8 
3% -ос,-ус,-истэпос — эпический синтаксис — синтаксический, тонус—то- 
ническийу 10) #3} -щин(а) ,-чин(а) :женщина— женский, мужчина—му- 
жекой; 11) AH | свинья — свинский, -ек: Терек — терскяй,-ш(а): По- 
лына— польский ‚ник: язычник изыческийь 

ЗМ :-ин: мать — материнскийу-а|т’ | драма — драматический cxe- 
ма—схематический ,симптом—симптоматический ;-и || ,-и |т” | негр — 
негритянский, Невполь--неяполитанский; -uz : персъг-- персидский 
гебра—алгебраический, проза— прозанческий , 

ЭНА 219 Т Ж ЙБ -чик ЗА № нич- :захватчнк— захватнический , norpan- 
чик--подряднический,-ок- ЗА Я -ец-:турок—турецкий» 

Жаа) БН Ж -овск- 5 № -о/ (е) Е :деповекий, гетевский 
[919 1,56) -мнек- $ -н Ж. Лахти—лахтинекиӣ, в) -анск- 8 -a Е: 
Гов--говнский,г) -ийск- 49 -и (BUE З Э: Чили чилийский, To- 
кио--токийский,д) -ск- 4 -ox (-цк) № В: Снердлонск--свердлов (ск) 
ский, Донецк--донецкий; Дзержинский (HE) — Дзержинский район. 


зал- 


170 зла ние 
важи: кввининеф ИНН: 


человек--чедовеческий, друг--дружеский; море--морсқой, Урал--Уральс- 


кий, 

E 9): лоди--людской, мбре--морскбй, Белгород--белгорддский, 
Латвия— латвййскийь 

$218 JES -нанск- ЖОБ — Ж. ЗНРЕИИ 
МЕХА ДТУ ЛЯ А М, ЯМ": Кант кантианский, 
Лассаль--лассальянский, Байрон—байронический, Будда — буддийский, 
Эпикур--эпикурейский. ИЕН Е. -нанск-,-янск-,-анск- 87°. 

$219 а -acr ХНИК ИИ A th ІКЕЙ”: ло- 
бастый ‚глазастый;цветастый ‚очкастыйь НІНІ S НЕ E 10 AA 
№, -acr АЯН ВВ Е, DEE GE ушатый 43 ушастъй, no- 
сатый $j носастый. MEERES Е, |е, ЕО ЕР, 

HP асть MERIT ERR RA ЖЕЖ" ЖАҢ большое крылас- 
тое ухо слона (Яковл; )o 

$ 220.18 ат. ЖИ РЕ 0" :ушатый, горбатый, no- 
лосатый, полосатый» женатый, внучатый — М Я Х Ж М ЖЖ. 5 -аст- 
МЕНИЖИ ЖЕНИ“ Е В ВОИ СВ. носатый КА 
Е] „волосатый [EKA JE] МИЛЕН -ar Е, №, ИМ 
FORMLEN He 

5221 #8 -чат- EBEA AR В У AAR A fE 00" :узорчатъй ,бугор- 
чатый, бахромчатый; Ж № Ж R Ж ee JER №”: коробчатый, 
скорлупчатый, I “А ee МЕН”: бревенчатый, материя— матерчатый, 
хлопок--хлопчатъй o 

8222 М № -onar ШХЕЯМИ: 1) дж ЕН": 
щеголеватый, “ обладающий чертами щеголя”, плутоватый, крючковатый 
“напоминающий по форме крючок” , дубоватый, 2) “АЖ (44)-55-і07; 
кудреватый ‚ прыщеватый ,комковатыйь fE виноватый [A IR it hY 114 48 
Ж. ЖӨНДЕ -омт- Е, №. 

8223 -овит-/-евит- В ВИИ ка) KRA В да- 
ровитъгй, ледовитый „ядовитый, басовитый;2)“Ң.4Ғ---<% ЖЕ)"; мастеро- 
витый,пуховитые снега (Есен. );3) “7. 802) ЗЕ нее 47: делови- 
тый ‚домовитый» METE -овйт- Е, — ЛЬ 

$ 224 9 исто ОЖ Жу ХЕ". ЖЕЖ 
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ХигАЯ( Жан): й) ": ухабистый , морщинистый , слонстый; саха- 
ристый, серебристый; 2 ) “ВВ нее ЖЕНЕ” ізменстый, бархатистый, хули- 
танистыйо ЖИЮ З ЭГ MEMA ЕЗІН Е, Ш перистые крылья [36-5 
ММ |5 перистые облака (31 6 ВВ НИЯ]. WEA е 4 i EH E в 
РЕ W R АЧ, Е Т Е e — № -icre Е: волокиб, -{— волокийстыйь 


ми. 
8225 А -лнь WHEL AA) еее НЕ ВО" ;талант- 
ливый, дождливый; 2) “W #9” ;сонливый, боязливый; 3) “A = 


488109” уродливый, непоседливый. |Н РУ ЗЕ Ну A, ТІРЕ -лйв- 
E :дождь-— дождлйвыйь ШЕ 

$226 ЕҢ -an/am ЖИНС) М”; кровавый, прыща- 
вый ‚дырявый ‚костлявый» MIZE -ёв- Е. ЖЕ. 

$227 ИЕ ILE Е ГИН Б к; жаркий, вес-- 
веский, пыл—пылкийо № зрение Ну #0 зоркий, зрячий #9 зримый 94 
HRM -ean t -ieo PIERRA AIE ии 
круглый, свет--светлый, год--тодопалый, имя, имени— именитый» 


2) НИЯ ЕНУ 


8228 ММ -- ЖИЗНИ“) 
Жі”. EKBA ATF ҚА 6 Ж.) ВВК) ЕЙ 
#0" „болеть — больной, дежурить--дежурный:2) “Де В Е M k ty” (ій 
ВН “ЕЩх ее Е ЖИ" ЕК): слышный, видный, заметный, 
складной, раздвижной,укрывнойҙ3) НІШ 311365) 4 09" : записной, проез- 
дной, прицельный; d)" R ЗЕ IE B PE , A JE A IR AY”: резной; запретный», 
сдельный (делать) WERI HEN”) o 

“ЫШ -m NEER, -m ЖИЛ, AA -ени- : действовать— 
действенный, проникнуть--проникновенный, открыть/ся/--откровенный; 
soun- (FRH | т|):сбытыса--сбыточный, достать—достаточный, 7-8) 
WRA -өбн-; лечить--лочбный, хвалить — хвалебный, сьесть--сһедоб- 
ный -отн-: мешкать — мешкотный; -ейн-; шить— швейный ;-ствени- : отве- 
титъг ответственный ‚благодарить —благодарственный. Я -н- M o 

$229 98 -льн- ЖАРИ НЬЮ", ар 


172 лй ви 
НАМЕ А ЕТ 50 Е 977 = рисовальный , стиральный, спальный, чи- 
тальный „сушильный AE, E BETER ЖИН, 

E тель. ARAE EE Аа ЖУ 1) (ВВ) ЕА 
HBh (Е 00" : утешительный, оскорбительный, освежителъньй 2) “(18 ) Ж 
AIh PE A ЕЙ)” желательный ‚ доказательный, зажигательный ‚ употребите- 
льныйа AT hY TEAR JE EIR “E PA B E 5 ЗЕ В)" : окислительные npo- 
цессмо ЖЕФНЕЖІН НПС ИРИ PE o 

ЖЕҢ -абельн- №“ ТІНІ 4Е 19": читать--читабельный, ran- 
нотизнровать-—гилнотизабельныйо ЖЕ смотрибельный ЕР 2 Ж Ж. -ибельн-- 
ЖӘНЕ -вбелън- E o 

ЈА 98 -ов-/-ев- WA" ЖТК Е" : ходовой, плясовой, стороже- 
вой, кочевой FM o 

ЛЪВ -ск-/-еск-/-тельск- ЗХ КУР Я RR ДІН Е": кол- 


довать-—колдовский ‚издеваться -- издевательский, жульничать--жульни- 


ческий. 

в кк ОЛА W AE E ТАГАН НЕ, IE E АА 
ЕК" :колкий, ломкий , жалкий/жалеть/, ходкий fJ” a 

Ж -ом-/им ЖЮ ИЖ ПЕ т Ен": 
ощутимый, применимый, выполнимый, изменяемый, осязаемый. Ж # М 
значимый „зависимый , угрожаемый, весомый № 29%, ЖНЖ, Т 
ЕН 3 5000 5010. знакомый ,обитаемый Ж. РК о Е BTR MEER 
іше, 

ЈА -чат- ЯҒ чат. ИЖ” ЖР “АЕ 
1... RY” : вэрывчатый , расплывчатый , размывчатый , рассыпчатый o 

Я -уч-/ач- W 1 Ж Х [0 Б: жгучий, летучий, скрипучий, 
плывучий; ходячий , лежачий ‚стоячий ,петь—певучий 

Ж -ист- БІЗІ ХВ] Е: прерывистый, порывистый, поджаристый, 
раскатистыйь СОЯИ Е, ШЕЕ. 

ІНІҢ -лив-/-чив-/-нв- № E JE S G IE ТИ ВЕ Р 
вый, кичливый ,усндчивый, игривыйь -лив- #1 -чив- =. 

EW -л- ол ӘРЕНЕЖФЯСАТ ФЕ ЖНІШІНД ен ін”; 
усталый,спелый,гинлой, умелый, устарелый. ПЕР”, З ЗЕ ПЕТ ОХ УЙ 
ят. 

Ж -ен-/-на-,-т- ЖРА ЖЕТЕ AA Е 


" ;говорли- 
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ЗЕЙ)" вареный, мороженый, жареный ; тертый,битый,мятый» 

МІ -tmn ХЭ НЕЙ Е ЗВ ЗНА НИЯ НН 
ЖИ (ЖИ са) ЖЕНЯ. РЕ Я ЛЕЗ R 
ЖЕНИЯ А: убедиться убеждениъй, растеряться растерянный , 
сработаться—сработанный. ЖЕ ВЕЖ Я ПР, 

$230 ДЕБИ TAE AR MEP, ЕН у З Е НЕ 
в". 

2948 -уш-/-аш-(-яш-); иметь--имуший, плодиться— плодущнй, npo- 
пасть, пропал—пропащий» 

АЯ -ч-:тоняты--гончий, петь--Невчий, писать-— писчийо. 

АВ -ав-/-ляв- гїнусить—гнусавый „вертеться—вертлявый» 

РИА а вст. ,-вт- Щ -оват-;вихлять/ся — вихлявъй,со- 
Петь--сопатый,сипеть--сиповатый- 


3) WARR E Я 


$231 598 -оват-/-онат ЖАМАНЫ Е Е НЕЛЕЕ Е, 
слабоватый ,грубоватый ‚сероватый „грязноватый. С ИЗ СИЕ СН ПЕ 
ПЕЕ -оват- Е, 

JASH -онык-/-еньк- APADI E X :умиый--умненький,бледненький, mo- 
лоденький. ЗЛ PiE. 

180 <өңек/-онек А.Л Е J Ж: өлабенек, далеконек, тяжеленек, npo- 
стенеко ЗК ВА ERR ERER, MEJA I — Е :слаббиек, 
далекбиеко HIF RIRIK ERIM HA o 

JER -охоньк-/-ошеньк- FEIR MPTE BENE AR, JEA ЖІ ЕВ: полиехо- 
пький $j полнешенький,легохонький #9 легошенький» H один, рад, Ну. 
(#9 одинехонек, одицещенек, радехонек, радешенек АВ, ЖЕКЕН, 
ми. 

МХ -усеньк- TELEF малюсенький, тонюсенький, тікувенький 
люка жін, 

(БІ -yui enn ЕЛА IE or- ЖІП, ЕШ боль 
шущий, здоровущий; здоровеннъй, тяжеленный ‚ толстенный, HF C if Z 
ваф ив вв. 


174 Зла ви 

#8 -ейш-,-ш- ЖЕЛ В ВВ НЕ Е 28 :богатейший, простейший,, че: 
стнейший, убеднтельнейшийо ФЕ высший, худший, низший $! & 0755 96. 
-m-s ЛЯВ -eñn № — 0 Ж 0 -айш- : высокий высочайший ,тихий—т- 
шайший ,строгий--строжайшийо ЖА АЛЕ З Er AY 4 A ФА АР НЕ ПЕ 
ғ” 

Қ -ner ЗЕ “В еее МК е НИИ 0 "сернистый | 86 
#9) „песчйнистъгй | 3 W ], кронянистый, маслянистый ; шелковистый |94 
ІМ 1, деревянистый СЖ З №]. A Я MEH ВВ I: мучнистый [18 W 
ММА]. М — ЖЕ ист Е. №, ЕМЕА АХ 
ии. 

ЈАЧЕ -о НЕЕ "АЧГ ТИРЕ": легковой uep- 
новой „чистовой ‚бордовой» % ЖЕ КА, 

$232 ИШ SN o JERE seur- ЛЕ РИ ТІНЕН ЖИ: простой— 
простецкий, (не) важный--( не) важнецкий, мировой— мировецкий АН ЩЕ 
ПРИЕ] ЕЛА Е 

FM -lalu nu WME -ецк- „АЕ 7 МВ ne: немудреный—немуд- 
рящий ,непутевый——непутящийь WEHE -m be ЖИ. 

ЖӘН -вв-(-ив-) 19 -oman AJE Е е ла Е ре вен ЕО 
ЧЕ :смуглый--смугляный (48). чёрный—чернявый С), моложавый; xy- 
дой худощавый ‚слалкий , — слащавый o 

ЖЕ первичный, вторичный, третичный , четвертичный 36 9 В ЖАН 
-ичн-, 

ТЯБЕНРТИКЯН ЕЛА: -ическ- ( местнический ,областин- 
ческий) „-овит- (щедровитый (H )),-ar- (седатый (27) ),-лив. 4 -елив- 
(особливый (ІН 848), горделивый), (весь- всякий) o 

ТОЛ ЕТ Я ЯН ЕК -н-,-енн-,-менн- ‚-ственн; целый--цель- 
ный, ничей—ничейный ‚ мертный--мертвенный, янный--явственный ЗЕ o 

ЖЕҢІ ЖЕ ЕЯ R AY свойский, всяческий, нашенский № № третей- 
ский ЧЕТЕ -cr-/ecx-/-| nl uero 
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4) ВКВИХИЕНЖКИ 


а. НОЯ НИКА а ши жаг! 


$233 Вн ИРИ“ ТІН Вх 
10" ‚двойной, тройной , четверной , пятерной, десятерной» 35 ІН Ж 
ИЖЕ. ЖЕ, 

ВНЖаКЖИНТЮЩИ трончный, пятеричный ‚ шестеричный 4 0 Ж 
ШІ десять НИШИ) десятичный HAIE ME -нчн-. 

НЯ Ч Я [в [к (двонкий, троякий) ,-чат- (двойчатый, трой- 
чатый) ,-ов- (сороковой) .-н-/-ственн: ( ничто--ничтожимй , двое— двойст- 
венный ‚себя „собой--собственнътй) o 


6. ШАЙ ЧЕ МЕ ЖЕ 


$234 F -|н'|- № -н-/еин-Илши-Изашн- (сошн- 5 -еши-) /-ишн- 
ЖЕКЕЛЕЙ, ЖЕГІНІҢ И НЕ Еа 
AJo 92 Й А5 ИМ тия. Ш:рано--ранний, средн--ередний, внутрь внут- 
ри--впутренний, домп--домажний, теперь--теперешний, давно--давниш- 
ний» 

Б -н- # -н-/-ши-/-аши-/-ишн- ЗОРО СВД) ВН 8: 
SIAP нт МЕ ІНІН : сплошь сплошной ; против — противный, зря— 
зряшный „взапрвду—взапрвдашныйа MIY, Е ЕП РО НЕ, 


5) APERAR 


$235 h B ЖАН Ж AE AO 2-І ЖЕ ИИ НЕ È S пятый десятый, шес- 
тиздцатый ,трехсотый,, 

НЕВА АА ОВЕ БІ ЖІМ ІК © больше боль- 
ший, меньше меньший ‚старший, горшийь Ж Й a 
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НУЮ" ЦИ: он", АНИ 
1:1) -ходить,-езжать 0 8118] ; һходить--вхожий, приезжать —приез- 
жий; 2) JE fk 4A Я] 5039: хвореть— хворый, жить живой , любить— любый , 
тошинть— тошный 

ШІМ Е И) Т) 8436 Ж № Х золото золотой, работа— 
рабочий, погодв-- погожий, болезнь больной; 2) 4 ЗЕ № X: отец- отчий, 
монарх—монарший, FM o 


2. ЗА ЖІК 


8236 ШИН a- AJE И “НИКЕ”, ШІ логичный--ало- 
гичный, анормальный, асимметричный, аклассовое лицо. ME, 1739101 
м. 

ЖКШ анти. РЕНЖУ, ИЕ НИ Я: 1) 
УВ НИЯ ВЕ зангигумвинъй,антисаниарнъй,антинсторичес- 
кий; 2)" БЕ Женен 007 зантивоенный , антинародный , антипартийный; 3)“ 5 
УИ‘ РЕНАТА живи №": антисоветский: 
“направленный против Советского Союза"; антизмейный |346 №). № 
ХЕ, 

ЖҮЙ архи- 09 JE EF W) AE Не ЧЕ Е 34 : архисложимй, архинелепый, 
архиреакционный, Ее, ЕН, 

AE без. МЕ 5 Ж Ок Е РА Б ЙО ЕЕЕ: безграмотный: 
безболезненный , безударный ‚бесчеловечный; 2) "МЕ (25) лете В, безби- 
летный, безпюдный ,безмужияя;3) ЖЖ BEA Б #710) жі ЗАЗ ЕН ОК 
30) №”: безатомный [E 0900], безъядерный [I ВА: № | „бездухо- 
вный [ВЕ МА 81. ПЕ, ЗЕРЕ Ве СИН, 

ЖШ вине 08214 ЖЕ Ee 2 ІШ” ДЕуе, В ЗЕ ОА, № 
ЖЖ И: внепартийный , внеклассоный, внепарляментскийь ВЕ 79, ТЕМ 
я. 

AMS внутри- 70 9:19) Ж” есе 2273 AY внутризаводской ‚вну- 
тривтомный ‚внутрипромышленныйь NP, EEM TAN o 

ARNIS гипер- 006 414 e R М eet М", 5 сверж ВХ: 


гиперзвуковые скорости = сверхзвуковые скорости; гиперкомплексные 
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числа. WTE ЕН ЖІ. 

ЗИ до- ЙОЛ ҒИ Зе те ее 007; довоенный „дореволюционный, 
доковетский | ЭЕМ НС ЖЕ зе z Ni hY |, доколумбова Америка {W fè t 22 
ЗИ 31. ВИ ОВК НЕЧИЕ, 

ӘНІН за. РЕЙ ЖЖЖ”: здоблачный | 5/4 
К1,звоконный [19 + 19 1 „закаспийский [EA EM o 1/6, ЕНІ 
ПЖ. 

УИ umn ИЖЕ ИН Ен НЕ: 
имматеризльный ‚имморальный ‚нрреальный» ЗЕ ДОРВРЕЖ ВЕ. 
Po 

AMS интер: 9% 34) между- AUIE 108 Х НИЯ :нитернацио- 
нальнътй ,интерметаллический с, 

№} М № меж-( между) 00 Б ЖОН иж“: 2н": 
международный, межведометвенный (междуведомственный) , междувузов- 
ский. ВЖ mew- HERSH o В HIRR E o 

ӘНШІ ноде KITE EFI ЖЕЖ “ЛЕ еее ж Е №": ивдоровный ‚ надклассо- 
вый, ноднациональный, надвидовой» (8/5, № ЖЖ ИЕ. 

AEDI man- YH E I AEZ W E MA IRL A REDE „E T O A S -ейше, 
-айш- Ж, -шінанлучший, наизажнейший , нынпервейший» {E4 22: 40 h 17 fë 
ЖЕ 8 с нанпосдедний, ивисегоднящнийь ПЕТ o 

HENSE не- УРА Ел РЕЛІ ӨНЕ, A РЕ 22 1 BE ВО + неболь- 
шой, ненвучный, нелетный, неколхозный. ARPAS ЛЕ AR НА БЕ, T ЖЕН ІН 
НВЖНЕХ, Ш нестарый $A “сравнительно молодой” (He PESER MY J; 
неглупый ‚неплохой, несильныйь З Ну НИ Л ЕУ, 

РН нобез- A9 IE AEI AER AG DE MIE ТЖ. Ж Жей)” зне 
безопасный, небезосновательный» Е ЧИН Ar — ДЕ НО ПЕРЕ J o 

AEN около- АЕ ЛЕ e MEM” “E 6 зоколосол- 
нечный „околозкваторнъй ; околозвуковой 

AEWA пере- MIEI ДВ ИВ ВЕ ХО, ЗЕ НР -ен-/-- Ы -т- 
МИ ДА АЈА енн- ви БР ӘНЕ, С 7 Е те: 
ртый и перетёртый , хоженый и перехоженный ‚титулованные— перетитуло- 
ванные спортсмены (таз. )o WE, АЗР САСКЕ Ро 

РНЕ по ИРЖИ Л) ЗЕ е MERA зпогра- 
ничный,подорожный, подунайский (ЖАННЫН (9, ЖИ]. № 
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Бок E М 9 Е”: почасовая оплата, повзводный , по- 
квартальный, подоходный» 88°; 3) сЕ нет 2 38 Н 3000," : посмерт- 
ный, пореформенный , пополуденныйг AME 

ӘНІН по Ei bE ФР ЭК НУ ВАК ЗЕ Т, ЖӘКЕ шарени Вт: 
— "получше, послабее ‚пониже, поинтереснее 

ҮЙІН лод. ИРЕНА 1) Еее АНЕ 
подоблачный, подусадебный , подрельсовый ЕН ЗЕ Ла #8 -н|-,-ов-.-нст- 9 
Вн: 2) ӨТЕ e ӘМ 0, Ее EEZ F A" i подопытный, 
подконтрольный , подконвойнъйо 1665 ЛІ ЗЕ НОЩИ КВО 

#088 nocne- ВО ЗЕ AEI REIR “ДЕ еее Z JE |9”: послевоенный ‚ после- 
операционный „послеполетнътйо 41038 ВИ), Ў 55 19) #109, Ш послеок- 
тябрьский — “бывший после Октябрьской революции”, M. ИТМ 
Жо 

ЖЕН пост. ІІ ХЕ АР после X посте ГТ ЖА, 
0° : постамбриональный период , постинфекционные болезни 

APUNI npe- ВО № РІН ЖЖ ӨРДЕ ВО ЛЕ № БЕЛЕ; премилый, преотлич- 
ный ‚ превеселыйь ІМ 49 4: № 8134 НІ: старинное-престаринное» 08 7, 3: 
ЕЗЕРА Pa 

ANSE прел. AYIE AEI ІІ Ж:1) ДЕЛА Е ее 95": предпос- 
‘ледний,‚ предвыборный ‚ предгорныйь ЙЕ 7? „ ЯР H МИ; 2) #8 2 5 Е 79 А] 
АНЕ ДНО ЖІН Ж.М: предизятый, предустановленный. ME < 

ӘРІПІН npu- ВОЛ А Е “ЖОН, 02-0)"; придорожный, при- 
школьный,приволжский, AAYA npu- AY TEP IA A eh 1 2A Е ИЖ, Ша 
привзовский — “находящийся вблизи Азовского моря". MEI. 

ӘРІ apo- ВОЛЕВИ А Е ЖЖ Ж<---07: профашист- 
ский, проамериканский ‚провтлантический [RIAKI РЕДА 11]. про- 8 
анти: ТЕРБЕ Ж, № WRES то 

HENNIE противо- №) SE I fr A Rh SE ОН /6 AG ВЕ: противонаучный , 
противозаконный , противотанковый #87, HR Ф ЖР а 

ВИЖ pos AYIE АЕ I ВЕ ОЕ ДЕ В Е 00 ЛЕ |Ж. резвесёлый, 
резлюбезный, расчудесный ЗАО F АЕ = 1422. 35, ЯМЫ. 1: хоро- 
ший--расхороший,пьяный--распьяный, ÍS, AF OREX EA Ha 

AMI сверх- 00 JE 14 09 96.1) RIR РДЕ 9 КМ: сверхновый, 
еверхпрочный, сверхмодный ‚ сверхпохожий $ ii А № O #9 fe 2) 
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Ва ЕРА ЖЕ У МН: сверхкритический , сверхэмпирический , 
сверхдолжныйь 

РИ со- ИРИ Ж "ЗЕЯ ДЖ Е Ф ПЕ 00" : сопричастный, сови- 
новный ,сопредельнъйо AHE o 

ӘНШІ суб- KIJE A i 4%) АЕС ЧТИ (ЗЕ) субарктичес- 
кий [WAE 4 89 1, субсветовой ЛИ ЖЖ 9 1:2) 4 "с Ш.Е 
#9" :субконтинентальный [ИХБ Ж ] ‚субмиллиметровый [ЗЕ ЖИМ]. ПЯ 
RWE WRR o 

HEMER супер- AYRE AA A fE RE 097 Б, ІШ -y E АЕ ЧИЈ 
#9 AÈ : супермодный, суперсложный , супертрадиционный фильме 

ЖЕЛІН трансе 007 914% IR “YF АВ 2-0"; трансокевнский, трансев- 
ропейский, транссибирский, В 7: РЕНЕ, 

MENSE yowrpa- AYRE BEII AEA KBE IUA A JEA ВЕРЕ м 
ультравысокий,ультраправый, ультрамодный. FEALE IE ГГ h Me™ , 

HEMI экстра- ЖИ"... АВИВ" г экстралинганс- 
тический,экстраординарный. ЖЕСТ ЖІГІ ip IEE o 

ADIE BEA из. (иашчалыный), поза: ( позапрошлий), akc- 
(экстерриториальный (364189808191). 


3. WR- НЫ 


w 


1) iA FIR E hy ааа 


$237 ШТЕТЕ ОАВ 4/5 86 0936 АЗА AS ВУЗЕ В НЕ гін 
Ab v EF HEEN Ef BEA AS A А Е ОЕ ЕН, з надомный СЕА. 
HERRA домный). FIE ARN — JE a 

1248094 сез КИН -н-/-енн- ОВ Е 9; безвнинъй, бесемыслен- 
ный 

2) вне-, внутри- ЖЕҢ -н-,-ск- #03 ІЙ); внебюджетный, 
внутризаводский o 

ЗУ Е sa- ВИИ -н-.-ск- #0 3 $ 1; загородный, заграничный, 
заморский, 

4) #8 sa- НИЕ -енн-/оранн- №2 Я]: залесенный ‚ загазован- 
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ный ЗУНА" 

SJE меж-/между- ЖИ -н-,-ск- № В ВЕ : междузаводский 
(ПИ : междузаводской) , межклеточный o 

УР na- ЖИЕН -н-/-онн- ПОЛ BEW: наручимй, набедренный, 
наспивиъй 

Т) ПРИ надо MIEI -н- 9 ЖР: надбровный, надземный, над- 
тробныйь 

8) 17 И В ne MJES -н- 007 ҰЙ; песходный, несчастный , незаб- 
венныйь 

9) 11% около- UEI -н- № :околоушишй „окололунный o 

10) ЙГЕ or- ЖАЯ -н- 0978 ҒИ :отнаречный ,отглагольныйь 

LWN no- Н/Е -н- „ск. ІНЕ ЕЙ : подорожный, побережный, 
поморскийь 

12) 48 Г non- MJES -н- 0072 #1): подкожный, подглазный, non- 
московный» 

131188 пред- MJES -н- УМ: предполетный , предмостнъ 

14) 1 И npn- MEM -н-,-ск- № ІЙ: приречный, придворный, 
приморский ‚прифермскийь 

15) РГЕ co МИН -н-/-енн- № БЕЙ  соплемёиный ‚ соимённый, 
современный» 

16) ДВ. среди- НИЕ 88 -и- ЛЕ $ М : средиземный Лв № 89], 
средидневныйь 

17) 478 через- НИЯ -н- 603 #21 : чересплечный , черезрядныйь 

18) ТЕ ЯВИ upea- НИЯ -н- чрезмерный; no- ЖІ -н-:до- 
словный;влоль- ЖІ -н- :вдольрядный ;не- ЖІ -ив-: незлобивыйу ne- ЖІ -им-: 
нелюдимый ;при- #1 -ист:- приземистыйҙ pas- 57 -ист-: разлапистыйь 

Хан - НЕН ЛІК 197, По рО ЗА 9 Ж 
ТИНИ ООН ПОНЕ НО КК Е Жі. В Ш внебюджетный, Ж 
(Ен 419 бюджет HW, ЕШ вне бюджета 254-414 КЖ, МВ 
HEEE I E ИЯ. 


2) HAARE RPEN 
$238 нз IE RENSA - AE RR ORASE RIA UFLA o 


гу. живи: 181 

ПИ Ges- МИН -н: бездумный, безрассудный, беспрекословный о 
жіне, 

2) ЗА ne- МИН -н- :невозвратный , неизменный , неразлучный, ne- 
печатный. 7. 

З) ИИ не: ЖІБІН -ом-/-им- : незабываемый „неизгладимый ‚ невы- 
носимый, неподражаемъто #8 NH "FR MUEI ИЖЕ ЖАНА Е" 
Е. 

Ч) ИГ Ges- ПЯ -тельн- : бездоказательный , безотносительный» 
безнаказанный — W P A JE MAE -i-s 

5) МИ ne- 59 8 -ни-: несказанный, недоказанный, нежанный, 
неожиданный о 

GAUNA sa- 5/9 #8 -анн-:заспанный ‚заплаканный, зареванныйо 

7) ТЯНЕТ Ж Ж не. ... -уч-: миновать — немину- 
чийҙне- ... ив. :радеть — перадивый; не- 
чивый; не-о- им. Щ не-пре-о-... -им-:бороть — необоримый, непрео- 


MHB- : отвязаться— неотвяз- 


боримый; унывать — заунынный; pac- -.. -н-: Торопитъся-- 
расторопиый: глядеть -- наглядный; про- NHB- : жрать— 


прожорливый;противо- ... -очнетзачатъ — противозачаточный (JE) 4 7 
то 

APANA не- и Ah F DR E ВОИ — Лес 58 ЗА ВИ ТАЈА Ч ДН ЕР 
Я] не + Я" А КАЕ ЖО, Л нещаднъй , непобедимый А Н щадить, 
победить ЖІ не щадить, не победить #1 (5 WE a 


3) ЕРЯНБИЯКЕНМАЯ ў 


$239 ЖА ЖЕ AEA ИЗ sa- ЯЛЛА ЗЫ -enn ЛІП, ЖЖ 
ЖӚНЕ Е" 2 Ж: кислый — закисленный ‚бытовой — забытовлённый |2518 
mrtg] 

AS RS eh ЛЕ А ИЕН, F AE ГА Т 88 сна. 
лый — наголыный;06- .. 1 
пой — подслеповатый ; про- ... -оват-:долгий — продолговатый 
ный Н 8118 вместе (ЁД). со-... -н- НІЛ (ЗЕ в ВЕ) 


широкий — обширный; под. 
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ӘТИЯФЕЯБАНУЯН 


8240 ТЗ Gea- ін ВЕК А Иса SA Mo DR PE RB (tE (ай г НЕ), очи АА 
жай, ВИЖ ВЕ НМ" ібезногий, безбородый , бесхвостый , 
безнерхий „безголосый, 

ИНВ ЙЯ, ЧЕН поросёнок ЖІ ягнёнок #98 супоросая,суягная В, 
пие cy- ЖЗ (ШІНІҢ E FRE) o ЖИН БІЛМЕСЕ ЕРІН 
ЖІ o- НІ раз-:зима — озимый,лапа--разлапый, МІНІ #187 ME 
ЗЕ ҰЙ ЯГ ТЗН npu- ЖІ под-:глубокий — приглубый, слепой--подсле- 
noiho 


4 зажвал 


1) FRAMA ТЕТЯНИ ВУЖ 


5241 НИМОЖЮЩ НР Рав АРК е) A в ве, Нр 
ЖИ ЕАН ЕР О О АО, МЕРЕ 
АВЕ З ЕЕЕ ат o 

WAF I A EA ER A АЧА] REFR А НЕ В В ПТ 66 86 — № 
ДЕ: бело-розовый , советско-монгольский , научно-техинческий, слепо-глу- 
хонемой o 

ТЕЗІ М A FE ЖИ Н, ОЕ FT LA ЛЕ AP ЛА ЗИ АО SE Е ВОВЕ, в 
ПГО ASAP 8 АО Е £ 1) 44 М1 М Е : мясо-молочный , тазонефтяной , Tona- 
ропассажирский; 2) W AE НО 44 18 19] F aR AF Л ЗА 00 В 8: W 181 ; афроазнат- 
ский (Африка $ африканский № AAE F ) ‚автотракторный (автомобиль 
+J автомобильский ИЖ МР), WA H A БЕЯ РЖИ ХУ. 
їй] : агитмассовъй 13 агитационно-массовый; медико-биологический $J me- 
дицинско-биологический o 

EARS ОР ҰН, (щита Жанай ИЯ 
ФЕН, MEIE A ЕА Е (Ы, Ш: засухоустойчивый — “устойчивый по отноше- 


нию к засухе” ; общеобязательный — “обязательный для всех" ; легкоатле- 
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тический — “относящийся к легкой атлетике" o 

$242 ТАМАНИ ПРА РЖ 2 О ЖАГ: 

ОХИ :огнеупорный , громоподобный; 

З) ТЕ : позднеспелый ,торнолромышленный : 

3) AR AE И a 4 И ТЕ :авиа- (авиация, авиационный ) :авиахи- 
мический ; сейсмо- ( сейсмический) : сейсмостойкий; 

4) ВАА ИР ;двуспальный , малооблачный ‚полулегальныйу 

ЗМИЯ: инако (иначе) зннакомыслящий; 

б)Е ВН ЖЖ :еже- ("каждый") ежемесячный, ежеосенний ; псевдо: , 
квази. (“ложный” , “ненастоящий” ): псевдонародный ‚ квазинаучнъйц MHK- 


PO: микролористый ; поли: ; политехнический; теле- ; телеуправляемый; pa- 
дио-: радиочастотный; моно-: мономолекулярный з био-: биоэлектрический , 
гидро- :гидрознергетический; гео- : геомагнитный а 

$243 ЕМА ИН НЕЖЪЩКНИЯ: 

БВ М ;светло-зелёный , ранневесенний , многозначительный ; 

2) Е A Bk Sh 5) М : металлорежуший, угледобывающий , газообеспе- 
ченный , свежевыбритый; 

ЗЭР И-и МЫ ЕЛ, ХНА ИЕН, дядя 
Стёпа, тётя Валя, Мария- царевна КЛ M ВАЖНИ, ВВ ЖЖ 
Ж-Е И М 1: Дятистепиного роста двигается гражданин (Ми- 
халк, ). [ЖЕ FE СА, БИО А ВЕЧЕ Е 90 o] тетивалина личная ини- 
цивтива (газ. ) СВО ВИ ШЕ A ВИ ВО ИУ Л. E ЗИМНИ, кровать Настасьи Петров- 
нина (Л.Толст.) [4I 3 P HE АВС ІР ЭОК] 

4244 ғаш АЕ ПО ЖЕ УИ, мибтю-нежжт,ж 
ЖӨЖ ЖАНЕ ІЙ: двадцать шестой, стопятидесятый, триста девяносто, 
третий „тысяча двести сороковой» 


EJER РЖ Ж № тысячный, миллионный, -миллиардный AE E 
а РАМ ЖИ РИМ 2 НОИ НИ ВО ЧА Е № трехмил- 


Anonimi, двухсотпятидесититысячныћа 


184 ЛА» ни 


2) АВНЕ ӨРЕН 


$245 ЧЕМ ФР ИВ FAE A h ЕТ ЖИН ЕЖУ, 

ТИ Е ГЕ ДЕЛ образный ЮЗ ВВТ НЯ 00 — 
R ИА, Вет" ТВ Х  згзагообразный „че 
ловекообразный, нвукообразный , бутылкообразная ваза (СІ Ў). НР -образ- 
ный (9 В EEEE, JENS ЩО АШ НТ ДЕЛОВИ Щ много- — АНА; paa- 
‘нообразный , многообразный ›старообразный ‚единообрезный a 

ЗЕ ВАН BA REE AG AF А НОЩ Ж Г: -валентный : одновалентный ‚трё- 
хвалентный, поливалентный;-геничный: фотогенияный, телегеничный; 
-гевнътй :вулканогокный , радногенный „биогеннъй „психогениый o 


ЕАС ВО ЛЕ И A JE Е Ро 


5. пай -важюяя 


Пай ний -ЯоНХЕ 


$246 AE GE E AR TJE изи, EEN ӘНІ 
ЖӨНЕН FAF RAR OE MEE a PETF A E РАН 
MFE- к. 

ПИ AIE Л GE A ML Е S ЗЕ F LA A итал 
HOERA F, ЯШ: ходовой— быстроходный, береговой. — ‘левобережный: 
степной — голодностепный (|Ң Гододная степь ўї Ж.); детский — многодет- 
цый:словесный — многословныйь 

РЖИ ЯНА Е Е В ЕН ДЕЛЕ ЕЙ, д: стосвечовый, пя- 
тилетний ‚теплолюбивый, ME P BA свечовый, любивый 35 PEAY 819]; 
летний ЕСИ ХМ" ЖЕ”, 

заменя пос ВЕК ПЕ вее, тв - ЗЕЕ 
ЕБЪЩЕИТ Е. М: земной —иноземный ‚именной —Фоднонменныйь 

ахаикитая ВИА, ТИНА і0 
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ЖЕЖИЖЯЙ, Ш: городской — общегородской , часовой--семичасовой. 
ЖЖ ЗЕ ЖАРЫН (Еа (0. ШЛА — ЗЕЕ, Ш: 
тяжелогрузный , многолетний , коротковолновый o 


2) ТАЖеНЖИИТНЕЯ -ЖЕЕЯЖИ 


$247 ЖЖ ЈИ АЕТ ЕЛІНЕ: 
ПА “леви: : каменоугольный „богобозненный пятидневный» 
и са ВОЛОВ ЕР МОЖ 9 -годний (прошлогодний, долголетний), 
-сторонний (двусторонний) ‚-вечерний: ( сжевечерний), К № осенний ,-ве- 
сенний,-зимний (40 раннеосениий) o 
<ове ; средневековый ‚одиоламповыйь 
<ек-/-овск-/-инск-:1Н М #4 ЯВ №: Чёрное море — черноморский, 
Толодная степь — голодностепный , “Красная роза” (21.77 4) — красноро- 
зовский, Наберожные Челны — пабгрожночелнинскийь (ЕУ 
зив-/-лив. (AF речь МІН F): малорочивый, сладкорёчивыйо ЗЕ ЛВ 
ТЕШ словоохотливыйь 


УЖТАЖФЯЯНЯТЫБа-ЯЗАЛЕЯ 


$248 кЕЩщЖата ние най жаивенитенажш 
на. 

ис АНТ СВИНЕ" СЛЕЗЕ ЕР ВСВ Е" рыболовный, rennon- 
роводпъй,водопосимйа MIS МЕРЫ ЖАН. 

-телы- Ж.Х A [пищеварительный , берегоукрепительный ; землечер- 
пальныйь ME ЧУ ЖЕ ЖАНАР. ВОН О ЕР ЛЖ № -делательный, 
“строительный: бумагоделательный ‚вагоностроительныйь 

vami- ВЗР РЖ № -һаренный (варить) ,-курсиный (курить) ,-то- 
пенный (топить) 7 + пивоваренный ‚ смолокурённый „свлотопениыйь 

vun- (ЖОҒ ЖАР любитьуточить VF ) з теплолюбивый ,себялюбивый, 
медоточивъй o 

-ин-самозваннъй ,„свмонвдеяннътй. 


186 #вля виж 
-еск-,-тельск-; хлебопашеский ( пахать), шапкозакидательный ( HI 
шапками закидаем ПЖ) o 


ӘТЕНЕЯНЯФУЯАЙ 


$249 ЖАР А F ИО ЕН, ЕНУ “АЯ”, 
ЖЕГІН 8 № БЕЗ безногий 079 A W H [8 : белозубый , чернокожий, 
широкоплечий, островерхий , многоголосый» 

EF Ж НИШ ЕО (ол ЖЕ Е НЕН ездить (-езж- 
ий) ‚ходить (-хож-ий) # №; малоезжий, прямоезжий; мимоезжий , MAMO- 
хожий. 

$250 ИЯ ЖА А], ЖРД Ж МНЕ ФА (2—10) 
ЖЕЖ (10 ЦЕЖН), #-ЩЖУКЕЯИМТ cam: сам-друг 
(другой, № второй) ,сам-третей, сам-четверт, сам-пят, сам-шест, сам-сем, 
сам-девят „сам-десят „сам-двадцать, сам-сорока ЗХ ЭР ЖЕДЕ ШІН НА (В. 
НЕА, Ел 1) #55", Ша урожай сам-пят | ie A ЗЕ 89 1.48 1;2) 
ВЕЛ 6 х Л”, Ш: сам-друг ПАЛ — 8 ] „самешест [X4 А = 
Elo 


ЯР - AAEN A H P A PA 


§ 251 МАКИ E SE A EE E В, ЖҮРМ A 1) -о- 
CRE E th E fë -е-): новогодний, обцегородский; 2) -и- (ЖЕЖ - 
ск-.-цк- ki JE WI HE Я ЧЕ ЛА) :гречески-римская девица (О. Форш) , ny6- 
лицистически-художественный жанр (Шкл.) E дядистёпин № ЖІ дз 
"РА ЛЕ -н-;3) -и-,-ух-. вх. ЖІ а. Ова виния, 
НЖЧЕЖА В ИИ девяносто ‚сто 11 2 JE ) :двухтомный, трехатажный, 
десятнметровый;4) -у- ЖЕ ЖЖ nala) ЖІ non- 2: Е} : двуплановый, полуше- 
рстяной; 5) себялюбивый 8098848. -я- (-[а1-) (НИКА 2 НА 
№ );6) ЗН ЕЕ ЕВЕ КЕФ залектрон-позитроннъй ‚альфа-ак- 
тивный, хлоруксусный ; ФЕ Же 1400 JH I 4 ЗА FP : рязань-во- 
ронежеская линия [EM - # 3 W А], манчестер-ливерпульская групла 


ІУ. живи 200197 
команд (газ.) [EMI K - ЧУМЫ. 


6. RARER 


$ 252 ХЕ ТИ УВ ЕЕ ВЕ, ТСК ВЫ Е A 
МЖК. 1) МЕНЕ: умалишбиный, сумасшедший (лишенный 
ума „сошедший с ума) Е ЖІ Ч : мелсодержащие (вещества ), азотфикси- 
рующие бактерии, XÈ Fh W {Е ВЕ A HE Ae ЩЕ т, нккищиви 
(металлорежущий #0) 06 7°. 2) 0/19) : впередсмотрящий , многообещающий, 
глубокоуважаемый, слаборазвнтый. 3) Ф МЕ Ё ЖИ все: всевидящий, 
воепобеждакиций o W W ВО JEW — А Ж мало-, все- , выше-, ниже- #9 2 
Е; малонсследованный,, всепоглощающий ‚ вышеуказанный, нижеследую- 
щий. 


7. ARET АЕ ВО на 


4253 ЈЕ ИСЕ ТІН НОНА А — 8 МН : потусторон- 
ний (по ту сторону, В -н”-) ‚никчемный $ CR) никчемушный (СЕРЫЕ 
ЖЖ -m- $ -ши-), сногешибательный (№ # -телън-), сиюминутный 
СӨ) ЕН не) о II TEE EN MEAE ЛИН № ВИЙ М: книжка таксебеш- 
няя (7) ‚выньдаположная психология (И. Зверев) a 

ЗЕ ЗЕ повсеместный , повседневный (ЖІ T ПИ — ИЖ А.М 
по- „БИЗЕ -н-/-евн- 8-І Ж--ӨОР НИ весь WFRP -0-0 


188 вля ние 


у. заняж 


8254 БИНТ ЕЛ ЕЕ НЕ ЛИ: ЖЕЛЕ ШІН - 
НИМИ, НАЯ -ИШи, ищ-пя-вяк, 
ааа тала Иски, ихажеионявешешвкан, 
ІНІМЕ ІІ МЕ а сони. пени ши 5 лена 
HRW o 


1. BARA 


$25 KAS ENIA h 40] EMRE o ВС fe Ш 
AMARE ВУЗ 90%. AA КІ; -н. (сухой — 
сушить, двое—двонть) ,-оһа-/-изова- /-ирова- /-изирова- (пустой — nyeto- 
вать, автор — авторизовать, экран — ‘экранизировать, бис—бисировать ) , 
синча-/-ича- (сапожник сапожничать, подлый — подличать), -ствова- 
(ествова- (учитель — учительствовать, благодушный--благодушество- 
вать) „а= (завтрак — завтракать, хромой — хромать), -аҙ-/-ка- (ах — 
ахать, вы--вақать ),-е- ( сирота--сиротеть, слабый--слаботь ), -ну)- 
(сихий--тихнуть), -ну;- (толкать — толкиуть),-ану- (стегать — стега- 
нуть), си (пить — понть) -нҙ- (вести — водить),, =нвае/-ва-/-аз- (пере- 
писать — переписывать, запеть — запевать „очистить — очищать, ходить- 
хаживать) , -ва- (слышать — слушать), -аз- (катить—катать) o 


Ю.Е ЯЯ 


$256 Б у. ХАЗИ и ШІДЕН ЖЖ ВИИ 
ЖЖ. ШО (anonte, троить) MI (иначе — иначить) 6 tE ЗЕ ЗОЯ 
Е ЕЧ ТЕТ 
(ранить, крестить) H SEI EAN (запозить, пленить) СЕО Е 
КЕЗЕК REJER BE W ARRS HITER, ЕЗ 
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ж. 

ВАПА РЛ тесе 5 Я) ВЕН E EET ЗЕ, 
Ш:гость — тостить, океан — океанить, берлог — берложить, рана — pa- 
нить, бомба — бомбить 

НИЛЕ ТО И АЕ AER ну ІЗІН, иж ЯНА ИН ЕНЕВ 
ЖЕ, ШП: грустный — грустить, холодный — холодить, глупый -- глупетьо 

WER m- ЮЗ МОРЕ ЕЖЕ -к-/-ок- ЖІ н сене 87/6 
ИЖ: узить(узкий) „благородить (благородный) 

ИСЗ АЕ О РА m- РЖИ, ЖО йе)” двонть; тро- 
ить, четверитьо 

$257 JES сова РЕ -ова-(-ева-) /-нзова-/-ирова-/-изироһа- В 
зи-вваИзквиНа. наи 110% 48/2 (бисиропать). AF 
Б sona- ИЗМ ЖИ ЕЕ, ЖЕ ВЕ. 
Эа И FIS L ER , ЖЖ. 

ВАН APE сова. ОВ ГІ, AETR AE Ред вана иа Э 
МЫ, IEA Ж -изова-,-ирова-, -изирова-а Шъ зима — an- 
мовать „ночь — ночевать, план — планировать, группа — группировать ‚газ 
— газировать, герой — героизироватъ, колония — колонизоватьь. 

ааа алалы Нина УЕ 
1 Ж -изова-, -ирова-,-изнрова- AY 8) 18 11% 48 81/35, би АЕ Фо ЯВА: 
букетировать, вакуумировать, программировать, диалогизироһать. 

ЕЕ АЈРЕС АЯА НТ ЕЛЕ ЖЕ ЛЕ ВЕ, -ат-: цитата цитировать, 
шик-: праздияк--праздиовать, эпи | j| ,-аци- |) |: транскрипция--транс- 
крибировать „конструкция -конструнроватъ $o (8) 00 0, #718 338 Е фр, 
11: алгебра—алгебранзировать (8) с 

AEI -ола- ІНЕ ЕНІ Е 00 50 АЕ е О В ВЕ ЧЕ 3208 
ВИЕ. Ше пустой — пустовать стабильный — стабилизировать, лютый— 
MOTOBATho 

ЗНАМЯ АННЕ, Е ЗЕЕ H E, IER JH -изова- „-нрова- „-изи- 
pona- Ну УРАЙ „ЗИ: американизировать, кнбернетизнроватьа 

ЛАТА ВГ ЕА ЖЕ 1%. Ш: оптимальный — оп- 
тимизировать (-альн- 816). 

ЗВ -опа- ЗМ, ТН ЕЕ ТЕНЬ. ЈИ Ж 
това- 00 ӘЛЕ ЛЕ А 7 Е Е, Ш: советовать, жертоватъ, урбдоватъ, 


190 Зла жін” 
прббовать. I TEJA ME Mz: ПМЕ Ж -nsona ШЗ ЕЕ 
ЖИ -4- Е: авторизовать, стилизовёть; 2) ХБ ФР -ова- ММ ВЕ 
ЖЕ а Е: вдресовать, титуловёть; 3) 4? С НЕ apona- В 5 141, В Е 
-иров4- Е: лакировёть, маршировать: 4) № #44 -изнрова- 09 8414 LA № 
КЖ прова: МЫШИ, ЩЕ |р| №№ |н| Е: механизйровать, 
автоматизировать; инспектйроватьа. 

8258 JA „нича. РН -нича-/ича: PYZ WA h 4 НОВ ОК 
ЖІПЖ: лентяй — лентайничать, наивный — наивничать» 244: 7° ў] ЗЕМ. 
"АВ + |’ BERI ВЕЛ enaa- МВА НЕЯ -нича-, ӘННЕН -ни- 
ча- DYAH IE AB JER FEIR EAS A U E A, У — 10] AE 6, Мф, 

HEIE SIE -нича- Eh 2 WIR зал атал Е ИН ЧЕ КН 
В АВ, Ша базар--базарничать, курорт--курортийчать, сапожник — ca- 
пожничать, секрет--секретничать, самовар — самоварничать с IÈ Fh ЗА ИЯ 
ARMEI КРИЛЕ СОНИ ИН o 

НИНИВ ТИЯ». . ШІ: водопроводчик—водопровод- 
ничать (-чик №). 

ФАН -нича-, Ha JE EF WT DR E A A IAT, BEAR ОЕ МӘН APEA Ж 
Поза НЕ ПГ: ПЖ EA NERA ME КА A AP AE ИВ 97: жадин- 
чать (EI), вредничать (M); 2) ЕЕГ EEDE: нитим- 
ничать, подробничать, фамильярничать (9 ІІ НЫ) с, 

ЖЕН -нича- 8938180 „ВЖ озрничатъ ( озорник) — А MRTE -нича- Е, 
ЦЕЛИ ар ФИЖЕНЯИШЕВЕ (шкар- 
пекврничать, слбсврь-слесёрничеть, тбкарь—токёринчать, кухарь — 
кухарничать, повар — поварничать (1 )) гг 01 e ЫЬ 
Ў ЯНИЕ ( рембсленник— ремёсленничать, подлый—ибдличеть) o 

8259 (ЕҢ -сгвова- APITI -ствона- M) ӘНІН ІШЕ ЧАТИ АЕ o 
ЖЖ -ествова- MFE Z: влальчествовать. ЛЬ БР A? -ствова. #9 
ВМА ЖЕ Е. напутствовать, ответствовать (ІН ) № приветствовать 
COLERE приветствовать З “З „ЗАСА "ИЕН R ЕЕ СІНЕ Ж 
ERED. MAA -стиона- ПО ВИДИ ДВ ER зи, тв 
ВЕЗЕР ИНА: покровйтель--покровйтельствовать, торжествд-- 
торжествоватьо 

РНН -ствова-, ІН 6106 ТЕ ЗА СЫ ЖӘНЕ 
НЕНИЯ НЯ МЖК. ШІ: влова— вдовствовать, директор--ди- 
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Ректорствовать, свирепый--свирепствовать, усердный--усердствовать; В. 
Я ЗН ЕВ, 

Ы В а ПЕ В ЕЕ Е АРЕ КР К ШО R, Ш бірнн- 
бврствоватьо ŽE MAF -ств(о) „-стви| | ,-сть,-ист 0044 Му МУЗА Е ЯІ 
№ Ж Ш В: любопытствовать ( любопытство). соответствовать ( coor- 
ветствие) „властвовать (власть), фишиствовать( фашист) o 

$260 Иа. Мы. МЫ 6 ИА НЯ №: пятно— 
пятнать, хромой— хромать» Л.М ВО Si 1 46 ДЕ Ж Е МЖ (венчать ЖЖ 
ЖӘН), Иж, жи, №, СК АЛЕ Б. 
должёть, мельчётьь М ЯТ : завтракать, обёдать, ўжннатьа 

$261 WAM а. ІН ИЙЕ, ЖЖ. 1) ДЖ E 
ЖАЙМЕН)”; пятнать, пеленать, седлать, хомутать (48):2) “още 
ВИИИ": пластать (“разделять что-л. na пласты") о ЖСЖ. 

MES ас, НЕНИЯ, ЖЖ "АРЕНЕ": 
ветшать, крепчать (OÌ), нищать, тоичать (4Н). ГІЛІ ровиять (Е ЗЕ № 
(26) 1, хромёть [UE (IRRE ТЕУШІ КМЖ. 

$262 М в. РЈ -а-/-ка- МӘЛ НИВИ (ах — ахать) 
ЮЖ, МИН Я (һы--выкать, ты-тыкать) ЖІ (о—окать) № 
М. ЖАНА“ ИЕН", Ним lal ZA а, 
ЖӘН ВЛ] -ка-: ахать, бацатъгдакать, каркатьо 

Же ИГ АГ НЕЕ #8 НЕВЕ |К 0: сюсюкать, шушукать, тюлю- 
люкатьо 

ЗА ВЕКЕ H ОИЯИ Их. щавояи- вв: 
бйкать, кукарёкать» ФИШ Ж цуквтьо ЗН у ЯЛЖ, МВт 
жж. 

$263 Не КАРЗИ е НИНЕ На, a 4 
МАН, НИНЕ ЖЕНЕ , Ш тяжелеть-"станови- 
ться тяжелым нли тяжелее? 2 F Aih M ВИА А 3%: Воздух влаж- 
нел и тяжелел с каждым днем (Леон. ). (354 Н 2 ТЕ ШОЕ] 

HEKE AB с ВО Ира AR FE AR ОЛС Е р EA АЈ авто), 
%- ші 

ЖЕ © ИРЖИ: ЗА Нн “Ка Е НЕХ: 
белеть, прочнеть. ЖЕН ПІН ЖЭС ИЯ Ро КЕЙ, 

ВЯНЕРИТЕЕ -к-/-ок-,-н- ЕЕ; редеть (редкий), без- 


192 лай ни 

людеть ( безлюдный),-ск- ЖІ -ее- th М №: русеть (русский), светлеть. 
(светлее) s 

Зла е ПКК ӘНЕ, КАН Ю АН НЕ” cupo- 
теть,студенеть (ІЗІН), зверетьо ЗА ФЗК ЕТ o 

$264 ЖН ну: ЛАЙН ну- ВИР ВЪЛНИ НОЩ, ВЕК ЯВИ 
УИ РІН № ЖЕДЕ”: слепой -слепнуть, сухой—сохнутьо Я ВУ 9039) 187 mt 
Eh ERAR: крепиутъ--“становиться крепким или крепче". ОН 
HARARE УВ ВЕЧЕ НИ е ЗИК № -nyi 009) 
ЖЖ АЖ ЖЗИ ІЙ, дущие 8, в-тощ. пвена 
-nyi Ш-- Е: мӧкнуть, слёпнутьо 

Коп эт ЙЕ ЗЕНА) ЕЕ ВИО ДЕ ИЕ $, ІП, крепкий — крепнуть, сла- 
бее--слабнутьа, 


2) НЯНКЕНЯЯ 


$265 ВЖ ну. РБ ну, МУМИЯ“ D E R AO A и”: 
толкнуть (6—7), махнуть [EFFE] ЖАННА ЕЕ ЛИ, МИЕ 
Ж в-к, 

ЗЕН КНК ОЖЕЖИЕЖИСЕШИЕ: чихать - 
чнхнуты 2) Я 20 10) 3 ЖШ -ова-,-нрова- И №: полосовать — 
полоснуть, сиекулировать-спекульнуть; 3) 801488 Жж АИ 6 В 
WME Irl lal la'l, lel, rl, lr] KE: брызгать — брызнуть, 
тлядеть--глянуть,блескать-"блеснуть. M #797 AYTEN 88 Е, A hy ЕЕ 
HFE; мазнуть (мазать), прыгнуть (прыгать) о Же АНИ ВВ КР 
ЛЕНИН. 

8266 JAM any- WAW any- AER" СШ, МЫ 
ЗЕЛЕ ОО Н/Е”: толкануть‚стуканутьь РА ЖЕРАР, „ЛЕ 
ИЕА, у А №. АЕС Е ; резать — 
резанутьь 

8267 ЖЗИ сина ЖУН -ина-(-ыва-) /-ва-/-а- Може Зу ВЖ. 
НЕЕ Е ата 2) а ЖЕ: ЖИ 
HERMES. ЧР -ива- HAAS о, Я 
Я ЗИ давать № ЖБ -знавать, -erasers WOSHI) (0 узнавать, зазнаваться, 
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доставать) ЕП ИВ ЛИЗ, — И, 

ЖБ има НЕ ЗН ЖЕ 00934, ЖЖЖ Х.Е (ПІ 
РИМ E Е ТРА 09 Ж, №: вдавить — вдавливать, раздуть — 
раздувать, обидеть — обижать. Ж ME o 

ЖА -ива-, ЖИВИ: НЯ, Е" Е": гостите 
— тащивать, жить-- живать, есть-- едать, жать— жинать. 3 #9 3018148 
ЛКИ ЗГЕ Э, АЗЕЛ, В ИК Мф, 

AIRES R TEJA Е, НР Ж -нва- ЗЕЕ Ж ВОН 
#17 Е: перечитать — ‘перечитывать, закурйть -- закфриватьа Ifi W 
ХЕ ИО В S DA Sh АЈ 89 (0 Е НА |Н); видеть—вйдывать (HPNA вы- 
ЖИ: выбросить выбрёсывать) o 

Е Е АЕА ВУ Е, WAN ва ВО ЗИ ТЕЕ 
ЯЕ -в4- Е: забіть—забывёть, пришить—пришнватьо ЖУН, ЖК 
HEALE: обессйлеть — обесейлеватъ (А НЕМИ вы- ЯҒ; вылуть— 
выдувёть) o 

WER ау ИЭМ, РЕ С ЖЕ: закрепить — закреплять. 
вычистить вычищётьо 

$268 ИЖ и. ЖЕ и ОЗА RA АТЖ 
HE”: тасить, воскресить» РЛІ -m MYSI F ЗУ (1) ЗЕ, у — 
іш. ИЗ ШИН ГИ ЕВЕ, пить —понть (ио 12 
Ж), уснуть — усыпить; 1E B MEA RER ЖОН ERR П липнуть— 
лепить (HEXA |н-е| М -ну- №); кипеть — кипятить (- № 
ІНІМ |ат |). 

$269 НМ м. ЖИ в. НАНЫ и, ИШАН 
М. ЖЕЗЛ A A ЗИ сажать, вешать, слышать (ЗЕ В слы- 
шить), Ева на 1698-14 Ж. и. 

$270 BH -mo WAM ОДЕА Б Я — 
DMA RWE эк A ЧА рдд ЗА, НИЖНИЕ: брести 
— бродить, везти- возить» нести--носить, вести—водить ‚ездить, лазить. 
ЗНАТИ, ВН тв. 

ЩЕКИ ЖЕ, 98-14 436,94 ИЕ, 

$271 И в ЖЫН а, МУ, ЖУ ЯНА ШО НУ 
-из- ВЖ ФА: бежать — бегать, тнать — гонять, катать, лазать, ле- 


тать, плавать, ползать, таскатьо. 
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2. MR АДЫ 


$272 MAR dk zh W AEE TF A ЙІ К в-во- , вз- Ивзо- , воз-Ивозо-, 
вы-, де-/дез-/, дис-, до- ,за-, из-/изо- , нач y над/-надо-, недо-, низ-/, низо-, 
9-.00-/обо-, от-/ото-, пере- , по-, под-Иподо- , пре-, пред-/предо-, при- , про-, 
раз-/разо-.ре-,с-/с0-, с0-,у-. 1-90 5] Б ІҢ ШІН противо ( противо- 
действовать, противостоять) о 7 В9 № В ЗА) ПИЯН сверх- (сверхпрово- 
дить) o 

ЕЯ ЕЕ 
HENIE o DEADE S A И 
(писать — переписать), В ЭЕ I fE 20) ЗЯ) ЕИ ХО ЧАО R ЧЕ AY 26 АОК 2) А В AE 
D (прыгнуть — ныгпрыгнуль, наследовать — унаследовать) WIER SE 
ШК НЕРВ пред-, coz- (AIRAA ЗЕ (днс- : дисгармониро- 
вать), ВИЗА ЗЕЕ 50 IEA A W Е де-,дис- ЖІ pe-o PAUMA AEA ЗСА 
184,01 дооборудовать, недойспользовать, перерасходоватьь 

№ пред-„соз- „де- „дис: ЖІ pe- 0 5048), IEH ВОТ НЕ ВИЕ те ЗІ — ДОК 
ЖК Я (АЯЛТ дее ЖЕНІЛ ЖШ ЖЖ КИШИ, ш 
шифровать —дешифровать) s 

$273 ОЖК Е И lol 
Жі ве/во-, вз-/взо-, воз- /нод0-, из-/изо-, над-/надо-, низ: /низо-, 06- 
/обо- „от- Ѓото- „под- /подо- іпред-/предо-,раз-/разо-.с-/со-. Ж ЈЕ ЖО 
MAGER де-/дез- ЛА Р ВИ : дезорганизовать, дезоринтироватьь 
JER де ВЕН FMEN: дегазироветь, демаскировать, ЯЕ i nt tE 
DAPA З АЕ 72 9Р2 N, дендеологизированное описание); 

$274 ШАА СНО MEKE) TR HAA, 
WAAMA Го ERARE Ж: взыграть, возыметь, изувечияать, 
обучить, отобедать, подутюжить, предуготовить; возгородиться, pacca- 
дить ИЗКАЖЕ c/co AYSI: соизволить (48,18), совершить, 

ШИ Z ЖС АИ На ияа-гткив МА 
ЖАГП АВА ЕЕ ОГВ св ок. |о жития A: 

1) шжижежюкиежезенитияананам: 
войти, обойму (16); 
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2) ЯР ЖИ НВ: отобрать, подогнуть, ШЖ ІН 19/48. 
ВКХАЦИЕВЯ НА ЖАШЩИХТ lol, ИН: отобрать, отбе- 
ру, отбирать, (8 #7 | 1) собрать, соберу, собирать; созвать, созову, co- 
зыватьо В идти ІНІН RO SA W, ОН E 3090 80 A SEAR, ОЗ 
ЖӘН lol :вошёл, вошедший; 2) 581) воззвать (ІН), избрать, изгнать #7 
A По МИР: избрать, изберу, избиратьь 

халиф тар тада лауа ата а Ааа 
ИТ ЖІК: обозначить, обознаться, обокрасть, отодвинуть, пододви- 
нуть, разогреть, разонравиться (IIH), соблюсти, соблаговолить (НД), 
согреть, согрешить; сокрушить, соприкоснуться ‚вотрясти, сохранить» 

$275 М в ӨРШИ ь/ю-/ ЖЖ" ИЖЕ E A OE 
ADIE ОЩЕ А5 МОА 86": вкатить, вполэти, влететь, врыть, вклеитьо Ж 
КЛИО С ЛЕММИ в ВЖ: войти в комнату, вдуть что-н. во 
что-н.о ЖЕ ве ІНІН PE fi И IE WN E FE АГ ЗЕ ПИ ЗЕ АИ e Е 
ЖИ FRE: вбежать на лестницу, на мост, вполати на дорогу, под 
домь 

$276 ІШІН so- ІШ вз-Увзо- ВУЗ ИХ аж, 

ОМА НЕРВИТЕ": валететь (75 3/14 281 
взлезти, вскарабкаться, встащитьо 5) 3: 77 АЖ [8] ИР Ж Е ва. hi ah 
ЗАК ПЕНИЕ ШІН на ОУ РК: взлететь на дерево o Ж ІЙ |Ң SEM Mk 
ВИЕ ШЖ: вабросить, взмахнуть, вспрыгнуть BEZES NEP. 

2) ФК ЕМІ МС 36 A AR FER ЗЕ ЗИ ЕЕ": пскрикнуть, вздорожатьо 
№. 

З) ЗЕ IA АСНЫ Е ЗА FE MEBDE": вавъть,вареветьо ПЕР, 

4) ЗЕЛА НЕ Ж) На Е”: взрастить, вскилеть, вепотеть. Е 


ж Е 
8277 № воз. № воз- /возо- ЗИ, 
1) RR ЕТ ТЕ": возвести воспаритьо ЖЕ. 
2) ЖУСА ВЕ": воссоединить, воссоздать» KM o 
3) жж I h ҰЯ ФЕ”: возговорить—“ начать говорить", 
возгордиться, возрыдатьь ЙЕ? o 

4) жлоб (Ж Я Ж) Май Е": воспрепятствовать, 
возблагодаритьо ВЕР с. 

KABAH? воз /возо- №) ЗА ВИНА С A НІ, ЛІМ ЖР 
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ЖИНА 

8278 W вы. РИ вы ЮЗ 95. 

1) Зеле арка ВЕ (ЕО) НИЯ": вывезти; выгнать, вынести, net- 
лететь o ЖӨНІ НН FE МДК ВА ЛЙ: выбросить, выпрыгнуть, вытолк- 
нуть,вынырнутьо ЛІГІН вы» 3A PP H WEES E ДЕЛ ЖИ НО o МЕР вън. 
ОЗИ ЗС ПЕР na- № — №: выйти из комнаты, вынести чемодан #3 
комнаты, Е 2907 29) 171 Ar W ЯВ Ку а во за до IU ЗЕ О ЕЛ o 

2) Марев СК) В ЕЖЕ ЯНЕ": выбелить, вылизать,вы- 
писать ,вырисоватьо. Й o 

З) АШ ВИ Е ЧЕ RA”: выиграть, высмотреть, выстра- 
дать Mo ЖОИЕ ВЕ Bhin Зс ДЕР: Дай выстрадать стихо- 
творение! (Самойл. ) 

4) RIR Е А fE, Е — В ЕА": выжить, выси- 
деть, выстоять, выстрадать. Й o й 

5) Жел ЛЕЛ (ЗК ВА ) ПО В ИЕ": вылечить, вызубрить, выкопать, 
выровнять» Н/Е, 

8279 ІШ де ГЭЕ де-/дез- ПОЗ) ЧИ Ж SERR АТ) — ВАН 
БИЗЕ СІН НАЈ АЕ": демобилизовать, деорганизовать, демили- 
тарнэовать , дезорнентироватьь № Ж 5) Ap A ЗА ШК 50 10] 98 ІШ ЧЕ 
г. 

5280 Mi дис. At днс MWIN де ЖИ: дисгармо- 
нироватъ, дисквалифицировать. З Éh BiA Ж ВСЕ Е Ре 21000 с по E, ШЕ. 
ИРИ. 

$281 М no ӨРШИ до ИМИ, 

1) Вл ЕН BO PEREAT IU ERETTA M — ЖЕ"; добелять, добрес- 
ти, доварить, дочитать» Ж 89 39 И 1 Ж ЖИ 8) ММ №: добросить, 
докинуть, долрыгнутьо ВЕЕР. АЕ 8 Та] ЛК [а], е А Р Г 
ШИ до М. 

2) ЖАКЕ ЕЗ ЕЕ ӘНЕ” ТЫНЫ Е" АЕ НАЕ": допла- 
тить, докупить„дослатъ додатьо АН 22 58 W) е НЕ Л А 5 W DR НЕ ІШ ЖМ. 
уе, 

3) Ж ЕО АЖ ИЖ": доводить (РГ Ж 1; Вот 
ведь до чего их “довоспитали" (таз. ), ЖР ЗА ЧЕ Н ЖЕ ЕН — 
ДЕН ВВТ Ло 
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8282 М за. УИ а. БУМ, 

жж E ah ME (тия ЕЯ E E aE A de 
0)": забросить, залететь, запрятатьо # #6 88 И ІҢ FE ЖЖ ЗАТРИ Ж МЕТІ А: 
задвинуть, закинуть» № 8) PIMAN ЖІ в МИ; зайти во 
uron Й а 

2) ИЛИН УЕ Е ЗЕ": заехать, забежать ‚зайти, залететьо 
в. 

3) жима еее МІН Ж”: закапать, замазать, засеять, 
зайсфальтировать,замаслить; Ж A 8 50 19) 8 ЗЕ е ТД НОВ: зацвести чем, 
КИВИ: замазать что чемо MF o 

4) ЖЖ“ ви жлжицахвй4 (кил. #3 и 
1)”; заводить — “долго водя, довести до утомления", заездить, зале- 
чить ЖИЛИ, Е. 

5) ИВИ ЖӘ ЕЖЕН ШК": завоевать, зардботвть, заслу- 
жнть, ЖӨНІН << А а НИПИ. 

б) ел“ ӘНЕУ ке — №": запилить (42) „зачистить, за- 
мытьь Й 

7) WIR“ ЗЕ ЧЕ" :загреметь, зашевелиться ‚заползать» ПВР o 

8) ЖЖ" Я Е HE”: заготовить, заврендоватъ, запланировать, 
запродатъ (ЭЖЖ Ну). MB. И: запрограммировать, saxon- 
трактоватъс. 

9) ЖЕ О З МЕЖ”: запить — “выпить после 
еды, питья”, заесть, занюхатьо ЖЕЖ ЗЕ ПОЗА TE Wi o 

10) AR MGEAR) туз Е" : заминировать, завизировать ,загу- 
стеть,зашифроватьо MET, ТЯ задублироватьь 

$283 ШИН из. УМ из-/изо- КӘ ЖА ЖЖ, 

1) R ЗЕНА: (НО АЭК НВО": изгнать, излить, иссечь, nc- 
течь. ЖӘН ЖЕРІ ШІЛ из Жени, ЖИЕ 
Fa РЕДКИ вы- 00 3019 ЖЗА. 

2) Вт“ И ЕЖЕ ВИ": иззябнуть — “сильно озябнуть”, иссох- 
путь, 

3) КӨНЕР ЖЖК ЖО”: издырявить (0 iE), избороздить, 
изранить, избегатьу 

4) ЖИЕ НІН Ж 8 СЕМ)": исписать, изгорегь, истреблять 
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отап). Ее. 

5) ЖЖ“ ОК ЯНА ЖК) AE”: измерить, изуродовать, испугать, 
КЕ», 

$284 ШІН на. ҮШН на- ИЭН. 

1) RIR "IE ЕНІН 20 М" накатить, налететь, наехать MF o 
ЗЕР ИІН ЮЗ ВИЛИ ТЕНГЕНІ на 00980146. 

2) ЖАН ЖӘНЕН Ж 9] — 12 ЖШ”; натаскать, наварить, 
накупить, наехать (Наехало много народу), наловить #7", KEH Ri 
ИВ ЗЕ СИВ: натаскать воды (воду) 

З) ЖЗНЕ НИЕ ЖЗ"; нагладитъ — “тщательно no- 
гладить", нвбезобразничать, 

4) ЖЖ “ЕН ВЕ ДОК Е"; панграть — "бегдо:нгреть”, 
напетьо ЕР 

5) ЖИМ ЖАННА": наездить (3), набвгатъ, над- 
рессировать» |Б 

6) ЖЖ“ ЖСК R ) ВИЕ”: нагреть, напонть, напугатъ, насме- 
шить, Wa а 

$285 W над. WMR нал-/надо- 09 504911 ЯЖ, 

ИВЕ S0 ЕК С 90, ME ЖӘЕ р". подстроить: 1/ 
“строя, увеличить в высоту”; 2/ “пристроить сверху что-л.” ( надстроить 
два этажа) ;надкленть, надшить» Ё. 

2) МЕИ ЕТУ ЖИ — №": надпилить, надрезать, 
надрубить» 

$286 ІШІН недо- AW neno- Mah MRR ЖЖЕНИЕ, 
ЖАН”: недовыполнить, недогрузить, недокормитьь ЕТ o 

8287 ЙАН низ. HMS низ-/пизо- ІН Ж Ж “ВЕ ЕВЕ ШІ 
ЖЕ": низвести — “свести вина”, низойти, ниспастьь Ж 7%. 

$288 ИИА о Ро ИИ, 

1) МЕН ии ЖҮГІН”; обежать, 
окутать, оклентьь MEF” o 

2) ЖЕМЕ Ы ВЕТ": обежать, оплыть, оползтна X fë 
е. 

З) R RER RVE EE K (RIE ЖИРЕ ЫГ)". обегать — 
“пробежать по многим местам", оделить, опросить» 40 % M зіій, fë 
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Fe 

4) RR AROSA R) на Е”: обеспоконть, очистить, ослабеть, 
опубликовать. Ё? o 

8289 |М об. APNI об-/обо- ВИТА о 1—4 ЖЕ 
Уно 20 0] А0 95 1—4 ЖИН, Ш: 1) объехать, обрасти, 
обжарить; 2) объехать, обскакать; 3) облетать, обползать; 4) обменять, 
обучить, обветшатьо 

5) мее тИ Е 7: обыграть — “превзойти в wr- 
ре”, обстрелять (й). W: В прыжках на лыжах победитель “облетел" 
ветерана (газ. ) [ЧЕМ Я Я ЮИ T EF ЖӘН Ж 
НОЦ ЙЕ AA nepe ЮЗ 35 ИВ 418 

6) ЖИЕ ИЕА СИК АВ А”; обсчитать, обделитъ, 06- 
мерить» ЖЕН ЖП ИЖЕ, ЖЗИ, ЖЕЛЕ 
19: обжулить кого 

8290 ІШІН от РМ от-/ото ЮИ ЛЖ 

1) AFRA B e ah E CAA) AJE AE M — №” отлететь, отбежать, 
отгрызть, отпилить. 10 2250 9188 ЗЕ ВО НР МЕ Е от Ж. y 998 2 №: от тебя 
отхромать (И. Катаев). #7 AY Hi Е ЖЖ ЗА НІ №: отпрыгнуть, отсесть, 
оттолкнуть (11) Ms 

2) МНЕНИЕ С) ЕЕ": отвезти ‚отвести, отнести. 

3) ЖЖ “НЕ % 2 Л Е ИЖ НИЕ": отгладить отделать, ot- 
мобилизовать, отработать» №“; 1% И: оттренировать, откорректиро- 
пата 

4) жен ТӘН ЖИА СНБ Е)": отлежать, отпля- 
сать „отходить, отстоять, отсидеть (ВЖ СИВ). Же, 

5) ЖЖ“ ЖЕН НИЕ (MO МЕЖ"; отдумать — “подумав, orka- 
заться от задуманного ранее”, отсоветовать, отучить» AS 878, — №1 
раз 

ЖЕР от-/ото № АЯ ВАН И ЯУ, ЖЫНЫ В 
9. ERANA при- Во ЗЕ ЖК ВУ, НГ при- ВЕ, 
Ш: отколоть — “отделить что-н. приколотое” s 

6) ЖЕЦЕ АМ — ah ЕН Ж”: отларить [ER], 
отплатить, отблагодарить, AMA. WWE o 

7) ЖӘКЕ ЖЕНЕ енама Е": отгреметь — “кончить rpe- 
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Merb”, отболеть, отстрадать, отмигать, отцвестиь ЁЁ J” a 

8) RR ERORAR) МЗ": отрегулировать, отремонтировать, 
отыскать, ЖЕ. 

8291 M пере. ЯҒ) пере WATA AEE 

О ЛИХВА ВЕНЕРА" пе- 
ренести, перекатить, перейти, перерубить, перепилить» F #9 ӘРІ Ін MIK 
WHR: перебросить, перелечь. ЖАЛ ЗЕ Е НЕЯ ЖЕН ЖЖ. ne- 
ребежать что-н. — перебежать через что-н. o 

2) ЖЖЕЖУНТЕЖИ |4”; пересыпать что-н. чем-и, , переплес- 
ти, перекрутить ВТ с, 

3) МЖА ШАТ Я Ш Ж 90 (Е: переделать, пересеять, 
переучить, перекронть, #7 #9 8 FEMER WHR: перевооружитъ, перевос- 
питатьо ВЕ. 

МЕИ ТТТ кашли ЕЗ УЗ 
ФЕ”; перепробовать (он перепробовал все угощения # все перепробовали 
это угощение), перегаснуть — “погаснуть поочередно” , перебывать, перез- 
дороваться » Ai HY ta ЕЛА: Я № перезабыть, перезаразить (всех). Ё 
ж 

5) RR EDEN ША КСА А": перегреть — “слишком сильно na- 
греть", пережарить, перекормить, переплатитъс. ЖЕН ЗИ Я А, 2 
переохладить, переутомитьо Ў s 

6) ЖЖ" ВЕ Ah SERIE ВИЕ": перепугать — “сильно испугать", ne- 
револновать, перемокнуть (1% НЯ). ЖИВ, 

7) RIRE DEA ЛЕ ААН Л": перенграть, переплясать, ne- 
рерасти, перехитрить, HH a ME, РЕН ЖІ Ее, 

8) ФЕ В BE РСЕ ВО В АЕ ВР". nepe- 
ждать — “ожидая, провести определенное, необходимое время", передре- 
мать, пересидеть ( 1), перезимовать ПЕР, 

9) ЖАР ИЕЖӘМЕ(-БАНЕК М ВЕ ЗИ СВЕ)"; по- 
ребродить, переболеть, перехотеть, МЕ? 

10) FEFK" ERY ВЕ ТА (ФЕЯ БЕНИН)": ne- 
рекурить, передохнуть (HAOI Je ЖЕ. 

$292 ІШ по: ЧРД по Мае нн, 

1) жж" ЕРЕ ТЯ ВО Е": поотстать - "немного ot- 
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стать", попривыкнуть, пообсохнутьь НЕР“, ЕЖЕН ЗЕН) 

DERRER ЛО АР Б ERRE h 
ЖЕЖ Еко НО ВИЕ: повывезти — “вывезти поочередно все, многое 
(всех, многих)". ВЕР (НЕЕ ЖИЕН). 

3) ЖЖЕНИЕ": покурить, nobe- 
седовать — “провести некоторое время, беседуя”, позаниматься, порабо- 
тать, попотеть» ЕУ” 

4) ЕК ЗЕ": побежать, подуть, почувствовать» Й 

5) RIR SOR (ЗЕ ЈАН E) МЭИ": поблагодарить — “совершить дей- 
ствие по глаголу благодарить”, построить — “довести до резулътата дейст- 
вие по глаголу строить”, погибиуть,посентьо ЙЕ. 

$293 ІШІН non MNA под-/подо- WAA 0 ЛЖ 

ЕИ тай Р Ж Ж 2 МН”: подлезть, подостдать, 
подсунуть, Ж № 81444 ЗОНИ И И под AY 8 19 № ( подплыть под 
мост). №. 

2) AIR IEMA ТЕ ВН": подлететь — “валететь вверх”; non- 
бросить, подпрыгнутьа ПЕРЕ o 

3) AR Аш ЕКЕ Ж”; подойти, подвести, подтащить, #746 
ЗУ ВУ ЯЕ: ЛИ ІЙ); подсесть, подступитьо № АЯ 24 ЖЕЛІН НІЛ! 
ЖЕН: подойти к дому WB а 

4) ЖЖ а ЕО МИНЯ Ш"; подбодрить — “ немного 
ободрить", подзакусить (|8), подпухнуть (В i)o В, ЛЕН Ж 
ЖИВИ, 

5) иж" Им, ПІН Е ЕЕ ЗЕ Л Ж МЕ": подгладить 
— “погладить дополнительно, еще немного", подгрузить, подлитьс Ж Й) 
ІН ЗЕ МДС 1148 №: подбросить, подкупить (сахару) (4 #19), Më 
=, 

6) ЖЖ", В 211%) Е": подсказать, подслушать, non- 
броситьь ME o 

7) ЖЖ ЭНЕН RA ЖІ”: подклевать — “склевать все без 
остатка", подлизать, подъестьь ЖИЕ 

8) Жел ЕЕ ЕТК ЕМЕШЯЩ": nonr- 
петь, подсвистеть, подтянуть (песню) IA ahi- E RRE, ЗЕ КО 5 
№: подыграть на гитаре певцус ХЕРА 2146 НИИ ПЕ, % 2 ПНА o 
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9) RR Щ ОКЯНА И) ЧЕ": подмести, подсчитать, 

$294 З пре ӨШІН пре ВО ИНЖЖЕ ЖЖ“ (Я 
УБЕ) ВВ ERLIEBE”: пренсполнить, преувеличить, преуме- 
нъшитьо АЗИЯ npe RR REN НЗ Е”: претерпеть, npe- 
грешитьь 

$295 WA пред. ЯР пред-/предо- МІН ек D Ae e e 
ШВЫ Вр) ЖЗ Е": предвидеть, предначертать, предчувствонать, пред- 
решить» WSR пред- 809854140046 194 НЕ ПЕ. 

8296 ЙІ при ӨН при- Ян. 

1) маста Е СВО ВК Ж-Е, ЗЕН Ж”; прийти, 
принести, прилипнуть, пристронть. #7 89 Е ЯЕ ИЖ 50) ЧА] Ну 1: придвинуть, 
прилрыгнутьо ЇХ AE АЗ ЗС МЕ ЯР И МІН к 098-546. пристукиуть руку к 
столус (Еу, 

2) ЖЖ“ ЖЕБЕ Я Е": приглушить — “слегка заглу- 
шить”, привстать, приоткрыть, припухнуть MÈI” o 

3) РЫСЕ РЕ ЖҒНЕ”; прикупить — “ку- 
пить дополнительно”, пририсовать» #7 HY ІҢ 95 МА Е ӘЛІН № №: прилать, 
приброситьо fË s 

4) UIRE ETE ВЗРИВ Ш"; пристукнуть, 
присвистнуть, прихлопнутьо № 5) ЖЖ — 50) PE 09 а И 
Mo M 

5) AR EROE BAIR WIE”: пристыдить, приготовить, прилас- 
катьо 

8297 МИЯ про MME про- BHASA, 

ӘЖЕМ, ЛЕХ": пройти, пробуравить, npo- 
лезть, просверлить, проспиртоватьо Ж AY ЕН FEIR 4Ж ІЙ 9 Ж : пробросить, 
протолкнуть. W a 

2) BER ME Sh ЕЖУ": проехать, пробежать, проплыть, 4 #6 
ААТА ЕЕ НМ 

3) ЖЖ“ ВЕ ЕТА вар ЗЕ Л — ЖЕЖ”: пройти, пробежать, 
пронести. IF. 

4) ЕЛАН АТС ЗЕ Ж Е": прогладить — “тщательно no 
гладить", проварить, продумать, прожарить, 

5) ЖИ ЗЕ Е Ж%)”; проездить, проесть (0i). 
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прожить, пролечитьо С ДЕУ, 

6) мамка ВНЕ И ЕЖЕ: пробегать, проглядеть, npo- 
караулить. SHARMAN, В. 

7) Е ЕО HKA О) A ЕЕЕ”: просидеть всю 
ночь, прождать, проохотитьсяь MEF o 

8) ЖЛ ВИА) 0950 (Е ": провентилировать, продемонст- 
рировать, прозвучать Й? o 

8298 MIS раз. ӨШІН раз-/разо- ИМЯ Еж. 

1) RR RIME А ЧАЯ СОНЫН”; разослать — “по- 
слать в разные стороны", разломать — “ломая, разъединить” , разбросать, 
разорвать 45444 ЖЗ. Mo 

2) Жал Н ЕБЕ ОА, За ШЕ АЕ Е": разминировать 
ОВ И заминировать MISSIE), разагнтировать (ПО) — “агитируя, 
заставить отказаться от чего-н: o AA 9 W ің AP WU SBE 09 FE ОК 50 1 Ну щ,, 
НЕРВНА МИ — АЕ Е Ж, Ш: разогнуть (согнуть), расколдо- 
вать (заколдовать) a Й с 

3) Кл ЖА Ж ЖЖ ЕЕ": растолстеть —“ сильно потолстеть”, 
разбранить, разволновать» f AY Ha BEIR PE 80 19 ЖЖ: разобидеть, разукра- 
сить ЕГІННІҢ, ЖЕН W IERE E ЕРУ o 

4) ЕИО Е E ERRE: растолковать, pasran- 
деть, рассмотреть» ТР IShI h ЗЕ МОК З ЗЛ: расспросить, разузнать. 

5) RRR СЗ ) H ВИЕ”: разбудить, развеселить, разгро- 
мить, 

8299 Ш ре ЗА ре КБМ Е АТД — ВБ 
ЖӘНЕ”: реорганизовать, ремилитализировать, ЖЕ В ШІН IE o 

$300 Mc ИВ с/о 694 9326, 

1) жж ИЕ ВЕ — Е": сгрести, созвать, сплести» Ж 
МНЯ МАНИ НОЩ : сбросить, сдвннутьь ВЕ? a 

2) ЖКШ ЖЗ Е СО RIFE”: счистить, сбрить, слететь» #79 
(ВК НУ : сбросить, сдунуть, спрыгнуть. АР ЯВ В Зе Ва 
МН от № 2: сползти с дерева» ВВ, 

3) RR HFRS AETR И”: скормить — “Kopma израс- 
ходовать", сносить — “нося, повредить”, сглодать, сгореть, сгнитьо 

4) Жж“—К ЖЖ SfE": сглупить, сжульничать, схитрить, схо- 
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дитьь 

5) RR ARORAA R) ЗЕ": сделать, скривить, скиснуть» 

$301 М co #18 cor МУЗА ЖЖ АН ЗЕ Т Ж 
КОЖЖОНЯНЕРВИНИЕ НЕЯ: сосуществовать, 
соучаствовать, (5), сопереживать (B), ЖЕРІМДЕ 

$302 Wii у- ЖМИ y- аа ЮЛ, 

1) Е ЕСЕ) РЖ В": увезти, угньть, уйти; ArI h 
НИКИ ЛЕ: упрыгнуть, унырнуть (СЕО. Mo 

2) ИА Е ЖМЖ”, усыпить, укутаться, 
умазать, устлатьо 

3) ОЛЖА ТВА (и, ВЛ) НР": yno- 
дить СО), уездить (I), угонять (18) ЖОҒЫНА НЫН ВО ВИ. ЧЕ 
АОН. 

4) же Е Есе МЕД ПЕР", уварить, ужарить, укилеть, 
усохнуть (О). ЖИ. 

5) ЖШ ИЦ eee ЖЕ EM”: упечатать, умотатьо (Е 
Fo 

б) иж“ АЗЕ" улежать (1144), усидеть, устоять, утерпетьо 
ЖИ, 

7) ЖКМ ЖӘ Е МЮ ЖИ"; уплести (все нитки), усидеть 
(весь пирог). FME o 

8) ЖЖ “щим ЖУ) МЫ”: усовершенствовать, 
урегулировать, утанть, укомплектовать» TE В At EIE p fE o 


зна - ВА 


$303 ХЕ - JE SR Pe S W Hh ат ваня НІЛ ЕЕТІ Ж. 
важи НОЯ НТИ АУУ 42 СФЕР, Ін ИН КІЛІ — ВВ АЕ ВА] 
Балак, ПН іі ИИ ЕЖА ГЕ ЖЕН. W- 
вакжзизина- ЖЕ ЗНА ЗН ЖЕ E — ИЖ, 
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1) ЕЖЕН 


$304 KARA ЕНЕ МИЕ - JE A B фа ну, М 
Я И ЯН һы-.34-.из-.На-. о-,06-,обез- OT- пере- ;по-,под- y Nph- про-, 
рез. В уо ЖР SE -my М — Ж Хы, МЕНЕ ( наску- 
чить, прискучить (21), вызвездить) NiS -e У М за-,0-,0б-, обез- 
# по- EER. БЖЖ -o 00 5019 Фр Ж А0 814. КМ 
ЖНЖ МЕТ РІЗДІ). 


а. JA A-n- N 


$305 MENE ны- MJE 88 m- ІМ НАН ДЕ РЕ ЖАНЫН 
МЕ”: выпрямить — “еделать прямым”, выяснить, выявитьь ПЕЕ o 

8306 AFADI aa- MER -н- ШІН 006, 

Е ЖА ЕЕ ко ври и САНГИН Е НЕ)”: aa- 
хламить — “наполнить хламом," задымить, залесить (4), затоварить 
(е). Ш. 

2) НАШЕ, ЕЛ “Е ЖОҒ 7: заболотить (№) — “превра- 
тить в болото”, залужить (4). WM o 

ЗНАЕ Еж“ ЖЕ МИЕ" затруднить, завы- 
сить ОЩЕ |, задобрить, засекретитьо ИР 3 1A) EJ LUA Ay ің Е 0 
ПИТНЕ ТАРЕ AE R: затруднить — “сделать трудным илн труд- 
пее” о ЗЕ НЕО РЕПО Е ME o 

8307 АРМИИ нэ. WAM m- 008010 20625, 

1) ИЖЕ ИА KKE, искрестить (ERE) — “по- 
крыть сплошь крестами", изузорить (f), изьязвить, ME o 

2) нения RR ЖЯ ЗЕЕ”: истончить — “сделать 
совсем тонким”, испошлить (ПОНЕ), =. 

$308 ЧРИ na MEH -н- МЗ ЖЕТЕР ЖЕНЕ 
ЖҮЙЕ”: насытить — “сделать сытым”, наполнитье 


$309 AMI o ЖЕ: МИНЫ, 
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Пижама”: оцопить— “рас- 
положиться цепью вокруг кого-чего-н.” ,окаймить, окучитьо 

2) ШАТ ЖЕ (В Е) ЗЕ": озаглавить — 
“дать заглавие", озвучить, остеклить» 

З) hAIRE жж“ АН ЖИ УЖ Л 30 07: очеловечить, 
осиротить, олитературитьь 

4) НЕНИЖЕ, Кл ИЖАЖИАНЖННИЕ": облагородить — 
“сделать благородным или более благородным”, окоротить— “сделать слишком. 
коротким”, оголить, осложнить» i A 5) PA AL DE HEHE Ж ЕТ РАЙ ж НА 
ЖЕ НЕЕ ЙКЕ, Ш: немного осложнил работу —“сделал немножко осло- 
жнее" M o 

$310 ӨРШИ об- MAS и. МА 214%, ХЕХ R H 
СОКА ИГ o- 18/5) ЗЯ] НИЯ , 0 1) обсахарить, обмелить, 2) облесить, 
ЗУоблитературить,4) облегчить,обкоротитьг HNE o 

$311 AN обез. ЗИ Е на. ЗВ А Е К № 
Ж”: обезжирить, обезлесить, обескрылить; WE s 

$312 № or- ЖИН -н- ЮЗ АИИ КАЖИ 
(МЫ Е)”: отщепить — “отделить щепку”, отграничить — “отде- 
лить границей", №87. 

$313 ЧМ пере AEM -m ИЗ. 

ПЕНИ: “НО А ЯЖ Е": перегорчить, переки- 
слить, перетончитьс М) НЯ. 7. 

2) НИИ, ЗЕ Е ЖЕ № ЕЛЕ ААВ А": пересилить, 
персупрямитьо M o 

$314 ӨН no- ЖИН -ny МЗ h E IEE ER EA 
9 ЖЕ": повысить — “сделать более высоким" , понизить, пояснить: Ж 
в. 

$315 MNR non ЖИ и. ЯНА, 

ШЖК, Кл AE TE A iE E A y a Aih LA a ЕН Е”: подрессо- 
рить (машину) 1842: ) 48 9 |, подломкратить (машину) [FST № 
EREDTEK] №". 

2) НИЖЕ, ЖМЖ": подкоротить (46) — “сде- 
лать немного короче”, подкислить (OR), подновить IEI o 


$316 WWM при. MER иж. 
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1) ЖЖ" ИЗ М", приземлить, пригубить, прилунитьо Й? o 

2) ЖЖ“ АЕ ЖИ"; прнохотить, прястрастить (E 
№). ЖЕ. 

3 ал“ ашхи В ИМ, ШЕЕ ЖИ Е": прикнопить— 
“прикрепить с помощью кнопки”, пришурупить (#7). Й 

$317 AMIE npo SES и. Я. 

1) RRIA ЖЖМ" прожирить --"пропитать жиром”, прооли- 
фить В. 

2) ЖГ ТЕ": прояснить — “сделать ясным", просвежить 
(ій). Е. 

$318 ГІШ раз MER и. ПУМЯЖЖ. 

1) Нема, REIR EJE, РЕ иам ща иж”: 
распылить — “измельчить, обратив в пыль”, раскрылить, расщепитьо Й 
Fo 

2) hAIRE, REE A A EA Й WEERA”: passa- 
лорить, разохотить (10119), разъяритьь 

3) НИЖЕ, ДЕА АЕ": разоружить, расчехлить (42) 2 
г, 

4) НИЖЕ, ЖКШ ЖЕНЕ 7; раскулачить Mo Ш 
18); расчеловечитьь 

5) НН, МИ ЕЖЕ": разжидить — “сделать жид- 
ким или более жидким”, расслабить, разъяснить» В? > 

6) ВВ ЖЖ“ MERRIE”: рассекретить — "сделать ne- 
секретным”, разобщить, раскислить (3) „ Й. 

$319 AMM с ЯН и. М у 6, 

О НЕШ Е О че ЕЕ — Е, И АЖ": скучить — 
“собрать в кучу", столпить, сосборить (ПІ). ПЕРЕ 

2) НИЖЕ RR RFE": ожндить — “сделать жидким 
или более жидким”. снизить, скособочить (ПОД). Й. 

3) НЯ ЖЖ“ В ЖИТИЕ”: строить, cano- 
ить, — "соединить по двое” о 

$320 И y- ПАЖ и. МИЗИЯ ВЖ, 

1) HAARE иж З ЕК Е": уравновесить — “привести в 
равновесие”, упорядочить, упокоить (ІН). ЖЕР”. 


208 FAM ни 

2) hAIRE ӘКЕ ЖРА (АТЫН ЖІ)”; усыновить, 
Удочеритье НЕР”, ШІ увнучить (В: Шкваркин) o 

3) ERIRE ЕЛИТНИ": увлажните — “сделать влаж: 
ным или более влажным", удешевить, удлинить F 88 i № 429 У 0), 
#9: улучшить (лучше), уменьшить (меньше); Й? a 

ӘЖЕ, AR MAMAN: удесятерить — “увеличить в 
десять раз”, удвоить, утроитьо (67 


6./5%4 -е- MHR 


$321 ЖИ за. МЫ е ВНИИ, 

1) ВЖЕ ВЕЛЛ AE R A ВЕ ЖЕ Ж” КІЗДІ, замшеть — “по- 
крыться мохом", затраветьо. 

2) НЕЖИН, ЖА “ӘНЕ ИМЕ" 00 ӘЛІ. задереенеть, заглян- 
цеветьо, 

ӘРЕ o- Ж -е- ЙО Bh W НОВА ЛЕЕ КИН НЕ”; oro- 
леть,ороговеть,ополоуметъ (48). ПЕРЕ, 

EMERE об. ЯП -е- RBO IE НОЖ Е Ж Ж“ АЕ РЕСЕ 
обомшеть — “покрыться мохом", облистеть. M o 

ПРВИ НА обез- ПЛ ЯЕ -e |010, ЖЕ, Жент”: 
обеспамятеть — “лишиться памяти”, обезденежеть (ГІ 34), обезрыбетьь 
г. 

ӨКШЕ no- МУН е НИ, НЕЕ, жена": 
посерьезнеть ( 138.) —"стать серьезным или серьезнее", покрасиветь (18). 
A ЗШ ні ERRIRE А з получшеть (лучше). W o 

ЗА рана с ЖИ вы-, из- , про», у-: вызвездеть [iM 
REE], издыряветь (f), присмиреть, просолеть (ИВМ), уцелеть» 


в. JEH -ова-,-а:- ҢІ 


$322 "ТИ -пжазиешкев яж това: #07 #8 
96-: обнародовать; JE 8 -ова- НИИ пере-: перефразировать; 88 -ау- #1 
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ІШІҢ за-: завожжать а 88 -а- #110 0-,06-: опоздать, обуздать; Ji 8 
ayz ЖЗ по-: получшать (AÈ) ЛЕ ВЕ -а)- ИИ уг: утоньшать (#8) o 


2) НИЖНЯЯ 


а. -ива- ИЖ 


$323 КРИЯ E SRA Sh IAAP A JE SB -нна-/-а-/а,- ЖІ ЙІ 
SE, AIEA FE MHE B IPI од, ПН ИВА ЗЕ ЗЕЛ К: свистеть — высвис- 
тывать ( 938), петь — припевать (ПО), тереть — потирать, — ЙІ ЙЕЛІ 
188 вы- na- от-, пере-, по-, под-,при-, # раз-о ЖЗ ЯН ГВ 88 над. 
(надсматривать) ЖІ недо-( недолюбливать) o 

ЯР ЗЕ вы. Ж/Б -ива- МУЗА ЕЯ “АЗ ИЕ Ш E FT AEPA В 
НОВ ЗЕ Н 5 — ВЕ": вытанцовывать, вызванивать, нысвистывать, Е: 
№. 

РИ na- ЖЕН ива Й 801521) №, (НІН МВ 
ЖЖ”: названивать, наплясывать, накручивать (£X OI). № 
PEL) ЖӘ АІТ ЖЗ Е": насвистывать — “свистеть тихо, 
слабо", напевать, IBP o 

HENNI or- ЖИЕН ива. МУЗА ВЕ: 1 “ЯЗ, B BE ВЕ НН ЖА 
И ЖЕНА М"; отплясывать — “плясать с увлечением, с жаром”, 
отстукивать, ЙЕ 7:2) “В НЕ №": отблескиватъ ,отсвечиватьс, 

ЯРАТ пере. FJES ва 00 BN IREA” MAKIETIE ВИЕ": перезва- 
нивать, перестукивать (ПОНЕ) с. 

ЯР ГЕЯ no- ЖИЕН -пва- ОА “ЖЗИ ЗЕ Н ОЬ ЗЕ ЖӘ) 
4E”: побаливать — “время от времени, слегка болеть", подремыватьо ЕЕ 
Pi 

HENI пол: 175 88 ива: 000 Ж О ЕЗ) Е": nonna- 
хивать (11) —“немного пахнуть”, поддувать, подкашливать» 087°, 

ЖЕН при: #105 48 -нва- RR: 

ПОЕ Е 0": прилевать, присвистывать, приговарн- 
вать (ПИ). METE; 2) ЖЖ ИЫН Е ВИЕ”: прихрамывать — "не- 
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много хромать”, прихлёбыватьа 
ЗИ pas- ЖИЕН -ива- 00 2019], ЖЖ“ 38, КМ ЖЕТ ЖӘ) 
Е" : распивать — “пить долго, не спеша”, раскуриватьо 7 o 


6. Ji #-ну›- #1818 


$324 РАЯ -ну, ПЗ М ЖЕК, h A FE R Pk SI PIIRE o 

ӘННЕН no- ВИЕ ЯЕ -нур- И ЗЕЛКАТА Н Е Е 5 Е": 
всплакнуть — “немного поплакать”, взгрустнуть, вздремнуть» ЖЕ. 

ЧЕМ при. ВИА Яну ВЗИЯ В ХО НИЯ: придремнуть 
— “немного подремать” o ЕР a 

HP ТАЕ се ВИА ну) ИЗО BEIR — ВОН ЖЕ 
ЗЕ": сгрустнуть, ёполоснуть -- “слегка пополоскать” o ЭХ 8) W) £ АВ ДА. 
ПЖ, в. 

ТӚЙШНЯ — В (-ну)-) Е ЗИ ФИН за: (заснуть), o- (ополос- 
нуть) , npo: (простирнуть (##)) , у-Суснуть, усмехнуться) o 


в. Ла -иц- ЖІ 


$325 Ша оно Ж-Е ШК и ТЕ ИНЖ 
УКВ Е E О НИКВИЯ Ч (д вешать [№] — взвесить, допесить, ne- 
довесить, перевесить 4). 4646 A 5040) UE И ЯНВ PUAT P ПЕ 0048 5 
О СЫ 

ЖҮГІН вы- 079 -ag ӘНЕ, Ж НЕВЕ (НОМ Н 4 
М, В”: вывесить, выронить, выскочить» 

ЧЕ до- MES но ЮИ, ЖО "ЗЕЕ МОЖЕ": довесить, 
досадитъс. 

ЖҮНІН за. ВИР ВЕ из. МӘН, ИМЕШ ЕЖА": 
завесить, засадить; 

ӘРІ o6- НИЕ ЗЫ -- 00814, ЖЕНЕ ЕА Ж 90 09) 
ФГ М": обсадить, обхватитьа 

ЖЕ or- ЖИ -ң- 005018), AER ВЕ (НОЖ ЗЕ (Е) 
ЖОЯЖ)”: отвесить,откусить, отскочить ‚отцелитьо 


У. WAE 21 

АРИЯ nepe ПЯ а МЫ, ВЕЕ ЕА К А 
№27 К Р — 0727" : пересадить, перевесить, перескочитьо 

ЖЕН по Ж/Б ис ЮЗ „ЖЕ“ FER GA DI A R ) ВЕ" :поса- 
дить, повесить, поклониться, поручиться 

РИГЕН npo- Вит 88 -na МЗ, RR Е Е Е ІП ЯЕ Ц": 
прокусить, проскочить, прострелитьа 

ЖҮНІН c- ПАЖ и ЙӨ, ЖИ ЖЗ (НОВИЯ: сса- 
дить, соскочитьо 

ВИЖ y- ПАН мо МОИ ЖЕ “ЕЛА ВЖ) НЕ": уку- 
сить, уронитьо 

ERRIRE Me o 

$326 РЯИИТЖЕЛИЕН -н- ZME Е подозревать 
— подозрить ЯДРА ВЕ -ева- MKT o К ВВ, ШЕ — 
ЖӨНГЕ ЕМ: кусать — откусить; ЖІ НКЖИ: |к-чі: 
скакать — выскочить; |ч--т|: ворочать—своротить ; | ш--с |: вешать — 
повесить; | ж--д |: сажать -- посадить, | ma'—n’ |; цеплять - 
зацепить; |а--о|; 


скакать — вскочитьо 


4. ВЕ 


$37 KARAHA ЈЕ аль УМН НИ В: ныть — 
мыться ІН № И НУ ФЕ Ж; bener — белетьсяь Å -ся/-сь |9 810) 
AEA B M ЕП № УЕ "ДН, РЖ ск ВЖ 
ЧЕ: Я + : умывающиеся, умывающихсяз 2) If HHE AIE ЖҮГІН 
ЛЕН 93 6: умываться умывается» Ж Ж -сь В MIETE (ВМ 
Ж); умываюсь, умываясьо 

ЖЖЕНИЕ е 7 
же Е.) 


5. -BREDA 
$38 па-какаяешяинваике, ваяния 


212 ЖА ние 
УЗИ присесть ЛНР JE da W S 09 E AE Sh ЗА ЕЕ W Bh 10. присесть - 
присаживаться , пересесть — пересаживаться, засесть — засаживаться, Ha- 
сесть — насаживаться, отсесть — отсаживёться, подсесть — подсажива- 
тыя. НЙ — ВНЕ ВАЕ ЗА ӨЛ, ЕЗИК ОИК ЯТ отважить- 
ся) Ку РАНГ НЕО газова F [8] — К, 

РАЯ но НЕЯ ся, 200 Е A И, НЕР Ж ЗЕ 
Зе, IE ZER 1) ЛЖ А ЗЕ": новеститься (6), 
петушизъси (1118); 2)" В = В А БЕЛА 093%)”; холмиться, фосфо- 
риться; 2) “ЗЕ ПРЕЗ О ЖЕ”; углитьея: 4) ЕЛЕ": толпиться, 
табуниться , ветвиться , ягниться o 

A — ВУЗ ME T= в. 

AEA ис ЖЕҢ сл, METIR E О 9 ИРТА Ж. RET 
MARNE DDE”: дичиться О), скупиться; упрямитьсн; 2) Ж E 
УЖЕ": трухлявиться (HIE), худиться (EI iE ) 4> 930) 9 ІНЕ 
ЗИ ся MEM -ова-: почковаться (f), рубцеваться; 788 та-: брататься, 
женихаться (|8), нуждаться; JTI -е-: Bannerino 


6. 81%-Е 05019 


8329 И - JE S A Bh 16) a AK FE AR DE B0 W HN IR, BUAS SA S W th SER 
WR ENRERREREM М, 5 -ca — e H H I y d 
я: 8-.89-,НЫ-,Д0-,38-,И3-, HA- 5O- , OG- , OT- NOR, ПрИ-, про-, рөз-,с-,у-:воз 
— си ДНЯ А НР ВТ возгоретьси (В, 

$330 AMR n MR ся AS, AETR A ЕА ај Ee 
M ОУ RFT ИЕ": вдуматься, һработаться; вслушаться, всмот- 
percas Mo ЭСЛЕРГЕ в A o 

$331 AMA аз MJE ся 009, RRMA век Е". 
взахаться (С) —— “начать усиленно ахат” „всплакаться (ІН), взбуше- 
ваться (RPE) o 

$332 AWM вы- MEM ся ЮЗ RR MRKA EAE 
ДАЖЕ ME (Ar ntb di h FAAET R ERRARE) выбегаться, 
(48). выговориться, выспаться, һылежатьен, ЕСС), 

$333 ЖИ до ЖИ ся HANER: 


У. Ж 213 

1) RRR ЖӘ Е 8] — А": докопаться, дорыться, дочер- 
паться ÎE o 

2) REIR” MEIE — З ку AY Sh (ра ЖЕН E G E, ТИ 
Et": добудиться,додуматься, дождатьһея,дозватьеяы MEJE а 

3) AR h FRRO ЕТИ Ж RJAR”: лоработаться,до- 
бегаться, докуриться, дошутиться (EIEE) (ву, ЖЕРІМЕН. 

PEAX E R Sh A A B ПЕР М Е до 0095 СН: докопаться до 
чего-н. а 

$334 AMIR за. ЖІ ся УЗИ) Ж кам ЗЕРЕН я 
WEF ‚ВИННИ Ж". заслушаться,зангратьсл, забегаться — “устать 
от длительного бега" (8/9, ФЕ Пір, 

$335 АРИЯ из ЖЕН -on УЗИ, Нн тет ЧИ 
FERES НТ BL JE IR, ІНЕ 6 — ДЕ ИА ЛА ЛЕЛЕ 2407: изоллиться 
— “привыкнуть лгать” „избегатъси „изработалъсно, ME, ЕЯ ЛЬ СЫН 

$336 AMI na- MIBR ся ПОЗА AR ЖЕРИ Ж/Б; 
ШМИДТ ИС ЕТІ ЗІН ДА УНТИ": набеготъся нагли: 
деться ‚наговориться, наторпетъсяа ПЕР, ДЕГІ НЕ, 

ИРА 0098-48 (наесться veron. ) #7 ВО ӨЙ А с па НЕ o 
(ивесться чем-н. „тайгой нанюкатъся) о 

8397 ЧАИ о. НЕВЕ ся OAAR. 

ООЖ “ИИ, A5 AR D ЖШ Ж/Б? оговориться— “говоря, 
ошибиться", ослышатьсяь ИВ). 

2) AEIR MERL JE i MEE ЕЗ Е": одуматься очувствоваться (185 
#). Жи, 

М о- ЖЕН -on i ВЕТ ВАЙ опитъся h, Ж “напиться чего-н. 
сверх меры". 

$338 РИГЕН об. ЖЕНЕ ся ЙОЛ 

D ELSENAAR: обститатъся (138) — “ошибиться в cwe- 
пе", обмериться (EIE), обмолвитыся EIET, 

2) RR TWF JEE FSE": облежаться, обсидеться, обтернетьсно ГІ 
Mpe 

3) RR KEMUR 21385 9 Е". обыскаться (18), обрыдаться 
(в). ПА, 

ФӘ EIR" IE Bh PEE REME AA ZAL, 4136 ЖҮЙ”; объвствся, обожраться , облопаться 


24 SAN ви 
Ойы ПНР, 

$339 РИН ог MER ся МИЯ =, 

1) RR HRI R T — E T AY ИЕ НИ ВЕРДЕ ВИЕ: отбе- 
таться, отоеяться „отвоеватъся ›отстряпаться (АЕ ПАЗИ)» (БІН ЖИЕНІН p fe 
Fo 

2) ЧИШ ЗЕЕ АТЕ ЖЧК"; отлежаться, отдышатыз!, отоспатъся 
(лін). ПНВ, 

З) в“ ВЕ 43-984)”; отшутиткя — “пошутив, укло- 
нитъся от серьезного ответа”, отмалчиъси , стткясатьсяо ІП ЖИДЕ; 

$340 ӨНІП non- MEM -ся MIDI, AR В ЗЕЕ Еа Л, МОИ 
ЖАКАУ"; подольститься ,подслужиться, подлизаться (4: ЛЕС! А), РАНЕНИЕ 
О Е к 8909-51. 

8341 ӨРІП прн- MBR -cn #9344 ЗА, 

1) ARREAK НЕ И”: прислушаться, присмотреться, пригля- 
деться (СО), ЖЕЛЕ, ШЕННЕН к ВЖЕ» 

2) млн стана во ЗАД РЗС"; притерпеться (1134) — 
“терия,приныкнуть к чему-н, " ‚присмотреться, прижиться, принюхаться» ШЕР 
КРИ кво, 

$342 ӨНГЕН npo- MEM -ca №5 =. 

1) леан ЯНА, а НЕ ЗЕ Я AE E T в с РН 
987: просчитаться проговориться „ провраться ИВ с, 

С И ІНІН ІШІН ма": 
прогуляться, пробежаться проехаться (EIRE), проплыться (Ж), ПІШЕР ДЕУ 

3) RR SERIE Б ЛЕЖА А": Проспаться (ПЯ), прокаш- 
‘ляться, проплакаться СС 8) а СІ ЧЕ РН » проголодаться — АВ 8 A WSR npo- 
MEM -cao 

$343 РИ раз MER -ся 008089700826, 

1) Зеле AE h AE БІЛ А 279781227; разбежаться, разлететься, 
разойтись» Й, 

2) Зл ИЕР ЗЕ Вин ШӘР( ЖЕ НИШИ AL)": paa- 
бушенатъся , ралговориться, разрыляться (AORE). ПЕ а Е СНЫ 
и. 

3344 Ис ЖЕ я МА, 

1) Н АЕ ЕЕ ЕДЕ": сбежатася сполатись, 
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смерануться „слипнутьсяо Й. 

2) ЖЕЗ Е ча НИМИ — СН ГАЯ: сыграться — “до- 
стигнуть согласованности в совместной игре”, сжиться, сработатъсяо МОНЕ 
ВЯ Е Е ЕЯ] с ЖЕ. ПЕР. 

3) кен FI a НЕ Т ЕНТ З/Ж ЖЕНИ 
ЗЕ"; сработаться (ТД МИН), спиться,стосковатьея (1118); 

$345 ЧИ y- MEM ся |0810 295126, 

1) НКА З И ЖЖ 
AEH, НА": убегаться (ПОА) —“утомиться от длительного бега”, ye- 
здиться (8), упрыгаться (ОНЯ), уходиться (48). ПРИ ЗН ЙЕ. 

2) мама Е Е ЖЕЛЕ АВ ӨТЕ МШ КЕ ДЕЖ": усе- 
craca, улечьсяь Жо 

FASA ШИЯ y- MER -ся:улежатья АТО Ж; А 
КОНЕН) 1. устояться LRE МЕ А МСА ПИВО 1; 


7. П-ВЕ -RRAZ 


$346 ЛИВО ЯЯ — Л — FE BEE ЯН а ЖАР Е Жі бірін Ж 
ЕЯ 

MARE РГА о. ЖІ -06-, A -н- ЖІ ся ЗМ, AR N 
ЗЫП КИНА (ЛИ) НЕ ": обанкротиться — “стать банк- 
ротом", обабиться (48). омещаниться (E №), обынтеллигентиться (E 
Ш), №. 

ВИЗИ Е Ж |Н  за- (занлитьея), na (изловчиться (E ІҢ), na- 
(наловчиться (211), no- (поечастливиться) , npn- (припоздинться, при- 
луниться), pas- (расцедриться), npo- (прослезиться, проштрафиться), c- 
(смилостивиться), y- (улетучиться , удосужиться) o 

$347 НИЖЕ, Я пере, ОВ -нва-/-ва-/-аз- НЕ ся 
ЖӘН, Ж Ж НІН ЖНЖ) Е": перешучиваться (НР), переговари- 
ваться, перезваниваться, перестреливатьсяь ME o 

$348 ТЪПИ НИК при-, FA ma- MER „ся: придурнватьсяу 
ШАН вс. Я сн МАЕ са: вцепиться (цеплять), NH за-: заблудиться 
(блуждать), №88 с-: сжалитъся (жалеть); ИЗ про, 88 -ну- ЖІ ся: 


216 Же ви 
проснуться (спать) ИИ кэ: встрепенуться (трепетать, |ла #8) 


8. AREH EHR AIZE 


$340 MAEA ABE FE ЕА ХЖНИ, КИ 
ЭР В RR 

1) В-ЩЖЯ полу, ЖЖЖ Жел, ЖИВЯ) — 
+”: полузакрыть, полулежать ;полуодеть, полуистлетьо 

2) КС Я см МИТ А E GT AE E AN a iE AT 
(Е) ЖЕ": самовоспламенитъся ,самоопределиться, самоустраниться o 

ЕЖА ИЯ, — ЛОЖЬ ГВ Е 2) ВЭР ЖЕНИ: 
видоизмениться ‚злоупотребить, кровохаркать, мелодекламироветь, плодо- 
носить, трудоустроить, кзаимодействоватьс, 

$350 ЯРЧЕ А НӘСЕЛ Ж -фицировать MPM -о-,-н- |М В И 
БИЕГЕ 

1) ЖАИ ЖИ Ж ЖЕНЕ ЕД": радиофици- 
ровать, теплофицировать, газифицировать (газофицировать- (18)), anert- 
рифицировать (электрофицировать — (/8)). MP ЖНЖ ЖІП, 

2) ЖУЛ EMIF , ЖМ ӨНЕ”: интенсифицировать, 
русифицировать. МИА. BW с, 

$351 MA- МАМ: оплодотворить, умиротворить, размокро- 
погодить (1 18); A k 50 8]: благотворить (98 А), злоумышлять 
(ІН), чайпить (КА) ЗР TE ЛЛ Әй 09 5041: христаредничать (ІН); 
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УТ. ВИЖ 


$352 ША ВЕУ ЛЕ ЗЕ ЗА 8.5 ЗА ӘНІН — ЛЕВА ЗВ Г 
EMARE. VELMA B i ВОНИ C G A A ЕА 0 
MERER) ЗАРА RRR ERA. ZER pE уу 
Иран Орд E A N E a 


CEJ OR AE BM O Р EBEA Be КРК, MAF DE видения 
ЖӨНІ, 2 ADE PF AO DE TF АНЫН, FT DAGE TF R A А 04%: немедля В не 
спеша, вплотную $ в открытую „всерьёз 9 в.шутку» маподбор 15 на редкостіь» 
атта AS DL AAR A T о ши ном. зара ЕЕ 
м. 


ШАР А 


ОвВЯйкЕНия 


8353 AAW о (Е ~e) ІШІН ЛЕНГЕР ӘР НЕМЕНЕ У ЖІ 
И 1 89116 # Х : быстро, смело, повзводно. двояко, певуче, искренне, ши- 
рочайше, всеобъемлеюще, сумашедше. ЖЕ 4 7° М №) ВТ ЦД fE fl ЙО JE е. 
ЗАВР ВИ еск Я ий ВОЛЕ IRR AO CATTA RAE 88. ни НИЯ), 

ЗАШО ИЯ ІН Ж 1 Я ЮЖ: осуждаюце, изолированно, несме- 
виемоь H BEENY ЗЕ 21 JE 3h W На В ПИО Р N ЛЕ Л: Знал этих людей, 
ожидающе глядящих сейчас в высоту (Ванш. ) о 

ЖЕ поздний — поздно, давяий — давно; недавний — недавно 4$ iñ) ti 
В aul М; 

$354 ТИ -o ОИ) Жем озере 
ОА ТАЕ ЕЭК, РИ Е ЗС. ввишавиен, 
WNA № В ТЕ а # Е: озорной (+: НЕ озорнӧ) — озорнӧ, тёплый (ФЕ 
tennó) — теплб, EAAS ТЕ ЗАО ПЕНЕЙ ЗАЕМ ВЕ: 


218 FAM ни+ 

бесслёдный — бесследно, солёный (HEE сблоно) — сблоно, дурнбй (Е 
дурно) — дурно» РЯ # ПИЖЕННЪБЕШАХИ: грешно СФ ФЕ 
грешно), давно (лёвний), красно (Ч #Е красно), общо (Ян ФЕ ббще), 
светло («МЕ светло), сине (FP ФЕ сине), ббльно (больной), дрянно 
(дряннбй) , земно (земнбй) „должно С должнб) -- ІН должно бътьо 

ЯНА Ш МТ: мудрено & мудрено, кругло 5 круглб, мбкро 
tj мокро, сёро $ серб (ПІН), хйтро 55 хитро (ЖЕ не хитро “не трудно”. 
PRERE). вольно №) вольно (WOARE), сильно 57 сильно (ШІН 
М, (#1), слёбо 5 слабо (ІНІН, CH) ) ева Ан Тін 
ИНОЕ ШІЛІК 1749; высоко) высоко, глубоко #9 глубоко, 
широко 18 ширбко, вострд 57 вдстро, коротко 57 короткб (ІН), мертво 5 
мертво (ЧЕМ), пёстро $ пестрб; полно #7 полно (ИЕМІН полнб) , 
Умно 3 умнб, счёстлино $ счастливо, бетро (H остроумно ШЕ) З острдо, 

РАМ НЕ: полно (24 довольно, хватит Й), добро CH san- 
но, хорошо WF); дббро (— AtW) o 

$355 WIEM n МИЯ На -ск- (Ж -цк-) Я -ий Ж 
ИЖЕ: зверски, творчески, молодецки, дружески, детски, 87°. Ш 
Неке ӘЙ Н.Б Жі MNE A E ЕМ, ШІЛ Ш/А Е: 
варварский — варварски, воровской — воровскй» ЙЕ 

$356 HEIR -ком/-иком ВЯ, ВСЕ X 5 AFE -o M -n ФРАН 
ІН. пеший — пешком, тихий — тишком, босой — босиком. ЛЕЙ fE МИ 
Es Ж, 

АЯ ЖЕНЕ Ж -ом: пеший — пёхом (fè), -ем: живой — жи- 
вьем, -няком: особый — особняком, -ишом: нагой — нагишомо. 

$357 АРГ мм. ВК ЕР ЗАР ЗИТ [А — АЕ, НГ 
ЖИ. AX Le JE E АДЕ БЫ -0 НЕ ВО ЗЕ АИ, ЖЕ. 
белым-бело, черным-черно, давным-давно, полным-полно ;зелёным-зелёна 
трава, жёлтым-жёлты свежие сомолистые бревна ( Нагиб.). ГЖ ЛР, 
MRF WARA С ЕТЕ -im Ео MEFE, ЩО МА В 
PEREA, EA ОЕ Е ЖЕ, 

ЧЕ полный — полностью 88 ІН EUER -остыюо 
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2) НЕКЕ НЕЯ 


$358 ASAMA E НІК ЈА 38 ом (H ЕЕЕ ем), -ой/ 
гою, -ами (A Е АЕ -ями) ӘНІН, ЖЕ АЕ ИН Ж Aa K 
ӨНЕ, ЛЕЛЯ ВИ НИЯ (днем, вечером, утром, ночью, ne- 
сной 5) весною, зимой 5) зимою, летом, осенью, порой Ëj порою, днями, 
временами) О Ж AEJK JE S) Jy М МИА (шагом, бегом, летом, наскоком, 
волчком, косяком, рысью, рысцой, трусцой, верхом, низом, боком, 
юзом) Ж — 40 АЩ F E R О ИС Э A S 00 140, Ш: кругом, передом, за: 
дом, чудом, толком, порожняком , навалом , залпом, добром, чередом, мо- 
лодцом, голышом , оптом , мигом, крестом , дорогой , силой , толпой ‚ частью, 
волей-неволей» Ж Зу 46 И 19] AEA AAS ME ME , Че Ре ОПРАВИ 4 ЖЕ: 
пирожком (Н 7), &жиком, бобриком (3% №), петушком (FFR), 
калачком (свернуться), солдатиком (прытать в воду) o 3X 26 W ии И 
ШЕЕ еа вал газа тестис ти 

ОЕ МОУ И, НИЯ: бегом, верхом (на лошади), 
кругом, передом 2 

ЯВИЛИ AR 84/10 ИК ВЈ ЕР 55 Ж К ETA Г ЕЖ а: 
дом — дома; -ой: дом — домой; -ком: сила — силком, гусь -гусъкомъ 
хом: сила — силом (18). 


3) НЖЯЖЕНИЯ 


8359 AHAM -өСіуі!) ЮМИ HK пять 8! двалпать ЖІ СІ 
тридцать HIR 2075 ЯН ПИ 9 ВЕЖ : пятью, шестью, семью, восемыо, двадца- 
тью„тридцатьою, ШЕТ Е, PEA. 

ЖЕН ожди/аждъ 9 ШІН ЖЖ НИВО НЕЕ Ж. дважды, три- 
жды, четырежды; однажды, многажды, единожды, ME y E А: ЕЯ (0. 
ЖЕ. Ж, 
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4) ННЯЖЕНИЯ 


$360 Р -мя МИЯ, ЖЕНЕ Ре ІН ЕЕ НЕ РЕ Ж. ЖІЛІГІ 
MIRE, Е ПИК НЕНИЯ, ВИЖ Г Лт ЗА 
В: кишмя кишит, дрожмя дрожит, ревмя ревели “ЕРИ МЕ 
АЖ. ELERA Е, 

№ -ом/-ком ШИ, ЖХЫТЕ-ЖНИ: молькать — 
мельком, дыбиться — дыбом, скользом, катом, слыхом; молчать — мод- 
чком, стоять — стойком С) ЖИР, ЖИ Я ЛЕГ ИАН, 5 
НА Е У, ДЕ ЛИЗА ЕЛІ: пропади ты пропадом, слыхом не слыхать, 
валом валитьс 

IALA. EMW ощулью ЖІ насыпыю HAA HJEM -ю( 15у) Ж 
Е". ЧЕ насторожиться — настороже, урывать — урывками 4} Hy JE 88 
ге.-ками. МИЯ можно (И — мочь, могу) AAIR -ноь жаль — 
МАЕ (жалеть) а 


5) ЕЗЖЕ ЗЯ 


$361 HHE -овато ВО ИІ, БуЛ -o (ІЛІМ 2580) И 
ЩЖ, ЗЕ РЕЖЕ НЕ МВ: рановато, грязновато, поздновато, страноватог № 
ВЕ -омто Бо №. 

$362 ATSR -енъко/-онько АШИ ЗЯ), аР АН -о (В 9 
(Ма л, ЗЕ ЧЕ МН, ЗЕЛЕ ФЕНОВЕ ВВ, -онько ПЕЛЕ В 
ÈR ‚АЯ А -снько: тихонько, высоконько, трудненько, скоренько;; 
ЗЕ ШИНА ВАН: МОРЕ В -ко: коротко — коротенько, низко — низенько, 
тонько — тоненько. В. 

8363 AJAM -охонько/-ошенько MMI, НР -o |М ШІН ЕФЕ (со 
ЩИ). АЯЛЫ-ЖЯЯАЯ; рано — ранёхонько $ ранбшенько; 
тихбхонько, точнехонько, ОВ ФЕ Ла 8 95 — Ве PEBE h БА Р 00 
ТЕ ЕЈ 

8364 WER -ком.-кой,-ку,-ко ОНЯ ДЭ – REL 2 
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ШІН ВУ ВУ НСО ДЕ ЯЕ -ом,-ой,-у.-о ШЗ А: рядом — pan- 
ком, боком — бочком, стороной -- сторонкой, потихоньку -- потихо- 
нечку, легонько — легонечко» ПЕ, WI рядышком #4 85 88 
“BUKOM u 


2. MAARE 


$365 HMM не MIM, NRE Г EER не- 
вдалеке, невдали, недаром, некстати, неспроста, ненамногов ANY HE ne- 
уе ЕСЕ ШИ. ЖР, Я нехотя WI, ВИ хот AVEM 
И ВИНА НН не AOJE ҒА М6 ЖЕ (7898 -о) Ш. И не- 
долго — ВЕ НИЯ ЖЕН долго WA , tia ЕГІН ДЕНЕ ЖИ недолгий WE s 

8366 ХАВИ 2 аве, НИЖЕ п] Ж 
Е Y EE o 

HEUIR во- ПОДИ АЈ, BETER E P IA D В ОЕ DY AY Ml вовнутрь, Bonnes 

АВИВ за- ПОЩИ , ЕНЕРІ МСН МНЕ 09 ІН Ж : зйсветло — 
“пока еще светло" ,34темно, зётепло, запоздно, заранее, задолго, 

АРМИЯ до- ТІ ЖЕ 35 ВЕРИЯ НИЕ: донбіне, досбда, 
дотуда, донёльзяь 

ЧРИ na- УІ 8 А.Ж ЕЖ ВХ: нйпрочь, навсегда, насовоём , 
насквбаьо. 

MENS по- МІНІ, 554) до- ӘНІН; поныне, посейчасо {E 
повсюду ЖХ ФРЖ. 

HEM от-/ото- ШІН), ел А E Ре ЗА РЕЧ ИЕСІНЕ дай 
отныне, откуда оттуда ‚отсюда, отовсюду. НЕЙ ИЕ. 

ВИ ГІ из- (извне) , с-(свыше) , после/послезавтра) ,по- 
за-( позавчера) a 
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3.11 -ARRENA 


1) НРАНЖЕНЕЯ 


$367 ЛМ по. ЖИ -omy CBE ЕГДЕ ему) МИЯ ГЕ 
РОР ЖІ ӨЛЕ Ж Х ЖИ 49 |12874 Х : по-прежнему, по-деловому ‚ no- 
маминому, по-птичьему ВВ 25 I W в (СЭР A Щ: по-твоему, no- 
своему, по-нашему» EAS AE Rs СР Е W A ЖЕН А 6; по-его, no- 
се Е, ME n ФИН ҮІ Ж, ИИ 
Е.ЕИЧНЕЯШ-НІНТ Е: зимний — по-зймнему, пустбй — no- 
пустбмуь 

$368 ШЕ по БН и ЮЩИ Д К ВВ ск м 
-ий WIERE: по-дружески, по-английски, по-бабън, по-охотничьно 
ПА: по-каковски, по-свойскн. ЖОЙ Ж ЖИ Е За брётский — no- 
братски, мужской — по-мужски. 48 ВТ". 

$369 ЩЕ по По убит. дизи-жниниме 
Ж: пбпросту, попусту, поровну, почйсту (ІН). Ж ВЕ. пбсуху Ж X t 
ж. 

ІШІН помаленьку, полегоньку, потихоньку (4% СІ 19) AA Mi 8 
no MRM опьку,-оньку, ИНН Во 

$370 ӨШІН в ВВ -yio МНЯ, КРИ S НІЛ ЖАНА; 
вплотную, впрямую, впустую, вручную, вчистую» #7 — ЖЕЙМІН. ® 
Е: МЕРЕ ЕМ, ІНІН И АРЕ ЈА ВВ Е: пустой — 
впустую 2) 34 2E АИ — Қ СЕ БЕ ТА АРАМ, ШИЯ АВЕ: 
рукопйшимй — врукоибшную 3) 24 1 E H BESE МОА ДЕ ЕН, 
ЗЕ ТИЕ (Е ТОР. ГЕ ТЕ 5 88 Е: мёртвый — мертві — вмёртвую, 
тихий — тихё — втих)ю- 

$371 HWA в/о ЖОЛ e ШИ, ВИЖХЯУШЛЖНИА::) 
ТТЕ Е: вживе, вкратце, внове, вскоре: 2) M E fE Е: вообще, 
вдалеке, вполие, вчерне ‚вдвойне, втройне, ЖЕ" 

ЖІК ВИ ЗЯ 84 в ЖЕ и: близкий — вблизи, запертый — 
взаперти» 
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ЖКШ в- НИЕ -o ИЗ, АЕ АЕ РИВА УФЕ ВУ ІН: вправо, 
влево. FMa 

AEW р- /во- ЖИ #8 -nx (-ых) МУМИЯ „ЕЖЕ АЕ ЕЛІ Ж В 
памижжх, E АЈДЕ ИЕ ІН; в-третьих, в-десятых, в-двад- 
цатых, во-первых , во-вторыхе 

$372 WWA до- Ж/Б -a (WF fE -я) МИЯ, AAR A B E 34 
ВИ МЕ: добела, догола, допоздна, досыта W Ж Ж № ТЕ М Е 
(дбсиня, дбсуха) „ВО ФЕ ЛЕН Е (допоздна, догола) SE HEE H ЕГДЕ Е 
Я о 

$373 ЖИМ нз MEH -a ОПИЙ, нека ІР ЖЕ, Ж 
ЖӘКЕ ПАНЕ ЛЕ, НІК RETR AA Е ВИ Е ЛУЖИ МЕ): изжелта-крас- 
ный, иззелена-синий, нссиня-черный, исчерна-синийь Ж E ИРИ НВ, 
Ш : носння-выбритый человек (О. Форш). ШЕ ЖЕ, 

AMAR нэ. ЖИА -a ВИИ ЯТЕЛЯ КӨКЕ Ха) ИВОВ ЕГІН 9 
ЖИЕ ХУ ЖИН № ИХ: йзредка, йскоса:2) ЖЖ В Е 7 JE 91 ВТ 
За МЕ ей ВУ НЕДЕ; Издавна, издалекй, исчужае ЗХ ИЖ Ш) За Ар ME o 

$374 ШІН за. ЖИЕН -о МИНА ДЕ 51400 Е Е НИИ 09 
WREX: заживо, звново, заодиб, задешево, зёдорогоззіпросто FAE 

$375 ЕШ na- AOIF о МИ: 1) Ще АЕ е A e ӨНЕ НИ 
ИНИЖЕХ: нагрубо накосо, наверно; 2) AFR М A 4E P= Е И ЕЯ 89 
2710 : направо, налево; 3) 4 25 ЖИЛЕ РР 1 ИЕН НЕ НЕ: наглухо, наголо, 
накрепко, надолго; 4) Зе лк E J H ВКЛ ВАН Е НРО ы, Е — А 
ЯМ — ВЖЕ ЖЕ ЙО Р Е -о 49 ШІН 25/4: строго-настрого, крепко- 
накрепко, ЖОЙ ЧЕ ВИ Я Е (навёрно, надблго, навёчно, напрёво, ‘налёво, 
наголо ЖК) № 3) 4) ЕН Ее, 

$376 MMSR na- MIES се ВО ПИЗА , MEA ОР ЖӘНЕ ВХ В 
МИНИ Х: навеселе, наготове, налегке, наедине» ШЕЕ 
(наготбве №), Же. 

ЗЕ ВУИ Е Г ІН на- MAR ую, ВХМ ЕЖ: начистую, на- 
прямую, надаровую MEHE -yo Е. RES. ФАННИ, 

$377 № c/co МН а МИ: ТВА ЕЖШИЯН Е. 
X: сполий, спроста, снова, 2) #7 MAER ti А Е РН ӘНІН ЖИЕ: сгорячй, 
спьйна, сглупао слева У справа ЖЕЖ PIA 09 E Х (ЖЕН И" ЧЕ 
ШАТ). ВЖЕ. 
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РИН с-/со)- ВИР -y МИЯ ‚Е А ЕЗИ ВГ ӨНЕ: смалу, 
смолоду, спьяну, сдуру (дурной), MEWE (сӛслепу №). № 
ғ“ 

ЕШ сыз. НІ -a МИЯ, УН ЕЗУ ВЕР ВО ШИЯ: съзнова, 
сызмала, сызданна. ПЕНА Бо ЖИ. 

$378 ЛИШ ЗИ ЗЯ А ГЕ ЧЧ вс. .:-ах (вгорячйх), 
в... ofe... ме (впервой, впервйе) , so- ...-о ( воедйно), за-...-ую 
(зачастую), sa- ... -a (запанибрёта), из- ... -e (издревле) „из- 
(исстари) ‚на-... -ое,на-... яка (навериое, наверняка) ,на- 
жи ( напрямйк, напрямики (48)), nans ... сока ки 
( нанскосбк, нанскоскй), непо: ... -y ( неподвдвку), noms ... -yio 
(подчистую), сыз... «ства (ейзмальства (К), ‘из-под: -x -xa (испод- 
тишка) о 


2) АМЕН 


8379 ӘНШІ в-/ьо- ЖИН су Зее Вие ив тия „ела Е А 
Ші, BEIR Г) ПО Е РЕЗ) МЕН 46%; вверх, вниз, вбок, вдаль, 
вглубь; 2) 5 ФЕ РА ВЕ UE Ah Ar Е № АЕ: вконец, вразнобой, в шутку, 
всерьез, вправду Mi 57 НІЛУ P Re TE ОНИ o 

IE 2 ИЕ СЕС ЕТТ ГЕ) еж Ф р (Е В 
AFRE: вобхват, вприприжкус, 

ШІН na- аят -y EPEE R ааа |44), 
FUAT ЕЛИТА НЕМІ Х :1) наверх, набок, на дом, навстречу; 2) 
наконец, наполовину, накрест, на редкостьо M РИ ЗЕ НЕ Ре WA р НАЯВЕ 
Жо MAM: набок „нё дом, нісмерть, нйкресто M „(8 ДВ 2 Ж НЕ 
келеды 

ЖЕН в ЖИЕ улесни (НИЖНЕЕ) Ж Ж ВИЕ РЕ 
ЗНЗ ТЭИ ЖЕДЕ: вверху, внизу, вначале, вправе, вдално Ж 5 НИ. 
ЖАН. сие, 

НЯ) взаймы, внаймы 184834 злём 55 наём (9 займа, найма) Ж 
ЖАЙ за- НН -ы. 

ЗЕ на- MER -у. ах (BGEA ях) Я, Клан ре 
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ЖАЗЫ, E NAELS EER ЖПИНА: наверху, 
на ходу,на дняхо 

ЙКШ no- MJER -у ен (7444498 ІН ЯҒ) ЗА, А. 
Я УМА ВИ А AY AE У.:поутру. поначалу ‚ поневоле, поистине, побли- 
ems ШИ ТЕ С КОВЖ ИН. пбверху ‚понизу Я BW 

ЖКШ no- MIESE -y МН, ЖІКТІ Е: дбнизу, доверху, 
до зарізу. ЖЕ, 

ЯН c- TASR -y ПОВИ З х :Т) Ar Е: сверху, снизу, сбоку 
СЕН где? P) ;2) A НЕМ МН Е В : сверху ‚снизу (откуда?) , 
с ходу, с лоту, 2 НА AT M) ХЕ LA 5 ИЛ ПО НР МА с 109% 2 ЖУР 
РЖ, МТА -а:с размаху — с размахво 

АРМЕН c- НИЯ ЗН -н (ПИЯ ВАС РНЕ; спбреди, сабднь ВЕТ 
ЖЕ. Же. 

ЖЕНИ кс ЖИН -y ӨН кәбрху,кийзу, RR W" ЖЕ 
>. 

ТА ПИЯ ТЯ М Т ЈА 88: в- ...-н (впереди), no- ... -n 
(позада), na- ... -n (Издали), от- . 


-n (отчвсти), na- ... -o (наутро), 
з-... -lol м (зімужем), сыз- ... -а(сыздетства (48)), в-... -xy (в 
охотку (#1 )) 5 


3) НЖЖ E y E 


8380 AMR в. MIEI -om СР. ем) МИНИН ЖА ВОИ (двое 
B| десятеро) HRH TK, ЖЖ ЖЖ М ЖИ: вдвоем, 
втроем, вчетвером, вдесятером. ЖЕНЕ. BW 

ӘРПІ в. ЖИЫН -о( Е -е) МНЯ h Ж 6-ЖІЙ (двое 9] necare- 
ро) ЖДЕ, ВИИ > ЛУ ЖК. вдвое, впятеро, вдесятеро. Mi 
ЖЕСІ ОВ И Е. FE 

ЕШ на. HESE -о (ФЗУ: е) ОИ 1) нЕ ВСЯ двое У трое 
ЗО ЖЕ ЕЖЕ Е; вдвое, иӛтрое; (2) hi AÈ ВОИ Я много 
ЖЖ, ЕЖЕ ВЮ НЕВЕ Е; насколько, настолько, намного. № 4 
вже. 
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4) ННЯЖЕНИЯ 


$381 ӘНШІ в Н/Е -ку ОА, MEA E РИ ЖЕНЕ 
ЕЖУ МИЯ 14128 ВК Х : вдогонку, вперевалку, вперегонку, впереме- 
жкус РИ ua- MAAR -ку МНЯ А НИМЕХ :навитяжку, на- 
распашку, на отделку» 9 I WAE ME > 

TEA A R I ЖЗ МЕНЯ) HO RE IE p GELAR ETE У ТН ГА в 
WM -ах/-ях: торопиться — второпях, бегать — вбегах: 2) 11% на- 
10/9 88 -у:видеть — на виду, плавать “держаться на поверхности воды” 
— на плаву (%). 

ТЕЗА) ЭК ҚҰН На Е :1) НР ИВ без. Н/Е су М BER E T” ӘНІН 
НЕ М ЖЕ: просыпаться — без прбскшу, умолкать — без 
ўмолку:2) ИЯ no- ME -у,-а, Жл 9А: Ре ГІН ВАН АА 5: упасть 
— доупёду, отвалиться — до отвёлу 43 до отвёла; 3) # МИ с- Нула в 
су. ЗЕМ НЕ ВМ ВЕН Е: родиться — сроду, рвать — срывуь 

ШИ РИ Л 8 от-...-у (бтроду); = 
-ки (перегнать, перегонять — вперегонки, наперегонки) ; ве... 
©... [а (проснуться —впросонках, спросонок, спросоня); нев-...-оту 
{ мочь-могу — ненмоготу); на... -лую (удаться — наудалую); na- ... 
-як (перекосить(ся) — наперекосяк) 


5) ih AFR E y E iE 


$382 APW no- ЖИН -y ти, кжъжети нА НЕ, 
ШІН ФКШІРЖҰҒЖАЙФ: долго — подблгу, много — помндгу, 
помёлу, понемногу, понемножку Ж 087° „ 

ЛИГИ по- ЖЕ ку; нарочно (ЧЕ нарошно) — nona- 
рошкус 
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6) МИЕМЕ 


$383 IERIE тал Да ады ал ИЕ 
ЛЯ И i 00 149% Х: косой — вкось, кривой -- вкривь, новый 
вновь, ровный — вровень, старый — встарь, довольный — вдоволь. Ж Е 
Fe 

НИ ЖЕ АР ГАВ. в- 00080 18] AEA Е 7 ВИА ВОД BEE E 
AMHR: вдогон, взамен, вперепой, впопад, вскань, вскользьо 
ЧЕ Я na- У МХ: наперепой, наповал, нарасхват, наугад, Ha- 
перечет (перечесть), наперерын (прервать-прерынать), наощупь» AF na- # 
Е СОСТА ТРОА Н) о 

$384 ЖОТО А нев 5 FJM : невпроворбт ( провернуть) , 
невдогёд ( догадаться) (dff, ІН). невтерпеж |Н 2) 4 М терпож WE, 
невмбч Е 8 #4 мочь (A MBA”) ЧЕ ЕН е у FR 06 ЗС ЯД И 5 
УЖИНЕ, KES. 

АРИЯ ЕЖЕ АЕ СУ EE): npo- (голодать — впроголо: 
дать); на-от. (махать $ махнуть - наотмашь) ; на-из- (косой - наискось) 1 
ше (земия — nimb): за- (зймуж, зарйз); o: (обок): по (помрх, 
позарбз): про-(про запас) o 


4. ЛЯ ЛАВ ЕА 


$385 заж цтнайтшикхитонокжтик 8 — 
ЖЖ полу. МИСИИ, АЛЖИР, ВЯ — +49 : полулежа no- 
дусидя „полушутяо Й 7, Ш 47 М : полутемно, полувсерьёз, полунвугал , № 
RERED 

$386 ЕЯ-Баж WEW -om РЖ Е, AN 
Ж:1) RA BA : мимо; РЖ ЖЕ ВМА Е В : мимоходом, 
мимоездом , мимолетом;2 28 — 8 Ж 3 КЕ #10 сам ИЕ, ЖЕТ В 
ЗЕЕ РР „ЧЕ ЭЛ ІТ 10 : самоходом ‚ самоплавом, самокатом. Mt 
ТЕЗ Р Б. FEA. 


228 жле ви 

$387 ШЕ-ЕЯ-ЖВЖ 1)0- KH пол- (половина Hy І Жі 
ВЖ) EFRR AAF На: и. лв) БЕРИ 
ТОЛЕ ЯЕ, ВИН Ув, ВИ T — Е МНЕ ак ЭЕ 7 а Вн 
ЖИМ —2 в полнеба „в полроста , вполоборота , вполсилы , вполголоса, впо- 
лчас(слушать), вполглаза (дремать). ЖЭНЕ СЕН 
ШЕЕ. ХЕВИ НП ЕР, Щ: вполноги танцевать, вполсилы, 
вполдушн „в поллицао 2)96 Р Ж ЗЕ ВАНА ВИ ве ЛЪВОВ -а, Е 
ЖЗ ЕУ A M A AE AA ЖЖ 0 Р Е (35 — 0 Ж 2 поло): 
вполоткрета „вподпрямй, впольйнй, вполскета 4 9 (СІН) 2 (РАНЕЕ Я 
ВЕН КЕШЕТІН ЖЖ МНР E AY Е (9 — ЛЖ три-)івтридороға CET 
HE) „втрйдешева (ІН). ЖЕ 


М. ЧЕ 229 


УГ. авижнищ 


1. ЯНА 


$388 ЕН ИИО СІ СІНЕН ӨНЕ ӨНІП ЖЕЛ 
один-надцать, двеналиать HES) девятнадцать ЕН, 9 Ш ЯРА ЗЕ -налцать» 
НА ЖӘКЕН БЕСІНЕ "10". ЗЕ двенадцать ЖІ тринадцать ЎЎ 
ің, АЕ РЕМИ ИЕ НЕТ 5 АЕ ее МЮ В Үс ІІ ф 
ЕРЕЖЕ ИЯ Я (одиннадцать, четырналцать #8 %). № 
одиннадцать #1 четйрнадцать ЕЯ Е: PF В, КВ ЕЕ ДЕНЕ 9 
%—НЪ Е: двенбдиать шестийдцать; 

ВИ два ЖІ три ЙЕ/Е 00 двадцать, тридцать Ф „РС НОВ -дцатьо 
РЕТ Е СБ Е 7) 05 — МЕЧИТ НА: два-три.) MER ZE Е 7 
МР АН ТИЗЕ НЕ СТРЕЛЕ Е: двадцать, двадцати, двадцатъбь, 


CEJA ЕТ И -дшать ЖІ-надиять 79 В ВАНИЕ E A T ЖЕ В десять 
— МИ В A на десять» 


$389 НЕЖИН ИЕ ЗЕЛЕ ЛИ В КОИ В ВОИ (двое, 
трое, четверо, пятеро, десятеро) AFA ЈЕ #8 -о | № -ер(о) с двое ЖІ трое AAA 
38 -oljl a ЖЕНЯ Е ИНА ВО ДЕЛ Е: двбе — двойхо verse- 
ро, пятеро №] десятеро, BAJAS -ер(о), ШСН(ЕЖ-й ЗУ, ЕТІ 
ЖЖ: четверо — четверихо 

. $390 МАЗМ пятьдесят, шестьдесят, семьдесят, восемьдесят, 26 

ЖТЖ Ч Т Ж 0 деят Ш. НЕНИЯ ЖЕ Б 
(пятидесяти, пятыбдесятью), № —, P Hi Е iF RR HREN 
(пятьдесят #1 шестьдесят), 95—11. (семьдесят ЖІ вбоемьдесят) o 

ЖОЙ двести ‚триста, четыреста, пятьсот HEA) девятьсот, TIRER сто 
WAF жат жі ИН ЗИЛ lol: пять-оот-о,четырёх-оот-о, 
АН пяти-ст-ам,четыре-ст-а. ЖЕЗҒ: двести, триста „четвцреста (8 ЕЛЕ ПО ВЕ 
1 — ЖЕ САТИЕВ РКО А — ENE) BRAR 
ЖК :четырёхобт, двумястми,пятиствмо. 
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2. Жаа ЖЕ 


$391 ДТЖ НИКИ, ДИТ Ж 
(Кан кева жи, ЕЕ ЗАТЕЯ 
тж, 

ЖҮЙ ни, В МЕП) ЗЕТЕ ЯТ Е ХЕР 
MAFIE №) Ж. ЖЕ: никто, ничто, никакой, ничей, никотбрый (|118), 
нискблько, нигде, никуда, ниоткуда , никогда, HHKÁK o 

СЕЗІЛЕ ИІН не МИ К ЈЕ М. некого, иёчего, нёгде, 
нёкуда, нботкула , и когда ‚ незачем» ПСИ EMAR Е о EM AY RE h fie АР 
ни. КОС МЕТО A ВИ; 97 АЖ № Неоткуда ждать помощи, Не с кем noro- 
воритъ WAJ o 

$392 РУ ne- МАГ И R AG ER M ЖЖ Ж; некто, не- 
что, некоторый, несколько; некогда 

ЧЕ ков-/кой- МУЛИНЕ А.Я RIMER: кое-кто, кое-что, кое-ка- 
кой, кое-где. кое-куда, кое-когдаь WH koñ- ЯР Ж E iita a кое-как [ 
ШӘ ЖІ ВОЖ ВО как-нибудь ЖК ЕЕ ВИЖ. MATE 
Е Е М: 

ЕР) - ЖЖ, РНЕ КЛАНЕ A A Гор M ӘНДЕ ВО Ж 
MERL, ТАЯТ: 

то кто-то, что-то, какой-то, чей-то, где-то, куда-то, зачем-то, почему 
то, сколько-то, как-то; 

„либо: кто-либо, что-либо, какой-либо, чей-либо, куда-либо, когда- 
либо „как-либо, почему-либо ,отчеги-либо ; 

"нибудь: кто-нибудь, что-нибудь, какой-нибудь, чей-нибудь, когда-ин- 
будь, сколько-ннбудь, как-нибудь, куда-нибудь, почему-нибудьо. 

ЖЖЕНИЕ, Е ОТЕ ЯГ Е: кто-то, тот-то, 
какой-либо, чёй-нибудь. 
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жанны ОИ 
ZEAE IE IA S AASR KS H 


$393 PEEKE HEAO ff iE E, FT (НИ ЧИ га 8 -очко/-очки,-ушкн/ 
-нюшки/-унюшки ,-оньки,-охоньки/-ошеньки Е Ў SC й] A o 4-І 
AE AE WE И SE IE А НР ЖОЛ ЖМИ: П) РЕВ ЖК; -очко/-очки: 
спасибо — спасибочко, спасибочки; 2) #2 Ж -шки/-ушки/-нюшки(-шки 
Э-нюшки HPE): аг) (18)--агушки,агунюшки, (бай-)бай (4%)- 
бёюшки, (баюшки-) ба (96)--бабнюшки; 0-хо-хо (4%) —охохонюшки; 
потягушки (44)--потягуношки (HRIH), нет— (|В) нетушки, фиг 
СЛИВИ ‚(#1 )) — фигушкио 3) #7 Ж -енъки (munn): (бай-) бай 
— баинъки ‚спать — спатеньки, а (HEGI) — annern, ась — асенькио 4) 
№ Ж -охонькн/-ошеньки: ничего — ничегохоньки $J ‘ничегошеньки, HH- 
кого — ‘никогошеньки;о-хо-хо-—охохошеньки» 265348 E М] — ЖЕЛЕ RJL 


ЖИТ, 


ЖЕ а 


ІНІ. Ж 


$394 FITA ASE PE A HERA НАА О во оо А Э GR ) 
MR ао А А N AO HEIE (JE A AE EE ЗЯ ора о КИЖИ, ВА лдар 
FEVE Д НК ӨНЕ. 

ВЛ ИС А, А ВАЕ И ЧЕН AA AO ИЗ) T3 AE WA Ж 
а е Х РО Ж ЧЕ ЗЛА: А 00161 О Ж. 38101938 
Е З ае Е H o 

ЖЕНА ЖИЛИ АЯ А вр ЖЕСТ АЖ ИНН E S p з е AY 3 
EARME A — p ADT касета ли Фо тои А А К 
ОВ — Е Е С.ГА ТИНГ (ОР БӘЛЕНІҢ В Во, 

ТК E A W ИС ЗЕЯ A AEE А, О ДЕ DA Пре д Е FE G VA AE Хх 
БЕВ СОК SE ELLE ES ЗЕ ЖО. О 1, ЖЕНЕ О 
КЛР О ОЕ o KP BE SL Ah A it ИНК 
ФӘН МН E KP fE (ЖЕНЕ IR ЖЕНЕ). 

пи E ESE Т О OE EE EE SEE TEL ESEE] 
алада R Е MEEME РЖИ" BIL 
ЗЕЕ AG ME ВО ЕХ AETR PE DE ІН E (ERRE) o EA M F E 
лии MBA ЗЕ ЗЕ то за 

з-ижинасн-жявиви нъепжаяина- иж 
БЕГІМ БЕКЕ EIEE o ИШЕНИКАИЕШЕХЕНЕ ЕЛ 
В Ж ИЕН ЖАН НИ ЕНІН ЕЛДІН НЕ, 
ЛОИ E E ЩЖ 

ЖЕМ ЗЕ О ПО А, ЗА] 50 НЕНІ - ЕЭК И ТЕ ЕЗІ (м 
§ 404,405) 

ВР ЕЛЕ А ВАЗА ГЕ ВЕЗЕ Я Ra ДЕРЕ) e 
ОН Э ЖЗ APA AY FE TE F — E B E ВЧ ПО ЈЕ БЕН ШІ ЖМ 
ЕНЕНЕ ТОА (УЖЕ (Е) Е ЖЕ, 

$395 (ЕА Е. ИНЕТ а 
ЖАТЫН БЕЛ АУЫТ Ж N АГАТА ИН АЖ E 


1.98 # 233 
Хати 46 А 180 E) 2) Р T E ИЕ 
ВХЕ ДИВА (ИАТА ИИ Е ЗЕЯ Е ИР Ж Я);39Ж- 
ИЖ АЛЕ НАРАЕЯЯНЖХ (ИИ), Яс.%- 
ХЕХЕ Е-Е A ЖЕЛІГЕ ін ЖИ, ИИ Х 
АОБА рокери. 

896 ВЛЕЗ ИТВ) ARETE Фо W0 стол (Б 
“ТІЛЕ ЖІ. стол,стола столу, столом, (о)столе; сталы, столов, столам, cro- 
дами, (о)столажь 

$1845 — ЛЕВ АЖ КЖ (8) РЖ. Мише 
стола (AEI A ВАЙ ПАНЕ АЕ красивее — ЭВ F i7 ВАЛИ ВО НЕ 
BELS а EAEE АНГ ВЕНЕ Б Х— ИХ 

ЖИМ ТЕСТЕН ТИНЕ ЖУР СІП ЗЕ о 
BALZA ТИР EEE. ВЯ, ам 
FER (формы слова) АЕ 14-41-3019 W E E АГ ОВ ЕХ ЖІ) 
Жж, 

қаратал ааа ата ARRERA E, A 
Ші сахара 43 сахарузводой 43 водою; тракторы 57 трактора ;сох 4 сохнулзрёку 
S року $, ЕЕ З (варианты) o № ТЯ, ЧЕ 
FERET MBA LEIE ХЕ ВУ ЗЕЯ (И сахару Я АЕС ЯВУ ВСЕ, ПО сахара ERR 
ЗО) ЧЕ A E EA ACAN капаю [#88] каплю 
ПИ), 

ЗМ АБ АЕА) ӘНЕ EAN БИЕ ME FEER E, 50 000 
аласта ата AS TEL, BE ӨЗ ДА Др ЛА ОВ: 
ЖМ ВОВА ЗЕЕ ЗЕ Ж ЕНІН, RAEE ЕЕЕ ЕЖ ЗИ (пойти в yue- 
ники, в моряки — Я 1%; впасть в тревогу ‚волнение — Я ЛУ), 

НОЕ ЗИ ОЕ Я Е — ЈЕ, Ш: скажу ‚скажи, ЩЕ; 
ЗЕ SR th AE PT УА А-З ОЗ — АЈ Ж 8 ӘНІ Қ ЕН 
“ІЙ: буду говорить говорил бы, ЗВ НК. ME OSAR IE 
KARHE E та е - НЕЕ ВО ЫТУ з, з УКА ЛЕТАЕТ ЕЕ ін 
Я-А НЕЕ ЖЕ АЕ) ВА N E 
ИНЕНІ НЕ CISA RE E PR RDE ВАННУ ХЗ ELIE DEAETE PERO (АП на сто- 
ле, в столе,о столе) 

ЗАЗА ИЛЕУ (wren, cien бы, столом, умному) ЕЗ ЗЕТЕ 
АНИ, ФИШ читаешь ӘНІ ВЕН ,%-. 


234 Ж ИЕ 
AR RARR EDE МК умному — РЕ МВ ЕНИЕ 
Ro ВЛЕЗИ ЖИ 0914 ЖКЖ. 1) берешь, видишь, говоришь, 
едешь, живёшь, играешь;2) бедному , весёлому простому „кислому 

ЕНЕДА ОЕ ала а тұсы СМ даа НЕ 
KIRARI ARAR ОНА ЯА ВОР ЕЕ, ПЯ ЛА ДЗЯ Е З, ПИЙ ЛГ. 
ЖЖ (морфологическая форма) RMA 

4397 "ИНЕТЕ ИЦ ЗА З (словонзменение) s E h E 
ЛИС ЖЗИ ИЕ, 101107055 ЖЕ, ЦИЮ 
ЖИНА ңі АГЕ (паредигма) 

ВА AETIA ите, ЗЕРЕН 
шінде Ж AJER АЗ НЕЕ Ж А 
ШИА, МУ ЕЕ ИСИ а к МНЯ 
жкаж. -гжежейктво люка а кво И 
ОЕ АЕН 24 4-3 29 И, M FE ВНЕ DITER P НЕ 
вх МО ВИЖ ЖОРЖ, идина вх, ЗА ЕЯ 
ЖОН ААА Е ЗН BE JE EN RESA AIIE ти , МЕХ Е > 

р ААГ АКАН Ж , tla WAE UA R О СИА, 
PRIER) ТІНІН ВОВ ЕЖЕ К, 2 ІН ЖР ЕГІН НӘР мр — 4636 Ж. 
жы, ӨЛІМІ И СВ — МЕЛ ИЕН ӨРШІЛ ІН НЕ — 
Жж. 


CEJ МЮ НАВИКА ИВ, IL ARE A WPIA A КҮННЕН: стол — 
«тола, столу гетолом: . $ новый — нового, новому новым,... ЖАЗА ТБН Е, ЖЕ 
кожено НРАВОМ; кажи вие ОВО АНЕ 
AEM И ЕЧ. 


ИЕН АТАНА кижжежай, жеж 
Е В 
HAMRA) РМ ЛИС ЕЖ ЕО 

$398 ERRAR РНР Е, E E h ІН 
ЕРЕВАНА М ЗЕ Е HRERS. Е ЕР РЕ, 
Заа ЗК ИРИС ВИР АА JE НОВОЕ RA ЖІ ЖР ан, ERA 
о ЕЕ У Е Е ние века 
ЖХ. П-Б Е АЕ 
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ETERNEL AANER- TERI (ряд морфологических 
форм), Я: ААЖ А = R E ХУ АНН AS ERER A АВ 
АЕМ НА ЖЫН ЛЗ ЛИЗА. ащж-юхянвавки 
FERHEGE ЖӘН КА, ИШ книге ИЗ Т 
ВЕНА БН РЕ ӨКІНБЕ ХИН ӨРЕЛІ ЖР RA 
КА. 

$399 ЖАН НАР АВИВ ЧЕ И ВО, R 5 
Фа JE E — IAY АТЗ ЗА, НОЦ ЗАО ЕИ, Ион А Д 
FAS EAS ара А 

ЕЕЕ 9. СЕДЕ А ао ИС 
ЛЕ МС ЕСА EMAN BEES) ала кн везна та таты 8, 
даа зарла ад ран даа ЈЕ ЗС а НЕ 
WEAR DE He h RE W ОНЫН, ЗЕ А СТА 
КӨРІН Л RERA EDER, BEME ЕН ХИ, W 
EE LOE ХР ЖУ. 

ЖАРЕ ИРАК : ЧЕН ЯНА И К. НЕ РТА ЗЕ 
таттан 3) PERERA, 6р 
юхавежини пжен-пюжнеж, А ЗЗА НИЕ ПРЕ 
№5 — ПАО РЕ а ал ВИ ЧЕЗ ДЕ 58 

БАРО. В РО, — AB 4) a A ЛАС Е 
ЗА ЗА EDERE) F E AR З, ИЯ ВСЕ 
ЭА ва Вр ЧА у Э ТА T A VA А RYAN o 

$400 ИО C P DE ВАНО Ж НІ ЖА МНЕ, T EJE s WE MG РЯ 
B AA E F BEC E A АО Е) E жн ЖО WEN AE е Er FFE BENE A ВЖ Кн, 
FERA В R TE ОЕ: ЖАР RT LA GR НЕЕ 
RRE ERRER, AEE ӨНЕР E РИВА: pac- 
ная палатка (38) красная AFIRE палатка, ГЕВ ХДЕ Н В ERAY), читать 
книгу (ИВ книгу ЖА читать — Я). 

В НИО енен 1) іліне ж ню, Па 
АВИА ОВ — ВОЕН ИЕ A s ӘЛІНЕ ЖЕ, ЕП ЖӘН 
НЕЮ ИЕН ВЕ НИНИ О MEJ 2) НО НЕ ек ІНІ 
Ин ЖАН ан Е — B A AA ИЯ (Ж) ЕЛ „ВЕНЕ ЕЗІНІН (ІҢ 
ЗВУК) НИМИ 27: 6 ӘНІНІҢ -- РАЯ ИЗ Е 
KEFAMI ИН ДЕ ЕЗДІҢ ЖІ. ЗМ 
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Жанын AELA PER А: ИНН як AEST E бе КІН СИНИЕ ЖИ) 
БКЖ ШЫМ 1-6 (ТИ, $ 606). 

ЧЕРВО ТЕРТ а ТИЕ АВЕС ӨНЕ, ЖЖ 
MERMAMEN, ИЗВНЕ Ж ЗОБ вата EAE 
НМ, земният зе ЕЕ тр, ОЕ О ВО RE E, JE 
визия название вили въведа. зазе трови Е ТЕЖ 
вяло o 


св зижнещижтаа тава дала атта 
ТЕЩНЕЯВНИКЯКЕЖ: красные палатки, колёса стучать. 


$401 РТ а-я ИЖ, ЯДАТ 
ИЕА ОАЗЕ: я ауаз ХАН Фр и ЗЕ ВО. 
158 512) Яне Вани з) Зеро во ЕЖА 
ЭЙЕ. 


ПЕ) М-ы ЕН, ТОВ ВЕР вик б ERE 
AP AN ЕЕ БЕЛІН ЛЕВ Сн опре НА, PELRA FEAS № МА ИНЕ ИЖ 0). 
ПОЕНЕ Ца“ ИЖ. 


ЖИЕН ЕКИП) ВОИ ЗОВЕ 4) ВАА ;5) НЯ, 
6) 30) 97) ИННА 8) АНЕ 9) НЕКАЯ] 10) ВИТЯ) 

MAERA, одат зу МАНЕ RR ВАННЫ) ЖЕ ЧЕ, 
Шөмен а ААА АТ мана ЕВА ЖНЕ 14 A), O 
ТЕГ К Е 
Жо жақ Ы T ӨНЕ НІНЕ (іі), ва ИК: 
ЖАЯ да 9 АП ЕЖЕ ЯСИН , T AE ЕАК ВИ НЕ 
MEMP Ho 

«Зия фт 5496193 EL EET E AE ДЕР АСИЕТІ 
ЗЯ Ся АТ) 2) Ре МЕТА у АЕ АР) ЗН САЛА) И R ӨНЕ, |І 
ИЗНЕ ГИНИ Н АКСЕ ВСЕ КЕ „Ше, тыа зтот, такой, неко- 


Ф ШИ ЛЖ. “жж”, ааа 
Xo (АСТ служебные слова KA" 
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торый ;там туда столъко, сколько, AEE iE G ғ СИ (ЖИ) Жа ВИ 
ТИШЕ (Е E ЧАТ) МЕ ПВО КР ДЕ СВИНЯ) „Па, пять, двое, шестой, втрое; 
вдвоём. 

$402 Э РТ АИ: ЖАН ЖЕ А2, А ӨЗ. 
ВАЛИС а Е АСЕ аа 
ФЕ ТЕРА УРАГАН, ЖЮРИ ЕАР. ЗЕ 
ЕЕ 156 ІН ШІ ЖЕТІЛ; 
ИЖ ЕЯ ЗЕ СНЕ E AYA — А (18, $ 490). ЖАРУ 
МЕТАН РАЯ МЕ АНА ғар жит мал Таса AER 
ЖӘН ЗАИР ФЕН (1 сколько, несколько, много, немного Wiii) ЗЕ КЕЯ А 
Я ВОЛНЕ ВО “ЭА, 0 два, дрезоба,сбе) s 

ЕЕЗ СЕЕ МЕН ИЖ ЗЕНА, Ait Ay 
ЕТЕ АЕА ЕЕЕ ния е 
НИ: а Л ААТ С ААА ВИОЛА (ня), 

$403 СД СИГАЫЯ ЕНІ ЖІ Д) A F I ЯНИЕ; АВ ій коя: 
ЛЕЕ ОКИ ИЖ, ВАВ ЗАО ЖЖ 
УИ ОИК АСВ ИЖ ОДЕ ЛАТ ЕЕ НЕН. БАЧАИ Е, 

WASKAR ы тр „Ке ат ИВ UE н A h 
АЕА ИЕЛІ. ЗЕЯ А FA, th з А А Яга 
ЕЕЗ Е АТА 

5404 ЗНО ЕЕ ОТА Ж. аі ЯН ЕТІН 
I-RE ИГ ОНД ЗА Е ЕЕ ӨНЕГЕ; 
ПЕТИ ЗА Но РЛ А 6 ОК ТОВ ЗУ ОХ ЗЕ Е > 4 NE — 
АЕА ARA 4 3E A E И РУТ ИТ 
я, идежанянни АЯ EEE — ИН. EE зеж 
Завет (ЛЕЗЕТ ЖНЖ EE ) MEANE — ERE A РЕ A 
ANGAR MI Зия кит то — ERMA: SERE (способы действия) „В 
WASIR RM, ARA А ӘНІН EA вт. Реж - ИНК 
ЭЕ РЕ АЕ шиі EEA RA A 
МВА, MRRP RH, MRE EA НЫЕ НИНЕ, 

$405 WARE- ERME Бе живее 
Баршала жыларын тат НБА 
ЖУМА ЕУ Е ШІМ ӨЗ ТЕ ЗЕН. 

ЗЕ АГА ЗІЛ МЫ) ЗЕН ХЕБ, НЕКАЯ (я, 
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вы, кто, что) 5802) (один дма,оба $ полтора ЖЕ) HERED АВЕ 
НЕХ ИА ЗЕ ЗАЙ АГ еи INRE YE КУИ ЙОЗЕ О ЗАС, ба 
ЗА два „оба ‚полтора 08813170354) ЖАРЕ ЕХ НЕЕ, Е 
ФЕ ла ЕВЕ ӘН РЕ ВС НЫЕ Ж, ГА КАВАЙ один (одна „олно № 
одни) WERE; SAA ERA Ж ВУ Е, бо ЈЕ ВРАТ E 
Жән т ЖР, е Ы БЕ ОЕ А, Ж рад, люб, горазд, должен, 
таков ЯН маловат, радёхонек, радешенек AA BIE N 94106-56) МЕК Л ВК 
жін ХМ, омянен M MA женен АӨО. 

шапка а ТЕЛДЕ F AREE УЖ 
MERR Наша Да сие 5 Ж. 

АЖ ЖЗ], 
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па й 


1. ЖА - Я 


$406 ЖАЛЫ ЗЕ ЛЕВОН ХР 4-і ЕТЕД ВХ — AE 
ЕМ АА НЕ Ж o 

Жж лін И AE 9, МИННИ (стол, стена, окно, 
ножницы, cann), А 89 46 ВК (ребёнок, девочка , юноша, женщина), Фу 415 
(крупа, мукӣ „сахару сливки), 5) 4 #126 419 41% (кошка, собака, ворона, змея, 
окунь, тука; бактерия, вирус), WER IMR ШР ВК AE (спектакль, беседа, кани- 
кулы ,печаль,страх) , Ш ЗЕ Зу фи Дули Во АЕН H3 RE Е ОЕ СЕЛК ЗА. 
ЕА ВО (доброта ‚глупость синева „бег, решение, толкотня) о. 

%407 ИРУ НН = ИНК: ИЯ ОДО 6142) 
КИЗ 4) Ер R 3 W SVA A A ЕА 
вата. ВРТ ГАА WIARE ин ат ОЗНА АИ ФИ пик ни 
ааа по САДЕ ду ри дъ ГЕ ОЕ АИ, ар 
НИХ: = ӘКПЕН ЗЕ ВУ E Б ӨРДЕ, ГІНЕ Е НИПК o 

GAOB HEA НО Ариго очен ват за ЧЕЛА, EA ОА НЕ 
ЗЕ НИИ ааа A MEIE кк. (ні 9 
аа НЕЗ ІН ӨЛЕ ЕЖ ій ШІ вера [48], надежда [49 
ШІ Л: Вере [AH], Надежда CABE F 31:04 ІЙ весна ПОЩА: 
(Весна); EHA RR tta ЭКЕЕЕН А П ЗЕ, АПТ РАНЕЕ донки- 
хот [EAMA M], донжуан (ЛЕВ ЛИ; 2 Е); Мы вое глядим в. 
Наполеоны. (Пушк.) ЕО ИВ навес В Т, 

ЗАИРА Е ЕП ЕК Р А: ЗХ АЫ Е Ж АН F 
Е аа Е Тре та № 
№: В детском доме было шесть Валентин. 40 Л.В A 7 4n В 4 ВИО с 
FR o REES A SEIE I Е 1) E] ЖЕ А. братья Жемчужниковы, супруги 
Добрынины, купцы Морозовы; 2) 1 — (6 #0. А: В городе проживают триста. 
Ивановых и двести Петровых DRMA = EAERI МЕ, ВНЕ Р ЭЕ 
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тд. 

ВЕН ЯМ НЕ АН ЕН. шженатавл тия 
Ну А А-А К: (Капитанская дочка), (Отцы и дети). 

$409 ща фр ЕАИС -ERN EAA 
ЖАНА 8 НЕЕ ФГ ИЕЛЕН ІП: -ста(о) :студен- 
че ство зюношество;-[}|- СУБ ЕЖ» -ъв) :бабьё, зверьё, дурачьё;-н(я):ма- 
тросня, ребятня;-н!3|- (В Е И ЖЕ № гия) : пнонерия, аристократия; -от(а): 
беднота Wo 77 2948-6-46 thti Gora, memora, хлам, мебель 2% 18), 2% 4t 1) 
ЛХ ERIR GEA 6 НИЯ Е BEAT AEIR HIRA o 


CEE VINE MOE SE AAR A A AE S A БЖ РАНА И, Ш: зерно (зерно но- 
Baro урожая) , nepo (набить подушки пером), непригиель (пойско противника) о 


АО ИНЕС РЕНО М ОВК. (АЧИ 8430, 

$410 0 З ЕЛ W, КАИ (жир, крупа, мука, сахар), МН 
(гипс, цемент), 044 48 (бархат, ситец), WA, % 14. (железо, уголь, олово, 
сталь), (EER (ура пирамидон аспирин), BEME: Reih (овес, кар- 
тофель, пшеница) LA B IE fia E) E ЖИІ Ж Г ВУ А o 

АНИ Е сараа 

ЖИ R FAR АО РЯ: мед, чай, мука, олово; 
дрожжи, духи сливки, SAE SJE ЗР О Фо та М ЖОРЫ, НГ. 
ЗЕКИ ЗС И Я чай [R] чан [4%]. 

НИЖЕ НЕМ: ГІНЕ -а(-я) 2 НТА -у(- 
1) :стакан чая 43 чаюуилитка шоколада #5 звоколалуь 

941 АКИМОВ 196 31, Ш карандаши, колъцо,ин- 
женер, поединок, война а HEAT AY HEHE 44 10) , Е Ж М ФОР АН ПЖ. 
ЖОМ НӘР. 

шата та тал ENARA САНАА ЗА Т 
ШОР ЖЕЗДЕ НЕ АРА НО ВЗЯЛ ЗАВИВА: АЕ ОСЕ ВАЕ (хворь (48) „вывоз, за 
мена) ,-ость (есть) ( красивость, свежесть, трусость) ;-ств ( о) ( ничтожество, 
большинство) ‚-шин(а)/-чин(а) (сделыцина, туретчина (ІН)),-нзм( реализм, ry- 
манизм), -и[|-И-стви | j |-Средушие, спокойствие) „от (а) ( киёлота, доброта, 
хрипота) ,изн(а) (белизна , кринизяя),-ин(а) (глубина,бедина),-нн|3|-/-енн||-/- 
ra| j |- (наказание, терпение, извлечение: развитие) ,-к(а) (планка „голодовка божка 
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sanylj|-/emya]j |- Изищи (3 [Изщи И Аси | (стилизация, компиляция „транспови- 
ция конкуренция) ‚-аж( массаж) ,-бж(платеж) $ o 

Ш 86019 — ЕЖ. язе иа НЕ ВЕ 
НАКОВ НАИ Е НК: боль—боли, обман — обманы, 
‘печаль — печали, радость — радости движение — движения, 

$412 МАН ит ат, 5110 ЗА ЗЕ Л.А 
(ИА ҰК: человек „съм, учитель, кот, белка шука, насекомое; SEAH #7 4 ЛА M ДЕН: 
ЗЪРНО 00 ЖЕ: cron, kimra, доброта ‚происшествие движеннег B Iti H, 
Ян ФМ ААБ Ир ТЕТ В Б ЗА, ЕН ЕЖЕ 
B REIR A IR S M IR r MEAK Жі Ж МЕ ЗА (народ, войско, батальон) , 
19 трупумертвец, кукла BiA PERN 391. 

ЗИ ИНЕТ НИЯ ЕТ ЕЕ. АННЕ ВО ЗИ АЕ ВЕЛ 
МН 5 А МЕН Ж 09: москвич — москвичка, внук — внучка, поп — 
попадья, лев — львица, кот — кошка „гусь — гусыняо 2) 44 W) — ВЕ ВВ МЕ 
апатта ал иял ЛХ Е ЗЕ Баса Лз ВЕ 
шкалада ел с Л Ш 48 И ТРЕ. Ц АР E PERG З 80 28 А 
И ВИ (дитя), ЕЕ ЖЖ A Бр пика, 14:85 
(лицо,сушество животное, насекомое, млекопитаюицее) o ЗЕ 5040) №14} = 4 tE 
— Ин мя, 

ЗОНА ЕВ ааа талға тата ВЛЕЗ А ИА 
AAAS AAA JEES — №, Ной А НО ЗС ВСВ КЕЗЕ В №. Еж 
ЖИ № е Д Ж Е В, КИ: спелые персики, сладкие груши и. 
антоновские яблоки лежат на столе, купил спелые персики „сладкне груши и AHTO- 
новские яблокизнет родных братьев и родных сестёр, нет никаких животных уви- 
дел родных братьев и. родных сестер, увидал интересных животных. 

ASG Е БЕНЯ а НО ВА ЖЕНЕ В — 2AE He Pe DA ВЕ й) Е: 
ЗЧ ЗА ЧН ІН 98-8. (нет брата, вижу брата), ЗЕ 1498 18406 
ЗА) — #8 (нужен карандаш, купил карандаш) Mhh IE ІН, 
АА ра З AED 49 610, ЧЕ ЗЕ РЗА ТАЕ СВ Е A 
ЧЕ: пужна ручка, купил ручку) , RAA FA — h (НЕ И ЗА ЕН 
ЧЕ: увидел нензвестное животное, люблю Мать) 

ЭННИ -a БЕН ЕЗЕН а ЗЕ ДІҢ НОВИН Е 
Бр Вал Н 5722: — ВОИ RARER RAA) з 
АЖ РИО ВЕНЕ: ваял книгу у знакомого юноши; стошел ог несносного пла- 
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ксъцвстретил знакомого юношу ; вспомнил несносного плаксус. 

ЗН ХӘН вот мож: ЧЕЛ ФАН ОРН ТЕДІ 
FER (идти в солдаты, ваять(кого-н. ) в курьеры 80), ЖНР Э |8) 
Жо. 

$413 с ЗАНЕ ДЕА E чанта ни EEF 
ЗУЕВ АЕ в ЕА ЗНАТЬ ЛИН o 

1) F AA N BEIR A WE M AR E Er — AE ЕЕ Е 2 
ЖЕ: вирус, микробы, бактерия), З #915, ВЕЛ. (7 2441249 ( мертвец, покойннк, 
кукла) о 23644 W A ЛН PA AE О = 491 32 НЕЗ 9/6 19) (наблюдать, изу- 
чать бактерий ‚вирусов, микробов, 8%; наблюдать, изучать бактерия ‚ вирусы, мик- 
бы; Л — МИМИ ЕС) ла АРАПЯ НИЕ ВИ 0 (Наши сети притащили: мерт- 
reun. (Пушк. ОМО КН ЕЕ А Бо 

З) КАИ А ЕЙ (мешок, ду, пень, колпак, тюфик 26) ВЕНЫ 
ЯМ АЕ; нашего мешка обмануля [IERNI ЖЕНЕ В 7 1, Видел я 
этого старого колпака: [RARA И ЕЕ, 1, 

З) дух [MA] гения [RA] тип [ЛАВ А. A HES 4 
14); вызвать духа „знатъ гения , встретить странного типа; Не время выкликать Te- 
ней, (Tom, J)e (ЖАНМЕН д НЕ. 

AREA IA ERAR AE а ла ара ааа аты 
а) разведчик [ЧАН] истребитель: бомбарлировшик ‚дворник [PEE WAR Е 
(ті 952; бить вражеского разведчика „Сомбардиронатика s0) ЖӘН RER Ik ih 
(АЕ: казачок, камаринский- (6 ДЕЛЕ ФЕЯ), гопак, pensr: Казачка спляшу 
ССЦ [E PAE MEEL Е ВОНИ SERE ] Он вызвался спеть (Камаринского), 
известную пляозвую русскую песню, (Толып, ) ПЕН, ТА СЧ ИЖ), 
ГЕ ИА иа. T в) МХ М <Москния), СТигр), СЗапоро- 
жеп). 

5) ЕЕ Р СТРАТА К Н ЛІ 80 8]; дама, валет, король, конь, 
слон ХБ Нева 46 В ЗЕ: открыть налета, короля; взять слона, коня, туз. 
ЖІ козырь 025040 46 ТРОЯН: сбросить туза открыть козыря; FT НІН Шт. 
ЗВ играть тарі, сделать щард ЗОВЕ ВЕ, 


CEJ Ра m Аа ВЕНЕ жк тр, 6 АНН 
арада алы (Е ТА E тал ими 
TEREI A PE, Sh УЧРАА КЕНО ВР А АЦЕ НЕ ЛЕ 
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НЕ Е жен, звено ДЕН НР A — ИБ, т 
СБА SEMTE RITE WE o 


344 ШЕЛИНГ — АЖ, ааа ВЯ) 
ЕМ ВОИ СПОРТА ОЗИ ЗЯ) (предикативы) ,2) 8ГІН ІК НІНІ (модальные cno- 
ва). 

ЖЕРІНІҢ ЕЗІН ЗЕ ЖЕ ЩАТ. 4046 время [T 1, досуг, ne- 
досуг (ИВ Жп), охота неохота ПАОК ЖЖ) (пін), 
трех [ЖМЖ], лень [499], пора стене Т)» жаль ШАРУ 
Я ААА Е ВИЕ ВК НВ РС. ЖЕ А У СА ВТА 38] какая 
жаль, такая жаль ЖРА) a 

ЧИН Е ЕЯ A ТАЛИН 6 ЗА ЛИН, „0 правда ‚словом „в ua- 
стности,к сожалению AE, 

КҮЙІҢ, — ААТА ЗЕ ЖЕЛЕ GE АГАН, 0 ХЗ ВЕЧЕ УНР ИС 8 
Та ЕЯ АИ o 


2. АРА 
1) Евия 


$415 AAE В МЕ. 

Аа ОЕА ЗЕ ВЕН К ЖК ПОЗЕ тоа, ЗК ВНЕ 
РАЯ аа БЕ В ИЯ У еве, FA N 
(рішайа tantum) ВЕНЕ НУ В Жо PE h ЕЕ ІНІН, EEA 
РАВ НОЖ Зар АКРЕ, 4 ЗА НЕА ИНОЕ КУЧЕ ЗК ВО НЕ ПУ Ж -— ИН 
ЧЕ Е, 

АЗАРТ LAA A +1) PE A 8 ЈО ВИНО МЕ ВУЗЕ ЗК, (большой 
стол, большая киига,болышое окно); 2) ӘНІН — ВЯ (а Зе тай ж 
ЖОРЫ ӘН СЛАВСКЕ ЈЕ) > ПВО ИНЕ Ж (Студент уехал; Экза- 
мен слан; Роман скучный „Сестра пришла; Книга интересна ; Погода летная; Яблоко 
упало; Письмо написано; Письмо неприятное. ) s 

АЕ PT PERETE 5 РВ АЖ КЕ ВЫХ ННІ 
ЕЖЕ ЕД НЕ, WREE аен) 0/6 
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Ч) ЖӘНЕ ЕРТАЙ А АЯ ЗЕВААЕ (жена „карта земля свеча), t 8712 В ТА ДА. 
ІНЕ (юноша „мужчина „староста, дядя; домина, купчина „старичитика) SUAT (а) 
Вов — КРАЕ САА ( EE”) Ж ІЛ ІЛ ЖЕ ЖЕ СВ стол, конь, е: 
стол-а,кон-я, № =: стол-у,кон-ю...),14 № (б) дверь, кровать, ночь, рожь 444 
ИНЕ ЕС TR: двер-и, кронат-н,ноч-н,рж-н,...) ЖЗ А Ж. 
ІНЕ: (а) ак Е (б). 

пан Eit EA AERE L i СЕВА) ЧЕ R E, Ж 
MERER НИЕ НХ. ИПК: новые дома, белые облака, огром- 
ные заводы, большие работы, № —: новых домов, белых облаков; зеленых no- 
лей, древних рукописей, 

$416 МИ МЕНЕ АЯ ЗЕЯ АИ ЕЯ, НЕА 
(О сои ДІНІН) СО — ВЕРЯ ЯЛЕ -а, КОЛЕЯ НИЕ а О 
ЖЕНЕ 4 И —  :гуляка ‚зенака‚грязнуха, недоучка „зубрила „привереда , плакса 
%%. BEE A TN AE НА ВУ ЖЕНЕ АИ A Ao 35251000 АКНЕ 
шала ЛЕ F РАЙО ДЕ А ПО НЕЯ ДВ НЕ ВСИ РАНЕНИ АТ, A 
ЗАСНЕ, MEK ПАИ МЕРЕЗ Ву ЗЕ Вл НН ЭК, ВЕ: бедный 
Сирота, противный плакса, горький пьяница; ВИ ФЕ; бедная снрота, горькая 
пьяница „Лора — ‘главная заводила (газ, ) ЗХАНЕ А MY В ВАН ВИА ДЕ ТАНК 
алатын а о АННЕ RAER Л рУ T эц ME 
АЯ: (Нина Владимировна Снегирева — наш школьный заводила (журн. ). 
СИ ЖУ ЗЕМ «ЗИ ЗЕ НЕ ВОИ ВО АЕ MA 9 А ТБ „ЧЕ 
ЖОЛЫН а ЕВА НЕ НИЕ (Тот оказался, хотя и дабрым парнем, но naps- 
дной размазней (журн.). (ЭЖА Ж AE E ВАС Е ЗЕ ЗИ „ВАЖИ 
№.]). ЖЕНЕ, ЕЗ — ЖЕНЕ ИЖЕ судья, глава, кол 
лега, староста — i ALA ЯР врач, инженер, доктор 96141 (врач ‘пришла’, она 
прекрасный врач) 2 

807 MITICA fA BER , ТАУ ЖИ НЕЯ Е, ЕЯ DA 
в. SUAN B0 4 D G FE жи кк Е А ЦЕНЬ S у 0 4 іл. 
FARE RS «TREZE de A EHE за и R ІІ ЖЕ EER o 

шалады а у ТРЕ ARAFE 
ЧН: дитя, лицо [AAM], существо (18 %) 1, животное, божество, ничтожество 
[ИЖ] Ж-Е АМ НД А КН 4 1, пресмыкакяцееен; беспов- 
воночное, кишечно-полостное ($), млекопитакящее, земноводное» НЕЯ uy- 
довище, чудище, страшилище Я] Е В ЕЕК А o 
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JEB 0y те ке EKETE ‚БА МЕХ БИЛАНА. АШ день, овёс 
ЛА НЫНЕ „noun, рожь Ж ВУЧЕ „утро, пшено (ФЕ А Е ЗН НН РС УЗВ, ЗЕ 
ЗИ WF A EE PA VE ЛЕТІН ЖӨН ӘН Ж 

ЖӘЕ) АА ЖАРУ ЧЕТА НЕИН НЕ, HEE ИЖ Вр Нека Е 
BA ETF А аа ас а щаб иж, ЕО РЕ 
М S E 5: wpun ты: Минутная сладость веселого ( вместе ) (В. 
Жуковский); сплошное (не) (журн. ); Теперь бы песню ветра И нежное баю 
(Есен). (34410674. JL K WA О FE ВО АКО Ас АЗЕ ЧЕТА д F А] 
demt tateh tE g FAE: Нас не устраивает равнодлиное ( Моя хата с краю). 
ERIR RAIRE IER Е С, НЕЕ ЧАО А Э С.) На всю жизнь 
запомнил moce расстаться naaawa). Е вие MK iN Ж т 
ща") 

$48 EA AYIN AM E VENS PEIE AT SE IAL DE ИЮ BEIR Л А ИТНЕ, 
Ша ТЕ MAE ВВ, RREA ENARE Фе 
BRERA, KANTALO. ВЕНА 9—9 ARANE 
БӘЛЕ ЖАН. ПЕРО КА НЕ АВЕ ЛЗ Л. t FTA 
ХА (МУНИЯ ЕЙ) BEEE: композитор Д, Шостакович $ кмпозитор A- 
Пахмутова пог Александр Блок 7 пот Ольга БертольцОн говорил о лете но 
том, Что быть лотом женщине — нелепость(Ажм. (АВАЙ 3) T AR МАЙ — Т 
АЗИЗ А ЗЕЕ.) 

ВИЕ іа SE OR WREDI BET A за) ЕВИЯ Е ЗОВЕ ІР 
ГІН НЕВЕ А 44 301, AN студент (студентка), марксист (марксистки) „делегат 
(делегатка), поэт ( поотесса) „докладчик (докладчица);Он(она) — делегат na- 
piñua creana. ВВ САМ) ЗВ Е 2 СФЕ.) Каждый москвич любит свой. 
город. СИАТЛ ABARA É С. Г 6) АЯ 
Я: вожак ‚воин, гений, дирижер, льстец, неуч ‚предок ‚приемыш %, ДЖ -a #8. 
Ви: : велъможа „воевода „слуга ‚староста ‚старшина ‚старейшинаь 287 МА! 
ЧЕ бригадир, врач, доктор ЭРЭР а LAAS ОО Е 25 1A) на 
НИК — ВЕР 02 (брилщирш врачиха „докторищ PA) o EE AY 2 A tb ИА 
ЩТ 0) Ж. 4 Е ТАО ИСА УЯ AHER, Я брат, sam- 
чик, муж,мужчина, отец, юноша, ЕЖЕ А ВУЗЕ, 

849 ЖӘМЕЖ, глава(чего) „коллега, староста ‚судья ЛЕ Л ВУЗЕ На 
ЛИМОН ЕЖИКИ НЕЕ Я пр 
красная коллега „бессменная староста ; Судью-то нарочно попросил. самую строгую 
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прислать (газ. )о [HERRER ЖЖ — (АРЕ DF 09 СТА 8.1 В осме Сурогиных 
вспыхивает конфликт между бесспорной главой семьи — Евгенией Дмитрневной 
и зятем ее — Николаем Александроничем( таз. ) СК 3 е ЖК НЕ 587% ОВ 
ЖК НЮ МЕЖЕСІ ЖІ И ВОТ ЧЕ Ву ШОС ЭР 8 
248 ГМ. 1A EA FRESER КОЛЕНЕ ДЕ 
%- ижхпважиатиея НИХ в жив 
АВЕ, 

ЗЕ ПН ВИ ЙО АГЕР, врач пришла, бригадир, уехала в поле WH 
ДЕ ПЕТЯ новая бригадир, прекрсная врач MERI „ВЕР 10), ҚЫН М 
Маас BEN Н A ЕВ ІНЕН Ж ЛЕЕ ТОГЕ А SEE ВИ, 
МУ В, врач, бригадир 49214 ЖЕНЕ ВНЕСЕ Ч АГ — АЫ, 
AES RIPETE Х ПОНЕ ХА НУ Е НИНЕ Ж АЗА, Е ОКО Д, 
МН, в, RFEA — 9 СОТ наша, сама, эта врач, (8 нашу spana, o 
напюй врачом ОЛЕ 989); ‚ЕЕ ДЕН БІН СУИ Ж 
ТАЕР РА PEJE SR h — СЕ ПЕ, ШІ: Иванов — хороший врач; Петров — 
очень тримотный ниженер:Он — известный бригадир», 

врач, бригадир 4446 W ЯЗ ЗА Е В ЗР СНГ ӨРЕН ETRE АС Д Ж 
ЕАО ВЕЗАО СОНАН МЕ Ж идват АЕ), т-- 
ЗСЗ АЕА ЗАМЕНА НЕНІ КҮ): Будущий филоло из Минска выиграла 
(паз, За (ЖЫ Р-Н Я ХЕ НЕ T RE o] Пришла лечащий 
врач Курчатова( В. Емельянов). [3K Ва JE ЗЕ M ВЕ НЕ Пе Яс Е HE Ж. Обо өсім этом 
говорила, открывая праздник, председатель жюри фестиваля лауреат премии 
Ленинского комсомола Александра Пахмутова. Своим молодым ‘друзьям — пен 
пам н авторам песен — известный композитор пожелала. счастливых творческих. 
открытий (газ. ). ак РНЕ А ЗЕ Е, ИН ЕЕ ЕЕ ЗЕ РУШ 
AA E ARE PERE TESIARI MAR DX — ВИ К ВЕ Б ЕН 
Ж-Е ИКЕ НІНЕ OER] 


СЕ) AEH ACE REME И ГІЛ МИ. один, единственный IRR Е 
ЗН ЫН АСАП ЖК ИНДЕР ВО НИ, Ш: одна из старейших чле 
нов вшей партин Олыз Борисова Ленапинская с ойма из командиров: Первой Конной. 
АНЕ АННА НЫЕ одинуедииственный +3 Я МЫНА НЕ — 38: Сестри была одким 
из борцов за meise образование для женщин( газ, ). САНАН Ж ФДОНЯС СИЕ 
тфа. 
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ааа ЛЮК. ЖА ЛЕ 
— ЖЕ“ а а 8, ШІ: коммуннстка „болъшевичка, докладчица „героиня , KOH- 
дукторшв ,лифтерищ „ткачиха ‚бегунья, повтесса о ВЕ BEAT HE E AY AE ZR ФЕ ПО КОЛТ 
БАБИ „ДИЛЯ Е 00) 3А 9306 ОТ Е: мать, дочь сестра жена, девушка ,ба- 
рышия, девочка, женщина с: 

ЖӘЕ ЖЕЛІ ЖЕНЕ нЕ, Ai, i беса EE RIIET AFE A 
RAA (Он— баба. Жалкая, впрочем „баба ‚его совсем не стонло бы любить, 
женщине. (Дост. ) [AHR ЗИ. (ІНЕ ET H A E ae s (нж PE R A н 
HEAR AEA E o REA ИИ по ЕО ЕЖЕ ИНГ ЭЗ А: Он в доме и ку- 
харка „и нянька. (ІНЕ НИЯ ВЯ ХМ. ] 

$421 ЗАЗ А МАТИС A FN iA РАЕС PE I Ж ШЕЕ Л 
ЭНЕН. — WARE Ao 180 ЕН ЦЕРЕН Е ЗХ МНЕ 
(белка рысь, синица ‚сорока стерлядь)» 27 01-18037 8] — Ме. ЗЕЯ 
МИНИ ОЕ: в) — ЗАЕЛА ДЕНЕ, 9-7) Е О нае А 
ВК (РЕМ): лев — львица (МЕ львы) „волк — волчица 57 во: 
лчиха(волки) ‚орел — орлица(орлы) „слон — слониха(слоны):6) — “ЕК НЕ 
+, раси „ре УАЗ 49 CRIER M) : кот — кошка 
(Я — кошки) „баран — овца (овцы) „боров — свинья (свиньи) , козёл — 
коза козы), З) = ФИ) я аи. Эр У НЕСІНЕ) 5 
ЩЕРЕВ НЕ) MEEA A СА ВЕ НА РА Е) ЈЕ ЕА ВК: жеребец — кобыла 
(IEA MERG Я — лошадь); кобель—сука (собака) ;гусак--гусыни (гусь) 
Ааа аА 
Я. 

$422 A MIAR AE САВ ХУЖЕ ЖИ) МР: (полное) 
алиби, (комическое) амплуа, (новое) бюро, (загородное) депо, (компетентное) aio- 
ри, (ответственное)интервыо, (горячее) како; (шерстяное) кашне, (cepot) пальто» 


ТК) кофе — WN MHE: чорный каје, {ATHE ИЕ: стушённое кофе с 
молоком. АЕ ЖИ пецилъти ИП #9 4 сирокко, торнадо АВИВ Е 

© Жа т ЕН Е 19 НН 20 ЗЕ ӘЙ ІНІН ЕЕ. боа пушистый 
(Піушк. )умой kaimo Турс, )зсочный, сильный контральто ( Tops. ); французский рагу 
(Тістер. Xe 


Желе Е ЖЕНЕ ЖҮНІН F DE PE, 1 авеню, мацони, кольраби, 
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ТЕПЕ SE AR E SE НО 4610 удица,простокваша капуста ВОДИТ o 

$423 ДЕЛЧО АНЕ А ЕА ТЕ ТА НЕД. л 
LAWAT HYE (мисс,мисснс, мадам, фрау леди), 6138 АЕ (Бет- 
си, Мери, Мари, Кармен,Элеп;Засулич „Кюри „Норкевич) ;— At FER А |9 634, 
Но ДА ата уы ТЕЗ ЧИ нат, ЕН 
ЖЕ: (крупный) буржуй, (nosam) атташе; (знакомый) конферансье; (быстропогий) 
кенгуру, (забавный )шимпанзб-. 

ЗАЗ VAL BA И AAE IA AE, — AOE PE FEI РА КЕЗІН НЕЕ ETA Жә МН ІН ЖЕЗ E 
Заара НИКЕ A А В FE BE САУ ЕЗ) AETR ВЕЖДИ 9 ИВ: Не 
каждый день приходится нам сидеть в обществе молоденькой н. по-своему. MUNO- 
видной шимпанзе (газ, ). [RAMIJA ЛЬ RAMETI EEEN tE A BEAG ЖЕЛЕ. 
Ве.) Крошка Вега — первый и пока единственный шимпанзе, родив- 
шийся в зоопарках Советского Conas. ЕЙ пять месяцев (газ. ). ЛУНЕ ЬЕ — 4, 
Нн —Ю Е АОРТА ЕЕ WAEA o] 

8424 ЗААН ТОНЕ аттарға аа ЕАН Е FEAR AA 
ПЕ НАС ите: Братская ГЭС (гидро-алектроствиция) , продставитель- 
ная ООН(Организация Объединенных Наций) (НЕЩО ВВ AA ВДНХ, 
РОФСР A AL ЯВИ Aht KE ПА НОННА РЕ АО Е 9, АРНА, Ж 
калалык Та т „ЧН НО ВЕТ. 
ІНЕ Х., ШІ вуз(высшее учебное заведение) — прекрасный вуз (АЗС за- 
ведение Ж Н" ФЕ), нап (nonan экономическая политика), загс ( запись актов 
гражданского состояния), БАМ (Байкало-Амурская магистраль); 8 — 9 B 
FENE PERN A КМ А-НИ ВА) ‚Ш ВАК, ЖЭҚ, НОТ, ТАСС, НЕ ЕМЕА ЖЕ. 
пана ЕН Ей НЬ а АО ССС О О КЕ 2 МЕ) ЛЕН НЕ ВИА, ста 
ботник нашей ЖЭК (жилищио-эксплуатационная контора), fl нашего ЖЭК" а, 
ТАОС(Телеграфнов агентство Советского Союза) сообщило сообщило ВН Е Й9 AEA 
АННА) — ЕЛЯ ЕО: в нашем ЖЭҚ” е,из МИД” ‚абщили» 

LATE Er fii FE ИОТ Е P AHIL AY BE AS A МЕ, ШІ POHO (районный отдел 
народного образования), 0720 4 1А їй, ПОРОНО,селыю 2828, 2:18 
ФЕ. 

5425 ЛЕПО тала РП тил аа Aa 2 17 r 
MARA RIPE ИВ НОКИИ РАЯ МИНА ВУ : 1) прекрасный (город) 
Сан-Франциско; спокойная ( река) Миссисипи; лондонская (газета) (Таймс); 2) Ш 
ЖАЙЫ -o,e Щи В ЛИМОН: это знаменимое Ровно (ЖЛЕЗА ВОН 
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ЗЕ Э ГИТ]; Одним концом — ночное Поти ‚ другим — светшоций Батум 
(Пвстьры. ), СР Ей, 9) — ЕЛА Е ВО ВЖ ] 


2) жив 


5426 ИОА ВСВ Е Be P АІЖ ЫН ЗЕ АТ 
лана дал АЕК А АР W 
ВХЛ "Е" ЯҒ МІНЕЗІ. 

ав аз охра ЖаН ОУН елен Ж. (істі 
ЛУ УВЕ ДГК ЈЕ, Же, TERDEE R 
EM А Е ОЖ 

роза шит алата Тат ЖЕН 
ЖАЯ Г СС Жай С) ВОВ, ГЕК И ЖАН, 
О AAA Ч АИ o EIER HERRIE p Ar ho Аар fe 
РАО ЖОРА, 

$427 MRTA НОЖИ Е :книти, окно, девочка, рабочий, ВЕ 
АЗК, FAAN ЕЖЕ ИВО ЛЕТИ а) ЖЖ 
KEA Ж 6) FINIE - ет Х : а) На северо диком стонт одиноко, 
Ha голой вершине сосна (Лерм.). [ЧЕ ЛОКО Е 27, ЕАО ШИ ЕЖЕ ник. 
1 МЕН. 6) В нашем лесу растёт только сосна, а берёза не растет. [RA 
ДАМА НИ АК а арз Ч ВЕЛ АО ова НЕ 
M-AR: Тильчный студент в каникулы но лежит на боку, не сидит 
‘два canca подряд в кинотеатре: типичный стубени едет (rasi )s ПА 9 ЖЕ 
МЕЖ аа жаа аа ТТГ ІЗ ВИЕ 
жп 

и ра ЕТ ИЕЛІК ЖЕН 
ТЕ ERM МЕ: Книга — лучший подарок $ Книги — лучший 
подарок, |82848 И МН.Ч 1 Пожилой человек часто простужаетея 5 Пожи- 
лые люди часто простужаютея. (Б. 464809. А РВИ.) 

АПРИЛ F ВЯ (НВС); Собаки бежали, подияв. 
хвост (FEH “собаки бежали, полиян каждая свой хвост”), ЖА ЕН 
TEKER (собаки бежали, подняв хвосты), ФР — ОР Ж) 
284): Старики надели на нос очки. [ER ЛАП Е ТИЯ.) Присутствуощие 
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повернули голову в сторону двери, [ЧЕН 70927191.) 

$428 ИКИЛЖИНИЕ ЕС: книги, окна, девочки, рабочие, #75 
роо АИРИ О ME Л Я СЛ НОЕ Е, ЖОҚ, ФОР КЕ ГЫ 
ела ЛАА РОО К ОРЗ Аа 
МЕ 20 ПЕ 27 ТЕ ЛЙ ІЙ (англичане, немцы, русские; журналис- 
ты, писатели, спортсмены; офицеры, солдаты, гостн) ; WIE JLA ER (абрико- 
сы, помидоры; 4248 грибы, ятоды); IURIE AEM (ОК (ботники, сапоги, 
чулки); BARJE fi — ЗЕН F G iA (волосы, кружева) о 

ГИТЕ УЕ ЛАОН ОЛО ЗСС. УЗЕ З RR 
ДЕВТОЖНИК. Ш: В длерь просунулся Яков Узелков, — Можно? — 
Нельзя, — сказал Венька и, выглянув в коридор, строго отчитал постовых: за- 
чем они пропускают разных граждан с улицы? — Я не с улицы! — закричал 
Узелков. — Я представитель прессы ... -- представители пусть приходят ут- 
ром, — сказал Венькв (П. Нилин). ЯРЬЖ е ИЕ ЕНЕ ТЗ, р 
Даже — RT И ЕЩЕ T — А FE АТОН Е 
ТЕ УРЕ ВОИ, “О ЛЕДИ 
PRA "HURRAA EFR, СЕ 

$49 ЕЛЕЗИНТ EER ІНЕ Е ——— WER, 
FA TET AS ВЕНУ BERAE A C APA I AR E EEEE) o 

ОА „1: вино, вода, горох, железо; лапша, масло, мед абз 

2) В AT, A: беднота, мелкота, стар, rommia, кулачьа, тряпъв, ли- 
ства, крестьянство, студенчество, детвора 9; 

3044 ИЛ; комизм, инструктаж, косьба, слепота, звон, дрожь, лой, 
мыть, соседство $ о 

ракети EA Г ИА I сушестиітелі- 
ные singularia tantums 


CEI AA ROEI АФ DTE W HOE НИЖНИЕ, 
MUER, TEX EAEAP, АРЕНЕ НГО Е singularia tantum 1 ЗА 
JER: Хватит с менн этик отдыха! (Бунин) (ЖИЕН Т 1; Бобы и бла- 
жи на сердце (Eper. ) [OSEIRA]; Меж слав таонх — прекрасней нет! 
(Бркк.). [HEMME ЖЕН НА ЕЗ T a] 


МАЕК E NRR VEE singularia шаша АЗИЯ В 
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Еа А 

гау I IMR RA- ER А, ЈЕ 
RRELA ER a) A ЖІН елата ЛАСК 
ШАЖИРМ- fh): красные вниз, десертные вина — красное вино, десертное. 
вино, сухое вино; масло — масла (растительные, животные, технические); кру- 
па — крупы; сталь — стали; 6) ЯВА ІН ок НЕ ЕЕ А 
МАЙЯ: скорость — скорхти, влажность — влажности, красота - 
красоти, глубина — слубины, радость — радости, печаль — печали, нежность 
— нежности» ЗАЛА А АН ROER RRE KAYE: гонка — тонки, сбор 
— боры; в) КЕ АИИ ЖаН, БОР ОНИ ВЕКЕ ИНЖ НЕ 
(93%: аппаратуре — аппаратуры (лборвторий); клавиатура — клавиатуры (ор- 
тана) а 

2)"——_ "ЖАИ, така ERK REE 
ФОХ Ж. водо (в реке, в колодце) — воды СК ЖЖ ЖИ]; песок — 
пески, снег — снега; боль — боли, мука — мукиь 

$40 НИЖЕ ИМИ существительные ригавл tantum, È NIA 
ж: 

аа а РР ЯВНО ады AE F A E R ВО ВИЕ, Ш: 
брюки, весы, вилы, ворота, грабли, ножницы, ножны, носилкиц 

2) Е НО Ш: алименты, всходы, дебри, деньги, мемуары, фина- 
нем, хлопья 

3) МИ. ИН КИ, Е МЕРЕК ИННЯЯ, №: белила, дрова, 
дрожжи, духй, консервы, макароны, въварки, выгребки: 

4) КИЖИ ЖИ НЫ АКВ: бегі, бредни. выборы 
(довыборы, перевыборы), горелки, лебаты, жмурки, козни, толы, сборы, хло. 
паты 

5) В.И: каникулы, сумерки, сутки, IEA Y A RA, W; именины, 
крестины. поминки, родяны, похороны, святки, смотраныь 

IAF рішшйі сплит U WA EA А ААТ, ВС АРЕ ВК Е ли Е 
Ж.Ш: Афины, Великие Луки, Соловки, Дарданеллы, Альпы, Карпитъц Близ 
непы, Плеядыо 

BRA RWY (ножницы, щипцы, сани, шаровары ЗЕ) ВА ВО різна 
tanum WA ИГН“ 4”. “— "АЕ ЛЬ ЖА олии ЖЖ 
(одии ножницы, один щипцы, одни сани, одни сутки). “2” ЕЕ 0) 
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ао СТЕ И—В D S f кажи (RR E МЕСА 
много, несколько) ЕН] -— RIR SA СЕ ШІ: дасе ножниц, трое саней, 
четверо суток; пять брюж, пятнадцать щипцов, много саней, несколько суток; 
побывать на нескольких именинаха. 


CE) ЯВЛЕНИИ Ўр два, три 3 четыре РР МИШО ЖІ У АЗ ФОР 
NAA DIREM З АГРА ЯЧИ двадцатъ двое суток» семьдесят четверо суток ЗЭ HFN JL 
RENN 


баз ARAIL ӘНЕ ЕЖЕ, ЖАЮ МУ ДА СЖ Е N 
BA AE X Mf EE JEA E A F BERR a eai чо —— ЗОЛ ТІН РІН, 
SKJE, Ш: новое пальто — nomie пальто, наше/имши купе, бегуший/бегу- 
щие кенгуру; шелковое/шелковые кашне 


3) Же 


АЕ ЗН REAN EE RH Y УЕ ае ЕТЕ 
RAA (ЕМ НҚ р фа — ААА 7095Ж. ЗЕВС ЖАН 
щат — E ИН БЕУ, ЗН БІН В В 
БЕТТЕ ИЕЛЕ СҮТТІ ЕТІЛ ТТІ 
ЭМИ На ЯГ — ЛЕ N р 

А а A> AO TE AE AE ЕТЕУ 
ОО АГЕ ВОТ ЗСС И отцу, земле, пути АИ М), 

PE AAE ТАСА EN УАЗ AE M ВОН, НЕВА BRETT В ӘК Y s АННУ ВО 50 
НИВО ЗЕ В, Ar F A A ОНА ТАО EE o 

AR A ABESE Ж ЖА, e BB A ИН A EA A ЖИ, 
TER A Н НЕВЕ TA) o 

$433 ИТЕ ESEA FARRA ПР A Ra EAB EL ZE 
WARRT 2) КЕ ИЛ RE A EAB A E A Eh CBLIE СКС 
T) Е (EE NA E AHE НА: 5 — ЗА E G Ae АЕ RR EAS 
БЕЗАШ а аа Еа E ERA ка 
ЯГА ОЕ Қ (ӨЛ радость, радости, радости, радость, радостью, о pano- 
сти) З) ар — ВОЕН АЕ AA — р ОО ЕИ Ж. ӘНІ ЛВ КНК 
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во в-пелнин. 49 ЖЕ Е АРНЕ Й E E M ТАА 

НЕ АННО C ( зоват НН 15 ЖИВ 
ИА) ФИЛЕ Со), АЕ -|а|.-1о|.-[у|,-|ом1 Ло Сам | „Шу, 11, 
-Jnl stail- lotl slal, lam] „Тами! alala НЕ 00 НЕ -lal 
CAER TES НЕВА S Н i МФИ). 
Васи EE Яс РАНА AE 
ЕАН), 

АЛЕН TEN EE З AR — тво НИКА ВИИИ ВЖ A ИЕ УЕ 
ЕЖЕ ит а ие, yl ЖИ Ж И 
ВЕРЕН. REF Аде EKE BA У ЖЕ, да Меле НЕЕ НИК ВЖЕ 
ERR ПЖ ВЕ АЧК 

$434 УЙ АЛЕН М Я А ДЕ ИО ЗЕН ЕЛ во БЕН ТТИК О А20 
ПЕНЫ, М, ЕВЕ ГТА 1) 
подарить книгу отцу, 2) отцу не нравятся твои новые увлечения 5; 3) памятник 
отщуо PE 1) P REA ЖЕ ле ДЕПО ФЕ Е 2) Зе Е ЗИК Е 
ЗУ Е > 

ЕТ РН НЕРВ Вл виж ножа Ач 
СИТЕ) НЕТ. АШ ZE 9 432 ТАЕ Е вот хо ТУРА ТГ 
ада тя -AWER АА УИ ЗА ЕСЦ FAA E Н) 
ЙЗ ӘМ ЗЕ (читаю книгу, жизнь в городе, десять часов, час рассвета) A7 3ER 
ПИО Але ДЬ He ВОВ АЕ А alr A D ТІЛІ 
Т УЕА ЖОН МЕН в город много 
зелени, [ЖАН ,] У школьников начались каникулы. СЭ Е (16, КІН 
Та] Мне предстоит командировка. ГАН. № Таса о LAH fik 
ИННЫ Е: Дом —у дороги. Р ЙЕ Е) Все эти разговоры — от. без- 
алы. [ТЗ АЕ АЗ Ир h ЗЕЗЕРЪЩЕ ПИ Е7 Ga] Пирог — к чаю. ГАА ВЕ 
ДОК АИО: a] Уеник armer, [аР АЕ ЕВ. ЕР IE енін КО 
ЛЕСЯ, Ha DETT L АІ ЛЛ ЕАО КВО В 
АР Л НАЯ СИНА 8 — МОЯ АНК) АР 
ARMITE (REE FE FER ааъ перо лет 
ROEL ат линеен, 


Бл ВХ РОР ЛАРИН О НЕНИ И ВО НН ЗС Даде 4 
шана тт кв ват, AN Е Нива В 


254 Жын И 
МЕ Н НЕ R PA PT ВЕ НЕА A FE ВОИ ЕР, 


$435 ВЕТ РОК E ВЮ ЖЕЛЕ ВОНИ, 
Е ОБ Еа Е AO RS AG 
ЗЕНА О o Нн ЖӘНЕДЕ они ан ЖЕ М 
ЖИМ ХИКАЯ ЗЕЕ Е Е ЗСА РЕВЕ 
венайтейх) ко НЯ — УК вот y E BE h AA AR AAE FE 
(ЕН Жан), EREA RERE ВЕ CAG PA AB UET iE — УУ Е 
Bo PAANI НИХ ПОНИ АСЛ З ЯГ ИТ АО. РЖ ВЕТ P MA f АЁ Е 
4 ЗЕЕ Be F A REA, ПІН ЕЖ I Е е 
(Стронм дом молодожёнам. [IEA] ZE J ANE KIE NE УЗ НЕЕ E A 
MEAE UHYRE ЗЕЕ Е ЕХ E- ЖЖ ЕЙ 
Хат. 


(ек ев чан ХІ EIRE гг ЖӨНГЕ В О ЭМ. 


$436 КОПОЕВ ТУА ЕВО Ж НЕ ТІК, ВШМ 
ФИ ЯЧЯЯНЫАН ЕЙ), ELBE По За „На (046 ЕЛМІН (94525, ЕЯ 
№, МНЕ FA EERE EE: любить детей, ценить дружбу, наслаж- 
ДАТЬ музыкой о 

ЗАЕЛА РАЛЕ ОЯ 0: настроили домов, разгрузка вагонов, не желать 
никому зла; =; Оп ресканвается; простим ему, Налиши матери, Я тебе не 
суды! [ЖЕ]; ЧИ: Ученик огорчает учителя, Міне жаль друга (#8 
НМА |; В №: недоволен учеником, изумлены смелостью, восхищение 
нскусством; 98756: отказали в просьбе, разбирается. в музыке, сосредоточимея. 
на главном 

S437 HAE MEE Ха АЗА Б ООЗЕ ЕДНА ИЖ 
вю кължайти ЖЕН ИМЕН ЖІ <ЖЕЛ Риза г 
раза таш ви лае), ERER У 
4-45; Машина работает, Вот и зима, Семья в сборе 98 6% зприбытие деле- 
гации, выпадение осадков, диспропорция мошностей, перепалкв соседок, жесто- 
кость героя, Дел прибавилось, Сил нет, Народу едет! 4 25 ЛА FE 
Предложений поступило три НОВ T = Ж 1,386 № :Детям весело, Ребенку 
нездоровится, Гостям ие хочется уходить [ANR ЩЕ 1,386 0486: Болыюго 
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знобит. |94 Л ЖЗ] 2 $o], Руку больно. [F]; 0 В №: объезд района 
инспектором, Врачами рекомендуется отдыхать. [BEENIE kA] 

$438 ДЕВ СА вижя- жи, ӘНЕ АЕ Нн 
AIEA RETA Е о ЕТТЕ ИНЕ, ЕНЕ ІІМ 
EEEE EAE ARE AE ОВ НХ, НЮ Е ҮЗЕ, Ж 
ЗА. НЕ ВЕРУ ИИ ВЕЕ EREE ОГВ #8: город-герой, село Селезне- 
во, живет в доме номер пятнадцать (в доме пятнадцать), приехал как консуль- 
тант, пишет под псевдонимом Наблюдатель); #8 --##: мастер спорта, три часа 
номи, призер личного первенства, человек. преклонного возраста, приехал пятого 
мая; № =; подать повод насмешкам, вести счет годам, составить список дол 
там; ЧИ; прождали час, стоит рубль, пробежали целый километр; 8%: 
казак душой, украинец родом, рубль серебром, ситец цветочками, смотрит осуж- 
дакицим ваглядом. режет хлеб ломтими, вернулся поздией ночью: AA i: жи- 
вет в Денингрюде, остановка в Малаховке. встречались в IOHOCTH; имеется в до» 
статке, Почта — в двух шагах, [АВЛО ЖЯ Неро |; Запасов — в избвике. | %- 
PERN Hia] стул о трех ножках, ясли при заводе, читать при свечех 

5430 ЖЕН AN E P R N НА Ех ЕУ 
СИ НТА Zo ТА EE НЕ 

ARIRE (значение необходимого информативного восполнения АЫ. 
ТОИ Е Я, ИРИНЕ аа ИН ЖИВИ, I 
ШЕИ ЗЕ брег ра AE ДОЗА тв ва ЕЛА 
МИА ТИВ ЕН С. ИМЕН два дома. три часа 
P RARA REEERE EREL REER 
IERE aE MT LAE АДА ЕЕ T D TT AS ОНА, БЕ ЗЕ 
М, EFAA, ан S E REE ШЛ А AES E, ЕН 
ДЕЛА НЯ; числится передовиком , считается умниколео (Ai A Е 
ПИ СПРЯ ЖӘН ИИ АЈ ВО) Аг: 95 В: Сына назвали Вася, Дочку зовут Лени; 
ЭЕ 00: да товариша, моложе брата, меньше тола: № = №: следовоть 
обычаям, равносильно измене; HFH: слывет скептиком. состоит падзирателем, 
считаю его згойстом, обилен растительностьюз Событие чревато опасными послед. 
ствиями. [MEA РЕЗА РЕВЕ ВО А) 

$40 MERELE AIFA H IEA E k Р А О 
ЖАНЕ ҰН ИЕ, AREE- ЖЕНИ. — № 
ЖЕНЕ ЖӘ ЕЕ EKSERE Желев ви, Мм 
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ЖЕ рубит (дерево) топором, пилит (дрова) пилой 4084405, ЕЖ 
Хр ЕСТУ: УШӘНЕНІҢ И—В ЕЕЕ 
Л ЗЕЕ ВИ (рубит что”, “пилит что”); ВВТ (“рубит 
чем’, ‘munr чем"); $ — 711, ВУ Т.А ӘНІ ИЕНІ (пилит, рубит 
как, каким способом, при помощи: чето!) о ЖЕ встретиться на балу, обсудить на. 
собрании KARE УНЕ AAE ВИР ВИ ВИ ЕЛЕУ. ( ‘где’ и когда"), № 
ЧЕ ВУ E X ЗЕЛЕ ТЕЧЕ (Русская грамматика). 879504 ЗЕЕ o 

зі АТО СРР S A СИИ ЖЕНЯ 1946 097621, 
(ШІ: вследствие пожара, вопраки предсказанию, подобно метеору) s $444 ABAT 
по И. A E REA МВО Е ПЕН шие ІН ЖНЖ ВХ 
хянжикхени, ЕНЕ ВЕНА ГОС ОИ кака Е 
Жын ОЕ T a Е татр е О 
ЗЕ, бо вена dk ASE A А С — ЗД УЛЫН Н, ЕК L U 
ЗЬ УИ ERER Н> ЕЕ ЕЕ Р ИВИ: 
ВУ, TRELA, ВАДЕ ХО MR (Мі, A A A E АЮ ЗІН 
ЖИН ЕИО ЗЕЕ ХС: читает книгу; готовит доклад любит детей; 
Мне жаль сестру» ЖЕР 25 09 4 TE, 24 AS A M MEIA A AS |146 ЗЕ 5) 
РАП Е ВИИ (Сарай зажгло. [OERA T o) Руку больно, [F 
ИЕ ЕЕЕ СЕН LRE 

ЖЖ РОЖХЖЯ-— НЕ EEEN Mm AFAM 
Жай, ЕЕ ИЕ ИЕ УР ОИ, 

$442 ЖЕН ER A SE E LM firo НЕ 
WIETE rP KO D A EIEE елата UN ат гия а АЛ EBEA 
Ж), ANARA EELEE б. A TF A В 
ЧОТА АО ЕЕ: рессказил происшествие $j рассказал о происшествия; лю- 
yeten детьми 5 любуется на детей; MARX: едем лесом 3 едем по лесу; Po- 
щей ближе пройти к дому + Через рощу ближе пройти к дому» 

$443 НЕЕ Е ЖЕЛІНЕ 
З (Дочь — студентка, Сын работает), 42% Ночь. [Ba] Весна. [42.1% 
Е ЕТО (ВИЕ 
ЖИА): Сын наказан отцом. СОЗ ЗЕ У.) Перо приравнивается к шты- 
ку. [EREET 19 — ОЕ ВЕ ЗОВЕ НА НЕНІ В (Наш город — 
герой, Дочь — красавица) |81024 Е. (город-герой, красавииа-дечь) a АВ, 8 — 
МУЗЕЕ Тя. ВЕЕ па нежните 
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TAERE hfi (Ее зовут Лена, Сына назвали Вася, числится как HHC- 
труктор) со №, 8 — Е ЗС УН АЧА ЕДИН АР А 
в. 

$44 НУО EEEL Пхи) 
MEREL Е АЕО Е, ЯСНЕЕ 
ЖЖМ, ЖЖ ЖЕ А ( мио”, ‘мало’, ‘сколько-то’): Забот 
патот, [СЕНЕ 7.1 Народу бежит! (518) КЕФА ЛЕЙ!) Воды 
прибывает, (ЖЕТ. Хлеба оствлюсь. ССІ ЎСА ЕЖ 76.1 Билетов — ни 
одго, (ПВО) Ж — Ж tl BEH o] B ЕУ ЖӘПЕ же" ин" 
(‘совсвм”, “вообще”, ‘нисколько’): Счастья не существует. ЗЕ № РЕ 
951 Ни облачка. [BEA — RW o JE IAA A Е Е а Ж; 
ЖЕЖ ЕВ ВСЕ ОЖ: выступление артиста, гудок автомобиля, бой 
быков, блеск прудле 

ЕАО ЕЖ I E FE А УЖИН (желать слави. 
ждать утра, бояться ответственности, настроить домов, дать хлеба), Е МЕН I 
ЧЕРВЕН, (завоевание Арктики). TEB FE НЕ Рд SE 
220%%:Я этого не смею. АПАРТ НК.) Жаль молодости. СНЕ РЕ 
62: 1 Окружающих стыдно. [ARMINA] Большей обиды трудно прилу- 
мать, ИЕНІҢ АЕ КІМ г.) 

ЗЕЯ АЕ Е ВХ ВМ ЕО А Ж: человек лела, ночъ 
ошибок, страна озер, вещества малого веса, судья, международного класса.  — 
НЕХ ВЕНЕ И (И ЕО ХЕ: метник noe- 
ды (чего и какой), прогноз погоды (чего и какой), цензура печати (чего в 
какая) 

A AAA BR TE (ИНЕ АНГИА Е C ED UE вх: встреча 
пятого мая, увидимся весной будущего года, Семнадиатого апреля — субботник 
MAU На IAA o JIREH RE LA — FE RE MI H іі 200 ии Ah 
EEREN: ma сына, тысяча километров, быстрее всех, nonin квартире 
тостей, достоин участия, чужд мести, 1—0 SFR fE AIE E 

$45 ШЕНЕ ХААХ И, ЗИБХАИ 
ПОЗЕ Е ЗА Е ХВ ЗЕ ФЕ послать письмо другу, велеть ученику 
читать, дать корм скоту, вред здоровыо, преграда бегущим, покорен господину. 
надоел окружающим, Слово — ветеранам, ГЕН 6 1793.7 (Нет? гонке во. 
оружений! ТОА ААН ГЕ Б Е ея 
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зерно птицам, гимн Солнцу, повод насмешкам (чему 57 какой). 

БЗННЕКЕХККа Ява КЕ Ж: Ему хватает неприятнос- 
тей. HERRERIA 7 27 Мне холодно. [RI] Начальству все равно. [Е 
ЕЕ АТ, ИН ЯНА LR ЕЖЕ МНЕ 09: Сыну два года. 
ГАН T o] Тебе не следует соглашаться. [ЖАН | 

о А ЕЕ АЕ ИА НО ИВ: следует советам, пропорци- 
опалей росту, сролии подвигу» 

5446 живмижвулеиках ИНН ғ. 
ЗВЕНА Е ИС R Р О И : изучаем теорию, читаю книгу, избрали депутата, 
огорчил учителя; Мне жаль сестру, (ЭК ЛГУРІН ІН ] Нам слышно голоса, МП 
Ол ИЕ о] 

ЕЕ АТ ЗЕ Бу ЗЕМ, ЗА ИОАНН ЗЕ 
ВЕ ХНУ ШІ. Болъного знобит. [9 Л 891.) Голову больно, [3 
#6 Робочих не устраивает ждать. [E AMENN E o] 

ЗВЕЗД А ЛО ЕЕЕ — Я ИСЕ ОРАК ВЕК Е ХЕВИ (пробыл 
час, ждём год), MEAE (болеет каждую весну, повторяю сотый. раз), НЕШ ЛЕНИ, 
F MEWA ТИТИЮ НЫЕ (бежал километр, весит тонну» стоит рубль). 32 268 ЗСЗ 
ИЕ ЖЕ ЕЕ мас ИЕ ЖЖ o 

$447 ИО ЛЕЕ НТВ о Шаха Я 
ТЕЗИ (Брат будет студентом, Он здесь директором, Работаю слесарем, Yun- 
ться будет его целью) ЖБ PEM РА) И — i RE КВ ІН рі, СЕ ЕЛ 6 
Е AOAR ЕЕ ОЕ ВИ Сили вечернею порой, жил там подрос 
ком), ПКЕ (сказал ошибкой игрою случин оказался далеко от дома) „#7 № 
ЯК (петь басом, ходить толпой, жить пенсией), WH МЕНЕЕ (высок 
ростом, тысяча серебром, хрестьянин родом; глубок содержанием), РВЕ HE 
НИ ЧЕЙ (спуск террасами, записка карандашюм, хоть волком вой), ВЗР МЕЧЕЙ, 
ЖОН (пе видимся годами, скупают пуламн), Ж. ЛЗ. ЖҒНЕ (птица величиной со 
страуса, бачок вместимостью в ведро) s 28 #8 AY MEW ХОП ÉI Н НЕ ЕА iE 
ЯН" (Путь — полями. [ЭМ РЕ АВ Р 22 е А В „| Записка — карандашом. 
ГЕНІНЕ во Т туба EET EEA ERRE: Секретарией много не 
заработаешь. (24964048488 Ж ТАЙ 248,0). Партизаном он узнал лес none- 
ящему. [ITUA АЕ ТІН ТРЕК. 1 

ЕКА НИЯ Е FAA: восхищаюсь героем, нвслаждиется музыкой, 
гордость сынам, владеет языками, недоволен результатами; снабдили экспедицию. 
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‘оборудованием, EE С—С АЖ ЕНТ АЛЕН ЕЙ: 
ходить конём, писать карендашом, убедил примером, платить серебром (чем и 
как). TE тереться локтем, добиваться настойчивостью (чем и как) RAE, 
Д А ТЕ ERTA Zo 

РН Й, В НЬ С У AA WRF (Тірсект 
одобрен комиссией. ГА З ЖЕ И 221437.) Врчами рекомендуется 
отдых, [EE MENKA] Хозяйкой наготовлено запсов. [ЕЕ Г ВСВ В 
302.1) ВЕР Молнией зажгло сарай AMR TE АЈ СЕ О ДК 
Т): Е открытие Америки Колумбом, чтение романа автором 35} 
аа. 

ЕЕ ХИ ВЕ АЙ Х: слъвег колдуном, счнтаемся 
зрудитом, Взгляд дышит любоньо. | FEMRA 2214,1 

А ЕЛЬ] РН ЛХ ек НИХ Eo ВЖ 
ВИЖ — 00, ИЖЕ, 


3. ВИН 
она 


$448 ТОНЕВ Е ФЕН. 4 ІМ склонение — й ЛЕН ЯК НОД 
тава зна“ НІНІ ак нинте ЧЕ — до A FE И 26 ОЖ 
ЕРЕ АЕ o 

ЕЕ МЕН У НИ ОИ В, НЕ ыы 
HERBET Е ЗЕТА тае IE 
ТЕТТЕ АЕ а ВН "НЕ 
ана, 

тире тиски” ЮНА (стол, конь, 
край, нож, шалаш, міч, товарищ) -lol ЗАРВОВЪ 9-0. -0 #1 -е) И 
Я (окно, ружьё; поле) ВЕЩ -lel JERII] (бытие), МЕ АННЕ Г 
MARRA По (ВУ Е а 8 я) ЭННИ (труба, man, 
стужа, туча) LÆ PAYE (мужчина, староста, зайчишка, доминв, судья) AANE 
АЯ (сирота, обжора). WPR ЗЕЕ ДЕ В ея 
(ткань, кровать, мышь, ночь, рожь, мощь)» МЕЛЕ ЖЖ, МЕР = 446 
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RREA АНИ -ма АВ НІНЕ -lal СВЕЖ я) ИЯ 
(бремя, время, вымя, знамя, имя, пламя, полымя (ІН), племя, стремя, семя, 
темя), А НЕЙ дитя ЖИННЕІ путь. 

жін лен ЕО HES PE ИЕН АН А -— И 2096 o 

$49 ЕМЕН ГЭЕ ЖаН ЖІ И (ОСЕ ій 
ДЕКОР ЕЛА НИЛ 538] ) КЫ больной, верховой, вожатый, лесничийу 
булочная, передини, столовая; мороженое, животное, грядущее É TIKIAKE 
ЗЛЕ АЛАВ Ро ЭНЕН -on ин ЕНІМ З: й] E 
МЕН (Кузнейов, Ревякин; Петрова, Ильина; Большево, Тушино), 463% 
EIRA EREN ЭЕ И (жюри, кенгуру, pary, кино, кофе, 
пальто, радио, шоссе) 16 РР 6 ЯР НИЕ с рога tantum 406 АИ ЧА 
Ежи. 


2) # % 


а. УМЕ 


$450 IS — AEH DE CO AE AN нозе ЖЕМІНЕ ІНІ ЖНІІДЕ - | о| 
(ВВ EH -о, -ë M-e) МОРЕТА, ЕНЕ ЕН НН В Я А — 
ИИ ки же кит EAE a E B P не ли кен нея L 
пик ЖМЖ -a Му (ВАШИ) ВАНЯ ет (И), 
ик —Жы ХК. {E h F E A AA SEGE BE FR Е ҚҰ 
E ВЕ е Але НОЩ Se AI o 
MERE EE ЕЕЕ ЖҮЗЕ, 17 -ншко, -нше 98/94 
ЗЕЯ ЕП $453. 
О ЖЕ во е (йін R IE 
ааа ан 
ме не 
- -lol 
-lala -lyi -lal 
-Iyl -lyl 
Ни ЯР. ви. 


внос 
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Тв. -ом! -lom 
Пр. Jelu -lyl -lel 


(Е) ГЕНИЯ: И. Сименительный) —— № — H, P. 
(родительный) —— =, Д, (дательный) — №, В. (винительный) —— 
ВИЕ, Тв. (творительный) — 8 09, Пр. (предложный) - ХЫ, РМ, 

2. РЕЗНЯ бъпие, побытиё, житие WIA RIEA -u (Пи), забыть 
— МАНИЯ НЫ -i (в забытый) e 


ЖК ИКЕМ ЖОН B E ЕАН „ВОЛЯ Е У ЛИЗ -я, -ю, е ЖІ 
ЖИЕН АНА ТМИН 11|,Ш: музея (музе ра|), музею (музе 
УГ» 

ЗЕЯ 

$451 TESE Е НОРМИТЕ 

А, МЕНА Е ЕЛЕ] 

tE 
студент 
студёнт-а 
студенту 
студент-в 
студент-ом 
о студенте 


ЧЕ) ФАНИ имя ЛЕНО (6: заводом, {Но 


жәйі Jes 
Б, ИРИ -ц інді 
19 # | 
пляж кузнец мац 
пляж-а кузнеца месяцеа 
пляж-у кузнец-у месяц-у 
пляж кузнеца мец 
пляж-ем кузнец-ом месяц-ем 


о пляж-е о кузнец-е о месяц-е 
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CEJ ӨН Jol ЕЖИКИ (ИРИ ец ТАЕ h 
М) В зе ЖЖ (пляж-ем, месяц-ем) >. 


$452 УНИИ Ем 
А. МЫ $ К АЗ ЛЕ 09 ЖІ 


m tE тж 
и, вихрь огонь житель пол-е 
Р. вихр-я огн-я жител-я полея 
Д. вихр-ю огн-ю жител-ю пол-ю 
в вихрь огонь жител-я пол-е 
Тв. вихрем оги:ем. жител-ем nonon 
Пр. | о вихре 96 orne © жител-е о none 


Б. ИРИ || 4 F t 4 


ІН tE 


и. ручей тений подмастерь-е 
Р. ручья тени-я подмастерь-я 
Д. ручь-ю гени-ю подмастерь-ю 
в. ручей тени-я подмастерь-я 
Тв. ручь-ем тени-ем. подмастерь-ем 


Пр. | о ручье o гени-и о подмастерь-е 
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жити-е 


жити-я 


жити-ю 
жити-е 
жити-ем 


0 жити-и 


МЫ jl ЗЕ ЛИ МУЯ Іні НЕШ, ЦЖЕЙ забыты В ЛВ 


FRH Див огени-и, о санатори-и, о жити-и, в забыть He 
Щ -ншко, -nme ЕН 


8453 ERA ORERE -ишко ЗА АЕ HEA A Е ЙО АЕ а Моа В 
(домишко, носишко, умншко) HLL -ище #9 IE, AFATI ХФ 
М (волчище. лружище, котище, человечище), ИУ ГЕЙ ій E 

12 домишко #9 414% ка Вани ен, ІК 
ЖИЕК, Ш: домишко № = М: домишка № домишки; № + до 
мишку 5 


9 домншке; № ІШ №: домишко; № №: домишком Ы 
ломишкой: 75%: (о) nommes #245 ИТ ПЕН МА ИВ 09 E 95 — поеме в 
ж. 

2) волчище ША ИЕ Це ДЕ Е — У Бр ВЕ ра 
НЕЙ, Ш: волчище № — №: волчища № волчищи; З = Ва 
волчищу №) волчище WIR: волчища $ волчншу; % 5 №: волчищем 5 
золчищей: WAR: (0) волчище, ҒАР Жір ЕНЕ — но 
Жж. 


СВО 1. И ше БЕЛЕ ИУ ВИНС ЧЕ ЗНАЯ (домише, закодище «хо 
подище) Ч He PF кН. 
2.0 muro, -nme (писъмишко, вимище) #8 56 A945 1 He YS — 46 Бен: E 
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И -y HB H 


$454 KEARE A D AEA, трие а НЕЩО 
Я, ARRAES -|у| СВЗ Е -y 5 -ю) WER, REER 
ERAR № 2 М — ЖА: достать (купить, принести) чаю, сахару, 
винограду; тарелка бульону, чашка чаю; мало (много) дыму, снегу, 46.1 
РЕ, нет снегу. ЖАС ЕР ЖЗ ВМ" 
(родительный партитивный). -y #1 -ю ЕК ЕН Е -a M -a МЕ 
ЖЕ, тата EAR PEN PE DO M о 


(Е) MRS ERI F BEE, МАМИ а, -a WAN: урожай 
картофеля, доставка чал, производство сыра». цвет снега, вкус сахара, посев 
pucas 


ТЕЗЕ Я 
HATRA AAA Sh (бархат, мармелад, чай) ВИ AWE 2:40 517 (по- 
кой, треск, шум) ЖЕНЯ -y A -10 IER, НАЕ NE IA E A AE ВИА 
ERER, қ 

8455 EMIRE, СМ в, я ЖЕНЯ УЖ ю y 
ВИ. ДЖИМ y тю ВО ААГ Р: ПЕНИЕ ОВК 
ЯГО ПНЕ ЛА) „Т: без удержу, удержу нет, удержу не знать (1), cna- 
ду нет с кем-чем (ГН), без просыпу, без умолку, до упаду (НР), без 
разговору, без спросу, без счету, до отказу; с бою, с испугу, с лёту, с pas- 
бегу; ни слуху, ни духу; задать перцу; нашего полку прибыло; ни разуҙ 
2) A E ТЕТЕ ЕН И ВС E SU, д медок:— медку, ледок 
— ледку, чаёк — чайку» 

алипехюв ННІ умеж, ЛЕТІН ЕН ТІНЕ 
ДТ ЮЕ Ж Н: Дыму полно. (ЯЯ ІМ Ж] Свету мало. [ERRE] 
Народу тблиы. [A # $ ЕЛ.) Весу пудов триста. [MAER 
4821 Народу всё прибывает. [ЛЖ .] Снегу! [KAN] Шуму! 
[ANZI] Ну и народу! [А 2 Л L] Толку никакого. [ЗЕ] 
Чаю! (ЖЖ! 

мж ИЕ -y HWA AMD. Е ЕЕЕ НОЦ 


пан 265 
ЖЕНИХ, 


ЗЗЯЕ у ия 


$456 РИЖ—ЖИНИНЕНЬИКИь Я на ЕНСЕ ІП 
Жми -|у| (В Е» -y Я ю). ЖАЙ Жай: |Н 
(берез, бор, край, круг, лес, луг, мост, порт); WIE (жир, клей, лед, 
мед, мох, пух, снег, чад); ARWR ВЖ (мир, полк, ряд, строй); 
Я М ЕЛДЕ ИЗВИНИ (бег, бой, бред, век, год, долг, отпуск, пир, 
смотр, ход) o 

ЗЕЕ ТАА ВИЗА ИЕ ЗН 2-4 Я ЕЛЕ -y ОУ НОВ Ж: на берегу. 
на своем веку, держать на весу, в вилу неприятеля, иметь в виду, быть на 
виду, брань на вороту не виснет, на дню, на дому, на духу, на клею, на 
корню, быть в ладу(с кем-н. ), на лету, на плаву, (у него это) в роду, на 
роду написано, на (всем) скаку, на его счету, быть в ходу, на юру, на 
носу “очень близко’ а 

8457 ЖЕН ЖОХ ИНДЕ уме МЕД, Е ЕН 
ЕДІМ. ИШЕТПЯЖ 0946 НІ Н, АУ Р С е ӨМІ 
ВЕЕТ Е СЕ -у МЕ О Нил, 
ЖЕН ЕН М: воду БСН) ваде, в бою (ІН) вббе, в бреду 9 
в брёде, в быту $j в біте, на валу 5 (ПН) на вёле, на возу $ (ІН ) на 
вбзе, в гробу 13 в гробе, в (на) грунту (474 )Ы в (на)грунте, в глазу 57 
в глёза, в дому (й? OIRA) в доме, в (на) дубу 5 в (ма) дубе, в 
дыму 5 a nime, в (на) жиру $ в (на) жире; в краю $ в крйе, в клей 
#5 в клбе, в лесу #5 в лесе, в меду $ в меде, в мелу БР в меле, в (ив) 
меху $J в мвке, в мозгу 3 в мозге, в пар $ в пйе, в (на) пиру 5 в (на) 
пйре, в поту $ в пбте, в рою 25 в рбе, всаду (ІН) в сёле, в (на) снегу 
5 в (на) сибге, в (на) спирту (|Н) на спйрте, на стогу 9 в (иа) стбге, 
в супу (ПВ всупе, всыру У в сіре, в форту 8(ІН) в форте, в тифу 
07 в тифе, во хмелю $j в хмёле, в хору (18) 5 в хбре, на шляху #5 на 
шлӣхе, в цеху $i в цёхе, в чану 5 в чане, в чаю $ ве, в шелку 5 в 
тиелке, в (на) шкафу 5 (18) в (яа) шікіфе; 

ЗЕЕ ЛЯ НАТ ЮИ ОАЕ -y ЖЗ е НИВИ ЕН на берегу 
5(Н> на береге, в отпуску (98) В в бтуске, в тереңд (НЯ 5 в 


266 вкя Ше? 
тёреме, на холоду (f) 5 на хдлодеь 
чанта SER, ДНЕ е WERKA: на краю — на nepen- 
нем крде, в краю — в горном крае. ШІ TT Ну В fA E ЗА РОЗА НЕ А 
ЖК ВАЕЙНЯА Е е МЮХ: в (Лесе) А. Островского; в (Вишневом 
саде) Чехова, в (Восемнадцатом годе А. Н. Толстого» 


б. м 


$458 Г Е ВОЛЕ ТГ ОВ КЕД а ДАЛ КОИ НЕ АНЕ 
ЖЗ М: карта, госпожа, статья, линия, калека, сиротаз 

WE ЛА Е ОЕА: И. lal, P. и, В.-іуі, 
Тв. -1о)! (Тори), Пр. -lelo 

А ЕЗ ЕЕЕ ЕА 
щшиз -u HAE A I EE Е ВОР A КАВ. |] ЕМІН 
кош, 

в-ънжаиввежиния I ЕДЕНДЕ СТЕ ЕЗ 
MWA REMF (карте — Со) карте) A5 IE ЖАТ ТГ ЧЕ Е 
№: -о (ВВ ЕЕ ай, ней) A -ою С БАВЕ -әю, зею) з IE — НК 
“лтан ЖЕК, 5%- ФРАН, ЕНІ 
алата ВУЗЕ Ир И ЗЕ УЧЕТ ЕСТИ 

заети 

$459 ШЕЕ НЕ PH ERIE РЕ А 10] 


А, WT LARG AA I DE H Е 


пи | ни | жн 
карта воевод-в. сирота. 
карт-ы воевод-ы сироты 
карме. воевод-е сирот-е 
карту воевод-у сирот-у 
карт-ой(-ою) воевод-ой(-ою) сирот-ой(-ою) 
о карт-е о воевод-е о сирот-е 


CRE) EEA IARE MA AA HE НИЕ вие ЙО 6018), ЕЕ Se CE N А E N 


а 
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ғат kl. Jela ГА Е О 4 E, ТИЕ 2 
ралады ВОЛЕ АВ а 


Б. ИРИША Я цака 


Ш Ж 
тоспож-а афиша овца улиц-а 
соспож-и афиш-и онц-ы улиц-ы 
госпож-е афиш-е овц-е улиц-е 
госпож-у афиш-у овц-у улиц-у 
госпож-ой афиш-ей ояц-ой улиц-ей 
(-ою) (-ею) Сою) (-ею) 
о госпож-е 06 афиш-е 06 ови-е 06 улиц-е 
пе 1 жн 
велъможеа ханж-а 
вельмож-н ханж-и 
вельмож-е ханж-е 
вельмож-у ханж-у 
вольмож-ей (вю) ханж-ой (-ою) 
о вельмож-е 0 ханж-е 


(ОЕ) 4100 тысяча |Н EREE (Г ИОА СН пять ІН МУ 


ЛЕЧЕ) тисөчью: с гмеячвю человаками СЛ. Толст.) 


8460 IEH DIVE PHE AI I PE аа 


А. EFLA АУАНИ E e TE 06 


| | иж ин | EH 
и. земл-я дяд-я рохл-я 
P. земл-и дяд-и рохл-н 
д. земл-е дяде рохе 
В. земл-ю anno рохл-ю 
Тв. земл-ей (сек) дядей (-ею) рохл-ей (-сю) 
Пр. о земл-е о дял-е о рохл-е 


268 въй ИЕ 
Б. Ри Я 


Г м же 


и. семь-я лини-я 
р; семъ-н линн-н 
д. семь-е дини-и 
в. семь-ю лини-ю 
Тв. семь-ей (-в0) дини-ей (-ею) 
Пр. семь-е о лини-и 


Ж 


и. пари-я каналь-я 
P: пари-и каналь-и 
д. парн-н каналь-е 
В. пари-ю каналь-ю 
Тв. парн-ей (-ею) киналь-ей (-ею) 
Пр. о пари-и о каналь-е 


в. HEERA 


$461 I E AE Ke PE AL ИГІ ЛАНА НЫ Ша ЈЕ M e 
MABE EA -o B) OEZ W область, радость, лошадь, 
рожь, тишь, ночь, мощь» M F = 54557 — AAE ІН путь, 11 
ТЫ -ma ДЖЮРВАЙ: бремя, время, вымя, знамя, племя, имя, 
пламя, полымя (18), семя, стремя, темя, DAH ЖИ дити. 

ала аа ТЕУ ТЕЛЕДІ 
ЖЕНА. МИН ЖЕЛТ ЕА ПІН РК (В 
БЕЗ ЭШТЕ жена ар ТИЕ 


GE) Ш м ЖЕ БФ НАЛ А Пом, дитя ЗЕНИХ 


П. 2 Ñ 269 


Ж оо 


ТАА МАО ОО: в-козще 
ERME Е Б С EE а а 

LERH 

$462 И 


дочь 
дочер-н 
дочер-н 


QE) 1, ЕТЕТ ТЕСЕ 
ВСИ. ЯГАИ Любовь (А8) УИ М любовь ЖИІ, ПОЗНЕР Е 
МЕСЕ oo 

2. М мать дочь ШЕ мәтеір!|-, доче ри |- МЕНЮ Ж: до- 
чери, материз дочерью, матерью» Е Е A P I ER eh аг да ЗМ гад ВНЕ в 
Я} МХ. дочери, матерь Ни дочерь, ни жена (Пушк. ); О матерь божън 
(Есен.) > 

З. TEATRE CEDER a), АФ А DOL E М кровь ЗС КОИ ЛИ 
Ж.-ініу! (#53 Е № -ню): власт, жизнию, любовию, смертию» страстно. 
кровнюг 


ШЕЛЛ 00, БМ ЖЕ в #0 на ЖЕДЕ ВТЕ Х. 
ЯЗ и Е, ; вкровй, в печи, {H о крови, о пбчи. 3% 
ВНЕИКИМЯ: бронь, глубь, грязь, горсть, грудь, даль, дверь, 
кровь, мель, мочь, ось, печь, рысь, пыль, связь, сень, тишь, сеть, 
степь, тень, цепь, щель, № полутень» MAh, WENER на Русӣ, в 
Тверь 

8463 В путь HERE: 


270 ЖЕН И 


$464 Ш -ma ӘНІНЕН ЦК ин) ДЕ ЈЕ Р Н —, 
ЕЛДЕРДЕ ЕТСЕ ЗК o 


врем-я 
времен-и 
времен-и 


врем-я 
времен-ем 


ЖАЙ дитя ЙОТ НВ Т дитя т’ |- №№. Ж— МАНИ 
Я а СЕ -я), ЖЕМИЖХ с, ШЛ ЕН Оо 
дит-я 
дитят-и 
дитят-и 
дит-я 


дитит-ей 


о днтят-н 


г. Ж non- R44 НУ 


$465 %--Ш ЖОН non- ИМ ВМ (полчаса, полдела, полведра, 
полдюжины, полпути) ЖЕР META НЕМ EA — ЖЕ, ЖИМ 
ЖАНР СЗУ) Ж ЖІЙЛЕ И полчаса, полведра 57 полжизни 4 
ЖЕНЕ (в течение долгого получаса, этому долгому получасу), НЕ 
(с неполным полуведром) ВИ #Е (говорили об уже прожитой полужизни) o 
полчаса 5 полведра SLAY 45 час ЖІ ведро НИЯ 918] 6; полдюжины 3 полбу- 
тылки А 5 дюжина ЖІ бутылка 11903986 ЗЕ БТ f He Ke (У 
ЭҺ). ЕЖУ nor- MEEA полу-: до полугода, из полуведра, мень- 
ше полуминуты, получасом раньше 

НОСТЬ И non- ВО Е ЗАВ З АЛЕ ВИМ : Точно по 
сговору, Кирилл и Лиза остановились на полстакане ... н чокнулись 


(Фел. ). [ВЕТ В, ЗЕТ ЕЕ T х 
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TRR] 

AF non- ПОНЕ КА „ПИЖКНВ Н nony- (По истечении установлен- 
ной полуминуты (Купр.) [ZEUE МЕТ Я 1), AE пол-: до 
полноги (И. Грекова); Поезд простонт не дольше полминуты (Леон. ) o 

non- ЧЕТ МИ ЯР ВЕ КОНЕ 29: полу-: ОВ ок кв 2 
Е (пол-зайца, пол-бараня); 2) 34 #8 поле #01700 AERE R ARK 
nony- № ИЖЕВИННЕНРХИЯН, 15—49: полусвет, no- 
луэтаж; MH: полусвета, полуэтажа 

846 WRR пол. НИЗИЧИЕИ по ЖЛЕ РАО E 
М. Т по пол(у)стакану, пол(у)ведру РР ЗБ, i TT A 598 — № 
№128 — МИН 3%: выпили по полстакана молока, налили в бочки по 
полведра воды» |Н 395 Ж НЕМ, ЖАНЕ N G S ЕВЕ 
JÈ -n, МЖЕ -е: по полчашки, по полкружкиь 

ЧЕ поле ИЯ ВИ (ЖАРЕ) ЗЕ НН, ВИННИ Ж JH А ОЕ 26: 
Пройдет/прошло полгода. ШЖМ АГ де та, ІЛІМІН БЛІМ Ж 
JEI: Прошли долгие полгода. | КОЕ Е ТВ ИВ ІН де 
ЕНІН Ж Л С: томительные полчаса, последние полверсты, прожи- 
тые полжизнно 

$467 #_ШЖЯ пол, WRR A НЕВОЛЕ ІНІМ М 0-6 
Я ВНЖ № — ЖИ: полвторого, полтретьего, полчетвертого, полпятого 

.. полдвенадцатогоь ÀA LE Е 7 A ВСВ HA, — ЖЕН F E ПИН ЕНІ 
МЕНЕ 4 НЕ Ц половина № ЗЕ ЯВИ Ну ПВО >: половина. 
второго, половина третьего, половина четвертого. 5% № М — ЖЕ ЛЕН 
ШОДИВУ ИТ: (к) полвторого 5 к 
полвторому, (к) полтретьего $ (к) полтретьему ЖЖК 0 № 2:8 — №: 
полчетвертого; № —№: (до) полчетвертого; #4: (к) полчетвертого у 
(Өй) (к) полчетвертому: % 794 : (в) полчетнертого: 25 3: ARMADA 
(перед полчетвертого, о полчетвертого) s 


я g 


$468 BE M IE E HE H UAT TE PIE E FR TEN A K OJER, ИЖ 
AEEA (SS р не ТЦ). нен ій, ж 


272 Жең ШЕ 
акивта неми К-т, ЖНЖ 9 470), 87 МЈ 
КН. ТМ, Г S VA Ha ЕНТ ке ЕНЕ. 
ЯХЕ-пакиваино мо зинка, А] 
ЗА СОВЕ У КА ШІ ЖЕ НВО НИЯ): 1) выбрать в 
депутаты, поступить в машинистки, пойти в летчики; 2) играть в казаки- 
разбойники, в дочки-матери, в кошки-мышкио 


СЕЕ) ЖИТТЯ ЕЛЕНА КЖАЧЗИ иг. 
рать ЗЕЛЕНИ t5 A КН TEN AO A КЕ 5 „Ш: играть в казаки: разбойники 
ГНА ЗЕ ЕЙ ЗЕ] В. нграть в чапаевцев, в космонавтов [ 34 ЖАН АЕ ЗС, 
УТАА] 


ОР АЕ О Т: 
а, -lal ай! 
-lotl ей, ø 
-Іам| 
как И. или Р. 


-lam'n|, -Imal 
-laxl 


а. Е.Ж R h E — А F H 0) 4 18] 


$469 iF LURS A E ЖИ 
EARN 


tE 


и завод-ъг пирог-и лес-й 
Р. завод-ов пирог-ов. лес-ов 
д. завод-ам пирог-ам лесам 
в завод-ы пирог-и дес-ё 
Тв. завод-ами пирг-ами лес-ами 


Пр | о завод-ах о пирогах о лесах 
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# tE 
и болот-а яблок-и 
Р. болот яблок 
д. болот-ам яблок-ам 
В. болот-а яблок-н 
Тв. болот-ами яблок-ами 
Пр. о болот-ах о яблок-ах 
я e 
и қарғы девочк-и 
Р. карт девочек 
д карт-ам девочк-ам 
в карт-ы девочек. 
Тв. карт-ами девочк-ами 
Пр. о карт-ах о девочк-ах 
и. мальчишк-и домӣн-ы сирот-ы = | 
Р, домин сирот 
д. домин-ам. сирот-ам 
В. домин-м сирот 
Тв. домин-ами сирот-ами. 
Пр. | о мальчишк-ах 0 домин-ах 
ра ааа 


ПХ ВЕ т - E 


МИДИ МИЯ н 


СН ШЕ -ы), SAER p ИИ а СЕЗ ЕВ я), % 
СТНЕНЕСИЯ НИЕ ов, ЗУ ЗН Е ААА ни 


жан жі, 
2)%-.Ж НЫ [к], |г|, іх 


| 9 М НЕЙ -ін| 


ZAAFA: пирог-н, мальчишк-н, мух-ио 
З) -ко i FE M Е (М САГ ФР Я ЕО войско, облако. 
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облачко $h), Ш личико, очко, перышко, яблоко, 2 Ж — 1 5 -n 
(ТЯ: а): личики, очки, перышки, яблоки 

ФОТ Я ЯУ ВИЖ ов RERE): а) AFE 
НЕ КМЯНЕЖ (8 311 ушко Ж): брюшко, озерко, очко, ушко 
“отверстие”, древко, облачко; 6) W Т Ж ME к иялами: 
колесико, личико, плечико, облако. 4714 WPI HY пблоков Ж RÆ Ж ВВ. 
М ЛЕ АЈА яблоко 

5) полмиллнона , полстакана, полведра, полминуты 4/4 % Ф ЙЕ 
ЖЕ ВОР СА, ЩЕ IR AY — ЖІ Е Н ӨР nony- КИЙН: получасы, 


полуминутые 
ЖЩ а ДЖИНА, М 8 475,476. 
$470 ИРИ -u ZANE AY 44 1), КИЯНИ 
JEK H, НЕ ӨН ЯЕ Р АА — ЗЕ R E E 99 (ев); HE 
Ж ЛЕ АГ А -ou (-en), ЗЕ, 


тата 

и отцы пальцы 
Р. отц-ов пальц-ев 
д. отц-ам пальц-ам 
в отц-ов пальц-ы 
Тв. отц-ами пальц-ами 
Пр. 06 отц-вх о пальц-ах 
и сердц-а болотц-а 
Р сердец, болотц-ев. 
д. сердц-ам болотц-ам 
в сердц-а болотц-а 
Тв. серди-ами болотц-амн 
Пр. о серли-ах о болотц-ах 


СЕТЕ ще Ж 4604,4 08 НН Е Ж ев: болотце, nenep- 
це, веретенце, волоконце, деревце, донце, жальце, зальце, коленце, 
копытце, корытце, кружевце, одеяльце, оконце, поленце, рыльце, седельце, 
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шильце, щипальце ЕЗЖ В „ВК 7 болотце, Чо ВИ ЖИН ЖӘ 


208): ведерец, веретенец, нолоконец, копытец, корытец, поленец, шилец, 
шупалецо WEHI, блюдцев, полотенцев (блюдце, полотенце) З PPIE IE 
КЕВИН, B -um ЧАО рішайа tantum Я плоскогубцы, плоскозубци , 
святцы ,. сенцы, сосцъ, щипцы #— К 076 Ж -ов (-ев) с 


зал ҒЫНА Жі 6 іл 
жж 
и кон-и пут-н топол-я 
P. кон-ей пут-ей топол-ей 
д. кон-ям пут-ям топол-ям 
в кон-ей пут-и топол-я 
Тв. кон-ями пут-ями топол-ями 
Пір. о кон-ях 0 пут-ях о топол-ях 
мор-ей 
мор-ям 
мор-я 
мор-ями 
о мор-ях 
костен лочер-и 
кост-ей дочер-ей 
кост-ям дочер-ям 
кост-и дочер-ей 
кост-ями дочерь-мн 
о кост-ях о дочер-ях 


276 ЕЯ ми 


ЕЖЕ: 

ОНИХ аи BE 
АЛЕ ДЬ и; Е ЗЯТЯ В но %-. 
Жей, ВАН жж Еж, 

2) ЕН НЕ М, МВ НОД + ня" ЗА В 
СИЕ ЯЗИД Ж. басня — басен, песня — песен, вишня 
— вишен, спальня — спален, шестерня — шестерен» WAIANAE барышня, 
боярышия, деревня, кухня, E AY M #95 — Ha W F ДОС ВО ПН 
И: барышень, боярышень, деревень, кухонь» простыня — 0307 6-84 
EWE: -eñ (простыней) ME (простынь) o 

З) ЖЕНЯ TE LARA AM E AK АЕ ВОЗ АБ Е ВОЛЕ А ами ИНК A E 
ЖИ -ми, М: дверями 5 дверьми, дочерьми $3 (Oi) дочерями, ло- 
шадьми $ (Oi) лошадями, зверями 13 (18) зверьми; ІЙ ЖЕ лечь ко- 
стьми, бить плетьми» людями (ІҮ людьми) 3% ЗСЗ IE W t o 

4) церковь — WAMA — „е 1 7 (церкви, церквей); № 
ЖШ ЗЕ ҢІ ЯНЕ: церквам, церквами, о церквахо 

$472 ТОША АН F R F A АНА И ТЕ А ЛЕ ВО 
ЗАЛАК, BEA E а 
Жи Ж-Е Е АД) ар ФӘНИ ей (ЖУКИ 
ван. Фан) таи, 


жЕ а E E E] 
EE HE He PA 4 36N A е Е 
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жилет 
ГОТ я E | ТЯ т 
и. нож-и мяч-и лож-а 
Р. мяч-ей лож 
д. мяч-ам лож-ам 
в. нож-и мяч-н лож-а 
Тв. мячами лож-ами 


0 мяч-ах 


же 


и афиши nouw мыш-н ханж-н 
Р. афиш ноч-ей мъшеей ханжеей. 
д. афиш-ам ноч-ам мыш-ам ханж-ам 
в. афиш-и ночи мыш-ей ханж-ей 
афииками ноч-ами мыш-ами ханж-ами 
об афиш-ах мыш-ах о ханжевх 


ЯВ: 

1) AE E ИНЕ ІМ СИЕ ен (Ж, 9 477), 

200 -mue #4 НЕ ВО MEEK i (волчище, домище, хвостнще), Ж 0% 
ТИН и М а МНИЖ: волчищи $ волчища, домищи У домища, 
хвостищи 57 хвостищаь 

$473 ята | ЖЖЕНИЕ л р Е СИЗ 
ЕЧ ат 


звтхя 
m Е 1 

и. кра-я музе-и подмастерь-я. 

Р. кра-ев музе-ев подмастерь-ев. 

д кра-ям. музеям подмастерь-ям 

В. кра-я музе-и подмастерь-ен. 

Тв, кра-ями музеями подмастерь-ямн. 

Пр. о крв-ях 0 музеях o подмастерь-ях 
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ви t 


ЗЕЕ: 

ТОЕ ЕВА И Р АО |1) MAETH: края — кра- 
Цеа|, mysen — музе||-н|, фамнли-ям — фемили|}-ам| o 

2) Е I жнивье, остриё, переносһе, устье MM tE% I) подмасте- 
pe ВОНИ оф! СӨЗ -ün Ы -ен): жнивьбв, остриён, nepe- 
носьев, устьев, подмастерьевь Pluralia tantum 884 9] лохмотья, хлопья 48, 
жәке, 

8474 pluralia tantum 10 4 С Е ПО ЛАВА ВО НЕН ЖЕ. 
Жи Я в; BRE (сов, PER -ей) ERREF , %- ИТ 
ЖІГІНЕ, A =, ЕН РНЕ, ФИШ, бега, 
дрожжи, побои, штаны 9 ФЕ 44 З НТР с 

штањы бег-а 
штан-ов. бег-ов 
штан-ам бег-ам 
штан-ы бег-а 
штан-ами бег-ами 
о штанаж о бегах 


ножницы, сутки 9 18] 67 БАЕ 44 НО: 


ножниц-ы сутк-и 
ножниц суток 
ножниц-ам сутк-вм. 
ножниц-ы. сутк-и 
ножниц-ами сутк-ами 

о ножниц-ах о сутк-ах 


ворота, хлопья 8 9] 55 ЕР КЕ ВИНА: 


па й 279 


да AROR 


8475 MEAS — AEH hy YEA iA, ижа- ТОЕ Е а (695 
Е» -á 5 3), ШЖЛ -|н| (BELEA ъ 5 ни), КАЖ 
WWE -al ІЙ ЖЕЛІН МІН 2. ҘЕ ӨНЕ, Едва ЕНИ A 
Я ARAHI o АНИ ЕЖЕ А ВСЕ ИНС С 
ипивейик, МИХ а (я) ВОЛЕ СЕЕ ЗСА, ЈАР ЯГ 
ОТТО ЕА о 

ЕВА НЕВА P RN -á (ся) ЮЗ ИВА: 1) — ET e (0% 
ЭКЕЕ ЕЛЕ SÈ (Ш борта, берегі, города) Ш ЗЕ ЗЕ ВО № It (Ш оюда, 
учителя); 2) -ы, -n 317003 5 (ШІ бункера Ы бункеры, трактора 5 
тракторы); IÆ IER № В -н (-ы) WIERA Е ЕНИ 
Я, ЙшШЕЖЕЖ кондукторы $ кондуктора MXE H ЗЕЯ: ИЖ 
"АННЕ “ЧАН, SP E” AE S, ЕВ Г — ЖЖ ЛЖ 
ЖАЗҒА Ж ЕА ВЕЕ Я”) Е дизели 5 дизеля № ЕК, % 
ТА ЕЗИ ЛТ 00, П УШЛА УМИ o 

$476 ПТЯЯЯЖИИМ в 5 а ОЛЕ ЗС Е H: адрес [№ 
ЖЕ], берег, боров [#434 (3%) 1, буер, буфер, веер, вексель, вензель, вер- 
тел, вечер, город, голос, доктор, дупель (Ё ], егерь, желоб, жем- 
чуг, жернов, закром, кнвер, клевер, кливер, колер ЯВИ. колоб, 
колокол, короб, корпус [# B; Ж: ОЧА" ОЕ Эр 
корпусы), кузов, лагерь (5 пнонерлагерь, (“Е АН лагери), ле- 
мех, мастер, номер (Z (IE) нумер), образ [24% 1 ІН“ "Я образы), 
обшлаг, окорок, округ, орден [MR], ордер ГЕТЕ, #3], остров (№ no- 
луостров), отпуск, парус, паспорт, перепел, повар (№ шефповар ), 
погреб, поезд, потрох, пояс, провод, пропуск (38 47 iE], профессор, 
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рукав, соболь [ 8 Be; 4 “ЗР Г ЯЗ соболя $j сбболи), сторож, терем, 
тетерев, торбас ( № торбаз), тормоз, учитель |І; 4 5% ИТ 6” РВУ 
ЗМ учители), флюгер, холод, хутор, череп, шафер, шенкель, якорь 

ЕЖИЦ -ы 15-и Е О Е КІН, Ш директоры, клеверы, OK- 
рути, отпуски, парусы, паспорты, профессоры, тополи, флюгеры, 
хуторыь 

ЭНТТА жін, -і, я Би, и AYE RAB AE ИЕ АО, М 
ЕЕ ЕЕ ЛИ EA ЯШ -á ССП), ПЖ ӨЛДІ ЛІ -н, - 
ы Я (2). РОТ) ОЯТ жерех (жереха № жерехи), китель (ките- 
ля Ж кители), крейсер, невод, овод, пристав, стапель, тенор, трактор, 
трензель, трюфель, фельдшер, флигель, шомпол, штабель, штемпель, 
шулер, юнкер, ястреб We M (2) 09 Ж бруствер (брустверы № 
бустверӣ) , бункер (бункеры № бункері), вахтер, ворох, глиссер, джем- 
пер, дьякон, инспектор. инструктор, кельнер, корректор, лихтер, омут, 
ордер НЕ ВО) 1, пекарь, писарь, пойнтер, полюс, прожектор, промы- 
сел, пудель, рапорт, редактор, рупор, свитер, сектор, сеттер, скутер, 
слесарь, табель, токарь, турман, шкипер, шницель, шторм. (2) WAF 
МЕ -a ОЛЗ ЗЕ ЕИ ЗР AWAR дьякон, кельнерё, пнсаря E № 
ІН. 

З) ІЗ ан я ВЖ лак е Ев В НР 
ВИА МИ НЕТА ВИР РА ЖЗ e и PE AEE НО ПО |9 р |Н Ж АА AR 09 41 
ЖА). 

договор, коллектор, компрессор, конструктор, лацкан, лектор, мак- 
лер, месяц, почерк, снайпер WITA? -á |606 ЖЕН № CT НИНЕ 89 
вх. 

ЗЕЕ, ее ЛВ. НІН Ж ICAN бампер, вентиль, ди- 
зель, конус, маркер, ниппель, румпель W) , AEIR ДАМИ. 4 МИЙ 4151010 бо- 
иман, лоцман, мичман, штурман) ГЕ -і, йо FIEREN 
ЖИН: сахара, клапані, лацканё, порохё, пульті; выходё (#8 
WEKE] 

ЖӘНЕ а, я ЖИМ, МЕНЮ ы 5 инв 
3: выборы (ЗЕ выбора), выговоры, вагбиы, визовы, дйсканты, 
инженёры, офицёры, тренеры, фитилй, шофервго. 
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ж-м 


$477 ЕАО K О Ж ЈЕ А -ohl (IEH ов, 
“вв, -ев); Т НО Я СВ ТЕ в ей СВ ЕЖ -ей), АЖ 
Аа аа ВАА] 
ЗД ЕТЕ ИВОВ СУЕ (стол — столов); M 
ОР IEK, ЗОО ЕА ЕТЕ (озеро — озер) o 

FARE G ЗМО Д АСЯ — МНЕ -on (-ен) I ей, ЕА ПОЩЯ 
Б КЕ ЛТ АР ЕЗІЛЕ ей, К ИЖ — ЛМК, AIF 
ТРАЕ В ТЕО КЕЛК: ИЖ -os (-ев) ІН ЖЕЛІНЕ ІНЕ 9 (845 Ikl, ігі, 
1х) ИХ щ ЯН) “ЖІ е НЕН ТОВ А: 
супов, грибов, мехов, ‘огурцов, краев, fE голубей, червей, гостей, 
ножей, плащей, мечей» 

жалап лада ла тал МЗС AE E ЈЕ Е 
жоаж-нитик--ийснизетик" они, ХЕ 1) 
ЕИНТЯКВХАЛЖОВХНАН: а) ААКНЖАВЯЕЕЖА 
№2 М: айсоры (85 — № айсор), мадьяры (мадьяр), румыны, гардемари- 
ны, кадеты, ЖЖ партизаны, солдаты; IYE человек N M Ж МЕ 
человек; б) DURIA Чи 9 44 ВК: ботинки, валенки, глаза ( Ж глазки), 
краги, манжеты, мокасины, погоны, рожки, рога, сапоги (н сапожки), 
чулки, шаровары, штиблеты, эполеты, № волосы (волос), зубки (зу- 
бок); Z) AM №: ампер, ватт, вольт, герц, грамм, килограмм, re- 
ктар, рентген, apro 


ОЕ) Ну жш НИЖЕ ов 00 МЕЛ 3; граммов, килограм. 
мов, гектаров, CREP ЙЭ АР Ж. 


ЕН З ВЕ РИ И СМЕХ, ШІ: абрико- 
сы — абрикос, апельсины — апельсин, бананы — банан, баклажаны — 
баклажан, помидоры — помидор, мандарины — мандарин. ЖЕРІН ІН 
жәні Е НАР Т ов OAN o 
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6. A ARTER Жі 


8479 ЖАЯ ЖЕ КІШ ТИЕ ФЕРЗЯ F ЗЕЯ o 

ТЕЛЕ ВОР БМВ РЯ: Ой РЕ 
ИЖ: м ЖИА ЖИІ тн НА ОЕ ВЕ: З) ЖТЖ 
М РЖ В BEA НУ ӘНІ наще); 3) Жі ӘЛГІНІ 
РА йін щата); SAAFAR, ARER 
LJE FR MB FA IL FE — ЛЕН НЕНТ ВЕ ІЛЕ. 


СОЕ) ИРЖИ (дно—донья) HAAN 


$480 WFAA ARER, ИЖЗИЖИТ ОКНЕ: a) 
ЗЕ СЪНИ ЖИА колено, сосед, чёрт, М ЖОРЖ ВАЖНЕЕ Е 
9 №: колено — колени, сосед — соседи, чёрт — черти; 6) око — W) ih i) 
F -ou ВАХ ЖЕ: око — очи, очей, очам; в) ухо — i h WF yin- 
№№ ВОР: ухо — уши, ушей, ушам; т) № -ma JBW ФЕ ИЖ 
мами |’ | ТЛ О ТАЈ ЗР, A НН ННІ ВАА ДЕ ЗАЗ Нож А 
KER, MOREN: знамён-в, имен-а, знамён, имен. 

$481 ИРЮЯ-ЯЖЯЖЕ, а) МУЖИ -онок МЕНЕ, 
Ж Г бесенок, чертёнок, U -Гат| СВ Е Ж -ar 5 -ят) ЖИНАҒЫ 
ЩЖ ЈЕ Ж, Ц № ІСІК ЈЕ ЯБ онок М ЖАН -ат-: гусёнок — гусята, 
волчонок — волчата 6) ЖД сок 8 010,4 ЖОН ок ВЖ -ат-: 
бесенок — бесенята, чертенок — чертенята. лисёнок — лисенята (КОНГ 
ancara), щенок — щенята (БГ щенки)  хозянн — хозяева ИФ, -ин 
ЕЛ -emo 

$482 ТРА Е Н, жете ЕЕ ЖІ ЖЕЖ 
FFA jl Е САА СТАТ PRA 11), Ш: брат — братья, братьев; колос 
— колбсья, колосьев; дерево — дерёвья, деревьев; перо — пёрья, перьев; 
ВИНЕ НА гроздь — гроздья, гроздьев 34 428 — МЕН Е |а| (28 
БЕЯ я) БЕ ЕЕ С |) зинлвяла), 
Ші друг — друзьй, друзёй, князь — князьЯ, князей, муж — мужъй, 
мужей, сын — сыновья, сыновей {E jAh: зять — зятьй, эятьвв. Ж 
ЖНЕЙТЕ. МИЕ -e (4. ЕЗІ брат, дерево) 
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древо СІН), небо $ чудо 3 80841 Р Е -ес-: дренес-, небес-, uy- 
дес-о ИФ RAIE чудо — чудеса FEI MORo МИ небо — небеса 
RARR, небеса, небес, небесам РТР лв — ЖЗИ pluralia 
tantum 506 ЙО Е ЯТ, ІЗІНЕН, ІҢ небо: Благословляю я свобо- 
ду И голубые небеса! (А. К. Толет. ). [RIA Вр ЖИ Е же) 
$483 ЗРЕО РУН ЕШ. РИ -аннн (BE БАБЕ -янин) 
ЭМИ (В семьянин 22,14 А барин, боярин, болгарин, господин 13 
татарин А КОЛ ЗА ВСВ ВСЕ 22 -ино 14 -анни, -янин ЛЕМІН, Ж 
КУ ЈЕ -е, ЕЗИК: армянин — врмям-е; болгарин. $ татарин 
ЗЕЕ — KEH и (В -|я|): болгары, татары; % ЙІ господин ЯЖ 
№ -а: господа ИЖ ЖЖ ПИШЕ ноти, армян, молдаван, 
крестьян, болгар, бояр, господ» 

РИ КЛ іі F AR ЖОРА ІНЕ ІЙ цветок (Ak — 
цветы), PHEA № судно (МЖ — сула), BIHER 10 курнца (7% — 
куры)» ЖЗИ 09—46 AERA AE Г курицы: Петух прыгнул с плетня 
и удалился к своим курицам (Шукш.). [AIBE F ЖА „26 В са бо без 2 
та 

$484 ИЗЮВЕНЯ ЯЖ. ребёнок t человек ЛИ НИ МОЖЕ 
ЖАН ЯЫ: дети, люди. НИЛ: 


И. дегн люд-н 
Р. дет-ей люд-ей 
Д. детям люд-ям 
В. детей люд-ей 
Тв. детьми людъ-ми 
Пр. одегях о дюд-ях 


СЕ) человеки СЯ РА 01845, ШЕН Все мы люди, все 
человеки [RA] EIE Л. КТИ ЕЯ ВНЕ НОЕ ЖЕЛЕВ 
MAh: двух человек, трём человекам, с пятью человекамн, о пяти челове- 
Kax ARER) человеков ЗА ЖЕ ИЕН МИР КЕ На 
ЯЖРИМЩЕЙ: Друг человеков и богов! (Тәтч.) ГА УЭ: АЕ], 
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в ЖЛЕ Ж ОИ З 181 


$485 ЖЕЖ ДЕЛЕ СКЕ ВОР К. 

ЛОТЕ ИЕ ЗЕ Ж HE: а) мга, мгла, мэда, тьма; 
6) ШАА + па" Е ИЯ; гнилъца, гризнотца, ленца, пыльца, рысца, 
солъпл, хрипотца ; в) казна, камка, тоска, треска ЗХ 21109 BE WIE Fè M 
Фил. 

2) мечта, башка, мольба 89 IE — ВЗ, под Ра А ко 69 E S 
МЕЖ: мечтаний (УМ мечт), голов (4844 башк I damor), просьб ОК. 
Ж мольо) с 

3) шец 43 дровец ИЖ — KETE Ah, ИІР Ж. 


4) ЕКИН ТЕА 


$486 ЖЕНА ИЯ МИННИ — НЕЕ I AA д 0 
М: ой t -na СЕҢ ЕЩЕ -ый) — Е ЖИ; ая (ВЕЧЕ -яя) 
— НАМ; ое (G Ее) — РЖИ: сне (ВВ БЫ 
-ые) — pluralia tantum #1 М : портной, вожатый, рабочий, запятая, 
насекомое, чаевые» З Ph 44 ІЛМЕ ІН ПІ ЛЕ ғ ЗНАК қ. ИЕ 
малта алат Еак) Е 50 РАЕС 
ЕЕЕ ТЕЛЕН М: 


И. выходн-ой двугривенн-ый ‘рабоч-ий 
выходн-ые двугривенн-ые рабоч-не 
животн-ые „ подлежащ- ие. 
запят-ые гориичн-ые заведующие 

В. выходной двугривени-ый рабочеего 
запят-ые горничн-ых заведующ-их 
животн-ъсх. подлежаше ие 


выходи-ые лвугривенн-ые рабоч-их 
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5) ФА ЖЕН 
4 

$487 АЕ МАНА — ЕНЕ (ER HERAS 
ЛЕНИНА (ВНЕ) ТАО АЕ У A FE, T E HE fil — e aa ед A PA YE ІЛ Ме, 
PREE EA OE, 

ҚТА НМ ІЛ девичья (78%), ничья [№9], третье 
[ZMR]; кабельтов (68 (ИЕ) 1, швартов [ ЖЖ( Е) ТД M AS — новак 
ЖИМ ЕЕ ЯҒ РНК ЗР ДЕК ЖІ 44,1: Попов, Королев, Некрасов, 
Одинцово; Калинин [А.Е ШІ % 1, Пушкин, Бородино, Голицыно, 

Еж тинем, E AI A JEI В НЕЕ 
На ИК: 1) — AAE E (855560 20058 
ЖЕНА (М. 5 562), WFE || ВИЖ ФМ ов, ин 
диня в, 

$488 АСР EHE EE КНР ІНЕ НЕЕ ИНОЕ ГЕ, 

м 


и. Пушкин Киров 


P. Пушкин-а Киров-а 


д. Пушкин-у Киров-у 

в. Пушкин-а Кирова 
(вн (ЧЕН 
Пушкин) Киров) 

Тв. Пушкин-ым Кироњ-ым 
(ЕН (нам 
Пушкин-ом) Киров-ом) 


Пр. о Пушкин-е o Kupone 
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пвлижикаковеввина, ижижлекии ви 
ПАСЕ M 

ХР ШТЛ: 

ПЕН MINA M ОЛЕ -e (ИИ — ЕК) ТА -ow 
ЕЕ ЕЕ АИ 

2) Ц -ов, -ин ЗА ДЕПО В Е, СНЕ У -ым; ІН Ae АВ НИЯ 
Ж -om (под Пушкином, Кировом, (|Н с А. С. Пушкиным, С. М. 
* Кировым) а ВЕЛ f RE ФАЗА -ом. (Дарвином, Вирховом, Ельмелевом) o 

ЗЕ НВ МИЛАТА ЖЕНЕВЕ „БА -ово, -eno $3 -ино-, «мно 
21642, Иваново, Бирюлево, Кунцево; Сараево, Балдино, Bopo- 
дино, Голицыно % ‚#7 45094898, АМИНЬ ЗЕЕ 
MORFE ERATEN: а) МАНОЛО: в өле 
Васильково, в поселке Пушкино, в деревне Белкино, на станции Гоголено; 6) 
Ж-Е МЕ Я Ч: около Репино, недалеко от Лермонто- 


жо. 


6) ЖЕЗ 


5489 PREK (Нулевое склоненне) di AJER Д Н А E Е 
СВОЕ ОИ АНУ НИ ПЕНЕВ 1198-46: бон, лепо, SIEA T Е: 
Ga, депо, AR: о боа, о депо. WFE RERNA 

ОЙРА л Е, RERE M, НИЛА, Ш: na- 
льто, кино, янки, кули, пенни 2) 427% 2 ФЕЙ 4 1: леди, мисс, миссис (ЗЕ 
НІН). фрейлен, фрау СЖ Ё №), мадам (ЕН). 


па 8 287 
ЗМЕЙ (а-ы К) ВОН (-ЖЯЖИ), №: Баку, 
Перу; Сухуми, Тбилиси, Хельсинки, Чили; Бордо, Осло, Токно; Кале 


СЕЕ) 1.0 аа ЛОВУ Е, МЕН ШІ: в Геную, 
под Женевойх L-a, -я ЖЛЕ ЙО УМА HIE EKA: Лиспая, Сигулда, Нида, 
Е ЕН: в Лиепае, поехать в Сигудду» побывать в Hunge 

2, Ш -ы ЖЖ (Ш Фивы, Канны, Татры), — 00 F 
plurnlia tantum: фестиваль в Каннах, подъехать к Татремо 


аус ЖОН ЛЕ Ш: Гете, Бруно, Гюго, Гарибальди, 
Шоу, Kep- Ormio Ж, MAEM -a ЭН ЛЕМ KEE W ЖЕН: бесела с А. Вай- 
дой, фильмы Куросавы, стихи и песни Окуджавы, статьи А. С. Чикобавы, 
ALTAR: фильмы Витторно де Сикво 

УПИМЕНИНКАНА, Ш: Элизабет, Эдит; Гинзбург, Tarep, 
Шмидт (3X ЖЕ ЛЕ Я ЛИНИЯ №: со Шмидтом, у Гинзбурга) o 

б) Е ИЕ F K АО AR IBI Е: Дурново, Сухово, Хитрово, 
Живаго, Мертваго» 

TAEA ME We A TE R E E F K Y R МЕ: Кручёных, Островских, 
Польскихо ЖЕН W REPR -их, -ых ЗА JE hh ЕЗГІ НАЕ РІ E A 
БЕ №: Он приходил к нам вместе с Крученыхом (Л. Либединская). [di WIR 
ЛИНК ЕХ ЛЖ] 

В)Ш ко ЛЕВО Е: Головко, Ляшко, Франко, Ankos 


[Е] М -енко ИИ A ME XE FI AE CI ТИН a AS — В 
##:28 48 Короленки (I Короленка), 28 = Короленке (3% Қороленку), ЗВ И 
Короленку (3% Короленка), № Fii Короленкай (AX Короленком), В о Kopo- 
лене, ЖЕЕ ЧЕТИ -ко ЗА АЕ A МЕ 4540449 НМ, АЕ И 
JLSP BERS АЕ 


ONLA M: а) a A E AY HE A E AO S Н, E — е 28 
Е (Ш РОСТА, ЦАГИ, ГАУ, ГАИ); 6) НАТ FEA ИА С 
СССР, ЦК, ВДНХ), Ж ЕЕ О; в) НЕМУ ан, 
5—00 Ж (іш ВАК, ЖЭК, МИД, ТАСС), ШИЕ КЕ 
РОНЕ ЛЕ, Ш: в нашей ЖЭК, f в нашем ЖОК е, H tHL 
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HO HH RA 2 PK, MO DESET PE Е ОВЕ Е Е НОЕН, ЕЕ 
PEREK o PiN: ТАСС заявил — заявление ТАСС, (НЖЕН ЖИЕ 
ЗНЯТИ Ш ТЕН: работать в ТАСС” е, в МИДе, 

ТОСЕ О Е ЖЗ ЧН Б, Ш: ГОРОНО, сельпо» 

1—4 90341 -4- іл Юн нер Заб е бо а в ЯД 
Я ‚№: завкафедрой, комроты, поммастера, управделамис. 

МЕНЯ НИ А BERT ХЕ РЗА ГНУ -ово-, -eno $j -ино, -ыно 
АКИЖАВИТЯХ ЕН: до Тушино, из Внуково, от Поронино, около Ше- 
реметьево» 
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ш яя 


1. ж Ж 


Е СЕЗЕ О УІ (ӘЖ мит) ж 
НЕ СЖЕГ 98) Е Б НІН Ж. 

КАНА» ааа ауалы ла И ВХ. 
И, ШИЛ УЗЕЛ АНКА, Кеш ва Нав Ха 
№, 2: ИЛИЯ: я, ты, мы, вы; #1 он (она, оно, они); 2) НК. 
ЖАЙ: себя; IERRA: кто, что; 4) ЖЖК ІЙ: ктото, что-то, ro 
нибудь, что-нибудь, кто-либо, что-либо, кое-кто, кое-что, некто, нечто; 5) TF 
SEILA: никто, ничто, некого, нечегоь 

(КАН (Местонмение-существительное) 46.9752 № “КИЙ” ( Местонме- 
ние) ЖЕ" — НЕЙ Ч Ы ЛУ F КА Агов Хо КА 
жн ЛЕЖА КИ, ШЯН- АЯН Моа Е СИНИ А 
ИЖЕ A оГ тех нее ан, Е Е ЕНИ H 
ЖЕ, WA он 35 АГ КЕРА (ЗАЗ DA 
ЖЕМЕНЕЙ) „ПОЗ 7- ЛА ВОВ ЖЕ Ло. ВИИИ. какой, такой 
АЯ ARARE Е „ИО там, где, когда, как а ЗЯ ДИ ВТ dhe AX СЕАТ ВО ДЕ 
ЭТ ИВ] ERR АТТА ТАРЫ Ы АСТ T a h 
ЖОН ӘБЕН EN B AEE ВСЯ ВА ВИК — собственно местоимения) Ш Ж. 
ЦИЕ И 38] (местонменные наречия) o 

BAAC IEN AR IE E RA ЕТА А — С ЕТ ИЕ 250863 5) 
В, КИЯНИ ЕА FE АЕ ЗАТ (ПТЕР ӨНЕ Е САВ ВИЗЕ 
ЖЖ. ЖК (сколько, столько, несколько, много, мало) ЗВ Е РАС 
ЖЕП ЗІН ӘРМЕН. ВК И. ПЖ ФОН 
ЗАН ЕИ СИЕ С). зр ІІ нЕ 
ЕЕ ЗВЕРЯ ЖЕ ВЯ Ж o 


29% вещ И 


2. АКАЙ 


$41 ЛЕКА ТРИАЛ Я") 4 я, ты, мы, вы,он(она, 
опозони) о IA LIAB НЕЕ, A 09 С on) РЕ ОЮ 458, ЛЖК 
Я —ЛЖКИ: я, мы; 8 АЖК И: ты, вы; В E A PR AÈ W; он 
(она „оно om) с. 

КА ЯК Ж тъ ERRE ИО ХИ 27 :Я ходил в театр; ты идёшь? 
ARI он(она „оно) ВЖ ГО У Ж (ОК ВИЗА А В А 
27) АБЯКА А ВЕРА В ВУ НІН Ж 9%). Товарищ, верь: взойдет она, Звезда плените- 
льного счастъя( Пушк. ). ПИ, МИНЕ, ЖБЖ (Юн — де Фев.) 

8492 К яқты БЕТЕР Х „ПО он ШИЕ EL. (КВ 
яқты PT KAAP AT РАНЕ „ВИНЕ a8 На МЕ Во ЕЕ ВАР, И СЕНІМІ ІНІН ЮТА 
TEE ЕНИ — са ЕЕ Ж ІН PE IR Bhe F AR НІ ДАМ: Я 
звал тебя, но ты не оглянулась (Блок). [IX W TA Ой Ок, ІН АЕК 3% o ] Pac- 
скажу про тебя , дорогую (Есен. ). ЗМЕИ, ЖЕ НОСЯ — это я, ойинст- 
венный „неповторимый , как и каждый живущий на земле человек (Катаев), 
свива ME Ив АРТОН ВОЛ №.) 

ЗВ ЗЕ ЗЕ АЛЫМ, А ЛИНЕ CRE Ae M BS ж) 
ЗЕ R Свет ты мой,-- Красно connue отвечазю, я царевнъг не видало 
(Пушк. ). ЯИК, КАРИ ВВ АА ЗЕ 71 

я #1 ты ИГИ ИЯ Ун ПИ" РА”, ты ВЕЛИКОВ МІН 
ГЕЛ, A A EE, ШИЯ на Сты) говорить, ЖО ,я ЖІ ты ДОРЕ 
ЕЕ : Пустое вы сердечным ты Она, обмолвясь, заменила (Пушк. ). [ Ж 
ӘН М" ОН “Б”. потребность как-то утвердить свое я, свою 
личность (таз. ). [AF 2E LA EFE Ае А ЗЕ ИЕ А I AAE „ЈО ни встреча- 
лись, как чужие, забыв, что есть ‘простое ты (Блок). [fI ЯН Е АЕ Л ЖЗ 
жажниюжижя.) 


CEN И я ИЕР HEMA с ВЕК АВИВ : Было бы хоршо,если бы 
книге с шутливым названнем (Mama, папа и я) была прочитана каждым (я), каждой 
матерью и отцом (жури. ). С ДЕЖ 4 И сіңіп, ЕН) 
Е отовавами WET ЕЗ НРА а RERE, 
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$493 ARW on AFER IESE, НВС ВВ он) ИЕ (ВЕ 2 
она) „НЕСЯ — № ою) Е, НЕЖИН В -о, 
ЕНЕ -ao он (она,оно) НЕШ Ве F КАЛИЯ A M ФЕ Я брат не 
‘приехал гон болен; сестры не было дома :она пошла в театр) , Ё: ЯВ — 
#181 00 Е: он (стол) был завален книгами; она (книга) лежала на столе оно 
(окно) было открыто, 

ЛЖИ е АНЯ ЖЕНЕ, РР АОК Ва за а В АЕ в 
Ват, МЕКИ он (ЯЖ — онн) ЖЕНИ НЕ 
ар ВЕК та Кю AE Sh A 46 АЗЕ JEES M А И: Я увидел его (дом), 
высокий и красивый. [ 338] 7 ЯВ ЖЖ ЭЕ НН 19/9 Fo] Она заметила их (ку- 
сты) ‚пышные, покрытые свожей зеленью, [ 28 T МОЖА „Вап AE йд a o] 
19 :Я увидел его (товарища) „бледного и усталого, [RII T ih, hh Е, 
ЗЕЯ К. Она заметила их (друзей), весёлых н оживлённых. ГІШ 954 746 
КПТИ ИЕ АМ бе 86.1 

$494 (Кі я,ты,мы A вы MIREA ЗВ ВАЛЬ — ВЕ АЕ И ИЕ, ЈЕ 
Ну ЖРО ӘР У ВИ o 

он УЖЕ EE ETES ИБ, В РИ он „она 49 оно AAE Е ЙО BOE 
ЗАЖИМ они ЖЕНЕ ВО ЗН В o 

$495 (КИ он(она ‚оно) ЖЕ ВЯ ЯНА > 

1) он, она (AAE не) A AEREA“ OBEE AE Е ВО А, ОАА 2% 
ЮЖТА" Жена моя обратила ко мне бледное своё лицо. Я Хотел было eë no- 
целовать... Она вскрикнула: (Ай, не он! не он!) — и упала без памяти 
(Пушк. ) ЯЕ A ЗЕЕ E R KERA AEP o ЗИД И Ще ін. 
“Ж, ЖЕ! ЖА! "ЕН Ж НИЕ F T Назовите же меня, назови- 
те, кто я? — Вы? ,,. — Больной вдруг вперил глаза в лицо Лары и после nost 
того соображения ответил: Вы — не она (Леск.). (“СЕНІН Ж Ж ИЕ 
677—007 сее А зе два и ЗИ ЖТА ЕИ. 
КЛЫ А") 

2) onoma ЯЛЖ ДЕЛА. ЕА", ВО С) ЕЛА"): 
Но почему ж ты столько огорчен? И кто виной? Супруг, отец, конечно ...— 
Не то, мой друг! — Но что ж ? — Я ей не ок (Пушк. ). ИН 2 20% 
(87 ЖАНЕ? ERER ВОЛЬ, вота: ЗАСЕДА, 
вж? ЖИ ЕЛ, 

З)он ІН ЖӘНЕ ЖИЕ ГГА О А.Ш A FE , 41. Этот-то белый 
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вал и есть неприятель -- он „как говорят солдаты и матросы (JT. Taner. ). [3% 
НЕНИ АЛ, МАЕК АЖК Г С". В народе 
‘заговорили, что (он) не пушлет, ве интересовало, кто это (он) (Леск.). ЗЕ 
Е MEA ООЛ Е ВАТА EEA o) 

4) ЕТО, H PEIC оно BI ЕЛЯ ЗР “aro” #9818} : Пускай поет 
Дурачится; в осьмнадиать лет Оно простительно (Пушк. ). (ЗЕ В А ВВ ПО ЭШ; 
А АВ] 

3496 ЛИКИ мы М вы WAELAH RAR 

10мы ЕЖА Л ЗОВ (мы EREA s), E НАЗ, 
АЛЕМНІН :мы ЖЕ “я 8 ты” Ж “яты 5 вы", я 8 опи", 
Е а, ты 13 они": Мы можем ввысь перенести Свон надежды — я н ты 
(Блок). СИП Т С ЗВ ВАР NR НЕ МЖК] Мы... это н и еще 
кто-нибудь (Шкл. ) [ПЕН О А. 


CEEE HEMA ARE мы Б ГІНЕ А А (8) #8", ше Ночь и 
яумы оба дышим (Фет). [RMR , ЗИВ ВАЕ ИЕ] Вчера мы ходили на зайцев, 

— «казал один ахотник, — моя собака и я (журн. ), ГИК] -— они 2: 

Е] 

мы UE ET LA PH PERE ГЕТО НДЕ О А ВВ СЕО Л. 
ЧЕЙ): И умереть мы обещали, И клятву верности сдержали Мы в Бородинский 
бой (.Лерм. ), ЖР 35 Е НА ГС А КЕНИ 
11.1Я подчеркиваю слово (мы) ,ибо имею в виду все общество в целом (газ. ). 
(жн г" ами.) 

мы ЖИВИ, АЕ ЕЛШІГЕ, 

ПЕНИЕ Е "(ОЧНОЕ КК. (авторское мы)): В своей. 
предыдущей работе мы уже писали... [RN] E ЕМУ] 
Нам представляется, что’... (ТА a] 

2) Е мы с тобой (В “ян ты”) ‚мы с ним (ЩІ “я нон") „мы свами (“яи 
въ") ‚мы с ними (“ян они") Ф +: Вот тот мир, где жили мы с тобою 
(Тютч. ) ЗЕН E AEE] 

БЕБЕУ AOH PHRA тА 
ЗЕ М мы № я:-- Мы тоже из комендатуры, — говоря о себе һо множест- 
венном числе и простодушно улыбаясь „сообщил Алехин (В. Богомолов). (“3% 
повъвки Е ДЕЛИ НО Е ИР, Ы А ЕА Т.) 
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ӘЖЕМ БОК ОЗ Ч :Видали мы таких. [RAMB ВЛ) Знаем 
мы васукак вы плохо играете! (Гоголь). П 7/65, ЖИ ӨСЕР ЖИ) 

БХК ЖЕРІН КТ ОН ЖҮН Н мы КФ я МА 
Б: Мы, император всероссийский ... В, ХВ М № ------] 

б)Е АЗИИ EEEE E , SREE ВЯ НАЛЫ, ПЛЗ мы 
ЖА ты BÈ он: Видно, лишний наследничек нам не по нутру? — Как тебе не 
стыдно предполагать во мне такие мысли! (Тург. )[—— ЖИА ЖЖ 
MARKAT? ИА ОГОХ АЕ ОК ИЖЕ! ] — Не стонт! Она 
то этого не стоит! — воскликнула опять с тем же жаром Катерина Ивановна, — 
знайте, Алексей Федорович, что мы фантастическая головка, что мы 
своевольное, но гордое-прегордое сердечко! (Дост, ). Г“Ж(И48! ХВ RRNA 
НЕЕ ЧЫН + EP JT Ра ІН ЕНЕ ЕЛА іі, “05% ЕА 
шт ҢЫ  ШЕТИЛЕЕИЛ RIRIK , BM!” ] 

8497 вы RIR EMRI A s ЫН ӘК ЖІ КІН ЛТ 
МИ, ШЕ вы с ним, вы с ней, вы с ними (№№ ‘ты и он’, "тын она’, та 
и они’) А НВ Ро 

вы УЕ ЖЖ мы НЖЖ. вы HEAT AAE A H ЛОЖИ Кате Ж. 
ОКТ ГАСИЖИЖ"):В кухне он называл меня на (выў, и мне это 
понравилось (Kanep. ) . | (ЕР {ih LA“ К” ИР, Rit t PAR В ИН: 
Да ты не шутишь, Фома? — Во-первых, я не ты, Егор Ильич,а вы — не забу- 
дьте этози не Фоми ‚а Фома Фомич ( Дост. ). ЖАЯ 44507 % 
шара и жарава, тъй Иа: м, кажа, пета. 
MKH] 


СВЕ вы MESRA О, A D A ETE ENSEDE, 0 

Б AS EE РОТ ИЕЛІ 0,4, 16 ЕР Как вы сен чувствуете? (МЕ А 1 

Вы были правы. [ДЕЗ Aa JIE: Вы — мой лучший друг. СЛЕ ЗЬ (8 ДЕВА и 

2. ]Вы здесь — лишний, [BERLE kt) 

Мы #1 вы ABAT Я F 38 — {2 Hi 0 Х : Охотно мы дарим, Что нам не 
надобно самим (Крыл. ). ГАСЛО РАВ Л.) 

8498 (ОЙ он — они ММ ОРН УЧ 4 W M Ж ЖОРЖ ВХ 
HANAR ENa TERE A P И АЕ BUTE О НН ПТ ВЯ они 
ЗОНА он „она НЗ ЗНН Рав ВВ E Fh, АН 
RUER Eo W: ГШервинский: ] А,понял,понял! Он заболел? [ Ла- 
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кей: | Никак нет. Они вовсе из apopua выбыли. (Булг. ). [ (WAIE AE :) В, 
ЗАТ мат! вт?" UKA Л ет. вил 
ШЕТ. САТЕ В № СВ В ӘНІҢ E F ДЕД, 
я. 

Они 488740 он ЖЕЖ Ж AT Рок но КА В ЛЖ 
#6 :И был миг, когда я отчётливо видел ИХ — высоченные; выше самых ныоо- 
ких деревьев, бледные фигуры с седъгми бородами до земли и чёрными ямами 
глазниц. ... Но духи — или лесовики, или вставшие из могил покойники, ... 
немедленно исчезли (Harn: ). [47 — ВАННУ RN пор 817 Ab I fe i A 
НЕЕ БЕ ТООКЕ Ч, КЕ К НЕ A R A DE APA Ека 
Hiere FELA e PA Я — РДЕ AR p AE VE AEA BEAN ЧН E ОЗЕ Л, F 
тимяжат. | 

8499 ЛМК Й я,ты,мы В вы ОН БОВЕ ЗЕ ЯН Ш 
HEE SAIA o КАЛЕ: 


и. я ты м-ы вы 
Р. мен-я теб-я нес. вас 
д. мн-е теб-е mam в-ам 
B. мен-я теб-я Hac Bac 
Тв. мі-ой(-ою) тоб-ой (-ою) н-ами њами 
Пр. обо мн-е о теб-е о њас о вас 


5500 = ЛМК он (ona ono AALOE они) В ВАЕ 
RMA АТ Л АЕ ЈЕ КМ он WE F СЕ Е Ж) В 
PRUAN lonl- АА ||. 


СЕ) КМ) он (оно,они) ART 11 АН ЗААР |н) ВОН 
НЕЛСОН МИ М.Я ИН ЖОН ЕРЛІК 
жж. 


AEFI он (она ,опо они) 141460944088 Е: А: В — o,o- |а); 
IBZ Wi- ово | -l ejo В = №:-[ ому | ,- |: ЖИН. oo l-l ejo | 
Сериваки им! Ле (-lejyl) BAR: Дом, е 2: 8—4: 
ив их ER г-ном |, Вик | Вим и ИВЖ 
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Ж--|нх|2 
ня 
иж жи 

и он,он-о, он-а он-и 
Р, его ee их 

д ему ей им 

В. его её их 

Тв. им ей(ею) ими 
Пр. онім о ней о них 


ЭМИ ВУ қон (она, оно, они) ЮЖНИ ЖЛ || #3, 
ШАД |’ |- Ж: ВО РА НЕДІ ВА ИА ((предложные формы) ) : 
от него, к ней,с ним; между нимнь 

ЖЕЕ КА h ЕЕ НИР Ж не 2, ЗГЕ от У у ЛЫМ, 
ЖШН ней: от ней, у ней: Красивые, ровные зубы, Что крупные перлы y 
ней (Некр. ). [ib t ЖІК 3 ВЖЕ, WEIR — ВАМИ 001%. ЗА РОВ Ж а! 
ЗЕЕ BE AE IRIEN AY От ней все качества (посл. ). [ th Л АЕ] 


3. БЖЖ СЕБЯ 


$501 СИТАН Р СЛ ЧЕЛӘН Е. ХЕ 
AJP себя ЮИ И — №5 Е (Я купил себе книгу. Ане 
ТЕ.) Люди часто бывают не довольны собой. АЖЖ A IM А 
Bol MUTER E (Я знал людей всегда довольных собой. [ & 9138: 
— 4% НМ ЮЛ o Подумай о людях ‚не жалеющих себя для apy- 
тих. е Л К А СЛ.) 

BARIERA EESE. Еу Е i A tE ЈА тауа 
EE WP CIR DE fil IRL е та) во НЕ во IE ЛЕ F AR ЗАТ ЧН О A ЕЯ COR А ЛВ 
ИНЕ ): Она как будто не принадлежала самой себе (Турс. ). ГАВ ЗР: 
ЖАРА .] Она чувствовала себя очень слабой (Фед. ). ГАВА З) НА 
ЖЯЖЛ. АВИВ : расход, оправдавший себя; трата ‚оправдавшая себя 

BARERA С В ЖЕН, О Я ЕЕ Р ВЕ, Ш 0 
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МИЛ АЖ М :Не властны мы в самих себе (Баратынский). [RMJ 
FRA ВЛ. И самого себя ‚краснея, сознвю Живой души твоей безжизне- 
нным кумиром (Тютч.) [№№ ERAR Á E EMTA ЯГ 
Ең.) 
$502 себя ВИ ММК Т ЈЕ. КАМНЕ 
ЖҮН ceo- ЖІ сб, ЈЕ У ЛЯ У ты НП. ШТ: 


и. = 

Р. себ-я 

Д. себ-е 

в. себ-я 

Тв. ‘соб-ой (-ою) 
Пр. о себ-е 


себе, себя У собой ВЖ А — № ВЕН В P , ШІ так себе [PFA 
W, №] ‚не по себе [Ж Ё 1 ] ‚ничего себе [RH], от себя [WIFE 01, 
сам по себе [48.32 36 ; Ж ШІ; E ЗА ] „себе на уме [H EER], ne n 
себе [IMRIK 1; быть самим собой, само собой (разумеется) [ЖИ ИИ 1 
%. 


4. Мықан 


$503 ЖЕНЯ кто НР что ЖЖАҒА Ж ІНЕН (кто) ЖІЛІЗЕНЕ 
ВНИН (что). ЖСН ВМ. кто Ч E dn P M E 2 
М :Кто пришёл? ; Кто из девочек ушёл? что НЕ Е ШИРИНА И; Что 
случилось? ; Что произошло? 

СВ ВЕТ другой, такой, иной, 8 кто HERRAT „ВОДЕЛИ ИЕН BAA 
ЖЕРІП ЖЕ Е HHE: А кто она такая? [№ НЕ?) Вы должны oT- 
ветить, кто вы такой и куда направляетесь (Фед. ). [A8 A ЕТЕ. ЛЬНА 
А ЕЛ2] 

ЧЖАН ШАРЛ 4НЕ ЖИЫН, ТЫ что ЖЖ, 
что НЕЛЕЕ, Ш: Что же я такое ‚сказал я себе, чем именно стал я. 
теперь? (Бунин), ХАС Й, АРАЛ, МЕТАНА 
117] 

Ж-Е что ОДЕ РН Я А: Что там пробежало? 
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Ова АРА ЖҮНІН А 7?1Что это — волк или собака? ОМА? Ж 
пан?) 

8504 кто что ЖЖ ЖИВ, ЖКУ, ЛЕКИ кто Ж 
ШЕЕ Р 80—80 E ОЕ ЗС ЕЕ 
РАЖЖ: А ты кто такой? (Баев) А эти кто такие? (Булг. ) что Жї 
ЯЯМЖНЕХ: что такое? ; что пронсходит? ;что произошло? 

кто ЖІ что th E AAE ML A h ЮЗ. ЕО ЗЕ НИ ЕЛІМНІҢ, кто 
Я что (МН ТВО HEERE РА Е ФЕ АРГО Е ЯН ШІН 
вен жгви- я, ЕО Е, З Р ЛОТ, ИЮЛ 
ЖОРЖ, ОЕ 2. Р АО ТРГНА ET К Ж: Кто едет/(едут) 
должны прийти к восьми утра. [32 2: № A MIKRA 2 таз ДЖ а. 
Все, кто внесен в список/ (внесены в список) ‚ приняты, | Е T 4 №9 A M 
МЕЛТ.) 

8505 ЖИ кто Ж что ЯГ ИЖОНЕЕЖ, ЖЫН ОЈ П 
HMF: 


H кт-о чт-о 

Р ҡ-ого ч-его 
д. к-ому ч-ему 
в 


к-ого что 
Тв. кем чеем 
Пр. оком о ч-ём 


(E) кто ВОД КАЧИ к ЖЕКЕ EN -em 


5. ЖЕК ЖЕК 


$506 FERES ИЖ НИЯ кто У что ЖЗ. Ж 
л кто-нибудь, кто-то, кто-либо, кое-кто, некто, что-то, что-нибудь, 
что-либо, кое-что ‚нечто; 19 8 НИЯ никто, некого, ничто, нёчегоь ЯДЕ, 
H TE EARE A PE СЕ 80 90 © ХНА В кто ЖІ что 
на. 

WEA Е клан ТЕЙ б. AF кто МАЕ МНЕ 
Ж.Ж что МИЯ ЧЕ Л: И вышло это так ‚словно спрашивал не он, 
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а кто-то другой (Фад. ). [#4938 F] № ЖІ, Я A „| Смотрел ли 
кто-нибудь из вас в окно? (Чех. ) [ ЖП НЕ И В 7187) Не раз nc- 
пытал я нечто чудесное (Бунин). СЯЛЕ — ЖЖ 9832.) Было 
что-то странное и тоскливое в этих умных зорких глазах (Казакевич). 
Есали театра ту 


ОЕ) ЖЖ И МИЯ кто-нибудь, кто-дибо 13 кто-то #00 
КАН RERE I AR ІНІҢ ау НІН PEJE Ж. Была ли кто-нибудь нз вас, хоть одна, 
довольна своей судьбой? (разг. речь) ОПОРИ „ВИ РА ИВА В 
ИЯ] 


Жо MAEI R A КИ И, ША ДЯ М ЖКХ: чтото 
непонятное , нечто странное, ничто человеческое мне не чуждое H? кто ЖК. 
ОЛЕ ФЕ О (наны ИЕ А ЕЛІМ ОЕТ 
ТА По средам у ней собираются кое-кто из старых знакомых (Tona. ). 
М-Ж ЖЕНІНДЕ Ш ЖЖ2:.! Кой-кому „очень немногим инте- 
ресующимся стало известно по каким-то слухам, что Настасья Филипповна 
на другой же день бежала (Дост. ). [FUH D ЖЕ» AY А HERE ffe НДІ, т. 
Е е И] 

ЖИЕН ЖЕ К ОО Е КЕМЕ кто, что KEE, А кто, что ВЧ o 

КМ некого $j нёчего 84 № — ЛЕ Ж. К некто RA W — № 
ЗС ПИЯ нечто І-ШІ Ж. 

Заре аяне Е КАИ ЗЛО A В СЕ ИВ ЖІ ІН бізің), сне у 
кого, ни от кого, кое с кеміне о чем, не к чему. ЖЕ Н ЖОЙ, БО НЕЛИНА. 
Koe- koñ- ЖЕ (К ЗА) Ж АЈ AS Г Е 3А], о FT Д СЕ Е КИН, Л: от 
кое-чего отказался, для кое-кого постарается сделать, о кое-чвм попросил,с 
кое-кем посоветовался o 
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IV. жи 


Жж 


$507 ВЖЕ ВЕ ЯНЕ ЗЕЯ НЕ Е, 
комех-вхалажник, БЕН H BE F E AE G, ЯК 
ARER 

Е PE у А ЕА ЕЗЕТ A D НЕ UE ERE 8] 2 
ЗВЕНА МИЕ В ВТ (порядковые прилагательные), t ЕЕ РВЕ МГ 
W АВС", С ЕН ( местонменные прилагательные) „ ЖАНЕ Ж 
ЗАЛ Ел е ВО ВЕ А ВЕ К Ел ТЕТІ ТІ КНЕ (первый , второй, тре- 
тий,сотый W), AUETA мой, тот, спой, каждый) ЖЕ БЕЛЕ Aè 
АД Е У HE E D A AE A 9) 
ТЕ ЙО ЖЕ Я СШ бордо, декольте, клеш, плиссе, хаки). ЖД ЗЕ Е 
ЕА УМ ӨНЕ а ЕА ТТЕ А 
цвет бордо (#148 ], костюм хаки СВАЛЯНЕ |, юбка плиссе [WWR], 
русско-урду разговорник (А — № ( AK #8 ) 21 FA], комн литература СВЕЖ 
хе. 

ааа ылас тала А А 9 Я ТИЕГІ 
ШОР ЖНЖ ЖИ, ХЕХ, МТ: 


дева Жи] 
ее 


СЕЗ ЗАА] ӘРИ) 


| | 
ЗЕ ЕВА DEEEH 
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2. ЖЮ НА 


$508 ЕРА AR GE ГИСЕН РЕ, А 
ЕТ Т ИО EE 10: белый — белее, красивый — красивее, прочный — 
прочнее, хороший — лучше. ЛӘР $ W7) В А Л ДЕ АЕ Е НЕ 
ЖОС RERE AE W ВОЗЕ) ЕЛ ОС ОЕ ЯҒНИ, ЕТЕ ОРЕ Л. 
ТВТ ОТСЕВ ИНА НЕДЕ, ШІ: красный, синий, светлый, яркий; горя- 
чий, громкий, густой, душистый, звонкий, крупый, мягкий, сладкий, 
теплый, тяжелый ; далекий, длинный, малый , тесный ; босой, глухой , здоро- 
вый, молодой, толстый ; гордый , добрый, жадный, злой; важный, вредный, 
правильный» 

ЧЕ ЖІГІ ЭР ЖЖЕКНЯМЮ С: белый, белая, 
белое ‚белые #5 бел, Gena Oeno Gento ЧЁ ЛАЗ FF ИЯ Hy AR He BEHEJ 3X, FT НО 
Ж оре #4 FE ВОЯ : добрый — добрее, сладкий — слащездалёкий — 
далеко, певучий — певуче» ЖБО EIE E IEA — ЯНИ МНЕ fE 
ДЛИНЕ ЕЛЕ ЖЖ К 00 Л НИ (белоһатый, большущий; 
элоровенный) #0 AEIR Ah AME 3; 0044 09]. (глубина, смелость, пустота) 

ХИН ыл имя ЕНЕВ Я ЖЕ Е : стальной, ner- 
ний, купальный вчерашний Èf] AF REA ЖЕЛЕК 
М ЗЕМ НО ШМ ЖЕДЕ ( деревянный, металлический), S Ж Ж Е № 
ЖЕ (отцов, рыбий, сестрин, мужнин, мой), 138 27 ММ Ж ЧЕ. (детская 
книга, школьные пособия) „(01 Ab 9727 ПО (9 Е (осенние дожди; вечер- 
няя прохлада, харбинскан погода) 8 4 o 

МЕРЕ (СЛЕ ЗАРЕ) Я ЖЗА ЦЕ НО НЕЕ 
BAR иихжвен, Кюяшнахки ха нт, М 
ааа а БЕЗ нн 2 лв. ЕЕ E л E E , РА ТВ 
прясна АЕ К, 3 — УМ, КИ тот, этот, другой, нной ЗЕ АВ ПГ НВУ. 
ЖАНЕ ЖИЕНІ, ЕЯ ЖЕ ен то, и другое, и третьези те, и другие, 
и третьие 

ВИА ЯҒНИ один — одни WA MRDA, АНЕ: Одни остались, в 
другие пошли в кино. [ — № Л MERT Я ЛЕЖИТ. ] один 
HET AAF RERI некий (36) Ж Х : Какое произвело следствие это 
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прибытне, читатель может узнать на ойного разговора, который произошёл 
между одними двумя дамами (Гоголь). [48 ЮЗ ЖИТО АННА Ж, 
ТАТА E — 4.1 

8509 КО П) К И (притяжательные место- 
именные прилагательные H (#6 ii PA РОВ № ЕЯ): а) Л Е КВ 
ЖИ АНЫ У — AR (мой, наш), АҒ (твой, ваш), BEARR 
Е AY Б ЖҮЙ его, её, их) 10) IE Я M E Я ЖАЙ. свой; 2) НОВ Е Wi 
(указательные местонменные прилагательные) тот, этот; такой „этакий (1 
ЇЙ) ‚таков, следующий, Ж тот-то, такой-то #1] 33) ЕЕ ЕВ Я] (опре- 
делительные) : всякий, всяческий, каждый, любой, весь, целый, нной, дру- 
гой, cam, самый; 4) ВЕ ПО (ТВ 09] ( вопросительные) : какой, который, чей, 
каков; 5) № де КВ # И (неопределенные) : какой-то, некоторый , некий; 6) 
ЕЕ (отрицательные) : никакой, ничейь 

ВАТ ADAR IE EETA R AE ПИ ЗЕЯ ЛЕ Е ПО , LA ІН ВО таковский, их- 
ний, нашенский, вашенский 25, Я ЧЕ ЙЕ 2E ІЙ, 

ИЖ ЮРИ такой 5 тот № TAIRE, ЖАН Хх, 
такой H W ОЕ 00 КВ РЕ Е (а) ІП тот ПО АЕ th РН НЕ (Ж (6): 
а)Звенела музыка в саду Таким невыразимым горем (Axm. ). [ЧЕ ВИ № 
ИЖЕ ETIR AA HE o] 6) Есть в Ленниграде жёсткие глаза н <...) 
Тот горько сжатый pom , те обручи на сердце, Что, может. быть, одни cna- 
сли его от смерти (Эренб, ). [FEA "МА р RY ВЕ AY HIE ША „и На дк РАМ 
вх ЯЛАУ ЕЮ MA, tL VF TEME E ИВ А УЕ T BEH o) 

лала тыра Ата ТЕТІГІ 
М.Х ААТ T ER ЕН ЕЛЕУ. ПН ЕТЕ Хо 
ШИЕ Е железный Же ААВ" ЗЛИЯ (железная 
руда, железный гвоздь) 4 УВОД — Я] ЕЛЕУ іу, 
HAR M” (железное здоровье) ,“ 4 Л В), Ж 814036 №0 "(железная воля, xe- 
лезивя дисциплина), X ЖЖ Я И НЕМ ИЯ ТМ, Х М: детские 
рассуждения, детское поведение; золотой характер; Вскоре санаторную miu- 
шину издательства нарушает тракторный грохот башмаков Хамловского 
баз.) (ЫН ЕВЕ AB FF Ж БОНН Че ЕР НЗ Е F- AE О 
ОЛА ТЕТ] 

ВЕ MO RE EAT ДЕЛЕ ЖЕ ӘЛЕК И оК, фа 
Аа Х ПМ ЗЕ Ұй НЕЕ 
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№. 

ТЕЗЕ ТР РЕ ВЫ на ОО ЕЕ X, AER A E e 
FEA CIM) REA 0 СЗ — 8002 — ИГ)": рыбий, кошачий, собачий, 
телячий,человечий. ФЕ ТЈ A H Ah ЗЕ Р АС ЕЛВЕ ВЖ. Е 
ЧЕ 3 ЖЕЗ: рыбий темперамент, кошачья походка, собачья преданность, 
телячьи нежностно 

(ШЕ -ов,-ин,-нин 04,49) ЗЕ ЖЕНИ (отцов, дедов, материн ,сё- 
стрин,братнин) , 8 2 № ЕЕ, 0:95 —, АРИЯ 
Е ЛВ ЭС Ж, Я ТО ИЕ — ЖӨН. кана 
ЯНИЕ ЖАНА ЕОР Ж (отцов дом — дом отца) 


(ШЕ) ЯҒНИ чертов МАИ Е L ЛЕ Г ИЖЕ пози р о F 
ЖӘНДІК № Х :чёртова затея[ № ЗЕ В |; И вию ту ношу чертову Я во’ нторой. 
этаж (Некр.) | АВ ЖАН ЕТ. 


НОЛЕ Р -ов Ж -ин ЙО E АНИ ЖЕ ЗЕ ӘЖ БӘР ЖЗИ TE Е Е 
ДЕХОШЕНИЕ, ВЕЕ СО ВСЯ ЕЕ ОНЕ ЈЕ ЕГІ (девятый, 
сотый, тысячный) , АЗА ЖЕНИ ОЕ РЕЯ (первый, второй, 
третий) „ВВ 7 Е НЕ ИЖ Х :первый сорт, на вторых ролях, на втором nna- 
не, третий сорт, это дело десятое [ХЖ Ж ВО Е ПУ — ВЕ] 4Е— № 
ЖЕН, МЛС ЕАН Р ЕД: в первую голову, в первую очередь 
Сс), до седьмого пота [8 ЗЕ ХЎҒ) ‚сельмое небо (на седьмом небе) [ 
ИХ, Ш 1], первые, вторые, третьи петухн( (#4 f] ) ЗА Zi == 3 29, 
| „из вторых рук [M iki FN] 

AEE ЕК Ж ХК, WEER (мой: твой, 
свой, наш, ваш, их) FJ В ЖЕ A D M AY MEAG РЕ Но всё равно вы наш ‚от 
плоти, так сказать, костей (Нилин). С 2 А а AE R f) A 
Ao] Слово (агроном) стало давно уже ничуть не менее своим , советско- 
русским, чем (председатель) или (животновод) (таз.).Г ЖЕТІ ІЙ 
ПИТ“ ИН" ЖИТ] 

Зак КОРЕЯ такой, эдакий (ПЕ ВВ) ПГ Е БРЕ В 
Ж:Я тотчас же поспешил уверить господина Бахчеева, что я не из таких 
(Дост. ). [RE ЕЯ ЛЕ Ж ЕЕ НЕЖНА ХЛ 
ЛУК этакий (Л) ЖИН такой, ЗЕ Н И ЕЕ В: В этакий tën- 
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лый день приятно было бы встретить здесь кого-нибудь (Марк. ). [XE ШІ 
И а 

Балаша аа аза затта ЧЕ РЕ ето СА 
ШИЕ ЖЗ Е НОЕ И всякий (AX i: любой, разный) ‚кое-какой, 
некоторый (№ 2 9 : известный ‚определенный ) , иной: всякое бывает; торгу- 
ют всякими товарами; всякие люди заходят; иные готовы верить слухам. 
ЖАНА.) 

БЕЩВЕ КВ ВИ какой-то, кое-какой, никакой ЭТ Й З" 25 А 
Жан", ЖӨНІН В, — МӨНІ Е 00 ЖЕЛЕ :Одежда была кое-ка- 
кая ‚на ком что (Фед. ). КЛАН ЖЕ, ЯНА „1 Николка, я тебе 
два раза уже говорил ‚что ты никакой остряк (Булг.). ГЛЕ ЖЕ ‚АНК 
МН T RFRA E A] 

$51 EMERSE ТОНО Е RER BE — 2 
MIREA НЕ ОРУ АЯ $540 ТАЕ i ӨНЕ, Я — 
ОГНИ ЖЕ F I FE G) E ЖУ. ЕЛЕНА НЕ ОВ ЖЕН ІН КЧЕ o 

Ша! (8/83 УЧ] (буланый, вороной, гнедой %), ЯМ: 
Шой БЕН ИО ЗЕ СШ пребогатый , развесёлый , нанпрекраснейший) ВЖ 
MAREE ИХ МАНЕ ҒИ ЕЛ. ИСЕ А, женя 
MELENA, AAN бедный 44A K Оо ӘНІМ NE КЕ 
Ж. WE PELJE S AY HA МАЕ НИ, 

A — Dr KREA F Н по ЕЖ кеф, AT ME H R SEE ЗК ЖІ 
ВЗОР. Ш: В свою Революцию sepio! Слово moe — железно. И слова 
железной — нету! (Р.Рожд.) Ия Н E A 0! ними. 
наи. ] 

МЕРИ Мики фу іг - МЕЖ 
ВАЛЕ А АНЕ СПИНКЕ ЖЕЗ Ж, ии 
ах. ЖЕНРЕНЕЙ Х Е ЖЖ ЕРШ, Ми 
ЖЕН ШЕН (ТЯ 8538), 


3. Жж ӨЗ 


$512 ИНАЯ И кви хе ан ЕЕЕ, ваш 
а еа ЕШ ІР 944 


304 ВЕ ие 

НН ЕР EER E НО A EDEL o 

FRAKE , M ERBA EJER АО ЈЕ ГІНІҢ А Eo EF 
пас ҮНІН A A EE И ВО 08555-36 ВВ Е) УД F EEE ВЕ 
ЖЕЛІН 2) ЛЖИ HEEJ 3) НЕЕ (1 cupo- 
та), 5 врач, доктор, инженер, исполнитель XIA IR 4 ДЕН fa ERRA 00 
AWE ЛИ 1) известный конферансье; таинственный инкогнито; моя виза- 
ви;2)Я совсем больна; Ты еще Monon; Смотрела маленькая женщина на Re- 
знакомого меня (Евтуш. ), [>19 45 Л ЖЕН АЕ 69 8 1 Меня, игрешную 
н праздную „Лишь ты одна не упрекнешь (Ахм.) ЯЯ Ае 
KR Тит, EAO HR] A врать, как другие, даже самой себе не 
хочу (Нилин). [RA — HE REEE А E Mito] 3) хорошая врачусв- 
ма председатель сказала (ЗХ AY H NE ЕНЕ, СІРЕ ТГ Н ft VF ) o 

$513 ЛЕ — DU ея E M 9 ЕМЕ ЙО 4610 ин АЕ 50 9) 
#Е:Я увидел знакомого студента; Я знала этого юношу ; Мы приобрели Kpa- 
сивых птиц; :Я увидел знакомый дом: Он нашел красивые камни; Биб- 
лиотека приобрела новые книги. 43 Ж 544 44 И ЗА. МЕ В tha ДЕ. e + Зоопарк 
приобрел взрослого шимпанзе, австралийского эму и красивых ‚больших ка- 
калу Саб 4 DAA B T — ӨЛЕМ, — У НИЧЕ МН, SA AE RE жк. 
"8.1 

$514 H FE WT Y BS A FE АБ АЛЕ ГРЕЕ Н НСО Р и 
% ‚И ЈЕ ЕЕ ВЕН Ж: большой стол — большие столы: интересная 
книга — интересные книги ; зелёное поле — зеленые поля, ШЕ Я ЖЖ 
PERE A „ДР ВИ ВО МЕ ВСЕ ә PIT LSA ЗАЕЛА ВО РУАН Е (9 СІН 5 Жском- 
петентное жюри — компетентные жюри 

ЖЗ многие, немногие, некоторые (ЖЕ ЗІЛ 5:19 MUE 
ЖЕН. ҒИ каждый 5 один[ - ЗІЛ Ж ЕЛІ. ЛЬ ръгава 
tantum KEA 09] (щипцы, ножницы, сутки, каникулы 9), ЖАН ТГ 
Жо в ар Жан ЗЕН НИ Ва. РЕВЕ (одни щипцы, одни суйи. 
одни каникулы $J каждые щипцы ‚каждые сутки, каждые каникулы). 

каждый 194 TE SR ET G Ж + БИН ЗЕЙ каждые даа часа, 
каждые пять шагов, каждые пятнадцать лет, каждые пять человек, № 
ЖЖ одни 18635 E ВОВ Е H Е Ч, RO 8 : одними 
вами доволен А #4518] ,0б них одних лумаю [R ПМ 2 
11. 
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FEMI pluralia tantum 39-6 ОЗЕ ЛЕНУ, Ж СІН FE ВУЗЕ В КК А 
TIR ВЕ НЕЕ О СӘ. АСЕЕВ СПЕ ООЧУ), Ш «новые очки — #6 
калам Тал ИВ Е RFM В. TEN pluralia tantum 925 
МА, ЖИ“ С)" ВСЕ ЖЕЛЕ A И МИНЕ Н две na- 
ры новых ножниц ; несколько крестьянских саней; в течение пяти долгих 
суток ;сгребали сено несколькими граблямнь 

$515 НИЖЕ WOE МН т, ИР ТІ ЗЕН 
О AEA AE a f e e, ваши, ижикда 
Pk RER M 4-6 П О Е НСО Ж ХУ; Нет осеннего пальто; Обратился к 
известному конферансье, [3t 44 #0 81 4519 |; Ha озере живут розовые флв- 
минго. ПМ EAE ARM] 

$516 Е Е алта НЫ ЛЕ ЛЕ В, НН ВЯ ЗЕ e GE GA P PA 
ЖАН. МР М БЖ ЧЕ РЕЖ AY AP DE BEAD PR HE ЕН, т 
ERMES (компаратив) #9 $5 № ХІ ӘНІН f A АВ ИНА НЕ КОЕ В IE 
Ж: веселый, сильный сладкий — веселее, сильнее, слаще; Погода была 
прекрасная ‚еще прекраснее ‚чем прежде (Тург. ). КР, ВИЛ, ЖЖ 
Ha) 

IEL SAR AITE Z E SL N AeA F BE AE JE E IPI Y: жк KAJE E A A Gr, ТІ 
EW iE AE k AY Е AE О Е А Ж. красивее, прилежнее, 
прохладнее, тише, хуже,, 

НОЕ ЗС RN — ЕН, БЕ НИ чем ІМ ШЕЛІ; 
лисицы хитрее волков — лисицы хитрее, чем волки. H ВАТЫ М 
ШЕЛІ: Память о солнце в сердце слабеет, Желтей трава (Ахм. ). [32 
KEERT же ем. | 


НЕ) 1. 245 -ehur айш. (008 2-04 ( честнейший, глубочайший, mec- 
точайший) {ЕН ВЕ Зу Неа „(А GE PF DE B МЕНЕ А ЖИРЫ, 
ЕЕ ЕЕЕ EE AN] { большутций, здоровенный, превесе- 
лай, нанлегчайший , распрекрасный — Ж) MH бо. E NIIA ЖӨНІМЕН 
ЕУ БИЛЕТИ 

2. АЕ РЕМ шаг Ң 75-І ЭЕ. 
ШІ самый — P Мат ИЛЕ ЗЕН ЕНЕ ІІМ ЕЙ ке У все КВ 
JERRI :самый красивый, самый смелый; серьезнее всего, громче всех: Ты на 
свете өсек милее, Всех румяней и белее (Пушк. ). [MES ЕНЕНЕ Яр В, ВЕ 
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ЗЕЕ, ВЕРЕЯ „ТВ теперешнее время полезнее всего отрицание — мы oT- 
рицвем (Тург. ) (ӨЛЕН ЗЕ Зе аре PERRE, ] 


4. ТЕНЯМИ 


$517 ТЕМНЕЕ ВИЖ, Le А LTT A R EE ЈЕ Қ 
MERRER 

EE ЕСЕ ОЗЕН 24 PIER МОЕ 18 СН. 
Еб) MIER 645 

JE EE W AA PA E A ВА OE DAMRAK): DEER ТЕ (адъектив- 
ное склонение) 2 ) 18 ERE (смешаниое-склонение), IERA tE FAJE 
AAA ОА ЛЕ WERE EE A E О В E ВЕ ero, eë, nx 
T AEE Д ЕЛЕ НИИ F E R BE 8 PE ( нуленое склонение) + 


1) PENERE 


$58 M FIE iA A Hek АГЕ И А Ж ЕН: 
далёкий, синий, железный, книжный; ИЖҚ #10 ЖАҚ ИР 7 18: 
другой, какой , каковой (ІН Ж 2-32); первый, пятый, второй, восьмой, № 
ЖИ „ВЕ ABE VE AE 2: AE AE В ЯН АЛЕН ЗМЕМЕФЕӘІН ЗЕ 
МИЯ (любящий, любивший, читаемый , гонимый , сказанный , сделанный) 
ДАН ся ЮЩЕМЗНЕН E ЗЕВИНЖ В И : выдающийся 
(ученый) гимеющиеся (недостатки) ; учащаяся ( молодежь) , опустившийся 
(человек). 

ЖР ВЕ ЕВ нй ЖІ ой (НЕН НВО Ж РЕЖ 
пак) ЖАТЬ ии. ЕП: ОЖ мой, твой, свой, кой 
(1Н);2) волчий ancat W EJE ВЕ ;3) МНЕ ЕЯ третий, 2 #18) 
ВО СТАЕ НРАЖЕХИЕ ПЕНН. 

ИЕН е МЕНА F £ 
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жи яж 
H. ния -loal -laja | -Inja | 
P. -losol Чой :Інх| 
д. -lomyl Чой [им] 
в Н-я-% me 1 о 
Тв. Дим ЗойсоуО [ими] 
Пр. -[ом| Чой -Інк| 


СЕО) ММ АФ о ЛЖ -| nj То КЛЕТ. 
ЖИВЕЕ ей (больш- ой] „прост-| 91 2 


BA DETS 2A A ЯО PE Я C P AB татыған ВА Е уа а ТД 
Запалка PA ДСА РР ЛЕ GA DE ВО PEDE ) x 1) 8 F A RE M НЕН Ж 
ааа FE LA RHA BAAK HO Та аЗ) З РА A E E 
SAFA кр Их ӘЖЕНІ. RAF IUA o 

1) ARTAN KOBE A FE А JE W M РР EW Ж Е УЖ ВИ, ІШ молод-бй, А. 
EPA HEMARI — A C Ze TEI F У — Оо шн) іі SE E AS AE E Te 00 E 
(иба-ый) ЖИ» 

2) EAS #9 И PEJE E С AEH ЯР -oñ , -оюз-ей,-ею НІМ В Е. 
ЗК : молод-ой,нов-ой 5 молод-ою, нов-ою, син-ей $ син-ею. WIE -ою, 
-ehh АА ТІНІН, НЕ: И теперь всегда он дышит | над июньскою 
Москвой| той военною тревогой, | незабвенкою тоской (Тушн. ). (HAJA 
ЕК ЕА А О Е, АА ВО BEE, Ф АВ 
MARM o FARRER САР Е -ой,-ей МЖК, 

RETRA 

$519 F LARA Р Е ЯНА (BEE (И) 


№ к 
ин H t и t 
И. новый молод-ой нов-ое молод-ое нов-ая молод-ая 
Р. нов-ого молод-ого нов-ой | молодгой 
д. нов-ому молод-ому нов-ой молод-ой 
В. нов-ый молод-ой новгов молод-ое новую молод-ую 
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ң к: 
nomoro молод-ого 
Тв. нов-ъм молод-мм нов-ой (-ою)  молодгой(-0ю) 
Пр. (о) norom (о) молод-ом. (о) нов-ой (о) молод-ой 
м в 
И. новые молод-ые 
Р. нов-ых молод-ых 
Д. новым молод-ым 
В. нов-ые молод-ые 
5 tj 
нов-ых молод-ых 
Тв. нов-ыми молод-ымн 
Пр. (о) новых (о) молодых 


$520 PIF LAR H AI A N PE AN FE KG JE Е (946) 


ж к 
ме в - ие 
И. син-ий домашн-ий син-ее домаши-ее син-яя домашн-яя 
Р, син-его домашнего син-ей домаши-ей 
Д. син-ему домашн-ему син-ей домашн-ей 
в син-ий домаши-ий  син-се домашн-ее син-юю > домапи-юю» 
5 5 
сиң-его домаши-его 
Тв. син-им домашн-им. син-ей домши-ей 
(-ею)  (сею) 
Пр. (о) син-ем (о) домашн-ем (о) син-ей (о) дома- 
шн-ей 
я ж 
и, син-не домаши-не 


Р; син-нх домашн-их 


вм 


309 


ен 
8 
Я 
Е 
= 


син-их 
Тв. | син-ими 


Пр. (о) син-их 


CE) 19 НІНЕ ВЕ РИ НЕЕ 55 — ЕЕ В НК 
ЗЕМ, МИЩЕЖЕИ дальний, долголетний, давний #5 (Е 
дальный, долголетный, данный: Мой друг Морфей , мой давный утешитель 
(Пуш, ) [АЖ № ЖЕ, ВИН 1; Для берегов отчизны 
дальной Ты покидала край чужой (Пушк. ). [ ГІН ІН № 45 № 


HTHH] 


домаши-им 
домашн-не 

5 
домаши-их 
домаши-ими 
(о) домаши-их 


ЖЕЖ КІН СР, бескрайний, междугородиий 19 выспренний (28). 


И ТЕЛЕ DA ИҢ АНАЛНИ ЗЕ Лес на горизонте утоньл в бескрайной. 


воде (Г. Берелко). (аЗ Е f P ЖЕНЕ ЖИІ ЖИВУ КР a] 


$521 WFA (кі, lr], хе. 


и w 
те "ЗЕ 
‚ строг-ий  crpor-oe 
мелк-ий мелк-де 
сух-ой сух-ое 
строг-ого 
мелк-ого 
сух-ого 
строг-ому 
мелк-ому 
сух-ому 
. строг-ий — строг-ое 
мелк-ий | мелк-ое 


сухой сухое 
5 


BHE 
строг-ая 
мелк-ая 
сух-ая 
строг-ой 
мелк-ой 
сух-ой 
строг-ой 
мелк-ой 
сух-ой 
строгую 
мелк-ую 
сух-ую 


я 

И. строг-не 
Р. строг-нх 
Д. строг-им 
В. сгрог-ие 
строг-их 
Тв. строгими 


Пр. (о) строг-их 


к 


сух-не 
сух-их 
сух-им 
сух-не 
ң 
сух-их 
сух-ими 


(0) сух-их 
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строг-ого 
мелк-ого 
сух-ого 
Тв. строг-им строг-ой(-ою) 
мелк-им мелк-ой(-ою) 
сух-им сух-ой(-ою) 
Пр. (о) строг-ом (о) строг-ой 
(о) мелк-ом (о) мелк-ой 
(о) сух-ом (о) сух-ой 


2) KARRA 


$522 щавнижпевинкнепикюниех, ни 
MURRA ЖЕН СЕНАТА а) КИНА 6) ШЕР 
ЛЕ НВА, ВЕЕТ, EA он (она, 
оно,они) ТЯГ 00 В ВЯ МУЖ Е ІЗ E e 43 ($ 1217—1220) o 


а. КИЖИ 


$523 AIA AE HE P A T АИО ЈЕ ОУК Я он 
(она „оно,они) ВО НЕ JE Ж ЕНИ ЯУ. ЈЕ А ror ЖІ весь ВОЛЕН, 


и НК 


$524 КР ИКИ iA R A КОР ЕГІН мой, твой, свой, сей, 
чей „ничей „этот ,сам,наш „ваш; /9 88 -ий ЖІ син, НЕМ В — ті 
ЮШЕЖЖІ (Ш волчий, казачий, олений, рыбий, мамин, дядин, сест- 
рин) А Ж один ЖІ третий. ОН P 1 ЗЕ Н ВА ВЕ ВУ К : 
не Ф ВЕ як 
и. о -lol а! и. -lal 


ту. ЖИЕ зи 


Р. = | ово! 114-161 Р. -|их! 

д. -ому! -loil z-le] д. -Інм| 

в 11—200 -lol ИУ! в Им 

Тв. -Інм| Чой Соу” Тв. -им"и| 
-191(- 1951) 

Пр. -|ом! fojl Хе Пр. -Інх| 


GEN Б а АТСА 
пиала ЛТ лас ЛА о | 98 беа 
Шаа ВХ. 

БЕЛЕ ЕАО А ОА 


$525 олений, третий, мой, чей ЖР КОЛИМА 


Ш ж 
нон фе я t 

И. олений третий оленье третье И. оленья третья 
мой чей мо-в чье мо-я чь-я 

P. олень-его треть-его P. оленей третьей 
мо-его чь-его мо-ей чьей 

Д. олень-ему треть-ему Д. оленей третьей 
мо-ему чь-ему мо-ей чьей. 

В. олений третий onene третье В. оленью третю 
мой чей moë чьё мо-ю чью 

ң ң Тв. оленьей | треті-ей 
олень-его. треть-его, (-ею) (-ею) 
мо-его чь-его мо-ей(-ею) чь-ей 

Тв. олень-им треть-им (ею) 


мо-нм чьим 


Пр. (06) (о) Пр. (06) олень- (о)треть- 
олень-ем треть-ем ей ей 
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(о)мо-ём (о)чь-ём (о) моей (о)чь-ей 
ж ж 

И. оденьи треть-н mo-n чьи 
Р. ‘оленьих трейъ-их мо-их чьих 
д, олень-нм треть-нм мо-им чъ-им 
В. оленъ-и третъ-н мо-и чъ-н 

5 4 5 ң 

олень-их треть-их мо-их чь-их 
Тв.  олень-ими третъ-ими мо-ими чъ-ими 
Пр. (об) олень-нх (о) третьих (о) мо-их (о) чь-их 


8526 РМ сей ЯН 
ТЕРНИИ ЛИ Я ӨН ЖЕМ ОР ВИ |с” | 
Ш 


жон ик 
нн 52 pitt 
И. сей си-е сия и си-и 
Р. сего сей Р. сих 
д. сему сей Д. сим 
В сей ewe си-ю В CHH 
5 ң 
сеп сих 
Тв. сим ceñ (-ею) Тв. сими 
Пю (осем (0) сей Пр. (о) сих 
ЗЕ АЕО А НО ЧЕ 


$527 НЕ — На и ТА РНЕ CA DE A еріт 
ӘКЕ ВИА : пат ,ваш этот, cam, ВДЕ РВЕ ЭР ВИ ommo E NIN Е ЖӘ 
H мой твой Е а, 

RIRI ам МФ. сам ВОЛЕ Ш Ж: 
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мож жи 
пе НЕ в 
и сам само сам-а сам-н 
Р, aworo сам-ой сам-их 
д сам-ому самой camm 
B. сам сам-о саму сам-и 
5 5 5 
самеого canoë сам-нх 
Тв. сам-им сам-ой(-ою) сам-ими 
Пр. (о) сам-ом (0) сам-ой (о) сам-их 


ПАЧЕ сама АСО ПНЕ Г КІН саму 5 свмов, ЖЕ ШЕ 
ІН, Ж (9/15 НІ ІШІН +: ЭМ! Человек, землю самоё зови на 
вальс! (Маяк. )[ №, Аш, F3 WE Hh BR R М4 К 1119 нее ЕЕ И 
ЗЕЙІН самую Щ. самою: Было мне не то, что стыдно, а неловко за самою 
себя (Л.Толст.). [RIFA AERE ІЛЕ то В савана 1 

Один — Е Е А ЖАЯ | и годин, ИН oan- 
ого,одн-ому ‚одн-иодн-ихь 

$528 ЖУНИ Т -ин,-нин ЛЕВ ФЕВ A ВЕР ВИ 
адал НЕ — КАН АЗ РН НЕ МВ — ЕТ 
FEA AEE АЕ Е Е, Та 


жк 
ж # # # 

и, мамин братнин мамин-о братнин-о: 
Р. мамин-ого братнин-ого 
Д, мамин-ому братнин-ому. 
В. мамин братнин мамин-о Оратнин-о 

Е) 5 

маминеого братнин-ого 
Тв. мамин-мм братийн-мм 


Пр. (0) мамин-ом (о) братнин-ом 


314 Ем Ша 


ии Яя 
И. мамина братнинев И. мамињы братиин-ы 
Р. маминой братнињой P. маминых —братнин-ых 
Д. маминой братинн-ой Д. маминәым братнин-ым 
В. мамину братнин-у В. мамин-ы братнин-ы: 
5 у 
мамин-ых братиин-ых 


Тв. мамин-ой(-ою) братнин-ойС-ою)Тв. мамин-ыми | братнин-ыми 
Пр. (о) мамин-ой (о) братнин-ой Пр. (о) мамин-ых (о)братинн-ых 


ЖЕМІН РИА ЕД -ин,-нин #8 E ЙОЛ ВЕТ — ЕН, сест- 
рин-а,братнин-а ‚сестрин-у,братнии-у ЗХ 28 83: „ВЕ сестрин-ого,братнин-ого 
сестрин-ому,братнин-ому А1 72 Ж Т ЕЕ. 3% НН ЕТЕ 19 а Ж н E 
T „Шот тепшшкинаго дома (Л. Талст. ) ддя ночного мытья детского и My- 
жнинаео белья (Дбет. ) о 


ЖА 


$529 САДО 40466 A AE JE ФИ (Ы: весь (веб, вся — 
же) tj тот (тота — те), ЖА ЗАЛ ЧИ ЕНА Ж Жіп КЖ: 
МН: ФЕ ІНЕ х ж 


И. orme | тоюе т-а вся И, те все 

Ё: т-ого всего. ‘т-ой вс-ей Р. тех вс-ех 

д. т-ому вс-ему т-ой вс-ей Д. тем всем 

В. тот весь т-о все т-у всю В. те все 

=) 5 = Е] 

т-ого вс-его тех вс-ех 

Тв. т-ем всем т-ой (-ою) Тв. теми вс-емн 

вс-ей (-ею) 
Пр. (о) т-ом (одт-ой. Пр. (о) (обо) 


(обо) вс-ём (обо) вс-ей тех всех 
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6. ИЕР 


550 ЖТ НЕВА ЙО ЖЫҒА -o МИЯ 
НЫН -нн.-нин № 9 3 JE ВЕ : отцов, царев, слесарев, мужнин , материн, 
курнцын. 9) FE E ИЕ НН АО МЕНЕ МВ ВН, МНЕ ЕЯ 
ЗЕНА ААВ ИНЕ PERSSE Е А В 
ПАО тера тарата НРА уа Е E e 
ие, M: 


мож 
пе н е 
И. отцов мужнин отцов-о мужнин-о 
Р. отцов-а мужнин-а 
д. отцов-у мужнин-у 
В. отцов мужнин отцов-о мужнин-о 
5 5 
отцов-а мужнин-а 
Тв. отцов-ым мужнин-ым. 
Пр. (06) отцов-ом (о) мужнин-ом 
в Ж 
я ЖЕ 
и. omora мужнин-а 
Р. отцов-ой мужнин-ой 
д. отцовеой. мужнин-ой 
В. отцов-у мужнин-у 
Тв, отцов-ой (-ою) жужнин-ой(-ою) 
Тір. (06) отцов-ой (о) мужнин-ой 
= ж 
и отцоњ-ы мужнин-ы 
Р. отцов-ых мужнин-ых 
Д. отцов-ым мужнин-ым 
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в. отцов-ы. мужнин-ы 
5 қ 
отцов-ых мужнин-ых 
Тв. Отцов-ыми мужнин-ыми 
Пр. (06) отцоњ-ых (о) мужнин-ых 
3) FARRE 


5531 ЕЛЕЕ ОВ АРЕ ПО АЈ АЕ АЈ же ЕЗІ 
өт, их М ЭК ММ, Ш ажур, аллегри, банту, барокко, беж, бембль, 
модерн, макко, мбрзе, неглиже, цунами ‚ экстра ‚электрик %., 


ОЕ) ЖЕН В ИЗЕЛИЕ М , Шзапдш, банту „барбкко, бордо, кбми, 
манси, марёнго [ — № ] » модерн, мокко, неглиже, рококо, суахйли , обло, травестй , 
урду хинди, цунйми‚эсперйитоа 


5S ERRHKESARER 


$532 BR TAER KETE, EME ERE A A R ГЕ. ТЫ 
MRES. KECER ERU RER (атрибутивные формы), #21 ( Ж 
ЗОРЫ ЗА ЗН ЗК (продикативные) Ki JE ЛХ 00 И] — 1—4 
НИМИ. НЕЕ РН Е До (В ЕЯ -0 
$ -е) Е -la (REEN а 5 я) УЖ а (А Е -н 
18 -ы) :бел. бело, бел-в — белеызениь, син-е,син-я — син-но 

ЖЕ DEA АСЗ БИЕ Ч ЛАА Е ЛЕ 35, ЗУ ИЕ ВИЗА, Ж тих, 
жағаға, НОЖКЕ въз В ЕШ. ИЕН 
ЗАВОИ ІП ЖЕЛЕ ЗА НЧИ ЗВ ЗЕЕ: Годам к сорока борода Тихона уже koe 
где серебрилась. Но красив , высок „строен был он по-прежнему (Бунин). (ЗЕ: И 
ТОНИ ЛЕН Т. ВА кар векия уж вен. 1 

ЕЕК В Ло бе ЕР Аве ЕШТЕН, 
A HE ЙЕН РАНЕН Ж A iope бела дия НІН, ЖӘНЕН 2 Е] на 
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босу ногу [JEM] ‚по белу свету (ВЖ F]. Вагини Жана А 
FRERIK: (чарка) зелена кина [ — ЛУТ | „на добра коня |94 Е 3], 
мил сердечный друг [58 94%], ЗЕ ХЕ, ЗЕ ЗЕ НР ЯК А ЛОЖИ 
АЕ EA ТЕМ, Е АМ ӘСЕ ИР h: Ой, 
синь тұман, ты — мой! [M ИКО, ВУ ©) 38 | | Ал сарафан — пажар, 
что девичий загар! (ГИ, ги ке кота) 

Ж, ЛОВ ЗК В РР ЖЕНЕ E НІНІ (НЕ 
МОИ PE JE A9 А ЛЕВ — WAJE Ж.):Он по-всякому проказил, нелосодлив и лукав 
( Асеев), [ 4638 $ 4> № ЖҮРШІ, 4-3, ЗЕ ЗА 2) Как перст один, непримирим u 
страстен, C ветрами говорит высокий ясень (Эрено. ). [#58 89 E ПРИ ЖЕЗ 
RFRA жк Миша. 

$533 ЖЕН КӘРИМ ХС PR 9 ЖР ЖЕ КЧЕЖ N 
ЧЕ , tb UET рад ден ние нЕ, АМА Е ДЕНЕ, С 
ЯР ИЗИ Ў: Мальчик здоров. [ (8 ЗЕЕ) 94% 01 ВЕ) Девочка больна. 
LORIN JAIEN T o ЗЕРЕН К ИВ АИ Инн во ИХ „8 (5/9: 
ЗУ, 

шала ааа ЕЕ жак. изд ана 
ТОЛЕ ДЕД ЛЕ ЯҒ). ІЛЕ ҒА большой (WER ве: 
лик) „длинный ( длинен) ‚короткий ( короток) ‚маленький (мал) свободный [ 
ЗАМ „ЛЕК Ч (свободен) „тесный (тесен) ‚узкий (узок) ‚широкий (широк) #9 
ЯВ НОИ HEE А ЗЕЕ БЕЛЕ ЗГЕ НІН ПЕ У.: туфли великй „брюки 
узкий, пиджак широк, рукава коротки, юбка длиннй, сапоги тесны, костюм. 
свободен 


(ЕЛ ЖОРЖ велик 13 мал ШУ ВАЙ великий [EAA „АЕЖ ВО 1ЖІ малый 
МЕХ ЕЕ ТСЕ AO RE PE JE С вж ЕДЕ. 


VEE PE MOE ВЕ НР. РП холостой, ano- 
ый,лысый,хаорый H F EE SAF Я НУ РА ЕЖ ДВЕ 55; озорной, (не) проезжий 
СЕА ЕТА 
BER. 

H FAO AR KE ЕЛІ АЕ S PRE A ЭЧЕ КВО, PT LA EE SE Е 
Жена SEY FEJ I RE DA EE PE БН НЕ S LA Z e mh A ЖІ ІК АЕ ЈЕ 36, „л: 
Как хорошо показалось небо, как голубо „спокойно и глубоко! (JI. Toner.) [X 


318 жый ив 
Е, АШИ, ТВНИЖ! | Скатерть, (...) бела и крахмальна 
(Byar. ) АННАН, ЖЖ Е] Тотчас же физнономни стали Bax- 
ны, кукольны и надменны (Леон. ). ПГ, РОЗЕН РР А КФ ЖИ 
Rio] Одну вашу вещь я отправил вам обратно ... Она не годится, потому 
что она совсем не фортепианна (С. Рахманинов). [$R — ЧЕ ih Ж В |Н 
Teo RREA ЗЕ К ЛЬ ЖЕ 8 ЗІН Е.) Так же (бневниховы ) н 
доверительны стихи, говорящие о творчестве; о долге художники (газ. ). [3p 
RUW REREKAI AE MKE LA ЕЯ, ] 

$534 h FAEN A ОНЕ ЛУР ЖАНМЕН REBER ПОЗ Е ЕЕ 
ЖЕЙІГЕУ ЕУ ЖӨН, РГ KEEFE JE SR ОПЕ ВЕТА JE Ж МЗ ВЖ ПХ, 
МНЯ, ФИШ должный 5 должен, нужный $ нужен ‚согласный $ со- 
rmen ЕЛЕ Ж. L -енек, -oner ФЛ КО (A скупенек, строгонек) E 
ЮМИ, Е БЕЛГ Х ЕМЕ КСЕ Ж), горазд, люб, ред ЛЕ 
ж. 

FEE FEJE I AS H IRR ГІН SE SPY 06382558 AA ОО БІН. нем — НН S 
яхак итинанил. 

ЖЕНИ ИГЕ ІН ЖК пита пак 
юваяяинкикан, 

4535 ТЭА ЯНА Е НЕВА ЮЛ ЯНА ГИ ЖЕ Ж, ІЛ 
СИЕ ЕЛИ ЗЛЕ РА) 2 М 28 МӨР ажокехинащишни 
ЕА ЕЗ ЖР ЕРІ УК 5а ЖШ, ИЗГЕ 
А ТСИ 

ЛЕР кой ӘЖЕЙ „ЗЕЕ А каждый, который, некоторый, 
никоторый ‚оный (ІН) ‚самый ЖАЛЕЛИ АВ НТ EA АЕК, 

LA -янный,-яный,-иный,-овый #8 JE (9 JE Е] (оловянный, серебряный, 
змеиный ‚ пробковый) А ФЕЛА mY ЭТ ВВ НО Ж, ЖШ ЖР R 
РЕЖЕ шір. H E A ET LEX E fF 8,8); Воздух свеж, 
стеклянен (B. Шишков). (25 4 W Фї, № 81] Крики их протяжны н 
серебрянм ‚Крылья их медлительно гибки (Солоух. ) . [4841] И ии КВ, 
НАЕ ИОС Е 

WARRENA лый НЕЕ РИ ВОН ЖОРЖ. КЖ 
М, Ш бывалый, впалый, возмужалый, нсхудалый, лежалый, отсталый, 
усталый, устарелый, 49/4 A ARGE А A R ВИ А БУ НАН 
ЖЖМ E (бывал, бывала возмужал ‚возмужала устарел, устарела). MIBE 
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ЗЕЕ, ЖИЕНІН ЫДАН (ШЕЛІ: 
талый, унылый; беглый, дряблый, оседлый, тусклый, тухлый, чахлый, 
хриплый) o 

$536 ИЕ ии ЕН: ЯН АЕ ЈР) ИІЛЕ ИН 
ЖЕ ||, 1, Пи 1% упругий, ветхий, цветущий, волнующий, ненавидя- 
ший „подходящий. 2) РЖ |к| ЯВ МЕ (ӘРЕ -ox -nanen #06 
УБ), Ш: жаркий, мягкий, одинокий ‚стойкий, броский, веский, ноский, плоский, 
тряский, яйценоский; смириёхонький, полиёшенький. 3) lael, lul, lil 
НЕ НГ ВЕ НЕ ЗРК ВОН за) ЕА уч, ач (ОРД. ) A At E 
3% : могучий, колючий; бродячий, висячий, зрячий, вхожий (E i), похожий, 
схожий (EÈ) „погожий (ІЛ i), пригожий (ВЕР) , широкоплечий, толстоко- 
жий;6) дюжий (8), неуклюжий, ражий ( ГІ И) ‚рыжий, свежий. 4) 3546 
Ж -ий М И: а) внешний, внутренний, выспренний, давний, дальний, 
домашний, древний, излишний, искренний, крайний, лишний, поздний, порож- 
ний, прежний , ранний „синий, средний; карий. JE ЖД. -сторонний 4A ДЕНІМ 
Ш (РЯ), ЗЕ КЮ ВИ ЛЕН НЕН ЛУ, ЖР 
ШАР, BEH НЮ Я ЕЯ ВР: давияй — давни, древний — древни, 
средний — средни (Его способности — весьма средни. ВВ AYA Me At 3 — № 
091) „поздний — поздни, крайний — крайни, внешний — внешни W, Ж 
ІҢ карий FUA BE СЙ А ЛЕЛ (ӘНІНІҢ ВО (НЕ): Глаза се кари. [М ВЕНА 
WREN] 


Г] KER AEE ный" ВАЛЕ ОЕЕО R EREE 18 
НИЕ РИВА (ЗАРЕ ВХ (не-) A, LIEN не- ВЕНЫ) ближ- 
ний, будний, буднишний (б), весенний, вечерний, вещиий, внешний, всегдашиий, 
вчерашний, вышний „давний (не), давмишний (НЕ), дальний (не-) , завтрашний, 
задний, здешний, иногородний, крайний, лишний, нижний, нынешний (С ІҢ), ocen- 
ний, передний, поздний, порожний, последний, посторонний, прежний, ранний; сегод- 
нашиий, соседний ‚средний тамошний ( 38), теперешний (paar. ), тогдашний (С 
ЕДЕТЕ РАТИТЕ ЕА 


$537 ЖЕНЕ -ой MERAH, FIAT ЖЕ 3521) злой;2 1 
Т О ВД а ФР 11, 1л, н, о А ВО ЕНИ В. любой, 
чужой ,борзой, Zt В НЕ R НЕ (В 19] старшой н меньшей ВЖ) : рябой, жи- 
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вой (ne), кривой, благой (18), нагой (В), тутой, худой, немой, прямой, 
хромой „скупой ‚слепой , тупой , сырой , босой , косой , глухой, плохой, сухой, боль- 
шой (не- пре); ГА З РД [л], н. т FE РВ 080: жилой, 
‘больной, дрянной , дурной( не- ) „смешной , хмельной, чудной; густой , крутой, npo- 
стой, пустой (полу-) „святой; 4) Е 144.917 FE #197 : дорогой , молодой, разви- 
той, улалой толубой $j золотой 0 4 ЛЕВ ЗА РП: Плод. осенний золот 
(Брюс) | ЖӨЖ ЕФ Ms] Вода Алазани была не так светла и голуба (Со- 
лрух. ). ПИЯ ИТТ ОК ЯВА REAN WENE o] холостой — 1 RUA RTE Ж 
ER (холост) а 

$538 ГРА И Е ТАО Ты, ЕЈ ж 
ARA KEKR за). -ский,-цкий (6038 -ск- ВО Р) ЛЕНИЕ ВЕТ: 
деревенский, геройский, кулацкий , дурацкий: б). VA -щийся.-вшийх-вшийся S 
ЛЕВ й звыдиющийся „бывший ,опустившийсятв) L -ший, =ойший,-айший 
За REAR AN NE IPE ВЕ Е K JE ГІН; высший, наименьший, чистейший, вели- 
чайший , глубочайшийь 

ТЯ Я ЖЕЛЕ А 21) горазд, должен, люб, рөлі221Ң рад ЖІ один 
ЖЕНИ -охонек 13 -ошенек #4 NE AY ЕГІН ралёшенек, радёхонек #7 одинв- 
хонек ‚олинёшенек:3) #? Ка 88 -енек/-онек 00 3817, ШІ: близаенек › долгонек, 
добренек , крутенек , молоденек , строгонек о 


6. ERRER 


$539 MU SEBEI EEIE ВИ JE ОВ ЖА PE MND ME EFR IE E 
PRA o E H BEHE IE BEA H Be КЕНО ЧЕ AE Ae — 
PERH 


(ШЕ) ЧИ более В. menee УВ ЖЕЖ H BEURTE 3.1848 НО CHOL Ganee веселый, 
балее интересный ‚ менее ‘веселый, менее интересный) 4537 H 8943635... более bi me- 
noe FERR RE A А МОНЕ EE ARA АА, АНЕ, EAR MEE 
Те. 


раа 
JER Mp Ар E BEE АВ Е УВЫ tla Reh HE BE LA О АЕ Е 
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НЕЗ З 1 -ее(-ей)/-е/-ше ІШ, RAWE ЕЛІМЕ 
JEX -œ -ей. И ДРЕ ИРАДА кк ПИХ ЕН 
ЖӨН К ИИ ХУ И АЕ ЧИ, ИЛ :груб-ый — груб-ее (ей) ‚левый -- 
левее (-ей) о № -ей МО: Е ЛЕН F H A ГОРЕ ВИР: А волны 
все шумней и выше (Пастерн. ). іш 3K ВЕ uie u , Зе Ив Пр | HE SE EE 
ранее BARER -ей бО Е Ж. 

АРК -ce 15 -ей бО НС ЕЕЕ, ПОМ Нн НН Е ЗЕДІ 
Жі, ЗВЕНА ДЕ AG ЈЕ ЗА, ШІ: непреодолимее, оживлённее, 
запутаннеер № -oe 57 ей ВО pE SESJE ЖШ на FH FF НЕ ИА ВЕ ЗС ЗЕ ВНЕ 
№ :душевнее, музыкальнее, тейтрелънево (ЕЖ Я, ЗЕ ЗЕ AEW KII КР Ж 
FI ALFA — ВО НД КВ 34; Чем рок был многотрудней, Тем слаще вспом- 
нить вас, — Рубикней, изумрудней , Алмазней ‚чем алмаз! (Брюс. ) [438 № 
М, МЕНЕ Я БВ, Ко ТЕЗ Чита 
ЗАГ 32 : Неопределбинов наклонение глаголинее причастия (А. А, Потеб- 
ня) [ЖК НВ Вий ӘЛЕ. 

$540 КЖ EN РВЕ ЯНГ, ЖЕНЕ -o 
Ң -ей МЕЖ, 

ПЖ КЛ РИ НЕ ЧЕ ЕЯ, босой, anonsi, глухой 
[IEAS]. голый ЯНА (ОТ, женатый, живой [19 #8: #0 1, лысый, мертвый (ЭЕ T 
ІМ) „нагой ‚немой, полый ‚пустой (2 #09 ) слепой, холостой, хромой» $ 
S A pha AR A FA HA A AY E EE IE E, IE EAE АЛ он ТТ 
JR, Al: Pyka — мертвее рычага (Блок). (ҒТЖ А) 

2) A AE Ве ле в ЗЕ СЪ ВО ЕЕ ЗААР NE H IR HE ЕЕ К вороной, re- 
aoh neni 2), 

ЗН Е И, Ш : бордовый , голубой, кофейный, кремовый, 
лиловый ‚палевый, фиолетовый , шоколадный {НЕ ЖАН ОРД Но НЯ 
МЕНЯЛ E BE DU РЕЖЖВИШЕ РНИИ Е, Маргаритиных стис- 
нутых губ лиловей ( Пастерн. ) |596 НА W РА В ЗЕ И. 

49% 4 їйї бравый, внешний, гордый, элачный, злостный, куцый, мерный, 
праздный „сальный „склочный (1118), скорбный ‚смрадный ‚спорный, тшетный, 
хворый (ПОА) „чванный, чуждый, М.Ж та | 8 60036 2 вещий, 
нищий, тощий 38, H EE G A ЗА Як ET И, Ш: Значение формальных принадле- 
жностей отвлеченнее, шире, общёе (А. М. Пешковский). [№ 84/46 УІН 
Я иги ии. 
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ЗН -ar ВИ (зубатый, крылатый, полосатый), В ЗАЯВИ Ж fie 
ЗЕЕ вярва РОМ ЖЕНА Е BERIE S CAELI Е ДЈ SBE -ат ii 
МЕЖ ХАНУ ӘНЕ ЖР) г волосотее, лохматее, мохнатее) o 

Б)? SR -onar MISZ ВИЕ ВЪЗ С ВЕЧЕ В Ла ВЕ НД. ГВА В ле КЪДЕ ВЕ ИЕ 
ДЕЗ ОЗ 14, ВБЮЩЕНЯЕХ Қ. ЗІ НУ НІ 9448 С увеличением 
роста плотица становится шире и круеловатае (Акс.). [BERA МХ, 
ARDE AE AR K AR AE, ижащеж. | Все житейское стращноватей книжек 
(M. Шагинян). [4 ЕР ВО НЕ 995 BT iyo] Весомый роман — ma- 
желеннее гири (газ. ) НЕДЕ Я e FEE E] 

7) НМ К ДЕ ПТ И ЈА -л ИЕЯМ СИ бывалый, впалый, 
позеленелъй ‚захудалый ‚онемелый ,отвислый) #8 -уш»,-аш-)-|о/м #7 -т 
ТОН F ЛЕ ЖЕЙДЕ ХС ВУЗЕ ІЙ, EE EER JE SR А ДІЛІГІН. ЗЕ ЛИЛИЯ): 
Ему очень захотелось спора’, в котором он вышел бы н умиее, и толковее уи бы- 
валее Салтыка (Бунин). [ABANA WEHE TT — 4 ір LA E d AE AA ПО ФА жағы 
ERSA, E EOE, EAS BA o] Женщины умнее и любящее (В. Белинский). [38 
ДИВИ РФ Г] Но есть иные люди. Те еще несчастней n забытей 
(Ecen. ). ЕЯ Л Т AR Е E] На рисунке все фор- 
мы типичнее, подчеркнутее (ras: ) . CI RAI- AA Йо PE ЛОВ IE А ка, WE J WMG o 

B) ИР ЖГ TJE -ой, HFE -о- НЕМ E, Ш боевой, даровой, 
деловой, передовой, рядовой, LA Z № 86 Ш. -ный,-ной,-ний 84 ЖЖ № Je 01 
(кровный; больной „ручной; лишний, ранний), ЖА № 680447636, ІМ ET t 
ЗЕЕ В Л КО: Со) Про то, что мир мне все больней СТвард, ) В ЗІНЕ 
РВ ВЈ А RM] 

ONAPI -ск- (ӘЖЕ Е). -оньк- MIE (братский, комичес- 
кий, ребяческий , дурацкий ‚ слабенький, мятонький , сухонькяй); Ш -кий,-гий, 
-хий ДЕО ӨЗ ЕНІМ СШ длиннорукий , круторогий ‚тугоухий) ; Ж 26 ЖӘЕ 
пе НЕШЕ 09 Ж ЖІ, М недобрый ( недобра, недббры ), непростой 
(непрості, непрбсто), ЖЗ ЖЕНЯ Е > 

100 ЗЕ ВЯ ЖІМІНЕ А Но НЕ ЕВЕ КА кам. ЧЕХ 
ЕВ ВА ГИ ВИА В ВО CJH FF НЕД 9 VTE Ж: Все глуше, дремучей, 
разбойничее делался. лес ( Пвуст. ). [ЖЕ ДТ ЕЖ ТАШ 
To] Но есть у человека страсть сильнее всех этих первичных потребностей и 
пожалуй первее их: потребность творчества (таз. ) В. АГ — В ke МЕТ ВЕ 
Е] 
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$541 УЩЖЖЕНИТЦ |к|,|г|,|х| Е Е АЦ АЕ 
ВЕ Ида RER от, lonl ЯЛЕ ВОН АЈ, ЕЗ Ж -e ВАНН 
Жж. 

ЮЖ е ТИТАК, Ма ТОЙ ЖЖ. |к— ul, 
іг--жі,Іх--ші.|т--ч|,|д-- ж la — жі.от--Ш|,|ок-- ша 
пегк-нй — легч-е, тугой — туж- е,сух-ой — суше, богат-ый — богач-е, Mo- 
лод-ой — молож-е, узкий — уже, простой — проц-е, плоск-ий — площ-еь 

ЗЕ РИ Ч В РІМ ЖЕНЕ -к- ВВ : ближе (близкий) ,гаже 
(гадкий) ‚глаже, жиже, короче, ниже, реже, уже. TE широкий — шире $ вы- 
сокий — выше НД ЗЕЛЕ Р Ж 8 -ox И Е |р-р| 8 |с--ші 
WEW. слаще (сладкий) ‚глубже (глубокий) ‚позже (поздний, "3 позднее #6 
HI) „краше (красивый, 9 красивее УЕ 1 ) Р Ж, № БОЯ F AE E M 
М. ЗЕЕ, ЕЕ В Г громче 13 громчев 
(громчей) ‚жальче ў жальчее, жарче $j жарчее, жесточе $j жесточее, звонче 
13 звонче ЖЗ В ЕЖЕ 

МЕРЫ | лк] НЕЮ ВИЛИ Ж емін ИЖЕ ЕЯ 
АН | лк — л’ч|:валкий — вальче, гулкий — гульче, кольче, мельче, 
мыльче, пыльчее 

ЯНА дешёвый ФЕВ Ж -e ЕЕ, РАЕН |в- ва!" 5 |о 
— el МНЕ дешёвый — дешевле» 

8542 ӨРЕДІ МВ Ж ше Ву НЕ ЕЕ 2: раньше (ВЕК ЯТ 
ранее) „старше (7 старев) „тоньше, горше (GEA горьче),, дольше (Ж no- 
лее) „дальше (FEAT далее) o 

ЗЕ М малый, маленький, хороший, плохой Ву ба H BEJE ЗС В КЕ ЛН SHR 
Ж : малый, маленький — меньше, хороший — лучше, плохой — хуже, 

$543 ЯКЕИ ЕС AY FR Hie HP ЗАС ХЕ, 
А ОТЕ З ОВО НЕ СЕЗЕ К. М ИЕ ЕНІ ВО А ЯТ бойче 
— бойчее, ловче — ловчее, позже — позднее, ЖИЯР ПЕ ЭЕ 
ЭФ И горше [AR AKRE RY JAN ropue[ 0, 0 MY Я горький — W 
ЮЖНИЯ ХХ crape — старше НЕ ЗК ‚В ЕЖ ХЕ У ca- 
рый Е. ЖАН больше — более, дальше — далее, дольше — долее Е. 
Е а а аар 88 
ЕВЕЯ АШ краше (AE 55 ВА) красивее 
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тайпала ТЕТКА 
AARM НАЛА РЕБЕЗ Е р) Ж ЖІ. ОН)". Breii pe- 
шали люди поумнее тебя, Г НЕ ke 4i A$ Л. Le З №46, ] У меня есть дела 
поважнее, [9 ЯГ ШЕ ЖӘ ЧЕ.) М портфели у них были пороскошнее 
(Peresu. ). ГМЗ 2 АЕ А са, | 
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1. Ж Ж 


$544 MIERI ВОРА НЕ НИЕ (7-94) A JE ИЕМЕН НЕ 
ИЖ, ЖИН СІН - НИЯ: СЗЯ (дла, пять, aman- 
цаты пятьдесят, двести, триста пятьдесят один) Ж] Ж & #81 18 (оба, двое, 
пятеро)» ЖС) S Ah AE МАИ (даа, четыре, пятнадцать, полториста, nne- 
сти), ЖЕ СЙ АЯ мало, nemano, много, немного) LA В несколько, 
сколько, сколько-нибудь „сколько-то, столько, столько-то) o 

MA AEE o 1) FEIE AE ЕА АЛЕ МВА В ВОИ — ж 
ER sa) R (Е АЕ О ЖСН): три стула, десять дней: 6) ЖЕ. 
ЕА (И ЖИ IREI AK E); четыре делится на два без остатка. ГІЛІ ET JH = 
PEIE o] 2) ЯГА МОСТА ЯТ НСИ РЕ 8. : вагон восемь место тридцать 
пять (28 8 26.35 ВУ]. 

И 

за жанр поета АЯН КАЖЕ 
ЖИВ ХХ AG М, Ш: два, три, пятеро; тысяча, миллион; нуль (моль); пер- 
вый, второй, десятый сотый HEA, 2838) 2) A A FAS [81 0034) Ж ВОН А. 
РМ, ЕП ЗЕ ЛЕЕВ BG (счетные слова). Ke TIERE 
2, ней СНЕ Зе Во НН ЗНА Е, СВОЈЕ ін. 
ПОСТЕ ет Жі. (ЯЗ ЖР многие Я ЛЕВЫЕ ЈЕ ЗС 
ВЯ TRA MBER годин — одни ЖЖ ЗЕ ВИТ, MT 
FUE рішайа tantum КО ЩО Ai 6 510, ХО ИЖ AE И 0 46 141 (один перчатки; одни 
ножницы) 24 „одни EAF “47447 (в группе были обни девочки) ШУМЕН, 
— "И ЖХ (одни мои знакомые недавно переехали в другой город) |Н ЖЫН 
ЕЖЕ ЖЕНЕ, 16 два БЫ второй ‚оба 3 второй, трое 3 тре- 
тий, много $ многие, {Е 5 86 ЕЕ EARR мн ТЪП 
HEFER, 

ЕСА Е АНИ второй ‚третий 4$ (е He НЕ: ощ MALFE уы Z HH 
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REFR один, ЖЕР НЕЕ НРЖИЯЖ-- Ж. BH i, (В миллион, 
миллиард, нуль КВО БІЛЕР НМЕ Е же. Е — 
жін, ВАА Ан Жі, ЖІ Т АНОН О НЕ 
МЕНЯ Жаа. МХ ЕЕ Е НӨ Н 09618, Е 
ЖАНЫНА Е A ME ЕК НЕЕ ЖОЖ ІК МІ: тысяча человек, тысячей ( 
тысячыю) человек (3È человеками ), тысячей (ЩО тысячью) рублей (H 
рублями) 0 тысяче человек; миллион книг, миллионом книго 

зкажанзжажано- тежи ЛЕЖА 
PE NA А DEE M F A влизат. ЖЖС пик А АИК ОВ: 
АДЕЕ F h E MI AE ВУЗА 6-,9- ЛІ FO BE A D КЕЗЕ ЯУ В 
ЖЖ ЕВ ее арче ME) Е 
49 Н SN — Wi: два стола ‚пять суток, трое саней; W E МГ IE Aib We ВАР 55. 
ЗА W HI — 5% двух столов, двум столам ;пяти суток, пятью сутками (25-23% 
ЖМЖ ХМ по ЖНЖ 3 ВУЗ ҒА. 8556). 

ЖӘН ЖІ ЖЕЛІН E E E E ALEE E E EET EE 
Пришли три человека „у тронх были в руках цветы, (Ж 7 = Л, ZITARI 
MAMIE o] Он стоит между двух красавиц, У обеих зрачки в слёзах (Асеев). 
CABIA FERIA AE А Л фо, А-А ЛИНИЯ ЖЕН ЖК. ] 


ОЕ) 1—10 A атака ай х ЗРЯ БСМ: 
Двум из осуждённых ‚и ісех их было Четверо, — Думалось еше — из четырёх 
двоим ( Пастер.) СИН И ИУ AA АДО АЮ, он дот 


$545 ЗЕНОН ИА ЛОЖЕ нА мазещав, кама 
АЦЯПАНТНИ, ЕЖЕ, ВАА ЗЕ 0 : два, пять, 
‘десять, сорок „сто, сколько, столько, пятнадцать, тридцать; & Ér At IR) ВИ В Ai S 
В ЕНИ ; шестьдесят, восемьсот; В АЗИЯ а На РА аи іні А. 60, I 
та ТИХ A A A e I R ME E И, Ш двадцать пять, восемьсот 
тридцать восемь. 94), ей, A TN fey И AE BET R FA 09:46 184 + тысяча девя- 
тъсот семьдесят шесть; (один) миллион пять тысяч сто девяносто пять» ЗЕЕ 
Я ЖЕН ЗСА РЇ (миллиард, тысячи миллиардов) 68.91 44] биллион (H 
24 + миллиард”) „триллнон (9 Е (‘тысяча миллиардов") „квадрильон (37% 
№ 15 15% 2010983192248) ЕП В 
4 НЯ В: один триллион пять биллионов восемь миллионов сто тысяч двеста 


у. жи 327 


восемьдесят один 


ПЕТ №4 тысяча ВОВСЕ ЯРАР ЗВ. „тъасича ЭТС — ВЫ, 
ЖРЕНАШЕВ Е В, Ш іс тысячью рублей #7 с тысячью рублями (В SUA зс 
одной тысячей рублей с каждой тысячей рублей) с 


ЗЕ ЖЕ E GE ГІН 9 A ЖИ, две пятых (2/5) , семь двадцатых 
(7/20) „три целых и двадцать пять сотых (3.25) #8 , WA ARREZ o 
ARAE K E A EIE жи, пзъепевжнаижнинаналия 
вхваз, TABA EA A, S A A A E ка 
ЖЯ ИАС ONA pluralis tartun 90 45 9 У Я ЗИ С НЕ) : пять деся- 
тых участка „три пятых сутокупяти десятым участка, трем пятым суток» 

УЖЕ ВЯ один, Е Ни 3 ВСЕ ИС Я) ЭЭЛ: НІ годин (одна, одно), 
два (две) ‚три, четыре пять... SiE #8 НОЕ ИУ , ET FA раз (9 RE) — 
№ один: раз, два, три... Е ЙЕЛ ВИ АВС Р один 3 ВАА 
ЖИЛ : двадцать один „сто один, тысячи двести тридцать один. 85 Е ЖЖ, ЯР, 
один — FA FE Fe ЖаН (ЛОВ КЕРИ НЕЕ З) DA ЗЕ Е НИЯ „ПРЕ 
ювиювакченииоавнзиво 


2. ЖЫН ӨЗЕН 


$546 ИЗО ТО ГГ МН МУ ВОИ Г Э Е ЖЕ, жө 
ЖЕНЕ мало t немало MMe 

МТ два ,оба 43 полтора 25 Ж, ВОД ВЕНГЕР В, ЕЖЕМЮ 
ЖЕ h ERA — НЕ ВОН ERER A (два „оба, полтора) #1690: 
ВЖ (две. обе, полтора) НУ» два ЖІ оба А-Я KER E ИТЕ В — 
AISR PIRJES E (34 8 ЧА ИТ 3 — ВВ) два стола — две книги, (Н. двух 
столов — двух книгу полтора куска — полторы булки, полутора кусков — no- 
лутора булок. оба — МЕ ВО Е X A BUTE JIT AS ПО HE К Е :обонх студентон, 
обоими студентами; обеих студенток обеими студентками o 

ВЕ два полтора 25 Ж, ЕСІ ИЕН Ы Бо Е E A Ж НЕ НЕ 
|Ң :четыре стола ‚четыре книги, четыре окна. ВЕ оба Ў, ӘЖІМ ӘЖЕ 
ЖЕКЕН RARER TSZ ENNA ЕЛЕНЕ. же 
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ШІСІ оба Ah) S А ЗЕ ЗЕЕ Л ЖЕЛІ: трое ma- 
лъчиков, пятеро мужчин, четверо сирот; — ЖІ, Ж ЖЖЖ ЛА ФА 
ДЗЕН (КН И ЛИ 
НЕ ТІН Ар ET Ц 2: [ Вершинин: | У меня жена, двос девочек 
(Чех. [RAER AWA о 2) ЗА дети (Ж ребенок), ребята, 
люди (MH человек) „лица (АЗЕ ЛН, ЗІ МЕЖ КЕ в 
КАЖИ ВАШИТЕ В 7 90) 1] Л четверо детей, трое людей, трое 
щенят, семеро козлят, пятеро известных лиц, двое неизвестных , четверо знако- 
мых ‚семеро отдыхающихь 3) A RRAC И мы „вы „они Е : пригласили To- 
лвко вас двоихзих трое; Нас было двое: брат n я (Пушк. ). [ЖП ЗАЛ: 
ЖЫНЫН Ж. | Остались мы трое (Ton. ). [RIEA ЕТ 5] 4944-04 
ТАР ЗЕЯ ВОИ Я 5 рішайа tantum W 180 E J, I (90/5) 9 дек ха. 
0020 106143: двое суток. четверо ножниц пятеро саней  двде лыж [И 
Е НЕЛІКТЕН (ІП зи ве 
10) ЕУ Е ШІН: двое суток, пятеро саней, {Н не прошло и двух суток, к 
пяти anamo 

ЕВИЯ AA два „три 48 четыре ИВ РАЯ ІН 23 224 ИТ НО 1010 5) 
АННЕ видел две (три) картины, |Н. двух товарищей, трёх подруго ЖЕЛІН НЕ 89) 
Л N H (GELAR ДОМ ЖАЙЫ ЖЗНЕ ІҢ существо Е НИ „ЗА рое аг ОДИН 
МУ ВСЯКЕ А Е) НИЮЖ Ж. Поймал три птички (19 трех 
птичек) ; узел, который внезапно связывает два живых существа (Тург. ) (ОК НТ 
двух существ) 2 91 два, три, четыре 2 Ж ЛС В AIR BI пин, 80406 
Я) ЕА R (F AE BEW) JE З: направить на работу сорок три молодых cne- 
циадиста ; выдвинуть сто четыре кандидата 

ЖУК СТТН 2 ЗЕТ 00 461019 И ЧЕ дежурил трое суток, 
видел четверо саней, (В. видел обоих студентов, троих солдат; четверых отдыха- 
ющих 

$547 КНБ ЕНЕР. (Пат Z E 9 0 ір 
БЕНИН, ЖУН УР :1) два „оба, полтора „три, четыре Е 
ЖЕНА НОА: два дня, оба друга, полтора ведра „три книги „че“. 
тыре студента 2) пять шесть,семь SRIF LAI IR ДЖО (оба ВЕРН) ЗЕ 2 
НОВ СН) гпять дней, шесть ведер, семь кинг, трое друзей, четверо студен 
това ЕЖА Я EJH FP IR Ab FA МОНА, 
HE E A BEA RE Mh, БИЕ НІН А ІНІНЕН М ЈЕ С: лра стола, (8. двух 
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столов:оба мальчика, |Н обоих мальчиков; полтора года, (8. полутора лета ЧЕ 
“Жай жаа НН П A E RE ЖК: два праздничных 
дня, оба веселых друга» 


СЕТ 1 S G TIE IEE ANE ЛИН „ла ЛЕН М ОВ З три нисеко- 
мыхздва вторых (блюда) a 
2-58 пить, шесть (ILAE) ДВ ЛИН „человек — 19) 4 КВО ЛИ. 
МТ. человек“ НИЩ ЖИВ ЗК. человек, человекам, человеками ‚о человекаж (пить ueno- 
BEK, C EMMO человеками) o 
IARE OUNKA ВОИ пять, шесть: ЖИ EH Е ЛИН , 92 — 09 
ЯТ ЕЛБА лет (шесть лет, не было шести лет) ВС) Ж два, полтора утри, четыре 
НМЗ ВЕ ОТОЛЕ: лет (ребенку не было трёх лет, мы не виделись около we- 
тырёх лет) о ЖЕЛІНЕ Ы ВСТА Л ДЕЛІ год, — ІЛІМІН З (пятью годами 
позже, речь шла о. двух годах) e 


ВОИ оба ‚обе НЫН A BAA E, A MEA A EARR весь, каждый (4 
ОЗЕ Я AY WL ДЕІН, ИН ке трое, {1 Ж В все оба; BT LAIA вое три 
студента, каждые трое суток, fE Ж ій, все оба студента, каждые оба ronas 

$548 ЗМ НИ "ТО ЗАЧ ТАН ЕСТЕ 8 
FE ULAT AEI С, БЕС ИУ В. О АЕ Л А Е ПО НЧЕ аккуратно 
вывел жирное (пять); получил заслуженное (четыре); Три в столовой ‘пробило, 
(Ахм.). [ВЕРНЕТ T E A вита ИЕ — ЖИМ”: 
двое в пути СТЯ ЛЕЙ Е ] „трое в серых шинелях | 545% Ж 6400 А все: 
меро одного ме ждут [EMA ЖЖ]; (Трое ЦЕЛЬ жак Н М 
81. 


3. МНН 


$549 ШИЩИН ЖА R A (Ы. ЖИЛОЕ ЛЮ 
ЖЕҢІ.) два, три ЖІ четыре 0 ER: 2) пять $] двести LL Ж.М. -дивтъ 
(одиннадцать. двенадцать % ) „-десит (пятьдесят, шестьдесят ЗР) 44 Ре M ій 
ПЛЕН :3) двести, триста, четыреста LA Ж EA DA -cor ЖЕ НОВО ВО E ;4) 
сорок, девяносто сто ЁД Ж. полтора, полтораста В ЧЕ #6 <5) оба, трое, четворо, ne- 
много, много, столько, сколько, несколько 90 ЗЕКЕ o 
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СЕ JALIR ВО 2161 тысяча, миллион миллиард Я. ВОЙ А o 
сто — ЕЗІН (45100708010, " сотня") БЕА ЗЕ СНВ НЕК, — 
ЕҢ много, несколько Ж ЛТ : 9 — 8 сот (несколько сат рублей), 98 =% стам 
(нескольким cam рублей), № ЗЕ № стами (D №: с несколькими стами 
рублей) „КН o стах: Напечатано много сведений о нескольких cmx nente- 
лей. (И. Грабарь) 


DES «ра 


$550 два, три, четыре ОРИ Зе Ку ВЕ Е, ЖЕ НЕ (ПОЛЕ 
Е Е НЕА ОАЕ Е, IER F 


и. двеа две тр-и четыр-е 
Р, дв-ух трейх четыр-ёх. 
Д. дв-ум трём четъгр-бм. 
в Ми р. н.р. 

Тв. двумя тремя четырьмя 
Пр. о дв-ух о трёх о четыр-ёх 


$551 пять — двести ВА АТГ Ў -дцать $ -десят 986090 СИ „Е 
БИЯЗЕНИЯЕН, Ц леят ЛЕ R СЕ ТА 1-48 А МО ВИ ВК 
ВИ — ОЧЕ F A EA EE а Ж ПО Ар Е А К Е т 
вт: 


и пять пятнадцать пятьдесят 

Р. пят-и пятнадцатьм. пятидесят-н. 
Д. пят-и пятнадцат-и. пятидесят-и 
в. пять пятнадцать. пятьдесят 

Тв. пять-ю ‘пятнадцать-ю нятьюдесять-ю 
Пр. опят-и о пятнадцат-н о пятидесят-и. 


восемь — „УЕЗОВ ЗЕЛЕНЫЕ (восьми о восъмн) с восемь 
#5 восомьдосят 910095 H КГ Е ЗА, : восьмы 57 восемью, восьмыодеся- 
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тью 4 восемъюдесятью, A — МВ КА A FE ЗУЕВ ПІЗ. 
ЛЕН ВО, ТЯГ Ц десят 8 FE hg ВС 69 ЕКРАН ТИЯ 
пятидесятью, шестидесятью WIER Mit AEREI HF BME H o 
$552 двести, триста, четыреста МОЩ -cor БА 8 009019], ИВ НА 
Я Жизни, нгащтачвачв, ERRANT : 


И. двест-и трист-а И. четырест-а пятьсот: 
Р. двухоот трехсот Р. четырехсот пятисот 
Д. двумст-ам тремст-ам Д. четыремст-ам пятист-ам 
В. дмсги трист-а В. четырестев пятьсот 


Тв. двумястамн тремяст-амн Тв. четырьмяст-ами пятьюст-ами 
Пр. о двухстах о трехст-ах Пр. очетырехстах о пятист-ах 


ЛЕСЯ ПЕ, -cor #8 ЛЕ 00 ЖА (пятьсот, шестьсот, семьсот, 
восемьсот, девятьсот) , 2298 H Ki th |М FAL пятистамп, шестистами 4% 
ЖЖ НОР ЯНА ЖӨНІ ВИ. 


ОЕ) ШОН, OA BE BE IER ВИЕ „ВИ двести, триста, че- 
тыреста HAEA Ш -cor В JE ВО ОІМ Ж ЗЕ в шестьсот километрах от 
Мадагаскара (разг. речь) ЗХ ЗЕ ЖЕ ИЕН, 


ЖИВИ -cor XARRAT ЕН ША ШК Е у сотня") ВИЖ 
ЗВ, ОА ВС Ж 5 2 Ш — В, ПТА ЗЕ № A И: с пятьюстами солдат 
(36 ЖЕН МЕ с пятьюстами солдатами) o 

$553 ЖІ сорок ‚девяносто, сто Я ЯГА НІ H M JE St : A — НЕ 


БЕЙІН ЛОР ТЕЛІ А: 
И. сорок девяност-о ст-о 
Р. сорок-а девяност-а ст-а 
Д. сорок-а девяност-а ст-а 
В. сорок девяност-о ст-о 
Тв. сорок-а девяност-а ста 
Пр. о сорок-а © девяност-а оста 


ЖІ полтора полтораста 184848 5 сто FAM: БАЖЫН ЕЖ 
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ПОИ Е ЗС: — ВЕ Ч НЫЕ ЖК. (полтора ‚полторых полтораста) #107 
ЖЕ ӘЛІНЕ 35 (полутора, полутораста) 69-1 35 ВЕ. 
ЖА КЕНЕНІҢ АЯ — Ж: полутораста странам, 8 полутораста кило- 
метрахо 
ПИЯ НЯ ЗА СА полста [EH ) РУ КЕРА © 

$554 ПИН икюжаджина ЕУ 
№. М: 


и. тысяча двести восемьдесят семь 

Р. тысячи двухсот восьмидесяти семи 
д. тысяче двумстам восьмидесяти семи 
В. тысячу двести восемьдесят семь 


Тв. тысячью (тысячей) двумястами восемьюдесятью семью. 
Пр. о тъкяче двухстах восьмидесяти семи 


ЧЕ СИИ, НОЩЕН А В а) РЫЖИЕ 
НАМ, © 6) Е ТН АВ ЕЕ. Ш:а)Серия пособий с 
двумя тъсичами четыреста семьдесят пятью чертежами. [3X FER H? 2475 
ИЮНЯ, ] (2 №); б)В тридцать двух редакциях стоял страшный крик 
(А.Н. Toner. ). [54 = Нн Е ВНК, 1 

ЕЕ АР, НИ (> 
Г ЖЕ ЕН, В НЕ тысяча девятьсот сорока пяти страниц 2 ты- 
caua девятисот сорока пяти страница 


Е BIA h не. 


2) еки КЯА E 


$555 ЖЯ оба, двое, трое, четверо #0 Ж Я: А ВОН много, 
немного, сколько, сколько-нибудь, сколько-то, несколько, столько, столько- 
то ЖЕ Е іе. ЖАЖА ЖАЯ ЯНА ЕВС 
Я. Ш: 


И, дво-е (дво|ј-а|) четвер-о 
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Р. дно-их четвер-ых 
Д, двоим четвер-ым 
в н. р. 

Тв, дво-нмн четвер-ыми. 
Пр. о дво-их о четвер-ых 
мы пе 

и об-а. об-е 

Р. 060-их обе-их 
Д. обо-им обе-им 
в. Вир. 

Тв. обо-ими обе-нми 
Пр. об обо-их 06 обе-их 


ЖМИ М СОК ) много, немного, столько, сколько; несколько 
ЗЕН ЗЯ ЈЕ НИЯ, много, немного 19 |81 4% 46755 Ы) ВЕЩ многие, немно- 
гие МУ Е А НІШ) В o 


и. скольк-о мног-о 

р. скольк-нх мног-их 

д. сколък-им мног-им 

в. и. р. 

Тв. сколък-ими мног-ими 
Пр. (о) скольк-их (о) мног-их 


ӘН ЕНІН, Е И ВС A SAS A Ke ВАР В НЕ, ШІ: noce- 
тил многих друзей $ посетил много друзей, Na — ОВК gE МЕН 
ка. 


ЗЖНЕНЕН ПО ЯНИЕ 


ЕЕ по (RA РВВ НЕХ) ОН др, кимна 
ТЕМ. ПВЯНУЕАЕЮЖИТЯ ИИА жижишжтаи. 
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жуй. 

ОЖИЖИ два, три, четыре, девяносто, сто, двести, триста , четыреста. 
МЖЖАЖИ двое, трое, четверо 3 MRE по ЖЕЛ, FA -3 97 — МЕНА 
ВЖ : дали по два карандаша , по две тетради ‚по двое ножниц; по девяносто 
мест, по сто билетов „по триста рублей (по девяноста мест, по ста билетов Ñ 
АА В ЖМИНЛИХ ). ЖА два, три, четыре ЖИЦА ААТ 
двести, триста $ четыреста 9 £r ЛАВА ta ià НЕ Л, ВЛ по двадцать два руб- 
ля „по семьдесят три копейки; по двести двадцать пять рублей, по четыреста 


восемьдесят штука 

ФОНА ЕВО пять 3] десять {0 Е „двадцать „тридцать, со- 
рок АР) УШИ по М АЧ, ТТ СВАЕ) i 
БІН F A НМ ЗС ПИЯ) Решено было сперва нграть по трид- 
narn минут в тайме (Ю. Казак. ), ЖЖЖ = +4} — №. |1 Мне sanna- 
тили по семь копеек за кусок (Чех. ). [HRR TRER Ea] 

ВИ, 1) ВЕ ШОН, по тридцати пяти рублей — по 
тридцать пять рублей; по сто четыриадцати рублей — по сто четырнадцать 
рублей» 

ЗУЖ Е И СІН ГЕНІН по ЖЕЛІМ ЛВ E НА Қ : по многу дней; по 
нескольку дней» ЖДЕМ ЖИ J t3 S — Ki AH TEN G HE ЗІ В В ПОЕЛИ спо 


много дней, по несколько днейь 
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1. Ж Ж 


8557 hi — AER ik it ACR E at B EA E), нам вж, 
A A R AE ААА ЗАЕС ЕСЕ 
ERER H AEM, 

каза ИА СЕ IEE А07, АЕТ RE, пи 
RARES ИЕ (бежать, рыть), АА (лежать, стралать) , Д 8 ФЕ Э 
Ж (иметь, преобладать, принадлежать) o 


ПЕТ ЖЖ а ЖЗИ: (действие). ЖИВ ВЕ” 
шағыла лала НЕ КО SAE CR AE) o 


ИИ F A IL BEJE SE 1) жж, Шан A RA Ж.Н 
ЕЕ 
ЗИ, 

ЕДЕ ER o Жі ІЛЕ =, вм 
ВЯ И ӘЛЕ, кн В ЖШ Е ЗЕ ЗК 
кая. Наз лал ЕТЕНЕ ВА таза 
БИТЬ: UAT MRSE IR JE SE AF Ен, MBL SE SE AO ЖШ ОЕ 
SA AI AN 5 9 AG 89 (41 Й р AT APAR, № 5685, $ 693): MRAR SE (At A AE 
REIMA ERRERA AME o MAEA E ИННА 
BAMM, KEA AE AW Sh IE EZ Ah, МЕ Я 
№, BE A E WESA E B RE ды та E A CT Р А Я); 7:80 
ЖЕМІ МЕ ШӘ 50 1а] В E WAA E ER 2 — a 

$558 ін дін S EE E АРА ЕТ 
Пия, нін НГ ЖЕНЕ. h FENCE HE 
Шина ЕН E R R A R SER f, ЕЕ: 
EARRA RASNA. кетитен, ЛЕ ТЕВЕ вещ 
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ТИВ FEE E 5426). 

ЛЕТИМ йтюкживита хан 
AR TA FE ВЕ ВНЖ игли а аа Ере ТЯ 
аве, Ниш ЛГ — Е ЛР С, ШАА ар 
ААВ Е ЛЕ, ЗЛ Л AARE, R 
ЖА ЗС, з ЛЬ ІМ НГ УІН. ЯНИЕ 
WES ИСЕ — A EE E F ЈА Р ОЗА С — ЖЕРІМ, 
ЖОКЕ ИН ИН. 9 
ЗАО ME А AN IE. Виж Е Ха Ул А 1009931. 
С ся R СЕЕ СЕИ 

ЗИ ИЯ: - ЗАН ж ХО ЖАРЫ, В 3% 
Е О 3 
веки мм, хм, Ааа АӨЖ 
EREA APREA, ПЕН ТЖАЖӘНЯ--ШЖА (Ы 


2. ИЕ 


ПЖ 
ақ Ж 


8559 ЙОЗЕ RE AE Н PE A НИ E R ЗЕ пази У IR M Е, пе 
Е ME Bh PE C FE I — BA МУЖ ЗЕРДЕНІ 0 
ЖБИ НЕК) o МГН З MESE FE ВЕН МЕЛІ 8 (0. 
ТАЕ ВО ЕОМ РА TE ав в PE ауы а РЕЗ 
ЖЕЖ ӘУЕНІ E ре 

ARAE ASA ВН, 

AFE IRK I BEAT а PE IE IE HR БН АО Р ПЕ Е ЗЕЕ Е НО 9 ПЕ. 3% 
ОЕ ЖА КЕ Ж ХУ. О, Ж SE А ӘНІН ПЕ ЖЖ ЕЕЕ 
Жерін ӘБ, Женя С ЗЕ ВНЕ 98 

ЖЗИ Ят ЧЕК ВИ Р, ЕН ЛВ, 
ЗЕ ЈЕ У на те Г. Ш: Мальчик долго нереписывал pa- 
боту и, наконец, переписал eë. [33 I I H fE УТА ЕТ 
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Т.) Он белил и побелил потолок. [АВ ВИ Е И, НЕТ,“ "Е 
КА ТАЕ НЕ E бк ЛА Р Н Е ЕЕЕ (переписать, 
побелить) Ха А PE В МЕ ва НЕ ЗЕ УВ ПИН — KP GE ОВ то Кт 2 
— ЧУЮ Ж ЯЕ НЗ (писать,белить) Ж 35 1 Не ЖІ W 8 
2» 

хан жана жі ЕЗІ ЕА ЕЕ G] 
ЖЕНИХ, Ш :ослабеть, вырасти, увянуть, растаять» НИК ЖЕ 9) 
ЗА УЖЕ КЖ НН В ЗЕМ ЖЕ, Е ЗЕ :слабеть 50 ослабевать, 
расти Ëj вырастать, вянуть 57 увядать, таять» 

Женя ан FT ОЕ ЗВ 1 Sh ЕЕ НУ В 00 ЯЕ Е: ЗЕ (запеть, sarono- 
рить) ОНЖ 2 3 Ф 97 В) (отговорить, отшуметь, отобедать) , ЖУ 
В (полежать, постоять), 814: — F (прыгнуть, крикнуть) о 

Е E АА ЖЕ Е 
JUAS Zh PERA FA ВЕС В ЖЕ ВР НЕ Е АА), АИ — аА ЗЕ ЗУ В а МЕХ 
HEX. ИРЯШИТНИХ, ЖИТИЕ 
ВЯ А рае А НИ ВИЖ (побелить, написать, вспахать) , ІІ ХЕ Ж 
ЕЕ ЗС P REIR 3] НОЖЕН „Л (белить, писать пахать) ; З 
ИИ Е ЖНЖ Х (предельное значение) 2, 8-6 ИЯЖ 
ПЕЕЛ вии Жік, икзишитжямехнана 
(лежать, спать, грустить) 

8560 AAE A PR i ah ИЖ ЕНИ КАИ (видовая 
пара), ШИЯНГ Ж S AA ЕТ ИТ Е Е В НЕ ЖИ ЕЕ У ЖЕНИ 5) 
14,41 делать — сделать, переписать — переписывать» Я ВУ ХНА 
ЛОНО ЕНІЕ, 

ARIE PA AAAY A Sh I), È AT A ТАН кв A R АЈ я, 
ТОЕ е В ОХ У, ИМ, EX KR EIRE A бить ТЕЖ Е ИС 
ИЕ ЕТЕР РТА А ЧТ ЛЕА, а 
ЖӘНЕ. побить; 14" M PE UER ЗЕ, ВИ ТА разбить, JUAN „впадать, 4 
ТАРО, ЕДД А а А впасть (щеки впали), ІІ 4 “(МУЖ ) ЖА" 
В вени ек, 

ИО ад не —— 0 2030, ТТТ южна. в 
Л ООО ВА Р ӘЛІН АО 0 0С ах, PRH (предельные глаголы), 
ПРАГЕ А E C 939, ПЕН АЖ ЯНВ: делать (работу) „ воспиты- 
вать (ребенка) ,белить (потолок) — сделать (работу) „воспитать ( ребенка), 
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побелить (потолок). ЧЕ ЯВ 5019 (непредельные глаголы), Ж ME Hy ЖЖ 09 
АНИ: EER ER HE RA ДИ EREL, ІП пожить, закричать; Я 89 № 
жак ае № SE А 50 19), Ш спать, лежать, кричать, жить 3% 255 
FEET FA АЕ ГУ Во КИ Е ЖЕ Е НИК ЗИЯ АЙ no- #0 
АХННЕЗЕМНОЕЮЛЩЕЗИ (поспать, полежать, покричать, 
пожить) 96%, 

НЕЮ В АГАВА 4-55 ЖШ делать — сделать 
ЗХ — ЯГ 19] „сделать ЖЕН делать АЛ с- HIRA; 7 переписать — 
переписывать X — 0) 80 180, Ж AE (0 ВИ ла 886 -нва- ГІШ ЖЕНУ 5 

ИДО РА AP AE Ah ова, AEAT A DE O ERER, 
жвениз жи, MI, FERH B I EE A RR С Юнак 
ВЖ (сделает, сделал), Ж И RERE SE ЖЕМ it Е ВУ Ж K t 
(ЯВ) (делает, делал,будет делать), "170995019 ПИЯ 4 
REUME. хын, Ж RE МК ӘЛІН ХЕ НА ЕЖ 
HWE ЕПЕЖЖУЖИЮИ У (словоизменительные классы) » 

ВИК R A е ЗАЗ FT MNE PEAT — НЕЕ EA c FR EN G N 
ЖИ. ЖИЖИ, ЖЗ ЖММК S МІН T ERAR E Я де- 
лать — сделать 3— Ж 5048), делать #718 ХЕ FEY” (“заниматься 
чем-либо”), сделать BBEA: Что ты сегодня предполагаешь делать? [№ 
ФТИ 2.21. обвинять ЖИ "А" (“выступать в суде в ka- 
честве обвинителя") ( 111%) :Сегодня обвиняет прокурор Иванов. ЕХ A Ж. 
ХЕ обвинять ЗЕЖ ВИЖ ЩЕ И обвинить НОРА о 

Я ЕЯ, па БРЕСТ аа а > 
ювява поща > ПЕ АНИ а т 


(2E) ТИМЕК ЗС ТЕТЕ ЕЖ ИМ, ЕЕ (№ В. В. Bu- 
ноградов А A fE fa Ж ВО 2 A PS AE E) — В ІН ЖЕР Ж, НЕЕ З СА: H R 
ЖИ МИХ ЕН, ЗЕРЕН F A 010 00 Я В О я. 9 
ЕЕ (Ю.С. Маслов, А. В. Бондарко) А № делать — сделать WINER 
Т 30 01, Йй переписать — переписывать МОД A [8—80 39) УЖ IE 3t , В. 
Еа U E R E еа ЕА 
BORITI MIER MMAR (9. $423), КЛ ОКВ УД В За ЯКА — 
HHHK, 
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ХГ Л А РТ ЗЕ AY o R ТАК 8 ВЕН 
ЖА Я НЕ: переписать — переписывать, решить — решать, Ж ## 
М Ж ЭВ ВИЕ (имперфективация): ЖК 814 Е ЗЕ ОЕ ВАНА ІШ ІІ 
ЖӘНЕ: делать — сделать, 12 У № Ш ЭЕ АЕ Е (перфективация) o 
КНЕХЕВА ЕНшнИЖ Е ЕДА ЖЕ МЕ ӨЛІНІ F O 
АН жін, 

FEIR AA RS RA AP h т Е то SBE, tE ГН ЖШ Е же ЗІНІҢ 
KELKA. HA, делать ЛГЕН c- № сделать, M с. РЖ 
къзвинит ех, НИЕ с НЕ лезть Е, W A a НР Ж ЕЯ 
ІГЖ Ж слезть (с дерева), НЕ ЕЖУ АНА, Ч ПИЯ ЯЖ Ж 
алата ТИЕУ А 

FASK th FE Ж BO I НУ ЛА НІ 19 AK AE ДА НИ М8 98 -нш-/-м-/ 


-аз-зпереписать — перписывать, добыть — добывать, заземлить — зазем- 


пять, 


ОЕ) ЗЕЯ НЫ УЖ AAS КВ ЛЕВИ писывать< пи- 
сать, знавать < знать едать < есть. ЗХ A K 88 50 ЛОВА МЕ Ч В ЛЕ зи (е E 
Ж.М Х ЙЧ 9 P похоживать, разгуливать, распенать, потирать. № 48 
sunas ева» евз Ш ИЭ КОЩА ЕС ЖЕНИЯ, Ө 
М: задвваться (В) [ И] „воображать (EWE АВВ) 


$501 ХЕ АГ Е а ии 
ЕО AEM, ОИЕ НЕДЕ Е О ТЕТІГІ 
Ввиду тяжёлого заболевания больного госпитализировали (SE № №). |н 
ТЯШЯЛИКИКЫ. |; В детстве оп часто болел и его приходилось гос- 
питализировать (FÈ FEIN AA). ГІНДЕ W AA I по ЖӨНДІ. ЗИ 
ОЕ 20а. 


6. МИ (Глаголы ‚несоотносительные по виду) 


8562 ЖИ АНИ М ЕЕ ЯВА ЕЮ ХК 
AMER, ЖЗ кл ERTA $ 559 РІН 2 
ЮУ. Киа АТ: 

DEREDE ЖИЖЯЬЖЯИ WO (кем) „являться 
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(кем). приходиться; находиться , состоять, означать, относиться ; принадле- 
жать (х кому-чему) „зависеть, стонть „состоять, содержать Фо 

2) ІН, Ш: хотеть, желать, иметь (“Ю/” (1) ). надеяться, ene- 
довать Ф. 

ЭЖЖЕН, НЗ АК 25 90 18, М: полагать, знать, жлать верить, 
помышлять отрицать $ o 

ДЕ ӨДБ HE h Bh 39], ШІ: любить, обожать, уважать, почитать, BOC- 
хищаться, ценить, терпеть; сострадать, сочунствовать; ненавидеть, 
презирать, ревновать „завидовать; дружить „враждовать 4$ o 

ЗТ L h B i, 01: иметь, владеть, обладать, pac- 
полагать, принадлежать $ o 

б) ЕЕ ИМ , Ш : быть, бытовать, стоять; пребывать, обитать. BO- 
диться держаться 4 о 

УЕ $ М Е На, Ш: сидеть, заседать; лежать, стоять, висеть; 
выситься (Дом высится на площади), помещаться, выходить (Окна выхо- 
дит на улицу) ‚смотреть (OKNA смотрят в сад) :граничить, ютиться $» 

ВО И ЖЕНА 6” Е Х ЮЗ, Ш :белеть, голубеть, белеться , че- 
рнеться Ya 

9) иж“ иж) ЖЖ)" ЕХМаШ. Ш: светить, брезжить, 
теплиться,сиятһ, гореть (Лампа горит) „пахнуть, благоухать $ o 

10) ККААВШИВИЯИ, Ш: гореть [44% |, пылать, тлеть, 
тлетьсяҙкипеть, жечь; лить, капатъздутъ % с 

ОЖЖ ЯН 90 W, Ш: видеть, смотреть, глядеть, слышать, 
слушать ‚ обонять осязатъ Wo 

12) ЖЕ Е УВАК & ІЙ, Ч : спать, болеть, косить, хворать, 
блатодушествовать, горевать, грустить, скорбеть, унывать, торжествовать, 
трусить, робетьз Е 3 34/12); мучиться, томиться , волноваться , гордиться , CTC- 
сняться; Ж АЖК): (не) спится, (не) работается; морозит 4$ o 

159 НИК И 00 Bh W, Ш: журчать, шуршать, жужжать, грохотать 
%. 

Ежи ЕН 1190141, Ш: трубить, звонить; стучать, 
шуметь, греметь, кричать, BONATE, лаять, бубнить (ІП HÉ) ,оқать, браниться 
%. 

ПЗ) Е ЙЕ В S 50 A — А ЛА -ича- (подличать) „-ствова (бес- 
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чииствовать) „-нрова-( паразитировать} ; 47 БЕ #4 2 18] : бодаться , кусаться + 
Ш № пить,курить(Он не пьет и не курит. ) $ o 

КАЖИ ЙЕ 00 0139, Ш: читать 2: Ж |, говорить [8 1%. 
Она пела, играла на рояле, писала красками ( Чех. ). [ii & А ШК, 2 мм 
Ван Т Б ТА НЕВЕ НИЯ (плохо, хорошо, отлично) ЖЕЛІ. 

17) ЖАРУ F FER AO TE 5) , ІН РЈ, Фел G AI TA 5 h Bh W o 
AR LGU PEAS Ae A В ЧЕ YE MESI W AH FFR ааа зара ста 
(ЕЕ H T AP GE 00) нт 44 0 ША В -нича- 13 -ствова- TYR E МИ, Ш: 
слесарничать, сумерянчать, учительствовать, шефствовать» 99 #0 ІІ НГ ЙЕ 
ВИНЕ, ІНІ ЧР РЕ № Х, Л: петь (Она пела в частной опере. 
(Чех. ) учить, преподавать, лечить (Я тут каждую субботу ночую по обя- 
занности. Я тут лечу. ( Чех. ); делать (Что ты собираешься сегодня 
делать?) ‚работать (Где ты работаешь?) ; читать, писать, косить, пахать, се- 
ять ДЖИ Жолын ЗИ, RT ЕВ ЕВ ЕН 
ПИНИЖКИЕХЫМ ( многоактиме глаголы), ШІ дергать, махать, хра- 
петь, зевать, жевать IP, t АРЛА М ИЗ Ш, X A S0 W K AB HE BT LA IN E 
-пу:- ВЛ — 9 Е 2724, (дергать — дернуть, мигать — MHTHYTHh) o 
Шеге ЕТЕ КИ Г ІІ ЗА 
: Вот бегает дворовый мальчик (Пушк. ). [ №, ШІМ ЗАЕМ 
ЖК.) Иван обзавелся лошадью, стал... возить с вокзала м на вокзал, 
а также брался ездить и с кладью (Г. Усп.) ТЕЦ, ЕЕ 
НЖЖ ИЖЕ. | 

RIRE b fiA AELA А ЗЕ 4519) ВИ, Ш: гулять, блуж- 
дать, колесить, шататься С) 38 ДИ 5 5010. 

МИЯ Е А АИ СИ ХЕ 
№) МЮ 2). бежать (к финишу), везти (поклажу домой), вести. 
(ребенка в школу) ‚идти (в магазин), нестись (домой). 3% 3) я ли 88 
Зар Е ти. З е ара АО Л ик, зезишш 
ный ха ЛОТУ ВО ЗЕЛ K R E ER FER ЕКЕУ ВЕНУ г принес- 
ти — приносить» ЯҒ no- ЕК А AYSI (пойти, побежать) ВЕ X) N HY 
ЖЯ o 


CE) Маза Зр Ар ОАЫ ІН РЕЗЕ ВВ О ЖУКА ау 
Я : Хорошо бежать полями, 
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H SER FEIRE ZH АЈ, I AA T ВЕНУ Sh AE, AO h F ЧЕ 4.) 
ЕЗ A EL T ӘН ЛУ МЕЖ, 91 Ф: вымогатъ (что), напирать (на что) 
(АВ) ;наступать ‚охорашивться (Ei), прихорашнваться (Е) , приветст- 
вовать ( кого ); сопротивляться, угрожать, упражнять; чередовать, 
чествовать» 

$563 FERAE MRS E EE h ТИХ, ПЕ 
ВАХ ЖЕН ЖЕ МЕ N, A закричать №4, ЗЕ за- AA a 
ЦИНЖАЩЯ МУ кричать КОЩА , ИТ — 7 закричать $ 
Жы R SERERE o 

APEI -ну;,-вну- №; — Eh PE M ж ИЛЕ B i ba JN Е 50 1, ш 
крикнуть SA — 050 0 3 кричать KRIM o 

E REFE Ak а) АИ ЛУ D AE 98 7- В М A 56 МАИ, Ш: соснуть, 
вздремнуть, Ш № 8-5 Æ №28 спать, дремать Кул со N O, РА y EA ВЕ 
“ий — 2 Л" Т RIUM”, поспать, подремать немного" AY ДЕ 3... 

ЖЕ, FE IRAR А ВН ВЕ AY IE BBL, A ЕЕ 7 
шата ы AE E A ERA ЕА YE О, ВЕР ЕН 
№, #1 һәренеть — изревывать, промолчать — промалчивать, развесе- 
литься — развеселятьсяь ЗА 40. ВАРНЫ А НА а E W AR FE ВЕ АНН НУ 
ЖА ЕЕ ЗА У ЯН S ЙЕ 0 I Pa 


В. ЖИВАЯ 


$564 KAASA КІН АНА. АЕ A ATE JU PAA Яу 
ЗК ТОС ЧЕ НО ВО ЖА -— ЗЕ ОВ Вр ЕН ЖЭК 5) 
М— ЖИ ЖИ ЖА "(делать — сделать). 2) ЖЕНА 
ЗА са) РІН Во SE Ка А -— AR Е НЕН Е Е АЖ И" 
(переписать — переписывать) $6)“ JE Wi S ЗЕ Л a 1 — R ER k E 
НИЖЕ" (решить — решать) 3) ШО SAE ЗА 9 AY AS В 
EES TEN іш ВО и: РЕ ЕЕ ВЕ, ОН АЕ Е ИЕ TT E брать — 


взять, возвращать — вернуть, класть — положить, говорить — сказать, 


НЕ) ЖЖМ ЖАНЕ ИНГЕ 8 ся: лечь — ложиться, сесть — 
садиться „стать — становиться» Ù Е — 4, 
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Е Э A ARIER. ОАО СЖ ХАЖ 
TEN p Мал Раа НГ ал Че ПИК титан ааа У ж 


1/ ZWE (делать — сделать) 


8565 АЕ АИ 91/98 Ж 15 4- no- (потеть — вспотеть), 
Bos- (мужать — возмужать) „вы- (купать — выкупать) ,за- (вербовать — 
завербовать) „из- (пугать -- непугать) , на- (писать — написать) „о- (сла- 
беть — ослабеть) ,об-( лицевать — облицевать) ot- (редактировать — ot- 
редактировать) „по- (белеть — побелеть) , nor- (считать — подсчитать), 
прие (готовить — приготовить), npo- (сигнализировать -- просигнализи- 
ровать) , paa- (будить — разбудить) „с- (делать — сделать), y- (топить — 
утопить) ы E ATHIRA PE біріні AR во Де И Е, ВК ШІН. Өй 
Ш :сделать №) c- ЕЖ 8 ФЕ делать ВИЖ. № Х. ТЕ выкорчевать H, МВ 
вы» 43 корчевать 00 iil "АНЕ ТВО ВУ PA ЖК НЕ", РА Е вън 
ТЕЗІ 

Я — Е НЕШЕ 5 КІМ ІНІМ САНА СЕ (|І в-,до-,мод-, 
neno- ‚низ. „пре ) Е —= e Di AR Дом тама вх А Я E О 
ХОН пред- „соз, Ж ЯР ВО ae, anc- ре-) РПЖ НЯНИ, E 
ПОВЕО ЖЕЕ Bt и ар А 3 ЖЕ В ӨШ 98 09 SE ВЧК Bh i — (лово- 
дить — довести до результата) PRRI X Ж, Ш учить — выучить (сти- 
хотворение) ‚солить — засолить, готовить -- приготовить, XE А A 8 9. 
№ ‚ИЕ (приходить — прийти в какое-либо состояние) №) ХЕ 3 <, Л 
мокнуть — намокнутъ.тлеть — истлеть,гаснуть — угаснутьь 

алал Та и 
памю. ЛИ, Б гоцини мия + ЕЕ Іі 1094: 
вфющанинигахнан, 

8566 МАЯ РИО ПИ ЮИ, Аш FF 
СРИВ АЗИЯ ЛВ ХМ вянуть Жб, РЛ О SE ВЕ АА ВЕ ВЕ sann- 
nyre @ Ж увянуть, Ар ВО A 90 10 1 ҒИ ХІ АМ: ‘лишиться 
свежести, засохнуть" |496 Wi 4 2 JL AE 1, М Ш: мять — смять, из- 
мять ;множить — помножить, умножить; хоронить — похоронить, схоро- 


нить (1116) „захоронить (1Е35),5%, Ж F TT M FE ИЖ Д-т B E 


34 ЖЬ ии 
ЖЕНЕ РЕНИ, кжизиизиинякящт 
НЕМ. 


2/ жене 


8567 ЖЖК ИЕЛЕ ХІІ, Е-Е 
НЕХ НА ВУНГ ХЕ Н- Ж. ЖИЫП Е # 
ББ Ял зА EA R o АЕ Е во: 
ЖИР ЕН АРМ За DOE Ж я никак 5 
БЕН ЖІН НЕ, Шозвонсать — винсывать, вдавить — вдавливатьо 

FAE E ME D SBE во FE I С ЗА ПЕНА FE 6 9) 9, КВ F 
делать — сделать КИН SEIR Sh, Ц Be A F IE tk“ в НЕ" Е ЗВ 
аллил E Е ЕЛЬ Ел AA О з с ИО а АА 
MERR M o 

RF IR AE Ae M AJE № -uoa-/-oa аз, 3X Ah Е E EME Ж. 
сива-,-ва- азго ЖЕЛ MK AE В T НЕ ВО ЖЕ А, Е ЛЕ: E ЕН 
ЗЕК S HIE o ЖІП Ж H A (8 З ЈЕ E О НЕА ЗГО ВЕ 
ХИИ ЕМДІК ІН ЖӨН RE, А Ш заниматься “ЈА Е tee б 80" — S 
(заниматься хозяйством) 4 заняться (Ж ҒҒ). 

ЖЕ ЕЗІ ЛЯ, 

ПН ЗН 00 Ж FE ЕЕ, ШІ: переписать — переписывать, onou- 
лить — опошлятьо ЗХ H ХИН: 

в) АНА ЖЕ МЕ, (вторичная имперфективация)-- di #1 — Ж 
АДА ВА А SBER ді. FE AR PAE BN 181, БЕЛЕ ЕГІН ЗА ТРИ ОК ЗА у 
ЖЖ Е ЖАК ВИ ‚№ писать — переписать — переписывать: 

в) НА И EE ADR W АЕ ИЖЕ 
ОЖ ЖЕ, Ш: опошлить (пошлый) — опошлять; вразумить (разум) 
— вразумдять; выветрить (ветер) — выветривать :опоясать (пояс) — ono- 
ясывать;обессилеть (сила) — обессилевать. ВЕ ИНЕТ И. жк вий Ж 
ЗВАНИЯ Ж -н)- -ива- ыва- M -ева-о 

ЗН Ae W SB кода Е ЯНА ЯТ В FEH Е ЗЕЛЕ, Ш слабеть — 
ослабеть #1 ослабеть — ослабевать; множить — умножить #1 умножить — 
умножать ЗР Ве: , — ЕШТЕ ЖЕ ВВ ЕВЕ СЖ 
FANIA ЕЗ Д Е ЕН ВЕ. ЧЕ слабеть ЖІ ослабевать, множить 
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ЖІ умножать 2: fE) , t ЕВ — ЖЕЛЕ ӨНЕ НИНА Ж 26 ВИЖ 51 2 МЕ 
ERLAR. нажещазишиз Е ВИ а. а Е 
ЖӘНЕ ӘРЕ АЖ, A E Ж (6, Ж: крепить демократические завоева- 
ния; множить ряды борцов; M IE 63, #7 : блюсти, единить, длить; FEI Ж 36 IR 
әрі ЖЕЛЕ ЖО У М: укреплять, умножать, соблюдать, 
объединять, продлеватьь 

$568 ЖАН ЖЕК ӨН, ПГ ИЕ РЕ МЕ РА 98 -ива- 5 -ay 
ЮНХЕКЕЖ, Я уловить AWAR ERRER И уловлять 3 
улавливатьо EPI SOE HET НЕМ Я, накопить — коплять 
(48) накапливать; одарить — одарять (№ ) 5 одариватьь 

8569 ЖЕМ Ж НГ Же 88 0926 М. Жі, ЖЕ Л 
ЧИЖ ива Ла. сао Шпарестоват — өребтовываті, дать - 
давать, бросить — бросать» #7 Lë Hj | № AAF W SEE A FE 0 Ж 54] , ЧЕ ЗК, 
ЖИ Е ЕАР ИТЕ 00 Г.Ш обмануть — обманывать, внушить — вну- 
шать, встретить — встречать» 


3/ вании 


8570 азилжжукван-внеман-Жажт,Е 
Шанаға тылда тик Еа д Bh 97 
ЩТ 18 X} :бежать — бегать, брести — бродить, везти — возить, вести — 
водить, гнать — гонять, гнаться — гоняться, ехать — ездить, идти — XO- 


дить, катить — катать, катиться — кататься, лезть — лазить, лететь — Ne- 


тать, нестн — носить, нестись — носиться, плыть — плавать, ползти — по- 
лзать, тащить — таскать, тащиться — таскатьсяь 25 81 5) іЯ] 4Е Є ВО 4 В № 
ЖЕН. 

ЖИМ, ЖЖЕНИЕ 
ХОЗЕ ВЕН. ЭН B A Ain Ain D SAR AE ТО Й ЖХ, водить 
— выводить (лошадь) (3816 8 — 38 1 УИ ВО ЧЕ МЕНЯ, 
ХИВ RE ВЕК ЖА ЖЕДЕ Е НОЩ: виездить — выезжать, вводить 
вываживатьа FEJEM HE БЕР , AF MI SE ПК Si Ж ЗЕ А ВХ. (ходить — saxo- 
дить, бегать — забегать) , В 8] EZRM EX (походить, побегать | какое-то 
время!) , SPERE (отьездить, отбёгать) ВИЛ ЗЗА НО НД 0 SEIR 50) 
IELA Aa Eh РЕЗА ЖНЖ Ж ЧЕ 0 8 КИ ЖЖ: разбегаться (ІЛ |К ЕШ |, 


346 WER ие 

набегатъся |44146). A PE A A ЖЕ уа ме Во R ER EI M o 

$571 AHE Sh Бр I A ЕГЕ ATA ASERS 89 
завикаия AETI A TER ар ИО Ж Е 50 A o Ш: нести — принести — 
приноситьс TEX EE FEW ЖЕ a H Ak B WE ВО Ко PT Л НИ Ко 

1) ЖЕНИ Bearn, вести, знать, идти, нести, лететь 86 57141, 6 
ЖЭО ЕЕ ЖАН SEE А АР 16 20) ЗАВ ВЕКУ, ВЕ нести: 
— носить, идти — ходить #0 Ф 35 № № принестн — приносить уйти — 
уходитьь 2) ДЕЖ JERAR ЛІК R FER ДЕ ӘНШ, Ш: прикатить — 


прнкатывать, закатить — закатывать, уехать — уезжать. притащить — 


притаскиватьа 
ЕЕ АР ЕЕ ач ИЖ 
АЖ ЗИЯ : пойти, побежать, поплытьь 


г. ЗЕЙ ВИА 


8572 ЖЗЛ (двувидовме глаголы) ft HAY Т Т 
ЛЕЛИ ЖИЗНИ, 41: казнить, исследовать ‚обещать, ранить, велеть $ o 

MEPR В A AIK E ЖРА HH F ЕАК, НЖЖ 
Xo HAN казнить, обследовать, госпитализировать. MEHE 38 0 НО TAIE ЗА 
REPT LAJE Е ЛДК ET АЛЕ EN E DORER O RER (обслодо- 
вал, казнил, госпитализировал) СО ВЕ ДЕ 4,035, (обследовал бы, казнил бы, 
тоспитализировал бы); 0479 RIÉ (обследуй, казни, госпитализируй) $ 
Oit A m E Sh E ah IE Ж. (обследовавший, казнивший, госпитализиро- 
вавший). EIR LEi КЕЛЕЛІ A ARE E F ОЧИ E, нежна 
CAER AE ОО АО ЖЕНЕ, Ш ЕР обследовал В Е k E 
X :Они много раз обследовали этот объект H предупреждали о возможности 
неполадок. [ {8411 H Ж ХК Я ОЗЕРЕ, ЖЕГІН В У, | Как 
только больного госпитализируют ‚сообщите мне об этом (SERIK). LRA 
AE BE, EWER o]; Врач госпитолизирует больного н отправляет его 
на машине скорой помощи (Ж ЗЕ К), ВЕ Е ЗАЩО БУР, ӘРЛІ. 
REMERA] 

FILEN, ERE IRER Б EER Ш — 
PRT AERE (буду обследовать), ВЕЧЕ ВНЕ 8019 (обсле- 
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дующий, обследуемый) IH | S-a #0 ШІ 501 (обследуя) , W RSI i A Ж E 
ЖЖ. БИВЯНИ НИ, В W Ж 9214 Ж; начну, стану, кончу 
обеледавать. ЖЬ, tE AA PE AY WETE : РАН ЕТТЕН ЙІ 
ЖАПАР А, А: У вас все на языке атакуют, а не видите, что мы не 
умеем делать сложных маневров (JI. Toner. ). ИЧП АС, it 
Ж.Н Ж RTA E A L e A A o J e BE A A W GE A E SL T AP ET G 
ME 

8573 iha PEPE A W T Py IR FE IR A же жвия 

1) ТЕ Е ПО ЗВ E EREA по-женить { СИВ) „вы-молвить, у-на- 
следовать, о-поэтизировать» ЗХ £e (6 (AS WP WT AR ПО 50) 18) ЗЕ BOH F Ж SEIR К 
Ут IR |49440: наследовать — унаследоватьс. 

2) ЖЕ AE HEA A I E -ияа- HR A FER Е, ІК AET ИЕ 525 Е E 
В ‚АП арестовать — врестовыватьь F AY 181, Ш организовать MHJR A 
ЭБЖ организовывать, организовать (73 ЯГ НР ЖЕ : Мы организова- 
ли кружок. [RAIAR 7--4-748.|- Обычно мы организуем: лекции в 
зале. С ЖЕ Ж. AEA DEWE Jo 

Зуев Мейс зле 38 1), ЙО FE А Bh ЗА) ЕТІН А FE IR ЧЕ: nepe- 
формировать — переформировъшатьо 


д. ВЕ 


их 


$574 ЭНН ЖАК РИС - МЕН НІКІ ЖӘН. 
ЕЗ (способы глагольного действия) ЖЕ) 141091447 — 1434 Р 
ЖЖ ЖИ ӨЛІ А HE SR F BE AE ВЕ НЕ НО ТЕ (0 СНЕ 
МИХ Я, ИМИ sa- no, Bs, воз 4 И ШЕВА 
Ў : заговорить, пойти, нскричать, возговорить (ІН) si ХЕС #8 по- , npo- nepe- 
ЖАН ЗЕ ЗЕ ЗІН НІ ЕН НЕН Х:покпать, проспать ( полчаса), перези- 
мовать Е AI SE от- Ф275 Н в ЕЕЕ Х „Отговорила роща золотая Берё- 
зовым весёлым языком (Есен. ). [£ & МЕ НТА, 
НМ ЕАН 9 Е — 0 00 Смигнуть) aR 26 № ( хаживать) 148 H S 
ЖӨН Ж Ч НИХ 3] : договарить (до конда) ; договориться (до uero- 


348 жын И 
либо), ВЕ АНИ М ИГ а БЕНЕН ЖШ С Ж 
в. 


(е) ааа еи "НИ Я анна Ж, А-Я 
МОВО ВЕ. B MURK ЖИ ГО O Е DY SE JUAT I МЕС ШІ ӨРІМ “Ж ін а Во ЗА 
ERR Ja НИНЕ СКВ AO ЕУ Ж”), И ШК 
МИА, Мф ЖБМ Е", ЖА 
ЕЗ Ла пих нива, ш-ожавииж. 


ВЕ IRES Hk AY В ОВ О BAE AI Я ЗА ЖЕ В Ц 
ЗМ (И ВК А PE 27 ЗХ: хаживать) , ГН Я 46 ИДЕ Кі СА 
10—080 27 ЗК прығнуть, Ч |4 4 ИИ 00 28 Е 7 : полежать) o ІН К 09 
кат ЖА. иш,айхтоажнявнана 
ЗАМ , ІН. 19/5) 14 ЕГДЕ НІ А Е 37 А СХ : запеть -- запеватъ, 
зацвести — зацветать) о MASIRA RE Hk ВО T Me KE ТЖ е Р 3h E У 
вжв-жпен. 

Эх ARA E A AARETE ИВ ТАЛМТЕХЖ. ИМИ 
ВК МИННИ ЕЯ в 50 Е 27 E 2) Кт 
ИТО Bh PE PY SE — ИЖ НИ В ХЕ ЛЕНІ 
ЕЮ, ЦИЯ, жк мини 
вещ , CLIE TE Fb ӘНЕ. 


ЫЕ РДЕ 


8575 ЗАЖИМ (глаголы начинательного способа действия) XE 
ОЗЕН К. ЖӘН ГИ О РЕВЕ, 
Зала ИЕ МНЕ. ЗХР ТАРТ ЯН (начать делать что-либо)Ж ЖЕУ. 
заходить ‘начать ходить" ‚заговорить * начать говорить". JEF ЗС 
ЗЕ за. : застучать, запеть, заработать, задействовать» 28 #0: W DISE по-, 
вз-,воз-, ЖГ ИА раз, ва: ЯП 80-сио Я Ж ИЕ ЯТ (начать 
делать что-либо) Ж ‚ПНВ Е УЕ НЕ в-к, 

по- : пойти, побежать, поплыть, поехать, полететь; помчаться , подуть, 
полюбить; почувствовать. RRF HELA no- ЕЕ ЗЕ НЕ 50 50) 
RRRA ВМЗ Е. 
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Ba- HPA BE AN AY R AAL TEOR 5 RMJ, MM F E oi o E EE, AE AE ВЕ 
-È :вскричать, взреветь ‚взвыть;вздумать; взволновать, встревожитьь 

Bos ВВ) вз-, (А ЧЕ РОВ ВЕЩ @  : вознеголовать (+ |), вознена- 
видеть, возлюбить; возрыдать: вазмечтатъс. 

# риз т---ся 0020 E) ИЕ, — AE ВЕЗА O A Dh Е АЕ ЗА G ИН: 
рассмеяться, разрыдаться , расплакаться $ рассердитъся o 

FE KA Fr ТАЕ Е ЛЕ ЗЕ ІК И КИ ИНЖ за-,вз-, nos- A 
ЗГД ЙШЛА В -нва-/-ва-/-аз- КОШАРА 09 Ж Я ІЙ, ЖӘ 1AL, ШІ: зацвести — 
зацветать „запеть — запевать. MAYTE — задувать , заболеть — заболевать, 45 
RER HE IE ЕК, 

$576 ВЗ В R (глаголы ограничительного способа дей- 
crana) ЖА) PESE S (8) ЕЖЕ М М/ж, ЛІМ по: WR, 
ÅN : походить ‚побегать, полетать, погулять; почитать, пошить; пошуметь, NO- 
чирикатъ, поговорить; побыть, погостить; постоять, посидеть» ЗХ 20 01 МЕ 
ЖӨН НД, M BE PAL PA Е А ЗА o 

$577 ЖНЖ ІН (глаголы длительно-ограничительного 
способа) ЖЕЛЕ — ВИН (ШІН) 80 НЕ 0 ЯЕ, РГ НИ 9 про-, 896% 
у} МК Е ВУ НА (долго, весь день % ) : проходить (весь день) , пропла- 
вать (долго); прожить ( весь век), пробыть (два дня); проболеть (до 
весны)» Я ЛИ НЕ. nepe- #9 50 1) th 4 t Ж: перезимовать , переночевать, 
передневать; Х.Ш :пересидеть день» № про: , пере- Й 3h 3 DA ИИ J VEET 
ЗУ R K 09 AR FE IR ЗИ, КФН, 1: Под землёй просиживали ночи 
до утра (А. Н. Толст.). (88 Е АЕ MAKR] Проговаривали целые un- 
сы (Писем. ). [— ЗЕ ЛВ] 

8578 ЗЕЯ ЖК (глаголы финитивного способа действия) HA 
текені. ЖИВА Ж АН ТМ от. (ЖЕ 
Ш -ся) : отьездить, отходить, отбёгать; отшуметь, отговорить; отработать, 
отвоевать; отболеть, отгрустить; отвденатъся , отработаться, откричатьсяь Ж 
ОЗИ ТД УЛ ЕЮ НИ готцвести — отцветатъготгоренъ — отгоратьо 


2/ О-В ЖЯНЕЯ 


899 Ж (КОЗЕ Н ЮФМЕЗЖӘНИ (глагол or- 
ноактного способа действия) 7 — А НЕА WEM AY zh fE, ПА ЛВ Ка 88 них № 
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№ : прыгать — прыгнуть, мигать — мигмуть, колоть — кольнуть» № 
ЖӘН Ф И: нуз ММ, Ж-Е АЛЕН АИ В ИА ВВ ВЕ 
МЕ № X: спекулировать — спекульнуть ( (8 ), критиковать — 
критикнутьо ЯҒ-ану- (8840946 FRH : долбить — долбануть, рубить 
— рубанутьь 

ЗЕ AY — Е Гай ЗЕЕ 88 с- 987518 Ж: сглупить, сострить, созор- 
ничать, соригиналъничатьо. 

WKB Ез Ж іл БЕ зей, какви, 

3200-Ж 5 51 (глаголы уменьшителъно-смягчительного спосо- 
в) ААК, RARE, кжя. М: — МН при-. 
вз- ,с-,по: „пере- ВОЛЯ #8 -нуҙ- № №: припугнуть, прихворнуть, вздремнуть, 
всалакнуть, вагрустнуть; струхиуть [Hf A ЛЯВ Е 1; позеннуть [ $ $e #71-18] 
K ] ;зпростирнуть (Ж СЕЎ | передохнуть [WEIN] 814 28 
КИНА, ABAF E REEE 9--М ӨГІЗІ ШІ 4 по- под-. при- nepe- ВОН: 
поесть, попить, погулять; подрасти, подтаять (о снеге, льде) ; приглушить, 
привстать; перекурить „перебиться (F i)o AFW 88 non- „при- 09 418,41 № 
ЖЖ М И: подрасти — подрастать, подтаять — подтаивать; npn- 
тухнуть — притухать, привстать — привставатьь 

550 ЖЕ S AM M ERRERA) (глаголы 
многократного способа действия) Ж Жо) (Е М КТ, МЛН 
_ива-/-ва-/-ау- FAE ВЯ ІН, ГІН ВИЗЕ ВИА „ДЕЛЕ „95 ИЗ В АЯ 
РЕВ знашиватъ,езжатъ (5 езживать) ,бегивать, хаживать; пенать, го- 
варивать,видывать ,слыхивать; живать сиживатьо 

BLAR AR HE ЕЕ E PE A A 9 FE ВЕ ЖА А Зе ВЕ 
їй :Ha барина единого дия не рабатывал (Бажов). [— 46 Ж 434721 
18. Всю войну не плакивала (Белов). [REA №453 СВО А ЖЕ. ] 

Е ЕЕ ЕР ОИЕ 
72 54 :Вот он умел едать блины (Троепол. ). [Ai TIR Фе а 2è ii M OF s J № 
Z) i) : Матвей ‚в ту пору еще хаживавший ма рыбалку (В. Кочетов). [ $ 
ЕЛ ВК; BE TE BY 2: Медведи у волков не гащивают! 
Лисы к зайцам не хаживают! (Никол. ). ГБЖ Жж! MERS 
ЖАН] бывать ПЛЕ + #3: Бымют случаи; Вы будете у 
нас бывать (Tony. ). [2 ЖЖ 00 „; Бывайте у нас почаще; Osma- 
ющие у нас происшествия (Гоголь) давно не бывавший в церкви (Тург.) » 
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АЛАНИИ ЗЕН АБ не A A A ВА N E #2 Об этом он и 
не слыхивал. [RR ВЕЕТ 21341 

ЖОО Ка Ші РИО 00 Е Е 50 ЗІН (заходить, прово- 
дить, приводить) № : захаживать, проваживать, приваживатьь 

Ш - ЗМ Я ЯМ (глаголы прерывисто-смягчительного способа 
действия) HEAR (ИТЕУ AY FENES) fE, ті УЕ ӘНЕ МГ по т АЕ 
-ива-/-ва-/-ву- Ж/Ш; похаживать, посвистывать, поговаривать, погляды- 
вать, пошучнвать, попивать, потиратьо 23 2 Sh A L AF AT ПІН (8. 

НА-ВШЯЖЯИ (глаголы длительно-смягчительного способа 
дей-ствия) ЖЕ О З Е Ж Ж ӘНІ ПІН по, 
при- „под-, пере-, na- Ва ## -ива-/-ва- № Щ : полеживать, помалкивать, 
припахивать, приторговывать, прихварывать, подшучивать, поддразнивать, 


подворовывать, напевать, насьгистывать, накрапьвать» 

KR- DEAR 14 (глаголы длительно-дистрибутивного способа. 
действия) HEZ NEA IERE AY ӘНЕ ІН ЖЕДІК ӘНІН ЗЕН pas- Зла 
гива-/-ва № №: раздумывать, распевать; Работы тьма, а он раскуривает 
(разг. речь). Г-ТЕ ФИМН, PT fib 46 Е — & — НФ.) И 5 
ЖЕМ EI Jy i HE FF расхаживать, разгуливать; 

ИЗХ (глаголы сопроводительного способа действия) #7 
ИЯ — AE TT A нетна Е. ЖЖ ВАК ЗИ ММ Яв при, 
под. #119 8 -ива/-ва № №; притопывать, приговаривать, присвистывать; 
подпевать, поддакивать, подвыватьо #94747 (I HF ft В o 

WA -ФАЯ ША (глаголы интенсивно-кратного способа 
действия) Вж Я Я МН АНА ЯВА О Е, ЕАН, 
ЗЕЕ ЖЕ вы- „от- „на-„за- МЕ 80 Ж -ива- 9 -ва-, APA CI @ В: вы- 
званивать, выделынать, выплясывать; названивать, нахлестывать; отплясы- 
вать, откалывать. o 

А-Я -EAR (глаголы многократно-дистрибутивно- 
взаимного способа действия) KREW 00, ЕЕ ЖЕТЕ” 
ЮНА ВЕЯНИЯ пере. JEI -ca НИЯ -ива-/-ва-/-аз- Мй : перегова- 
риваться, пересменваться, перестреливатъся , переглядываться; Дамы nepe- 
сылались записками (Дост, ). Г ПНА 1 

ЕЕЕ AEM k R FE R k B o 
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3/ ЕГІН ЖЗНЕ 


$581 ЖЕЛ КӨНЕ Ж т ҚА АН ЕЕ ВАЖИ 
ИХ. ФЕ ЖЖ ЛАЯ (глаголы специально:результативного 
способа действия), Н FA ТІНІ ХЕ Вр нъ нуво A FE ШК Sh ій 281 
ЖЖ. ЖЖ ЕЕЕ ЗА R R SER ER 
в. 

852 FIE (Е 8 77 5 5110 (глаголы терминативного способа 
действия) Желк Р — Вим (A K SEHA во ЗЕ ЙІН npo- На, 32 ЖИ 
РОВ 8) 10) : проговорить, прошептать, пролепетать, прочирикать, прогреметь, 
пробить (пробили часы) ; простонать, пронорчать, пробурчать, просигналить; 
промолчать 1841626, НГ ЙЕ Е {4 09 7 08, аз промолчать — промалчи- 


вать › проговорить — проговарнватьа 


(ЗЕ )проговорить Ж говорить № (Ж 09 ЖА , говорить Ё ХЕ ЩЕ сказать» 
проговорить Я Ф № сказать, Я Ay E AEA Е Е, :— Неужели 
это правда? — сказал он... Да) — значительно, медленно проговорила она 
(Л. Толот, ). [“ НЗ AEDE M 7 АЯ -+--+ “AE M 1 Mb AE OR ВЕК нін. 
М A RERE E UTT ME IN А :— До завтра! — проговорила ona и исчезла 
(Чек.) Яж важи т.1 


$583 #772 (глаголы завершительного способа действия) 
ЗЕЕ А ЗН ЗЕ В ВСЕ а. ТҮЗІ 
Е no- № №: доесть, локурить, дожарить, дожать, додумать, догулять (до 
конца), Е —ЖМ Е РЖ, КН ЖОН Y НА ВЕК BY ЧЕ ВЕ 
МУ, 52: дочитать книгу до конца $j дочитать до серединыь 1581 
ЗН Я Е ЗУ, 1 дополучить, досказать. ЇХ Ж ЗА AT В 3 
ARERR ЯН. 

$584 IE- RA] (глаголы интенсивио-результативного 
способа действия) — Ж. 20 ME AY 954.813. ЛЕ, AT Y AEAT ВЮ 
Е Е ЖЕН са): 

вы- — -ся (ЖЖ, СЖ Х ) : выбелить, выскрести, выспеть — 
выспевать ‚выспаться, выколоситься с. 
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до- — -ca (APA IES. КМ ОНЕ ВЈ Р — Жи 
ВО 2—1  ): докричаться (кричал, кричал и докричался) ; достуча- 
ться, дознаться , докопаться, дождаться; договориться (до чего-н. ); доша- 
литься (до неприятностей) » 358415) 1] СЖ. 

aa- (ИУТЖЯ ЖЖ, ЖЖЖ ЖНЖ Б ВЖ): 
замучить, загонять, затомить. (Н Ж Zk #7 2710), 5) Е FE 9 ХИ, ПЕНЫ, 
ЕЛГА AR MY PF SE РЕ, И: запотеть, забуреть, забряхлеть» 

за- — -on (DLW FHETT H ) : заговориться ,загулятъся , заспаться, зафи- 
лософктвоватьоя o 

из — -ca (ПЕЕ ЕН Ж 952): изломать, избить, истрепать, 
испилить,нскрошитьо Ж AY 20) W [80 89 0 НЕ 88 -ся: изболеться (Я №), ns- 
ныться (fÈ) o 

на- (ЗЕ Ж): напроказничать (CI НЕ), набедокурить (0 №)» na- 
В сся ЖМЖ Е НМ А IR At Mik N S: насмотреться ‚наслушаться , наесть- 
ся, начитатъсяо. 

про — -ca (ӘУЕНІ 5 ЗЕ, ся НЫ ЖЕ Е НАМ № Ж):про- 
сушить (бель) проварить (овощи) ; проспаться (F W) ‚прокашлятьсяь 

при- — -ca (В РЕЖ КИН ИСЕ, ЈЕ ЕТ): 
пригреться, присмотреться , прижиться o к 

раз — -ся (ЕЯ, Я!) : расхвалить ( H) , разцеловать, распи- 
саться (5). 

у- (ӘМ Ж ЯНАЗНА Ж) :упитать,усахарить (|6). y- $ -ca ЕЛІ, 
ЖӘМІШ E FEA ӘСЕ B ЖҮЗЕ НЕ Е 35/4 ЖЕЛЕ: улечься, усесться , yr- 
реться ;убегаться , упръгатъся (1138). 

ЗАЗ НИЯ РОВ 0 ЖЕ МАК В: улечься — укла- 
дыватьсяо 

$585 MR- BAHR (глаголы накопительно-суммарного 
способа действия) ЧЕ 286 7R Bh PE He PE ДО E Bh , MERE EAR BO fE Т- Ж 
КОША) AFE TE A BUR R H DE Y ЖІ. %-Ә МЕ іе 
HER: 

DORRES, HN ua- Мо RR a) BER RRR ОА na- 
пилить (дрон) , нарвать (цветов), надоить (молока);6) 28 4Е #8 8, HE fik ty 
Е : набезобразничать, наглупить; набегать, наездить, налетать (столько-то 
часов, километров) o 


354 Ем EF 

2) ВЕН, ть И о6-,с- 
В. об- — “RF” зобщить ‚обстирать (всех) с-,ны-, на- ДВ 
EMR 
кости) (paar. ) звыбить (EIE) „выжать (рожь) ( ПИЯ) зисписатъ (все sep- 
нила) ‚исстрелять (все патроны) n3- E ГЕ ФЕЯ" Е Р Ek” не 
ходить (все дороги) ,излазить (все кусты) 

8586 ЗНА (глаголы дистрибутивиого способа действия) 
кажа PESA I во им МЕЗЕ Е Р Е RP E 
WRES. НМ M no- nepet I : покусать, порубить; повянуть, noro- 
реть, померзнутъз перебить, перебраковать, переводить (всех детей в тейтр), 
переболеть (всеми болезнями) , перемереть (i ) ,перегаснутьо 

ФЕЙК äh iA Ш.Т ДЕ Ін FE ЖМЖ, ШІ поубить, пооткрыть, no- 
вытолкать. 58 77 ӨН 4 16 ЛЬ А ВО FE ВА 2101, поубить ЖІ поуби- 
вать [56 ] ,повыкидать ЖІ повыкидывать (951% HA IE М НЕ. 


е. ИЯ 
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кормить (весь корм) , сносить (все платья), сглодать (все 


жи 


8587 ЖИЕН ЕДНО HEIA ат У.( 18, 5 559) ЧЕТ НЮ 
ЕЯ ИЕН. НЕ fE ET HE PE A ІЗ 2 Ж ЛӘМ ЖИН ІМ Ка, зх Ше 
ЭЕТ B5 Ез НО ЕНА ЗЕ АА ТО о НАЕ АГ КІ 
нн, 1) ОАЕ О) ДЖЕЯ, е АИО су, АГ 
ЛЕЛ Ш ГН ЖЕ ко ВЕНЫ, ЗОДИИ вел ИМЕ ВИА КВО 8,58 
E FEE RRL о 9:, R AE A PE DUIE Bh PE BEIR 0 SE ӘНЕ Е (35 
НБ ЛГ ОЕ ЗЕ ВУ ЕАУ, EERE МР), Я вошёл , 
старик читал газету в кресле (А. Н. Толст.). [RE THK ХА ЛЕ 
саа ЕЕ а ЗА 
ЖАНАА. 2) (IA км, АМИ). 
жи „ЖЕ Ел AS ЗЕ ИО А h IE E 00 ЗЕ, зепициихвн 
RAE o TEN ЕА Е ЕЕ A Bh 
ЕЛЕ З Y I P W ИНЕ Ж, AE Р EA 0: о 00 ТАНИ аи 
MEER ЗЕ А S. КЕ : Прежде л каждый вечер перед сном sa- 
ходила в папин кабинет... А теперь, когда ни зайдёшь ‚там он (Kasep. ).3) 


УІ. м и 355 
БЖЖ. НИИ ЖНЖ ӘНІ 2% 75 : Сумма углов треуго- 
льника равняется 180°, 4) ЧЕ ЖИВ ЗХ ИАА R ПЕЛ ЗЕК 
Зи. ЛО АН ЕЗ ЭСЖ, ИЖЕ НЫ, 
ARAM ЕЕ А (ЗП ки), ЖУКИ 
B DE Fh E PA MU AEREE Ж, 

ERE PUA FA A: efe РСА A ER Е SA AE A ЕО — E AE AR Ц 
KCA MA SEARRE) Иа ЕЕ 
БЕХИНИЖЯЩИЕНИ МЕ ХІ. Он читил , когда я вошёл. 
ГАСЕЛ ЫЕЕЕ В ЈОНА ЖЕЛИО) Он читал по вечерам. [ft Ж. 
ЕВ ЈСО М Н 5) :— Ты читал эту книгу? — Читал. 
в г? — Т ТОНЕ ик), ATER ар A A E A 
ХА ЕИО И FE RESE ЕРХМИ, ҮРПІ: Ж ХМ: Брат om- 
личается замкнутостъо. | UE NEYE ОА ХУ THE W ЭС Я ИВЕ 5 
ЖАЖА ХЕ, 


CREJ ЖӨН ЕСІН сви P AS PR AA AE В АЕК ШИН — А 
Е ІНЕ A A Жі 
MEE ЛЕН Кан. D k E R A E SME AE PE M ФУ ТАКЖЕ, 
Шала алал СС О Нр ЕО 
и. 


BUHE A EIE в УЖ ЖИТ, 
1/ -HEEREN 


$588 ЖШ MA FH PA fr РА Е РЕЗА 5h fE ОЕА: 
Шар медленно поднимался . [ER tikit FHR T Ја и Ж SE Е НН 
л Е ММ. ПЕЙ h FRR Е 
БЕЙНЕ, аи З И ЕИ ВУЗЕ. 161690: Bor- 
вот шар поднимется. Ж Й EA Eo] Он уже поднялся. [È E 6 вж 
7.1 

ЖЖЖ ЖЕН КЖ. ӘННЕН Төн 
ЕСН АЖ-НІ ЖИ, ЛЯ F p BEA ER N ЖІ КІЛ 
ЖИТ. ОЛЕ ЕЛ ПОЕ ВА 
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$589 JUA FEI ОТА Ar AE — I PT JH S ЕНЕ ОЕ. Aor- 
penn молча надел пальто, взял шапку и ушёл (Купр. ). [PIW REA N IRI 
Ш ЕКА, ФЕИТ ЛЖИ Ж жз 
МИ :Он радостно, пристально и вместе с тем робко смотрел на вхо- 
дившую и медленно приподнимался. В гостиную входила Анна (Л; 
Toner: ) (48466, еми ВЕ ЯВ , ПІ AE E ЕЖЕ Еж ОС А , 8 
ЕЕЕ ИН ХА ETES ЫН КІН 
Т Н О. ЗАКАЖИ Е ООЗЕ ЗЕ 418—1 Е 
Е ЭЕ Иа И ЕЗ A E ОЕ АА мазен АЕ 
СКОНЕ, НЕЕ ТРЗ ЖЖ. MILAR FE R E 
на: ASSE RE PRE G, AE FE WE NG RE EE MO AA TE A A, ни ЖӘКІНІҢ Ж 
ж. 

ЖИ жа кан жк ЖЕНИ 55 
Школа F хижата ка (НЖЕРХЕВЯ) 
ПАНЧ ЧЕ RIER ЖИ. епитети КОНЕ 2735 В ЗНА А 
 :Они посидели „поговорили посмеялись. [ #41] d 7% 0 5%. ;Вее 
зашумели, задвигались заговорили о [ЖЖ РММ, 15 50), АЖ. 
ЗАК ЗАЗ H F ЖЖ Хан пот E 3A B0 Е ЗА Е ЕАК ВО НЕ Он 
постарел, располнел н обрюзг. [48 6 7 „20 7 КА 7.18-2/,54 
ЖЗ ИЕ ЯН МН Жж а ни вивжя 
дам 50 Е: Прихожу вчера домой, сажусь за работу, вдруг кто-то 
звонит. [ХЗ НЯ, РЕ ЖЖ АТЖ зе С 3-10 
там, ШУ 9 МК ӘЛІН : пришел ‚сел, позвонил) : Каждый вечер npu- 
ходил домой, садился за работу... [№ ЕЯ kM FI 
на 

ЖМ ТД ӘЛІ — ра, а TT ИЕ ЖЕК о ра — 8 9:0 t 
JL” :Однежлы весною охотник проходил возле берёзового болота и друг Yc- 
лыхал громкое хлопанье крыльев (И. Соколов-Микитов). [4 —4Е #2, 
ЛЕНИЕ , FE RR W P важат щеки в 
0—62 1 ЖІ": Привалов поздоровался с девушкой и несколь- 
ко мгновений смотрел на неё удивлёнными глазами(М. -Сиб.). [WHT 
тант ия, пикюнжята- 2л.1 

$590 HRH A ЖЗ. ПИЖКАН-ЕМ 
НИНЕ, ИЕ ЖЕНЯ На: ПЖ; 
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ЗЕЕ, ЗН Е 408 МЖ. жм 
BEA IPERE Gk 1) СЕУ УЕ a K Ч ЕА ЕЗ 
FE IR PAn ЛІ ЕЕ I E AE EHA RI 0 o 

8501 FER PK E I BI PA AE AE DE FE TA G AA AE SE PE GY AP REE F i ДАО 
ВЗНОС aR ВЕНЕ) Ж: 
Надобно было сказать что-нибудь и тетке,а — что скажешь? (Горьк. ). 
Са ние Нед, FT ЗЕ ПВ ЕН ДВ? аа ЖЕ АНЫН 
ЕА СЕЗЕ ЖА. яж 
ЖНЖ ОНОТЕВЕНЧТН И НИ можно, невозможно, 
возможно RJA Fo WE MM THAY что скажешь? №№ что можно cxa- 
зать? — Одному не поднять (Topex. ). [ — + АЗЕ ЖЕ ЖТЖ ч F 
“невозможно поднять” o 

8592 ЖАМАН E A НЕЕ ТН ЖҮРЕ. и 
да — НИЗ: AS PT MEAE ЕВЕ A ВЗИЯ ША 35: Ты, наверно, озяб 
в своих танцевальных туфлях (Солоух.). ЖЕЕ Ж МЕ ЖЕ Г. |Го- 
родище будет затоплено (Kanep. ). [i ПІ ЖШ № № .]; Прижав руки к 
груди, мать. .. стояла у его постели ( Горьк. ) . ВЕЖ ХА ЗЕ RETE ЙІ, 96 Үс #8. 
жи ПЕНЗА ЖЕНЕ А ЕЕ ЕЖЕН. Hy TAR th ЕТЕ 
нам 1вз- ЖМ PE AS T E AE IRE EPa гін, палеж. 


CEJ 1. ASER pE S ТОИ И efa ВИ CAER A РА Е 
TEH ;Он многое видел. (#8 0. 2447] 

2 МИЛ, ЗБЕН ЖИЕ ЕЛ ЖМБ УСНО — ИЕ, вм, 
НЕРЖ ХЕ ін: ЗИМА ДОНОР ЗЕ : Синт. Ha- 
плакалась , нагоревалась (Горвк.). САВЕ ПА ВТ Те, Инан 
ЕЛЕНА нежна. вжа-пеъжимтини 
X RHE ИРИ ОГ). КЕНЖИН, 
ВСЕ НИ 09 ) JE Жан ABAE АГЕ ЛЕВА ТЕЕ Ж Жо 


ажважхелаизпвавтие ЕЖЕ, и 
техванхиехжи БОХ О АА ӨЗГЕДЕ, ІІІ 
шіл ве жайзимин ЕЕ 
НОАК ЮИ АЖА, ОЕ FE H Е t 
иж. 


358 Жең ИБ 

ЖЕЛІНІ РЕЗЕ Р, ЖИА ЖЗ FARAR 
REKHA. Ain, EREE E AEA A E TEE НЧ ЕЛЕ Ыр 
HERJER SE ЖК НАЗЫ Қ, A EE KEEN ERE, 
Ш :Он красен н вспотел (Чех.). [В ЮЕ T , Е Е]: Ходит за 
ней,как привидение. Измучился весь исхудал ,nouepnea (Kynp: ) . [RA M 
ЗЕ т. ФИМ, AT ET] 

ЯСИН A FE GS 54 А JE E 4 PT DE ЖЕН ЖҮРЕ ХХ :— Я к народному 
артисту Скудину. — А-а... Уехал (Фед.). ЖАЛЕМ. — 


ЖИТИЕ ра а Ер 
Re ИМ, ЕАК Б ЕЕ A Ж А 99 ІЙ ( высохнуть, 
обрюзгнуть, озябнуть, окрепнуть, остыть, поблекнуть, почернеть, постареть 


%%). 


ОЕ) ЕВ ТОН Р КИЖИ г EFE E k 
МАИК. Ш: Талант м бездарность не уживаются. Там, где восторжествоал 
талант, бездарности делать нечего (Тендр.). [RA 5% ЖЖ. ЕК 
дава РЖ, JAR DEE AS HI F — O AE TI Е: 
HE ME PE ЖЕ A IPE FEE НОЕ АКА АКА НИК МаК 


$593 DUPRE A A JH A — ЛВ АЖ, Булат-Туганов- 
ский постучал mpu раза коротко и решительно (Kynp. ). би #8 — ЖШ 
EAI AE A ME T E ETTE F JERE АХЖ ERER KUERE 
М E SA REAR ДИО АЕ E НИКИ два раза, трижды, раз 
пять, несколько раз $ IIF BEA жің ЖІӨ. 

жө Ы АГ у ЖЖК ІНІ Е Е M (Его дважды 
увольняли) „ЕЛЖ 56 ЖЖ ЗЕ Ж Е ІН ПО Е ЕЕ (8 
%647). 

$594 KFE PE SU P ЕНІ ЖІК» — ЕЗІНІҢ ЕШ 
ЗЕК ЕЛ БЕН К ВЕ долго, всю ночь, целый mecan 2 Ж hy 
ТЗ ттт ВЕ, 1: Вот мы от этой сопки, значит, поплывём, будем 
плыть весь день (В. Шишков). [RENIA ЭХ A 1i B E di, ЕС 
жы 

лылы БЕЗЕР дава Е ар 


уі. я я 359 
ОТРОВА ВИ 20 E С E В НР ЗЕ про- , no- ) ГІЛ ШІК ВС; ШІ: долго проле- 
жалупять минут посидел. ЗХ AÈ E HE лін 4 3:2 НИЗ ВВГ $] 
КИЕВА ЯНУ, 

ШК ЕВЕ ЕН Е РОЯ не ЖМ Ж В T 
БУК ЛЕНЕ ЈН, Ш:Я теперь долго (целый месяц) вас не увижу. [ 
ЕАО ЛОИК, 

8595 RAIES FLR ВЕ Т Я — СЛЕ В А A 0А (ко- 
нативная разновидность) : ДЖА ОН За КИС ЕЗІН С. БОНО SF 
ЛЖИ. ИО KEREN З Р S J R D 845. ММ: Вот тебе и муж 
предоставлен. Убивали ‚ла не убили (А. Н. Толст, [MER ART o № 
Пили, RRE. |; Долго догонял и наконец догнал [38 T FA, F 
ЗВ ЕТ. |; Обаяскял ‚ла не объяснил (Topix. ). ЕТ ИНЖ НЕВА А ] 1% 
ЖӨНІН АГЫН + ЖЕ ЗУН ВЖ Ж : пытался, пробовал объяс- 
нить, хотели, пытались убитьо 


2/ ЕЯЗЦЕНЯ 


4596 ЖЕЖ ЕЗ ЖЛ, ВЕНЗЖЯЩЕН 
Т ТЕРАСЕ АР ЕМ НП Нн Me JE RE EFR каним 
пи, ABFE BEA AE FA ЖЛЕ К А НО — СЫ Аа 
ИН Я). 

хора АТА ЈЕ ЗС, АЙЕЛ Е ЧА ЖӘ ММ: Ес. 
ли Белинский сильно горячился и закашливался , Герцен говорил какую- 
нибудь остроту ‚которая смешила Белинского и других (А. Панаева). [ Ш 
жажижахнижеж РИО А УМ Та, ЖИЛ 
#ж.1 


ПЕ) НИЛ ОЗЕК (ед Нв Аф ЕА SE F 
АЕ ESE О ЗЕ ШЕ РНН ЖЕТТІҢ SA E Первым он с батожка не 
начинал сроду, но если кто начал, — отвечал тем же споссбом и не мешкая 
(Залыг.). [ВАЖЖЖ ТЯ ИН AES ВЕЩИ ЖАК 
ВАЛЕ КЛАНА ЖЕЖ Х.М Он купил мотоцика и теперь уезжал на 
работу на мотоцикле, a потом, наверно, гонял по городу пли даже за городом. 
потому что приезжал, когда вее уже вернулись с работы (Лидин) (ЧЕЗ T — № 
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ЖЕЖ, ЖЕМЕ ЕЖ, ТИНЕМ, АХЖ 
втинажлвя вж.) 


ШЫН, ӘНЕ НӘН ка ЕТ ХОН ЫН Ж, Жм МЕ 
ЛЯЖЕ Кия. ТВТ ЕЖ 
ЗЕ :А почему вы стали так редко бывать у нас? (Кавер. ) [ 85 4 18/9] 
Е T 2 JAE а Е е аре е] 
ЗНО ВО С АРШ Е ЕО Е.Я не 
знал,где и чем пообедаю уже сегодня ‚где и как проведу ночь. Будут nona- 
даться неведомые деревни, но ведь никто не ждёт меня там (Солоух. ). 
[АЖ НИХ ВЕНЕ, НА, ЕТИМ. вее 
ИРЕ ВОН НЕ, ТГ ЕТЕДІ В] 

$597 ЛАА Е ИА Ж Т A R 
Е ЕСЕ УЧТЕТ ТУА 
Бык, он ведь всегда так: сначала шагнёт, а потом стоит думает 
(Шолохов) (Аааа А — 2 АЕРА A o] 

ЕЖА E иж Л ДК ЕЖЕ ЕЕ В, Е 
м ЕБЕЛЕК ИА ін Жай Е зк Н ВО: ДИН МЮ 
жан. АИА ООУ нейн 
ARRA ЖЕН ООС ЕА о 

ОЗЕ # Р ЗЕ ЗК Е АЕ З ЕЛО Ent 
ЕШЮ Я ЗЕ, МЕН ЖЕЯБАНТАНН,Б ЕЖ. 
BOJE ЗИ JE В Ж ШІ № В: После обеда бабушка имела обыкновение 
отдохнуть (В. Қонашевич). [ 4F 45 JE МЕН ЛУ № 59, ] Нужно обяза- 
тельно, чтобы человеческую душу схватил иногда заморозок, чтобы она 
сжаласъ на миг от чувств неповторимости чего-то очень важного и 
нужного, тогда она становится горячей ‚ отзывчивей (Лидин). [784% ЯНЕ 
Л Т ЕЕ и пои ЖІ ЖЕГЕН ПІ 
ШИ Г, RIEA AAA бі. 

ЗВЕНА ЖИРЫ ЕЕ Е К) о С О Е, ма 
HEREN ЕТ Ни НН ХПН Гнездо с 
яйцами тщательно оберегается.., Если гнездо потревожил человек или 
зверь,страусы разбивают яйца и ищут для гнезда новое место (Iecr. ). 
атала пижилитиема T зе GEHE SH GT 
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ВТА Я.) Все вы, бабы, такие крученые-верченые. Убьют -- 
кричат, живой остался — опять кричат (Шолох.). [#5] Е ® ЛИП 85 
ARIEN a Ж РЖ Т — ц, ] 

ЖЕ Е — УДА О 0 ЗА К Ж 00 ИНУ, Ш: Зна- 
ешь, как он это делает? Приставит человеку палец к самому носу и рукой 
совсем не двигает „а только лишь один палец у него качается ‚и кричит : 
“Я ‚сударь, этого не потерплю-ю-ю!”(Купр.). [Wai КА ЯД? В 
PERERA KHAT E, FAIR, пали AFEN, ми 
а хе Женат!” ажижеаконпаждкина, а 
REER REA E НЕ ЖМИ Я, МЖК Ж, кажи 
О E (KFE PE A ) Y — Eh BEI AE OR o 

8598 AFER H U Be FE IE M BE FH PA AI F E AP R AE fk МЕКИ СА 
PAE АВ 7) E И) С A E ЗЕЛ ВО BE I AE PA E ИО К 
Е М НИЗА ЖҮРЕЛІК, 

1) ЖЯ ИИК M FE PRE A ДЕНІНЕ ИЖЕ, 

в) (С-ны Ж) 39 LA Ay ВО винта иа в 
(так обычно делается н так нужно делать) ‚ЧИ Я НТВ W IFP ТА 
ИА ХІ: Если описывается памятник, ранее по тому же списку из- 
данный, указывается факт издания и степень его точности (В. Н. 
Щепкин), СЕА Б НЕН 0 ІҢ СВО ЭС АК, ИН ІН МЕЧЕЛ ЖЕ 
ви, ЈЕ AE 3A PF JE ИО Е 98 ОА он) ТАЕКЕ ЛЖ 
ОО КВ ЛЖЕЖ, 9 необходимо, следует АЖЕ ЖОРЖ: 
При жёстком грунте следует копать обычной большой шанцевой лопатой, 
при мягком — непосредственно отсасывают грунт сосуном (сб. “Археоло- 
гия и естеств. науки"). [4 MEUS BER ХЮ ТРЕ, ОИ A 
ЕЕ 

6) Жл AE i HE FT IE Ph B0 ЕО Ел (НЕЕ) 1 НЕА Е 
ВА(НЕНВХЯНИЕШЕЯЯ):-- Ты танцуешь? — Танцую , только 
плохо (Тург.), 1—0 2: Живо 2, ДВ Ж Ч. | Стрелок 
был сумашедший — пулеметом распиливал бревно, как пилой (Tann. ). 
(“мог распилить” ) ЗЕ ТУР взе НИЯ НИЕ F В иж 
И, БТА л ЗЕ ЯНЕ: При нагревании тела расширяются. |) 
КИШ E №№. Синтетический материал не мнётся | ВИЕ.) 

2) аж ме. няня 
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БИН ЖЕН а Е ВО пр В ИЖ PT Иса), НЕ ПО ЗЕ 0 Е Вы живёте на on- 
ном со мной дворе: здесь вам малый мальчишка скажет, кто я H что я TA- 
кое (Писем. ). (“может сказать") ИЕ — ЕТЕ аа ЕТ — A 
ЕН. REH, РТА .] 


знихкти 


$599 ЖЖК ЖЫН ЗІК МЕН 

1) HRI AH M ае чаа и A R 
Же). ЗЕЯ ЧЕН , fE th T MEE BIER :C этим делением nc- 
кусетв перекрещивается другое, не менее существенное (В: М. Жирмунс- 
кий). [3 — НЫЕ НЕН ЖИ ЖЖ НЕ Х.. | Вооружение 
легионеров этого времени состояло из наступательного и оборонительного 
оружия (сб. "Античная цивилизация”). (ЭХ ТЖ ЛЕНИ 
иж. 

2) BEIR NP ЖК ВТ (ЕЕ УВЫ 
ЖЖ Іт). вн) бин 
ЧЕН коне „ЧЕХ И АИ ФА ЗЕЕ, М. ЯКИ: Образа в доме 
держите для обмана (Горьк. ). [МАЕ НФ За TIRA] Посёлок 
этот стоит у реки, [PHA iE TEM o] Население устронлось жить sos- 
ле больших рек (Пришв.). (Я RZEK AIM MARET. ] 

АУС ВОЗ ЗЕ ала алта ЯНЕ F ЕВ 
ЖӨКЕ НӘН. И BE REA FT Aa AE AEL ЖІП, Е ЗЕ И 2 
Һа ІНІН, ЖС ДЕО — E PA АКЕН З BEAT ALAR 0. 
L DE PE PE PEA AREA PE AE DE R ESE PA 3 BA G ЯН ЕШ ӨНЕ 944 
Ha 

Е Ж H“ Boo- 
гда и сейчас”, "сейчас и постоянно” В) 57 Ис В Ж ВАК JH (АУ Я f) 
МЕ А НІНЕН AE AB КА ВК, — Ar TAT RE Yy “всегда, непрерывно” , 99 — 7% 
№“ всегда, обычно”) 88 1 |9 (0 № :М всякую минуту я буду помнить Gec- 
плодную великость своей жертвы (Гоголь. ). [8 itat АА ча Фе В с i 
ВЮНЕНЖН.) Тоска меня одолела; ну вот грызёт день и ночь (А. 
Остр.). 8 же НЕЕ ,] 
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$600 FFEA КІМ КН клати ЕЯ 
ЖЕНИ Е:— Да, кстати: Яропегов писал вам? — Один раз 
(Горьк). (Жай, МЕР] БЕ ИА ТЩ? — М — 
Е аре ЖЕЛ МЖ 2 
18] 9: Дл я не знаю, худо ато или плохо, только они виделись (Леск. ). [3 
ЖИЛА, АЛЕТ А ТИ, | Позвонил, чтобы давали ma- 
шину (Герман). ЯТ ГЗК ЕЭ.) 

FEIR PH HA ОАЕ О Е UAE AR ЕЛО Ж Н У, т 
алал ааа о а ЖЕЗ ТЕЗЕКТІ 
ЖЕ ЖЕНЕ ЖЗ М. ЖӘН A ME REA Нн АЖ 
ЖӘ ME AG FE МЕЖЕДЕ, 50 PE SE НІН БЕІН ВО ӨНЕ, ЖАНА 
БИО ЗЛЕЗ ДО 3: — Коня nonn? — Пошл,-- nexo- 
тя отвечает Григорий (Ionox. ). [“ 5 tk T АТТ ИК Е 
ВЖ ПА В :— Коня nanona? (КЕЕ ТА? ЯСЛИ напонл ЖЕ № 
И ЕЕ 
БЕЛ 

BESOLE S Л ЖЕНЕ Е ЕН, ЛИН: 
ЖЯЙЕУТ(ЖАЕЛОННАИУЕШИ):— Има, имя? Кто писал 
письмо? (Tonu. [AF ‚ША АР? HEE ВХ НЯ? ан ри ЖЕ Я 
ин-гтапив, RE Ж АЈ ВАЗ o 

$601 A FERR fA AY HERE 9226 РЕ ЗЕ ОО елек, 
UR AEFT VL рази ресор БСА o 

ЖЕЗ: RA F E E р ноюнжотящи: 
Hano встать — не надо вставать. Расскажите 06 этом! — Не рассказывай- 
те об этом! #Е У не нужно, не следует, не стоит FRR RN, RORUN 
ЗИЛИ, ӘЛІ ЖӘЕ ЗЕ (ЕЙ не ЮЖЕН (не вставать! 
ОЕ ЖК. НИЯ, ЖІ ЖЕ 
ХН, Ж Я И: Не отпускай его! H 56 ВЕЩ ЖА. Не 
забудь! Не потеряй! Не ошибись! 

шокан тала РУГЛУ ЗЕ: ВАЗЕ А НУ ЧН Е Ж ЕЕ 
SHH HR EIRIK Зачем же вы набросились на меня? — Я не набрасы- 
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вался (Горьк. ). Жас? Свежи а ЕЕ 
ЕЛ ЖЕ НА ВА итар ПЕ Ж Е ЖЖ, КЯЧЕТ: Е 
Е (не набросился) В РАК A BE A (ЖЕ); ЖЕ ЕЕ 
ЖЕНЖАНЖ, З ЕО Т ЕЛНУР нн, Е А 
EWR LMA 7 о 

$602 ИТ: желімі RER ah ЕЖ Е СО 
HHE Ж: За время болезни старосты Артамонов дважды приходил к нему 
(Topor. ) , [E4 ЧЕ ЗА НИ Ar AA Е ВИА В АВ Е E FE 
ЖИТИЯ 8.6 ЖИЕН ІМ (9 $ 593), (Н4Е ЖӘНЕ 
ЖОК ЕЕЕ ОМ: М НЕ Ж (Мы дважды встретились) 
РАО — AE С АО Е Э, ЕЖЕЛ Я ЯЕ Ж (Мы дважды ветрече- 
лись) ЕК КИ декан ЖН ДЕРЕВУ o 

$603 ЖҒНЕ: ӘНЖЯ МН (ЫЗ АЖ нж 
теш жегеніне, ОЕ НИ E ЗІМ 49 З: Вобтаки он многое 
видел ‚образован? (JI. Толст.) САВ ЖАҢ)”, ВН] Этот не uu- 
тал “Капитала”,...А я вот читал (Cense. ). (30 U Beat (BEA it Je 
ЖТТ АЕ Я RE SE ЛАНИТ EL SC MG REIR Н 652-1838 Ж ІК 5) 
А 

13 ne ERER А лен НЕ Жо В ЮЖНА, 
ША Р Х Е: Было холодно, я три ночи не спал , измучился и начал 
сердиться ( Лерм.) ЯФ, ВЖ ЖШ, РАКА 
Ж 21 Ишь исхудала С утра не еда (Кавер. ). [№ УТ. ЈА ЕЖ 
ЗТ o 13 PHH PA А р Р Л A A B 18], E AT AYA ИС 510% ЖӘКІҢ 
ИЖЕ ERER EE 44). 

$604 НОК: кипене ма ҮНІН МЖӘ ДЕІН 
МЕН НЕН ВЖ MEF YE :— Что ей надо? — За портретом 
приходила (А: Остр.) и А? ЭЕ $. ] (приходила 
пришла н ушла) ЖЕЖ ІН R FER fk ЗЧ а ТВА Е 
пюйп-вхъванаиюща. 

$605 ЕМИ K SEAR H ӨЛІНІ МЕЛІ AY S E he ШК ЖГ Е, 
ИН. Е ЕЖИКИ ЕН ГААР ЕБ ЯТ РИ „ГИЯ 
ЖИ Я ЕЛЕНА. ЕЕК Е ВЕ, ЕЕ ВЕ ЛІ ХУ. 
ещию, ЖЕ лі ін ІЗІН зе ЖІ”. ЕП ИН 
AAEREN o ХЩЕЯНЕНЕШЕХКНЕ ЖЕ ЕЕ 


У. в и 365 
ТЕЖЕЛЕ, ЖАНАЙ Ж LER LEEN E AERA EE 
тен, A FERAE B AR BEA Ж AY TE M НЕ, ME E A aE A E E, Е 
таван: ж жарын BERRET A %-ШҮНТЕТЖ 
ПОЕ О a FB E 00 S E ASR A И E L AR А ET EF Жил 
же. Iep САРО A ) ER F D Еа ЕЛІНЕН Е, 
Жән БЕ. AERE A A T M N, E R AER E В пити 
MEHE o 
ЕАК ЖЕ ИЕ Әу I RI E ЛИ , АТД Н F ЕЖЕ 


ЕГЕТ r ар == 
w E 
ТЕТІ 
х ж Ж жейік 
ТТТ 
тя) | смею, | Авив. 
ШЕЛ ТТ | FRENE, 
мияты, | агас 
Вей 
K Е, 
KARMAN Ea уен 
2 | мии | ЗЧ ачк, А 
у СИНЯ ела), 
аа ҮІІІ; 
з Гаж -- Е 
Жили, 
ши пазели 
аы ETETE 
ЯНК ОНЧА 
kad- 
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2 АНИЖБДИЯНВХАНЯН 


а. ЖЖ 


$606 НО Е 45418735 ТА, НМ 
ЖР БР Н, ИВОВ ХІ ХЕ РАЖНИЛ ЕКІН Х 
НЕН E pk ВИ М — Р о КАЖЕ F ВЕ КНЕ НИЕ 9 
ЕСЕ) ЕКА AHRR. Е МФ ІТ ЕН 
AHRR ЕЕ ЗАВ (Объем статьи определяет автор (20 H AY W Wi i 
PERE 1) ӨНЕ ФИН E В ААА ЕН ЕЕ 84 44 ВИР (Объем cra- 
тын определяется автором), ӚГІЛІМЕДЕ ШІ AE Ра ДЕ ІМ AR pk Aè Mi Ao ЕЕ 8) 
а ик ДЕ ИЕ ХЗ Ок пе ВЕ ЗА У Ч аа таласа 
Eiko APE, E — AE ааа та тра а ас A a A ae ah h 
ФЖАЖІН GY fA BE REIA HH Ж. AA DAE BR Sh PE AG E A AA BE N ЗЕ 
ИЖ. 

ЗЕЕ АИ (Художник пишет портрет) ІҢ 88 Е W iE E № (38 
ЧЕ ЛВ и е, ПО НЕХ AE P SE AS DA (РН) СЖЖ 
(Художник не написал портрета) o 

ЕНИ №9 |’ (Портрет пишется, написан художником) Е 44 (80 4: 
ЖОН РАХИТ ЖА РЯ)Ж Ж. h FAE KER ER 
ЯВИ ЗВ P A 5 уф МАЯ — Вр е G 3h E 
ЕА ТЕ те 2. 

ЕАН ЖӘНЕ ЕКІН ЖР aE OT LA В (У: Скоро сказка 
сказывается „да не скоро дело делается (присказка), Г Ж A Я ЭЕ ЖЕ.) 
Допросы производились уже второй месяц (Фед.). [WME #8 —4^% 
Я т, пу Ж ЗЕ Е по КР ЛВ А зо ХР Е 
DRAME ки Бр О З ЕЕ З е щитЕнжили, М 
Ш.ЖЕЛІ сін Жі Е Е ZA IE ЗА ЗА ДИСИ НА 9 6) ер, ЕЖ ОА В: 
Он любит и любим (Фед. ). [#6 А Ж.) Ваня был допускаем в ner- 
скую (Цвет.) . [JF JE TE t fè VF WEA ЛЕК НЕН ЖЕНЕ ӘН ІНІН 
RE T p ХВ ЕЕ И среала ги ас изселено 


м. в и 367 
ле: RE UT A fie 5 сан ПТС ЗЕ 59) 25 ГІН, ЯЛ: Но жглись кост- 
ры и обжигал огонь (О. Шестинский) . [№ ЖЕЖ, МЛ. 

ШЖШ В ДЖ, ЕЯ 
НМ at ah ОИК НЯ Ш FF ТЕ, И Ш: авансироватыса, асфальтнроваться , 
анализироваться, анонсироваться (32 ), бектеризоваться ( %2 ) , бальзамиро- 


ваться, бетонироваться, бинтоваться, бойкотироваться, бомбардироваться , 
брошюроваться ‚вальцеваться (2) ,вентилироваться o 

8607 “ІНІН а JE k BO ӘЛЕ ЛЕ, тата 
UA MERDEER, ША Е ТЯМЕЖ Ж. WME Клуб построен 
студентами в короткий срок. (А Я ВВ ТЕ I ИА ӘРЕ ПЖ, 94, 
ЖӘН построен А ЗМ ВЕ 3E ВО 5) Е ХХ, ЗЕ Клуб построен [ЧИ 
ЖЕНЕ 71-4, РЗ И построен ИЖЕ ЖХ Я. 

ЖӘНЕ АША Ж Жет Кн ә) А Ы Шо ЖЖ 
АЛЕЕХНЕЖЯ ЮНИ: По радио передаются последние изнестия. — 
По радио передают последние известия. 

$608 E 5h 4t H $ e a e Я ми “ЕЖЕН 5 Ж 008) 
жъв Ша Ж М АШ НОР 4 ВЕ: Е АНУ Ч Е ЛНУ МВ ЕЛ 
ЗА EBA K ер НІ ЖІ ЛЕ МК BOJE ЗА 18] (сражение выиграно) IAT M 3) AE X 
WH -ca ЗИЯ (сражение вынгрышетея). ЗЕ 54 #4 Му бр 09 3 WIE 305 № 
За Нор Во ВИА И Bh E o 

КӨЗЕ, АМ ДІНІН 35214519 45 хо Ну во РАП НЕА 
ал Еж ИИС, 

Ваш B EAN AY SO И: ВИ ВО O ЕРТЕ О о 4% Статью пи- 
шут [АЕ ЖЖ ],К вам пришли АТ ӘЖ T Јох Е А вен 
ҢІ Его не проведешь [A T АЫ) ан ЛАО „АЖ ЖЕ 
ж. ЕЖИК, ИЛИ ТУ, RR TEE 
М ЖИМ а ӨНЕ О ЖЕДЕ ЖЕЖ Ко ЖБ Светает [RAE T 1608,3) ЕМДЕ 
WREE ЕН ЖЕН ЖАНЕ E Bh h, АТ 
СЕДИ 

8609 5гдювевинжнюваяязлизияжаизи, 
жаны Жк ТҰН fE ЕАД ВТА ЕЕ Ел (ТЕ В 
РЯ ВЕН, В ПО ВРО НВО АВ — НЕ: читал книгу — не читал кни- 
шала а ата не е пюже же ова 
ВИРА. BAWERA RR O ЕЕ, НИ, Епюжа 


368 жен же 
Ер Де Е 5. 
ЖЕНЯ т тена еХиа- АВ ся, Ц 05 8 90]. Е 
Шаа ааа К птизане A F Н E 
Ша сто за 


Са Ер ДЕ] 


8610 ЖЗИ AEIR E IE SS Е: колоть дрова, белить noto- 
лок, читать книгуь ЖР АЗ ЕН е Во (К РКЕ 
HRES 9] 00 зум 10, $ 688—692), ЖЖ 9114046 и АО А ЕС 
АЕ А T A АТЕВ Е И 
TEA AF ЖІК Д: белеет парус: птица сидит на вотке. ЗС 5) W 0 ЖМ 5) 
ЖНЖ. (жж Ат ит Вике ЗА № $688), --й Ж 
ИИ Е ВО ЗО А ся :собираться „ссориться о 

жн ЗИ BP AEA 1 F EE не ЛИН МО 06 SE ПОЗА К В ВО В 
EHE AA F A L E Be Ak AE SL p М: нарвать цветов | Ж — #6 ЧЕ |, накупить 
книг (357-4648 ] Г 00 90480 ET 8 РОКА „и ГАЗ М, ШІ; ждать пись- 
мо 54 ждать письма [8A ] просить милостыню 27 просить милостыни (Ж 
1. 

ЖИН ЗГЕ (ЕКЕУ ЕМ, ОЕ КВО ЕЖ т 
№. Я: читать 4 ВИЕ Н АО ЖІ” (воспринимать написанное) ФЕВ, 
ЗЕ А 9 Я читать книгу ‚письмо: 1124” ж, Ж ЛЕЛ А В Е 
"ИН, Е Д M 50) М: Малыш уже читает. (ВВ ФЕ T] 
Малыш сидит и читает, [2] BAE ВЕ В We 8 o JAE E — МЗ Вр „НЕТ Е ЕР TE 
ЖИЕНІ хижа нз ама НІ. AE D ABE В, 
елге ЗИ НА, 


в.% 


5611 49606 Я, MEM A AY E Ж 2 ВЕЩИ Елин пози вв 
Жүзу ФӘН ЖЕДЕ, ЗЕ НИЕ АЕ 34 

ВЖЕ Жан рін Е ЈИ ӘРЕ 0008 245 (Портрет 
написан художником — Художник написал портрет) ЖЕ Е k 908) 
WE ХНЯ ТО РОКА Ва ИТГ ВЕНЫ. Же а ан 
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РЕ НӘ НИ В ЖЖК 50 5 ИХ: Другие части были 
читаны Сергеем Ивановичем (Л. Toner. ). [ 3} 1—6 Е А, 
ЕНИ 7.1 Портрет поэтичен n писан не стариком (М. Нестеров). [3% 
ЛНР АЕО ТАУ ЛЕЧЕ ВРЕ ЗА АЕ 
жи $: Николай был уважаем ‚но не любим в обществе (Л. Толот, ). 
шаналар ТЕ РТ Еа 
E HEAREN 

Eh E ET жу ка WE ТАЕ ЗЕЕ 
жи. JU AEE FE ЗО HE B 89 НУ 98,22 ЗАВ A IE М, НӘР SR t IR АЕ, EL 
PARENC, 

$612 ЖАЛЕЛ О ЛЕВ a TE E ЗНУ Ву e ДЕДІ 
HP -ся (ЗЕЛЕ в 50) ЙО а 9 ӨЛІМІ, по Е AE ВО 3584 H Н E 
I ‚КН; Они постигают добро и ano. [ib IEM ME l; Добро и 
зло постигается ими, [ № #1 Зу fb AI I BAR с 132 HEL H R 37 т (0.0445 
AR EIRO 80 00: А. 490 50 440 (постигать) #1 ВС 480 18] ( постигаться)» Убранство 
и порядок дома велись Татьяною Семёновной по-старинному( Л. Толст. ). 
тана E EAE E E EEE A 

ЕЕЕ ТЕРЕТТЕЗІЗ ТӨРГІ 
D И, Потом я приглашаюсь уже прямо Мухнимм (Н. Пирогов). в 
Ж ЛИСА Г.Я. брат, вообще употребляюсь иногда по 
иным делам (Дост. ). [ &— ГІНЕ IT Aè ЗР ик, | 


ЧЕ) ЯМ -cn ЖНЖ ЛИ ЕХ: Известие о судьбе этой 
женщины въпилется мие сюда (Л. Толет. ). [ Ж Тік мініс ба ММЕН РІ 
ЖАЛ. Здесь палец не порежется ножом (Ахмад. ). ЖШ Я AR A 
#.] 


$013 ЖАТИ: ДИН AO JA зе ж зел ара], GE 
БТЕ ЖЕР ІЛЕ ЛЕ НВО JE В Ну R (Студенти noct- 
ронли клуб — Клуб построен студентами), ШІН |4] — 5381 9 Ж УВ 5 ЖЖ 
М, ПАЖ а АЈ HE A A A a A JEN À h E Bh e e 
МН 50 6: 9 000 Ж (Профессор читвет лекцию — Лекция читается 
профессором). ИЯ ПЕШИЕ. AR 4h А GE A АЕ 
в. 


370 жй мит 

$614 ИЗЯНТЕЖЕМЯН, ТЕМАМ: РЕЖ 
ПАН (Полы моются уборщицей раз в неделю) „0. ШЖ REIR H Ж 
(Полы моются раз в неделю). ЕЖА Нур ЕНЕ ЖЖ. 
ЗЕ З: ЕА 90 07 44 19]: Почти половина домов была покинута своими 
хозяевами (Чех. ). [JLF — + ВО НЫН Е Л Ш T o] Роль играется 
тобой великолепно (Чех. ). [HRE WERA Hi € o JAS t h НЕ E КА FT ВЕ ЛІ 
АЖ hih Ж ЧЕ 97 Я ЖЖ : Слёзы син отчасти воэбуждаемы были 
пуншем (Пушк. ). [3% 86 ПЕ ІН № дао с ар МЗ КН Ж 09 o] Село густо 
затенялось садами (Фед. ). [EF HE ЗЕЕ РА Е ЧЕ ]Это желание продик- 
товано соображениями конкурентной борьбы (газ. ). СЗХ В MS t Де tE ЗЕ 4 
аа Т В 2] 

Р АЕ ААО ДГ АБ дала 


г. Яма 


$615 Б, ся ЖБЖ, ATR А: ЛЕВ 
Е BE D S I AG H IAE ОАО О ИЕР, ЕК 
SM HEB PE ВЕ 017 7 ( Новоселы ‚ торопясь успеть до зимы, строятся ne- 
том. [№ ГЕ K WI AE AR s ЕЕ T o 1) 55 ӘНІНІҢ ІТ 
MARI сам В URR AIT АНЫ ЗЕ А 4255Ж (Нитки сами так и 
рвутся. |Ң BWA 1) 

ESAS жәні В BE M 5 00, ЯГ AG A AiE eha AS ХИ 
HIR o 

$616 ША S IE HA I A БЕ ВИНО A К ЛИ: - EA E 
Я. 

ЕР А — Е ЕЙ АНЫН -(0, EOG 
Әжі) Әкім E ЯНИЕ ЕН, ERR акне 
ІЗІ, ШІ : мыться „умываться ‚одеваться , раздеваться , обуваться , разувать- 
ся, причёсываться „бриться „белитъся , румяниться, кутаться, гримироваться ; 
ЩО ШЗ — ЗЕЕ ЖА М НИЯ: сдерживаться, настраиваться, возбуж- 
даться,унижаться SDE Ж 3] 10 И “Ж 5019] + себя”; мыться — 
мыть себя» А ЕР Ж МЕҢІ И : Половина их в течение десяти лет гибла , 
кто вешая себя ‚кто сасигаясь (Л. Толет. ). [ЧЕ -РАЕ ЗАВИВА — ЕЕ 
Т.Я ЕТ, АЖ тТ.] 
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2) НЕЕЯЖУМИ— «жи РЕЖЮНННЯ: целоваться, об- 


ниматься (целовать, обнимать друг друга), встречаться, видеться, знаться 


(1146) ‚мириться ‚ссориться, шептатьсяо 

3) В а — Е АЕ, Aa T E S тв T 
ВИЕ, Ш: укладываться, строиться , построиться , запасаться, устраиваться, 
RRK ся ИМЯ себе, для себя: прибраться — прибрать свой 
(для себя) дом; починиться (11 №)— починить что-н. свое (себе); Хорь 
обстроился ‚накопил деньжонку (Тург. ).[® ДЖ На ЖТТ, МТ 
#4 „1 Ми всё ещё стоим на дороге и починяемся (Чех. ). LIAI D А НЕ ВЕ. 
Е Вжнанкт. 1 

4) превехаи? ---пъжаииовкощево вж, 8 
БУНЕВ ЖИ Әл ЖЕДЕ НИ НЕ: Крапина жжётся. (25 ЖШ Л.) 
Собака кусаетея. (24186 А. Корова бодвется, | Е ЕТА Л o] 

5; нзнкахшино  асейжтинляфшнеи: 
Нитки плохие рвутся, [ Ж 0020 $) №. |Кофе плохо растворяется, С ЩЕ 
DMR] 

6) — AE ЯЖ 0) I a IR O RE F E E А Е 00 АА 25: сердиться, 
тревожиться, удивляться, радоваться , томиться, пугаться, беспокоиться #; 
Марья Кирилловна веселилась как дитя (Пушк. ). СН НА НЕ ЗЕМИ МВ 
METHAN] 

7) PIEH VE BE B R Я л E M EA ME — E DK, ИТІ E ОЕ 
PAPER 7169 fE, 2 0 Я ЕГДЕ: держаться за периль [$ № EHE], 
взяться за ручку двери ЗЕ Г] #9 48 3 ] „тереться о забор ВАЖЕН Jo 

$617 ШЖ Бр ЕЕ р 80 ИЕЛЕ ШЕ ІНІН мии: — 
ИЖ. № -ca AILA ЖАР ся ЮНИ НИ ИЖ Е г сту- 
чать ЖІ стучаться згрозить ЖІ грозитьея. 35 -en По двор EE А ЖШ 
ФЕ БІНЕ АҚ В ВЕК :Я стал стучаться в дверь. Вышел хозяин (Пушк.). 
[RIEA], Е ДН Т.] Мы звонились долго, no напрасно ( Верес. ). 
Сит TRANG Нах. RR ще вто ся ВНЖ 


O ВВЕ ЕКЕ У" (активно-безобъсктное значение) 
D ЧЕ АЎ ПЕ Ж” ( характеризующе-канественное значение) > —— 
ж 


372 ЗЕЯ И 
ERR, ДОН О ЕЕ, МН: Gener ЖІ белеться , чернеть ЖІ черне- 
тъся+ Он ничего не видел: то серелось , то как будто чернелось что-то (Л. 
Толот. ). [464 4 th TEA то ва жн D C ЖЕ ПРОКАРА Е 8 
МОЕ -ca TER A M ЗИ ЕШ Л ЗМ RREK HG Е ЖК 
$ „И :перится ‚плачется, думается: 288 -ся +375 EN Ai ИН FT У 
БО а А 9 У A S, “ми”. 

Зе а р Ж Е 89 Ж -ca ЗИ, M бояться, улыбаться, 
удаться „смеяться „стараться, ложиться „садиться , смеркатьсяз FG A MK B) М : 
смеркается ; нездоровитея o 


3) Хийж 


аж Ж 


$618 SX AYIE Н зА А ЕГЕ ЭПО Ж С] 
Ф е 5-ШІ о МӘБ Ел ЕЕЕ 
а Е а И БИЯЗЫ 
ПИ ЕН EA E ЕЕ аи 
ж. ФАН АЮЯНИЕ 

а ЖАРАНЫ ЕН ИЖ РВ ОВЕ RRF 
В: 1) ИЯ: 9—88 -те;2) Т W: Е К 
— On MERER кл та Е) давайте) (УЖ); 
DEANE ВЕ— в Е ЖИЕ ЁГЕ ГТ ЈЕ З а 
Сат) АН ін T МЕЖЕ Б НОЕН, ИНӘ 
ажет аза тала аа ата зала аа 343 
іт АКМ АЛ TER ME A A F A БЖЖ ЕЖЕН 
М, тем, EPIR OR FE TE I T E H A TS Ж A R SY = виж 
О ФУ СТИ АО MER м, во ащ 
жне НҚ О з ЮЖ АК 
ЖШ. А 


СЕ) ЖР пусть скажет, пусть скажут ЖЕЙ, № 8622. 
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ож Ж R 


5619 ШЕМЖ ЕЗ А Е ЗЕЕ, ел Е ЕТЕ F 
ЕЕ ЗА МЕЖ : Однообразный , глухой шум моря, доносившийся снизу, 
говорил о покое,о вечном сне, какой ожидает нас, Так шумело внизу „когда. 
еще тут не было ни Ялты, ни Ореанды ‚теперь шумит н будет шуметь так 
же равнодушно и глухо, когда нас не будет (Чех. ). ГА Е TT te ЖІН М, 
ЧЕЛ PAE DA JES iE IBE ива MT AG e BEIR o ИМ, НЕЮ 
ЗИ e K AY RT È, F TT AR JE А Е дериня, ERE, RA 
ЧЕ ЛАНИ виза 2 РА ЕВИЯ o J o 

ЖЕТ, p АСЯ B JEA E АНИ ЕН, ЕУ Е ЕЧ 
FEE E M B ЕЖ S PT ME АЗ ІН 9 BG ЕГДЕ AR ЖЖ, A К, 
ЕФЕ НИ ЕО (ITI, во I, ЖЖЖ), Же, AE EE Н 
BES k a A RTE SE RO AER T PA AR PE FE p a ЗІН AC AE ПИ TEE ЛЮ 
LEE E Н Е 00 

ПАСЕ АГЕ M F Lah ORMER ки, 
СЕЛКОС, И Be E A r EE AA EE ИРЕ T Б f PEH o 

ОИ = ARRIE E F Ж Ел ТИВ ИЕН Х 
EPERE РИ, Са, залал i A 
ERMA RAMM: Вернитесь, поедете с нами (В. Axaen). ГІН Ж.Н ЕП 
— RÆ s] Позвони сейчас военкому. В дивизии заболел комиссар,а ты его 
заменишь (Фед. ). Г ки жи Еве. ЛІМЕТ. 
iha] 


ОЕ) ШРК ЖЫ ENS A IE (AN: скажем, пойдём) MA 
ЖӘЕНІН SIN бу RHR (скамем — скажем(те) „пойдём — пойдем( те), Е 
Жет КӨРЕТІН мір қ ЖЖ ЛИЛ, МШ, тт 
ИТУ убежим (ЕГІН АЯ ЖЕ. Да, убежим , убежим от этих людей ‚от этого 
света в какой-нибудь далёкий ‚ прекрасный ‚свободный край! (Тург.) |19,8 
IREA EN Е 


2) ЖЕН (начать. кончить , пойти, побежать, поехать, поплыть, по- 


лететь» взять, взяться) ЙОНИ 2876 ЗА ПГ EEE ЕЕ. вж 


374 вън ив 
ЖЕУ Tomna! (ОЕ 08 1] Кончили разговоры! | Я KENE ІҢ, Ж 
АНИ РЖ ӘИНЕНРӘНЕЯЛИ ЖЕЖ ТІМ. 
Пошел Пошла! H È Ж ЖЫН Ж Х, Ж ‘вон’ [№ 1: Пошёл 
отсюда | (2 2% Л,!) Пошли прочь! (#1) 
ян ЧЕ РН B Е О ET ME KE BH, Ива НОР ЖЕГЕНІ ТН 
АВЕ Я: ЗАВ AE $: AE FT fE AY FF МЖ ОРИЗ: ВЕ ЗР E IE AY $ Ах ты 
какой, Федя; ну, послал кого за водкой — и вся тут (М. -Сиб). ЯТ, 
ИЕ; ИЛА, МЗ ЕЖ, ] 


в. 


6620 ФОНЕ X EHE ENE I, Е ЕЕ ЕВ A NE ENE 
ЛЕТИ, МЕХ М: дай, уйди, ответь, приезжай; Товарищ, 
прислушайся ‚встань, улыбнись (Берг. ) [381] ВИЙ ‚даж кк ] 

ФОХВХЯ КНМ ЖКААЖ, им. Є ЕЕ ЧА 
REI — PAM ИМ ЖИЛИ, ЖМ ЖРА ННІ ЯН 
fir EAE MEA ложи Ж,1098- A B fir G IR p ажа іні Ж 
EAE FAW о 

шОХИНФ = A PEJE a h ЖОРЖ -re ЮЖ: иди-те, pe- 
жьте, тан-те MYS = APR HAR HTA PI AIE ЗС, MM N ЛАТ — в 
ЖЖ, Ш :высунь 13 высуни, |Н. высуньтеҙпрочисть $ прочисти „ИН. прочис- 
тите, 

$621 HAERE НМ ЖРА ТЕО ДЕ А В Е 
МАНИ , CLAE г (IR ба Мера RA ФМЛ), азе А 
Л. AERE IR AY W EA А ТУА ЫН) ЙДЕ ІН ИМ ДЗЕ 5) 
SP AE REBR MAW — ЛИЕ ЕЙ -те:умрёмте, идёмте, пойдёмте, 
летимте;2 ) ЖЕ A UK CA з 5) 8 МВ )— НЕРОН давай Јл -re Ж 
Яе АЛ : давайте петь, давайте играть 

НАС давай( те) tTI ЗЕ 50 А ЗЕ ВТ B JE — ВИН : да- 
вайте напишем; давай( те) сыграем. 4 Я] Ж. сыграемте $j давайте сыграем 
ИНЯБРАЩ ЛИ ЙО Л В давай (те) ЮРА, ЕАН, М 
ЖИТ Г давайте, (9 НАЛУ З а 09 Г МИЕ В -те: давайте напншемтеь 

ЗАРИ ВЕ Ж ЖӘНЕН те ІҢ (Ж М те НИЯ) НОВ 
RAF ORENK (поедем, простимся) MR ER IKRE 
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ВЕСИ hZ В ВИА :едем,бежим,летим); 2) ЖАМ АЖЖ 
(будем нграть,будем гулять) 53) 1 давай ИЖ Е ЕЖЕ Ы, RIR 
ИЛЬИН (давай играть). (Н будем играть 2 Ж #9: [8] 
ЯР АИ. WA “давай (те)  ЖЖЩИЕЖЕХ А ЫН. 
давай( те) играть» ЖАНАТ 95 В ония ЛО t 
ЗМ ПЖ ЖМ А ВИ НЕ ЗИК У МН: Пойдем отсюда, Hn- 
колай! (ЛӘ! ЕЖЕ JULIE] Отец, пойдём! (Чех. ). СЖ iE 
ЖП! | давай( те) будем играть $ давайте будемте играть Ж/Б, 
ЖА E T IR E EMD К, 


CE) 1. IRIEN SOE, T OAU EAEN давай (8 дай: Как у тебя 
хорошо и светло — Нам за стенію темно... Дай ношалим , постучинся в 
стекло, Дай-ка забъёмся в окно! (Блок) Ис Л. В Е — ПЖ ЛМ 
ИЛ Е T E АНЯ Павли. 

2. ЧЕН НИВИ AE FE АВИА айда (вйдате, (4Ғ))9 
ААЭ ЕЖ Ж айда гулять! (ЛОТ А Ад диети ЖЗ ЖИ 
ВЗК В ЗКО ЕТ BIESEN айда погуляем. [RITA МЕРИ, 


$622 ИЛИ АУ Е Л Жі. МАЛЫҢ 
ИЯ пусть Щ пускай МИН да ЭЖЖ ЕЛИЮ АН 
ЖИ ЖЖ Ж: пусть придёт; пускай веселятся; Да здравствует солнце, 
да скроется тьма! (Пушк. ). ЖИН 9 „ЧЕ АНИ В Их ЗН A ET L Éi h 
ОЕ АФ ЖРА. ниджамн 
Жа ВЕЧЕ ЯН А, EAA, A, ЕЙ пусть, да 4 08 #18 —, 
ЛИЛЕ: Пусть я расскажу! (Гоголь). [ЧЕ ЗЕ! ] Пусть мы 
будем первыми; Пусть вы пойдёте; 35 — , ЖЕ WTE IR За Нео F ИГН 
ЕМУ Ж 4-47. Пусть стол стоит у окна! (6148046 М" 
Ф.) 

$623 ШТ Ф АГАЕ НТ е ЕНЕ. Ж 
ПАФ КОТ ИО АТ Е, КЕ: Саф, 
Илька! Ради бога, сядь! Ну,да садись же! (Чех. [EF КЕ ЖЕ 
БЯО ЕТ! Щ,Ф 01) Выверните карманы ! Ну, живо! Что я вам 
говорю? Выворачивайте! (H. Остр. ). ПК КІ R! ВАМ? 
MAREK 11 24 E F тате ЕЕ 


376 Ем пие 
№ : Полно врать, — прервал я строго,-- подавай сюда деньги, или я 
тебя взашей прогоню (Пушк. ). [BB 7—0 617 97 7 іні 
й, НЫ Ж, E RIE WREE 2) Сейчас слезай „если не хочешь, 
чтобы тебя стащили в грязь (Тург. ). [144% % ЖЕ АӘБ ІН E, 
йа китж.1 

ЕЖЕН пазел ЕНТ ЕИ жін, КТЖ 5 
МЖК ФСЕ И BEA R W Ж: Живи тихонько, спокойненько, 
а упрямо! Слушай всех,а делай „как тебе лучше (Горьк.). (4% ИЕ 
ж види: Л RE НТ НІН Е ,]., 

ЛУЖИ ОЕК E ЮМИ ШЕ 
М, B BE Е Е іі АИО Пт EL ba Е А С 6 НЕ 
4. ВШ: ЖЕЛЕ 9 1) заходите, входите, садитесь ЛИТ Ж 50 
Ет ОВЕНА О в, Е УГЕ ЕЕ е ан Е 
че ГОВ ТЕН (ТМ Бе, с ЛАЗ ФЕ ЗАВ ЖК 
Ж.Ш: Рассказивайте, — напоминаю я тихонько (Topex. ). (“0041,7 
ЖММ ІШ. Только вы отвечайте мне сразу. Отвечайте , не раздумы- 
вая ‚а прямо, — как спрошу ‚так и ответьте (А. H. Толет. ). [Я ИТ 
А. ЖОЮ ВЕНЫ, ДРТ МЕЕ |, 

A HE ii, JERE i ЕД ЖАНЕ 
МИ МАЕ, : Придите в четыре часа. | ЛВ Ж „181 Приходите 
в четыре часа. [AYT At РЭ СИЕ Т IE BE Ча ШЕ ИО КИН 
\:— Садитесь... Но Симон продолжал стоять и заслонял Бочкову. — 
Картинкин, сядьте. —Но Қартинкин всё стоял, — Қартинкин, сядьте. Но 
Картинкин всё стоял н сел только тогда, когда подбежавший пристав, . - 
трагическим шќпотом проговорил: — "Сидеть , сидеть | (JT. Toner. ). [“ 
Е Шағын. “Ежеж, кН ЖЕЖ 
ками. “Жей Жк еже жж ИЗЕН Ж.Ш 
лла уыты т аса ыы 1 

ЖЫН не ЯК бр ФВ К, ЗРЯ НИ, 
ОНОК ЖЕЛІНІ ВЖЕ: Не покинь(те), Не оставь( те), Не 
забудь(те) „Не погуби( те); СІ НІНЕ Не обессудь(те); Ай ЛЕНЕ, Ж 
ЧАЕМ ЕЛИ Н ЗА: Не изволь( те) беспокоиться, Не откажи( те) в любез- 
ности 


ХР ne NENE, SR 9 601. 
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$624 ИП ж ОЖ IEE (об- 
ратное побуждение), ШІ Ж Ж 3} 47 № № № ЈЕ: Поговори мне ещё! (8 
‘замолчи”) (ИСР 1); Попадись мне только! (H) ‘не смей, опасвйся no- 
пасться” ) (ЛС W REIER RELE 1]; Застрелю! Коснись этой женщины! 
(А.Н. Толот. [45 СВЕ ЧС! ВЕЕТ ИЖ ЛИК 5 — E 
ОА ЕЯ 

$625 Жазу от АЖ F AEI ТААС ТАНЕ КИ Sọ 
РГЕ ПО ЕА ЖҮЗІ ИО Т ЕХ, Ш: давай, дуй,валяй, жги, чеши (Ж 
а та"): Валяйте сюда! [ Ж1] Пожалуйста, надевай шинель! 
Валяй! дуй! (Булг.) ВЖ Е ЯХ 1] И сказать, смотреть, глядеть, 
подумать H) Ar SEE — де ЙО ӨЛЕН Е Е AT ИВ Ж Е ХІІ ЖАНЕ 
ЖНИЯ ВЕСИ : Скажите, какая невинность! (Фед. JOWI, ЖЖ!) 

$626 ETP Жі T RAER И ШИ Е E 
ЭК цивкежни зими ехавижжи «же ПИЯ 
+8, 

ЖЕРІН А ну Е Л ЬЕ АРА Е 
ПНВ PEDES TEREE ELS SE 

1) Hi Т ЕЯ A M E aT AG бы ЕЛІ. TIponaðu 
(бы) все пропадом! | #6 8 3 121] Громом их сожги | (Бунин) ЗЕЯ 
Eeki!) 

2) ПИЕХЯВНИЩЯ: Всяк сверчок знай свой шесток (ИВ: 
‘должен знать’), [ Л MAASE o] Вы не платите, а я за вас отвечай? 
(Чех. ). [RRR ARR] 

3) ЧЕЧ хоть ЕН, RARER EL ЖНИИЕУНИ, я 
НЕ —Ж И (52) Х Так всё плохо, хоть плачь. ИЙТ, 
пий.) 

4) WERTER RER: Ему и слова никто не скажи, СИЕ 4/1 
вия. ] 

5) ХАН Хх, ЗЕ FAMEN Добрый доктор Айболит! Он 
под деревом сидит. Приходи к нему лечиться н корова, и волчица, n 
жучок ‚и червячок, н медведица! (К. Чук.) ГЗ ЖН Во К 
шаа М.П Я ИЕС АЗ, REER] 

$627 ЭЕБИТӘ IE — MLI AK ik T AR АУТ ВК, ЕП А ЗЕ НЕ 
КЛИН: Дорогая, сядем рядом, Поглядим в глаза друг другу (Ecen. ). 


378 ЗЕЯ ИЕ 
РЕЖ, ПЕ FIE, ЕЗІН Е-Е! 

БАИЯ давай (те) ЕЛІ, ӨТЕ ХА е Е ЖНЖ ХЕ: 
даһай(те) поедем(те) (#174200 ,] 

капак А У КА ЗІН мы ЕЛ. ЖЕН ЖЕ ФИН, 
(ННІ -ко, НЕ ЖРО (поедёмте-ка мы домой) 34 
ЖӨНІН А 1 давай (лавайте-ка мы напишем письмо) o 

$628 Фл ОТО Ч пусть, пускай HAA , ПГ ПЕН В. 
ЖЕ: Пусть живут в моем сердце мечта и тревога (Ошанин), [ik RG 
УЖ ЖЕ, ИИС : Пусть никто не играет с огнём — ‘ни- 
кто не должен играть" [HERMA Бс Жо); ФИРМ : Пусть приходит, cra- 
рость (Н. Рыленков) . [ЧЕ ЕЖ Т.) 

А ET Ц ВИЙ — АЖЕ ЖЫН З ЗЕ ЈН, МТЖ ЛЕ, 
ЖЕН. ИР ЕЛЕ: Уж не мешайте, пусть я расскажу „не me- 
шайте! (Гоголь) [HATER 1-54 ЖАЯ, Ч о | Пусть всегда будет ma- 
ма, пусть всегда буду я! (песня) [№ 03 #4 ТЕ , ВЖЕ! ] 

$629 ИЖ, ВЕИТ ЛФ, т 
ИН ЛЖИ, 

1) ERIE PRR EX ИЕ: Скажи я о ней, никто бы мне не 
поверил ( Пастерн. ). [ ААА, А Ші AS ME HA ЕЛ 
ЖЕН НОР R ET AR Т У: Расскажи всю правду, никто тебе не 
поверит. [ ЖА ІН 4-46 Қ ін, АГ Е НИЯ о) 

2) ЗЕЕ Ш ж № 51 0078: 3: Его ждут, в он и опоздай на целый 
час. СЛОЕ АВ А, 87483038 ЖЕНЕ — ТР, ЖЖ —ФМЖЫ n, возьми, 
возьми n З, — АЕ ЛИ F CI ЛА В Е Зс E Е ба А: Ему бы в 
сторону броситься ,а on возьми да прямо и побеги (Тург.). ГАВ Ж | — 
асат 38] 


г. BER 


$630 Со АСВ а ог ТЕВЕ, ВЕНЕ Х (значение возмож- 
ности, предположительности) o ВЕ АГ А е НЫ л Ж 
ТЕЗ СА А НІН УШІН ІМ бы (6) № №: играл бы, играла бы, 
играло бы ‚играли бы. (МЕКЕНДЕ ЗА. „ПА ЗА СВО e, T М СХ 
Hy YE RIJE сказал бы, сказала бы ‚сказало бы. 
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ЖЕЛІМ бы OAR ЕЖЕН л В ВЕ З A 1) E TET fie 
НВ ЖЖ. Едва ли бы старик нашёл ‚что ответить ему (Чех.). 
[ER ЛОЯ ТЕКЕ Н EEKE] Он бы уже вчера приехал. ВЕК ИЖ 
ЖТ.1:2) бы ЯУМА, ЖЫН E BEE ка: МЕИ 
ВЕ АЗИЗ ЗЕ Е И бы 038, —— 15 aA 
ЖЕСТ 5789). 


Он) “СОЯ бы АЖ ИРАН АНЯ ШЕ К Х бы 
09 (приди бы), ЖЕ (узнать бы) JEI WIE (узнавший бы) 98:26 
ЖЕНЕ, 


$631 МЕНЕ E FE IER AY E TF E A PE H TT B E B y A 
(1) НЕ (2) в ET бе во 1499 Е 04 (3). 

1) ЕЛО ЕК ТЕО ОО ДК АИ НИЕ 
НЮШИЕ JH : пусть бы, только бы, лишь бы, что если бы; хорошо Ger, nya- 
ше бы, скорей бы, хорошо бы чтобы, вот бы хорошо если бы, как бы только 
не: Сидишь тут, глупостями занимаешься , лучше бы ужин приготовила или 
хоть чайник поставила (Қетл.). [4 4 ЛЕ ЗА HLF R AF JL , Ве Ще АЯ ав 
ЖӘН ЖАР 1-21 

2) РЕЛЕ ІЙ чтоб ВЕ EIE SE ЛЪК ВЗК Г В Чтоб ты боль- 
ше не приходил! КЕ ВЕ Г] 1] Чтоб он сюда товарищей не приводил! 
СЕНЕ IER ЛЬ ЗАЛИ Ж | ] Чтоб я тебя больше здесь не видел! ОНЕЗИ. 
пак!) 

3) E BE ЗИМУ ВЕ ОР ела ЗЕ A AT aa НА Иа ВОН 90 ЧЕ ЛТ 0 
17: А чтобы вы сделали, если бы вы выиграли? (Чех. ) (ЯС ПЖ 
ТИПА АМО), ЖЕНЯ а РТВ КАЧИ, Учился бы ты 
хорошо, все были бы довольны. [MEEF EE ЖИВОТ. ] 
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ние 


а. И Ж 


$632 МИНИ ХМ НР Н ЗЕ А ЖЖ 
ация ШРОТ Е У ЗМ В ЕДІ 
ж), 

ЗЕ ЖЕ Г кале В AYIE тал o E ЕА R АЖ МЕХ 
ERAM ЕЖА, ЯРУ. 

БН ВЕН, ЖА В ИІН сина 
Жван МЫ М ажжт (строю, строил, буду строить) ; її FE 
ЗАДА а ЗА И РА А Р — АУ У 55 № — ЖЖ (построил, построю) o 

DEAE I AY D MJE SE AL Bh A Y ква бот, зада A AE M eh и ЕЛ, 
PRIER RESLAR 1) IEE HRE ЗС: UR F R Е ЖИ В (веду, Be- 
дешь, ведёт, недем, ведете, ведут);2) EARR за) ЖЕЛ ді A В 
(вёл, вела, вело, вели) НІ 6) ЩО ВОИН КМ (закрыл, закрыла, 
закрыло, закрыли) ;3) ЖЕ 5: а) ЖАННЫН ИЕ 
3% (буду вестн „будешь вести, будет вести, будем вести будете вести „будут 
вести) #1 6) ЕГІН ВО № — ЗС АЈ Ж. (поведу, поведёшь ‚ поведет, 
поведем, поведёте, поведут) , iX 1 (0975 8018) быть №) Ж ИР Ж. (буду, бу- 
дешь,будет, будем, будете, будут). ХИ ЛЕЙ. Ў h ЗЯ ГТ р ІМ 89 В 
RAMENE, 204 АОК НЕШЕ А) 3) АЖ 
МР 49%-Ы Ж. 

$633 АТТ — ЕКЕ ЕНЕ УШІН 
ЯРО ЖЕЗ Р ВА. МММ ФЕ 2А FEBE, — НАН (МЕМ АЛИ 8 
сл, А ЛЕ ЛИ АЖЖ Ж),9-2/ ПМ Е а ве ура вв Ве Не ВЕ ВОЛЯ 
жш, 

демехив е ГІН кш, ӨНЕДІ ЖЕ ЖА ӘНІ ЧЕ 
МЕЛИНА Е o 

ЖАН УСОРЕ ЕБС 0. MHk E 
ХММ А ТЕ ЗН |Н. напишу, сделаю З ОР ЖШ ОЕ ЕВ 
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(HRH, ЛЕНЖЕПИЖЖЕХ АНА Еж, 
Епживяиоинжанех. 


СВЕ) AFERE S ВЫ бе Зе МЕНЕ ВЕ" — ДІСІ 4 3 
ЗЕ. "AEI H Sh МАНЕЖИ" — ИШЕ ТЕЖЕ НЫ 
ювят AERE HERE ЖЕЛ Т М ЭЖЕ "Жи. 


Мех жы К М ЖЕНИ, ПЖ. ВШМ 
быть ЛЯ СА — РЭ) ) ВКЛ НИ (буду рассматривать, бу- 
дешь думать)» быть FESR LFE EAEE ЖЕГІН Ке PR E OIE Ah, ЕМ ЛЯ 
хил). 

$634 AMERMAR п FE — Я Е 
JÈ :игра-л, лови-л, плы-л, кивну-ло RÈ K METE EZR (8 F ЧЕ ВНЖ 
ДЕТИ ПИЛИ АИЖК А ВЗ ДЕ ЕИЛИЖХВЯЫЛ 
пон ЕНІН Е Н Ж я пришёл, ты пришёл, мы при- 
шли „вы пришли, он пришёл (опа пришла, оно пришло) ‚они пришли, 3# 
СВЕЛО ША Ч И ЗЕЕ О Ж А Й): поезд пришёл. У 8E 
EE HEK MEJE АЧУ УТИ ЕМ 
ъннъжцижах, ТЕЛИ З HEHE, РЕ ЗНАТЕ а, РЕЖ 
ЗАРИ -о:нграл,нграл-а,играл-о. 3X #6 19] Ж (HEW IES -л ККЖ) 
ДЕ АОИ З E. ПЕНВАНИЖИК (ли) ЖИ РЖЕВ 
НЕ ХОР АН С SC AG ЗАТЕ, ЯШ AE АО З АК o 

ЖӘН Ж dr FE IR A НУ А EE I FE M А, — ЖЕ ва | л—л’ | 9% 
ІШ (играл/нграл-и). И: ИННЫ |6] ак а Г, 
lel ИЕНІ, ЖЕНЕВА З ЯГА MA -л: погиб (4Н погибла) ; no- 
верг (48. повергла) ;2 8 M HE FARRA |ну-н 8444 ак 
МЕНЮ СЕВ = ЧИ ЕК Bh A НК) ослепнул (ЖІН) 3 oc- 
леп (ослепнуть) ‚ мёрзнул (ІН) 51 мёрз (мерзнуть): 3) 88 049128 -t ИХ 
АЗ: РАЕН ИЖ, НЕМ Ял: 
жгл-в, жгл-и,{Н жёгутолкл-а, толкльи, (8 толоко 2838 идти ЕЕ ВР 
ТЖ (иду, В шёл), НИЕ ТЖ 101 шёл, НІНЕ М ЖСК 
Ж :шл-в, шл-иь 

ТЕЖА АРИ ВО Pr RE PRE B 00 взгляни, прыгни, скажи, приснись 
СОЉУ н.да н ЖА: а он и скажи) № № прыг, скок, хвать ЖЯ] 


382 вм пие 
(4.5 749) ЖАТЫН АЖ. 


б. ВНИИ ЖОЮ ВВ Х 


4635 ЗеОНМЕ ЕК ШЯдих, НЕ ИА А E 
914] (Он придёт вовремя) Ж AE 73 ЬЕ — В} Я, ДЕИ, ЕЯ Е 
ІНІН (Он думал, что придёт вовремя) 3$ Ph ЕН ЕВ $ ЕН 
ж. НИИ А МЕЯДЖУКЯ, ПЕЖЕЮВИЖ. 
ТЖ ИЕ шына ааа ҮЗГІСІ 
на, 

Е ое ЕЗ Е ШЕМ 
ЕИО V EAE IL AE $5 HEE О АТА R (3042): Лидия: Вот идёт Миша 
(Торьк.) [HLE АЕ Т, ЖУЗЕ T o], EA RIE ЩИ E E F iA 
ЖИ (ЛЕХ): Он только что ушёл. ВИЗЕ „1, HR MERMA k 
Мм HESR ЕНЕ 2/4 (ЖЖ): Останусь и буду mop- 
чать здесь, пока она не заплатит (Чех. ).[ FREZE ВЖЕ ЗА M, ИСАВ T 8, 
#1.) 

МӘ ЗЕ EEE EE OL E Во Зу а ЗЕ Ж а АИИ 
зат. EPRA АЖО НЕ ЕЛЖАН, ИЕ 
МИН ЖАН ЖИ. BE ZE MA JE ін ЕЕ ХУ ЖЕ 
ЕЙ: покажа Балта ата 1 
ВЕ ВОИ, Ш: Обстоятельства связывают иногда людей совершен- 
но разнородных характеров ( Дост. ). ШИ OLA Ht ИВ KE Не Е А Ж E hy 
ЛЕ] 

8696 ЖЯЩИНЯЩИНАНЕНН — AE Е О: ЈИ 
ИР PAS О А A Bh W, AEL AA B M AE BG АЕ BE МВА ВЖ, Ж 
FEIR HE SH IA it A mt БА ВИ ЗЕЕ тауа лат ЕЕ БЕН 
НК. FERH Sh P E A BIE ЛЕЕВ it 
анти Ж HE, ЖЕ МА ЗН aE A HE R ЈЕ R E 
ЖӘНЕ S БЕЙЕК Ж 00900. Е Немедленно Клавдию Terpo- 
вичу расскажу, кто портрет спрятал...Я видел вчера „как ты его прятал 
(А.Н. Толст. ). 019 ЕР ЕЕ ВСВ НЕТ ЕНЕНЕ ЕЙІН 
Теее да Ха ГОТ ПЕК НЯ, ЖЕ ЯН ЕВ 
ВЕН F RF YEE : Она отлично образование, умеет мыслить... 
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Не любила ни разу в жизни. Пенива ‚любит философствовать, читает книги 
лёжа (Чех. ‚переписка).[ 6 ЗЕ ЗСТ, FEG жаа 
Ші. М, НИЕ ИЖЕ. ] 

ЗА ‚Е I A 5h 89 1 Т ЖЖ Е МИ Е ЕТ 
МИХ. 

$637 Из у RHR R Z AE h ER кит 
POE, аура ER СЕА СЕЕ меж 
ЖӘНЕ ЖӘ И F R Й 8 : | Сорин: Значит, опять всю ночь будет 
выть собака (Чех, ). ЖИЕ, SUE M ИШ T o], i Me E HE AK h B 
ГНО EL E Я, Е ЖМЕМ fE (AR 9 
LA Jy A A A 5), WT EL Е ҒАН 
ИЕК E E SE n AEL E T BE PE E GY ЖЖЖ А A AR A i Ж A iT 
ТГ ЕА EF AY PE НИЕТІН АРҒЫ а t 
С ЕВЕ hh ET ЕН, Я; Бывает так, что захонет вдруг забыть 
себя человек, — все забыть (С. -Ц. ). ГЖ! A UG А ОН 
H) s ]Здесь между небом и землёю Живёт угрюмая тоска. Она и днём и HO- 
чью роет В полях песчаные бугры, Порою жалобно завоет И вновь умолк- 
нет — до поры (Блок). [38 № „ЧЕХ #6 2 В АВИВ ЕЕ, ША НІК 
ЗЕЕ AE OD Е, А JULIE Е ЕА) 


в. ВЕНЕ R KO Л 


8638 ВЕ My AE WEHE P ЕДЕ ЮЕ РУХУНА Н 
Жо МИНИ E TF SE A Be ЕН МИЛ КЕЛТ, КИ ЕЯ 
НІНІ ИО 1089581. АЕ УЖЖ. ШИ A З A Б 
MELSE EFAA, RF Ш ТВК. Ш:- Смотри 
вот он идёт. 5) P Й) ЗЕЕ ВТ з идёт ДИА ІН ЖЕН”. А 
EELE E Е E В И, ИХ, Ш: 
Иду я вчера по улице. [ RIMER EHE Е е Таж ву юз ие 
шана аса ЕЛА Р E. е Н В „ВНЕ 
ТЕ УӘЖІН Сиду МН IER ERE X ) КОЯТ В o 
ЕЕРХЮЕНЕ , Bt HE S hy AE В ET A E важния 
ERX); Hay я вчера по улице... tP, uny #15 № Ж 35 МНЕ Ж 
ХА НЫНЕ Е. 
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1 MERER AE 


$639 МЕНА В XU AE A НН ик: AE WR IU E DEN AE A р 
ЧЕМ. 

KRIER AEA ҮНІН ЕЕ: Ш:Вон каменшики мостят 
улицу (A.H. Toner: |, ИА {ПЕ #07, Посмотрите, он уж заряжа- 
ет (Лерм.). [E WER EFIT] 

$640 ЗЕ БОЕВ Б ERE. RANE, 
ЖАН ЕЕ А 

ERRER Е ОЕ Е АЧ 
НЖХЯМИ) ТЭР Е ЫТ, АИЛ E FE ОА ЛЕЧЕ 
ЖЕМ. И: Вопрос о целостности системы тесно переплетается’ с Bonpo- 
сом об ве изменчивости, 26 86 MWE Pk KE E] МУЖИ е 1 
Xlo 


CHEN EME NEE IETT ME PAE E ЖҮГІ E ER LE H ІЗ ӘЖЕМ ӘНІ В еі At 
ЖЕНЕ: Живу я там xe, rae жил в прошлом году. Адрес мой краток: г. Сумы 
(Чех. ‚перелиска) СИЕ AE ME ки. ВНЕ: А, ] 


$641 ЕИО Е b BE iE AA E Э ОУ МЕН Е 
MESE A мн ачнов, ЖЖ Ез I AE A Р СОС Е AS FH 
В: : Девушки часто плачут беспричинно (Горьк. ). [HA A 1] Ве FE ДЕК 
Ж, |Все,о чём мечтаешь, приходит или не тогда, когда надо, HNH не в 
том виде, как хочется (В. Конашевич) . КР) A8 ЖЖЖ ЖАМ 
КИТАЕ.) 

$642 ЖЕЖИЖЛИЗЯ ЕН — К, ПАЯ 
ОА ОТЕТ АЕ тт ДЕЗ ЕВГ ВЕ 69 Ко 

ЗЕЕВА E T ER e e ТЕЛЕС ЕА и 
KERERE Ho Жм, ЕНЕ A UE Ai ЖЕ а УЗЕ 


Ф “MAREN” (настоящее абстрактное) — iR Ж H, БРЕЗНИК" 
Баета лы 9 палаты 
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НХ, ЖАНЖИН ЖАЙЫНАН. ЯМ: Поток сгустил- 
ся и пшскиеет , И прячется под твёрдым льдом, И гаснет цвет, и звук He- 
meem В оцепененье ледяном,-- Лишь жизнь бессмертную ключа Сковять 
всесильный хлад не может: Она всё льётся — и, журча, Молчанье мёрт- 
вое тревожит (Ткич.) ЖЕН, ЖЕ К, ЖЕЛЕ 
FERIERE, жат, ЯРАМ ТЖО 
РЕЙ. ЖЖ НИМИ, ЯТЕЛЕЖ- МЛ. 

$643 МИВЯЕНЯЕМНИИН ИЖ АЯ D AY AATRE +, 
ЕЖЕН ИВР В, ІШ 3 БІН F BE AAE OE 94 AE R В È 
180% : Ерголина и Лунев сидят рядом, Лопухин оборачивается к ним. [At 
ОЕ НЕА Г ОЗЕ НЕ B i A БОВЕ ] O E В Ж (Сю 
дней после детства?) ЕВА ЛОВ AE А] Фр, 7 ЗОНЕ НЫ ЗА лк Б Л ЖЕ iE 
ЯНУ М ВУ НЕ; Черные играют без плана н незаметно попадают в трудное 
положение (М. Ботвинник). [W ТРКЕ Xk, ЖЖ. ] 

DLE JEN Е ЖИМ ХМ Я, А Е: — Помнишь ты 
(Манфреда)? — сказал товарищ. — Манфред в Бернских Альпах ‚у Bono- 
пада, Полдень. Он произносит заклинания, берёт в пригоршни воды u 
бросает ее в воздух. В радуге водопада появляется Дева Грр (Бунин). 
Соболев Уто 2” AE лтты Я АЕ а СЛЕ Е D POT AR ФИ 
Ш.ЖЕЙН 92 ЛЕРИ fiA ЖЖ, АТР Еа иж ЖБЖ 
ЕА ДЕ АЕ EE 8) 

$644 DETENTIE SEAT PT Ph E ЛИЕ 8 ВЕЧЕ ВЕЕТ НН ЧЕ К 
зен. 

қаса И т ЖИВОЕ, AE — P LE S TA R ФЕ 
BE O OEH Е E DARE A Ro EF O k E Ep, ша 
Ф.Ж, ЖІ НЕВА 48: Только, понимаешь, выхожу от мирового, глядь — 
лошадки мон стоят смирнехонько около Ивана Михайлова (Бунин). (3% 
АИ N APE FAS ÈY HB ІҢ Ж, 1,489 T E ж 05 СНВ ЗА Е ЖІ 
Sih o ІВесной 1812 г. Евгения отправляют в Петербург. Здесь, в частном 
немецком пансионе ,он готовится к вступительным экзаменам (Е.Н. Kyr- 
реянова „биография Е. Баратынского) . [1812 ЖЕҢ Ж JE Жане ‚в 
ЕН УЯНЕ ЕНЕ, важжж. 

$645 ЖЖЕЖИЕИНЕНЯНИ ЖК. ОУН 
шаа та ТЕЗ ЕЭ Е ВНЕ ЕЗ 


386 Жын жы 
Т :Я будущей зимой уезжаю за границу (Тург.). ГИН ЧЕ 2 RR H mo] 4 
ве ЗА ИТ Ех НТ ЯСЕН Е, И: идти, ехать; уходить, уезжать, һыле- 
тать, отправляться, возвращаться, обедать, ужинать, завтракать, пироватьу 
кутить, встречать, приступать, начинать, заказывать, брать, получать, посы- 


латьо 

FA — E ME H AAR Bh НЕДЕН ірін A EHE E ОНИ АЕ ІН ШІ Е 
#0 : Вообразите же, что вы встречаетесь с ней потом, через несколько вре- 
‘мени, в высшем обществе; встречаетесь где-нибудь на бале. ..Она танцу- 
ет. Около вас дьются упонтельные звуки Штрауса, сыплется остроумие 
высшего общества (Дост. ). [#8 — FIE : JE, kt Тн, ХЬЮ 
ЗМ ео PEDERE ІН Шин ЖӘН КЕЗ ЛА ВОДЕ, ЕН 210 
ник.) 


2/ ЖЕНЕ 


$616 ИКӘН НОР ХА МН Л A ЖӨНДЕЛЕ 
3:8 (аористическое употребление) s 

1) ЯНЕНЖВЕКИМЯНТИМ (Л $ 592) ВЕЩ ТМ 
ОВЕН ЕР SR AOPE BURR), ПРЕ во АЈА ВИ Е ІЛЕ: Алёша ты 
озяб „ты в снегу был, хочешь чаю? (Дост. ). ПРИ E , ЖЖ T „НЕ В 
ЖА T ЖАН Лето 18 ЖЕДЕ НЕ МНЕ ЖНЖ 
PRHE AN F Bh 2 В М 8 Ж. ПТ: Только и жила бедная памятью о 
милом сердцу. .. Истаяла вся (М.-Печ. ) . ЭГ AY Ah AR де Нели де 1, ВУ 
Ае теник г.) 

ET A 22034 ЕЖЕН ЖЖМ МІН, южна 
ЛЕТИЕ ВНЖ P E НГ BE AE 19 ЩЕ Э:: Парамон уперся ногой в 
плетень, дернул. из плетня тонкую слегу, сунул в окно и кинул (Д. 
Калиновская). ГЕ 4 F JE DA BA AE В, АВН рж, Е e 
Fel 

8647 FERI ZIW АРЕ LEEA A F A o 

П) атижиа#. F XAN EHE ВОЗЕ at а EEM I 
EMEL ARE Е ЕА FRK DEEE 6 ЖЖМ. М погиб- 
нуть,пропасть 25 № Я! Если он не вернетея,мы погибли (...мы npona- 
ли). ІШІНЕ ЖІ Ж, ПЕЕ), НЕНИЯ: Бежать, бежать! 


УТ. чи 387 
Иначе я умер (Фед.) ГИ, ИВ T РВК h 
ВАЙ ВЕК В ВЖ. Я пошёл. [RER] Мы побежали. [R 
ПЕ, ARA НО ПАН, 

Так я н поверил! ГЕЯ Ж 1] Как же, испугался я! ЖАЖ, В 
зъуъвпзйтеневнаснищтанти: и РЕНЕ 
KE AWE ERERKEN T o 

2) ЖИДЕЛІ Зе ЛЕН 9 ӘЖЕМ LE FP, KER дива 
жеткен НЕСІН AE IR E G BE IFR ЯН). РИ ER В В E Эс 
B= KE DE ИН TE SE A A нен АНИ ОНЕ Ц F J S BE E Dh 
00: Бывает ведь TAK: уехал человек, которого боялись,он уже не у власти, и 
тут-то начинается „нв ушко: (Вы знаете...) (Овечк). [ЖЖ Я 
ЖНИЛТ,ЖЖЫТ, ЛМ АИА) 

5648 ЖЕНИ АМИ ЛИКИ о) меті 
ЧЕ;6) Я О Ен) ИЕ, РЕ 
Aa M:a) Сергей говорил ‚а Всеволода Андреевича занимали не только 
его слова „но и лицо (Л. Карелин). [145 ЖЕ, ВИН ia AN- e ВВ НЕ 
AER AiE, ТЕН ШІ ЯҒ. | 6) К полуночи комната выстывала . 
Он бесшумно открывал железную дверцу печи, складывал костериком с 
вечера приготовленные дрова и щепки H, CHAS на корточках, поджигал их 
(Г. Бакланов) (ЗЕВС ЗАВИСТ Т. ИИН У ЗЕ ЗЕ ГУ РЬ 
ЖИНЖЖНЖИ ЕЕ Ж ЕТ. ] в) Леса, что кроют песчаное 3a- 
волжье, прежде сплошным кряжем между реками Унжей н Вяткой тяну- 
лись далеко на север (М.-Печ. ), [4E (66 ЧА К НХ Е, А 
ПИТЕР FET AN AAE ЧЕ HPE P Z РЕ, — С ESAE o] г) На третью 
после войны зиму... -ты брал у ней корову на зимний прокорм. Брад” (Д. 
Калиновская)[ #84 AY SB = 4E 4 Ж Йа ЕВ AY АЕ, В] ЖЕ ВК 2: 
MERHER ARFA, ЖЕ, 

8649 ЖЖЖИ УЕА А, Б 
Xa ИЖ РИ: Ш Он многое видел, образован. [f ЩОТ, m iR 
#.]-— ЖЕН. БИЯ ЛЕН ӘЖЕМ ЖШ СН 
BIYE) H EFE [ Митрич: | Миллионов сколько баб вас да девок, а все, как 
звери лесные. Как выросли „так и помрёт. Ничего не гидала ‚ничего не слы- 
хала (Л. Tonet.) ЕЛА, Те ЕЖ, Ж ЕЖ, 
А ИНЕ ХМ, ХММ. ] 
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$650 ФИАЛЖЖ ЖИЫНЫН М ЯН ЕШЯ НА. СН 
З ААН FEE E ranman (К ] ‚говаривал [WIR |,сижи- 
вал [№4]. МП ЖОК ХЕ Же 09342: 82 ИСИНА ЗЧ © Так и рвёт- 
ся „так и наскакивает на него Аксинья Захаровна. . . А когда-то так любовно 
она водилась с Микешенькой, когда-то певала ему колыбельные песенки. 
(М. -Печ, ) . [R 3E T DE ME - E DE 39 SE МЕ AEE НБТ ГВ ІН % 
МЖ, MAE A a Ak A E h o], РЕК КІН ЕЕ РЛІ, 
FEE PE ih H TT AK лды 


ЗИН И Ж 


$651 MEHEAK BE ЕО Е A — ИЕ ТСК АО E 
MEMRI) Сейчас хозяин придёт ‚ ужинать будем (Панова) [Е Л 5 Е 
иж жтапика. | МИЛИ" "а 
BR :Ты сейчас же, немедленно позвонишь по телефону отцу (Фед. ). [4% № 
W ERRIN] 

Жк М9 UR HE AY BA ME HE BE > D СЕК E ЖҮЙ НИК): Поло- 
жим, каждый день BAM придётся выслушивать отца MIM мать часа три 
(Tomas: ). Н пі Е ВТ жай ЖІ Е = КЖ о) 

ХЕ P HESE R AY W BE B MB AE R ЗБ ЗЕ De PR ЕМ ЖУ, НФ 
ЖЕЖ IL (FE IDK BELAR ии) HA IERP FE BA ЖҮРЕ Е В 
УМ ЕЕ F EHK R 54: Если судьба обрушится раз на кого бе- 
дою,то ударам ес и конца не бывает (Дост. ). [1% — <4 A frip rE RE, 
ABA AT ERR BEAN ЕР h HA BA TT ЕВ тв AS T E A N Ч SE ES 120 
Право, позавидуешь иногда чиновникам (С. -Щ.). [EE HY ‚Я (TT ИВ) 
ВЕЧЕНИ. ) Что только не вспомнит человек, проживший полвека! 
СГроепол. ) АА ЕЖУ ЛА ҒАНЫ ЖЕЖ НН ЕЕ 
М. ОНЖ Н ne ЕЯ НГУ ЖЕЗ Bh ЕЕ ІН ЕМ ЖІ Ж ET E 9. 
Выходи поскорее... — Сейчас ...Крылатки никак не найду (Чех. Y. [№ 
ШЖ, ЕАД ЬЕ JA th AE D: KEE, кн НА 
ХИ ЖАН, ЖЕ Е ЫТ ІШ НК аре ЕВ, 
ЖАН AREN EAA ЗРЕНИЕ Я 
ж женя, Тине ЕН, 

$652 FEMME RI PENJA E EE A E EE ХМ ЕР 


У. я Я 389 
ЖК H : Денег даже давал, когда под пьяную руку приедет (М.- 
Cuo, ). [ЕЖЕ В] 

ЗЕ ВАНИЕ SJETE D — ВАУ „ЛЕВ НЕНИЯ как № Л, Ва 
БЕН ЕН! КАЖИ А ОАЕ О Е Е, #ипте 
Я :Стою, слушаю — и вдрут что-то как полыхнет через все небо. Гляжу 
— метеор (Пауст.) Г Т — А ЖРА R Sa ЦЬ, 
е лан, ] 

быть ЖЖ ое АГН (ЕН EFX Po МОЖ на 
ЭЖ. МЕНЮ, №: — Вы кто будете? (Ю. Казак, ). Е?) Е 
шарала ПЗ ИЕ M СА А ВО Еа АО К. Я 
ЕАН будет ЖК РИЖ : Сколько господину Мошкину лет? Лет пятьде- 
сят,я думаю, будет (Тург.) САФ е Т? АЕТ Т 
шағала а ааа ааа ВА СИ ВВ а ти 
AER, 

$653 ЖЭО ЕИ AAE B JE МЖ SL AY TE SL H PA Ah, КЕЙ 
пити. 

Шек РУЖ ОЗЕ МОИ EEO o 

в) ЛН ЗЕР ИК: Я, например, в дороге спать не могу, — хоть 
убейте, а не засну...Я одну, другую, третью ночь не буду спать „а всё-таки 
не засну (Л, Толст.) КВ, Е ЕЕ АТЫ, вил 
ЕДЕ УЕ Е] 

6) ЕЕ ЗЕТЕ МЕНЯ С. Купцы наши — чистые вар- 
вары... Первым делом ему нужно гнилой товар продать, три года будет 
врать , божиться , плакать — подсовывать гнилое, покуда и свежее у него 
не сгниет (А.Н. Толст. ) (709 ЛСА ВЕР ЛЕ BEE РЕ 
ЕЕЕ Еее ТТИ 
шапа 2 ЖАН ВЕ ВУИ А ИИ FFE BE TT О З ВЕНЕ 
паши, 

в) ЗА КОМ СР — E ВАЖЕН) ЗЕ ЖЕК : Вернувшись из nanë- 
кого путешествия „обязательно будешь хвастаться! , рассказывать диковин- 
ные вещи (Солоух.) Иж Bk Z аа Ш, Конни 
на 

2) FAEH IB EA MEW T H A ЕЕЖ h 06 арифметике и помину не 
было: вряд ли и считать-то умел, но зато лакомиться, френтить - мастер! 


390 звън пат 
Целое утро будет сидеть и не пошевелится „только завей ему волосы (Пн- 
сем.) (ЖЖ — Лав BEA НЖЖ Ж Ініне 15 Е Щ. 
HER! ШТ — Ее: ӘЖ ЕЛЕНА. | 


5) АЖЖ 


$654 ЛЕТИ th JUA H EE RA SE ЖЕНЕ НЫҢ 635 
ЕЗ ЕДЕ А Е ЛИ 
RAR BEIA FRIA ЛЕ RRR S ER РЕ УУ Ш Л 
ЖБК ЖӘИЕ FAEH (каре Ла Ена RAEM № 
I ARRIER (PR Bh PE E ІНІҢ 2 УЕ) МЕЛ 
JER (AR R ЕНЕ HE AI IE SE VARTE o 

Авт SZALE (К, Eo ЕТТЕ 
HESE BI AIE IRR F АРАН Қ E Ay AEA E A A R А] 
М ЕН АЖЖ, MERA ОСИУИ ОЯ А 
ЖЕ (AE ЖЖ Ж) : берн, говори; берите, говорите; 2) 3618117 33 2); 
возьмём (те) ‚будем (те) говорить, данай(те) говорить. 


а. АЖ Ж 


8658 AE h ARRIE IE AB A ІН ЗР BE, Е 1) ӘЖ 
ЖОН 5 ЖЕ MIJE SE AN ir ФЗ AS А ARIE SE H ELAT A ER ВИНА 
ХИ; 2) O e A MM ХЛ JE А-те; ЖІ З) REI давай (те) НУР. 
ЗЕ Г ТЕ ХТС пусть, пускай ty t 
8.45 622. 

жн A ИЖ ЛИ Аа Е тен В ЕШТЕ 
анам ЖАНЕ КІН К) 8 — ЛК, Й: -у, юс. 
-ём,-вм,-нм; В — ЛЖ, № №: -вшь, ешь, -ишь; С: -ёте, сете, “ите; 8 = 
ЛЖ, MM -ет,-ёт,-итз М В :-ут,-ют,-ат,-ят ВХ В МОА У Л. 
КЛ IF А ВЕНЕ АВ ешь, -вшьз-ет, -@ту-ем,-ёму-ете, 
сёте;-ут,-ют № — 5 ВИЯ ИТ ПИ ишь,-ит,-им,-нте,-ат,-ят № 
BERRA o нанжнлвик( лкажниж) лева 
ЯР Е :буд-у,буд-ешь; буд-ет,буд-ем,буд-ете,буд-уте 


У. а м 391 


ЖАЛА Әнім АР АЗА ЖЖЖ. ЗА (016 М хотеть, бежать 5 
чтить НЕ ПЕ ЗІ) ВИП АЯ Ж во НОВ КОД НОЩ, 
ЮНИ Ж 4 5014] есть, дать, создать, надоесть( № B 1447 
ИМЕНИ) .удатьея, E (700 ЕЛ ЖЕ АН B F A FE Ву: -м (8 
АЖ) ‚-шь( АЖ) Mer (ЖЕ ЛЖ) :е-муе-шь, е-студа-м, да-шь, да- 
сто 

8656 fE faz IA AB NE HY IR A PR JÉ SE НЛЕВИ С EF TE — IR P MR 
М. жер жін FA R AA GE АН Т 8 SE ЗА TF PA E E Я: в Т R R Е 
ЛИЕ ААО И A, feH ЕА 
Е ЕЛЕЧЕ Е 

З АИ IL FT ME AN ЛЕНА. 
И телиться [72 48 ), нестись | ЕЕ |, зеленеть, осътаться , течь, таять, 
гаснуть, мерцать,ржаветь. fE AEX ЗЕ Ж Whi Мін да И] ВЖЕ 
ARIER: A томлюсь,я умираю, Гасну пламенной душой (Пушк. ). 48/1 
Ил, Е Т, ИОН. Е МАЯ: — 
Что это у вас, яйца наполовину битые? — Почём я знаю! — весело отозва- 
лась продавщица. — Я ведь сама не несусъ! (газ. ). [—— “4%; (ПОМ ЖЕ 
А-В "ВАН "ВИЖ Ж, “Х Ж 
Жанат АЖ нін ХР ЖИДЕЛІ ЕНІН ІШ 00. 
Вдруг я во всю светаю мочь — н снова день трезвонится (Маяк. ). [ 
пацешлижнаж, РА -химгиж.) 

ЯКОБ ЗА Х Нм 4-9 ЕЖ КЕ, Ш толпиться ,сполз- 
тись, сбежаться, разбежаться (ҰР #7 A ), скопиться, перепйдать, перемерз- 
нуть, набежать (НИЕ Л.) „попадать, померзнутьо È fI 00 5 08-,%- 
ЛИЖАЖМь 

H FE R AR E EE а А Еа Е ЧО 1 
Ч ЧЕ (1,2) МЕРЫ || ае, lal 4 FE A ahi желтить, галдеть, 
твоздить, победить, убедить (ся), шелестеть, колесить, грезить, ДА 48 2414 A 
БЕБВИЩИЖЕ — ЛИР Х ; затмить, стонать t Е W H МС — 
AWER o 

867 ЯЗАЮЛИЮАНИЯ AR BEBE A IE t Е 
Ж. МИЛА Ж :смотри говори, кричи, NCKH, кинь,сунь,брось, ставь; 
смотрите, говорите, кричите, пеките, киньте, сунъте, бросьте, ставьте: Е #1] 
ТЕЛ ВАМ (купим, почитаем „сыграем; идем, бежим, летим), ПГ Й Ж. 


392 жы пы 
AF hY ( давай( те) купим,данай(те) играть,давай(те) будем играть)» 


б. ЛИНИЯ УЖЖ 


%658 ИЖАЛИАНЕМЕХН. ЛИМИТ 
ФИ (я) говорю, хожу, учусь читаю; 8—4 740451046 ЖҮР 
ЯМ Л : (мы) говорим, ходим „учимся, читвемь % = Л —— 8 
ҚИК ТІМ : (ты) говоришь, ходишь ‚учишься, читаешь; & Ж--2) 
ЕЛИ Р Е Е ГЕ р 0 Л : (вы) говорите, ходите, учитесь,читие- 
ЕЛ E F Е ЕЕ A ЈА НА. 
ЖЫҚ 7 — ЛЕ: (он) говорит, ходит, учится, читает; (он, она, оно) 
кипит, бурлит, зеленеет, рживест Ж 0—80 МЕЖ — e y 
(они) говорят, ходят, учатся, читают; (они) кипят, бурлят, зеленеют, ржа- 
Beors Е ЛЮ ЛЛК I 8661. 

$659 ШОЛИ ЕЕ. Ви ЖЯНТ-- 
ЯО ETE E PA Жі Юн. 

з-люкожехави ТЕ А УТЕ АЕА З 
AEL AERE MY „49 Bh Е ТЫ ОС Х РЕЖ М :Чужую белу 
— руками развалу, [HEIS ЗС. , №5 #5 ВЕ 8  ]Я мыслю ‚следовательно, суіце- 
_ ствую. [IRALEK ТЕ o JAS — ЛИ ОЕ ЗЛЕ Е F ИГ A 
Л) ВА ЛЕ ALAR HERR WEKE ХР ВО A FP, t AF D ЯЕ Хх: По- 
живём — увидим. [ % 8 МО „1 Что имеем — не храним, потерявши — 
плачем. АГАЧ ЯЯ, Е] 

и} APE ARAR мы ӨЛЕ НІК ҒЗЛ НК, ӨШ, ЖІ 
Жай мы ИВАНОВ ЕЕ ВАР МІЗГЕ ОАЕ Этот во- 
прос мы рассматриваем в другой своей статье. [X4 В RATZE — 82 
жъжтя ЈА ЛЖ ва НИ НІМ — ЛЖИ 
ЗЕЯ A AIA A RA ДЫН — е5, НИ ЛИ 
ОЕ УТ АНЕ Теперь рассмотрим (с нами) скорость aan- 
жения. [AIIE A F ЗЕ 50 89 Е Е ПО ЖНЖ ЕТЕНЕ 
внжехв. 

Ир АЛАТА ЖЖЖ Ы Л (А Л) ИН, в 
ПУЛРО dadh (CE A A A ТОНА К Д E Я) А что мы 


те; 


у. мой 393 


читаем ‚деточка, чем занимаемся? [EEF КЕШ НА Р В? Св 
ЖАП 4%) Отлично. Мы, кажется, улыбаемся ! Будьте добры, соблаго- 
волите еше раз улыбнуться! (Чех.).|ЖАҒТ. ФТ! ИЕН 
ж! 

$6600 E A PRM BE I AI H F U Hi A Pe E Х.: Что посеешь, то 
пожнёшь (посл. ). ГФР ЛЕ МЛ, Ж 9489,1 Мало ли чего не бывает в 
жизни! Разве все запомнишь, что случилось с тобой год назад! (1O. 
Казак. ). [ИРЖИ | ЖИ ИХ 

AR PRE Mhi A PE FE BE M ЖЕЖ F fiè Жа ДПИ Жік, ЕФ 
Ж не НЕВСКИ 80: Улустишь огонь — не потушишь (посл. ), 
(А-ЕЖЕЖДЕМЖТ.1 

AR ARRE L S ЛЕ. Е ЖМЕЕХТВЕНЕНШИЯ 
ЖЛ : | Барыня: ) Вечно тебя ждёшь | Бетси: ] Напротив, я вас жду (Л. 
Toner: ). [—Ж Их на а] 

ПОТАВКИ ты tA W EZ H A О ХИ ты ЖД 
ХЭЛЕ ЗН ЖЕ № Л: Да н вообще ничего не забывается, не проходит 
бесследно. Какие-то клетки умирают в тебе, их уже не восстановить, ты 
носишь в себе эти мёртвые клетки (Нагиб. ). [$ ИЖ. НА 20 
жак, кажи е г ЖЕНАМ, ЛЫН Е 
Және.) 

$601 Ж ЛОР АЕА, ЕА ОКВ вы 
ИЖ ДЖИ): Товарищ, не сможете ли вы подождать несколько минут? 
З Л, 9847] 

ЛСГ А ТОНО. А ЛО ОЕ З А] 
ХЕТТА ЕМ F ЗА А 27 МЕ Х : Обводите взглядом строения 
— н вы почувствуете: камни всё помнят (Песк. ). СЪКР — ЕЖУ, 
Е Е в 

ЛИЗА ВЕ A PR JE PA Кожа) T ME TE OR 5 
PER ВЯ — ЛИ : Это была именно та красота „созерцание которой, бог 
весть откуда, вселяет в вас уверенность, что вы видите черты правильные 
(Чех. ). АТЕЛЬЕ ЖЖЖНЯНЫ— ХИНЕАЖИ— м 
Кито Ека ЯНА ГЕЙМ Ж.) 

$662 ЖИВЕЛЕ У ЛИЖ, TURRE 
РАУ ВО ЕТЕ КА ЗЕ р) МОХ. Ве ЕЗ 1210 


394 Ем и 

J :светвет „смеркается ,знобнт , нездоровится» З Ph FE ЛЖ ЯНА, 3t F IRL 
А УН ЖН ЫНА Ж, ЕЕК о 

ГТ Л Sh (ӨМ АЕ но тт) 29, Л. N 
MARAR АВ i ИУ АЈ С L A ӨНЕ ЕЕ: 
не удаётся (поехать), случается (встретиться), придётся (рассказать); В 
голове щумит, [IAR № 48 Я. | Дует от окна. (Р ФЕ.) 

$663 MUR EARE RIAR E AW, ЕСЕ ЗЕБ АО 
BIPER УЕ О ЛЮ 80 (Е : На селе поговаривают ‚будто она совсем 
ему не родственница (Гоголь). — Стой! Идут за мной, Ищут (Твард). 
СЕ ТОЛКО Я, RR 1Здесь продают билеты на концерты. [H Ak H 
ERRAR] в 

EF XIMETA E ЛИНИИ, УШИ еа Hi 
ЛЯ : Цеплят по осени считают (поел. ). Луда кои), 


CREAS А ОР (НИ ЕЛА ИЕ ЕТ Жи 
ОАЕ НИКО РР ЈА РК ОО ЯНА Я төбе погуляю! [M 45541 1Он тебе поспо- 
ри (ВЫ EN Они тебе погуляют! ВАЛ ft ИНК ДА Бо ] зж ДЕ. 
м ИЯ 


$664 ЗЛИ I A AE MERE Е. ЛИМА ЛЕ 
Ма Ят, ЖРА ЕЕ — 86 Л: (ты) говори, (вы) ro- 
зорите, SEPAT Ih HE С НЕ ЗА E L 7 АЕ ші РЖИ И ЖЖ ЛМ 
17 8) :пойдём(те) вместе куда-нибудь; даһайте говорить о деле», 

ABIE F XAT ЖӨН, IE ANAF Жак ЕРЛЖ A 
Давайте не будем рыдать, тражданка,-- спокойно сказал первый 
(Булг.) (“ЖЖЖ [812,799 — АЙ. 

$665 ЖЕЛИО р РЕ Е A IL РЛ ЕНЕ АА. 
В ИВР): что ни говори [FE it 2.16 | Хлеб-соль ешь, а правду режь 
(посл. ). [АЕ ВИЙ ‚ВВС o ЛЕ E ИН A JE А T BA ВЕЗНА ВХ: 
Ия бы, признаюсь, больше ничего и не потребовал, как только оказывай 
мне преданность и уважение, уважение н преданность (Гоголь). Я, # 
ЕЕ Еа ви, MEER] 

Я-ЕЙЛЯЕХИЖ ЛАВА, ЕН ЕСТЕН 
AK A :[Царь: ]Безумец я! чего ж я испугался? На призрак сей подуй — 
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н его нет (Пушк.) [WA Д ГІ Жамағат? пзи яо 
<вжежежин.! 
ЛОУ ИХ АТ ОЕ пай пи жи. 
EMEA BI AE КР ХМ о ЕТ |ЕЖ РІН Х : Доктора напрописыва- 
ют всяких лекарств,а больные пей ( разг. речь). Г. 4 ff] FF Hh 4 h В 
ЕЕ Е] 


6) ЖЕЕ 


866 ЗН 25 TA W AE h PA Е Е Е Е-Е 
WER ЗЕ 0—0 5 — Л О Ж. Е Е 
СОС а а Ее ЗИ В (В Ак). 

ЗАА ВОН АЕ В a FE ARRIE В, ЖІП ЛОБЕ 
FREH гберег-у, береж-бшь, береж-бт, береж-вм , береж-ёте, берег-ут; TE НЕ 
MERR A OY ІНЕ), СЕЛИНЕТ ВЖЕ ИВ -a M-o: 
берёг, берегл-а, берегл-о; ЗОО X A E-n Е л, FEME | л| 
AK Е: берег л'-и| 2 

зижъхни ОЕ ЗСО A E E ен жназаине 
BHMA. RARE: в MARARA ZNE, Е Л 
ӘЖ ЖАЖА, ХАҚ ЛИЕ A ER E ЕСЕ 
KPH KIRA Л ; Стой „братцы, стой | — кричит Мартышка. — По- 
годите! (Крыл. ГЕ, ВП НЕ" КИЖИ р") ша 
Уф :Стройся ! На первъй-второй рассчитайсь! (ЯНА! — = #81] 

$667 ЗСО Е Т НИКЕ: 

ОЛИО АН Я З ЛЕ ЖАСЫН 
А ИВО мы" (авторское (мм): Мы утверждаем [R MII E], Как мы уже 
сказали выше (036 11. Е ШЕ. 88 ВЖЕ ] T ZE Н Ст Че, у ПУ ру Ва ВЕ. 
ПОЛК A ЖЖ НИ № НН — Сделаешь к сроку? — Сделаем. [— #8 Не 
Муса? fE o ]Вы, товарищ ‚ошиблись. — Нет, не ошиблись. СВЕЖ, 
М, НТ. — HAM Н Б ЛЕ СГВ РГ ЯСЕ ни, 
МИШЕ (Я, 5 659), 

МЕ М В = ЛОТНЕР. WE ro- 
ворят тебе (вам) [ER PRIE], просят тебя (вас) З #6 #8 із. [ Князь: | Кто 


3% вен Ш 
ты? [ Сларик:] Я здешний ворон... | Киязь:] Бедный мельник! 
[Старик:] Какой я мельник, говорят тебе, Я ворон, а не мельник... 
(Tyme. [AR АЛ? ЖЖ. ЖЕЖиНЫЯ--АВ ВЮ 
БЕЛ! ЕЖ.ВЖЕНАЮМЕЛ ИИ RER G ЖЕНЕ 
лик? 

Efa REP ОЕ ЛЮУ УЛАМА БАН Р ОЕ 
СЕЛО ЕАК, ВИ ТА Я они ЖЕ ИЗХ ЖБ ЛЕ: Володя 
приехал! — крикнуп кто-то на дворе. — Володечка приехали | — завопи- 
ла Наталья, вбегая в столовую (Чех. ). (“6 4 h Т |" B T НГ ЛМ 
а, "АЖ та ара ШІЛ. || Шервинский: | А где 
же он? [Лакей: | Не могу знать. С полчаса назад вышли’ (Byam). (ІН 
А AARRE ЖЕЛМІН ИВ ЕЕ Г.) 

8668 BAIAT ЖЕМ AE WE 342: ВВ AE SE А ОР А Коала В 9) 
клюки ЖШ ЕК ТН пате А РН Ло, Ш: 
стол стоял,киига упала, море шумело, Ш #75 970616 В Ак ЛА, Ш: я 
играл — я играда студент вернулся -- студентка вернулась Дитя играло, 
ПТ |, появилось чудовище | #3 T УВЕ И ]З е УВ Я БО ВЕ ВИ 
JEI A ИО К ЖЖ ЖЕ. 

Е Е А АЈ Е АЕ ВО MERE ARRA, 
И ЛИЕ. ОР A РЕНО o 

EP REJE SNY A AUIE TT В А 96479: Милый брат! Завечерело , 
Чуть слышны колокола (Блок). (KAHRA! ЖИТ, НИЕТ В 
ма 

АЕ АЛЕНЕ а ЕТ ЖЖ) НУ ПЕНИ ЖҮЛ ІЙ ІМ 
ЗЕ (что-то), (нечто): Слова? — Их не было.-- Что ж было? — Ни 
сон,ни явь. Вдали, вдали Звенело , гасло , уходило И отделялось от земли. 
„<. И умерло ... (Блок). [— 1 № —№ ЖИ, яма Н 
A? — ЖЖЖЖ, ЖЕУ ТЕРА т 38 
KME MFK оа! 
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3. АНА 


1) ВЕ 


$669 ПЮШВЗНЕ, JE ii B i Aty AE fiz A Be ВИТА, В 50 їй № 
М. (емін Ж, НЕ ТИ екі ДТ Е 5 
MERRER. RREA E КОЗЕ ЗС о 61) ЖШҚ 
(RAIES) 12) ЖӘЕ 3) Hh ИМЯ сж REME) o 

TESH W WIE % fE ЗЕ A E eA ЕДЕН. ИЖ 
JER H EI РНИ Be BERAS E О А АР, Я AA L E SR AE АГА ЭНН В Е 
повит, AAF A TEE AA E I Е 
ЗА Е ВЖЕ ВАА СЕ, RR T K E AY Em ЧА Е "Ян ER ERR 8) 
ЗАЕМ Т РНТ З л 0 ААА йд ЗР ЗАА ЧИО ЗЕ ТВ А АВ р Е — 
HMF” 

BURE MY FE F AE Ae A AL A AS = ЛИН ЖАН ЕВ F а ж 
HEERSER E M-a оо RAI AER F E ІІ. 
ЛЕА ЕГ Р Н, EIS = A Өсім T P AO iE жито, ПН 
MEF ГЛ 8 СЪ в греб-л-а, (0. гроб) 24/94, ШЕ и ЯН. 
RE SA тата AEA E МИЕ R И ВИ, W: 
ви |n'-alrifE виж-узберег-ут, (8 береж-ём;вед-ут, (9 вед’ ом. ЖОН 
ДАЕ И Е ИСЕ ЕЯ 
ЛЖ), 


2)% # 


$670 ЗЕ Ао АЕ Л ВЕ. Зони с A Е ЗС) y 
ЗЕ. НЕ ЕН, BE A PEJE зе Ж, ВЫ 
BAA A IAEE в зими — 5. СЯ ВОЗЕ ВЕТА, ВЕ 
а аи ааа 
#5). 

ЖЕ Р-Я В, МВР ВИЯ АУ M-o, -eim Ж-ещь, ёт 


398 ЖЕ ми 

Ж-ет; 4 Ж-өм ЯІ-ем,-ете #1-ете,-ут Mior ЕЙ УИ, ЩЕ 
ПАК ЗИ: А-у ЖІ-ю,-ншь,-нт:4/Ж-им,-нте;-ат В-ято 

$671 МШ НА тин. в-тожития 
Же ШЕ |14876 сведут, пияш-ут, зна-ют (ана |)-у|т) ЖШ 
ЖӘНЕ ірі АВ menoro ЖЕНИ ЕЛИ, МИ. 
ARRIER Mh , BEAN R (моли ве вел) 5 ние вон Е, пода те вом 
ЗК :везут — ве |з'-о|т, жд-ут — жд’ [olr nec-yt — не |”-о|т, лг- 
ут—лж-ёто М Жітк-ут-тік”-о|т Сткёт) , И [к к” ЕМ с, 

LRT AAEE MBA j ЗА inel -a |=, снд-ят, любят; 
дрож-вт, кричгат, по-ят (пойна! т)» № — 485 f tk ӨНЕ HR Ж-Е 
Жа, У № ИЕ #4: ИИ М, Ш ходи, — хожу; кормить — кор: 


Імл" l-00 


3) ЯЯЯ ЖЯ 


8672 ЭМ Я IE Я ( Словоизменительные классы глаголов) (|4 
Е винкенимюеники нежен» в 
Е З ЕЕЕ 

ВРО хо тыра i 1) 6 A ТВОЕ ВО F АЕ (0А А AA 
ТЕД) ЗАТОЕ И Е Жо в НЕ кв в, И: 
EP PAR FE F 22 PA A АЕ ЗЕ ВС ВИНА В са) ЕВЕ ТЕСЕ 1 P Е 
ФЕРИ jl :зна-л-в — ЗивЦ-у|тьдусла — ду |руіт, ЯН 
Ін|:де-л-а — ден-ут,кля-л-а — клян- | :не-л-я — вед-ут; |r) imema 
— мет-ут; |B| зжи-л-в — живгут;б) ЖИ [а | „1а еи ТУ! 
loli ВЕ BU ZE mh АЕ Че ЖЕЖ ЖЕ ЙС: молча-л-а — молчеат сосв-л-а — 
сос-утұгоре-л-а — гор-ят;кури-л-а — кур-ят;верну-л-а — верн-ут;колол-а 
— кол-ютұв) АҒЫ [в] 86 | ЕНЕ А-А. 
НИТ 4 АЕ И: паха-л-а — пап-утувяза-л-в — вяж-утуплака-л-а 
— плач-утуг) ЕЧ НЗМ Г А СВ бра-л — бер-ут; умер 
— ymp yria) ЗЫНДА БЕ ВИЕ Но Р A icen — сяд-уту лёг 
— пяг-утумоло-л — мел-ют № ЕЖИК Я ЕЖЕ, Я 
IRTE SR R PERIE F Z PAN EE A ME AE A SE a ВЕ ВЕ A PIES h A ЕН 
Р 50а) 1 5р а А тесе 


у. я Я 399 

UFER IEK ( подклассы) МО ЖИВ МЖ іні 
21135 Ж (2а,26 ЖІ 2в) ЕЗ, Е ПЕНИЯ, ЯН РМО М2 
ма АЕ ЕВА Я Р колене AR Mt На H G — Е, ЕН 
ЗЕНА Ев ЗЫН ТН Ей ЖЕЙТІН ХЕ), ша а — ЖЕ) 
(крича-л-а — крич-ат) „(8 — jl) (нгра-л-а — игра |ј-у|т)о НИН 
К И З Р ШЯЖЕЕНКЯ, ИЖ 
Ир ДЕ NEG. ER ЖӨН, 5683 В 
ЕЕЗ НЕ ХИЖЯ, 

$673 ии 

пак (фин ня 

ЖЖ ЖЕ U 6: Д -ать (-ять),-инать (-ыһать) ,-вать,-ничать, 
-ичать ЛЕ ОЕ ДУХА , 20) Я На ВО 549] , П: играть — играют (иг- 
ре — игра |} [-), белеть — белеют (беле — беле! j |-), гнить — гинют 
(тни тни(И-) „дуть — дуют (ду- — ду!) |-) Weri 80 h i ВИА ОВК 
ЗАДА ЙО АЙ 1 5 ХЕ Е ЧЕ ЖЕ 30 4], Ш беле-л-а — бел- 
І6-уіт.глупе-л-а — глуп |сі-у | т, хороше-л-а — хорош |е]-у[та 

Жа вит пещ. 

$674 Ж-Ж 

ИИ — ова — МАМ 

20 : командовать — командова-л-а — команд | уј-у т, рисовать — ри- 
сова-л-а — puel yj-y| ro 35 — Ж А РЕВ А И -овать,-евать Si ЛЕ А0 ІЙ (ИН. 
издеваться ‚намереваться, недоумевать ‚обуревать, подозревать, сомневаться, 
увещевотъ, уповать W 425 — 11%), 


Я ЗЕ 78 
MENE 
м a 
1л. атаку-ю гарцу-ю торю-ю 
24. атаку-ешь гарцу-ешь торю-ешь 
Зл. атаку-ет гарцу-ет горю-ет 
як 
1л. атаку-ем гарцу-ем. горю-ем 


2л. атаку-ете тарцу-ете горюнете 


400 жй йе? 


„Зл. атаку-ют тарцу-ют торю-ют 
манеж 
жж 
атакова-л гарцева-л торева-л 
атакона-л-й тарцева-д-а горева-лза 
атакова-л-о гарцева-л-о горева-л-о 
я м 


атакова-л-и тарцева-л-н. горева-л-н. 


$675 МЕЖ ЖЖ 

ЯЗ — | нуи А 

W: двинуть -- двину-л-а -- двин-ут, прыгнуть — прыгну-л-а - 
прытну-то ЖІ. -ну(ть), З -вну(ть) ЗАД НОЖ Е 
ЖХНЯИ (Ш: тонуть, тянуть) o 

тии ие т жи. 


MERA 
MENER 

“ж 
1л. тн-у тон-у хлын-у 
2л. гневшь тов-ешь хлын-ешь 
За. гнет тон-ет хлын-ет 

“ж 
1л. тн-бм тон-ем хлын-ем 
2 л. тн-вте тон-ете хлын-ете 


За. тут тон-ут хлын-ут 


м. # й 


тну-л 


гну-лы 
гну-л- 


тну-л- 


о 


и 


$676 ЖИ 
Аим — (иным 


Ш :глохнуть, глох-л-а — глохн-ут, мёрзнуть, мёрз-л-а — мёр-зн-ут» 


МЕНА 
ж k 
тону-л 
тону-л-а 
тону-л-о 


х в 


тону-л-и 


ЖМИ путь МЗ, 


ЖҮ ӘНІ ГДЖ [ну — n l ПРМ А (№ = 5%), Ш: прибег- 
нуть — прибег-л-а / прибегну-л-аублекнуть —блек-л-в/блекну-л-вь — ВЕ 
Bt, [ну — ніл МНЕ НЕ ИА EJE S Е, Я и |н) 
ШЕШ ЕЕ ДЕРІ М: поблек-л-а — поблеки-ут, погас-л-а 
— погасн-уто МӘНІ МІН МЕЗ ЗА 8 АГ ЈН, (А -ну- О Ж 


жи. 


РУ ЧА НЫҢ 598-4500 1%. 


БЕЗЕДІ 


1л. 
2л. 
За. 


1а. 
2a. 
3a. 


тасн-у 


таснеешь. 


сасн-ет 


гасн-ем 
гасн-ете 
гасн-ут 


WEER 
аж 
мёрзи-у’ 
меран-ешь 
мврап-ет 


иж 
меран-ем 
мерзн-ете 
меран-ут 


хлыну-л 
хлыну-л-а 
хлыну-л-о 


хлыну-л-и 


вян-у 
вян-ешь 
вян-ет 


вян-ем 
вян-ете 
вян-ут 


402 зем ке 


AENEA 

жж 
тас $j гасну-л вял В) вяну-л мерз 5 мерзну-л 
тас-л-а вя-леа мерз-ла 
гас-л-о вя-л-о мерз-л-о 

м # 
гас-л-и вял , мерз-л-и 

$677 ии 


ае О тия 

ЗП : плакать — плака-л-в — плач-ут, брать — бра-ла — берут; колоть 
— колол-а — кол-ют, реветь — рею-л-а — ревеуто -л И йб 2 Ве И МЕ № 
Та То e ПІН иж. ЗІНІҢ Ж л иж а | нюз, 
Па ШІМ ВЕ 6 УЖЕ ПР ВАР, ЗР E Р Е: [к — ч ж|, E — 
ш, По ег Я 01е ші,|з- жі,|т-«І,|д-- ж], ат — 
T |, а ша" |+ [6 — бл" | м мул" |+ [р — р’ | зкликала — кличут, 
двигала — движут, махала — машут, искала — ищут, брызгала — брыз- 
жут, писала — пишут, вязала — вяжут, прятала — прячут, глодала -- 
гложут, хлестала — хлещут, капала — каплют, колебала — колеблют, 
дремала — дремлют „орала ((18 М)‘ пахала”) — брют F 3Y 3h) 4 36 
Шіт-- m’ | :клеветала — клевешут, роптала — ропщуть 

RERA 

ЗА ЕВ (ALA S — ЖЖ) 


м ж 
а б 
1л. машу капл-ю сею сме-ю-сь 
2m маш-ешь капл-ешь се-ешь сме-ешь-ся 
3л. машет капл-ет се-ет сме-ёт-ся 
в г 


1л. жду лг-у бер-у зов-у 
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2л. ждешь лж-ёшь бер-ёшь зов-ёшь 
Зл. жлд-ет лж-ет бер-ет зов-ет 
х м 
а 6 
La. машеем капл-см се-ем сме-ём-ся 
2л. маш-ете капл-ете се-ете сме-вте-сь 
За. маш-ут капл-ют се-ют сме-ют-ся 
в т 
Та. жд-ём лж-ём бер-ем зов-ём 
2л жд-бте лж-ёте бер-ёте зов-ёте 
Зл. жд-ут лг-ут бер-ут зов-ут 
ВЕНЫ 
мож 
a 6 
маха-л. сея-л смея-л-ся 
маха-л-а сея-л-а <мея-л-а-сь 
маха-л-о капа-л-о сея-л-о смея-л-о-сь 
в г 
лга-л бра-л зва-л 
жда-л лга-л-а бра-л-а зва-л-а 
ждало лга-л-о бра-л-о зва-л-0 
я g 
а 6 


маха-л-н копа-л-и сей-л-н смея-л-и-сь 


404 Жем Ш 


в г 


жда-л-и arasi бра-л-и зва-л-и 

НИЯ изжан-Н ,Ш-ать бе колита пежо 
иж ро 9 — 10100 Е (Е, М: двигать, капать, махать, метать, хны- 
кать o 

ЖОРЖ ЕЖЕН А ЕЯ, Ш двигать #27585) „Е "ЙЫН, Е 
РИ 5 E Г З H Л : двигвешь, двигает; ПО 5446 946 Ж”, ЧЕ 
МОЖЕ НОВЕЛИ ВЖ 4-46 с движешь, движета 

$678 WAWER 

Ж ВЯ ВЕЧЕ ВН ЗЕ УМЕНИЯ В. Ш: беречь: берег-ла — бе- 
рег-ут, везти : вез-ла — вез-уто 

х-пожзикав-жож. 

MEREGA FR ДЕ НЕЛЕ, 28 AN TE E AE Bh 1A A) A TA 1-525,%-- Ж 
Е АР Ж [к — |, || ARE: 6. E aF A |61, 
lel э Б Гр АЕ У в,б,в EM o 


WERN 
MEME 
жж 
HER 
1л. жт-у пек-у 
2 л. жж-ёшь печ-ёшь 
Зл. жжевт печ-ёт 
HER 
a 
1:0 тибу несу лезу 
2л. греб-ёшь — несёшь лез-ешь 
Зл. греб-ёт нес-ёт лез-ет 
6 в 
1л.. тру уши-бу 
2л. тр-ёшь утиб-вшь 


Зл. трет ушиб-ёт 
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я ж 
виж 
1л. жж-ём печ-вм 
2л. жж-ёте печ-ете 
Зл. жг-ут пек-ут 
ух 
a 
1л, треб-ём. нес-ем лез-ем 
2л. треб-бте  несёте nezere 
Зл. греб-ут нес-ут лез-ут 
6 в 
Тл. трём ушиб-ем 
2л. тр-ёте ушиб-ёте 
3:2, тр-ут ушиб-ут 
ARNÉR 
тж 
ж-ж 
жёг пек 


wema пек-л-а 


жг-л-о лекле 


ух 
трі нес лез тер ушиб 
греб-леа mena nema тёр-л-а ушиб-л-в 
греб-л-о нес-л-о лез-л-о тер-л-о ушиб-л-о 

я ж 
вж 
wran пек-л-н 
%-шж 


треб-л-н нес-лен mesma тер-л-н ушиб-л-и 
$67 иж 
паник (РН) СА — |1) (ЖЕ а, 


406 Ем ик 
ВМ вх , 

30 звести ( ве- — вед-), мести (ме- — мет-), жить (жи- — жив), 
деть (де- — ден-) 8. расти (рос- — раст-) ‚сесть (се- — cane) ДЕЖ 
ТЛЕ ЗЕЕ Я-ШЖ (ЕН |ті». (А 
9—1 УЖ RER И -сти (-сть) 68 E НОВИЯ 98 3—38 0— 


Таут Е ЖЖ — а УАН 
пети 
MENE 
жж 
виж 
1л. вед-у мет-у раст-у 
2 л. вед-бшь мет-ешь раст-вшь 
Зл. неден мет-бт рест-ёт 
LE Ei MIZER 
1 л. жив-у ден-у 
2 л. жив-ёшь ден-ешь 
За. жив-ёт ден-ет 
иж 
виж 
1л. вед-ём мет-вм раст-ём 
2л. веде мет-іте раст-вте 
За. ведут мет-ут раст-ут 
BER LER E 
1 л. жив-ём ден-ем 
2 д. жив-бте ден-ете 


Зл. живут лен:ут 


ARER 
мож 
вж NER ЕШ 
вё-л мел ке жи-л дел 
ве-л-а Ме-л-а рос-л-а жи-л-а де-л-а 
вело мело pocio жило де-л-о 
ж ж 
ве-л-и MeH рос-л-и жи-л-и де-л-и 


$680 ЛЯ 

ИЕ ПМЖ o 

Ш: давать — лява-л-в — na |j-yl r XARA данатъ создавать, IA Ж. 
APM 00 -знавать,-ставать ( Ш сознавать, познавать, вставать, доставать- 
(ся) „зазноватъся) о МуЩ ОВ — (005. 


WER 
MEMEA 
ми 
1л. дв-ю позна-ю доста-ю 
2л.  дв-вшь позна-ёшь доста-вшь 
Зл. дабт позна-вт доста-вт 
ик 
10. дам позна-ём доста-ём 
2л. даёте позна-ете. доста-вте. 
3л. да-ют позна-ют доста-ют 
изнеж 
ж 
лава-л познава-л достава-л 
лава-л-а познава-л-а достава-л-а 


дава-лео познава-л-о: достава-л-о 


408 ЖЕШ мк 
яж 
дава-лен познава-л-и достава-л-и 
$681 ЖЛИШЕ 


ЕК “ЛИ! | Ян), НИ 
RER |w" 

E-E: MEFE |н|:ШІ жать [EX] — жнут, начать — 
начнуто 

PZE: ВЕНИТЕ ТЯ | м |: жать |Н | — жмут, взять — 
возьмуте 

ШЩ -нять, Що -ять И ЖИВ, |м| МЫ ІІ ЖІ. №: 
обнять: обня-л-в — обнимут; нанять: наня-л-а — нпаймутувзять: взя-л-а — 
возьмуте 


ИЗ 95 — 59, 


HERH 
MEER 
мож 
муж 
Гл, жн-у 
2л. жин-ешь 
Зл. жи-ёт 
%-әж 
1 л. возьм-у займ-у обним-у прим-у 
2 л. возьм-ёшь займ-ёшь одним-ешь. прим-ешь. 
Зл. возьмёт займ-ет обним-ет прим-ет 
х ж 
виж 1 
1л. жнём возьм-ём займ-ём обиим-ем прим-ем 
2л. жи-ёте ‘возьм-ёте займ-ёте обним-ете прим-ете 
Зл. жн-ут воьм-ут займут | обним-ут примеут 


у. я я 409 


EELE ZY 
й ж 
ух WER 
жа-л взя-л заня-д обня-л приня-л 
жа-лев | взя-л-а заня-л-а onsa приня-л-а 
жа-ла panio заня-л-о обня-л-е | приня-л-о 
я ж 


жа-л-и взяли  заняли OGRAJA  прини-л-н 

$682 ИИА 

ИИ — (ЖИ), (е 8), ИН, 

Ш :белить:белн-лев — бел-ят ‚обидеть: обиле-л-я — обид-ят, кричать: 
крича-л-а — кричать 

ЕЖЕ ить K ЛЕ A Ah А СВ — E. E), EL почить, гнить (ДВ 
= „5 214 7) убить, нить, лить, пить, шить, брить (38-< ЗА 1.26) ;-ши- 
бить (WARA o AAE S ЖЕ ИУ ЧИТЕ Е ААВ ЕВО l 
№. Ш: ло. ат, MRI — A PRHE ETT ME ЕЕ ТРЭ Е, Ш любят — 
люблю (6' — бл") „носят — ношу (с! — ш),%%, 

ЕО Г 8) 40 ЖД -еть KE ОО СОВ РЖ), КЪМ 
Я :болеть,велеть „видеть, висеть, гореть гудеть, зависеть, звенеть зреть, ки- 
петь, ненавидеть, обидеть, сидеть, смотреть, терпеть, храпеть, шуметь I o 
ПИВО ЛЕЗ Е ГЗ видят вижу, висят вишу 

E ать ЖҮНІН В = 18 36, ШІ: бояться ворчвть, дрожать, 
дышать, кричать, лежать, молчать, мчать, слышать, стоять, стучать, шур- 
шать $. 


Ж Т EA 


яи 
ЖЕНИХ 
“ж 
вж Я-т% виж 
1л. купл-ю вонж-у леч-у крич-у 


2 д.  куп-ишь вонз-ишъ. лет-ишь. крич-ишь 


410 жы ИЕ 


Зл. куп-ит вонз-ит лет-ит крич-ит 
я № 
97—026 ж-ж ъ= 
1л. куп-им вонз-им. лет-им крич-им 
2 л. куп-ите вонз-ите лет-нте крич-ите 
За. куп-ят вонз-ят лет-ят кричевт 
мани 
м м 
их PEK в-иж 
купи-л вонзи:л лете-л крича-л 
купи-л-а вонзи-д-а лете-л-п крича-л-в 
купи-л-о вонзи-л-о лете-л-о крича-л-о 
я/% 


купи-л-и | вонзи-л-и летели | крича-л-и 


4) *ЖЯЯ (Изолированные глаголы) 


$683 Ai Zh WIE HR ILLER ЛЛ С, Ai ÉI E РЕ A E Е Ж? 
HRANT мн ЖК Е — 6 ЖЕ НМ ӘНІН. (846 быть, хотеть, 
дать (Ш К МЕЖ -есть,-дать,-быть № Sh ІІ, ШП надоесть, добыть, co- 
здать) идти ‚ехать, бежать; чтить, RIRO ЛЗ 89 знждиться,зыбить(ся) o 

ЖІК ЗИ Е В е неволи ВЯРА НОВ сви ЯЕ 
НЕШ хотеть, бежать), Я 19 ИА ЛЕНЕЗВ — AE ПЕЕ НЕ (Е (Ш быть, ехать, na- 
ти), 

AERA 

ІІМ зиждиться,зыбить(ся) „мяукать 
MEHER 


ум. в и 


ай 


зижд-у-сь 
зижд-ешь-ся 
зижд-ет-ся 


зижд-емеся. 
зижд-ете-сь 
зижд-ут-ся 


зижди-л-ся 
зижднелев-сь 
зижди-л-о-сь 


хоч-у 
хоч-ешь 
хоч-ет 


хот-им 


хот-ите 


нж 
зыбл-ю-сь мяуч-у 
зыбл-епть-ся мяуч-ишь 
зыбл-ет-ся мяуч-ит 
я ж 
зыбд-ем-ся мяуч-им 
зыбл-ете-сь мяуч-ите 
зыбл-ют-ся мяуч-ат 
ARER 
“ж 
зыби-л-ся мяука-л 
зыби-л-а-сь мяука-л-а 
зыби-л-0-сь мяука-л-о 
х ж 
зижди-л-н-сь зыби-л-и-сь мяукв-л-н 
ЗА хотеть, бежать, чтить 
MENE 
аж 
бег-у чт-у 
бежишь чт-ишь 
беж-ит чт-ит 
х ж 
беж-им чт-им 
беж-ите чт-ите 
бегут чт-ят/ут 


хот-ят 


412 


Жын пие 


хоте-л 
хоте-л-а 
хоте-л-о 


1л. ем 
2л. ешь 
Зл. ет 


ARNE 
и x 
бежа-л 
бежа-л-а 
бежа-л-о 


нж 


чти-л 
чти-леа 
чтн-л-о 


хоте-л-н бежа-л-н чти-л-и 


иж 


ел 
е-л-а 
en-o 


1л. 
2. 
За. 


1л. 
2л. 
Зл. 


да-л 
да-л-а 
да-л-о 


буд-у 
буд-ешь 
буд-ет 


буд-ем 
буд-ете 
буд-ут 


ІЙ) есть. дать 
MENER 
хи 


ӘНІҢ быть ‚ехать, идти 
MEER 
“ж 

еду 
ел-ешь 


emer 


я к 
ед-ем 
emere 
ед-ут 


дад-нм 
дад-ите 
дад-ут 


ид-у 
ид-ёшь 
ид-ёт 


ид-вм 
ид-ёте 
нд-ут 


У, я и 413 
REER 
и ж 
бы-л шёл ел 
бы-л-а ш-ла е-л-а 
бы-л-о ш-ло е-л-о 
х ж 


бы-л-ин ш-л-н ел-и 


5) ЖЯЯУЯЯ 


$684 FERH iR E W I) ілін ее вт вж) АР 
кхонщта ПЖ (НИК ЖМ, ВЕТ 
Зр АНИЈЕ АЕ АТ О Ж (ЕЕ ОАО Е ЕХ), МИ А ЧАТ ЕО 
WHEL (INER LAAR МЕХ), Ех 
ERA E, E FEEL EE EEEE ЕНІ 
SINEES А — ЕН BA V R К. взйтаннжти 
JESA МН B AP И НХ, ПЖ A fU В FE В М, ЗНА нов вал 
TOE He PA E М, ПІН ІМ BE Е ЕЕ Ж. 


а. ЖМИ 


$685 FÉ Bh 1) A 5h 1 AO MEAT вий ное вал Юк L (ЕЖ У пет 
EE H EES горящий (костер) ЖЖМ (№ Л ) ] ‚запертые (две- 
ри) СА Е (ГО) Je ФИМ НЕ ПИ НТВ 
НИ Е Е Ех, ӘЙНЕК У, кам ЕТПЕН 
M (MENRE зин РН 4 НЕВЕ А 5 
ЗЕНА, 

ЖЕ ӘЛІН AR FE ЖК ВА НУ, ЖЖ ME A ВЕ в PE ЕТЕ Е 
FT AY : играющий „бегущий (мальчик) „излагвемые (требования). З 2 ВН 
зивлажожаакопищ ЖЕ КЕМ ЕЕЕ ЙЕН 
ЗЕ НИ № є нгравший „бежавший (мальчик) ‚изложенные (требования) u 


шарала Е зи берат Е ЕАН FE S I бо окт Е 


414 Ем и 
ЖАК, ВНИИ Я: , ВИЕ он узидел смеющихся ne- 
тей (ввоткането а то те Ри е ЕНЕ ЧЕ ХЕ (с 09, 
пам ИНЕТЕ АН И, 


АЕ ІМ Ж ӘНІ, тит ИН 
ВУЗЫ. завапали МЕЛЕРІ АО Ж 0 Е О (Е, 
Так Bh JE 20 W) ЖЕ ля Во РЕ И ЕСЕН ПО ЧЕ Фи Ж SE 195) Е: читающий 
книгу мальчик, сорвавший мосты ураган любимые всеми напевы, повален- 
име ветром деревья» 

ЗЕ др а W AT НН № ФЗ ЧАН, ча НГ ен АЕ Зе а са ІЛУ, (ПІ Ж А А] 
п--юяохизинщ, BERE nT- d кн Е А ЕЈ З; 
ПО ЕВА 5 Rk e M З) И BO FIIU У СЕЕ СИР А KEE ЈЕ любимый 
— любим ‚нарисованный — наприсована BSN JÉ Z) W AE Л РН (ЕЗИ ЗЕ, 
ЗК ТА Ро 

FE Bi R 10 — Н АЕ Ел ҒА- ЛЕ, ЖСК 
ЭСЕН ЕЕЕ а fE REDE за жк а Т 2 
зишен с нввмюжх ШІ ЖІГІНДЕ ІНЕ ЖНЖ о ван 
я та за 

ОБЕМ Е ӘР 501 а) "ИВ ЗЕ FT ВЕ Е", ШІ: мыслящее существо 
СИВА АЎ ИО Е 1, волнующее событие [#684 Л.» ЙОР Е 156) “ЛИ ВЕРА 
ЗЕ", Ш :торгующие организации (4 В 1 |, пишущая машинка [$7 
ЗЕ.) красящее вещество ИВО А ] 

2 На Ш: Ааа ЖРБ Л АК 5 ен". ш: 
промокшая одежда( 1854 89 Яс Е |, засохший цветок Ну ВО ЧЕ Е |; 

3) IE ТЕНТ е за E ав: “ВВ ЖЗ МЕ №”, ІП: уважаемый товарищ 
[ETRE 49 |814 ] ‚изменяемые слова [246i]; 

ауз из вани “ЗНА ЗЕЕ В Я ЖЖМ”, Ш: накрахма- 
лення рубашка ГЭК ЙО РС, изолированная комната НЕТ 

ЖЕН ӘЙ НАН ТР ЖЖ В T H A AE ЕЕ ХХ: потрясающий 
— потрясающ (успехи потрясающи ИЖ ВИ А 891) „вызывающий — вы- 
зывающь 

ПАЛОО Е УЖИНЕ» 
ЖИ, у 9 ВУИ АЗА О ХЕ 
ЖЖ. 


м. я й 415 

$686 - Ahia а Ae H i рч РР А. мня — 
Жми: кв. во (ар ӘНІ а) ФА 
И а жаста ЕЗ а ТЕТЕ ще еди 
ЖЕН AORE nt АН), Ш: играть (пьесу) — играющий, играемый,, играв- 
ший,игранный, ЖЗ ЖЭЛ ИА Ae BY A SIE A Ро НИК ИВ 
ОТ РИ НЕ A M JE 80 08), ІП: сыграть (пьесу) — сыгравший, сыгран- 
ный. ЖАСАЛА Я ЛЕН Е S JE йі. Жл Жа НІ ЖЕ НЕ ЗЕ 
№, Ш : отставать — отстающий ,отстававший , Ж ЖК ШІ Я В ай ЕВ 
2) 18], Ш : отстать — отставшийь 

ЕЕЕ Е АЕТ 
махать — машет ЖІ махает, #1174 — машуший ЖІ махающий; М.П :за- 
сохнуть — засох ЖІ засохнул — засохший #1 засохнувший, 

$687 IUE MI E Rh RE Bh W F H НАН Ж AE IA К ӘЛІ ҢІ сін ІІ 
FETTER o E SE S WAEA ym- (45 TT fiee -юш-), 
am (4937 EUT ИВ А -яще) о 95 — (У ЗИ ШИЕ -уш- (соц-) #0 
ЗЕ АЙ ЯЙ ЛЕ, Ш:игра |руш" |-ий, рису |-уш” | -ий, пиш-уш-ий, стерег-у- 
щийо ЖӘН 95—205 Дик вит (98 ай ЖЕ Ж), JEBU FE RH E ӘЛЕ ЗИ пт Найк 
(ОБҚ, Ш:машущий #0 махающий, A AIEI ХЕ, Ш двигать — 
движущие силы Г 50 72 № ] ‚движущая идея [ $ 0848 ] ‚двигающий me- 
бель человек [#5) УЛ]. 

ЕЕ И НЕЕ ЗИ ЗИ (ШІ -аш- (сяць) ЖИ Е 
ЩЕ, Ш:кричеащ-ий ,бо-ящ-ийся (-бо[ј-а | -ийся) o 

вал 180 A M h ЗЛА К Ву, ас АО пас ІЗ | 
AE HY H AY JE Zh F EAS AA AEL IH, № человек, не предвявящий никаких canne- 
тельств и пашпортов (Гоголь) [ASEZE fE ЧЕ ВЯ IUE fE Hy A Jo 

BETE Y E зА JE за He LA ME ВЕ ЛЕ ВО ВЕ ЗАТРИ ЧЕ RE PAE НА o 

$688 ЗВЕНА ӘЛ ShN E -ом- (97 Е № -ем-),-им- № 
Що Ж -om ЕЖИКИ ЕЯ jl ZIR -ем, W читаемый ‚ор- 
ганизуемый,-ом- РН Е RE W ti РЛ ВВ 2 а ВИР №): влекомый ‚ neco- 
мый ‚ведомый ‚искомый; -им- H TESS — лу f 98 РЖИ Е. 
водимый,делимый,слышимый „строить — стронмый (стро |ј-а|т) 2 

ИР Жс а ЧАТ A А ЛЕ З А E, ЖЖ, 
И БАРААГ No ВЕ АО ІН А: беречь, бесчестить (ВЕ), 
бить „благодарить, благоустронть, бороздить, бранить, брить, вить, волочить, 


416 Жын ИВ 


гнуть, графить, греть, держать, доить, дубить, дуть, жарить, жать, жевать, 
журить, забавить (ПІ), иметь, класть, клясть, ковать, колоть, коптить, 
кормить, косить, красить, красть, крахмалиїъ, крыть, лепить, лечить 
лизать, лить, лицевать, лудить, лупить (4%), мазать, Маслить, мерить, 
мести, метить, молоть, морить, морозить, морочить (11 #1), мусолить (A 
3Ң),мылить,мыть, мять, пахать, петь, печь, пилить, писать, пить, плавить, 
поить, покоить, полоть, править, ранить, резать, рубить, рыть, садить (18), 
свежевать, серебрить, сечь, синить, скоблить, сластить, слюнить (ПО), 
сметать, смолить, смотреть, сосать, ставить, стричь, студитъ, сурьмить, CY- 
шить, сыпать, твердить, тереть, тесать, ткать, топить, топтать; тратить, тре- 
пать, тянуть, хаять (|0) ,хлестать, чернить, чесать, чинить, чистить, шить, 
штемпелевать, штукатуритьь 

ЗАКИ МЕН р — ЖІК E PK НЕК НО Ж Ж 90 ЧИ (6034 (с 
ЧУС) #31 Ш, Ш руководить — руководимый, предводительстновать — 
предводительствуемый, управлять — управляемый, предшествовать -- 
предшествуемый ‚командовать — командуемыйс 

Е АЕ ЧА 

$689 ЖАНЕ ВЯ И наи теди С ЕН зе па F |і ШІ 
ПВ, ВН ЗЕ ЗИ ЖЕН вит Елия #8 -рш-/-ш- В 
ЖЕНЕ А. ERER ви ЯДЕ Й Z В: играела — нгра-вш- 
ий, ду-ла — ду-вшенй, писа-ла — писа-вш-ий JER -ш- НЕ: 
нес-ла — нес-ш-ий, рос-ла — рос-ш-ийо 

MSA FEAE L ст 98 618 941, JEE A ЗЕ ТАТЕ Е ВЕ НІ В 
ЗЕМ ЕЛИ 8% -ш- №, № : соблюсти — соблюд-ут — соблюд-ш-ий, 
привести — привед-ут — привед-ш-ий. ЖБ ЖОН зов е г нА Ж в На 
ЗЫНА ваце ӘЙ E EE ВИА В 35, A0 :забред-ш-нй ЖІГІ ЕШ) за- 
бре-вш-ий ,приобрет-ш-ий M O REY прнобре-вш-ийь |Н-сть #8 Ж #1, 
МЗ ЗЕ 8030 R ЕН РИ Е НОЩ, M красть — кравший „пасть 
— павший (падший ЖР И), 

ИИ Е ін НАМ АНИ №-ну- Я ЭТ Aa T E ЗА, 220 
ЗЕ ЗЕ ЗВ НИЯ A pony- Al AE ПЯ PT FE DY, ШІ: повнеший 57 повиснув- 
ший, воздвигший 57 воздвигнувший. Ж, ЖР -ну- ИРИ 
Я МУХИ на Жі ЯР ну. ЖЕЛМІН. 

идти ВУ ЗЕЕ ВНЕ ЭНА Е шедешеий ЗЕ ЖЖ. 


У. % я 417 

Бека ЕЕ ЕЗІ ора ӘТЕР 

8690 МЫНАНЫ ВИИИ Ы #8 енн-/-нн- 8 -т- МИР ЖЕІЛІНІДЕ В 
що ви ТЫ а ИНЕНІ ЕН (С.Л ИА 
Ak) : написа-л-а — написа-нн-ый, разыгра-л-а — разыгра-нн-ый, +: 
НН видеть ШИЯ НИВО FE АЖ 50 180, ЯЛ -нн- 0 : увидеть — увнден- 
ный, 

зенне ЗИ ЕН ЗЕ Ву ВЕНА Е УМЕН 
ЗЕЗЕИНЯ АР Л -енн- КОЗИ ТР 914, БОК ВЕ ЗЕ РЕЖ ИЕ ЗВ ВЕ ЗЕ | к 
uls ж, 166" | ес" |, зз" |, Шінспек — мепеч-ённ-ый ‚ приберег 
— прибереж-ёни-ый, погрёб — ‘погреб-ённ-ый, принес — принес-вин-ый» 
(В -шибить (у- ‚при ,з8-, пере-от-) — -шибленный (#2 -+ АЖ Вин ҢІ 
Щ.) :ушибленныйь 

Я Ч НИЕ Ж 5008] -вергнуть (в-,0т-,по-,из-,с-), $ -торснуть (от-.нс-) 
ВИ РЖ -ну ПР -енн- ПО ВЕ B A Bh 1) ФЕ НЕ ЗЕ МЕН ): изверженный, nc- 
торженный» 

ЖЕ A И K Aat A PEF ABE B JE 2 D0 ЕН Ни: 

DRE EF A ||, д Е 00 38 :обрет-ут — обрет-бнн-ый, 
привед-ут — привед-енн-ый;2) АЖ, НІН М и | е| 56 А. 
МЫ p М AE HE HE EF SE (К A A А ВОН 5 EA ET) обид- 
ит — обиженн-ый;куп-ят — купл-енн-ый. EA Л.4- 4: заклеймвиный 
(ҸЕ ‘заклеймлённый ), обезлесенный (ЧЕ “обезлешенный ), облесёниый 
CE) „пронзеннът (ЧЕ “пронженный) , вонзённый , обуржувзенный (ЗЕ *о- 
буржуаженний) „обремизенный (ІН ) ‚обезопасенный , пропылесосенный (С 
№). i 

A -мыслить № 9) i (за, na, ны-,у-) ЛЕ 0 I 8 Е | сл’ 
— шал" ЗЕМ ;замыслить — замышленный- 

E EER E FRENA a 1 lonla le ЕСІ 
IME 1) a — щьд" од! — ma’ (02) 17" тт |922: 
родить — рождённый, пригвоздить — пригвождённый, обратить — обра- 
щенный защитить — защизивиный» замутить 43 помутить 09 8 50 3 5018]. 
Ў замутиённый Е помутнённыйь 

БЕЛЕСКЕ ИЕ ЕТТЕГІ ЕСЕТ 
МЕТРЫ -ну- ЕЖ :кину-л — книу-т-мй,отвеиту-л — отвергну-т-ый;2) 
ЖИ. РЕНИ Во 4 Е :наколол — нвколот-ый ‚ распоро-л. 


418 ЖЕ ИВ 

— распоро-т-ый;3) WEIER ЗЕНА рН: припер — npn- 
перст-ый „стер — стер-т-ый;4) PERHE А Е MR УВЫ (ін 
знать, гнать, дать, звать, брать, драть 1] Е) : надел — наде-т-ый, прожи-л 
— прожи-т-ый, сия-д — сня-т-ый; взя-л — взятый, наду-л — ивду-т- 
ый, обу-л — обу-т-ый, изби-л — изби-т-ый,умы-л — умы-тсый ‚побри-л — 
побри-т-ый, 5) забыть — забы-т-ый, распять — распя-т-ый; добыть — добы- 
т-ыйз6) -пеленать (1 5) 11: спелена-л — спелена-т-ый, запеленать — 38- 
пелена-т-ъйс, 

ижнжавеинаеиеви-Нан EEM o 

$691 PEAT RE AE ME B I B WIR A KE ETER, ІЛЕ SEA PE e 
AAEM EE сине Алин. ВОК ВУ ЗАЛИ а НЕ 547% 2) -ен-/-н- ШІ: разыг- 
ренный — разыгран, разыгрена, разыграно, разыграны; накормленный — 
нзкормлен накормлена ‚накормленыь 


(8) БВ ЗЕ ЗИ Ж М, -ениСый) бо в НЯ, DE ME VEIE Т 
НАЯ —Тн, КВ P ни: мужественный — мужествен (IU мужест- 


penen) мужествения ,мужесгвенко,мужественни 


ИЕ ВО А FE M A JE ИЕ Bh FE Bh — Д-то Ж-но #96 (0 ЗНА 
Ж АЯК ЧИЯ ( накуроно, убрано; занято, заперто) 32 AEP HERIR RS ӘР 
FRE A ЧЕ Ж ЕР зи АЈ, Үс М Щ 9 49 НМ ЗЕ BE IR 4; приказано 
остаться, в зале накурено» REIED MET А ТЕСТА Е ШИЯ НЯ o 

8692 EAE HTA B Mo Я AB ME P ЗЕЕ ВУ НАЯ] o 

ТЯ ЗЕ HE В ЖЕН Ж.М киви: 

1) ##-ива-,-ва- ВИТ (CN : спрашивать, переделывать, видывать) ; 

2) ДЕ РОЗЕ 5048441 ( Ш : волить, возить, носить) BA ХЕ ВР АН Е 19 ШК 
ЗОЖ ЗЕ ИЖ В (вводить, заводить ‚наводить) ; 

3) давать ІЛ М -знавать, ставать #9 2 19 (ШІ: подавать, передавать, 
узнавать ‚ отставать)». 

FASER ЕО АТ Е АА А А АЧ А hE ah ia + 

1) ЛЕЙ ать (irn) В, A E МИН AY 8444 (ШІ посшибать, no- 
снимать); 

2) ФИН -анӯ- МИС: махануть,трахануть); 

3) #14 — ВАЗЫ -еть ЖІ-іть 28 FE — AE ВЕ h F С: рөзглядеть,06- 


У. а я 419 


лететь, пробежать) o 
б. ам 


8693 БӘНДӘ Ж 81143 MY IE A 9 ( 19: ТА - 
вевомевех, Sh ат ар Wi АО АЛИ ЈН ки в 
ЗЫ № 4 ВУ ЛЕ IR 2. ШІ г сидит, потцнясь [ |54 ЗЕ 4% 46 ] , чтение лё- 
ааа ТҮЗЕ EER 
F}: Гуляя , он встретил приятеля. [Mant , Ahah а 7-40 Ж 1 

Е ЕА НН ЗЕ ВУ НРУ 
Xo Ентер ТЕЗ OE AA аи зи за не веле нз Е во ВЕ тит 
Жо RFE 5 М — ЖЕ R E N ХЕ бежит, прихрамывая  бежал, 
прихрамывая ;будет бежать, прихрамывая о 

ЗЕН А ОГ ИВ ЗІН ІШІМ ЭС Ж, ДЖ Ват) РЕЖ ос 
тановивщисо „сказал [HEF Ж, iB 72) HE A ЖИТ ва бе уд RY AR AAIR М 
ЖЖ :сиднт, нахмурившись СВ ЯН A Е ЗЕ ];3) а ЕХ Ж; расстегнул 
сюртук, открыв рубаху навыпуск [WEF T ДЕ, SEH T МЕ АННЫ 
# lo 

ТИЗ Я А MEAR EL, Ш лежа Считать лежа вредно [ANR UE 48 
ЕЕЗ ЕТЕТ 
№. 

10 80 EA 95765, 

$694 ШЯНАН Bh за FE пиар е ЯТАР ЧИ RD че глава Нощ, E 
яж, 

ЖИМ АЕ ЕН ЕЕ AO А 88 а СШ ЕШ м, 
=нгра-я ,крич-ао ЈЕВ ВАО О ТЕ Е Е к ч, ж МВ, 
ÅN :бер-ут — бер-я „берег-ут — береж-а 

ЖАН ӘНІН давать, -знавать (по-,с0-, при-, у-) ‚создавать, -ста- 
вать (у-,в-,до-,пря-), НЯ дава |j|- amana |3 |- „создава |} | -„става|}|- #9 
ЖЕН > НИ АЕР ЗВ ЕК) :дава-я , узнава-и, 
создава-я, встава-яо быть Й В 2 М / ЈА 88 -yan |, (будут — бул- 
учи) о ЕИ ЯР Ж ПІ ШЕШЕ ШІ E ндеут 

ид-учи едут — ед-учи, играют — играючи, умеют — умеючи ( fE] 8} Ш, 
РЕЧ ЕМИРА :ндя, играя, умея). АНИ, 


420 във е? 

Й (Ж У не Н), Ма ВЕ Н Л -в/ 
вши, ЖАЗЫНА Р Но: (не) быв ЖІ (не) бывши, (не) знав ЖІ (не) 
знавши, (не) имен ЖІ (не) имевшио 

8695 ЖЕТТ, A R FER 5) E AS ГВ ЛА 5 48], на 
АЕ АТАСА 

1) Жа, ЕН F ШВА СЕА |" Па. 
1 : вязать, лизать, мазать, низатъ, пахать, писать, плясатьо 

2) ЖИ Ц-ну-ть 9/6 № 8114 (ШИ: блёкнуть, виснуть, вязнутьу 
таснуть) |44826 МАЕ ЕЕ ДІ ЗА гнуть, льнуть, тонуть W (48 ra- 
нуть — tann) o 

ЗВАИЕЖЦЕНОНЕНИТИ | | к ІІМ ІН, Ш:бе- 
речь, жечь,лечь, мочь „стеречь, печь, Сечь, течь, толочьа (AMAK ti НГ №] 
Е ЖИ МН В] 54 9] : бережа „сеча ,зажжа) o 

ANIUE DY ИИ ВЫ, № — ЖЖ: врать, ждать 
(жая — (А А01] И, #1) „жрать, лгать, раать,ткать; Ж — AE (0 5 :бдеть, 
зретъ,спатьо. 

5)бежать, лезть, хотеть,гнить, (rana, xora 2822 Щ.) o 

АЕ ЕЕ ВУЗ у — VA ZAE AE AE Gk A F AG h V p ОГЫ НА В 9) 
МЪЖ, Ш :брызгать — брызжут ЖІ брызгают — брызжа Ж! брызғая, ma- 
хать — машут ЖІ махают — maxas ЖІ маша, 

8696 FEWN На -в/-һши/-ши R -a Що -в/-вши/ 
ШТИ ЕМ АНИЯ в МІЗ ЖӨР-ся ВИЙ ,-вши HFA -ся ВИЯ: 
разыгра-ла (сь) — разыгра-в, разыгра-вши-сь, ЖР -ca 30 Я th TT H ЛЕ 
<вши #9 5019] проиграв 55 пронгравшиь WAPITE +, -вши М 
ЗАРАЖЕНИЕ, -ши ЗЕ ZE замёрэ-ла — замёрэ-шиу запер-ши 
(сь) 

FAAS SU W ET г A FE FF AO W SO T ЙО 7 Э, -гаманитн 
Ж REN FR: 

1) R ER E № -ну- Ж. Ш: озяб-ну-ть — озяб, 
озяб-ши 15 озяб-ну-в, oaa6-uy-amin; ocienum 1 ослепнув, ослепнувши, № 
— 4 : исчезнув, исчезнувши (Ж/Б “исчезши) o 

2) ЛЖ НИЕ 2 ӘНІ : умереть — умерши $} умерев, запереть—за- 
перси  заперев, растереть — растерии Š$ растерев, простереть — простер- 
ши $f простерево 


уг. а Я 421 

НЕ R pE h E ЖЕНА — НЬ, ПИН ЛЬ А ЈА A -a ВЕР 
РОЖИ, ЖИ ӘНЕ ТАИ -в,-вши(сь),-ши ERM PITE o 
Ана) ОТА, ІНІ ЙО РЕЖ h й]: возвратиться — возвра- 
тясър заметить — заметя; наклонить — ‘наклоня; погодя, полюбя, уставя 
увидя ‚ пересмотря ; праворча ‚ усльшиа;2 ) 8 — К, № AX n A -t 1192,91 
ТЕ А F DAAD ЕЕ FE В 19] привезут — привезя, унесут — унеся, разгре- 
бут — разгребя, приведут — приведя, подметут — подметя, ЯҒ #8 № 
идти:отойля, перейдя „пройдясьо Ж 5) іЯ] ЯР -a НМ 509 З Н o 


6) ЖЖА 


$697 ЖАЗ МЕКЕ Ж. БЯЛА, ЭР 
Т АЛ И ЛЕВЕ ЕЗ Е ЭЕ Ж ЖА ДАГ 
ЗМ не PA КЕЗЕДІ НХ. (делать „сделать, делаться) o 

ЖАНЕ НЕЙ ПА ЈЕ: ть отн ЖІ -чь,-ти отъ ВОЛЕ, H F 
ЗЕЛЕНИ ЗЕ 5 (востй нести). B -ти ЖЕМ ӘНІН ӨРЕ ЕЙІН на 0, 059 


-тизнес-тй — вы-нес-ти,нд-тй — вбей-тно. 


(БЕТКІ ста ЗА В О оО НЫ, ИЖ EETA -cri НОВ. 
ЗК 19 На АЕ ЖШ, APE HE 6: Не в силах Ленский снесто удара 
(Пушк. ), в ижжа взе нат. ] 


8698 Жр Й АЕ АЗР ЕНИ AAF. FA 
МИАН, 

OSNR ай, Е Р -ну- АЕ МІ -ну-, 30 
ЯГА ЯР Ж „Ш :скисну-ть — скис-лев , исчезиу-ть, нечезну-л/нсчез-л-во 

2) ЖИ 0А], шанзизмитияа [к], || Е, же 
ЗЕЕ НН Я ЕЕ М -чь:влёк — вле-чь, берёг — бере-чь, толок — 
толо-чьо 

3) WARF EA, измити ав, кнюшлана 
Я : мереть, переть, простереть, тереть; #7 -шибить (за-,у-,с-.пере-,при-, 
npo- „вы- „от-) ЖАЯ ЗЯ ЛЕЙ lela и ЗА Е К № -тере-ть — 
тр-ут, тер-л-в; ушиби-ть — ушиб-ут, ушиб-л-ао 


422 Ем м 
АУФ ЖЕ 810, Ш: грести 5 скрестио 14 НИ : греб-ут, греб-л-а 
— грес-тно 
5) Е Ж Bh 8, ШП:-мес-ти, кляс-тьуес-тьо 14 Ў зед-ят — елен 
— естърмет-ут -- ме-л-н — мес-тио 
6) идти Ж -йти WSW (CN най-ти) 6 ЖЕ В ЕВА Е НОЩ: 
ид-ут — шли — яд-тио 


пони 423 


У. вия 


869 ЖЕНА ЖӘНЕ Вия НН) 
ДЕМЕ (01425, Ш: идти домой — дорога домой ; прекрасно читает 
— прекрасно образован: очень нитеросный — очень интересно рассказы- 
"ает; по-московски гостеприимно — по-московски гостеприимно встретил 
— гостепринмстно по-московски o ПИЯ — i) 2 h ЗЕ ЗЕ Ж НЕ Е Р ТЕЛ 
МЕ, ЛЕВА НЕ JE КВО ИЯ ВИЗЕ, Е РНЕ Е ЗА 
PREIE ELTA WE FIER o аа тан Е 
ШИЛ ар ВЕ Sh 0, AI 869) — УЗ, Е нето Ж а 
TEA В e AJH GE ЗЕЕ: 9 р ар агр Е ET o 

НАЕЛ Е И КАЕ о-,-е ЛЕМ АЯТ ЗЕ ВОН, E i 
L ASE F LA ін DE SAE НІ ЕЕ OA 7-46-55 21 Б) AR весело — веселее, грустно 
— грустнее тихо — тише, плохо — хуже» 

НИЧЕ H EE EAE аа 2 Е Е ВНЕ ТЕЗ ТОР 
ЖЕМНІҢ Ph AE НИИ В Ж Е М реж ИМ, МИ 
%%:Эта книга интересная — интереснее, чем та (2) ; эта книга написана 
интересно — написана интереснее, чем та (H) 2 

870 ASHA DN W AE КІН Е де O (и ЗА АА ӨНЕ, АМИ ЗИ 
EMIA AN AL PE M -— АКЛ, ИЯ 04521) A RR AEM по-моему, 
по-твоему , по-нашему „по-вашему, YE H AEII iti 5 Е НИВИ noero, no- 
ев,по-их, Е И PEJA no-nxnemys 2) (6 ИА : по-своему, Ш Знаю, 
что ты поступаешь по-своему. [IAR M AE He В СЪМ 3544 ] Он всё no- 
нимает по-своему, [46 {+2 MEAT А с ВНЖ 13) di ЖИ здесь, там, 
тут, туда ‚потому, поэтому , затем, оттого, тогда, так, этак; 4) ЕНІ: 
по-всикому, всячески, везде, всюду, отовсюду, всегда, по-иному. по- 
другому, много; 5) Ж [8] (6 ШІ 341: где, куда, откуда, когда, зачем, отчего; no- 
чему,как:6) ЖЕ КВН : где-то, откуда-то, куда-либо, как-нибудь, где-ни- 
будь, куда-нибудь, когда-нибудь, кое-как, кое-где, кое-куда , кое-когда; 7) #6 
ЖК : нигде, никуда, никогда, низачем, никак. негде, некуда, некогда, 
незачем, неоткуда o 


кали РТТ АО РЛЕР ТЕТІН ІІ 


424 ле ЕТІ; 
РОВА НИЯ, 

REDARE НЕ MAI АННЕ ЖЕМ, DA ZERE ME В ЗА ЗЕ o 
хе тие ДЕ ВАЗА АНИ ЗА ЗРК НЕМИ) с 47 
ва кл АН АННА ВХ, АМЕЛИ REX (быстро, весело, как, 
так) НАМ, Ж НЫ. (по-бабын, по-медвежьн; по-старому, по-нашему, ды- 
бом, столбом)» ERWE РАЯ ХИН о, -е ЛЕ „НОМЕРА НЕ: 
НЕРОНА 708: вызывающе, отеломляюще 4 ЗВЕЗДАТА НЕ ОВ бігіз) 
WERA SAT РАНЕ: 1) ГУ 8900352) аг Моа КНЕ 8 В. 
НМ МИ ( грустновато, бедновато 38), 4$ (Е ЯД AY ВИ ТА 
(трудненко, ранехонько 57 ранешенько 28) 3) — ВЕ Е ИЯ ИЯ НА Е. 
ЖК ХЕ Же ЕЕ: Мне весело, грустно; В комнате 
тихо и тепло: ЗЕРИН НО РАТА ЩИТ, 8 703) 5 

завета КНР ЕНЕ. M A E ИЛЯ НА Е ВИ EE гілі Е ВИ 
Я], НЮ ЖГ очень, страшно, удивительно, слишком, много, гораздо, 
прямо, абсолютно, совершенно, черезчур, крайне, весьма, совсем, вдвое, вия- 
TEPO, едва, еле-еле, чуть-чуть, немного, несколько; капельку, крошечку ( II 
18). ДЕРЖИ ЯВ ВУ ВАРИ ТИЯ |) АЕ УР АЕ НІ (очень красивый, 
страшно весело; исключительно любезный) , 47 KWY FAME УР Е ЯЯ Ч) He 
SIGER] (тораздо интереснее, вдвое толще) , i HY WITI É eh 5 ES Н 
ЖИЕНІ (немного смешной, немного смешнее)» ЖГ: tE ERY i) ti PI НЕЗ 
PEHE WR X, ЦП: абсолютно, необыкновенно, невероятно, фантастически, чрез- 
вычайно, бешено, чудовищно, невыразимо, неслыханно; бесконечно, бестіре- 
дельно, безмерно, безумно, смертельно, блестяще, феноменально, гениально, 
сравнительно, относительное СТАВА НЕ REAY PEATE AR на HE ЕЗ 
(смертельно беден ‚абсолютно глухой, чудовищно богат) o 

8702 ERDHA PIT A РН ХЕИ ЗА ХИЖА 
MARERE WRIA), “ЕЗ: АКВТІН (около, далеко, поблизости, рядом; 
дома, лесом, издалека „влево, здесь, издали, оттуда) ; 8) #1381 (теперь, sue- 
ра, днем, весной, давно, раньше, скоро; сначала, уже, scerna, torna) Я РА ВИ 
ЗА (сгоряча ,совла „сослепуз (|8) епьяна, спьяну, сдуру, спроста) : ERRINA 
(назло, нарочно, насмех): МВ) Wii] ( вместе, совместно, вдвоём, втроём, 
‘сообща , попарно; наедине, поодиночке) > 

ARAN ЗЕН ЕНЕ НА ЗЕЖ ДЕ КВ ННІ. Жо 
Ве AFERY PERE E 49 Б НИ НЕЕ 


м. мя 425 
$703 ИРНЯНИЖНЕНИНИЯ (предикативиые наречия) 
В (предикативы). IX Ai A ВЕЕ M ER НМ ЕЯ. МИМ 
АЛӘ 5-тен ЖЕ КІМ ИПМ 
ЛЕЛ ЖОН. 

ЖЕЗ фат 1) И, УЕ ВИЖ НЯНИ AS WAN 
совестно, стыдно, тошно, (ІН) любо;2) Ж 0 М ОА Ж ЕАР E 
ЯНУ BERAR WE ААК КИН ( весело, грустно, радостно, смешно) , 24 
№ ЖЕ НМ 45 (больно, голодно, щекотно). А # ЯЖ A (холодно, ветрено, 
пустынно) AJW o НІН ЖӨНІ вр НЕ ИХ МНЯ Е БН С: На 
душе снежно и холодно (Герц. ). [ è ЖООК ОХ ИА „ТА на душе пустын- 
но и неярко (Солоух. ). [207 200, НМ] 

ЖҮНІН АРЛ А ОГ ЙЕ Ар ИГ а E S ВЯ, ТЕСТ БЕНЯ Жі 
ЖР ЖЕ БЕЛІ Ы Ж, ЛЕ Ц Үү М, 404%; должно, можно, надо, ne- 
льзя ‚нужно, 18 надобно Е, 

EA -o ЗЕ ВОЗИ ИЧА нужно НОЩИ BERIE ЗК :Ему стало хуже; 
Ствноннлось холоднее ; На улице пустыннее ,чем утром; С тобой нам будет 
веселее . 

$704 пият 0918126 ( 9449 НК) ӨРІМІ Ж. ши 
ЧЕМУ Е ЗЕ ЕЗ АИ ЕЕ ЧЕЧЕТ ЕЛ 
JE DEHE ЖИРО 9 Е С А Еа ДЕМІ НЕ ЖЕЛЕ) ХІ 
GEOL 0 Е С ШИ, ЕЖЕЙ, ВИЖ ЖЕНЕ ТЕ. Е 
ЧАИ ИН НОЕ НЕОН ЕН И ШИЯ близ, вдоль, внутрь, 
возле, вокруг, кругом, мимо, напротив, около, поверх, подле, позади, после, 
посреди, прежде, против, сверх, сзади, сквозь, среди (М Е Жо); 
точно, ровно, пока, покамест, лишь, только, едва (#8 141); затем, потом, 
притом, так, поэтому „тогда (34 $P), ph fÈ M ii Ну ЭС 34] : где, куда, 


откуда, зачем, почему % s 
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МІ. 2239] 


$705 МАНИЯ) — #4, ЖЖ — 13:41 — ЭНА Е 
Е И на ЕК 
5 AF ME 09 25 Ж говорить о поезде, забежать за ограду» состоять из части, 
дом на окраине, недалеко от станции, готовы к подвигу. №! №] 5 4 М fa) 
ШИН, ИИ КЖх— Е ЕЛЕ ЗЕ (ВЧ (Ер Я. МА, 
ЖИ. НИЗ) ЖЕЖ ЖИЕН НЖЖ. M 
ЖИ ИМЕ, E F 1) МЕ ЕЗ ИЖ 
БИГ ГЕЛ 

ЗИ ИЕ ЧЕЛ а АУ СТЕ Ж. 
К МИЛЕН калий ІМ АНЯ ЖЕ. Я 
Ш „состоять из частиц — состоять из 5 из частиц; выехать в город — вы 
ехать в $j в городе 

ПИГ Зару АД ЗС ИОА А МЕ ТЕ ТІК ЕГЕ 1 
ЖАЛА, ЗЕЕ ЗВ смотреть за детьми — за деть- 
ми нужен глаз да глаз:говорить о деле — Я — о деле; О времени и о себе 
(И), Ека в W BE ЗАТЕ 55 ДЕ Я ЕВЕ, ІН Ж 
Е 509 

8706 ЖЛ НЛО, Бг ПО МИ ШІ 22921) АС ВВ Е АЕ Ш hir 
ШЕКТЕРДЕ АЈ o 

паниял ШИИ, A PEA AA AY АРЕ ОЛА ПА AO W MEA, е 
ПЕР арка IER o JU A ІК ІНГІ ІЛ АВ % ХУ. 
Е А: 

ЗЕМ ЗА а 5 9: 01—600 пияния (зна) аа ЖИ 
KEMAL- ХЕК. ПЕШІ НКА 
ЗС ТН AR — ЛЕН; №: АЯ М (ввиду в качестве, во имя), 
ИЛИ 838) (после, сверх ‚ согласно) 4І 94410 ИЯ (включая, исключая, не 
считая) о 

вемияли -гиющиюнки, (046 I ha Е АЕ ши 
а. аатяяенита- Е ИЕ м Я 
Y 3P Jon АА ИИВ 18) FA a 08) ЙТ MEGA, Ш:в отличие от, вдали от, согласно с, 
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глядя по Fo 

алалар тул А И И] Г о 
Ш: ВАЛИ BEET — И (И НЯ ЖЕНЯ НЫ ВИ ЗА (Е МЕЖ ) :близ кого- 
чего-н. , внутри кого-чего-н. „около кого-чего-н. , соответственно чему-н. з 
4:10 , вдалеке от кого-чего-н. , радом с Кем-нем-н: , сравнительно с KEM- 
чем-н. s ЛАВА Е НА ИЯ ВИ ЗА A Що, 

8707 ӘЛІШ ЖМ Ін И з па Е УЖ с тр во ) ад в пи 5 та A О вв 
МИНА (А), МАЗ Я М ІІ ЯҒ; благодаря кому-чему, вклю- 
чая кого-что-н,., кончая кем-чем, начиная кем-чем-н. , не доходя KOTO- 
чего-н. „не считая кого- чего-н, ‚погодя что-н. (час, минуту, неделю, месяц, 
тод„сколько-то времени), пройдя кого-что-н., спустя что-н, , считая KOTO- 
что-н. o 

ЭННИ Е Л М „ЕЕ СЕ Е Еа ПХ 
Ж. А благодаря ў не доходя — ВИ АНИ Ж, ТЕН а 
24 :благодарить кого-что, благодаря кому-чему-н. ; не доходить до кого- 
чего-н. ‚не доходя кого-чего-н, о З АИ ЖЕНИ ЛЕ L Ho благодаря (ко- 
му-чему PE BEAR ИВ лін AR И Ж, ЗИ ИХ. 
му. 

Я ЖЗИ И ЗЯ глядя по чему-н. ‚смотря по чему-н. ‚судя по Ko- 
му-чему-н. „невзирая на кого-что-н. ‚несмотря на кого-что-н. „не доходя до 
кого-чего-и. „исходя из чего-н. „начиная с кого-чего-н. o 53 #8 5) й ЧЕ 
IAE JE AS R A E S , EBU A DE S НО БІ Ж. IAT A e ГЕ ЧАВ А А. 
хм. 

$708 ММГ НАЯ НА Е ТАР ЕН ООУ — МНЕ 
НВО) ЛИ Я ИГЕ ЧАЈ өне АННЕ НОЛЕ Ж, 3) 
в-гжимки. № П) ЗКУ ЙІ Ей, в 2) 3) ЖӨНГЕ, 

Мия И ШІМ ЯҒ порядка чего-н, ((М, 4) Температура порядка 
двух тысяч градусов [ Pi F НЕ Mg #4 1) , посредством чего-н. ‚ путём чего- 
н. „типа кого-чего-н, (Люди типа Иванова (ПР ЛИ ЖЖ А M ] устройст- 
во типа центрифуги ГӘ 441-260 1) o 

ОР-РИФИКИНАИШИИ : без помощи кого-чего-н. „без co- 
провождения кого-чего-н. , в адрес кого-чего-н. ( #7. А Ж), в виде Koro- 
чего-н. ‚ввиду чего-н. „в границах чего-н. „в деле чего-н. „в духе чего-н. „в 
знак чего-н. „в интересах кого-чего-н, „в ипостаси кого-н. (2838 biR W), a 
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качестве кого-чего-л. , в контраст кому-чему-л. (В), в направлении. uero- 
H., в области чего-н. „в отношении кого-чего-н, + в пользу кого-чего-н. , B 
порядке чего-н. „в пределах чего-н. „в противовес кому-чему-н. , в районе 
чего-н. ($i, 9.42) „в рамках чего-н. „в результате чего-н. , в роли KO- 
го-н. ув свете чего-н. „в спучае чего-н. , в смысле чего-н. , в сопровождении 
кого-чего-н. „в сторону кого-чего-н: › в сфере чего-н: , в счет кого-чего-н. » 
в течение чего-н. , в условиях чего-н. , в честь кого-чего-н: „в ходе чего- 
H., в целях чего-н. › вне границ чего-н. , вне пределов чего-н. , вне рамок 
чего-н. , вне сферы чего-н... во время чего-н. , во имя кого-чего-н. , вслед- 
ствие чего-н. , за исключением кого-чего-н. , за счет кого-чего-н. , на OCHO- 
вании чего-н. , наподобие кого-чего-н. , на предмет чего-н, (ТЕ 55,5) ‚на 
протяжении чего-н., на пути кого-чего-н. , по адресу кого-чего-н. (# А 
2) „по линии чего-н. (№ Я] ЛЕ, 23) „по мере чего-н. , по образцу koro- 
чего-н: ; по поводу чего-н. , по причине чего-н. › по случаю чего-н. , по чӣ- 
сти чего-н. s под видом кого-чего-н., под пределом чего-н. , при помощи 
кого-чего-н: , при посредстве кого-Чего-н. (Е 3È), при условин чего-н. , с 
помощью кого-чего-н;, с целью чего-и., со стороны кого-чего-н., через 
посредество кого-чего-н. (TES ) 3 12: Ж В} 4 не #9 :не в пример кому-че- 
му-н.о 


CRE) М В 136 РОЗ МӨР ЗСЗ АЕ — ЕН, E DR AE НЕН сиви: 
ду чего-н. , веледстние чего-н , наподобие кого-чего-н, а 


№: в контраст, в противовес, в противоположность Ж не в пример JL 
тизвавала жещапикини с Е Но 

жиинихиодехн, ЖХНИНИЯ : в направлении, в no- 
льзу,по поводу, по части, со стороны, на пути 5 

О ФА ПКВ ИЕ ВЕ № 2-4,6 ИМ ИН: в завнсимостн от кого: 
чего-н. , в направлении к кому-чему-н. , в ответ на что-н., в отличие от 
кого-чего-н. , в связи с чем-н. , в согласни с чем-н. . в содружестве с KEM- 
н., в сообществе с кем-н., в соответствии с чем-н., в сравнении с кем-чем- 
н. ‚ в стороне от коѓо-чего-н. ‚ в сторону от кого-чего-н. , в унисон с KEM- 
чемен. 


на пути к чему-и. , по направлению к кому-чему-н. „по отношению 
к кому-чему-н. , по сравнению с кем-чем-н. о 
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зазщининая- Я 0), е 6 ЙО А, 
Ш в унисон с, в уровень с, во главе с (В F с УЗ ЖЕ). ЕЖМ 
АЛОР АЕ У. 

8709 PRAE AY Т I I E AS JAJ BE DE ЕЕ 7 3 A E ЕР А АЈА] 
WER. HAA iN i, АП вннду (чего-н, ),в силу (чего-н. ), посред 
ством (чего-н.). насчёт (кого-чего-н.) E, ВЕ Е Ж E T БН 0) 4 a 
ТЕ ЕЭ Т ОЈ РДЕ Е ВОЗЕ ТАНЬ В пе И 256 05 ЕН 
ЛЕЗА Е E Е Е" 
ЭЕ Е ЖЗ ОА Аг наша. (М Ш:без помощи 
( кого-чего-н.), без сопровождения (кого-чего-н.), в границах (чего-н, ), 
в области (чего-н.), в пользу ( кого-чего-н. ), под предлогом (чего-н. ), 
при посредстве (кого-чего-н.), в согласни с (кем-чем-н.). в связи с (чем- 
н.), ЖМИ 2 И ВА" (прелложное сочетание) a i W 
Емо") AF JLA A ГВ А е Н 
пий: 

1) VEA M BET SA A олио оо E p E A) E 44 И ЛН ЛЕТ ЗА ТА 
FOTS AEH, АНИ НЕ, И в границах чего-н. ( {E 
БЕ koron.) „в роли кого-н. (В ЖИВ чего-н.) 3X E Дан Ати 
ELW, A N ME H E, Ha F E REA M ER 9 ӘЗІЛІ 
AIRI ДВ T AE BEAT A Phi ЖӨН, Ш һо имя кого-чего-н, „при помощи 
кого-чего-н. , в согласии с кем-чем-н.%,, 

2) M IRE РАО А МЕНЕ TT LA — Be 007 Е : выступает в роли 
умиротнорителя — в сомнительной роли умнротворителя; не принял noce- 
тителя под предлогом занятости — под неубедительным предлогом занято- 
сти; находиться на пути к успеху — на верному пути к успеху» М АЭЖ 
Р ОДАМ шина ЕЗ ги не, то Жо во а а еи ЈС 
би. НА нижчзаииниевжкии ЖАНТ, 
ЗП а знак чего-н. , в отношении кого-чего-н, , в продолжение чего-н. , в pe- 
зультате чего-н, , на предмет чего-н. , по мере чего-н. Е, 

ЗОРИ МИ НЕ НО НЕКАЯ ЖЕНА В (в ходе переговоров — в xo- 
де ик,в их ходе; за счёт колхоза — за его счёт, со стороны покупатепей — 
со стороны них, Ж), ЖЖ НЕМ В А ИРИНЕ М этот, 
такой ФЕ, Ш (действует на основании инструкции — на этом, на Ta- 
ком основании, под предлогом занятости — под этим, под таким предло- 


430 Фа PAF 
гом. НІҢ ЖІ АЕ ВА) США) ЗЕ ВИГЕН На ВИ 2 ін с. 
570 (ЕАО АЈ, ЕНЕ З Л E 
Xo ЗА Ха ЕШ БІН ном ое He ЕДІК Ям, № 
сев. (ИНО IAR АГ Ж О, С ТЕ Н S AEE E 
ЖИ. ИХ Е" Е ЖЕ 


СВЕЖЕЕ а Еа AET, T ара 
ЖА. МИА (1) думать о будущем „сомневаться в друге, тоековаться по се- 
мье № (2) мастер по оборудованию SAA ЧУ Ш Е оппо “Е R 
ЕТ е — ЖТ амы 
ЗЕТОВИ АЕТ 
ХМ ЕАН ЖИ лал 


ЧЕ ЦО ова В Е ХОР ЖК), М 5 ВА Ж № 959 O TN 3 
ХХ И возле, не доходя до SEA ВЕ ХЕ, МН), П на протя- 
женин I в течение MAEZ M J ZR CRP HE АО АЧ Е) o 

$711 МЕЖ W ETE Е 2 ХО, аа ан Ба o ER 
RLP Ai AAE BA ET a E A) Е АЕО оч ЖЖ 
ELEREN, TIEA L Ak FAE Но А 00 RA Уж 
ЖЕМЕ X R MEA ATEI R T ETER, ваше, ЯМ, or ВЕ 
DEEL JE AR È A AE EE АСЕ EE A FEIR AR, КН BE готплыть 
от берега; письмо от друга; отказаться от поручения; 7 or 017 Я 286. 
Ж (приказ от первого августа) MY 2 3 89, 9 ЕК К. ММ 
И про ВО HAI A A WA TEAR H E НО Е Е ОЮЛА ЖХ Щи 
$k :говоритъ про друзей #1 эти наряды не про тебя 

$712 Т ОАЕ ЧЕ, т О ТАФ ЖЕ 
Е. 

О ВИНА Э УШИ, Ш безумный — без ума, безопасность 
— без опасности (H AWI EI) ;змеждузональный — между зонами (AI 
ERKEL) 


CREE) ЖМИ ЕН E ЦАН, AM өне (вне времени — вне- 
временный) „сверх (сверх іштата--еверхштатиый) 9% 
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Е атал ала ала Т, Тео E UET ME 
ЕЗЕР ААА О а) ЖАСИ ЕНЕ Б), RA О) В 
САТЕ ЕЕ). Ш: а) въехать в город, забежать за угол, nc- 
ключить из списков, отскочить от двери ;6) отстоять от грязи, подокласть- 
си к дверю, взобраться на крышу o 

ЗИ ВХ ЕЕ М НО КЕЗЕН Ишь дея НЕ 
ENT М, СНЕ ЛГ: в дом В в домеь по Ж ЖЖЖ АРИУ 
Э = „НУУН ЕН : скучать по сыну, по сыне 

$713 о ИИ Тт — ВО АЕ Е, ВИ ЗЕ на ІН АУ 
OELSE ЕА О А, УУК E ЙО 
ИАЕА ПА ССО О UAR EA REX ) жить на Украине, то- 
ска легла на душу; $ №] - TI Х :сидеть на веслах, сесть на руль; 3 18] 
= А Ж Х :на балу, на бал, на концерте, на концерт; Ж - ЖЖЖ; 
человек на костылях, встать на костыли: ÎR APh FEWN : находиться на na- 
„лечении, перейти na чьё-н, иждивение, FAP LENLE ERA H 
HE MAE H ОАЕ НИ ЖІНЖІК ЕЕ сно төбе нет вины, На поставщике 
числится долг. [Or Medit A И |, EF на 4—9 ЖЕ 
REL ЕП Н ХЕ КК, НЕНІ ГЕ К И 
ХОУ ЕЛІ приехать на месяц, купить на рубль, делить на части, 
запастись на зиму, увидеться на другой день; 998% ЕЛІ: поссориться 
на людях, встретиться на этих днях, восприниматься на едином дыхании 
%. 

AARE BEA ИОГ ДАЈ МО К ЛО ЛЕ ТА ЕАН А ВИЕ 

$714 ЕТИ Е AY HEET A (А, Wr ME A A 6 A EIE A 3. 
TELE J T PE WE алда ааа E, AAAA ETE С a Ae ARA Ak НА 
ВАЖИ (минимальное словесное окружение) „18 38. A Hi MERIR 6 ЗА а КИ 
ЗА „ВЕНЕ И Еа ТЕЛЕГЕЙ ІЛ РЕТ 
Aa TA PA A> D ZK AE JE SGAE ро де Е О 11) ЩО ЕЕ ОВ A а 
WR DEADE, AME стыдиться перед товарищем У стоять 
перед товарищем 1814141 99, 5798 3 КЕЕН перед MEXE ONE ВЖ 
ЖЖ, ДОЗЕ), MEREM стыдиться A стоить ИЯ И Е 
ХИМЕ. Я — 2,1 До дома ещё несколько километров ЖІ До pac- 
светв осталось недолго ВАШ бр, ВИ 187 00 Е (1) [а] 8 Зи (2) а ну 9 
пас, — AE AL BE AE TE B AE Х.Е ОЙНІГІН D AO) инж 
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а ИЕ 

$715 DE ВЕНЕ — йе Вул — A E ЕК, шиш 
ВЕ ИГЕ а) 9:5 ЗАВ КЕ TE 5 ( предложно-падежная форма). ФЕ 3 Я 
ЕР, ЕА ГЕТ ЕЛЕНЕ Т ПЕ So Я без 
отца, на дороге, перед домом,с друзьями JX AE tH £, ВИЗЕ ТИ МАР Ж ВЕ 
ГА ВА ХИМИЯ НЕМ РЕ ЕЖУ 

АЕ ао Е Ж-Е 
тво “про + МІР”: обсуждать событне ЖІ говорить про событие 
йи у ех. нажнанние, циж 
Я МЕ ЗІН ЕРАЛЫ им ЕЕ АОВ МУ 

$76 ERARD WPR AEE P, мина ЖЖ 
Жо VEA W ME FE FE Ж ЕМЕ ИЕ СТЕ Ж ЕЮ — цельнооформ: 
ленность Ж №1718 MOBE ПУ ДЕ), ЛЕНЕ BE В A At т Ре E ГІ 25 35] e 
EPERE AE IE E HIE BODE, ла E AEIR SEAR TE I A ІНЕ 
UA DEDE PRHE ЖИН “ИЕНІ Е" ЖР AE НЕНИЯ ЭК, ӘПЕР ІШ 20 09 5) 
НИИ ЕНЕ. 


CRE JNE ДЕГЕИ Л 129 ЖАД Ж ӨЛІМ ТА Я, Е (Русская 
трамматика)” 845 Y E АЖ" 


ІХ. ЕНІН Же 433 


ІХ. Ж пежви 


1.4 ж 


8717 ЖАН ХӘН Жжакотъптщинисивнн 
TEEME ЖИМ, квизмкинкиет мня- кина 
Шаа ЕЕЕ M SH ИЕ, T 3E вижижоли мин 
РАН Ж, T EL E R A АРАН МЫ ЕЖЕ В — ЕЕ 
МАТЫ Е В А М (у меня есть брат н сестра), #0 Wl (Мальчик рисует и 
поет), Ж $ М (Девочка умна н красива, ), M) М ( писать быстро н 
красиво), Ж 48 БГД ЖЕ ВЕ А НИЛ М, SUBE E (19/48 21 (ЕН TEJ (писать 
быстро и без ошибок). Ж ЖЕНЕ A EID 5 ЕЕ р 
ЛК К ДКНЫ. Е Н И ИГ Е 
Е ЕА 

ЕА ЕИ ТЕТЕ ТЕА 
ЯТЕПЖИ, SPAR Ж ДЕЛ ЖӘНЕ, TR F ЭСЕ Е й ТІК 
A D MEHEA Е ИЗ AS IA f LA ЕАО РЗ, KE 
НЕ ERA БЕТТЕ Wian 
ЗЕЕ kar (IE D ЕНЕ R НАДН) 5 EDLA как НЕ И что ik ЗЕ 
ЕН) ЖК что, РВ НИЯ М Е ЕЕЗ Е ЗЕЯ НЕЕ 
НИН ЖНЖ. КЕЙ ЕШЯ ТРИ что: Наполеон. видел, что это было 
совсем не то, что было во всех его прежних сражениях (Л. Толст.). Жі 


CRM AMARIK ROWEREK E) 


2% Ж й 


$718 ЖЛ мини, АЗЫ НШІ ің, 
HEBER R AA F M IE ЕСА АЕ Е) Әй та 
КА. АРИЯ ЕЯ ЕН, E 


434 жалы йер 
ЗВЕЗД ӘК СРАВНИТЕ 
ARTE) Е БЕ, 

Ж - ОТЕ А Е хагнит на ІШ А СИВ А 
нат, ҚАЛ, Eik S Ri та ЖА УЖЕ F: È 

JAEK RRA EMER PELE ЖИ Е 
завиден леи оо нощ КУХНИ RE В 
ЧЕ. (ПОНИ ТЕ ДЕМЕ Е ТАЈ ЖЕДЕ, И 22 БС РАО Ер САУ Э 
АИГ. 

8719 ГЕНОМА 
ЗНАЛИ: „РС ФУ ТВЕН ПО ИВА 25 МО На ЖЕ ЖЕЛІ, МУЖЕ МОЕ ВЕР 
(ЕВРЕЯ EA A ИОН РАВЕН. ЕВА ру АЕ ТЕ 
ПЕНЖЖ КОЖА (иа также, да), KYRR (или, то ли... толи), 
ХГ Ж (тогда как, если... то), НЕНАД: (как, словно; подобно 
тому как), ВНД ЗЕ ( что, чтобы якобы) , Е А Сто есть, а именно) „В 
HKA (когда, с тох пор как, как только), Ж Е ЗЕ Ж (осли, при условии 
что) , АЭЖ (поскольку, потому что), ХР ЖЖ (но, зато, хотя, 
вопреки тому что), МИН Ж: 5 (только, разве что) „ЕЭ Ж (не только 22. 
но и, если не... то) а 

ЖИН (К перед тем как, потому что, зата, хотя, тем 
более что), Fy Ae Ek 8 НН (ЧИТА Иа, ноу или „что, как, когда), 
рр ИО ЗСЗ ЗЕД А ЛЕВА ра з AEN a 

REFAIRE ДЕ ГЕНА ( конкретизаторы) ЖХ: 
ЗН ХИ, A KY AAE AE IRTE Т НИЕНІ ЗЕ ана ER А 
(союзное соединение) , Й: и потому, и поэтому, и в результате, и оттого, H 
тем самым ‚и стало быть, и следовательно, и таким образом, и/значит,и при- 
том, и к тому же, и кроме того, и в то же время, и вместе с тем, H все-таки, 
и все же, и однако; и все равно, и несмотря на это, и напротивьн наоборот, и 
тем более a ЗЕМНАЯ ТЕ , BET A М ЕЕ А АЕ ВИА OT DAR A 

ЩЕ НЕТОЧНИ „за именио,а также. WENGE ИЕН, 
ЛЬ ИА ЗН A ФМ Е ВЕ, Ша после того как, 
ввиду того что, несмотря на то что, вопреки тому что, не в пример тому 
как, подобно тому как $ 

$720 (ТИН R иені А Атај, (ЕЗІНІН 
ЯВКИ ВИКА ЛАТАТ ЗЯ) E корреляты) #8 55. Жүгін 
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ПЕНА, ЕГО ЖУРЕ ИН, ПИР ЕВЕ ВЕН Е ТЕЛ 
НОЕ ВЕН ВИЕ А, 8724). ЖАНРА: ТО НЕ ЕСЕН 
ЕАН i FIRR ЖИ то, так (если — то, если — так) 12) 46 
ЗА ЖИМНИ И: тогда, тут FIRE) „значит, знать( (6) „следовательно, стало 
быть? „выходит (8). МАР DA ОКНЕ НЕ, ОО ЛУ 
ТА Аре АЕ РОМИ ЖЕЛІ: (если) — то тогда, (если) — то 
(поскольку) — то следовательно: (раз) — то стало бытьзесли не — то во 
всяком случае, по ‘крайней мере $. 

ЖЕНЫ АГ (АЛИ, МОЖЕ НЕЖЕЛАНИИ Е, 
ШІ: Послушать вас, так мы находимся вне человечества (Туре. ). ПЖ 
МИ, ИТӘМ НЕ А НЕ ] Прикажут — тут уж ничего не подела 
ешь (разг. речь), ЖӘКЕ у ІЛМЕ о] 

8 721 ЗАЗИКИМ „Ме НО МЕ НЕТА A Ay ПОЩА ПО СЛ НО) Е ра 0 
СПРЯНО) 108 ЕНЕ (ОА МЕНІН ИЗ ВЕЗАНЕ соовиме части- 
шы, частицы-союзы) :а,абы(48) ‚аж (18) „ан НЕМ „благо ІҢ) „бу- 
де А IH) „будто, вроде, да, дибъ (ПН) , даже, едва, ежели СІН) если, 
же,и,нбо в) „или, итак, кабы( Е) как, как-то, когда, коли j коль 
ІН) ‚ли, либо, нежели( 19) ‚но, пока, покамест (В), покуда( (В) „поскольку, 
пускай( ІН) „пусть, раз, разве, ровно(48), сиречь( ІН.) „словно, так, также, 
тоже, точно, хоть, хотя, чем, чисто (В) „что, чтоб, чтобы, чуть( EIRE), яко- 
би ЗІН). 

О О Е Е 
ЗА (аналоги союзов) „ДВЛПАШ С АР НЕМЕ ЕН — № вдобавок ЯЬ, А. қ 
EL (ГИ? „ведь, вернее, впрочем, выходит (ЗА ЕЛЬ Т, далее, дальше, еще, 
затем АНХ НЫЙ], зато; значит, именно; иначе, Кстати, лишь, наконец, Hao. 
борот, например, напротив, однако, особенно, потом [ ШЕЕ] СВ), потому, 
поэтому, правдя, притом, причем, просто, скорее | Wh 8) 26 $ ], следова- 
тельно, собственно, теперь СЮ (ЕНЕВ) , тогла[ FA ], только, точиеез 47 
О ен ano- 
бавок, да еще, а значит, и наоборот, а потому, а следовательно, во зато, но 
только, или иначе $. 

ИЕ НЕ ЗА, ЯГО — ИНЕШ ә, 
муно, лишь; 2 — АЦЕВ Зе. IERA ВЕ МИЧ Пе Дет тА ае 
HEGRA БЕРЕТ T A AZE BUR RIE ЕЕН НЫ 
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ЖІ,Ш-дабы, чтобы, якобы, или, итак, нежели, будто; 4 8 ( 6146 35 Е НЕ 
ЗА) ИЕ ВА ВЯ ДЕ Ж. ШІ; зато, затем, притом, причем, TAK- 
же, тоже, потому ,позтому, наконец, напротив $ > 

заминават дава кегли Пя 
TURE ЌЕ ;буде, дабы, ежели, ибо; коли, либо, нежели, но, поскольку $» 7) 
ЕЕ зое ки ВИА аля А 
>И ЗАВ ЖЕНЕ NK ж, ӨШ что, чем, как, когдв „так „то, TO- 
rna, ryt БК Х ) ЖІ 35 Жұ ндобавок, вернее, далее, едва, иначе» 
наконец, наоборот, напротив, особенно, пока, покамест, покуда, потом, 
просто, раз, ровно ‚скорее, теперь ‚точнее, точно, чисто, чуть SF o 

НОВИ В БА КОИ ЖИ вернее, впрочем ‚выходит АЕ 
UL], значит, итак, кстати, наконец, наоборот, например, напротив, правда, 
следовательно; точиеез 8 Wi AT JA 9 Ж.Ш ЖӘЕ ЕЛ за, аж, ан, будто, 
ведь, да, даже, если бы, еще, же, н, или, именно, кабы, ли, лишь, пускай, 
пусть, разве, словно, так, то, тоже, только, точно; хоть, хотя, чтобы Фо FE 
ME Я Е W SE FE ЕЕ АЛЫН А, ЕТ ЕН АНЯ 
цинка. 

$722 ИНИИИ В ЖЕЖИЛНИТИИЯИНЖИЯ ЕЙ 
қад o KERA RIER 2 ХММ Е (и, что, чем, как, 
когда „чтобы ecan 38). Я ИИ ИЗ И что АЛЕ ЖІ Er R E FR 180 : бльго- 
даря тому что, все равно что, даром что( ГІ №), затем что, несмотря на то 
что, ие то что, оттого что, потому что, при условии‘ что( 5), разве что (5 
14) „так что, тем более что, тем паче что( ІН) „только что $ o 

ФИ ЖЕН Же ЙІН ЗА тот УІНЕ НОВ Ж НОЩ AY, Ш: для 
того чтобы, до того как, между тем как, из-за того что $$. SAR A 
„не ВЕТ Й его ре ВА ЕЗ, Д JE 4 АНИ ЕЕ ІЙ С в зависимости от 
того что, в связи того что, по причине того что) , 50 ШЕ W) ( 4л исходя из 
того что, суля по тому что, несмотря на то что). С h ti 77 ЙЕ АЕ В (An 
даром что, прежде чем, раньше чем, совсем как) АЯ Ш будто бы, как 
бъг, как бы не, не то что,если уж, когда уж, раз уж) o 

НИЕМ ми, къшпван- нн 
В ‚К: в случае если — в том случае если „при условии что — при том 


условин что ус условием что — с тем условием что, XAN под предлогом 
того что — под тем предлогом что, по причине того что — по той причине 
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что $. 

ХНА B i т о л Й 96, ЖИЕ ЕТЕ, 
въпнтевиглеки тия лилии, A p 
ИРЧЕЖИ, ЗЕ ІШІН, Ш:в том случае, если; именно по тбй причние, 
что) ЕХ ЕМА ЕН ЙЕН Т. 


СЕТ НН из-за того что, роди того что (чтобы) ЕЕ |01 потому что, 
оттого что — №, E IN PEA е нн А КЕ м IR, E E PT LA Е: 
Пузиз-за того... чтордия тоға... чтобма ради тоог: чтобы $ 


$723 ЖОТА УЛ, ащичижании 
Я], Ш:в то же время ,в том числе, в первую очередь, во всяком случае, по 
крайней мере, более того, сверх того, между прочим между тем, вместе € 
тем, прежде всего, главным образом, другими словами, иначе говоря ‚ кстати 
говоря, кстати сказать, одним словом; собственно говоря „стало быть, таким 
образом, тем самым, точнее говоря. ЗА ZEF BEHI ЗЕ P4 Ph 44 P МЕ — 
ЕСЖ ИННИ ИВ ВЕНЫ или, иначе а именио,то есть, то бишь, 
как-то) , AR FE Er ARRE ЗЕ АТН Е ДА ЕЗ ИМЕ Я (нов том числе, и тем ca- 
мым, а к тому же, но между тем, и кстати говоря) 

$724 ЗЕЕ НИ РР ОСМО ЗОВЕ НЕ 9 9 — 38 
HAEE o M A A F ЕАО ЕР 
ЗВ Е(и,но,зато,тем не менее, лишь только, если), ЖШ ИНЕ 
ЗЕНА ЙО АРИУН (или — нлнукак — так и,хотя — но, не только — 
но и,стоило — как, достаточно — чтобы, хотя бы —а то)» 

МЕНЕЕ АА НО #0, ЗЕМЛЮ 
Д Е Е Шен... но нос pro 


тото... 70...%70... то са то м... зили... или... а Может быть 


IRAE BEIT AE PSAE ЕНІН А О А: 
не только — но и, чем-темь 3835) ХХ {i RE AÈ A AO, BR T Н ОО ВЯ 
ФЕ Г РА ЛИЗА ти щатен 8 „Щемало того что 
-+ (eme n); не сказать чтобы ... (но); если говорить о... (то)рчто 
касается... (то) 8 


занщаривизививекюваннелая: на 


438 въя И 
КЕМЕДЕ НАД НЕШЕ НО (если — то, хотя— но) , 8 — Ph Е ДВ НЕ ВЕЗА Е ЛИ 
НИН У. 95 24 № 414 №9 ( не успел--как/вдруг/; достаточно — 
чтобы; стоит — как). Ж, Хб Be WR үп ние в 38 в Е 
Аа У а Баж. ТЯ НН. ЛЕНИ" А 
ЛЕ НЕ АНЫН ИН РІП АЗЕ ЗВ 0 A ЖЕ Е 
БЕЗ 

$725 ШЕН Ж ИКА КИ Н: 1) и 
им”, 2)” ИН", 3) ЛИСА) И", 

1) E НЯ ВВ" если — то(так) если не--то;когда--то(так); 
поскольку— то, раз—то (так) чак как —то Wo ENI RETE AYE ИГ ВВ Tor- 
да, тут, апатит, следовательно, стало быть выходит  :если — тогда, когла 
— тогда, соли — значит, поскольку — следовательно, так KAK — стало 
быть HINE u на ДЕ г ЩО когда —то тоғда и; так как — то сдедова- 
тельно; если пе — то во всяком случае (то по крайней мере) если — то по: 
тому что: Если я сужу ө нем строго, так не потому что его не знаю 
(Туре: ). (Ап гі ішін Ре ат Рев ЫН В Ж T Mto] 
Раз начальство приказало, то тут уж ничего не поделаещь. ВЖ КІ, 
ЖКТ ИВТ. 

ЗЕ ХМ (тостақ) Жік (0 F A ЗЕ А ВО ЭБ Ао. МИХ 
а-а даи ВО Е IBE W A ВОН 09: ET LA МСЕ М 4099-40 -, Ш зна- 
чит — если: стала быть — когда; выходит — если; Стало быть ‚ты ей 
нравишься, если она имеет терпение беседовать с тобой по целым часам 
(Чех. ) [Е Mb AT W Е BR 5 — ЕЛ, h Ske, АБ ЖЫР А С T о] 
ЖИВЫ И ЛИ СН — ЗЕ" в Ник. 

2) ЕН — ЕВ" 1) ВОЛАНА ПОНЕ ЕЙ НИЕ: посколь- 
ку — постольку, сколько — столько, как — так, чем — тем когда — TOV- 
да же; 6) #0 401 MA HI RE WTE ЗС ЛА 98 ЯТ DA + не только — no и, хотя — 
но (а, зато, однако, да, только), и без того — а тут еше, не просто — а, 
пусть (пускай) — но (зато); в) БЕН AJER ЕБ ВИ: лучше 


— чем; чем — лучше, едва — как;чуть только — как; „не то что — но 


(а); не то чтобы — но во всяком случае (но по ‘крайней мере) нельзя cki- 
зать чтобы — но; не сказать чтобы — но $F o 
УЧА ЛА (30 4A )— E З": конечно — но; конечно — зато; бес- 


спорно — но; естественно но; видимо--но, пожалуй но, может быть 
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— но, разумеется — но;видимо — потому что; вероятно — потому что, MO- 
жет быть — потому что; конечно — если — должно быть — если; конечно 
— раз,видимо — раз; видно — что{ 1) ‚значит — что, стало быть — 
что (Видно (он ваш любимчик, что вы о нем так печётесь( разг. речь). 34 
ЖЕНА ножжажов. 1). 

$726 ЕЖА ЕЮ ИИС т — ТРИК Е ті 
ЕНІ В 40 7-44 Й IR ARO (ЕНІ; достаточно — изстонт стонло — и 
(Стоило закрыть глаза, м Поля в подробностях представлялв себе эту встречу 
(Леон. ). [ FLE — Er СЕИ, U HE AE С ИЕН НН а АИ а Ж.1), 
чем бы — al 5 —— Ж Ш Цесли бы — в тоупусть бы — а то; хоть бы — а 
торбудь — а то; добро бы — а торстоит — как ; достаточно — какҙне успел как 
(вдруг); не прошло н — как (вдруг); достаточно — чтобы; стоит стоило — 
чтобы; слишком — чтобы; нужно — чтобы (Нужно быть действительно влюб- 
лённым, чтобы писать такие стихи. | БЖ IEN ЕТЕМ, ПЕ НОЖ А ВО 
ЖЖ. |) г на тои — чтобы (Художник на то и художник, чтобы уметь 
постанить в себя вместо своего “я” — чужое (Tapn): [ERRA AMERA, 
АЕ ИЕ СЕ R H Л КРТ, 1) зне проходит (не прошло) 
— чтобы не (С тех пор ке прошла ни одного дия, чтобы я не думал о мщении 
(Пушк. ). (ЖАЛЫНЫ ВЕ у — R A A ЯЕ ME o 1) 5 что до того — тор что до 
— торно касается — то Е o 

8727 МУЖЕМ, ЕЯ НЕ М (Ти, а, но, или) 
У АИС что, как ocn, потому что). 313 EI ӨНЕ ЕЕ 
НГ Е М ИЕ Е FLAT AERA AS А ЕН; T E M E И 
В ЮЛА PE a 

SIE AE ЕА НТС, E АЗЕ Е ЫА ЕГЕ КМК Ж. ® 
что, будто, якобы ( 4%), когда, как только, если, хотя, поскольку, чтобы, 
как, как будто, как если бы % Ж ІМ, (ЕЛЕ e BEW НІН АКРЕ ПЕРА НЗ 
= EREK ОТАТ E E F A нито EAE P ЕА а НАК ИЗ AE e 
ECS (А Еужпт жив). EE HAE R Rk R 
HF E A АДЕ AY K ТЕ Er o (E ЖЕЖ F EGE E 
HZA F SEA FE HEER 


СЕ) ЖАЙЫН AER Е Ети РЖ. AE 
ИЯ бы Е НЕМ если бы, когда бы, чтобы, добро бы 5 ЗИ IM HEAT TE ВЕ JE, На 


440 пей Мит 
шави-ваи-впюхиня ОВЕ Е fka 


Е о ОЕ ое: а ТЕЕ 
рр. JER EJA Е АШ ТЕ Л A h, Ш: Советская литература 
рождалась как многонациональная. С Я ВК 2 46 2 (Е № 27 КЕЗЕ Е Е 
№ Вот женский голос как струна (Блок). [4 ЛЯ ЧИ, 1С М. 
о а вик Ж)) 


3. Ж 


5728 ШЕЖИЛ, УЕ Ор Ж ПО Ж ІІ ( союзные 
слова) o À Ai =- Lt MEAT A х (2) WAE и ВО С Е ЖЕКЕЙ. ТЕ 
ХКИНЯВАЖАИКИ: 45 9 (кто, что) (А ЕЙ (какой, который, 
каковой, каков, кой, чей ); (ІМ И] (где, куда, откуда, когда, как, 
насколько, почему, отчего, зачем): № ЖИ сколько: ЗЛА I4 A Е (ЕН 
(№1 что, кто,какой который) Ж 2 4E Y (EAT FOIN 1) T Ph a 

ЖАЛЫ Е О ЖЕ МНЕ. H FA AW yE Ne, I E a 
ЕАН FE MAD FR о 

8729 ақан E ни вр НЫЕ JE DE MEE, HE 
ЕЗ аа СЕРАЯ ВИА НЕ ВИЕ, а К 

1) BE PAN КАН МЕ тоа AT 10 — ВЪН НЕТ E ВЕ: Скажи, 
есть ли у теби друг #1 Скажи, кто твой другзЯ не знаю, что это за человек. 
ЖІ Я не знаю, какой он человек. ТЕЛА PHIR Ж 27 зе ЧАИ 096 56 4 ВС 
елле вжкатовии, E пица дара А] 
Ха: 
кто пришёл, 
когда состоитея встреча, 
ночему их до сиж пор нет. 
что её тревожит. 

жане. жө жк ERRET A Ә ШІК Ж, 
ЗЕ : Eë спросили ‚какие пветы она любит. ЖІ Её спросили, каких nae- 
тов не следует покупать. ERR JEE, (ғ НИНЕ АСЯ ЛЕМ (СІН AY FE A 
жағ ІНІМЕ ІП ДЕ ЈА ЗС ЭЕ З ЈА 5 E 6) 20 (8) ЙОЗЕ Е В ВЕ 


Узнай, 
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ВЕ. ЕЛЕ EAE REA R 

DARE ENEE EW RARE Бо aA ERE 
PERRERA (ЕЙ подарили цветы, которые ona любит) „НИЕ ЗЕ. 
УЧЕНИЕ A aR М/Н) ШЕҢ Кто боится, пусть с нами не ходит. ) 
ES PL F REEL EEN R o TERANE TF REEL 
ЕЖУ" ЖЕ И РВЕ СА САВ EA YRA) o 

8730 MEIE S LPE ENY НАЯ Ж ЗЕ ЗЯ) (относитель- 
нов слово) , È M IAE АО МИН ЕЛА НЕ E MEK Я ( относительное подчи- 
нение) о. ЗАЩОТО Е ЭК Е Е ЛАВА ACA ERER EIE E) 
PERMER FIRAT MAA Y BE, ПО В Мене ЗЕ ВУ Е Г. 
ФИ ЗЕ Ей подарили цветы, которые она любит — у, (63) который 2390. 
ҢА А Ж ШЕН СӘ ЗЕМ НА цветы 224555. |І 
(ШЕРІ; У АЛО E HIZIR] любит 2275355. 

EIEEE] мой Стат е FINA РЕ АЕ ЖОЛ 
CPE СИНИ PERE F АЕ Л A Ч у ЗА), АА О L 35 
АЯ НЕЛЛИ A MAR 19] (О ты, чья дружба мне дороже 
Приветов ласковой молвы (Н. Языков. ), Пн д, 59 НЕСИЕ ДІН, 
аба ге ШЕРІН. DRE A который |928 АВЕ ЖЕК, ЖК. 
ЙЕНІ чей: Мы подъехали к станция, название которой показалось мне знак 
комим( ЙЕНІ чье название). ГЕ Г A FE Е ER АЕ 
ж.) 

СӘН какой, каков( ІН) 27 каковой (288.18) ET LA- ШІ) 514-і 
CANJE] который ЯВА) ,{Н 4.8 Ж-%Ң; мастер, каких понскатъз река, ka- 
ких много( ВО Мин) , 3968). 

КАНА где, куда. откуда» когда 1561019 RHE ЗАЧ И где, ky- 
да, откуда ЗНАЕТ |4045 X 4946141 Вот спальный домик, Где я жил с 
бедной няней моей (Пушк. ). ГЭС ЖҮЗГЕН ЕМЕ ВУ 46.1), МО 
когда ШЕЕ ЯКУН) ЩЕ ХО НИ СО милый сын, ты входишь в те лета, 
когда нам кровь волнует женский лик (Пушк. ). [ Пя ИУ Д, ТЕ RE 
ET AAMS ESGAR RRE. ]) 

КІН кто, что НИЕ EPERERA (кто) ø 
(что): Хватается, кто тонет, говорят, за паутинку и за куст терновый (A. 
К. Толст.) [ЛЯ ЖИМ ЛЯ ВХ. fE BIL- 1 Рубить, что 
мне велишь, моя такая доля (Крыл. ). [GERDA A ВЕКА ЭХ ЕДІН 
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Яя. НЕМ „кто, что ЯВА ТО ОАЕ НІН Е 
Я} :Кто боится (кому страшно ,у кого ‘дети . . . ), пусть останутся дома. [ НЕ 
ЕН (ИЕ ЛУВЕ еее Уп ЕЖ.) 

$731 ЕУКИ НИЖЕ мати х, инт 
ШИН RA IA EEE o 

К кто НАЕМНЫЕ: EAE A BEAR AN A МИТ 
ала ЕТТЕ ФИ ИТЕ ДОКТ АНЕ ЗС T А ЗА 3 
Кто боится, пусть с ними не ходит(не ходят). Ahh 20) ТЛИ ЗЯ 3 L 
Ш.И я при всех, кто были в кабинете, торжественно прочёл оду (С. 
Аке.) ГЕЛЕ ЧИН Л НЕ ШЛ МЕДА РЕЖ о ТҮРЕН КІНІЛІІМ кто 
ЖЕНЯ. 

НІН ВЕ АКАТ И который 39 ЙО Я ЕЕ 2 ДЕ 
ИЖ Х, ШЕЕ А НЕЕ, 

ЖОЙ что КОДОВЕ НЫ, Г $730 МАЙ 92 82-9, 
ЖИМ что МУК Р.Ш: Мальчик засмеялся, что было неучти- 
во. [HIR геж а ЖЕН, Jtt IT LAFE НІНІ ЕТЕ ЗЕНА] какой 
19 который МЕЛІ, YES — ЛБА ФА. что F PENE Re, НІМ REET 606101 
Ж ааа ДІН, Ш: Сквозь цветы, что стоят на окне, Проби- 
вается сөшіңе-дучами (Суриков). ПА ЗЕ МОЩ 8 ЕО AE] Чужие 
письма. Кто знает, где теперь эти люди, что писали их(Кввер. ) А НЕ АМ 
(го ЖИ АА А Яв бе fA Ab a ЈАМЕ АР Вр НК ЗЕ МЕК что НИ 
РТЕЙЕНИНИИ Е, Ш: Это вы про каких Туркиных? Это про тех, 
что дочка играет на фортепьянах? (Чех.) ВЕЩА #25 В 67 № 
ИЛИЯ ИИ 61021 

$732 РЕНЕ ТОТ, ВИ тот (та, то), такой, таков, там, 
так, столько Фб Е (ЖЕЛКО E ПТ ИЕНІ ЗОЯ Ар АЕ Н, К Р 
Уут, ШЕ Р рр 
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х. ва 


1. Е Ж 


$733 Р-НА АА (П Шия (ІН), E], В 6 іш 
Шын ЕЕЕ (HE АВО, ЕЕ КО ОЧЕ ни T 
JERA, демек ЦЕ РИО РН A ЗВЕНА ЗАДАР И 
закани НІМ (ЕНІ), LA EAE AS асан ВИЧ, А. 
а ЕБЕ ЕО ТЕТЕТТТРТАШЕУЛ 
УЖ ЛИЗ Яу ЕРАЗ АИ, ИУ ЖЕНУ: ЧЕЛ 
ЖЖ НЕЙ А значение отношения (256 13452 (Е №): АД Е ДА 
АЗ ринит Хак и ле реа ЛОНГА Е ИЕ ERA 
АИК ОНОК СДО а 
ШЕЛІ РАСА АР ЛЕ БОЈЕ ТАСА] Со, 
ЗЕЯ у УЕА) DAREN DEEA BE 
ДИРЕ Аа НТН) б) МА вера бъде НЕСІН. Ше 
ШЕТ ТАТАН ДАЛЕЕ АГ СЕ ВНЕ 
ЭМ т ВУ ЕЖЕН АЕ, АА, ИСІ ‚ИЕ 
ЗАСАДА И M a вис АЕ НИ) МЕНЕ аа КВ ОА А. Н: 
ШЕ ИА 


2. ИННА ЕЯ] 


$734 WER H i ea НЕА М 9 ЗЕНА ЧУ НИНЕ Л ЗОНА А, 
за. ИНОЕ, ИЕ ЛЕЧЕНИИ НАША. 
ПОВЕТЕ ЕНЕ Ж R RUER АНГ E R Ш: бишь (В), бы, вишь 
<) ‚да (ФЗ) ле (НИ, дескать CIRE) ‚же, ин (1), ишь 
CEIR) -ramon (ELR) „не, небось (Ф), нет, неужели, нехай. СЁ) ни, 
ну,=с,сём (fR), таки relf) -ro уж, чий (6). ЖАЙНА лаки 
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шіні. 

інін ПА тов 9 6002. б АВ За а) h Тан: 
ВАНЯ К h A RE h) тнт: ТИ АТАСЫ БЕ НЕ 
W ИАА ИВА ОД жені ін ЗІК ВИЕ Код та ВА НИ 
Ro GRASIA AERAR RAS AAT А ій ПУ, 
И АИА А АА), (Пі RT A ARE T AT во ЗН АЕ ДИ ET AHE аА 
Fo EARR фр A РЕР], Дет ЖЕРЛЕ СВХ А) БЕ 
АБО ЭКЕИ а) ARR палеж.) РНР РУ ТПГ О, ARABA ER E 
WIPE ЖҮНІН ЗА 

тан ңі R СЕ НА іні ӘР, ЯБ ДЕІН ЖЕЛЕ Е МЕНЕ АЛО 80) 
19 ВИНА ПОЕ 2 ЕВИЯ): буквально, благо, вовсе, вон, 
вот, где, действительно, единственно, еще, именно, как, куда, ладно, He- 
чего, ничего, окончательно, положительно, просто, прямо, решительно, 
совершенно, совсем, так, там, хорошо; 9 №] все, всего, каков, оно, 
самое, себе, тебе, чего, этоз 97 19]: бывает, бывало, было, давай( те), дай- 
(те), знай, смотри; BEIR]: a, благо, будто, ведь, да, даже, если, же; H, 
или, ли,однако, пусть, пускай, разве, ровно, словно, тоже, только, точно, 
хоть, что, чтоб, чтобы; ВЯ: более, больше, лучше, скорее: Скорее 
умрёт, чем согласится. [ЧАН]. ІСкорсе бы каникулы! Хойс 
ЧЕ! СИНА); вроде; Вроде кто-то зовёт, [А AMENE, ]; ДАЛЯ 
їй] :эк,‚спасибо:Их, какая жара! Места не найдёшь, Спасибо в погребе со- 
снула маленко (Успенский). CHE, С ЛЫН)! ПИК. ЗЕЕ 
MET — ALe ПІН, АУ Ме ВСИ В МЕНЕ ІН УВЕ 
АЯ 5 ИЯ E АН, ВАНА, НЕЩА. 
рев ЖЕЛЕ, й ВИСА НЕЕ МЕНЕ НИЕ ВО T 
W] (частиця-союз) , ЕЕГ Е ЙОЗЕ А18). (частица-наречие), $$ СВЕЩ, 
$741). 

И 

ОКТ МИЕ а то (Не боншься? — А то боюсь! [A4 
№7 — REA Rt]: Пустят ночевать? —А то не пустят.(-Фір 
предано — 2:1) без того (Некогда ждать, без того уже 
опаздываем. [77$ Т НАЯ. ]), было 6 (48) (Было 6 мне 
не оставаться, а уехать домой! (0 2732 Ж M F E R 20017): всего- 
навсего; всё жез вряд ли; глядь и (PIR) (Ждал-ждал, гладь и заснул. 
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Га ЖЕ T .]) далеко ке: диви бы (+) (Диви бы дело знал, 
а то ведь неу! (ЖӘН На T, T E M tE DEJLI Я) ; до чего (До 
чего ты устала! [ARAE Ж N! ]) ; добро бы; если бы (Если бы не война! [#7 
ЖЖ!) ещё бы (Тебя не трогают. — Ещё бы ты тронул! [Ж 
кім. — ИЖ ЯҒ! 1); Хорош улов! — Ещё бы не хорош! [Hi 
ВИЖ! —_ ЖИЛЫ! ]); и есть (В) (— Не признал, видно? — Не 
признали есть (Бажов). [Я Ж Ў ЖТА, ЖІ — ж ЛЙ, ЕЖ 
ЗА1)) ра так (Не сердись, я и так раскаиваюсь. [51425 , № E #8 ФЕ уа #9 09. 
TTY то На каток чо не пускают? (ИҚ АЕ), Поковъриес 
ним. — И то поговорю. [448 №. — ЖЖ, |); как есть (За- 
мера? — Как есть замёрз. [WIR T M? М ИЖ 7.1); как жез как 
раз (Пришёл как раз во-время) [ Ж № ЛЕ ВЕЧЕ |; Боюсь я службы : как раз 
под ответственность попадёшь (Тург. ). [94 Е НД : 77 — Hi 04 жін 
4Е 1); как так (Прощайте. — Как так прощайте? [$ T. — ЖАМ 
ИТ". ])зкак-то; куба как (Куда как весело!) ЖӘМЖІШ! 1); ладно бъ + 
ка что (На что хитёр,а и то ошибся. [МЕН ЕЯ, ЕЕ 7.1):Ни- 
как нет з навряд ли ; отнюдь не (отнюдь не красавец [HEAR WAE 1); npo- 
сто-напросто; так-таки (Так-таки н не явялся? [ # РЖ Ж?|); тах 
уж (Табачок у меня весь. — Так ужи весь? ГМК ЕН ЖТ. —® 
ЖЕНИ Т 211); то ли не (То ли не жизнь! [3X ЖЕТЕ! ] ) то-то 
(То-то рад! (797 0 ИЖ!) туда же (Туда же из смешливых : сказала что- 
то я: он начал хохотать (Гриб). [ #8; ЩО RR NEF RRRA „АВ. 
ШИК, ] Мальчишка, а туда же спорит. [ЖЗ ‚984 
4); ужи (Сами сделали. — Уж и сами? (НОВ, — А с 
#9?) ;хвать и (Пока собирались, хвать и дождь пошёл. (IE Weth T42 
ЖҰ ЖЖ ТЕЖ . 1) ;что бы( Что бы он догадался позвонить! (ІН ШЕ fb 
№ ЕН ИЖ. ]);что ли (Звонок, что ли?; Помоги что ли! (КЄ 
WFL]; Что ли ты глухой? ГИК 3E F AE ОТТА ЗЕ E ST Я: не 
иначе как (Не иначе как гроза к вечеру соберётся. | В ЕЕ. ]); 
не то что (чтобы ); нет ( того) чтобы (Какую шубу сгнонли! Нет 
чтобы подумать: где-то баринова шуба? (Некр. ) 2 МЕЖ т! 
ААВ АИ ЕЕК JL? ]); то ли дело (Глупо распорядился 
Иван Ильич; то ли дело мы с нами. (Л.Толст.) [PHI ВЪВ рах 4-Е НЕ 
ЖВЕТ:®ПТЖАЖИ.]); того (и) гляди (того и гляди умрёт ГІН 
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ЗЕ Т |; забудется того глядн [79—25 T Æ Я ]) того и жди (48) 
(Печка того н жди повалитея. (Бажов. ) [APF ARA WE А 1); того u 
смотри (что) (Ведь уж слишком рыси; того и ‘смотри, что сломит шею 
(Гоголь), LEMAH T IERIE S KIRE |); точь-в-точь что ни 
(на) есть (Это его что ни на есть любимая песня; (ЭЖ ЗК НОЖ.) 

2) ЗЯ АЯ; вот бы (Вот бы дождичка!; Вот дождичка бы! 
СЛЕ ЛЕЕ 1 ]) zoom и (Вот тебе и друг! [AX ARAMIN AY AZE 1] Вот вам 
м результат! [35% 59. 1) ‚вот тах (Вот так распоряжение! Вот это. 
так распоряжения! (2%--4 Ж Ж 4811 Вот у нас сад так сад! [#41 ЗЕ 
1 1] Вот удружил так удружил [IRET Же 1) едва не ам, 
едва ли не (Едва ли он не впервые‘ в жизни солгал. [483% 7 ИЕ ВЕ Зе 3. А] 
ЖИ.) как не (Как не понять! [EA MERIL ]) ках бы не (Как. бы now- 
дик не пошел. С Г ВЕ ТИН) лишь бы (Лишь дождя бы не было! СЯ, 
ЗЕЛА 7 17); мало не (6) (От страха даже мало на землю не ynan 
(Леска). [ИБ АХ JU ZEI „]) з пусть би (Пусть себе пел бы) [ ЖЕ 
461 3221811; скорее бы (Скорее бы весна! ; Весна бы скорее! [№ 
W 11) так и (Tax он меня и не узнал. САЩ ВИ. В 28 Ж.1); только 
бы (Только пе опоздать бы) Г.Я A 3148 8104111) „только и (Только и paa- 
говору „что o поездке; Только о поездке и разговору [18 00 ABIE Hk FAJIN |); 
хоть бы (Хоть не ворчал бы! |4846 НІ ҢІ 4817; чуть (было) не (Чуть но- 
ту не сломал КРАИЩА 1) ; чуть ли не (Чуть ли он теперь не боль- 
шим начальником стал. [4484 (614 Т ХМ К.,|); не ли (Не отдох- 
путь ли нам? ИПК & — Е 9811); не же (Не ночевать же тут! 
ГВ ЛВ]. MIETIN: nem-nem и (даш) (Нет-нет да 
и зайдет навостить | ЖМ Ж ЖШ |); что за (Что это за новости? 
ГЕРА Я Е] ; Что у тебя за характер! LA A HE EIEE DG! ]);что из 
( того,что) (Что мне из его обещаний! ВО ИНЕ А М; Что 
теперь из того,что он вернулся? АВ MERR 7 944-2069) 


3. ЖАО ВЕК Я] 


8735 ИНДЕ ВАКОН 2) Ші; 
ЗУ БЕТА НАСА 14) НЕ НА В ЕА 5) И ASR ACIE 6) ЛУЧЕ ид ав де в, 
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ініңіз. 

жан ғ 1) fi КАИ ВУ СЯ -— Ми 5% 
ЗМ давай(те) давай (те) петь; WR BERIE A бы (читал бы, пошёл 
бы); 2) ОС НОЩА РНК (Ж ЖЗЕЖ Ж ЖА Ж): а) петь, 
пускай „да ВА ЖЖ Е КВ чтоб, ПГ НК МОН АЗЕ 20: Уж не 
мешайте, пусть я расскажу! (Гоголь) [#09786 , ЗЕ 01) Да не будет ни 
одной незасеянной полосы! (Маяк. ) (ДЕМ Ж ВМ Е! ] Пускай станет 
больше новоселий. ( газ.) [№ A Ж 8.) Эй, xonon, гусляра за 
бока! Чтоб камаринскую мне, трепака! (Цвет. ) (WE, ИМПЕ 
ATAR АДЫ ЗФ МЕНЕЕ Еа ЖІ зо) бы ИРЕНА а. 
ЛЕ ЕА ESE: Уехали бы они: ни крику бы ми шуму. [464 — 
ЕВИЯ А Ш РИ 4019.41 Т.) ,Случись бы встретиться, я бы его узнал. 
CREER Е ВЯ, ЕТА Ж. ЖИВАК: Побольше бы своболно- 
го времени! [AEIR Я ВУ В ПИ 22961) Отдохнуть бы! СЕК — FE 
31) зв) бы МЕ Е НЗЕ НОЩИ ЗЕ Е 09 ВЕ Жа Хоть бы побольше 
свободного времени! [MEA E #6 Бі На ВРО ЗЕ ВЕ | ] Лишь бы (если бы, пусть 
бъ „только бы, что бы, хорошо бы, вот бы) побольше свободного времени! 
CAELIS Е 3786 В НЧ 1 Если бы (только бы, хоть бы ‚лишь бы, скорей 
бы, хорошо бы ‚что бы) отдохнуть! [Miki т 22621] 

KF AF E E ЖР Ж A AA AR ЕЕ ЗЕН ІН, масово: 
ммм", 

$736 FERAH не ЖІ ни. не Е) PPRA Е НИ 
Ж (Он не приехал сегодня; Он приехал не сегодня; Сегодня приехал не 
он) 

ЕНИ F ne ЕЖ УН. 

1) ИМЯ ҮІІІ — И НІН КЕ З, е са) ЖӘН 
ЗЕЙ 2: Полянка--не полянка, a всё-таки чистенькое место (Бажов). 
ГЕИ ЕН ЛЕ ЛЬВА ДЕР АН ВО 16) АЕ УЖИНЕ: На co- 
брании забьетея в дальний угол, насупится: и спит — не спит, H слушает — 
не слушает (T. Panon). |22209 (313648 Н ИЕ Е BE, УЖ 
Wi o РЕМ В А ВЖ ИЖ, ЕЛЕ — : Рад не рада истречай. 
(ЖАҒА Ж, ЕН. ] Метель не метель — едем [ЧЕ 0 
ЖАЯ EE T |, Плачь не плачь, былого не воротишь [RUE RAER, 
НОК EE T o ЧЕН АСЯ ОХ СИЗЕ Ж: То ли — 


448 жой ние 
то ли). 

2) АНИ: A PA ЖЕНЯ ВУ AA JER (S ганажщ тия), 
ЕАД ВЕТ EAEN KAE: черпать не исчерпатъ, радуется не 
нарадуется,гляжу не нагляжусь ‚спит не проспитсяа 

3) ИАА ИЯ нал SE Е О AE R АЕ — 5 ЧИ 
ДОЗЕ КЕЧ ЕЖ Х: не налюбуется, не нарадуется , не надивлюсь на 
тебя» 

4) ШИ не 5 как (как же, да как, да как же, уж как) Ж.Ғ 
WEER Е ЭР Зе: — Нужно приданье? — Как не нужно, конечно, 
нужно (Остр.). [MRR iA? ВАЖИ УИ.) — Что ж 
Teppan? — Как не рад! Уж так-то рад, матушка (JL Толст.). [44 „ВК 
па — МАМ! кю 8.1. 

ЖЕ Не ночевать же тут, Не бегать же мне за ним ЖМ ЖОК ЗІЛ А 
ЖЖ іне же — Йе Нуи НО A E Н ОА АСАТ o 

HEIN ни Е ЧЕ 40. (Ни души (97—015 Ни звука |8474 
41; Ни шагу назад! [-— 246 ЖИҒАН!) зк дЕ ПЕ ЕВ 
TEA ни ЕЖА 2 ХЕ ВО РИМ ЗЛЕ А ЕХ (Мы не слышали ни 
звука. (ЖАП ЖИН ЛАВА. ]) ЖЕУІ ЖЕ Х (Для тебя нет ни пись- 
ма, ни посылки, ни! телеграммы. |458 ТЕЖ, КЕ ВЕ Ва, КЕ. 
ЗЕ, УРА нн ААТ УЕ ДЕ BR WA AA PESE та 

$737 ЖІ ЕЯ а, ли (ль), не’... ди, неужели, никак 
(48) ‚ужели СІН) разве, что за, что ли, как» ЫНТЫ 2 
Я ЕЖЕ ЖЕ Е 6 o 

НЕЧИИ ли BEREE SUDEM (Давно ли он ушел?) Ш AIk 18 (Так ли 
это? З А7] Может ли это быть? [AJAA] A ае... ли 
виж ЗА СВЕН ЖМИ (ЖМ) ЖЖ НІМЕН (Не устал ли ты? 
(ЖЖЖ?) Не гроза ли? [ER A ВТ?) ІІ неужели, разве, 
никак (ВО Р E fE A DA BEIR ЖАН НИ < (Неужели это 
правда? [IAE ЗХ 38 0 897?) Разве ты ему веришь? [3E iM 45 НА 46. 1942] 
Никак ты льян? ИНИ 7 27) А ли,пе... ли, разве, неужели th 
ПЕЛЕ ЯҒЫ) (Неля ли помог тебе? [ERIR М ТОК?) Разве так 
поступают друзья? (ЖЕН (ИДА 2 09 пу БЭЖ УА 2,71 Неужели ты мог none- 
рить! МЕН!) 

HEATA что за ЖЛ BER A W О E): Что это за письмо? [3% 
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EA] 

ЖЕЗДІ что,что ли, а, как MFT Н №1963 00 ia что IH 7-8) 
ГО У О W УИКИ): Что,ов опять опаздывает? On что, 
опять опаздывает? [4 4 „48 URR] T ?] что ЖЗА БЕ (— Ты меня 
слышишь? — Что? СИ ПА А? — #22] ) что ли — K 
A ‚ЧР ЖК (Заснул, что ли? [№ Т А?) Опять скандал, что ли? 
СОС ТК?) ВЫ что ли ЖИН 8). что ли Ж ЗІН АСИ что Ж 
Л: Что,заснул,что ли? Что, опять скандал,что ли? |5 2,406 7Ж 
ВУТОВ а FRERIK НІ ЖАНЕ НІ Ж (Пойдем,а7 ЛЕ РТР) 3%. 
Же BE FI (— Пойди сюда.-А?) СЗХ ЛЖ. — +47] )как ЖАНЫ 
МЖХ (Как (W ny как), согласен? [454 НЕ?) жеж ват (— 
Я не пойду. —Как? Как не пойдёшь? № Как это“не пойду"? [RÆ 
ж. —1 41 АЖЖ) 

МЪНИ КА ША В: Что, устал, в? Что; не подождать ли нам? 
Ну как, согласен, а? что если» в вдруг ЗХ А КІН СЕ МЕ: Что 
если (в что если) он не придет? [#7248 Ж Ж №7] А вдруг опаздываем? 
[27 — #0148 8199) 

$738 ОЕ E HEST iE Морт ЕЖ Ф УЖ др 
МЕЖ (ЧЕ 2%.) (было, бывало; бывает, чуть(было) не, как, 
мало не (f), едва быдо не, ну (9 ЖЕ ЖИ), только что не, нет-нет 
(да) нътак и 9%, НИН ІНЕ: 

ЗНАЯ было КОЖИ Т ВИК АЯА T ИНЖЗВН В, 
ЖИТИЯ. КТИМИ МНЕНИЕ Л: Он было 
пошёл, — Постой, постой! Куда ты? — остановил его Обломов (Tony, ). 
[НЕБЕ FE, ИЕК ФИЯ КМЕТ: ВЕ Е! ЕЛ, 35771 было 
НІС В а ЗА 5 33-9: 1836 5) 1813Е ЛІ: решившись было остаться, собра- 
вшийся было уходить $ y 

ВЕРИЯ ‘бывало, бывает 946 A НИИ ‚240 ЖЕ ЖЕ И ЕО БЕ М. 
Мы, бывало, вместе проводили вечера ; бывало хаживали; #8 4 181 бывает 
ЖӘЗЯНЕМІМ БЕ Ж; Придёт, бывает, охотник, захочется ему отдохнуть, 
он n воткнет топор в дерево (Пришвин). | ЖНЖ Л ж #1 35 Л,, Я жа — 
ТЗ РКЕ Е.) 

ЎСЯ чуть (чуть-чуть) (было) не, едва (было) не, только что не, 
мало не (HR REPER, ИН ЖМЖ) ЗЕ зи Е ЗИ ЕВЕ (№ 


450 ЕЯ мы 
RIAMH Е: Бедняк от радости едва не помешался (Крыл, ). [3X $ 
МЛИХНЛУЖТ.] Гляди-ка .., сколь твоя бабка. пера накопила! 
Чуть не полное решето! (Бажов) (И, ЖЕНТ ТЕР! ЖЖ 
MASE] 

РАЯ нет-нет(да) и 9 ЙА 6 Л, ЖЕ Ла НЕ ШІМ ІП Ж E Y E A: 
Ты вспоминай, Сашко. Нет-нет и вспомян (Панова). m42 Е, № 
ЖИЕН, Нет-нет да и зайлёт навестить. СЕТТЕ 1 

ЕЗ как ЧЕК ГІН, ЗЕ ЕК В М: А дьякон как 
ухнет,как зареһел ... (М. -Сиб. ) [3 B зе ии — ум мек зеле | 

ВЕСТ так и НИЖЕ, ЕЖ. Я: Снег так и 
брызжет из-под копыт у коней (.Леск. ). [SE 1} № РК | Меня так n 
затрясло от смеха (Нов, -Пр.) ЖАН RPh] 

ЯРАСИ нуудавай и (11.948) Ж ЗЕ ЕЛИ, ЖЕМІН 
МІ КІМІМ Е.И ногами дурака Ну толкать во все бока (Ершов). [H 
МЕНЕ В. |Тут н встал и лавай шагать, н давай! Две noun и весь 
день без отдыха (Горык. ). [ЕЖЕ Е СЕ ТН R Он 
й плясать й плясать (А. Шахматов). АВ 2E AR A WEA MR a] 

8739 авер ТА вв ав тото МАН tE 
АВЕРС) тр де НИЕ СЧА ВВ АСЕ СЧ а, ИА ЗЕ АИ АКО A 
Ш пусть ti да (Пусть славится Родни = Да здравствует Родина!) #7 
шін, втвчиижадянаав, ЖЕНГЕН елини жк 
жаа» ІН Т. 

ааа TT He ВЕ ЖИВИ 
Желін Өре E А МЕ ВУ 18102) ӘБЕН 10500 ін 
сара БАВА АЕО ЗӘРЕ 
МЕЗО. TE AN W TA E е НМ, ИВ ЗГЕ ЖІН 9 o 

#-хизалие A A A SRE D A FEE A BR - Ж AG ІК 
AEA PEUN пюжънавтна: кита МН» ии ще 
Жаман ЗКАНА Кв ТЕ ІІ А Аф. И: а, ведь, вон, 
вот, него, всего-навсего, да. CEKEL и; несть, или, именно, как есть „ли, 
Amith, Ny OHO, просто, прямо, таки, так-таки, те, тебе, только, уж, это (È 
ПЕНН — $740), 

АИС ЗА ЕЯ НИ ВМ ЕН :— Я тебе говорил — те 


ботинки. Не могу я эти носить! — Да н те там же стоят. — Да где же 
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там? — Да там же, — Врёшь, — Да вот увидите (JI, Толст. ). СЦЕНИ. 
MERE ANRE WEF! ЕЕ ЯҒ. Яв ЕА. 
м? ЧЕН. я. ай и 2 А ВИИ 1 И как это я 
напился, не понимаю! (Чех.) (4/52 СТІ, ЖІІН.19 4-ші 
ЗАД е НИ ЗЕ А АЕ НЕ НИЯ а то, бишь ‚благо, будто, 
было б, вишь; вот и, вот как, кот так, вроде, где, гляди, глядь и, едва ли 
не;ишь, как не, какое, куда, куда как, ладно, нет (того) чтобы, неужели, 
никак, ну-ка, ну как, ну уж, поди, прямо, разве, ‘ровно, словно, смотри, 
так,так и, там, того н гляди, тоже, то ли не, то-то, точно, туда же, хвать 
и, хорошо, хоть, чисто! (+) „что, что ж, что за учто из того, чтобы, что ли, 
что ни на есть,чуть ли не: — Ах, красавица моя! — Что такое за краса- 
вица! Что за фамильярность! (А. Остр. MIH! ЖАЛ! — 2% 
ЛЖЖЛЛ! ЖАТСА Е, HER); — А что, он лечит, 
точно? — Какое лечит! Ну, где ему! (Тург.) [Æ 2, Е Ж, К 
Ш? — НАМ! ВМ 2! (в Ee иж ЖШ ІЗГІ 2, 
МУН eP ЛЕНИ ИА 00 1972) ; Побирается за счёт музыки. Тоже служитель 
искусства! (Чех. ) ГАЙЖЖЫ Ж.” ЖТТ E 
ЖИ); Мне нужно им привет из Москвы передать. — Ну, разве привет 
(Kanep). ОВЧА ВИНА A1 A ВИЕ, F [а Ва аг Ш о) (Ж 
KM AVF) Чтобы я когда-нибудь поверил клевете! [I Зе 7R fA ЙЕ 
В ЈОНИ ААГ ИЕ); — Мы не опоздаем? — Неужели опоздаем! (разг. 
речь) СИ Я ВЗН 887 — №8 31 Сва А ОЕ); Что ли мне 
чайку попить ( разг. речь). [PALF ЗОД ЈОД) EA с МР 
ЖЫЛЫ ВЕ ЖИ СІН) ЗДО ЕШ ( извольте-с, слушвю-с; Hy- 
с, что такое у нас тут случилось? ; АСЯ] -ка ШОЙ Ж „АНЕ ОЗЕРА Жі Cno- 
молчи-ка, сходим-ка вместе) o 

MEREMEHI rT E EE ме ижетини 
Фа. И: дай,дай-ка, давай-те, сём, сём-ка Cff) ($53 1 — Л ВЕ 
ВЖ ЕН) : Дай-ка я прочту enë раз со вниманием письмо (Гонч. ). [ЗЕЯ 
РЕНЕ. | Сём-ка я, — подумал про себя Чичиков, —сыграю’ с 
ним в шашки! (Гоголь) “ИЧИ FRIE SERR] 

ката а аза РЕТТЕ 3 A D E AE 
ЖЕНИ М EI език ав а Нокиа AENA: 
HRMS ЕРГЕ ІМ ЖІН. ӨШ: (и) без того, вот 
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и, вот тебе (те) н, все, да, де, дескать ‚единственно, еще, знай (знай себе), 
и так, и TO, исключительно, лучше, мол, на что, нет, но, ну W, однако так 
н, тебе, только, то-то, самое себе, якобы; То ли дело обман! Знай, пиши да 
обманывай (С.-Щ. ). [35 агама! ЖОҒЫН, лат (Тт Вн, Ж 
ЗЕМ 20) Н-да... вот те и праведная земля ... не оказалось, значит 
(Горък. ). (езе ЕРНІН езе ОВ 5] СЕРАЯ ЖАНА) 
Неужели вы так н не припомните где мы встречались? (Пауст.) (ЖӘН Ж 
AE AE EANAIR fI М,27101 2128 АА 25 h НЕМЕ ) С моей силой да что- 
“бы умирать емиренным ягненком? (Нов. Пр.) 19698446 MERAN 
ЗЕ 2:96 ?] (АНИ) Самое разведать, пока темно (Фад. ). АЕ ТЕ 
Wis] СА) 

8740 EA MEERE KE В Жетен желе по ЧА бо НЕРВ ВВ. 
ЖЫН НІН, ЖӘН Ж да ЖІ нет, ЖЕЛЕ Е ІНДЕ есть (— Выполняйте, 
— воть! [WIFE] — 81] точно, так действительно, именно, вот, вот 
именно, как есть (В), ну дӣ (ПИР) , хорошо, ладно (ПО) „идёт (ПО), 
ну (В) AEIR ЖИ никак нет, ШУРА ТЛЕ ХЕ 
ЗЕЛЕ 5 MRALI : тоже (мне), прямо, туда же,вот еще где (уж), куда 
(уж) $. MEA TRE AT и ве ОКНЕ ВЕ и ол жш ет де АШ 
— Дочка хоть дома помогает? — Как же! Жї как we ЕЖИЖЕУ 
(ЗИТ витае ве СТАРА И (ШЕ Я Е) ] $738 ӨНІМІН 
САЛА Жі хо 2616. И Ш:-- Пойдвм? — Чаю ж, давай. 
(Ето — E] Он у нас ударник. — Даже? ГЕ, -Ж 
4% 

$741 УЖО Е 2 ХМ, ВИЖ вот, же, ну, уж, то, хоть, 
только, так, как, что З 8 184614). ВИ вот (Agay МВ ТИ ЕЕ 
ЗОРА ВО) ПЕР РИ ЗА (Вам-то вот смешно, а нам слёзы. (М.- 
Сиб. ) ЧУП 8792,8 |14146 о) ЕЕ (Вот девушка! [AE 
Тен!) ЖИ (Вот они. работники! Видал? С первых шагов на 
подрыв пошли. (Троепол. JAANI G EAER L ЖМ: З A k 
Wol ЕХ (Продал я и молодость, и принципы, — вот и мстит мне 
жизнь. (Чех. [RUE T HA, На тИ ВЕНИТА. Жив 
ВХ (Хозяин только развёл руками. Вот тут и толкуй с упрямой старичон- 
кой. (М.-Сиб. [9 ЕИ ЭРТ RFE БӘЖ ния 
ж.р, 
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$742 ЕЯ, FERETI А Ар, ПИКЯНЖНЕВИНЕН 
ТАЗИ (частицы-союзы) „МЕЙ A ЗЯ ЖЕДЕ ВО 8 25190 ( частицызнаречня ) „ЗЕ 
ВИИ НЕВА НИЯ (частицы-междометия) MAEA В AWO ЧЕМ 
Ў АЙ (частицы-вводные слова) с 

ЭГЕ Е ЖИЕС ИНЕДЕН) ОВ: в, благо, будто, ведь, 
вот м, всё, всё-таки, да (ЖЕЖ), даже, диви бы( (8), добро бы, же, 
еслн,нун то, как будто, разве, ровно, словно, так (ЖЖ), таки (ЖШ 
ШЕ), только, точно, хоть, хотя, Чтоб За 

Ж в, н ЖЖ, GERE: — И чудной ты! — Чем 
чудной? — А всем! (Станюк) [| — НА Е? — EM 
ЗВ 1] — Ты на меня рассчитывай, Павло, я не подведу. — Я и рассчиты- 
ваю (Макар. ). ТШШ, ВИК Ка о. алт 
BRF] 

FAUR ведь, да, даже, так, просто, только, же ЖЗ ХЇ I Е He W y Е: 

А что старуха? — Да что старуха — скрипит (Л. Толет. ). |І--ЖЖ 
ШИ? — EKEMELE? МТТ) Видно, правда кусается! A 
вот я так люблю правду! (С.-Щ.) (ЖЖ 9а! вр Е МВ 2 из.) 
Я ведь не украл... Соня сама дала мне на время (Корол. ). [RH BEA ih 
42 JERE ME A D RAAY] Я не болен, просто (только) устал. [RE 
ял, кинвжтгит. | 

ВРО и, вот и, ну и, оно и, так, так и ЗЕМ ЗА ЩЕ Ж : Дай волю 
вам ‚оно бы и засело (Триб.). МЕКИ КР Е ВЖ 
2.1 Скот всю землю истолок — вот тебе n пошли пески (Пауст.). [HH 
Жент T , ЖЕНТ.) — Плохо поработали? Ну, 
плохо и получайте по трудодням (Овечк.). [BERIE FAI? Пр Зу кв ВВ 
иж.) 

ЗА ровно,точно,словно,будто,будто бы, как будто — ІН ЖЖЖ 
БИ КИЯМЕХ Я ОУШУЖНЯНИЕКИЮИЕ: А ты упорно 
смотришь за окно, Как будто, правда, кто-то может встретить (Симон. ). 
И ЕИ АЯ ИН Е Е ЖӘЕ. | Обычная моя шутка вызвала 


Ф щи, (Русская грамматика) 3RR AE" АЗИЯ" ( вводные слова) ЖЕ 
КАСЕ 


454 Жын ИЕ 
твой упрек: будто бы я говорю с тобой в привольном тоне (Чех. ). Г 
жикнхиянакние ОЕ. | чн- 
сто — ИЕН DRETI fA 9 ШИ №: Ох, как у тебя тут тепло ..., ну чис- 
то в бане (А.Н. Толст.), [UF ИЗХ ЛОВЕН СЕЕ Е — ВЕ) 

ЇЙЇ вов, всё-таки, пусть ‚пускай ‚ хоть ЖЕ X M A ЧЕ ЯР ЛИ 
ИИ: Mamer руками? Пусть машет, ты ‘всё бы таки его расспросида 
(Гоголь). [WF НИЧЬЯ Р ГА А ІЙ ІЗ.) Пусть (пускай) 
трудно „зато интересно. (ЖЕ КЖЕ {НГ .] Ты, брат, что пи говори, вев- 
таки помещик (Тург. ), [HWE 256, ЖА ‚БЕЛЬЕ. ] 

ІЙ разве ЖЕН PE WE W BUNE L AN RH ЕТ: Рассказать-то 
мудрено: поворотов много; разве я тебе дам девчонку, чтобы проводила 
(Гоголь). [— И НА НЕ РОК E ДЕРЛЕ ЛВ A 2] 

ЗИ АЙ ладно бы,днви бы, добро бы BRIF В СА ИНЕ 
ЗВ Е АНН ГАНЕВ: Уж диви бы охотника то n 
ружья-то никогда в руки не брал. (А. Остров.) ЖАР В, 
ЯВА ЖА М, ] Ладно бы работал, а то ведь дома сидит. (разг, 
речь) В ДАР дЕ ЛИНЕ В Трак В ве жи.) 

HETH благо AEA ME A VE M ИНЕ УНИ ЕНУ. Да 
он „благо „скоро умер, — меня в деревню и вернули. (Тург.) ГАВА ВЕ 
Т,ТИИЕЖТАНЯТТ.] 

МАНИ но,однакогесли, если бы, чтоб ЖНЖ (НЧ 
М НО ВВ) ЯГ ЖЕ (если если бы) ВИЙ ЖЕНИ (чтоб) Кой 
X: А если мы опоздаем? [202 (128 911671 — Подождите немножко. 
— Ну,если немножко ,.. [6 — Л, — іш ИЖ ЛА 
e] Чтоб он проввлился! [ЗЕЕ Ж Ж!) 

МНЕ ШІ, еқ АНА У RE (вот, 
вон) „ЖШ Ж (только, всего-навсего, совсем, еще, вовсе) НЕ ЛИ НА № 
A (действительно, совершенно, единственно, просто, просто-напросто, 
прямо, лучше, больше, более) 4% ШИЯ № Х (как, так, так и, тула же, 
все). ӘЛІ, вот ИЖ Е ВН НИ ІН Ж М. ЧЕ Вот mens- 
ница! ГЭХ ЕВ 1] №) Bor HEMI, Tite Вот (еше) новости! (ай. 
ВАН Вот (она) современная молодежь! Бәле ЕЕЕ 
«В вот ЛЕРА EEM вот НАНСИ вот A BEA А АА ВОВЕ, ВИ fE 
ТТИ кт ӨНЕ Х ЕМА ВАГ 
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М (была) УМЕН (будет) HRE o 
VERR EDE ВИ Е ЕСИ Я; Я — ЈГ ПТ, Е — 
FERI A PEF ARDU T PE AE A ЮКНЕС В. 8 748). 
бывало,бывает, вишь, дескать,гляди, смотри, поди ЖИВ — 46 


«а стени юни ЕЛ. 


456 жй меж 


ХІ. жим 


$743 МОЯ ЕЛЖАН ва ВАШ ЕГН E E 
ФИН МВ БІН ІСІМ ВО ЧЕ 8018), Ш: вх.ба,батюшки,брр,ну-н ну,ого, 
ой-ой-ой,ох,то-то, тыфу,ура,ух,фичертҙайда,өлле,ату,ау.брысь, Kapa- 
ульстоп,улю-лю; кис-кис, цътецът-цът, 

ЖЕНЕ. ЖЗШ ТІБІЛІН- Ж, АМ АМ 
БЖ ІН УЛЕЙ RY Y Е НЕ УЖ ІНІМ ЖК; кхе-кхе, ха-ха-ха, хи-хи; Kpa- 
кря, ку-ку, чик-чнрикубац „бум „трах ‚чмок, хлоп %,, 

ESL AE AE HE ВР ЖЕ ЧАЗА КОЗА ЖЕ ф.о Уж ТУ НИВИ ж 
Еж (4H AR F RIDE AR PE fi 7), TT EL PIT ААА 

ааа Талал А за 08 , ИО 3 
ЧЕ А АРАК 1,5 — 7, E A ЧАВ ЈА Г ЖИ О, А ЭЕ 
ПЕЛ ИРА е ВЕЛИ Е ЯЕ НА НА ЗА Р TE 6 A АЕН o 

ЧЕН REIU В, AB O AA A Bt A ЧИ ИВ, дата Е 
T É E AG EE Хаят ДЕ, ЗЕ EL НӘН ЖИВИ С — iE A K COL 8 745, 
746), 

ЕТИ ЕЕЕ Т И У o 

TER BE AB ODL E H TIG 1 E I ARAR EE H E3 GE fag DE IA AD BEATER ТЕА 
Ш:а,ага,ай,ау,ах,ба,брр,ей-ей,на,но,ну,оҙого, ой, ох. тпру, то, тьфу, 
у, увы, ух „фи, pp, Hy, хн, ха, хо,цыц,э,эй,эх,эхм %,, 

ФИШ, Ш агу, кхе-кхе, ха-ха-ха, хи-хи-хи, гав-гав, HOTO, карр- 
карр, кудах-тах-тах, мяу, му-у,фррк: бряк,бух, дзинь-даинь, кап, тра-та- 
ma, maen, menk W, tN F RRENA o 

kad i E OE ЕУ 
брр,гм,тпру тьфу ,уа-ув в o 

Еа MRE Еее, ИНЫЕ 
ЖЖ: батюшки, боже, господи, дьявол, матушки, создатель, TBO- 
рец, черт; 43 34141412515 A AR Ш 141. брось, будет, вишь (Ж Я видишь), 
здравствуй (те), извини (те) ишь (W Ё видишь), подумаешь, подумать 
только, пожалуйста, помилуйте, скажите, товсь (W È готовься), уси (ЙА 
Я куси), хватит ЗЕ. Ы КИЯ ИН НЕНИЯ ЗЕ Вал нрави ВСЯ, 
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#9: вона (HÈ), то-то, эк, экау вон, долой, полно, прочь, тс, тш, цс, шеш 
(ІЛ МЖ А тише) ‚ужо (#8), однако: ЖОН ИЯТ ІШЕ ИР 
AFERY E DR RA ABR S EE RA 48 ДАН В: да уж „на тебе (нате) „ну 
уж, ну да,ой-ли %, 

ЗЕ а 18404540 928 ЗА НН 15 НИЙ : боже мой боже праведный, 
боже правый ‚ господи боже мой ‚господи прости „боже упаси „боже сохрани, 
господи блогословн, господи помилуй, слава богу, черта с два, черт побери, 
черт возьми, что за черт, поди ж ты скажите на милость, я тебя, вот тебе 
на, вот те раз, вот так так, вот то-то м ОНО,70-70 H оно то, вот это да, как бы 
не так,чтобы тебя ЗЕ о 

AE ПА А П 10 36 а AE RA 390 НЕ ВВ ПА ЗА. (глагольные междометия, JM 
междометные глаголы) з перть, глядь, морг, нырь (нырь с разбегу в реку), 
прыг, скок, стук, толк, тык, хап, хвать, хлесть, шварк, мшыг, тресь 
(Вдруг что-то: тресь! (Чех. )) #5 

ВОЛТ ОА Ж НІН ІМ ОА AE ПАС ВИ И, ШІ: кис-кнс, уть-уть, 
тель-тель,цыл-цып $ с. 

ес АВЕ АЈ Л НИ AE ии АРЕ, IEE EE атама В ЧА) И 
горе „бедв , смерть, страх, ужас, крышка, табак, труба, каюк, дудки, про- 
пасть, дьявольщина, BA Ж Ж лс ВИИ № Х МИ Ж 30: погоди, постой, 
давай, вали» 

АТИ PARAK: айдауилло, амба, аппорт, врьер, ату, баста, 
бис „браво, даун, иси, караул, куш, марш, мерси, пас, пиль; стоп, тубо, ура, 
шабаш, шерш $ s 

$745 WIECH METT PI , О, ЖАННЫ 
бич; 2) а В D ASAR AN; ЗЭН ЗЕ E AE AE АО, 

ЛОЗНА ЕА А А, АГ ЙО Е 5 Ее Р o ай-ай- 
ай,ба,боже сохрани ‚бог с тобой, браво, брррьвона ‚вот тёбе на ,вот төбе раз, 
ей-богу.помилуйте;слана богу, тьфу, ура SP, ВЖ Ж — Ж, ИШ 
тии ни ги кк ле мы ХЕ, их, Их 
КРИВИ: а, ага, ай, ах, ахти, батюшки, боже мой, вот это да, 
господи ,ишь, их, матушки, ну, о, ого,ой,с ума сойти, ужас, черт возьми, 
черт побериь ELE AR I И В ER MARR A , ПО Н.Т ЖЕ А О АВАГ ива ВЕ 
ФЕ ЛГ НИЕ. БІНЕН ЕЕ ЕЖ 
те иванетв п-виипежиктате ия 
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тени, ВИА, пени К, ОС ЙО АВА ого 
го, эге-ге, эхе-хе) Д J JE F ЖЙІЛЕ Я И ( и-н-х, ууу, оо) ЖЕТ 
MERA L 

JLP ВН BE A АИ АВ бо R L EI AB ЕЕЕ ТЕЗ 
ің ты АВ, 29 G EE „НРА BRACH ты JLE ERER k й] 
ЖА, ЕНИ ЕН ЖИН ЧЕ — №: ах ты, ух ты,ншь ты, эх ты, 
тьфу ты, фу ты,ну ты ЛИЯ A СНГ ВИ Б) Из Ш-Н 
ОП 4) У ЗЕ 1% : тьфу черт,ах боже мой ‚о-о батюшки» 

$746 ЛЕК АТОО ЫН ЖА А 00 а ОР 
М. НГ ЕЛ ПЛ МА МИНИ, М, фу, фас, 
алле,аппорт, даун „иси, куш, пиль, шерш, майна, вира, полундра %. № 
ЭРО ЗЕК Ш (караул), ДЕ ВЕ (ву, алло, эй), ВСЕ ER (тш, 
тес,ш-ш,чш,чу, чур), ДЕ ВНЕ Бу a Е ЖЕНЕ 38 89 ІШІН (айда, ату, 
брось, брысь ‚взяли, валяй, ну же, да ну же, куш, морш ,на ‚ну ,тпрру, улю- 
лю, усь, цыц, пабаш) o 

FT ARE TE IES AN РИФ 146056, 4 НО ЗЕ Е ИАЦ ЈЕ АН те (на — 
нате, ну — нуте, полно — полноте, айда — айдате, цыц — цыцте, валяй 
— валяйте,брысь — брысьте), 8 М] -ka (на — на-ка, нат-ка,ну — 
ну-ка ,нут-ка,айда — айдате-ка) ФЬ, М ЖІ ж AY ARO fe ВЕ 5 во. 
IPON H ARIE R АЕ А Е Ж, Ш: чур меня, ату его, ну вас, цыц 
(брысь) отсюда , марш домой „айда на речку, на яблокоь 

5747 ЖАИ 0 ИЕ RA: здравствуй (те), до свиданья, 
спасибо, благодарю, благодарствуй (те) (ІН ), прости (те), пожалуйста, npo- 
щай (те) „извини( те) , всего хорошего; всего (E if); мое почтение, привет. 
(ПО, здорово (18) „пока СЕ). ЗМ Яде бозон е и ра ИО У 
IRA I E ROA AE o E CP PE AAG O FAJ AE AG АИ ЕЕ 
A юл E Ж Ж Н И Е Е ВЕ спи 
пожалуйста) o 

$748 EMTSSE а ЛО АН ЕЛ Ж 
нА. ГИ TI LAFE 4 — ЕЖЕ A T АЈ НЬ, Г Е ЗЕЯ 
ERR 

ТОТУГА МА ШУ РОВ ЗС 4 бо ЗЕ A Э, ARDUR Же EAI Е 
УНДОН: “9”, — сказали мы с Петром Ивановичем (Гоголь); 
“Эхма!"— презрительно воскликнул Лунев ( Горьк. ). 
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у НЗЕКНЫ RR DEA АНЯ Ж. — i RR A EM A E: 
Терпение начинает мало-помалу лопаться, и вот — ура! -- слышится зво- 
нок (Чех. ). [WIERA ЖАН T ШАН — ан! — ТИ 
Т.Я Ни ЕНШІ 5 Ға ЖаН, МОБ ПЕ У 
Е+ПНЕВЖИЯМ И: Ох н красота! [96101] Ну и мороз! [IEM 
% 1] Ох уж эти мне родственники! [85 048% l] Ух какое велико- 
лепие! (22 200091] 

У ӘЛДЕНЕНІ ДЕ МВ FEA frh BA DR 6 За ЕА О Е Л ВСЕ Е 
Аа BEAR A AE AO AB ASW AO WS C1), ДЕНІ 
јао ау б (00 Е (2):(1) У! какая образина! (Гоголь) (ШІК! % HA9 
№! Бежит... у! ... бежит постреленок, Горит под ногами трава! (Не: 
кр. DCI А ао], МИР, — ASh ЛВ, D F AE G KEMBE o] (2) А уж что 
за ребята, только ny! (Писем.) [3X ЛМК ИЖЕ! ] В ту пору 
был начальником губернин такой зверь, что y!!! СС.-Щ. ) [НЯ На 
ЖФ, МУ ДІН 454811 i 

ЗЫ DELE K % N G F ОЕ ЗЯ 
MIRAR AE А TT AR НЕ 4-40 F 8, Й ВЕТ E (Она всё ох да 
ох. [№ % ВИЕ „| Характер y неё ой-ой-ой! [ № Е ЕЕ T 11 Народу 
— господи боже мой! Лр, #8 T !] 

8749 MBENKE бом, бац, звяк, menk 2.36 00 4 # И М 
прыг,скок, толк, хвать 54) W Ме А6 0 i), РА 294) F R (ІНІН) ИЕЛЕ 
ЕЗ О ае ЖУ, 
Я 10790100 прыгнуть, хлопнуть, трахнуть %; Вдруг слышу крик и 
конский топ... Я поскорее дверью xion И спряталась за печку (Пушк. ). 
(Жат зі туы р р ++ R RE ГТ Е T A J o] Переве- 
сился через перилу га перила — хрусть 1 Хрустнула знаете ли... (Чех. ) 
ГАТ, ПЕЕ а — н, К о T =>] 

ЛА РЕ НІ ЖІН EFX H, MRDA: Сидит на реч- 
ке с удочкой Да сам себя то по носу, То по лбу — бац да бац! (Herp. ) #8. 
ЗЕЛЕ В бота, ohh mh НЫ В ІП ЗА Т А ТР, В ПОА ЗТ ВК Г.) Как вскочит! 
Прямо к барину — Хвать карандаш из рук (Некр. ). САВ #8 Ж! 
Е СТЕ HRR] 


СЕЈ ЖЖ хлоп, хвать ОВ ЖК RKE ENE 
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ене, иж вика дневен. Ші 
ЖА МАКЕТ, А. Шахматов А № ЖЕ На Ри 
#4 (вприст) ЖЖЖ. С. Карцевский, А. Реформатский А 20 хлоп --Ж И] 
Алтын а КН Ж, EAR Е ВУ ИВ №, Хлоп! —= хлопнуть -- 
хлопо А. А. Потебня FEA IA I ЗЕ ЈЕ ЭС Ш F ЗА А Ва В, ЗН ПЕ НЕМ 
жажизи изиничанимишищ-ж, 


ЖЛ ЧЕ 


Г. Дни 


$750 Е НФО SUA A Ж наяве 
Ай Н а ИМИ А три ТИ 
ЗЕ” ВЕНЫ ЗЕ № ЖІ, УЗИ ЛЕС), ЖТ 
ЕЗДА Е 
WEEKK. 

ВАЈМАР Зее, IRIE a М 
ВТЕХЕЙ WAE НЕН 9. (АЭН З A R eo BAA 
ДАА MO HEDA FE ЖЫН ӘБЕН Ва ЗАТЕЯ 
ЗМ S MERE Я, ПОЗ AE K ЖИ AY ЗС ET LA Е 813% РЗА ЛИНО Е ве, 
PT IU FE REHE SE JE БЖ АЧ A P МА A A BAe E D > PA E R AR AE M IRE 
Абжан AA IEE AR JE RA PE F BEAS BAREA IARE ВВЕ 
МЕТ. 

$751 ИЕЖ_ЖИЮАХ НИЖЕШЕХ. ИЕН 
AAD, E ФЕН ВА ОЗ ИН, ЗЕМ ДЕЖ F A F ВОЛАНА ВЕ Щр 
В Зоо ка ЗЕЕ Е ПЕЕ Ева Нож, ӨТЕП 
БЕТТЕРГЕ КА R М ЕТЕР ЕРГЕН E eo 
ЖӘН АЕ EA E ШӨ Ж ЖІБЕ ЕЕ, нож 
Бақ Ті еме 9 

8752 ӨЖӘ» пощата А (У а. 
инцхининех, мет ЖІ ЖЕР ЖЕ АЕ, к 
ЖР Еу, ЕН нА ИНЖ А АР В НИЕ, МШ 
ни. 

—`ЗИЯ— РВЕ О ЕВС ХИН ЕШТЕН АН 
АТОЛ А E, ае АЛД FT еа Н А жі0 Ж. 
Ж-Е НІН, ТТ ЕЕ УУР Р Д0 Ш читать ВЖЕ 
ЯГ Ш ЖІ книгу ЗЕ интересно ЖИЕ. AAT, 4 читать МУР ЗІНДІ 
МП ЕА ЗНО ЧОК ЯНУ, читающий человек сел 
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читать МЕ КОИ ЖИЕС ВВ МЕ НІ ТА ӘЖ (0 ВЕ ТЕ Г Е 
КАН а 94026 (синтаксис слова) o 

= И— ЕЖА ЯН ЕРІН АЗА A А — A E 
HARILAK RRR ШЕ, АЖЕ. 
ж х жим, Иже УЗ р, ЕЯ 
В ДЕ 6] Ж РГР ОО, ГА АЕ ЛЕО ЕН È E TT DA A SE Ae PA ЕА М 
ЧУ ПЕНИ, МН E E SN A LA ЛЕ VAN LA УТЕРЕ В ТІНІН КО 8135 (син- 
таксис словосочетания) o 

= ИЖС А Я К) ЕВА, 
шара А 3 ЕАСИ > TAO IE АИГ А Е МЕ ME J ЕМ 
Е 22/3 
У, МИАН, ПИТ o Me E SE IE R 
ЖЕ Больного бьёт дрожь З Ж) Ч, Be E A) N IR ӘНШ ИО ЕТА Ж. 
ПМ Х; И ИСХ НИИ, Л); ЗІНЕ 
зала AAR RE ) ага УЕ, ез АНН о A FE P 
(0 Больной дрожит) , Ak F — И КР ЕКЕУ ЗІМ ЕЖЗ 
ЛАВА ИН МҮМ, ДОК Ч 00 больного $ больной. DEAT #6 A Ж 09 
НИЕ ВСЕ 7 больного Ж В РЩО ИЖ ЖРБ ЕСІК ІН) 
+», WANIE AIHE NEME JI вю ЕЛ що 2 РЕ А 
ЭО ИВ РП 00 НИЕ (синтаксис формы слова) s 

п.м ЕЛ ии кв ЕЕ В 
№ М, НО А ДЗЕ ЕЗ ІМ Ж ҒКҮЕ-ЖЕМІМІН Е, E ЛЕНО 
ЕЕ ИЖ а ТЕРЕДІ О ЗЕ еа АН 
WREED. ЕЖУ, Са ОТЕ НДЕ, Е 
Е Е ТИЧА 
AUR ZERE ЖІНІШ 318 бо AE Go МО ПОТИ ПЕР РА АР В, 
БЖ ЕЗЖ ЖЕН, 8848) 0 ВОТЕ (синтаксис простого предложения) o 

ЖЕЖ Е РЖИ ЖИВ ӨЗЕН И, ИА 
АА ОГ ЕЗАМ РРА В, МОЩУЖЕ И, Ш Наконец-то! [i 
МЕЖ Г И; Эге! [W1] Откуда? [АИ Ж?);- Где лыжи, за шкафом? — 
Не за,а на. |- Е Ир Л, ЕН? — ЖАН, та Е 
За ТЕКА — ЕН МЗ R ЕВ ТЫ ШІН 384 (высказывание), 1% 
ЖАНА) Ха, ӨНЕТІН фан И До ЕЕ ВНЕ 
жено тече ТЖ Шағай. КА ЗЕ А 
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ЖА Ж, 

АНИ ЬЕ А АРОЛ За 
о ECH AR HE A ЗГЕ ЕИ ЕЕ] 
ЖХ ими, е НЕ илнинив. Ж 
А АУА В] 
HEIRE K E Р Н F EE Н Ж-Ж. 

E La ЛЕГІН Л — E EA E E o A ЈЕ 
ERREA M Aa E E ARE E A A a, имения 
WAM ЗЕ EBUR RR ЕАО ЖА 
жи ки ЕЗ ИВ FRE A AA F EE А ЖЕ ТЕ, ВВК 
FEWE ЕЕЕ З МОЖ 
МЮ ЖИ ЖЖ а 0 4) 00 НЕ (синтаксис сложного 
предложения) 

ЖИМ ЖИЕНІН ЕН BE, ихащва»пижжо 
в. ивожнионящ, Ме. 

СЕБ АНА ЖЕ тежи. Жан КР ЖҮН Ере иа Е 
АА ЕН. жін Жан т, ИМЕНИ, И 
шт ЕУ ГЕТЕ ЕТТІ 
AL p N 4J AE TE I, О ОЕ ТТІ ТЕ 
EIIE Mo ЕИО А PE ға ЮНИ ЕЕ: 
PISUA PR A W WEAH s FI E J SE AAAS E WWO E ЕЕ 
ЩЕ. Ш Зимним вечером на Николаевском зале в Петербурге. Отходят 
поезда на Москву (Бунин). [AEREE tr Aot K МЗ ЕАН. 
КЕ АЗАС Ay pi Me Ae o |Н ate P AAIE : Днём Снова ходил по берегу... 
(Казакевич). СЕ. SOH HETTIE е |Т ВИНО Г 30, Еш 
ЗЕ Л PE BR ве, В ЕТЕ пики мат. 
ЯМ, ЯШ АЕ уф ВИ ЕЖУ, ШЕЯ 
ЖЕ, ЗБ ТЕЖЕ НЕ ЧЕРВЕН. Ш Чтобы не любить Пуш- 
кина ( Гончарова ) „и убить Пушкина (Дантес) ‚нужно было ничего в нём 
не понять (Цвет.). [АНА 2 ЖЖ, ЖЕЖ ОЗН БОЕ D 
Ш) Жажа м).] 

ЕБЕТ, ВМО ЖЕН ФЕН, 
ЕЛ, о ПЕ Р ВЕ, Вет ЕО ЯШ, ИИ 
НЕКИЕ ЯМЫ ЖЕНИ 


464 ЖЛ пит 

низвлицияя. 

асарға аа лара жаа дар Що В НЕА o 
Ааа Ұл Л За 352221)! 
Шелл атка ара ERE № ЗАЛА ЖЕН Ч 
пи затар 

$753 БИО АЯН A A A E Ay E D R ai ME Ae T E 
О ОТ ХИ E E E PLAT AS ӘН ЖЕНЕ ЖІН |9 КҮЛЕ, 
HALA а ЗЕ ИЖ, Лес шумит. E fe “ИЯ В + ЕБ 
хаха F p PRAI LE WA EE ЗА И ТЕЕ, P AE E A визи 
ТОТИ Н 20. Е ЭТ АЕ НИ, А ІН ЕНГІ DE LE FE р AET A 
ПОТОА АРТЕ, H LA AE ТЕЛ ВЕСУ, 2 ИУ RTR ИТИЙ Ж 
71 :Он шумит — Он издаёт шум — Он стал шуметь — Он начал (кончил, 
продолжает) шуметь, PAF 32 БІН REJE SE AY 4) FASA TA) — AE ЕНТІГІН 
ИЮНЕ, ПЕН AFE ARR (актуаль- 
ное членение) ПО ЧЕ 26. ЧЕ Течёт ледяная вода. | ИН WKY AYIK ВХ. 
ЛЗ, ШЕ ФЕН ЖӘЕ» Срема), 00209 Вода течёт ледяная. [ 4 
жак. 1 IU 441454006 R H E F Ж ЭРА ТЕ ЕТІ ІНІ. 
И T EI пазва алата тра AG E Y 
LEEBE HE MI RERE o М A HE E A BEEE AANE Y A от май жк ВН 
ART E AS PE MS IE ККЕ ЖИЕ УЛ Ж, 

$754 у НОЕ СНЕ ИН ӨЛІ ХВ (па- 
радигматические отношения) #9 0 4; V ХП Е Хо ГМ КА 
шаа заттар раста МЕЖ, ИЖ TE E 
КНР Е, ЖВЖМЕ-МИМ, ӘННЕН НЕР ШІНІҢ 5 
МЕ ЖЗНЕ. Ч НЫ (правила синтагматики) #9 #0 МС Әй Ра 4-4). 
шн УЖЕ. BE A A A о за а аа а УЕ г 
ищяниащи.зотощенвтотюцаени ЯН ГЕ 
KAEMA EA o ете кои #8 
ММЕН. 82.14 АЮ А А A р в НЕ ВВ а 44046 
ЖЕДЕЛ по ОЕ ЗЕ ӘДЕ 7) АЛБАН Н ЖМ. 

$755 южарюжазоквн НО АУА ОНТ a 
Е рр Орр Фа Ез ае расе 8 
ВЕН РЕ Бі Б АТТ ТТЕР ЗЕ АЗ Б ж. 

ОЕ НО ВАН ЛОН ИЕ АО Е: — жін 
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EEL 577): РО С (ОЮ 5778); АО 
0098778, 815) F h аЛ E езеро Z ВУЗЕ (И, 
$ 864— $ 865); 1.7, АРН 
№. РАНЫ, ДОНИ. СЫНЕ, К 
ЖЕЗДЕН, ЗВЕНО ЖЕН Е ВО Хип ин А 
ЖОИЕ. 

ЕЕЕ О Жар ін кН 7 
= ЖМЖ Е Е ХК, МОМ 
НЕЗ НЕНІ Ж. 

ЖЖ ЗБУ (синтаксическая категория) Н/Ж A Hi TE HURE I ОА № 
ЕТ ЕТА У Ти] 
HEL, инанаян ЦЯГ: — A ОР, 
ПЕ ЖЕМІН) (ЗС К) ЛЕ АЈ Ж (БІЗІ В х) 
EERE AARIA RBE $777); р а бу p 
АЕК ОЬ, Л Зет ИЗ а З а =. 9 
ЕЕЗ ЕУ 

ВАН ИВ HE SC H З ИЕ ИРА ПОРТ Е Ар И ТІ 
- ВХИВЖИ. M Гром. — Гром гремит, [ITI]; В лесу трибы. — В 
лесу растут грибы, САЖ LAT MEAN a 13X HAE AA F Ну — „Неа 
ВОДА ӘНІ. ЧН ЕЩЕ Ж В: В семье рады сыну. (AR 
JLF 2] — Семья рада сыну. (2 #9...) В его рукопожатин. уверен- 
ность. [ {#948 ЗЕ FEM DLAN А (4.1 --Его рукопожатие уверенно. АВ NWF 
ЕЙ НИ. НН, AELE A AS A A EE Pr 
ЦЕ, 8817), — ЗЫНА FAERIE ERA, 
ЖЕНЕ ВЖ F EE A в НІН, НЕНІ ВЯ o 

8756 ФИЕНИПГ ИННА ЖЖ ФӨЗЕШЧІНГ ІРІЛІ 
х.ляананийянтиха чижжемладния:, EK 
Банан ыла от ит водещ ат: 
ЗАВ ЕЛА ЗЕ К И, ӘН Ж ИЕ Жән ЖИ, 92-407 
ЖИ — ИЖЕ: ЕН (5789), WE 
SMERFNE ЖӘНЕН §815— $816). MA WAR y 
HE TE AA I AAR LA 48] 80А]: ЕЛЕ а, ПИС 54417 
ЖЕНИЯ. FE MIR FI OIO Z 4 A Е 
№. WAAS AIA N K AR IE BE DA E A ЕНЕ, UR È AT E EE 


466 BAM чих 
LETE DE TIE ST E Ы EEE E SE EEA LLAES 
т. зофж ааа клик JE > e E SE ІІ, ив 
-LRM $789, 5921), SA tAr Ня, EARR 9196 
ле а ка иж, 

Жми, НИ фен 
HE E ANA F A — SE E R DE НЫ, УНИИ ЗОЯлЫ 
ЗЕЕ ТИТЕ Д ЖЕЗ іп FE EN I А в, ЖІП Е, В) FRA AE 
ARD PHA РА ВО НА TA НЕЕ AAT o A PEE ET ЕЕ TEE М АЕ АОИ GAE ТД 22 ГЕ ВОН ИА. 
-тотижад. WE Li E Қ fea T E E НИМ 
BFAR EE EE A ERE ТР А, E RA 
A TE ЗАВ) M JE R, JE BARE — Е, 

ЗЕЕ бук. Ж EAE A АВ ПОЗА у С HEPA E E, о ТАК a A 
ежи, E, ижежаикевихи, JE A 0—6 БА Н 
ЖЕН FAR HEP ER, i A ЖК REIER В ИФ 
IR Er AA P M JE L TE ВИ ЕК S, E E RER ВЕТ, 
TIRE PE P h — EER A RATER - ШЫ ЖІП ЫТ ARA P ЕМ 
ау AA a aba An E (1474 AS PE AO ИНЕ (8,0, R ЛІ F ERE, Я 
AFRUAR г HE WER атал аа Ж 17. 
жюмния, AF fi DE A E A PA H a A DAN ÈE ни ЕА PEBR FUE ТЕ в 
E ARH IE HEFE TE Же, HEFE TEIR B MY EE Ни, 
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П. АКИ 


LERES 


8757 МЕК WARR (присловная связь) ЛЕН Ai tE fie 
МЕХ Ж ПОСЕ ЖІ T СИЕ М P EER, Ар 
шаа PR ИАТА 
HEMET іі ЕЕ АЕ ЧЕТЕ (талентиостные свойства слова) 

АНАТ 22 ГВ ЖІ ЖЕЖ 00 801518 Ж. ИМ: Под noroi, что 
метёт над головой, Под ливнем, над равинною гудящим, Я не сойду с 
поста, как часовой, Поставленный бессонным разводяшщим (Вани. ). Ж 
EEES DELE WA WE , BA PE P FE DEIF I F O, AL PR G D R AS SA A НИ В СОНА 
итал A HT SB E P PAA ОМ. J AO FE 0 кк та CGE НЕ 
ЖЖИЖНЮ); WRR RENER: гудящим над равниной, 
метет над головой, (не) сойду с поста, бессонный разводящий; С ЕЛЯ 
ШЕНЕ, ШІН З E A НР А ВЕЕ 66. тудеть- 
шпал , ЖЕ ЗИ а НЕ ВОЕННИ ОЬ, у зо А 
ЖЗИ ЈН над чем JES ШИЯ сойти, 418) разволяший -5 26 АЯ 2-09 
ПЕ) ОВЕ ЕЗИ 4122 ЕГІН, ЕК Е МЕЖ 
ИНН, М Я — не сойду споста; 98 И ЗУ 5 АН АЕК 
ЖУНЖИЕНАНЮЮХ „Ад поставленный разводящим МЖ ЖЖ 
ЖИА НАНЫ ИЕН НИЕ. Ш Под вьюгой, 
под ливнем — я не сойду с поста, 

ЖИ АРЕ Я ЖИМ Е: ПиН 
WARRE; ях, ШІЛ АН АШЫР ЖЖ; ЗЕЯ 
ААТА Ч; Уншвющиен а жанра в не 
SIAE A IEE M REEDE (АШ гудеть над равниной H Ø, ВЕ 
ЖИРА ЮЖ гудеть, КЪЗНЕАЖАНАШЕЙ над T i) 
равнина ЙО 963635, 9448 614-ГЕ СА Е А АУ же 
Ж.Н ЕНДІМ гудеть над равниной ЖӘЕ ЖАН АЛЕ (ry 


468 ЖАЛЫ пие 

дит над равниной ,гудел над равниной ...). ХИЖА 
A ГВ 5 4 3 AAN стоять над лесом, шуметь перед домом 
Н- ЕН АЕ ТА E ЙЕ ОЦ. ТЕЧЕ Е Ж ф Май 
Т, Ш 0 90 я У сойти (с поста) БЖЖ НИХ ЖА Е 
ЖЕЛ я WIEME сойти БІЛ ВРО ж 
RHEA поставить ЯЕ СЕ ДЕНІ E ВО T Re 4 
Л, ВИ." поставить разводяшим; 0490 Ж P HY под выюгой, под. 
ливнем АҢҒА Т А ИІНІНІҢ E EA ИУ АЈА МЕ ан 
ERRAR КА. ЗЕ ДЬ Е РЬ ТАЗЕ НЕР А 
2. па & ЕЛИ К E НН ЧЕ АЕА К ОГС ELK RA 
Зу ПЕ У TEH гудеть над равниной — 97 0 

$758 ИЮЕАЖЖЯЯ НИЖНЯЯ, 412% 
НИТИ. 

ожпижнияхниемкил (80 — 0 Ж р ВВ АС. в 
БЕУ Г НЕМЕ, ПОА ЭХ о AE Д Н, НІ ЖІН, ТАЕ Ят Ah 
ЧИ ЕЕ, №, ИЕ Ш-Н жікіл T A ат AS О А] 0С ВХ 
жи, ЈАТ НЕМ ІШЕ 2), тогаз [80 — ЖО ТАЕ ЗЕ 
(спросить о ком-чём — про кого-что — насчёт кого-что; учиться рисовать. 
— рисованию) #4 RIE IR УАН SE жінж ЛН N — О Е Е 
ЕА Е А Д. Ш приехать ночью — в ночь, i — АТЗ 0 
В, ял ТК. 

одудие вв ЕЛ НЕР АЯН КАН ІНІ НЕ 
ГЕ Е аа НЕЖИН НЯ, ЕП за 
месяц R УЭЛ ЗНА A написал статью за месяц, 57 Ж ғ ИЖ 3h 
Я ІН 448,80 >. бывало, за месяц писал большую статью; їй месяц, 
$ около месяца MY Я У Ж ЗЕ З) МЕТ, Ш писал статью месяц (I 
около месяца). DEFEL $X едет ночью двадцатого [24 ВВС Е 199 едет в 
ночь ва двадцатое | Л. 8 СИЕ 1, случилось под праздник (ЗЕ (ЕЗУ Н 
Ш 1: случилось перед праздником 2 А ЕТ A ZW], TT LAA th get f 
ЖАМАНЫ Н/С, ЖІПШЕ 35 Ж ІНІМЕ ах 
хан. 

SJR REPA НЕ КЕНЕ Ж, ДАНС 
HARR. ЕНЕ ЕЗІМИНГ- ЖАНТ ЖІ Е 9 И, Вн 
ЕТАЖИ, ШЫЖЛТ ЯН мастік, мастер (( ПВО) ВЖ ТЕ), 
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зверь ( (ORE) НЕ) на что ВОЛЗ Я № : мастак на въдумки (ФЕ ЙЕ 
+ 1 „мастер на всякие дела [ЕРЕ У 9 Л], зверь на работу [F HE А 
#1), хдиния--мжижав важ кит ЕЗ Е 0. ЖЖК 
ВЕХИ из чего HA, È RRETARA CAR MEAR 5 М сделать что-н. 
из жалости,из ревности, из сострадания $. НИЖНИЕ ИЖ КЕ 
ви. 

дугаа ита Е АХ Ж НЕТ НЕЕ Ж ИН. ш 
подарить игрушку сыну 35 А6 2-10 35 Ж (408 ЖЗ подарю 
игрушку 2 # подарю сыну: В — Ay i , A 84,993 1100 36848 бр ПВО А 
AE ХХ ВХ Ж, Ш доставить неприятность — кому-н. Ж ҢІ #0 romy- 
в. ЖЕНЕ Л доставить, RAEE доставить что Hio 

ЗӘЙ АКЕН, ИЕ Ее О АВ. ЗА ВЕ, — 
BUAT PID AR + AR AR ЗН Е ІК ЭРЕ, F° te — e Д AR DE ИІРГЕН 
KWRA, ТЕНОР ЯНА F МЕНЯ R, домик с двумя 
окошками — домик в два окошка( O ##)— домик о двух окошках (ІН); 
приказ под номером шестым {АЖ )— приказ за номером шестым (ІН) — 
приказ номер шестой — приказ номер шесть; Fi M} HF НЕ ЗЕ #929 №; вы- 
пить молоко — молока (JE ЗЕ — 86% 03), попросить ножичек — no- 
жичка (SE BBEIR ИН ATI ) Г РУЧЕК ЗЯ письмо другу — кдру- 
туо 

H PERE GP EIR ЛЕЕ АЕА НЕЕ 

8759 АЛИНИШЕЛИИХ 1) Д Р 8р — ИЖ: 2) ми 
AOJE ZE AENG IE XAR HEAT IR AO WAT. — НЕЗА Є О Е. 50 ТО ОК a Bt 
ЕАС Е ЗЫ] 
жан САВО РЕА, DREKK; ECE, E 
СЕ ап ааа ее 
ЗЕЕ ТВ К Л Вес - ЕНЕ Я ОЧАТ ИС — ІНЕ ӨНЕ. М - 
ЕНЕМ ЕЛ, 

ЖКШ, В ако — JE JE AE E A БЕЗЬЕ ЕЛЕНЕ 
Ши. E LOE Т LEST 461-і Зер, E S а] 
жаниющжукяжи, Еа FE, Е Аат 
REMEM. MEER anerer за облака, съехать с горы МЕ Ж ф |43646 
ЖЕЛЕ МЕ залететь под облака Ж съехать к переправе WIKA, ЗВ 
EEH. WREE АЕ ЕУ 


470 WAR уе 
WESEN ELER п-канишк. Ah Е, ЗЕЕ ТАТ 
ЗЕ АЕ E тр Е Е ААД ЛИУ, EE А Е 
02—91 Е Е М цаа пай, W AY IEL HE M Е а Е Е 
ПЕ ЕАК Ж о А В ЗВ o 

$7600 (ЖЕ — MERIR, а МИ РГЕ ИНА 
ПИ Пе з ВАН зА 95 А АА АТ У А ЕТТЕ Н, НЕДЕ 56 
И АА ОЯ ЕЕ |І. ИЖ гулять, 9 #00 находиться 
(где,у кого) „стать (кем каким) ЖА РР R АЕ" 
Жі ЖАТ, у“ Е 6 ЛОИ дело:У меня есть дело: EHEAR 
ЕЛЕ НОРА ТАНЕВ "AE JL”, A — EBER A MA A A ЖЖ 
MAWE ШІ странное дело. (ЕК Л] Ну и дела! (069, сщ 4- 
WL] 

ЗК L AME LA A Ah AE AY АА EREA (информативно- 
недостаточное слово). ЕПЗАЩИЮКАВИ ЕМА з ТО) ЈА ЛД ЧА] 
ПХ ЖИ НОЗЕ ИИ АМН; ЖЕ ЕЖ, 
НАВЕКИ ТЕЗГЕ З 
ЖЗ МЖ o VA ARTIE 3 — A E ВЕ ДЕН AAN A o 

APELAR AE AO N, АЯ, Ш род ОВК еее ЩЕ JL” £ pon недуга 
LRR 1,вешь (35 ЕЗЕВ9 дело X): Ш у нас происходят стран- 
ные вещи. (ЖАПАН ЗЕ ЧЕ ВЕ Ж JL o СИЕ Е С, САА А09), 50] 
ИХ ИЕ Е) обернуться бедой [HEM 92461, веет прохладой | №2 В 
КЭ 1, выдать себя за жениха [W 36 № № 1, хорошо относиться к 
людям [H Л.Е], относиться к числу скептиков [ЗЕ МЕНЕ ] „стихи 
отличает оригинальность ЗХ #89 W 4 ВЕ ЗА | „обойтись в сто рублей [4 
B — TT PN ] „обойтись плохо с соседом [3 tf 4678 Я] ‚свестись к nyers- 
кам ЖАНЫНАН), ЛЕ Е ИЕ УЖО два дома ГГ ВЕ |. семь чело- 
вок [EDA] И—В ЙТ 

ЕА жі 224, вежди, E ГО У ЈА А ТАО R R 
ВН, A AE ааа г Ез НИИ 732-3037) 
читать книгу, чтение книги, думать о родине 6 Ж ЕН КВО ЕЛ 
аар т ХУ РАСТЕ 
жить в деревне; уйти из школы, плыть к берегу, {ELÉ {135 T AE Вр МАЯ 
ШЕКАЗТЕ К ЖЕНЕ А А ЛЕ КТ, 

$761 ЖЖЖ РВУ ЛЕА ТТ Ез 
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HR. ВЕЕ .ЕНЕЗИЖЯЛНЕЫ-ЖӨРЖ. В 
РАНЕЕ A ИЯ М 610 Са З КЕ 614. ЛІ 5 38 А СТАТ) 
саналыға амал та тат ИЗ ТЕСЕЗСЕЗГ ДӘР 
AALI R M А пяна , БІЛІГ 855944060048 — С: въехать 
(въезд) в город, забежать за дом $ ЗР, ЯУ Ph AE ЖИ 461818 (а 
ива ЖЕНИ ЖЕ ВИЗ G НЕ ЗИ, ЈА А ЗА АЭ Eh 
ЖЕНИ МЛ Ж ИЖ. ПЕПЬЕЯИЮЖЕХ ЖОН КЖ 
А o 

Жы УГ M Е АХ Н, СОННА ЙО ЗЯ |н В жи 
ЕЖ CAIET ИЕЛЕ ШТ: 

Е ЕЕЕ АИ ИВА 
ЭН 422 M , Ш писать письмо; сердит на сына „готовность K 60- 
рыбе Ж ОЕ ЖА КЭС АПР Х, ЛЕС 99) АН 9” 
а АД ЕТЕ 
ЖӨНГЕ Р ЭЕ ЖЬ АК ВаЖИНЖФ ТРЕВИ. № 
бранить озорника В починить мотор ДЖЕЙК WIE ІН ЕНЕ В ЕК Ж 
ЛУ ЖӘЕ ЕН Е) АНХ радоваться игрушке 3È сердиться на сына 3X 
кюпюща СТАА PE HAMER TRR X p, -ушежжижетниан 
AA 0—7 тт 51 ЕРДЕН 09 Е ПО Е воскищатъ слуша- 
телей ‚ полюбнться эрнтелям,сниться ребенку XA (в, НРА A k AR 
ала О ЦЕ 46), [А 20 ТТТ А 5 Г E ЕЗ СТ 
ИЖ ЖАН. ТЕР). 

ВЕК R ЕЕ: СІНЕ Ж ИНА ЧЕМ ЕВ 
НА ОГ ВЕЗДЕ АННЕ, ДЖИ Е ка- 
кой? чей? который? АИ; (2) АЕ Ж, НА ВЫ] e 
МНО НК, АЖ EYF как? каким образом? когда? 
где? зачем? А Що Ве КОРИ АНЕ ЖЕНЯ F 
ЯНА M А ЧЕ зприезд отца, отчаяние матери, белизна снегов, Ж 3: 14:29 
Бал сал аа ансважнущиниа ЕВО АЕ + 
КА НЕШІК, 

ЗВ ЗЕХ ЖЕ. ИН Өз ГІН 848355: Ж (отношение ин- 
формативного восполнения или восполияощее) #9 А ЈА 181 К Жет kA А 
МЕКА ИЕ АР Е Е ЗЕ М, БВ 
вю зажания. АИ ОЕ -мжанажан, № 
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HRF E 8 BT E ІН Эс ДЕ ЗЕ T зо и НВО НЕЕ НА 22 НИЯ. 
ВЕ SA ИЯ В УЕ ИЕ Д ЗЕ, Ш закатиться плачем, смехом: 
обрасти мохом, волосами, бородой ...; пахнуть сеном, табаком, дымом. 
222 болеть гриппом „тифом... Фе ЖЕНИ ЖЕ s f LE Ar th РИН A № 
Ж. благоволите ответить ИСА ІН 4 1, извольте подчиниться [ift IEAA fir 
%1,не преминул напомнить | 4 ЕЕ 1. 

шгажжухаи ЕЖ ЧЕ Ж Е теа 
НАМ ЖЕЖ НЖЖ ж, Mih TREME 
шылы ааа ала ааа аа = AE а 33 
-IE Е Е АР Ж. М наскочить на препятствие № ‚ЖЖ: 
— ЕЖУ, ММ на- BER AFE — A AE ПОЕ на ШЕ ЖК 
ЖИ ЗЯ НИВ БЫ ЛВ АЕ Ж). ЖЕ, МЕ 
Е У VIR ТА Е 
ЖӘНЕ. ЖЕЖ ИЫ Ж, ЖЕН ТИНЕ Я E 
ЖАНМЕН EADE, ИЕН ТИ 
риза ка ТТР ЕУ ЕЯ 
ЖӘЕ НИЧ МЕЛ, ЧЕ ЖЖЖ Е да ве 
DEAE Mit PII AE WE, ве 6 A A OF Gi ЕЕ — MA BEIDE Жі 
ж. 

8762 ШЖ УЖЖ ЖАҚЫН ИЯ АНА, а 
ЖМИТЕ НЕЕ а 
ЕВ ЕАК ЖИ НИИ. HARRER (сильная связь), © ДЕН 
ЖЕКЕ ЖМИ И - ВЕЖ Ж-а. 
AMER Z A LUR TRIR Ж, ІҢ ВРК ЕЗЕТ ЕЯ 
кил ЕЕЗ ТИЕ ЕЕ 
МЕНЕЕ Ж ІК Ж УМАР ТІН, шін ШІК Ж, 
избрать депутата , обработка информации, велеть сыну учиться. |М Ж Ў. 
Ж Е избрать AHM, обработка #7 ВИЗИЯ обрабатывать 19) 
ЮИЖУ Я ,велеть МОЛИО (EG E ТЕЕ АИ A IER 
ЖИВИ, Нити идашкк, A A SP DT A E A A 
EERW, НІН JEA TERR HE ВЕ, HEA IE Вн A K R CE H 
|Ң наскочить na препятствие) BEII AEN th E M o 

О UIR ее" 
Б. RARR ERR FERRAN, MAN шш-, за-, о. 


ПЕСЕН FH 473 
06-,0т-һу-,с-.һы-,До-.пре ЖЖ ТАЯ НЕ, Ж 
ЗГЕ — КЗ ШЕНІНЕ, наполнить бак водой, вбить гвоздь в 
стену ЕАО ВЗЕЛО ГАА М R FEL 
Ж: дать игрушку ребёнку, снабдить туристов продовольствием, сообщить, 
новость собравшимся; WA ERSA M С ДА ЯНЕ НТВ : соединить on- 
но с другим ,мирнть мужа с женой» EA PAIE o ОАЫ Н 
ЗТ: AEA 0 А ER — ЕНІМ А е з т У 
Жел ЗА IT № МИР, Ш предложить другу приехать, поручить комиссии 
разобраться. ИЖ, НЫ ЖЕНЕ я, ш 
снабжение туристов продовольствием, примирение мужа с женой ЩЕ. 
Е із ій іш ЕД АЖ, М 
наполним бак, дай игрушкуе 

ООА F E АРТ ЈА ООА е, НАМИ (слабая 
связь), ЖИН, ИЕ л ЭЕ Ж ШЕ АЯ ANRE ВВ 
ЗВ ВЕН (Нр АЕ ФА, аа Т АСАН АСЯ Х На 
ЗН Ре, 

EKEUR TF AIRE W A e A ER SE ПИЯ Г АГ 
ARNI ЕП, — A JPET Е AA IDE AE ДЕН ЕН 
Е, НИКА ЖЕ ЖЕЛМІН. Ш лечиться уколами, лече- 
ние гипнозом ‚гимн труду — Ж ЖГ A 4 5 № Я НИЯ В, нахо- 
диться поблизости МС PRAEH В ДЕ 35 Е ХИМ В АЖЖ ЕЕ 
Ж. 

#763 ЖАКИ НЕЛЕ: НИЯ ИХ 
Е, ЕКӘЗИЕКЖМ, ШНЕК ЖЖМ. 
ОЗО ЕСО В. ге ЯПАН з а 
Ж. 

1) АТЕНЕ НУЖЕН Жі 
EMH Е а ИС влити кк ДНИ: 
№. Ш новый дом, кто-то чужой, дом-башия, ясли-новостройка о (834 ЗЕ Ф 
Е ВЕ 
24:01 весбленькое дело [ЕН Л], непостижимые вещи |Ж 87446 #0 35 
WIER 470). 

DERRER MAA I A M ААТ (ОТАР ЯСАР МО ЕВ ка F E 
За, ЖИВИ, EA EEA RR а -ERE 


474 Эл бе 
Ж-Е, КЕИ. НЕХ КОСО ЖКШ 
АЕА OGE TWU RKR) E FA EER RH E ВЖ А 
ERER MRE EOR R НЭС АОК Ж, Ш пилить пилой, гимн 
труду» ЗОВЕ КЗК P M E PA ЕЕГ + 

IRMER танк. (1) IRM REAR , MA A A E A ЕДІ 
и кзваи Жж ЗІ). AER e T M НИК Кт 
ИЗЖЕХНЯНАЕ ЖЖ. Ш умудриться упасть [ARRE] ERAR, 
ШІ учиться рисовать: È MR PEREK Ж, Ш зайти поговорить; КІН ІІ 2918) 
а три | ЕВ , ИДЕЕ ВИЗЕ Ж Ж „Ш говорить медленно, читать бы- 
стрее, город ‘ночью, BÈ № д2 — #1 № № Ж, Ш обойтись дорого, числиться 
здесь, становиться умнее; {Е ВИ) За AS 270 #21004, И Я ал НЫЕ Ж 
цвет индиго | ВЕ Ж |, юбка мини [9], ВЕР Вр А ив, ЖЖ 
ЩЕКККНИКИЩ ЖНЖ, ARER ph E 
RAT Ay AE 20:80, ӘРЕ Ж МОЩИ A FBE PRL Е AE I G а Е 
CAA ПГО Е 181), ШІ приехать naroro мая, ложка из дерева, домик 
в два окошка „серый в клеточку ‚крышка чайника впереди на шаг, кто-то в 
голубом Wo 24 E Э ИЯ В ЖЕН, ЕЕЕ АЕ АРЕ ЖК, na- 
ходиться на берегу, обойтись в сто рублей, задолго до рассвета, іХ ИЯ, 
ТВИН Ж. 

ЧЕ АИ К МН ки ЛИ МК, НАНТ” 
пюйекаи, ИХ кижекдантени жит ан 
ВИНЕ SE AE КЖ оккиикажетефтинижжх( Рав. 
овал ЧБ алата аласа даа 
ФИЗ, ИВАН  — №, 01 говорить запинаясь. 
$j с запинкой, находиться дома 9 в доме, приехать утром к утру,обой- 
тись дорого $j в сто рублей; =, ЗС ВЪЗ А. ВР НЕА МИ ІҢ ИА 98 НА В РН. 
жятакудиев-ени, ЗА ЗС — НРУ М ВЕНА РТ № 
МНЕ, НЕЕ th 32 Pe MEA PE HO ВЕ ВЯ с 

$764 ФРИ RFEA AER R hy R A Нити 
НЕК Я ИЯ Ж ( варнативные связи) JEA JE IIE A У 
ЖЕН, БАНКІМЕН. EAEE SEE E H E ЖУК. 
ШІ говорить о чём — npo что (HHA), человек трудной судьбы — с 
трудной судьбой (79) , Г Я З EIR Ж дать людям 
отдохнуть — дать людям отдых (4 #5 ЗЕ ВВ), город ночью — ночной 
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город (КІМ 5—80) 

гора E IU A E УЕ Еа AE PESE газа ае 
жявшт. 

ПМЕ ОКЕ ЕЛО РИТА, 8,0 
СОВЕ Е FE BEO EAER, È I ВЕ 
E R Е EE y T а A АЕ зас д Ao шанти 
EARRAN АН EE АЕ Ж Ж: забыть друга — а друге — 
про друга; выпить воду — воды; тосковать O доме — по дому; памятник 
поэта — поэту; бросить курить — курение; готовый к борьбе — бороться 
% AURETA Ы ОРА УК Ж, Ш числиться отстающим 
— в отстающих — среди отстающих состоять (где-л. ) переводчиком — в. 
переводчиках — в качестве переводчика ; прочить (кого) директором — в 
директора — директорвоватьь ЕА ВЛ ХЖ, ААА. 
ЖИМ ЖЕ ИХ 5 Е М. Ш 
переступить 2 ЗА, BER FA PA Ke МАЛА ОВ , AE JE IA Ж ЗН Ж. Г ГАЯ 
пере-, З ПГК МАМИТЕ ЛІ черезо что, M TIH В ЧЕ Е Ж, ШІ переступить 
дорогу-- через дорогу зсогласиться $ ответить, откликнуться 4738 8] 2. Ж 
CRIE AE fE h ЖМ), ТЖА- ЖІП Ж на что ДИЖУ У 
смириться,свыкнуться ЖН |0 (4347 W 88 с-) ПО ЗЕ ЗЖ с чем Ж J% А ЗЕ НЕ 
Ж.Ш согласиться на чьё предложение — с чьим предложениемо Ah, W 
ааа еа ЖИН Жанагы ннен, рша ЕРЕК Ж. 
Ш полный воды — водой ЯЗ Й — AIE ЛЕ В F ÈM налить воды ЯГ Ж. 
ОКЕЕВ Т АІ М, М: насыпать песку, набросать камней) , #1 
HAE — НУВ ИНЕ РЗ МИНИ ВС наполнить водой (3 Ж НД ЗА ВО #6 
МНЕ, №: заполнить камнями, набить вещами) ; гнушаться чем — 
чего ОВЕН: Е) брезговать чем [Е 1Я0 избегать чего [84 ИЖ ВК Ж ; запрет. 
чего — на что BLIKJE запрещение чего #1 вето [ #9) „отказ [38 #8) на 
что ИЖ. AEL E N E ESVE A ЗА НАШЕ КН 
ИЯ T ROK AY 0 НІН РАА, AN запрещение ввоза — на ввоз (AER H 
запретить ввоз) обвинение изготовителя — ‘изготовителю — A X HHEH в 
адрес (3% по адресу) изготовителя (48 Я Я? обвинять изготовителя) ; aoro- 
вор о соревновании — ЕТІНЕ на соревнование (ME Ай. договориться o 
соревновании) 2 — НИЯ ӨН — Е МК. 
И AR — ГО ЕЕК НОА Е Е E 


476 вла пие 

өнімі, ПЖ ЖОН АНИ агрессия, акция, pen- 
рессия, преступление HARAMI против А0 Ж 35. M преступле- 
ние & вина, ответственность, долг перед чем Й Ж 0, ВЫ перед чем Е 
НІ интересоваться, любоваться, наслаждаться, пленяться, восторгаться Ж 
04038) кем-чем, Я ЛЬ любоваться АЕ ЯНЕ РГ 
ЖҰЖ на кого-что, Ж 10 З смотреть; глядеть на кого-что WER, EKE 
ЗВЕНЕ ЛЕНЕ ОО Жез, DA IA АЕ АО ЕЖЕ ЕВИЯ. 

ЖИЕККЕ ТЛА ИИ АНА ааа ыса 
ЈАЈА Е, ПАЯ + Г ЖЕДЕ А ЯЕ 
хюнк. MAER ЗЕ Ж НОЕ Зр ЕЕ КНЕ. A, 
ЖЕК Ж РІН ЛЕГІН A К, ОВ ЕС. Ш mon- 
чать за обедом — во время обеда, пятнъцико величиной с вишню — в виш- 
ню „устать ждать — от ожидания, контроль деятельности —за деятельнос- 
тью — над деятельностью $. ЖОРЖ ЯР ЕЙ 2 ЕТ 
ЖЕН, 

$765 ИЕШЕ ФАИ хвощ ЖІК ЖҮР, НИЕ 
E SPAA aN AA И Б Е AO AB ВАМ, ПО — СЛИ А 
Е. З ЕИ ЖИЕ ІН, А Н AOE AS ME A A 5 
AWE RER Ш обойтись плохо с посетителем (F Я * обойтись 
с посетителем) ‚сходить за книгой брату (Ж * сходить брату) НЕМІ 
ЗВ ЕВА ЗН ЗН НЕХ РМ, EAA A R 22 
МШ идти след в след, твердить изо дня в день, приехать между июлем 
и сентябрем, поговорить с глазу na глазу i A А AE (ELAS НА ЛІ 
ЖЖМ, ТА — ТЯЖМУ, Ш ехать от Москвы до Ленин- 
града, гулять от зари до зари,явиться за час до отправления FF o 

$766 ЖЕЙИЦОНЕ шандевикенеинина 
БЕРИК Ж. ЕПТЕЖАНИВКНАНеХ НЯ — 
вият, плата тена ии ал улады т 
ЗЕ защищать отечество — защита отечества — защитник отечества» 
В АЯ ММ НЕ зат л Е ИХ И T E E — ВЫ, Ш 
любить друга WR ИВ, любовь друга 2 ЖЭ RNA") 
ЕЖКЖСИИЯ") REMET любовь к другу BARRER. 7 
"Е ненависть к врагу, уважение к учителю Ж Ж JEX W IRN ІН. И 
АЕ К Е ER E ЖАҚ, U AE E 4 Н И нк 
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HJER, Ш завещать бороться — завет бороться, приказать роте наступать 
— приказ роте наступать, готовый спорить — тотовность спорить. 

EE P БИТА AO JE Ab AOR ЛЕ НЕ ЗА ГТ ЕЯ Е, Ш покориться, 
покорный 5 покорность 398 судьбе ЗЕ ИЕ НІН tE Е ЗЕ ЖЕ ЛЕТИ В 
НЕ Е. W участвовать в походе — участник походя; командо- 
вать полком — командир полка; победить врага — победа над врагом, ite- 
нить дружбу — цена дружбы Ж, лружбе, покупать дом — покупатель дома 
W на дом (офиц. ) $ 

EFESINI , МИЕ RERE W ездить 
верхом — езда верхом, дежурить по команде — дежурство по команде, 
столкнуться лоб в лоб — столкновение лоб в лоб # o 

$767 ЖАКЖФИА И) WES AWER РАЕН, Е 
пар ОЖ О З 84, НЫ ЩИ, Е юни 
EEIEIE MO HE НУЖЕН E T A MGE ТИ, ЕЕ 
АВГ Е АЛЫН A p DAIR E ЗЕЕ IR Ж. ВК ET ЕНЕ 
ЖАЖА ИНЕ Ж ЖАНЫН. E, МЕР ENER Y MAA n, 
ИНКОЯШНЕХ (форма слова) ВЯ Е ( словоформа) В, MH 
ЖЫ А ВАК Са И в КНР Ші 
ЕЕЕ а m DE И ШИН 
Е Е РАС] 
ВН Қ 2 О А АЕ РВ Е ИГО o ТЕЗ ЗЕ ИР 
ЕЕ IU, È BE УЕЗ Ри шж 
CMRR HRE), 9 АТ, BE E К Сарв 
Еа Т Ее АЕ НЕС ТТЕ ТЕ 
ЖЧ ДАЈЕ, Н АН DA ЖИ ЯЛЕ Aa КӨКЕН ВО, уйти 
из школы, отплъпъ от берега. РА AY E JU Ar AE ВЧ ХИВ, Пі Ж 
пъндин-снех.о 


Ф ЖТФ А АЖ, (Русская грамматика) М. 1980, $ 1734— 
$ 1880. 
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2. # #8 


$768 И М ТЕЗ АК м 
Е ар РОВ SU таз иен 
LKR МНН E А АТАТ ЛА ИЕ О Л, W Е ЗН ЕЕ А ЭХ ВЧ ЕМ 
ИТ — HEPA KE ME P SE IK IR PE Ду НИНЫ ЕТИМ, А 
Зару DA ЖЕ, EAT D ЗН 53 За АДЕ КО ФАРОВЕ Во Е PETAL НЕ 00 55 ШИЯ НЕ 
A BEA, AE SP а А а ЕЗ ЕТТЕРІНЕ 

ЧН Г ЕА ЗООЛ СВО ФЕИЕЖ-. AT 
ах авяливавие- ДЕ НИК В Е ВОГ, е 84 10—60 Е ЭС 
“ЖМ Я 10" (новый дом), ИФ ХВ ЕЕ ХА Жа, ИЗ 9 90 
КИНЗА ӨНЕ, ЕЛ ЯД х. ШИН 
ЛЕЗА ИО ДИ ІЛ — ВЖ" (ехать с горы „писать из города), Ж AW ii 
АХИЛ Я P а та, ШІНІҢ ШІМ ЖЕМЕ Ж, Іс УЖЕ 
азил ката ааа на шини а та т аста Үл 
ЖАНА АЙ 55 УВЕ ВЯ A ЖЖЖ, НІҢ, НЕГР А із 
а дещаси ния - ИНАЧЕ же жк, НИК 
KIA, PERIA F A F AR REMEKE E AET REA F Z Ah AA ER a К 

8769 WASP WAPE т a A A ei А REA 
хаюви „АЖ MEAE ейін A ето ленно REK, 8] 
ЖИЕККЕ M AR E MAE” ТЫ Т.Н ИЯЛ R TFA F МИНЕ 
ЧЕ: ОНЕ ЗА А ВР Ве те ЗЕНА ХАЙ НС HE 2) ERER Ч 
E MIK E ИЕ МЕЖ Х 3) A E E e k F Е 9 АТО E 
алта та тт A Ae G D AE Я B SE AL ;5 
АНГ BI ЖИЕН 16) кая ІНІН Ж REER ВЫ 
МН встреча в Москве 13/8) F Встреча — в Москве ХЕ ТЕ „ДО UNA M 
ЖЕН ЕЙ ҰН, ЯЖЕТЕ ПА НИ МИЖЯЩ, 14141 00 
ЗЕЕ М : встречей в Москве, о встрече в Москве... MAF M ЈЕ. 
3541 Встреча была в Москве, Встреча будет в Москве... ІНЖУ 
ЕЕ Е ЕЧ САТТЕ Анита 
ЖЯ ЕЖ: встреча в Москве — Московская встреча; MIJT hyi © 
жш ЖЖЖ. Встреча в Москве 5 Встреча происходит в Москве. #Е 
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АЛ LIR LRH o 

конжая FRAGE ELR в ЕЗ, 
ШТ 4546. Ш налево от угла быстрее всех; #— „ПЕН h ЗЕ 4k 6 
УЗЕ НЕ 6-2. WM читать книгу, читаю книгу, читая книгу 

..}дом соседа, к дому соседи, в доме соседа... =, МН МЕЧЕ АВ НТ. 
ПЕЛЕТИ АВИ ИЕ. Ш интересная книга, интересную 
книгу, интересной книгой... з читающий народ, читающего народа - 
ЧЕН Г МН ЕС БЯС E p ЯЗ SE W AE ЗЕ ИЕ 
МНН А а д Е РА З 

$770 АТА ЗЕН ШІЛ АҢ Ча A A E ИВЕ e a N З А ЗУ 
WINER, ІШІНЕ (1181Ж Х ЕВЕШИ, Ш дать пощёчину, kenes- 
ная дорага, белый триб. ІХ ЖТА ЕА АЯ A E М АЈА 5 
ЖЖ УТОЈА АР, Ш шутка сказать [IFE], не разлей Bo- 
да ІЛЕ ЖІ ЗС Ж РИС РТИ ЛА РТА) ЯЕ ЕК Ж, Д бить 
баклуши [EY], ничтоже сумняшеся (ЗЕ |, с бухты-барахты 
LRE NIEA ] ЕП ЖЫЛ АЕ TESE ВО Ф o 

ВТАА Н A AE A ООР Й ЯҒ 20: AAE Е, № читать книгу, 
жить в городе, удачливый в делах É py 45) ЕЯ: ET ДВ 3 PE ІМ, НТ 
METEM хтажвихиния СЕА «миникян 
вена, 

6771 Ж ХЮ АЗАК. ЯНАРИНЕ 
ХИОС СПО RERA ДК О AR PE E I T, K E N E, 
ERRERA ЖАНЕ ТЕН ИС ЖІЛІГІ ВХ, W читать книгу 5 чи- 
тать час ДРИНА ВЕ а е кк а 181 DA НЗ А, ния К СЖ ME, A 
2 кингу ЕАК, час ЖЕГІН E ЛЕВ 2 610, ВЕЛИ ЕЖЕ 
ЕСА ЕЛА НО ЕЕЕ ТЕ E U A Ж С АЕ ОАА 
WERK ША -тиштежпинех К Е ТРОС АЕ, я 
ЖЕН ТЕХ, Ш посещение родственников, открытие мастера WETT 
ЗЕ НЕЕ ХМ О", Е "В ЕЕ У “ни 
RR RALE”. EF WHE E ТЕ h ЕЕ A стол отца 7 
TR RRA WRT” СЕЛИ TAER” RME MT” ЖЕ 
ЖЖЖ, 

$772 ЮКА PARAE, 

ВВ ii AA (простое словосочетание) ЕЗУ fE LAF ЕК ВО ЗЕ ВВ E 1) 
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ОИК ЯК Ж. М новый дом, бояться грозы, звонок из редакции, 
идти пешком;2 ) ЖКЖ 2 W отдать книгу ученику ‚вдохновить CON- 
дат на подвиг ‚снабдить экспедицию снаряжением , вбить гвоздь в стену; 3) 
Мына, ЖЫН ЕЖ ЖИЕН ЖІК Ж. № открыть 
дверь гостю, пустить прохожего ночевать, отдать часы починить. Ж, У 
ЖАННА AS PT Ah ARE hO ҚБ 35 519, 2810 А ТАД: беседовать с 
глазу на тлаз,жить душа в дуптус #8: 48 Е Я ІН НО AA КО и За 
той = 220%, перевести книгу с внглийского на русский НГ ik y9 20 
М, МИЛЛИ, A JE A IE R PT PA РР ИЧЕ EIN G 
пя. 

ZARRA (сложное словосочетание) ЖЕ 10 {Е WAR Е E 
ИЖЕ, ЖЖЕНИЕ A E E A, ЖИ. 
С A R ЙО Kii 6 новая квартира co всеми удобствами; — #5 Ж 
РОК МА неожиданный приход начальника; $ M- НЕ Я А: 
взять письмо со стола И ЗА лежать на диване с книгой; W 
Л МИК Ж МА Я осмотр больного врачом. Ж ЖЕН TT В — ЖЖ 
ЕЕЕ АГ АЕ. МИ — 3: $ М, Ш на собрании 
резко критиковать руководство за ошибки ЖЖ AY 19) IE ANA JA F 19) ЗЕ 9 
ЗИ] критиковать, 

= ЯЯ (комбинированное словосочетание) th Ht Е W 4-14 ЕК 
кожа Е ER K R JE h R E винен, м лінен іт Ж + 
(ой Ме ТАГ ИЕ ПРО В АА ЖА 533-8440, ШІ увлеченно читать интересную 
книгу #1 5% читать ЗС № 4 книгу, обсудить план ускоренного возведения 
жилых домов AY план, возведения $ домон. ЖОН ӨСІН НК ЖСН, Б 
AED т МІН т ій ЗН, ТСЦ АРН Снесвязан- 
ное) ӨЗІМ. ЖИРНЕ АО (связанное) IEG 10 ің ЕНІН Ж 
ӘТЕШ AA AA 34, М 280498. Ш собака по кличке фрам ‚ роман на че: 
тыреста страниц, nanm дедушка с бабушкой, ребята один другого увлечён- 
не Жо зо Аа 8 Ж ТМ РИМЕ М, ШІН ЛЖ. Ш явиться 
двадцатого февраля ‚письмо от пятого мая ‚прийти на другой день „лететь 
на бреющем полёте (ЖБ 76 47], судья республиканской категории [3k 
MARRA] TEKAM A N FA k RERE o 
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$773 ТОЛЕ ЗЕ ИНЬ ЩИТЫ НВ 34138 ІН 
ЖР, OKERRERA БН. АЕМ ил 
Баллада М Вх , рог ЕЧ Т 
ӨРШІТЕ Е АНЕ, ЖЕ ИЯ А Н — ЗНА НВА, 
ЖЕН ИНЕ Л GEER KWÉ o 

ОЕ ОЗ 
К ПАЗ ЖА НЕ ТЕГА Е В та тал АТЫР ТЯГЕ ЕАМ 
ЖЕНИХ, Я ЈАТ ТАН ЕЖ. TE 
ЗТ ГЭЕ ES BET TEE EAE EE] 
ХПИ. жігін BE NH AE ИЗА HEE М КЕ (текст) о 

WEIER — ЈЕ A ІНІН ЕА Ц E E tE E 
FT ED AP AIR ЕА ARB A a A EB уа AIDE R AE A BA RE АЮ А Е НИЕ 
№. PR SF BEIE PE AS ре Не E AEB A) e E Тт ЕТСЕ АУ 
AEH a AE WE AOI HEAR IENE — же RA H AE EN U SE а А ААА. 
дам, АЛЫНА AA СТТ Z, е MA а TEA 
Э A W iE fit E ТХ (контекст), 

$774 ЖІ А Э р И 0 —— р E hE 
ПЕВНЕ о Е АССИ АВ ЈЕ) а BR o 
СУжели), думаег Евгений: (Ужель она? Но точно ... Нет... Как! из 
глуши степных селений...) И неотвязчивый лорнет Он обращает помину- 
тно На ту, чей вид напомнил смутно Ему забытые черты. / (Скажи мне, 
князь, не знаешь ты, Кто там в малиновом берете С послом испанским. TOBO- 
рит?) Kusas на Онегина гладит.--Аға! давно Ж ты не был в свете, 
Постой „тебя представляю я. (Да кто ж она?) — Жена моя. — (Так ты 
женат! не знал я ране! Давно ли?) — Около двух лет. (На ком?) — На 
Лариной. — (Татьяне!) — Ты ей знаком? — {Я им сосед) (Пушкин). 
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ГИ, кюлитонвешияя:Помжин Жез ЖА 
ЗГЕ! ЖАН ЕВ еее "вж ижклвикикивяя 
жи е ПІРІН ШЕ ЛЕДІ іі. Мапа, СА 
ЖЕҢЕ АЯГЫН? ЕНІН із, МНЯ. лғ 
инсввищ. “М БАО Н, ИВЯИЛЯ,."—— Я 
при? А," — KEAR RMR! ЖАТ?” 
“ATA E №." № № Е" 0 Е 7—0 ВЕ Е 
же: илл” R AE hh E M iE AB a JEER E A 
ЕТЕ Е o BERJA JERI o ЕШ A) E MEE K AYA IE 
О Е o EEKE A AF A SE E Ме НЫ В, кк, 
НЕ О T ЧЕКА в. ВОВ МӘУЛЕН KE T ИЕН BE AU з 
WEA ӨСЕ 8) (высказывание) › 14779-25 ОК Р: ЖЕ 
БЕН, влакна, АЙНА ЖТ, ЖИ 
919. — ЖМЖ, Е — ЕН, фе 
МИДИ, ска ваенищв а Жо ара АВ я 
HEA Е НӘРІН Ж. E RERE ІС АА ет — Е; лева 
в" ИЕ ЕЕ мит ЕН ан ШІН ЕШ ЙА ЗА] ЗАС за), Ма. 
Я; М ЕО Ужели, Как, Aras ЙЫН ЖИН Е ЖЕ Ну ВИ 9 55 
кун ИУ. ШИДЕН, A IEE — ЖЕ 
И ОЕ ЗЕ #8 МТ А 3 
О ) AY A E Beo EFE ЕЗИ E (T AG 2X RR EI 
МА EF ERR AT И IE E EE MAA В ЗА (ситуация), IE Е. 
ЗЕЕЖНИА, AHF Т Э Л ( конситувция) — З ЖН — 41,8 
RRM REE EF ЕТТЕ НИ o 

$775 PORANKI НАИ ТАЈ Г О НЕ ог) в -- 4 
RAPAE ЕЖ ЖА РН 42096 2 ЙЕ сЗ) М, 
ЗЕ BETE AY REW 4) 7 YEE А НАЧ ЗИ В AA o ЕТА В 
FPR ЕА), ЖА ЕЖУ, ОЛОВЕН МОЖЕ ТАР В 
Е ЕНЕ Y e A А РЕВЕ 
ЗЕМ: МАЕ аата Ерата аа ВЖЕ 
шаа НО REE EL 3E A НН H MOE ЕЕ ЗЧ) А 
МГ ERLI ; оваа ко ін неш (д до. КИ НЯ ЕЗЖ 
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HED, 

$776 ИТ ЖАНА BEEE ( преднкативная 
_ основа M ЗА И ЗК. (структуриая схема предложения), НЕ А № 5 
Жыла. БАЖ ИНТ Н ИО, ХЕХ 
ЛОО оток, EAE h Л УСАА 5% ОНИ F A ӘЛІН 
В. ША е ӘЛЕК ЖЕНЕ t EER ню 
KR НЕВДННТШ Воды убывает, [IK EIR o] Времени хватает, [it 
нін т. E a PT fie eh — A> A A AEE a A A p шан-юиждание 
ЖЕ. ЖЕН AFAN Cron ЖУ” A НТ BIA W”, Ссора Ж Ж AE 4 
м", ЩЕ ЖРА Жа ОНЕ лу RA AN, МОДЕ Е С, ЗЕ SUAT LA 
МОМ, A A FE U A B E AEAT МО, AE A BH Be IE RE E EA iE 
A o E LA E AI E ВЕ ДІ A DE С ME TEE B НОВО, 

AITE A AE RERE ERN eha IP) ВУЗЕ ЖОН Қ a а (от 
ОЮ Ж, ШЕЛ ГІР EER A, ИВА 45 (преликативный 
центр) АНЕ F MEIN WER f тт MAE с) AE MA ЗАТО Э È MTE E Е Ж 
SEREM ОТЖ H A ЕЕ ЖОН (ІНІМЕ Ж, A YE F E ІЙ + 
WERT MR Ч, У FEE некого, не o чем, некуда РИ; 
3)ME— MWE ‚№ Нет времени; Нет денег 4) РОВ — HR ЙІ nero 

E — AS DA E IE K AEL R AS A TAR E, AE ОЕ RE ТІ 
из атта Тал EU LEELLE 
ШІНГІНІ 48 91%) Воды убывает; Не о чем говорить; Нет времени #610 ЗА Ж , 
Ша ЖЕР ІШ ЖЕНЕ КОИ. ( фразеологизнрованиме струк- 
турные схемы); ЗА AE HEIE AY СЖ А ИЕЛ Я BeAr MERY WI ROJER: Wl Чем не 
праздник? С 2 ТЛЕ АУ Н ?] Всем праздникам праздник. [45 E h th 
мана 

$77 ШУТ ЈЕ ЖИ (преликативиость) Е -- 
ШАТ САГ АО а АЯНЫ А. i—i k a 
МНЕ ІЗІН с ра ЕН РЖ ЖЕЖ. ЕЗГЕ 9) 
алата солан ЖЖ), ОЦ ВЕ Э Ва 
Е W ГЕЛ A атол. рак ЕВ REOR 


O ШОЧ лячащвенат, HEN рО ek — 
ИМЕ, ПУ АРНЕ. Фи. 


484 вля Че 

0 халета ж жин. УЗАТА Ж Ж A (Е 
Л ОИНИ НЕ. Н TER ЖА К СБ НЕ 
ОПЕ ВЕ В Bi E — р В ба З ЗС E Е В АТ 
#4 (категорин синтаксических наклонений и времен). AER 3 
ӘНІҢ № 3135 55 (синтаксический индикатнв): Люди счастливы — Люди 
были счастливы— Люди будут счастливы; 5 AEWRE (синтаксические np- 
реальные наклонения) : Люди были бы счастливы — Пусть бы люди были 
счастливы — Пусть люди будут счастливы. б] 2 #0 Э 509 97 В 24 2 
Бтв КО. A FAA Иных НМ, пиния 
Я, МИЯ ТИЕ ЕЯ ЩЕ ЕАК РР РБ 
AMEMA o шаг, ВУЗА В Ж АО Б ЭР E F ЗИ 
ЗСТ Н. ан, тготихраммажжиниквн 
ПРАВЕ ЕСЕП ИЕН), 87-000 Ж. ин 
нахтхакиажнотвинщотивикшай, AH h Т 
ЖИН, ХАЖ С 4 ТЕБЕ 
AE IKIE È K СНЕ О Ж до ЛН Н: КЕ 
Ка Жо F A HE A H E ME ае ЕЕ ЭС О іа: Мы 
едем? — Если бы дв! [& ПЕ? ЗЕЛЕ ЙЕ ДЕ Ф ЮР 01] Куда мы 
едем? — В Москву. — Пусть в Москву. [RA] ЕҢ 27 — ИМ 
Е ЕЗИ Е] 
WELFE WEEE. інін, РАО ТАКА 

$778 отахювхнотнихан анихнотии 
Е Р З ЕЗ ИАЕА ЕЯ 
ЖАННА Өз ін жін. Лоза ft 2 НЕ МГ 9 ЕА 
AWER, МЕ ВЕЖ СВ Т) ЕНЕ, ШІН ТИН 
РЕВО РЕ 12) Е ШЕННЕН ЯЖ 13) ЖК, БЕ КР ФЕ ВАР 
ВЖ НТ МЖ). Поезд идет. [K Æ TET] Ребёнок веселится. ИУ 
MMe] Собаки кусаются. СКОТ Л o ] 9 44556 Мое E Е А ДЕ (50 
ЕЗИВЕКЕ) 2”; Сыро. [WME] Радостно. [4 180 ЗЕ 
MALELE ТЕНИ ЖЕНИ”. ЕДЫ ТЬ, 
тищаянитко НИЯ ЕЖ ІНЕ А), wS УЛ th 
кН, ПОЮ а. ЕЖ ЕЖ 
Жа ТН ИК ЕЖЕ", “ЕКА”, “РИКИ 
"ТРЕКИ ARR EERS S ЕЗ е Д 


ш. № A 485 


Лаву АЕН ж). MRH hA t тақ 
ОТО О РОХ, ФӘРИТ АН НЫ О 
оао ТЕ е СЕ: Зор 0 #— ВЖ 
ОНИ F IE РЭР И E ЕЛЕ ИГА Я ЛЕ 06; #8 
ОТ ИК КОЗЕ УВЕ, пипне ERME тас! 
ЕЕ Еа ЕЕ УА 

879 ИРЕМЖЖИЕ ЯТЕЯЖЯЮХ (регулярные peann- 
зации предложения) бО ЈЕ 0 НЕР ОИК ПОН КЖ 
ПТ А фи А ВЕЕ Н Ж 2) 9 88731 
АКА ЖАЙ ЕЗ АЗ ИЕН. ПРГ (ЕШ |Ң 8) 3-19 
ERER РЕ Г ЗО КИ ҚА ТОРА МӘК НІН ХО. 
ав, 

$780 отюжини ЖЖИНЫ, ҒАРЫ 40 ЖИЕГІ 
мо МУЗЕЯ ЛЕК О ЛВ аталады Еа 
ТМА (Е во ба 7646 h ME МЕ), ВЕН ЯТ НЕ АЕ Е Га 4) бо ВЕК Ну 
лата алаты ЕЗ ВЕ Га], {9 A МЕА A 42 Н 45 TE 
ЖА ЖЕНЕВА. 

ЯН ЛЕ. ПМЖ, жж E 
ж иж ужииво пелижвенежи кат А, НЕ 
Әл МКІН уз) BEAR Кн FE ій Жі 4,044 188 ЖӘнЕ Ж 
БЕКЕ ЕЛЕР Баста алат SE та алата ата КК 
ж, ИНН: вятич ЖИА. ЖЖ 
ИМОТтИРАНИЖ-—М, МОИ ГІ Ж. Будь руково- 
дителем! Руководи! Пусть он руководит! з — ЖЕН Фу ЗЕ МК, Ш Воды. 
(ЭКК 1) Молчать! (Еа 1] — ЖЕНИЯ — 2 ЛОЗНО АНЕ, 
Ш Ко мне! Быстрее! Внимание! Поехали! №, Ж #7 ХЕБ 4) # НІ 
WR ЖОН Ш: Я требую послушания, приказываю, настаиваю, чтобы ты 
подчинился, [RERA то RER E Е.А. Жан 
AREER: M Был бы он учителем! [4818 24 ЖИТ ПИ 
ЖЕЛІН ЯНА М т :Как было бы хорошо, если бы он был учите- 
лем. В НГЕ ЭБ] НЯНЯ FERRIE В, Хочу покоя; Мечтаю, чтобы 
сн был учителем. 

ERA аа та а М (АЕА T) ОЗА ЕЈ ЕЗ 42) 
ЗЕ ИМИ, ЕЖЕ, ИН ЕЖЕН ЕЖ. Ж 


486 ЖАЯ пие 

Ез ТЕ плаж. НЕ, ЕТУ ЗЕ Зета АЕ 
ASIERA o торове поето , JT LA FEE BERE A RIAT F ЕДІ 
SECH ACHRE. 

$781 FRW (НЕН РА ет, EERE 
МН Жат 82 —, ТЮМЕНИ ЕЕ, ЛЕ 
НАНА Т/Ж МОЕ НИР BE ЗА и (па кожа) ар 
Е 
ИНО ЛА ТАКО Е ИВЕ КЛЕЙ. Ш И высокий же он! :Ох 
н высокий же он! Ну и высокий же он! HAIR “Ah TI С |" АНГЛ Ж 
Шал и за даи вот. Ш 
PAE EA HAY 13 D А Иа земе виж, 


Холодно там, СИЕ. Холодно там! ГАЕП Холодно там? [8$ 
В? ИЕ ВОТ ПО ЖЕ E №, Машина y Павла. 
LEPIME AE] Машина у Павла? ЕК Лив ,2) ка 
МХМ, Ш Машина у Павла $i Машина у Павла! [M HEAR ME M 


От) 30-І О Е АЖ, М Профессия прача, 
если говорить об этом серьезно, / никогда его не интересовала.  Профес- 


сия врача, / если говорить 06 этом серейзно, / никогда его не интересовала. 
P A A TAE AEL AR AE “A ДАН Ж. АНЕ Е ДИМ Е ЕЕ — 
Чу Ыр ВВЕЛИ -2 за ИРА ИК аА) кина 


ЕАК, Ш Павел звонил вчера. ГАВ АВ Як ВЕ Е ЗАЧ 818,12 Павел звонил 
вчера, MAAE AKIE EE НТИ: ЕАР А БИК НЕШ 


Зачем вы рассказали об этом? ZÈ Зачем вы рассказали об этом? ЗУ“ 
ЗРЗЕ ЕЕН "НИЯ ЕР ЕА ВВ. 
9782 ИРИЖХ BEEE, НЕ Е СОНА и 
ЗАНЕРО НЕ ЗА Но ЕТАР ХО Бу ВВ (В) 5 
„ ЕЛ ЫН ЖІ ЕЖЕН ІШІНІҢ, 
$783 ГМЗ ЕШ» S E E РО О А ЧЕ АУЕ 
я. FI T RIE BEIR A PEE, EE ЕТ РГТ ЯЗ ОЗЕ АСВ 
# жгвнт. ЕЕЗ Ао 


ш. ж a 487 
ЕЕ ОА ТҮРА О У 9 Ж, ТЯ З 2214 19 ЖІЛІК 2) 6 
Зур Е Т тем ЕЖА, № Он с бородой выглядит 
стариком. [WE 79448443.) 

ВЕНЕ %-. ЗЕ ЗЕ НАНЫ ЗАУР &Н A RR А, ПЕНКА 
тво: 8 НЕКИЕ а ӘҢ 89% 
ЕСЕН СЕН БАСИТ — PE, M A R LE EE 
алса атасы ША. 

жөн Еж чуищо p A NEN F fe E A a e A h y EE 
МУЖА, НИЕ E ОЕ СЕЗЕ Вана A 
FEADLI 5890), LA И М № 35961495, Ш Нет времени. 
[BA nt 0) 2] Хлопот прибавляется. [IM ЖЖ ЯД „| Рекомендуется подож- 
дать. [BEILA Во Во Зее, ЩЕ tE Ни души, РАВЕН о) 
Много дел, [~ КН.) Москва — столица. АТ ЖЕ М В. 12% 954) 
ЗН, ЕВЕ H A ГИ нет, имеется ДЖИ, ARERR 
МЕ в ІН ЖЖ ЖЕ ЗЕ САО ӘДЕ. ВИШИТ 0 
времени, хлопот, подождать, души, дел #5] F #4 Ва Ay ЗН дук Ж, Ш 
ERRA ТЕЕ РТА ЦТС кита, ИБ ГИЯ 
Р УРА ВО ВЕ, Ж ВТА АГ ER ЯЛ A h 
МЫ ЖЕ. ВМ, Я пишу письмо: Темная ночь:2) АЩ F 
НІМ, Ш Здесь сыро; У неё родилась дочь; 3) IW HE В, 4П Сын застал 
отца умирающим / умирающего. ЗА HEIE WIR F EE It fiy BE 3-89. 
Шала Е В f TEN AGF ВО ПЯ И СК ЯНИ АСР A ФАЗЕ E ИЕ), 
IRAD Z M КЕНЕН НИТИ, КЕХИЙЯ, Ш Стреляют из окна. J 
Р АРЕ (ИВ из чего?) WRR ЗН СЕ откуда?) Это — дом or- 
ца. RALE E E чей?) EEA (ЛҒ кого?) o 

шалмалы алар A AB A TOI A> h тата аа а A F А 
DA Hi AA A SEE ХАНУ Р ЕЛІ СЕ E PE DE TEE PE A ІНІН ӘЛЕ Ж, рін ХЕ 
ЖЕНА 

$784 ЕЯМЕЖХ BEREA TT f M ЕТЕНЕ ЯҒ 
Уажир ерове НИ РИН ТЕЗ ТЕ 
А ААС А ЕЕЕ СУ В МЗЖ 
МЕРВ К, ИМ 5877-5889, ИИБИ 
ИТАЛИ ЭНЕ ENT N о 

$785 пгюзкилежи тай Е АГА 


488 WAR ӘЖ 

ИЯ. ЯИИНЯЖЩИМ, З аа МИЛЮ 
(тема) ОВ 838 00. (pema) В ИЕР МЕ. ЕНТ 
ЗЕЕ ЗЕ) FARRA (актуальное членение) o #8 Ж [8] В 
и ТОЖ 3, Ша Отец пришел с работы. [4238 
TF HET o] С работы пришёл / отец. [F PE K HIES Ж o] Пришёл отец Ис 
работы. [4 ЖЖ MA BEE K 187% М ІМ ЖК ЗВЕНЕ НЫЕ М o 
ЖЕ AS TE) De WR E Я AY 6) F AE НУ О F ЙО ЗЕЕ Е (коммуни- 
кативная парадигма) о. 

ЖИТ, (ЕШ, ВОЕН, НЖМД Ж, ЕТ 
ЗЕ AY RERE AP , FT LA ОЕ ЕВ), M AE A DA ЗЕ А АЕ A ВГ 
RAPo ТПО ВА Е ЛА ЕЗ ЈН, TN Отец пришел с 
работы, Г ЗЕТ Ж ВО ЛЕ SÈ Ж. Уеб с К ӘНІН, Л A AE D — E Е 
АЕ аа AE Sh A аа ЕУ ЕН 
в. 

8786 БОЕ Е Е ЕЧ и: ЖЖ ли 
тер ЕО] 
УТКА ВЕ ME во с АА PE ЗЕ М Өрік 6, ІМ FE 
Ж-Е КЕР ІН АІ ЫН Ж IL АІ МЕ БІЛЕ), 
FEIF 5) A AEL AR BO AP Е E A P R Е — 208 иж ЖЕ К L, 
AODA ME 3) FENE ЛЕ M AR PETE А ВО E FT HA Ж-Е ЖШ 
Грибов там — хоть на воз грузи. [HB HL 965 ІН T 114) Мо 220 
AE, ЧЕЛ НЫН Е 2 — ти В, Ш (Берегись автомобиля) [34 t 
РЕН). ZERE MIER E ХВ WYA F ET A AA R E 96 
ЛИЖ. 


2. НН (488%) 


8787 ЖТИ ӘНЕ ТЖ ТЕ Е, A T 
жинка. овкан, нахетновх, анмтежнщия 
жу жега ник) иди) НЕ ЗВ ва тт 
шарала У, R ЕЕ: А) ЕА ЯЕ За ог ТТЕРІ 
БААНА вт Е НОЕ ІН Fo ннат ЖА ВИ 
иле. 


m. № я 489 

ДЕН Е ДЕРЖИ ДНЕЙ нн RE SRA ВЯ 
MERRER М ЕДН ВЕЗЕ ЖОЕ ЕЕ T 
WHIL RIER A A ARE, HE TEH EFE HE A A A тала 
ERTER EE ER EL E TRGE. 

$788 ажижюнттеви HEFER A ETA 
WAME зе ЖІ ТЕРА TARGAR ЕШ 
ТИ: — BERES; Vhs— 818 E Лика и ВЖ Vi 
ЯЖЕЛЖХ ВОИ А ігі — ЖЖЖ;М- ФИ; А — JE i ; Pron — 
ЖИЯ Аде — W ij; Adv-a Мо ЕНШІ; Praed — ЗА; Ран 
— 910 Praed ма — ВЗОР R AAEM interj — MILA neg — FIE: 
сор — ЖИ iquam — ЖИА, МЖ FAHRE 1 E6 HNR- ЕЛ 
KRH №... CEMEG) WRR AFE ERER "o 

MREP RERA EARRA FAR. ш N — мг 
(Отец работает) о-в Курить запрещается) ; Адм ‚ши № (Много дел) + 
№ (Hows) Мб (звонят) s Infe Inf (Руководить значит проверять), # Е. 
Е 
ЖИЛЕТ, № ЖИ АНИ, МН, 
ЖАН AO URTE SR o 

ИЕ AA REA У ЕТЕТ 
ТЕ, AE t EIE В НВК АЛАТЕ УС Л НР E Е ГЕ 
ЗА] НЯ, АВ аттын АР ТО ЕЛ ЗС, А 
34 31 Жазу СНО ЕАТС Ела, налее E ел 
A AY DAE AE жи тава, ПОА SÈ Е Я Ба Е 
пи, FERE AS AE Ним, МЕЖ Я ИЖЕ, 3) 
ЗН FE AE GL АЯ, P ае ЗАВ Ж во F У еч 
FELA) ЖЕ, кимовликжомикотих; жи 
ЖИ UE PIBER AE E A EME НИЖЕ ЕЛИ ЖИВИ 
АЖ, АЖИ 0—19 — Е за 
ЗГА ЗЕТИ ДЕЛОВЕ ООЗ ЗН, METRIH, ER 
алх ЗЕ ИВО В НГ В 5 Е, ТИГЕ кът, ЕШ 
БЕСЕ p, ЕЕ ЗАТЕЯ Ч 
ЕЕЗ ИЕ ЕЕЗ ЕЕ 
Ж. EA EWEN А У В — ER AR ша, вена 
кн EITE REER Е СР ез о ел Е o № 


490 ЕЛІ чае 


EEE ІШ E PE RESE 
Е 
х их и х 
а Еторе 
ETELE Ema] У. = 
ï | Ув ЕВЕ 
иж жін |А ЕЗЕИЯ НА 
2)ув. Inf 18)Нет № 
ИМ УГ | зум, (neg) Vta || 19) Ни № ж 
20) Никого o плаша 
(ничего) Ме. 
21) Никакого 
(ни одного, 
ни единого ни | |] 
малейшего) № 
| 22)Мең Pron Inf SEA] 
Ми ЕЖЕН 
+ Е 1 я 
14) Ред Inf 
15)Praed(neg) 
N/N: 
M| |16)Ргаейі,., 
№ 
ПОА ура 
(Ninun ) 
Ш ом 


хвикжи 
8)№ - №... № Адм 
9) № — Inf 

10) № — Adv- 2 
11)Inf- № 

12) Тағ сор Inf 
1301һі - Adv- 


ш. № 6 491 
ЕТІ, ЕИ HEE Z ВИ НЕЕ ЖТ Т Е ЕЕ ЛО — ВЕСНЫ 
И) ел ТЕЕ ЕЕ ФО АН ‚Ш Дом новый 5 no- 
вый дом „ИВ ЯЖ С H L) ИВО Ж МЕД А E E A Z 2) ИМЯ 
ЖЕТ — Е E S -#28:3) Дом — новый ЖІТІМ 
ЕВЖ2 — , у Дом был (будет) новый / новым... ЗЕЕ: 
ЖЕТ 4) ИИ ЛЕНЕ „новый Жел Е Е ГЕ ОЗЕ ЗАНЕ 
ШЕЭР 09 дом 2955Ж. ЖА ЛОГ, пин. ЛЕН 
ОЛТИ ЖЕ новый дом HERA o 
ЗН А ЖЕ М, 490 Tio 


3. ФАМ 


жж 


$790 МЈ ЗН ВЕ ME (формы простого предло- 
жения) ЖЖ ПРЕЖНИЕ 
кинихнах, ЕР НИЯ Х. НН 
ФРАН ЕН ТБ Р КЖ OE чат № ЕЕ 6):2) 
ЗИ НИ SA быть AY AE (06 13) A B KE А: бы АЛЯ 
пусть, пускай ‚да, чтоб» 9 “БІЛЕ И, Мо F ЗЕ ко НРАВ Е Е o 
База И ИНА o 

891 ЖЖЖ УЕ Н PERR (непарнативиая 
форма) ЗФ E PE AE WE W EE Е — К , È BEAT HA ВВ F ВЕК 
щнехеж, EWER шал MER OAAR FAA A 
ESER, ME ERER (варнатияная форма) 218 A E — ЖЖ & 
ахитцизиниек, E CELE EN CER ES 
ЯК. ищижвднтва 21) 4 H tk KER СУК, ш 
Был бы мороз! Если бы был мороз! ВЖ К ALERG ERR: 
ФОННАН СБ By 8 9 быть ВВ 2888 ЖА ВЕ Н), ШІ Пусть не будет 
никакой задержки! ; Чтоб не было никакой задержки! ; Чтоб никакой звдер- 
ки! ВЕ Е ВЕ | "ВЖЕ И, 3) М 50187 быть ФРУ Ж Саф, 
ЗВАНИЯ ЛТ), Вечером будь дома! ; Чтоб вечером ты был дома! 
ФИЯ АГАЕ ЕМУ. НЫЛ ВИ ЕЖЕ 


492 зла пие 
ERER. 

$792 УУТЖЕЖ KERERE TER ифпидаж 
Я ЕВ, 2) ан ЗОНА EERS AER, RER, 
ощаж DAER, SAER, 

HILAR кво PARR HRA ELE ERME, 
Ant r MES TT ЗН Ей Жанна „дк Е Л ЕЗ НАГ ЗН ЗЕ ЗЕ AE H 
KR EENIA E E в, BA LE Mh A IE A P D A 
ERIE), È A FERAE HA E, ER A ЕЕ вс A ER |9 
ATCA n AE E — А A ғ) p DEIRE АН AS E e dik A р УН ЛК, м 
ТИЕР N RE A ЦЕ Е, ТУЕ А 
BAER EAE K EE EA В, НЕ КК, кажа 
TERR E, ti EE W tE A EEE E ЖИ, E FR A k F AE E — А 
MEIR, JUHE A F AG DEE Хы BE I AE Е я 
нык, ОА ЗДА FRA EIE ik o 

$793 ШИЗЧЕЮХ ШИН МНЯ ER A 
RIRAN ЗЕ АИ 5 С Е 3 781), EE E FER F 


2 
В. ШРешил бы он эту задачу! Еще бы двадцать минут — и решил бы! 


CRER) CAAA ME NE НИШ! ПА Я ЖТ.) Решил 
бы он эту задачу! Как бы он тогда поверил в свон силы! (161055) (А ЯН 
ХИТ, + ве АМИН е АТАР Ар Е A Е 
ЗА ГЫ ЖІ ННІ И ЗЕ ЛІ, (ННІ ЖІН 84-96, 6-ШІ 3 ВЕ ЖІ ИЕ 22 
№. Н ЈА С ЗГ, WM — 2 ЖО ЕЛІ ЖІ 2, пия -3 
шажиндиомжаж 9 ЛСР N — 2 Д А В, 
же Же Ж пият -3 ЖНЖ. (иж) 


ЗЯЖЯЖА 


874 ЕН AHIR КЕН ЖЖ ЖОН Жә 
ЕЕ SA h ah i E E A E R E IERA k H EN E 
ЖЗ. № Ученик выучится MÆRK ARERR РВ, Ж 
ЖХ ЕЙ, ВИНА РЕНН НА Е, ЕЖЕ 
Ko ЕЕЕ ЕЕРХУШИ ХОЛИ НИИ 


ш № 9 493 


ЯНИЕ, ЖӘНЕ ЕЖ ЖР ЖА 
аа $786 MIER i EDME o 

4795 WARS AKER АНЩЕЙ, E T h FEA R 
жәе и ае а Ел ЙО АИ, АСЛИ RER o A 
Стучали Будут шуметь; 2) FAE LI Ч ЎА.) 918) быть ВО 21406 
ЖЕЖ, Деги были (будут) веселы; Не было (будет) ни одной ошибкиу 
ЗЕ Нет №, MRH LHE 69 6) „Ш не было I не будет АА нет, 
Ш Не было (будет) возражений, ГЖ (E A) Ж бе Inf 
сор Inf АИ, ЖИ значит, WIE значит # 32 значнло W 
будет значить, Ш Руководить значило (будет значить) проверять. 

Ж АВЕ НАСАР В был,была, было, были № будет, 
будут Ж й ЭО быть (24 “A” ДЕТІ) Ж А №8 М быть, Была 
тишина ВУ ВЕН Есть тишина № №, 8 №-УГ 8041, АЙЕ 8 Тишина, № 
м 98, НЯ Е 5 Я Аш ТН та ж E TF SE E A 
быть УЕ АЛЕ ЖЕНЕ" WA E, Ш Может быть, этого всего и не 
было! Нет, было всё же! Безусловно, была осень н падали листья 
(Олеша) ZMH была СВ URAA” o 

MELEKA ИНАЯ T A E R E F A E S t A t 
MHEN o ELR A (ПИЯ E EE FPE НАИ, ЗЕ 
Ж вра R AY A F E „ЗВ E W Pe ОНОЛ А, E PE Ж 5h 9 И 
ERR, ИБ 8 647, 8648, 8653 Pio 

AMEE UE Ea 8 786 17 9ГЕ НО — 0918. 


DAFNE 


а. НЕХ 


4796 ЖУ ШЕНІ ШЕАННЕЕХЛЕЖ Е ЙО 
ГЕТ ЙЕЗЕ р, В РАТ) Е EAA FEBER (ал + 
бы) „41 Сын учился бы;2) Е ЕВА P ЈН 805019 быть = 30,30 
Не было бы ничего лишнего;3) ЖЕ Нет № WAPP, FE не было бы № 
нет, ШІ Не было бы возражений :4)# 0 значит 9 Ж РЮА ВИР, 
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эначило бы (К значит, Ш Руководить значило бы проверять, [ SE 8Г 
ПЕРЕ ае НЯ, ЕДИНАЯ, ПИН: 
ФАНИ было бы W Б.З) ЛЯ бы. № Не о чем было бы вспомн- 
name У Не о чем бы вспоминать JJ” 1 ИЕ ЕТ EHZ”, Не было бы нн ду- 
ши 8 Ни души бы HA "5ГІЕ--4- А ж". 

ведвовабъчзацани нежен А На нЕ, 
ЖЫ ӘЛЕ ЖӘЕ Ж, ЧЕЛ ЕНЕ Зу ник ии С р). Ш 
Уехали бы они! Ни крику бы ‚ ни ссор (разг. ). ПЕШПЕН! ЕТИ 
ханхиха мет тата А 

$797 аи ведиченшища с-юмя к A F 
ЖІҢ ІН ПЕТ ЖІМ АНЕ НИ E А) 3044 - 3,4 Щ бо 


ЗЕЛЕНИ IR НІН тия -2 7, К: Надо било бы ехать — 
Надо было бы ехать — Нидо было бы ехать: IA WADEN NRW ORS 
АШАТ) "ЖІ, НЕВЕ тг Лий - 5. НЕ He 
было бы нн одной ошибкя- Не было бы ян одной ошибки. i — ВВ 
“ЖЖ Ж И”. ІНІНЕН НЕ PF DE FEN 9), НЕОН смог бы 
приехать — Он смог бы приехать?’ ЧТВ УЖЕ ИН ЗОВЕ, де 
ЭСА AB ЛИП — ИУ ЗМ ШИ Ж РИ ВИЕ + 1) Достали бы бн. 


леты! Обязательно бы достали! Только надо было приехать на полчаса ра- 


mome ГЖК АГЗА ИСТ Я АГ ОДЕ] ЖАНЖАЛ.) 2) До- 


стали бы билеты! Время-то на выставку сходить найдём! СЗ 1 
Нани 6802, 


б. ЖА 


$798 жу ИЩИ KIER EERE EE RE 
EMM RARE W AAA с S E E е 
MAI ЖА. сююшъджа ем фа изия тр НИЯ 
WEER, МН (EIERE HRA e Учился бы сын, мать бы не 
огорчалась. Hh AEE E если ЕЛІ, РИО АЕ ЖИН ШӘ “Если 
+ бы + Ei + ЖЫЗИИ”", Ш Если бы сын учился... 22046 А Фу 
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ЕВ FAR A fr S ССВ — Ак) „ЕСИ Ч АЛИЕВА 
бы ЖН, ENFAN. ШІ Учись (бы) сын, мать не огорчалась; Будь (бы) 
куда пойти, я бы пошел; Рассветай сегодня пораньше, я бы встал вовремя 
(Н.Дурново). HES ЖЕН ЕЖ, RAER T VEAR NEE E fki 
Eo BERMEA, В хотеть, захотеться, мочь AIEA 
ЗАВ АА: 3) ЖЕ НИИ | ВЯ] быть ARAE, ЗЕ 
Жетеу. WA ERNEA бы ӨНЕЙНЕІҢІДІ ЛЕ. ШІ Были бы 
(Если бы) в школе готовы помочь, беды бы не случилось; Не было бы ни- 
чего лишнего» в доме было бы просторнее, (ЗЕ ВАШ Н-А ЗАВОИ „ЗА. 
жи ке 4) Жанина 7-і, 1741 А ШІН быть WARNS 
ЛА, Ш Но как ни будь тихо, всё кто-то сзади шепчется 
(Пришв. ) НЕА Ир, ДА ЛЕ Я ВТЕ МЕ ПНР ЛР АГ hiy 
будь H $ бы ЕЛ ‚И Будь (бы) друзья рядом, они бы помогли. [SEAI 
же АШ ЕНІН. РОЖИ ВЫЯ НН; 5) Лу 
ФУ, ЯР ЛО бы НУ. Надо бы ехать, я бы ‘поехал. [ВОДА , P 
ОЕ Т.) Boero бы вдоводь, семья бы не бедствовала. (Р, ИН В, 
ЖЕЖ ІН. ] Мороз бы, так лёд бы окреп. 02505, ЖЕНЕ: 
Mo XPE HIF ЦЕН. 

WERK ЖЕНЕ ВИА Аг ЛЬ, ЩО При- 
шлось бы ехать / Если бы пришлось ехать / Прийдись( бы) ехать, он бы 
поехал. [MRR „ПЕЕ ГОТ 

8799 НИИ HFEF ЕТІГІН А8), ВР EBEE 
ИИН, ШІЛ — 3,4 бо ШОН ВИТИКС ГЕЛЕНА —2, Ec- 


ли бы пришлось ехать, / я бы поехал MEJAM ГО ВВЕ ЈАТ 
ЖЕНИ Жо Ш Если бы пришлбсв ехать, / он бы ноохад 14 Если бы npn- 


пилось ехать, / он бы поехал? F воли бы ВО ЖИВУ - A KETC 
W EHIE O REKREA E EATE БІ. 
HUU Е HG T E CI KASE, (НЕ — AEB а щот. HEM: 


4 а 
— Хорошо, что он не отказался! — А если бы отказался? Что тогда? - 


А если бы опшала? Замену бы нашли, / но для него это было бы хуже: 
[RE тт — ежа T во Пред Е? 
ЗЕН ВСАА Л MEHE, о ЕВА, ПО, 197 если ВЕ 
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SF E EA, О Ща х. Н. 
Если бы было куда пойти, / я бы пошёл! (EAEE Сид СТЕ 


ВЕ, ДАИ ТШ ЈЕ Т1], Если бы было куда пойтн,/ я бы пошёл, А то 
ведь кругом один лес, (ЕН Ж, ӘМ 8) ЕЕ 281, АГ —7 № 
HA- EENE RERET, TEA ЈА Е К] 


B BEA 


$800 PIR MERLE HAIRA ТОЕ E (0 ӘНЕ НР ЛИ 
(IRR) BER (сл бъ) ИН бы ПУ H F А МН ЖІ: хоть бы; если бы, когда 
бы ‚пусть бъг, только бы, лишь бы, чт00, чтб\бы (HF СОЕ что ЯК 
F), хорошо бы, вот бы, ладно бы (#1 9 ГІ НІНІ), как бы не,не ... бы, 
скорей бы (поскорей бы), лучше бы „как бы (ИРА ИН), Ф ЕЗВ ЯНИ 
НВД: Ш если бы только, хорошо (бы) если бы, хорошо бы чтобы 
$. ПАКИ Ж ШІН не мешало бы, № — №] ЗН 6 не вредно бы 
CERE) ‚не худо бы (С) Sh WG В ВИО бы, ФЕН, Ш 
Учился бы сын! (3-6 Я АЕ ТИЯ бы ЕК, ИРЕНА Р 
ПМ ЗЕЕ ВА ЖЕ ЕА, Хоть бъг сын учился! ЖЕНА ВЕ Ж 
пажах, РИН ;2 ЕК ВИЯ ВИР ВАШИЯ быть Ве 
Ж.Ш был бъ ИВ бы ШОК ВИР Е ЯКЕ Ж. бы ЕЯ НЕ 1 
ЖЕН ИЯ, № Был бы ты монм другом! № Если бы (хоть бы, вот 
бы...) ты был моим другом! SIREIR ИН Е ИЯ деи ие T 17,3) Е 
Жанет оф ‚т А.М) 5009] быть |М) т Ф будь, Е ВЕРИЯ бы Ж 
ЈН, РАМ НОР А Р СЕВ R. M Будь бы друзья ps- 
дом! СЛИ ТЕ | | Будь бы здесь тихо! [TEIE 8421 1:4) 
ЖЕ Всего вдоволь; Чаю — 28%) РР ДЖ Же ЖЕ Ч, р бы RAS 
WER, ПЖ. Ш Чаю бы! Хорошо бы чаю! |Ж Ж 
ИНОЕ, я а ур ЗЕ аии 
А ар I т O RAMIE ЗС, ЦИ Ка ИЖ, 
АЕ ЗЕ ТЕ A RA OEH 
ш [Лиза:] Минуй нас пуще всех печалей И барский гнев н, барская 
любовь! (Грн. ) ИВА ME E 5 ла ИИНАВЕЖИЖи 
У 1] Хата вроде как жена: Для чего их пять да десять, Будь хорошая одна 


ш. ж қ 497 

(СТвард. ). С а НЕ ЯГ ЛЕНЕ ПІ 
ПОЛИ 709 Е МВ, Ш Провались эти бесконечные дела! ЕЛ t ВЕ 
ЕОС ЗЕ И |] Отсохин твой язык! [IER ВО ТРЗ ЕНИ) 

ИЕПРНЕЗХВТЯВЕН, М Было бы по больше времени! — 
Будь бы побольше времени! — Времени бы побольше! HIA HE 8% 
ва! 

$301 ДЕНЕМ EAR H NEA ЕУ ді ЕН, ІЗГІ 
я. нед, Қақ EEEE EELEE EA ET EE] 
4. i O а О EE DEET E E A 
RETR PLAE ника F AA I Е , BEIR AS TN E AG IR AG КЗ; ааа 
бы AAE РУР PETER ЯЕ Вр бо жн Ж A E E dea BP E зоват 
жаниститвиханащах, ANEN F o 

ЕГО Е. ПЖ В, Ea) БЖЖ; 1. Ш Konen 
бы войне! ; Хооть бы (вот бы; хорошо бы, чтоб, Что бы, если бы) конец вой- 
не BR ЗЕЯ ЖБ 1"б) ЖАСЫН 234, ІНІМ скорей (поскорей) 
H бы А — Ел о W Скорой бы была зима! ; Хоть бы (вот бы, xo- 
рошо бы, чтоб, что бы, если бы) зима поскорей! HW 4 ЖЖ |"; в) ж 
WEW Ro Поне... бы, как бы не #7 Ш Дождик бы не пошёл! 
(Жак бы дождик не пошёл! ) 8) “АГ ЕЛИ!" 2) AEA Лв Фи ас ляв 
задотн слакюни — 00 боб га) пре ӨРІК 
зна ЮЖ и, REEE E ВВ h лишь 
бы, только бы, пусть бы только #25 , Только бы (лишь бы, пусть бы TO- 
лько)он застал отца в живых. М)29“ Я ЧЫ ИВ До Зе ЗЕ ,";6) ВЕ 
Толян ты рата орда е, О ЕЗ АА ЈА дар. 
3:35 — ЛИК ХЕВИ бы, только бег, лишь бы В Жо 
Ш.А счастье не в богачестве, Зачем: оно, сынок? Нам бы хлебушка кусок, 
Да водицы глоток, Да изба с потолком, Да старуха под боком. (Teapa. ). 
СИИ ЗЕЗЕ ЗАЧ, Лони? RAI RE a — ИЖЬ-О, 
алал ТТТ ЕЕ 
Я ғын. ЖЖ а) И ЖРА, ШӨ A AE 
БЕН ЧЕ, 3 пусть бы 88 пускай бы я, Ш Пусть бы милиция 
составила протокол — хороший был бы урок (таз. ). СЛЕЗЕ В: Зета ЗЕ ТЖ 
ERENER ФИГ 6) Ни Шева ОН З E 
бы ЖЭК. Ш Сходил бы ты к врачу! АЕ ЖЕНА ] Не будил бы 
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ты его! [#519 461]; в) TE ПОМ зе ВО ЖИН, ШЕ ЭЖ ЖР BR IE AF Г > 
238 бы, пусть бъг, вот бы, хорошо бы, хорошо бы чтобы, хорошо (бы) 
если бы, чтоб, чтобы ЖК. Поучилась бы городская молодёжь у деренен- 
ских обращению, вежливости (raa. ). ЖІГІ 4% ЖЕДЕ Ра ОВЕН ЧЕ ЛЕ 23 В, 
ели т,] 

ZARAR ET fie De 8 96 МТ Е Е Е РЕЖЕ. LRR 
РГН ЖЖ карт вв за) ЕШ С МЕ TERA СЖ, 
ЖЖК, КИ КИФЕШИЕ ЕХ ЖІКТІ хоть бы. № 
Не узнал ничего, полетел сватать. Хоть бы узнал сперва! (Шукш.) ИА 
В ВОРА июля, ШИН DEAE T WE — РФ! ] сн же 
Же". Ш Хоть бы капля ды! ИВ — ЖЖ Во) ЖЖ 
ЗА ГЛ, НЕЕ ER BE Ж 2286, 036 F BEW бы, пусть бы, лучше бы ШІ 
Мне бы смерть, а ты бы жил да жил (Е. Стюарт). [AS Wik RIE Ti К. 
HEF A o lan) Ae PE U IE а атала алта та а 
MER MEAM., ВН бы, если бы, когда бы Жо W Если 
бы можно поменьше подумать! (Tonu. ). [85 8 48 8 — А1) Если бы 
не война! Сколько бед она принесла. [ ШӘ АСЯ] ЖТ РК 
И! Е E AG ВН ЕВ — 6 ЗЕРЕ ВО HH НЕ: Видел бы / посмотрел бы ты (на 
кого он похож) 1 СА ЕЕС А Р) 1) Слышали бы вы (что 
он болтает) 1 | Ши Зе е ИЕ ЗА САБ ВИ е ЗЕ 2 01] Знали бы вы (сколько 
там трудностей) 1. [AEE ДЗИ СД A Зе КОЕ) 112) ЖІК Ж 3: 3 
ОЩЕ „1148 за) ЖУКИ ЗМ. ЖНЖ ХЛ бы W хоть 
бы ЖЖ. Ну; вы, мужчины, хоть бы анекдот рассказали! (Б. Егоров). 
Го АИО А „уин ВЕР МОЛ 11:60 ЗА ЖЖ 928140, ЕЕ — Е 
№, ЗАР Ў АЙ бы, лучше бы; пусть бы лучше 475. Ш Мы no- 
ровнялись с Баукиным н поехали рядом. — Вы, ребята; поехали бы как-ни- 
будь отдельно (Нилин) (48.87 лучше бы поехали). [RIRE ЕА, R 
ЭН ЗЕ. — ЖАЙ, ВП Е 9 — В ЛЕ 1; в) АЖ 
ДВЕ АЯ НЕЧЕ ОАР. ЖА НІН ЙІ пусть бы хоть, хоть 
бы, ладно бы „если бы хоть # Жо Ш И не учится, и не работает. Хоть бы 
дома помогал! (RATIA ладно бы, если бы хоть, пусть бы хоть TOMO- 
гал) [ARE] ЖЕ Е ЖЕЛАЕ ВАТ 

МУЗЕЯХ. В — НТА ща А ER AT Е 
Зам Ен, БВ ЖИА АЬР ГН НГА E 
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ЖЕЗ НІН кожа, в-жвхжжнияшважая, та Е 

хънанахилачиягтхещи ВО НАЖ х; 

УЕН LE A Жай ЗЕЕ кто, ЕШ АН |М ж 

жаа ЕЖ Ж МЕНА И ен (3-4 1 ЖІ 
ЖЕ. 

$802 ди MERT ЕЕ Л ИЛИЯ 2 27 


-зочацищан ние Ж, in Если бы сын учился! СЗЯ JLF A 
ЖРТ] - 2 8 если бы, пусть бы, только бы, хорошо бы Ж ДІ В|, 3 


ХИ въ RARR AN Только бы сын учился! За дочъ-то я 
спокойна. Г.Я Ж ЛЕВИН! A) Ус JER ЖС А) Только бы сын 


учидея! А то ведь в голове одни футбол: С.Я ЗЛИ Р ИНЧЕ 9 ПАН ERM 
ШАР, JARA Вот бы MERT НИШ —3, 6-7, Ш 


Бот бы она вернулась сегодня! (ЖЕЛЕ АВ 9 ОВ ИЖ А НЕ 1 Ja E — АЕ 
ЗЕ Й М. Вот бы нам туда поехать! ANAE ARANI f ЗІЛІ 2:/01611 
ЖЕНИ Eo Вот бы скорое узнать результаты! (ЕЛСІЗ 
ИРИС ШІН НЕ. Вот бы, что бы АІ ВИНА 
НИМИ, ШИ ЈС З Ж. Вот бы Павел туда noe- 
хал! СИН ФАБ ЯВНИ. Е) СЖ), Вот бы Павел/ туда поехал! 
ГАН КЕЗ 1104438). Что бы она вернулась сегодня! 


ТИКЕ ЕЕ 1] (ВЕК) 4 Чтобы ош вернулась сегодня! [24 44-Х 
ЖИЛОМ З). ЕАО ЗСО М. лучше бы 9-26 0070Ж. 


ӘН ЖЕН — Лучше бы ты читал! Ошибаешься на 
каждом слове! (ИКТ Е: АРИЯ ТІ) (лучше АНЕ Е 


КЕЙ) Лучше бы ты читал! А телевизор выключи! [4536 4 Зи 
ВНЕ ЕН) (лучше ЖЫЛИ); хоть бы MIER MA —2 ір зі 


AETR IE ЖЕ Х.Хотьбы сегодня приехал! Хотьбы не забыл! МН 


ФЕ! АТМ! ВЕКИ) Хоть бы сегодня приехал! [9494-Х 
ЖЕ), 
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$803 WR ЗАРЕ СНУ ER A Jo даите АННУ ЗЕ ВОИ АВ 
ти. 

Пя бу PR (04598 Л ЖОРА, деа АО АВ СИЕ 
MS ЛОЗАНЕ ЗА, ПЕНИ 1 CN- VE) (МЕДЕТ 
Ж. ШІ Спой! ;Спойте! Споёмте! Будемте петь! ; Давайте петь. X F Aii] 
ФИ, E EIERE. 

2) А быть ФИС АВ — ЛЯ ROES, A Л В A 
жона 0 S) AAR 4 EBER ТО ПВН, р E 
ЗЕ М ДАЕ ОУ АЈ ИЕН. ШІ Не будь дураком! Будьте ne- 
ликодушны! Будемте велнкодушны! Давайте быть великодушны! =. 

ЗН 019], пусть, пускай W да, ВТА} ЛУНЕ: 3) ЧЕ Ni-VE AE 
зор ЕП ОВС = Л ИОС НК, ШІ Пусть 
он придёт! Пускай они пойдут. ВС] да 32:18 19), ІР ВТО, Нет! 
Если люлям на презренье я без вины осуждена, —Да соверщатся преступ- 
ленья! Да будет подлинно вина! (Брюс. ). [№1 ШЕ ЧИТЕ Л. 
ЗЕМЕНА, луд АА ГО ОН Ни диви JANA T НТ Ст С, YE 
ЖИЕГІН гіз пусть АЕ Е КЙО его, ех ak их ЖЕЛТ. Ш Пусть ев nory- 
ляет. СЕМИРСЕ, | Пусть их шумят! СЕВЕ 2191 ) 42 ат Н [ВЕ 
ПНА ARARE А ВК. ШІ Уж не 
мешайте, пусть я расскажу. [HITE ЕЗ, ТЕ ЖЕ ШІ ЕНИ #8 989 
рер АВ EREE E HRY GE , ШІ. Пусть всем нам живбтея, как nec- 
ня поётся! (Маршак). [ERNIA RAAE E WA ЕВР, ЯЗА А) 
Извечный принцип себялюбца: ди свершится по-мсему (О. Чайковская). 
ГА ОЯ ЕА ЯК 491,46. ] 6 АЕ FEAE A АНУ ХЕ 
ЭКАН ЛА ЕРЕС ЗАЯАТ быть ВИЗА HIE АП Вы на 
вось свет меня дураком прославили — Ну и дурак я! И пусть будуза-ду- 
рак! (C.-L). ЧЛЕН Ег ЗА лс, То, ЛЕВ Д ін 
ЗЕЕ HRR AFI] И подвиг нынешней Руси Да будет будущему в 
память! (Teapa. ). ЗЕ WAIMARIE ТИЕН 1: в) Е нет 
ОВАЗ НЧ „В ЕЗ НАЦИЮ не будет ЕН, W Пусть не будет 
неизвестных героев! СЎЗ ДЕ ЛИЕ а ЗЕЕ г) Е рр ВОД, E 
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ЗЕЕ ЦИЯ ИИ 55 ВЕ, ТЯ 51 Л. пусть, пускай % 5 М) 
аи, ИЖ, в-лжижинищиия. Ш 
[Андрей: | Ничего, Наташа, Мальчик здоров. | Наташа: ] Но всё-таки луч» 
ше пускай диета (Чех) (2208 4, ЖК ВЕ В Лив. — Ш 
B AEDA E ЛЕЛЯ ЭЎ ТАТЕ 1] Пускай уж лучше матери худо, чем ребе- 
нку (Абр.) (ЭГЖ ЛЖ 1 
А) ВЕН ІНІ чтоб (ЖЕЛЕ) ЕНИ Вн ДИЛОК — F ВЕ 
ВЗЕХ) Е МУ ЕЖИКИ канен т, EF 
РИН, ВЕЛЕВ. ШІ Чтоб ты у меня учился только на пятё- 
рки! КИН в ен ИВТ ЖЕНУ ВИЗЕ, № 
Чтоб не поступало жалоб! Г ЩО ЛЕ 1:6) Е Зее Заки як 
EFP „чтоб В за нула мак а Ш Чтоб всё было в исправное- 
ти! Чтоб было больше света! зв) ЖЕ Нет №, Е 35 MAF h, A чтоб У не 
было ЖЖ. Ш Чтоб впредь не было aroro! [659 Ж MEREL] Чтоб ноги 
твоей здесь не было! (ко Я УЕ Е! аг) ХЕ Зе деи вон 0 4) 7- 
ИЕ СЕ АМИ чтобь ЗИ Теперь господа опять по местам и 
чтоб тихо (Леск.). АА (1, ЕТЕ Е ИУ, ЗЕР ЧЕ №] Чтоб ни 
звука; Чтоб из каждого окна флаги! (Фел. ). 
ШЕИ НАГ , И вю ИШЕ Ж. ҰЯҒА, 
APH IR JA M, 3i FE УЖ ЗР BE WEIN De F АТЗ AY НЕ С ЈА Е а 
ЗЕЛЕНО КА Eo 
$804 ЖХ УЕ ИКИ иж 
AAE o ABL N BT AUE SE FALJE ББЗ ТІЛЕГІ ІІІ 
қана BT DA IX AHI RE FE О DRE ЕТТ 
Ka 
шкала алда ула ЗВ вени ME, ІН” 
UME SLAD BEA E (T FERRER o MERE RE M канал 
МЕХИНЯНИЖЕЯХ: а) RRR RERE, Ш Bex 
респугал:инкто не подойли: (ФИР T А ЛЕВ „| Уж ему и 
мать не смей возразить. [AP fi арда жиен ЗВ Е Е НЕЕ 
Во ЖЕН, ДНИ ER ERRA W Arot зимой aa- 
хотела:достань попробуй! (разг. ) [#4 RETER: Ел!) 
Hy пусть попробуют тронуть человека, y которого две октавы в голосе! 
(Byar. ). ГИС ЧУ ВА Г] KERE УЛ 1] 6) ЖЖ НН ӨЗГЕДЕ 
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№. Ш А у приказчиков клади сахара в стакан хоть по пять кусков! 
Шалап.) |76 СЕМЕН ПРЕ F НОВИ ОВ КСА 48-КЕ! зв) 
ЖЕН ЖЫН ЖУ,-ШН ІІ ШЕН Б. № Народ как дал 
прозвище, так и умри — не скинешь (Троепол. ) ЖИ 4 ET E t КЕ 
ЕЕ ТИИ ЕЕЕ ХЕБ ЖӘЕ ЖИЕЗІ АРА, И 
ЕО нр ЗЕ 

ОГА ТУ ЗСО №, Ч Р “должно быть так» чтобы...” Ф 
А а а СЕВЕ ТВ. 9 
ВЕБ ИНЕ ЛЖ Ы БЕГДЕ ВОЗАТ А. W Пусть не обма- 
нывает вас тишина. | ЗЯ 0100 ИТЭК В „| Пусть никто не иг- 
рает с огнём! | ВЖ КОЖИ АЕ ТЖ ЖА ТЖ — B 
+ НАУ АЛАЯ Ж. М Чтоб и крестьянин жил в довольстве, и pabo- 
чий сыт, — да не будет ни одной незасеянной полосы! [2 T RREME, 
ТОЛИН, кяи-жамами.очев ите Е, И 
‘руководство стройки приняло решение: пусть Р.сдаст экзамен по строитель- 
ным пормам и правилам (газ. ). (е ЕВА САН Я ЗЕЕ И ВЕЕ Р ЛА ВУЗ 
нихалценивмжи. | 

ЗӘЕТ УЖ, НУР “хочу, чтоб”, Ж ЖЕНЕ fè ИР 
WMF “согласен с тем „что (чтобы) "а 3 P Pe УСБ ЧЕ ЛГ 
пусть, пускай MJEH a) ЕЕ ВИ, Утомился я достаточно от этой 
игры со стрельбой, Пускай будет любой конец (Нилин). [RA E BAR Е 
каша. ЖЕНУ ЖИТ. ] 6) ХИ: вж пе Е 
НІ Ж. М Куда теперь? Қуда глаза глядят. Поля? Пускай поля! 
(Маяк. ) [ЕЕ Ира Арг р, Зи? ЖЖ — № 
ХЕ АМ A e АЕ ВХ, Ш Ты ей душу разбуднл. Пусть 
боль, пусть тоска „но это. жизнь (Овечк. ). СИ ЙЕ T 18/9, Е 
ЗАО ВЖЕ М o] Будь деньги за богачом „остался бы хлеб за нами 
(Даль). ЕВА Л, ив M ERAT] 

БЕЯЛДЖБУЛ ДИ. Сев, 

ПЕЧИ, ERR HA ИА: Е АТ] 
ЧЕ, 5 знай, знай себе № Ж ХЕ Ш, Ш А на левом с ходу, с ходу 
Подоспевшие штыки Их толкали в воду, в зоду, А вода себе теки 
(Teapa. ) ІСІН ЖаН А ЛЪЧ 72 AE Ai AAT ЖЕН, ЧИКЕ с + 

ФК ЯҒ ИНК EIE ІМ НЕ. Ш Я скажу төбе откро- 
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венно:Это здорово, так скакать! Только запах нелёгкий пота, — Голова от 
него трещи! Как пирог, что сейчас из пода, Как густые, с наваром, ши 
(Винокур). [RER ВНЕ ЗЕЕ ЕВ, УСН! милите 
ГТ ТЕТЯ 
М, ИА, ЖЕНЕ ХІ КЛИН T хоть, ИВ, Ш 
Впрочем, наше дело маленькое. Наше дело прокукарекать,а там хоть и не 
рассветай (В. Богомолов). ГАЯ, АЯ (700 T AEEA ез НЧ Е 
НАЯ рН ХЕ ЖЕ МЕЖ 18 хоть плачь, хоть беги, хоть 
вешайсь ЗЕЙ A Eo 

ВИН ез а карания s GELANE Z FA НАУ. 

$805 УМ PLUJA REMA а ЕНИ —2, E 
диж по BERENE, WAWEKEA NE, И 
АИ НЫ, An — Что мне делать? Что? Накръвайне na стол, расстав- 
лийте посуду. [-— ЖАНА? ЗАРА? ЕЖЕ КДИ Ш 
Ну что ж, / пусть Петя приедет, [ВЧЕРА ЛЕ ЗАЕМ. - ЗЫ 
ЗЕМ ВИЖ ТІ ЖӘН ЖЖ, Ш Закройте за собой дверь! ГН 
ВЗР ГТ 17 Сотрите с доски]: ГӘН! 3—4 ЗМ, Сотрите с 
доски! CARIE ЫВ ЕЛЕ З OR , A проходите әпереді ГІНЕ 
ЖИ Прочитайте өші раз! [ВЕ — W TREN ЈЕ, Посмей только еще 
так сделать! [ЖОБ АЕ! НА — 5 EEROR, Ш Обълвите всем! 
ГИУ! НА веж , ш Замолчите! [EM IIM - 6 ЖЕ КИН 
ФВ, АШ. Ш Иди, Павел, / н ничего не бойся! [W MAEA, Е 
АНИ ЕЛ. Ш Пишите нам / не забывайте! [2.55 Е 
TIWN 7 ЖЕ МИ, Ну что ж — пусть едет! ЕН ДЪ 
ЖҮНІН Ж.Ш Осторожнее, Павел! [ВУ ВЕС 

ЖИВЕЕ. Ciona! (9134 17 Быстрее! |48441 Через 
ограду! ГАВАНЫ ЧЕН Будешь учиться! [44231] Поехали! 
Гавин НЕЯ вт —2 лежа тв Хо ЗЕ Зр T AE A ВЕН 
ЛЕЗА РНЕ О ЕДУТ Ж. Ш Винманне! DER!) Тишина! 
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CER!) Ни шағу назад! [ЖА —3!] Никаких возражений! | Ж 
жн Ін Жанын ТН Ж ИИН ЖБ, У 
ВФВИЕЯ. Ш Молчать! [ME !1Огоны! ЗЕ Ж11 Чаю! [ER] 
БН НЕВИС, БЖ ЖЕЛІ ЕЕ ВА F ВЕН ТШ ЗС, И) — 28 


ФИКИ СИКСЗ) ВА. № Выключить свет! TKTI] 
— Выключить свет? [13647142] Ни одного отстающего! [RIEA — А 


НО — Ни одного отстающего? СЕЯТ = МЪНИ M Ата ЕЖЕ По. 
шлн! Начали! —Ж Уч, ВЕ ЗЕ ТА ЕГІН бо в ако ОАТ НИЙ 


ЗН, Пошли в nec! ВИЖ AM] — TIo: 


шлн в десі СЗ ЖЕЖ ЗЕ ВТ), бела НАЕ а МЕ АЈ ДЕНІҢ 
ПЫЛ 9, К ЕЖА, М — 2 A He ТЕР ЕГІН 


M- НИКА! : Часы! [RARI] — Часы! [EENH] 
д МИ 


5806 HIR СЕМ МНЕ ақ ПРА, © 
НАПИШЕ — ЛЖ, Ш Послали его учиться, он u учись. (ЙЕН 
KPI, В ,] Он учитель, он и объясни. [48 Ж ЖИН, (ВЖ ЛИК 
1.112) Е ЖИЗНИ у, А ШӨЛІН быть 9 №8 ЛЖИ. 
ВИЖ 5 А F Приходит: домой — обед будь на столе, [A — Ñ 
ИШЕ ТЕН. ] Упрямвя: 606 будь по-ев. (ШІМ: АЯДА 
Fits] В доме будь всего вдоволь, а откуда взять? ГЗ A Вр В, 
З] ERREN?) У нас буль тишина,а им можно шуметь? [3% 13 Л. 
№, ТП М2] ЖЖ ҒЗЖ Ж Много дел, Всего 
вдоволь — Ж ЖАК, ВН Я А, РЕН 
аР АОН A ВН ВУ ВУ ИМИ o ВЕТ: СН F НЕ 48 Е НИЕ 
жент, ЕБЯЖЯРА, 

$807 DEIL ША ЖАРА Ш Опять 
я сиди дома н возись с малышом! (FE 2 9 АЕ R ПЕЕ 11 Солдат он и 
будь солдат! [4636 ВИ ЕН FR НОВИЯ AFN 

БЛА ЗЕ ЭТ ЖЕ Нан 9, РАШИ Ч 
ЗЕЕ ИЕ ДЕЛЕНИЯ ЖЖ, 
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ЖАК. REFA — AEREE, ЖҚ ЯНА 
оз еуін. AEAEE MEAE E E ЗЕ иж ЕН М 
ми AETR (IEEE ROUE) Л, HE h ЕЗ 
ЛНР MERER ЕТА КИ КЕ 
ФАХ ТАТ, ИЖТ РЫ ТИЮ, 

ОДНЕ А По БИВА ГНА H BER E ЕВО 26, 

а) ЕНК ВО УЗИ Л.а, ЧЕН О Е ВЕ М 
Е УИ р ЕЕ] 
ЖЕ. № | Мышлевский:] Довольно! Я воюю с девятьсот четырнадцатого 
года. За что? За отечество? А это отечество, когда бросили меня на 
‘позор?! ...И я опять иди к этим светлостям? Ну нет (Byn. ). [4 7 1 ® 
Хомжвите, УТ А? ЯН, Е ЛИУ ЗЕ БЕ ЕА, У 
Сора еи ЖИЕ нКл ТІН, ЖЖ 
Жун ЕДУ З ИЕ Е A F AE RE ХЕ КВ, Вы не платите, а я 
за вас отвечай? (Чех.) [ПОЛА В ТУ F ME ME (144190571 Они не 
помнит. Сказал и забыл. А я с ума сходи (Расп. ). [46 + Ме 8 го W 
ЖИТ, ПТ, JRF IA должен (AEN 
Ж не должен, недъзи) AYA ЗЕЕ НН са я за вас отвечай — в я должен 
за вас отвечать 

6) ЕЕХаШ ЗЛЕ ЦЕО ЛЕНЕ, A0 ЖІН Я, . 
У ИМИ Еа У ЛОЗЕ рар, НИНЕ 
Е MEME FRE, REFR 
ЖИМ М, Ш Яне люблю московской жизни. Здесь живи не 
как хочешь — как тётки хотят (Tym. ). З ДИНО НЕ а ЗА 
ЖЕН FAR MERIC A, «ІЛ ЖЕНИ.) Он станет теперь совсем одинок. 
А у него теперь шестеро детей. И лавка на руках, A поднимай на ноги всю 
ораву (Булг.) [WUERM ОВЩЕЖАТ ВЕТ, жек 
еш килен ал аа 
Родись, крестись, женись, умирай — за всё денежки подай (Даль). [tH ttt, 
Жи Еж. Н — З, У Ж FMA обязан ‚вынужден, нуж- 
но ВЕНУ. W... живи не как хочешь — вынужден жить не как 
хочешь; 

в) ЕЛЕ BT ME AE ВО НЕ З ЕЕ ВО ЖБ. И соберись;н 
уложись,И в час беды такой Ещё хозяйкой окажись Проворной и лихой 
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(Tonpa). [IARBA кв , IUBE ВЕНА Е, ИЕ PELE P ИН 640 
E EER, ХІ, ХМ. ] Положим, Риф [ собака] дома, Сколько 
забот. Опять вставай в шесть утра и гуляй с ним „спи на работе (А. Якубов- 
ский). ГІЗ, ЛОТЕ Ж. РОМ. УХ ФЕН 
В РЖ Е, АРЕ ХИЛ А AA a И, Ш Стоят cron- 
бами ‚а бабы гуляй в одиночестве (А. Жуков). А ЖЕ Е, 
КОЖИ А A ВАВ ЖЖ Я ТЫ приходится, вынужден 14/8) F 
Ня. Ш... спи на работе — приходится (вынужден) спать на работе. 
FUA E APE A BE BER hY E ME y РИНЕ ЛАЖ. 
ЖИН ИІН ELA AW Но полиция бессильна:Силошь — убий- 


ства „грабежи... Пули в ход идут обильно. Сам патруль — ходи-дрожи 
(С. Олейник). ИН ЖЖ ЛЕ JI i T E R А 5,460) е Ям. 
СИА АИ. | 


OIME И E T Y ЗЕД И A AE HEE A о ГЗ Ж 
AMF А E АНИ НЕ ах а 7-0 E ARE L y 
MKI". Он не понимает, что она одна из тех женщин, которые не могут 
шутить свонми чувствами. Одно из двух: или увези он её, энергически 
поступи nnn лай развод. А это душит её. (Л.Толстой). [ALAS U E, УЖ 
ЕН СЖМ К, ЖИ — АЗА ЯТ ЦЕ Р АЫ 
Е щийкки, ПГЗ СТАРЕ Ш] — Я сама к вам приду. — Нет, 
это не годится — вам ходить. Я ученик,я и ходи (В. Кочетов). [— Rik 
ж ЕА, АИ MERA AE E 
ЯР. W Овечку стригут, а другая того ж себе жди, [ — H 3 № 5% 
Ут, Е Ж 7.1 Всяк сверчок знай свой шесток. [A 
ARREMAN Жо AA ТЫ спедует, полагается, надо 09/8) TE 
ЖУНИ :Я ученики и ходи — мие и. полагается (следует) ходить, 

ЕЖУ ИИХЕ, ЕЛ ПЕНЕН ЛИЯ ЖЖ Ха) УЖЕ 
ЗИ М НЫЕ Зет ЗИ „НИЧ ЗЕ надо бы соблюдать то, Что положе- 
но. АТ Если виноваты, так вызови, объясни ›ломоги , на: собрании обсуди. Но 
зачем же так — наскоком, криком Cras.) [REA A ГИ ИЖ 
ЗИ, РН ЕН, Е: ЕН Ю— К. НАНАЖЕН, Жан. вв, 
MIS „1 Солдат он и будь солдат. В ВЕЗИР ЕК 159) ШЕЯ 
щаНЕ ИЗМ. Ш Трудно дело птицелова: Заучн повадки птичьи, 
Помин время перелётов , Разным посвистом caneta (Багр. ). [#8 & Atita JL 
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жел ЗИНА В ЕЙ 8 ОЕ Е, Е Н Цав) 
EEA РР ВВ ЕА o W И бурим тут; и роем, и веюду тут 
новости, Почему же с лесным урожаем, где наклонись и возьми, никаких 
новостей? (газ. ) (НШІ, ЖӘН КР ВИ ЯВИ ТА О 54-2 
ПТЕР ТЕТЕ ПДВ, ЕС НМ.) 

$808 ШШ KERER A E M TT AY И М ЖАНЕ, НІН Жала 


И ЖАЖНИНЕ. Все ушли, / a я сиди дома. ГА ЖЕТ TIRIH E 


КТ Он учитель, / он и объясни, САБЛЕ Ир, ДЕЙ ЦОЖ ОНЯ НД 
ЯНВ В „ЛЫЖ 2-4 - 1, уа ЭКК Ж, № Все уш- 


ли, /а я/ сиди дома: Он учитель, / он и объясни, ER ВЕ НА а УЖ 
БЛИЖ — 1 ЖЖ, КИ. Кто-то напутал, / в мм распутымй. 
САГАА НИМ ПСА ОЖ Зал 
Ж В ЕМ АМЧ Ш. Кто-то напутал, в мы распутымай? DAAE 
Ж-Е ИС МЕ NEEF “выходит, я должен за вас pac- 


путынать?” ЗЕ МНЯ АКРА ИН АВ Му 16058), ВТО ЛУЖИ 
МЕН, MAR EER MAMMEL, 


4. ФАНЕ 


$809 ШЕМЕН Қ-жа Анд А, Ж ііі ее 
Я ЗЕЯ ЩЕ ГІН AE PEE Е: И y B F E A HEE PA НЕ ЖЕН 
века И ДЕЛО A h, ПГЗ А Жі ЖЕН, 
LES TOEAU EE ST E TE ЕИ ЛЖ (Я, И 
ВИЖ EEEE AOP GE AE WE HH A, а — AR 9 ӨКЕН AE MR AE F ER JER 
НАИВ, ЖИ, МНЕ АЖЖ, ДІН Жайы Нақ 
ЕДА ЕЖ ЖД, E fI AEE A Ж ЖЕ 
жи-омряжонтижшек. 

5810 Жейиңжжейя A) FEE ИР А Ра 
Еее P SE — ваш БИО, ЖДИ 
ЗАЛИ РТ АА ВО ВВ ЗН ИН ЗА УНИИ НВ В ДА TT Ее A 
а ЕНІ М, № Ночь, Улица, Фонарь, Аптека, Бессмы- 


508 ЖА ЧЕ 

сленный и тусклый свет (Блок). 26 0, ХИТ, ВИР МНТ НА 
DERI AT Je o JAX ME рУ TFB AE FARI ASE ОАВ Е. НИ ше В 
е Pe FEE D И (да. ИЕН Мін a КРАВА, 
WE At FE EE W 00 кіт, т E — R A Куда ты 
идёшь? — В театр. [— ЖЕ? — E NR ER В 
тевтр МН ЖЕ ИВО Ио Ae FSE ЗИ 90 ЩО ЕКО tih T fie 
ана, хеви пенаха, JE iE A TA I FE A Hh fi E 
ERRA ERNA ANER, Л ЯЕ (полная реализа- 
ция) WAOE- ER маже ит. 4019-2626, 

URRAM, ET M:a) EERE ИЕН, М — 
Ученики опоздали? — Опоздали. 6) В 586 E4 9 5—9, М Уши 
ero привыкли к шуму, глаз — к непрерывному раздражению (Шкл.). [48 
ОН Е И, ШІ A WA НИХ Е кей №]; в) НЕК 
ЧЕ НИ, № Не буду больше с ним спорить; незачем. 8748 Е ЖЕ 
ИЯ, цижжен Дим тыла AR RE AAR BE ын 
АЖ AEREE. 

2) RRMA , PA ЖЕКЕ ЖЖ за) МИНА Ж, 
ОТЦИ IE A AS — n = A RR h Е ел Ж Т Ж ІНІН; Иду; 
Идешь; Идём; Идете; Иди! ; Идите! ; Идёмте! 2) 8] 30 E 8} 8 JE i ah dit 
BER 6) ИИ. HE AIR ажотванидхи іу ІІ R E а 
жк. НИ МЕ ЖИ АС ЖЖ AT EENE 80, 27 0132 50, ДОБ 
ЗЕ PA AE AEAT АА, I AS Авто 8 47 е ха ат 89 ПЕ В 
ШИЯ. Ш Мы о деле: Ему через год в армию; Я домой (HER $ 890 4) 3. 
HI № $5918, №5 29) ra) ЖБЖ ЖӘЕ НІН АНА ива Е з 
МИНЫ М МИН Ж. Ш Захотелось в Москву; Можно к нам; Сюда 
нельзя; Солдату нельзя без песни (таз. ). СЯБ NEA КИН o J3% H E E 
аладан я, 

$81 АЖЫ О О ЖЕНЕ ЖЖЖ 
HEARE SI, ЕЯ eh OR A E ЕЕ РФК УЕЗ ВЯ иж 
ЖНЖ. ЖАЙЫН ЖГ это,есть,это есть (Л ФН ЗР ЖЗ), % 
ТА являться явиться, значить ‚означать, называться AERLE 2 (ЛЯН 
па), Zi EH а Le i E h A A, ПЕНДЕ, женен 
ЖЕНГЕ Е Т И. KEA A E A EEL A, Ш это 


значит, это означает ‚это называется; Ж #7 75 EUR, Ш вот, вот это, таков, 
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вот таков: [81 — R X R, A н есть, это и есть, то же самое что, это то же 
самое что, не что иное как, не кто иной как, это и значит, это н означает ‚это. 
и называется; A Rt Е 7.4, Ш как, все равно как ‚это все равно как (8) Я 
9) это как (fè), все равно что, это все равно что» ВА Е ЖИ 
Мне Я ОЕ И ОА o (PARI RRR о) 

ма Л В ИР А АГА ЖА И ИЕН В, Марк- 
сизм — это (есть, это есть, и есть, это и есть, вот, не что иное как, есть нечто 
иное как) философия современности. [ ВЕ X — З Л (ЗХ MIELE 
ЭЕ ОАЕ EN AAA ER A RUER ОИ ЕТА 
чит ЗА СОГАР Во НОЩ ЯВИ, Ш Простить значит забыть, ГІ 8: 
ИБ ЈУ, PE A A ДЕНИ ВЮ n E И (ГІ Я „ато (20 вот это) TT 
Боз ЛЕГЕ И 
ЛЯВ МР это (вот это) не помешает — отдохнуть. К. — С ——1 ЖЬ 
1 это (вот это) можно — поговорить, [WINK „а TI Lt] 

$812 ИЛИЯ КЕЯ АНИ: бывать, стать, 
становиться, делаться, сделаться, казаться, оказаться, оказываться, пока- 
заться, получиться, получаться; остаться, оставаться, пребыть, пребывать 
(ФВ ВИНЫ), представляться (= казаться), представиться (= noka- 
затын) ПРГ АН Я М 25494) 3-4, ВЕН ЙЕ И АУ — Н, стать 
А й TIA FAE A BERA A FP ОЕ ЗИ А ОА A 
ЗЕЕ ЗА. ПІ C Қатериной Ивановой сделалея припадок (Дост.); 
(ЗИБА JT WKE AO МАЯ ЖЕНЕ T o] И в избе-то стало посидеть ne- 
mas (Jeck. ). СИМА F MERE ЗА ЗА Ж Г е | Составами все пути cma- 
ли забиты. Не стало к стронтельству ни подойти, ни подъехать 
(Малыши. ), ПРО ЖЕ НЕТ. КАЖ ЖЕНЕ 
WRT Нивы FAGA RMA kai Ш В школе 
учеником недовольны. (ЗЕ #2 А (6 А ЖЖ. НТ ВТ Л бывают, океза- 
лись, стали, становятся, ДОРИ ЖЖМ”, Ж” “Е”, “ВИЖ 
М. 16 Отец учитель; Ребёнок весел; Темно; Грустно 9895 09/8) F 9 
ЛИКИ , АСТЕ ЭХ Н. ынта ШІН, 6 4) 
DIFERA ЕЕ ЗНАЯ A KEZE A ӨК ЖМ А a 

$813 ЯКИ ЕСН Т Е, пн 
аблапинех пюша Е Е ІНІМНІҢ 
MORRER, ТАЕ ОЕ ВЕ О пажлнпн. 
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1) BAT (ЕА Е О, ЭЛЗАР ҚА В ESER ro 
ШІ Работник он — каких поискать. ЗК : Работник он хороший; Работы: 
— только успевай. ВАН: Работы много. 

2) Ш помоложе 2.0 EAEE ЕГІН ІНІНЕН А ҚР Е To- 
моложе работают лучше, чем пожилые. [ Е ІНДЕ В.И А TNE 
(Е. | Из прохожих стали засматриваться. Иные даже приостанавливались 
(Дост.) АТОИ ЛАНА Т о ИЕ ТЖ Т 1 

3) ARAE PARREREN ER BEEE: Характер у неё — 
ой-ой-ой! 17 Характер у ней — трудный; Работы — ух! 14 Работы 
много; Такого табачку теперь тю-тю! 57 Такого табаку теперь совсем нет: 

4) MIERA НІ Ма Т НЕЕ Ж. Ш Мом хата с краю) — не 
наша мораль. Г“ ЧЕТТ ВИ AERA AIAI 1 

$814 НОВЕ АЕЛИК ARR KRR ETETE 
MEDE. EA RENER а М РАКИЯ 

1) АЛИ Е ИАТА АЈ i TAERE S тал FURT AE УНН А 
ЕО Кет AES HIB RER, (ЕЗІ ЕК, SFA ЖК EB 
ВН, НІНІ. Д ВАМИ ННИ ОГ: начать, начниять, 
начаться, начинаться, продолжить, продолжать, продолжиться, дродол- 
жаться, кончить, кончать, кончиться, кончиться, перестать, пероставать, 
пойти (329 начатъ уа EEN а) АЖ ЖЕН 0) АЖ 
Шан быть BERRAR ERER ERE ИГУ 
ЕЭ ИИН га) Он работает — Он кончил (продолжает, начинает, перес- 
тал) работать; Моросит — Кончило ( продолжает, перестало, начинает, на- 
чало) мороситъу Стучат — Кончили (начали, перестали, продолжают) cry- 
чать. BATE Ир HAITA HJ: А в Москве за десять лет перестало даже 
вериться „что где-то в самом деле существует сестра (Manwan. ). [TITER 
ЗВЕНЕ, EEE ЖЕНИ, СЕ А ог EA MH 1:6) Он 
эгонст — Он начинает становиться (перестал быть, продолжает быть) эгон- 
стом: Летать — его мечта — Летать продолжает (перестало) быть его меч- 
той; Скучно — Перестало (продолжает, начинает, становится) быть 
скучно. ЯТ МЕ РУКИА А) ; Стал находить вечер, и мне вдруг начало 
делаться чеғо-то очень трустно(Леск. ). СК ЗРЕО Ц A 
ЗАРЕ НИИ ЕЕ. | Девочка рада была, когда этих людей перестало 
быть видно (Л.Толстой). [HANERE две ЛДА, Уус ЕТ 01 
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2) AREK R MRA Е Е, ЯР НЕ 
ЗЕРЕ AS PT ЙЕ ва НА А Ев Ем, БА 
Е Е ОТИС, ЖЖ ИН ЖЕТ ai: хо- 
теть, захотеть, мочь, смочь, должен, готов, намерен, способен, обязан, 
должно Fa CAI а) БЕГЕ В REE) 43 быть ЖЕНГЕ 
ИЖЕ Е Н MA A ИА ЖЕ RER В Е a) Он pabo- 
тает — Он хочет ( должен, намерен „готов, может ,обязан) работать; Из до- 
ма помогают -- Из дома обязаны ( должны, хотят, намерены, готовы, 
могут) помогать; Его перестали уговаривать — Его должны (хотят, Hame- 
рены, могут) перестать уговаривать. WÈ AFX 2: fE ih Н h DIF: Даже обыч- 
ной вечерней беседы с братией на сей раз не могло состояться ( Дост.), 
СОА АТГ ИР ВЫ PF o] Так они разбудили me- 
ня в прошлый четверг, когда мне собирался присниться тот необыкновен- 
ный сон (Д. Рубниа). (96 ИЯ , 4 ТЕ ШОР ЗЕ ЗА ВО ЯГ, ВП 
АМИ. 19) Отец—деспот — "Отец может (готов, способен, хочет) быть 
(стать, сделаться) деспотом; Жизнь здесь мне не по карману -- Жизнь 
здесь может оказаться (стать ,быть) мне не по карману; У меня ни копейки 
— У меня может не оказаться (не быть) ни копейки. BEAT 20 2: fE dh H В И 
T {Судя по росту, ему может быть лет пятнадцать (Фед). Ф, аг В 
жж] 

ЕЕЕ Е СИЕ 
НТИ ЖЕЛІН 35 ЕА) РЖ, AR PET 0. ВЯ АЕ НО 
АЕ 


5. ФАШ 


$815 ТАНЫ УА (сомантическая структура пред- 
ложения) AE A Ж 2 M M A КЕ КИНУ 
вх. ЖА h A TIR РАО А ИС ОЯНА СЕНЕ ЙӨ, ши 
РЖ, Е A FAR A аа ва лимити Е ДНА р 
ТРЕНИЕ Е ИМАО ЗАТО, ВЖ Мат НЕА 
ж( защо) ВОИ А ПОГ АО Е РГ КИН 
Д N-VI ARIT 1) Ученик пишет, [424535 „| Завод, работает. Г” 
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Ж. Колесо крутится. [#83 #.] 2) Ребёнок радуется. DEILEN] 
Народ негодует. [Л ВИ, ] Отец сердится. [323 9 „198 — ЖЕ В 
арал ЕНУ АИР ала асасы аттана а 
хюнизихя". ЮБКЕ МИХАЙ, ЖЖ, 
BERRES HHI RA Ее A EEE аа 
RENIO ABEER FAE. Ш Отец любит сына. 
(ЖЕЛ! У бабушки болнт голова. [Hk Ma] Клуб строится pa- 
бочими. [7 А МЕИ Я AR. |6) 89 сына, у бабушки, рабочими SPI REN 
Я s AEI REIR B HEFE W DE Е Е ЗЕ, А ЕЖО РЮЖХУ МУ 
похахик ИА, РЫЖИК, иж, НЕС 
ЗЕЯ) М — р кіші АА ЯР ву хотаяхан. Ш 
Клуб построен студентами прошлым летом И БЕ ВВ JE ЗЕ НЕ АЕ M K НЕ 
ММ ХЕ а 3 T Зелк ак — НЕМ, 

$316 ТОО АНТЕ шотщомиожелхнии ех 
ЖБП ІН Ж ХО ЕО FE КОЕ ЗА НИЕ ( категории семантичес- 
кой структуры предложения) Ai A F ПОЛЯ ХО ЗЕ ЖЕ ( семантические Komno- 
ненты) o IA Ae Е ЛН AR ЈР КА За Нура ХИС Ж AG ЗЕ 
AZA o за Бал аи лла ЛТ ЕЕ Жы 
ЖИ: ПЖ Ау” ВЕ 
ЕОС О (0463) К.Н ФЕТР Ж, ИМИ 
COUEI SON) o КІН ЖЕН ШИН МН М СТ 21) ЖК 
ЕЗ АУБ ЕЙ, № У ребят наловлоно рыбы. | МАЗЕПЕ ЛАТ T Ж > 
48.1 ребята ВЕД наловили рыбы 5% — 04 ЖЕЖ, ХЛ имеют рыбу 3% — 
ЖИ: ОК БЕ У ЗЕ Е Е, Ш Клуб построен рабочими: 
Клуб КЕ ЕА, ХЕ ЕЖ Ла ЛЕ МАК Y ЗЕ ЗН Е 
ЗАНЕ Р ТЕ, Ш Bero душе страх. СВ ILE i] В его душе IEA 4t 
ТВЕХНЕКЕХ , HMF Y него (страх) 5 Он (в страхе) 14 4 2100 
СООК ERIE , Ш В семью лано знать о случившемся, Г 4 РН 
еж] В семью KEFA ERRE GEK KEKI WEE. 
ЕЕ KEN EREU E RR ME E L EAEE Ж. 

ХНА ао аач е D 
жауатыны боз оол Жүн ШАР Жі ЗИ У АЦ. 

$817 БОКИ ЫЕНЕН УС -ELEKE Ят 
ВВ вив Ха ЖЕ — Е, ВЕН Ня 
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№03}, Ш Поезд опаздывает; Времени не остается W 8) 8 ЗЕ 380,93, FRI 
ЕЖ ЖК, H E ЗЕ НИЕ  Подморозило AYME — НК 
ХАК ТЕРПЕ. МЕ Во Ш Стучат ИНЕ ЖИЕН 
ЖАНА ЕНІН Жж ЗЕ (Я Л) З ЕСИЕТ). ЖШ Человека ox- 
ватила радость. [ABER ПАЖ ЕЯ ЩО ВИ ЕДА 
ЖЖ, человека 4-0 ЕШ ЖЕ А, ПІН охватида радость 88 8 #Е-- 
ЖЖ. ян А ҒОИ НІН ТАА Е ОЕ ЕЕК E 
Минния, Ш Гром #5 Гром гремит А “В "Тишина 43 Стонт тиши- 
на “ЗЕ №"; Стучат 5 Кто-то стучит НАНЫ, ТЕХ КИ А, 
ПО ОЛ PE BBE S fe О FT LA AT AA HAE Hb FRAR, AR P A ЗРЗЕ ТГ ТС 06 
мохжцикеикек -вхишжк(ткихишжж), MTA 
сюд-вхинжянот, ваннжитанажнинея а, 
ДЕР E H ШІ A E A I), З LE FER е АКА, див 
ЕН Ж. 

$818 Жо йін AEC REM Ч ЗН ОЕ НІ) 
Ша; Ваше, 

Вр 9 Ж-ІНІМ Си да AS де В) НА ЖЕ ЕЛ 
ЗАТ АГ 00, ПІЗ. ӘЖ ШК ВЕСТРА ЕРМЕН. Ж 
ЖЖЕНИЕ, Ш: Поезд идёт; У него жар; Его знобит (391 2 E 
4): Стучат; Кому-то придётся отвечать; Подростком недовольны (#8) # 5 
МЕ); Чужую беду руками разведу: Любишь катвяъся люби и саноч- 
ки возить (В) ТН Е — МЛ). ЖӨН ЕНЕ, М Mopo- 
sno; Светает; Случается по-всякому % , ЭАе РЕДЬ А TE № , BWF ЖК 
ЖИМ, ІН ЕЖ ЕЖИК Е, Ш Ha- 
ня, не спится. ЖШ, ЕЖЕН, ВЕ Е НВ бо ЕК, ИГІ. 
ЛА. ЖИЗНИ Славина. 

2 ЖЕНЕ 11 ВВ ДЕЖ E GER, П Здесь работают: WAIE 
ПЕЕВ ‚И Завод изготовляет станки. 3X PE , ЧЕ ЕНЕ E Ф 
ЗВЕНА ВАНА Е нов ХЕ Ж, 

ЗАВЕТ а ЕН ЕЕ HE KE DE M ЕТІК, РОЖЕН В 
шала ан шаа га ерле ORB 
5 ОБИ OBRE фена ЕВО 35% ш Фон ремонтирует 
машину; © Мы говорим о деле: (2)Мать думает o детях; ФЯ вижу горы; 
(©)Поеад отходит от станции BÈ Поезд подходит к станция, 
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ПЕ ЖЕНЕ НЕЕ Ж, Ее Век, Ш Стучат; 
Недовольны; Морозноҙ Дождь идёт $. 77 ERAR, Ш 
Человека охватила радостьо 

ЗЕЕ ЗЕЛЕ д 0 Я 21) ІН, ШІ Комната — на двонх; Оставать- 
ся здесь — нелепость; 2) ХОЗЕ ЖК 4) РИ ФЕ О E E (НЕЕ) ІП 
Изнестий нет; Народу много; Не минуло и году; З) ЖЕН ЕРТЕ E 
Я, Ш Шумят; Дождь; Никакого движения; № Ў, П] ЗЕ ЗЕЕ ЗЕ НА. 
Я: Ф) ЗЕ ОСНО НЫЕ Ж.Ш Его знобит; Людей постигла беда; 5) 9 
ЯН, Ш Детям холодно; Ему/у него не с кем поговорить; 6) ЖШ): № 
ЖОНАНЕД  КИЖИНУИЩЯ, WM Врачами запрещлется курить; 
Волной перевернуло лодку:7):4 1425816 Ж 6) өз AY ЈА ВИР КИ 
ЕАК ИО ЗЕ Е. Ссора между друзьями: Гудок автомобиля 

ЖК ЖЕЛІ ЖЕ 4:1) АР ВАНО ЖҮЗЕ 35, Ш Юноша мечтает 
о путешествии; Помощи тебе ждать неоткуда; 2) 4: MURIE, ШІ О зимов- 
щиках — ничего нового; С цветами у садовода много забот. Je Ah, th ГУ 
ЕЕ тж: 3) ER, Ш У меня есть книга; Мне нравится картина; 4) 
жижифажжиехи е ж ща (ЗЕЕ ВР); У его нет брата; Жаль ce- 
струз ЗЕН WARMER ОВ ЗЕ GEER), 0 Чаю! Хлеба и ape- 
лиц! (140418611 

ЗОР ЕМЕ КН. № — ЖЕНЫ К вж ЗЕ НИЕ 
EDAR IRE A ЖІК ТА ИК МУХ. М Людей 
постигла беда; Волной перевернуло лодку; У него не с кем поговорить; Гу- 
док ввтомобнля. EPES A, МУР ВУ НЕЕ RRR — ЕК: Как я 
мог решиться ехать один, я „в котором нет ни твердости, ни бодрости, ни 
покорности (TI. Вяземский). [PEA АЕ РИ ЯН, ВЖ А 
е жиша ти ИА.) Здесь он чувствует себя в своей 
сфере Ему’ столько дела, и он имебт дар всем интеребоваться (Л. 
Toner. ). ВЕН E АВИВ АВС ЕЖЖ, ОЕ А З А] — M a] 

ВО ОЛОО ER ЕВ Е ОТА ЯНИ, № Ссора 89 
ЕА ые еа е ааа тра Зи 
У друзей/ между друзей ссора WAR“ 6 Z JE ah ME 2 НЕ "АА Е 
фир", САБААГА З ДАО Е. : Отъехав с полверсты, мне стало 
холодно ногам (Л. Толет). [RÆ ГЭР РВ ВИФ o] Катюше бы- 
ло много дела по дому (Л. Tonet). (КЙ ЎР 229 8 Л] холодно 
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ногам. 5) много дел AAR ЗЕ № мне M Катоше HRA, MERI НЕТ, 
ногам № холодно 35 — ЗЕЕ Ж, дела ДЕ ЖЕ ЕЮ. 

ЖЕ ЯНИЛИЮЕКЕ, ЖЫР реа еар 
E ARAR R N RR ОЕ АН Ы. Ш Кони устали. [9 Ж Т] № У бойцов 
кони устали. [RENHAR T a]; Внук ходит в школу. [Е 199 
У неё уже внук ходит в школу. (АҒ EF T o Не 
К ЛАО ЖНЖ ВН, 

$819 ШИИ А ы АСО ВЖ 
их изчвщотижихан. Ж-Е ЖЕ века 
ЖӘЕ ИЕ ЕК ЕЖ, О ОО ГА E I RI AE 
ЖЖ, ФУ хозяйки наготовлено угощения — Хозяйка ( #1 (Е ЗЕ) naroro- 
вила угощения — У хозяйки (АХ 5 Е №) есть много приготовленного yro- 
щения; ФУ нас договорено ò поездке — Мы (ФЕ 3: №) договорились о 
поездке — Мы (“ЛТ К ИО ЕК) имеем (8% у нас есть) договорённость, 
о поездке; (© Командира убили — Убили командира. (9/6 ЖК) — 
Командир (RA 3 Ж) убит; Ф Салдатам выдано обмундирование — 
Обмундирование выдали солдатам (214: ЕК) — У солдат (ЖЕ) 
есть (имеется) обмундирование,  — ХЕ ЖАН ІК ИЕ ІН 
ЖИЕ. ау È MEE ИИК М ЕК ЖІК. д Ф На собра- 
nuu / собрание (З) с ним не согласились / согласилось; @ Домой / no- 
мвшним (Ф) дано знать о случившемся. F| AMARAT: Не получн- 
лость у мальчишки в танце и в музыке, и на математике, а в спортзале 
— получилось! Обязательно где-нибудь да получится, [4 9 ЕЕ ВЪН Е 
ЖИМ А ДЕС ЕБЕТ | ЖЕ 
апама тарта та а араса Тез 
Е И 
#4. Ш ФВ публике хохот — Публика хохочет; Ф В руке / рука 
болит; С) На совести этого человека — сотни погубленных жизней — 
Этот человек погубил сотни жизней. ЖЕК ЗЕ е ЖИЕ e mt N AP GE h iE L 
EREE. АУ ВЕ ИМЕЮ. М OB пять 
лет / пяти лет/ пятилегними уже учатся плавать (= ребита в пять 
лет); (ОВ тридцать лет / y тридцатилетнего -- крушение всех nane- 
жд, [Е+#И—И К. Фсемнадцати лет / в семнадцать дет 
7 семнадцатилетних брали на войну ВЕЕР Л 9766.7] От 
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МУЖ ЕНІМ ЗЕЕ, ЖММ ЖЕН Ж/ЕЖ Ж. Ш ФВ шофе- 
рах / шофёром / будучи (3% работая) шофером / когда (3% если) padom- 
ешь шофёром ұанайшы людей по-настоящему. @ В бригадирах / ` 
бригадиром/ будучи (EÈ работая) бригадиром / когда (В если) работаешь 
бригадиром много хлопот. 

$820 ЯРАН ВН Е кил кжан ан нЕ 
+ жкжхник т 
пи: Ф Радушный хозяин любезно предложил всем гостям вместе npo- 
rysaren; © Как хозяин дома , он, с необыкновенным рабушием и любезно- 
стью, предложил гостям прогуляться; (9 Поздним вечером, в саду neo- 
жиданно для гостей хозяин дома , поднявшись, предложил им, усталым 
и голодным , прогуляться. 

НЕЕ Е хижата) ААГ ЛЕ ЧАО А A O нае шяФ 
О ВЕК АЈ Я ФО дома: 2) 47 MEA F РІНЕН R REA 41 50 Е 09) 
DRR. MAO с необыкновенным радушием и любезностью: 3) Ж 
WGL A ООА Е А О ЛЕ, ШМОЧН Как хозяин 
(лома) 4 ) A BEAR WE MY 4 Е TE 35) ГОЛЕ ЗИЕДА А SL A FE ЗА ПІ 
ЗУ, МОЮ НІНІ 4) .5) „о ЗЕ НЕ 
ТЗ НИЕ, ЖАДЫН, ЕЖЕ 2, ЕЖЕЛТЯИ ЖА 
8 ХАННА: Ш Хозяин (он) предложил гостям (им) прогуляться. — В, 
Е 
ЗЕ А, НИМИ, напиване ЖЕ ЖІН 
жасала пинуище, 

$821 АЖОТЩЯНИХЕЕ рзищошлатвижа 
ARR. а ЛЈЕЖ. Ш Завод работает; Воды прибы- 
влет; Временн мало; Денег нет PA E BER ЖЖЕНИЕ, 
Морозно; Светает 484 EWR PREE КІН ВИНА В ЖЕ), 6)— 
ТЗ РА УЗА КЮ. Ш Ночь. Народу! Зе АРТЕ О 
Ж ЖАРЕ); Стучат, ЖЕЕ ЕК ИЕ; Молчать! ЖЕНИ 
МОИ ЕЖИКИ. ЭНЕН Sh ETE IR J FEAE 
AA МЕ Е, RR са) ЕХ, Ш Mars подарила дочке 
кукауз 6) EWEX, Ш Мальчика зовут Вася; Слушателей восхищает my- 
зыказ в) 500 ІК ӘНЕ НЕ МИ 0 E Е, А Сарай зажгло 
молнией; Больному врачом запрещено курить; г) 34 ЖАЛЫНА 
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ЖА ЗЕР ЕНІН — 40 Т ЖЖЖ НЕ ЖЕДЕ, Ш Сын пошёл в 
рабочие, Дом находится за городом ; Этот парень мастах на выдумки. 18, 
HERRAR ЗЕ К ИНЗЖ НУ ВЕР, Ш Пойти в рабчие — почетно. [29 1. 
ЛЖ o] Слыть колдуном / за колдуна’ — не особенно прнятно ВЕК 
пие |) ЖК ХУ даки О A A ЕЕ А, тв 
Жа) Е Ж: У бабушки болит голова; У учителя / учителю много за- 
бот; Ө 7 А: С детьми много забот; На счёт поездки / с поездкой — 
ничего определённого; в) E (ER LABRIE: В двадцать лет не ny- 
мают о старости. [= + # СЛ) У E o Птахи 
ЧЕ; Подростку наскучило на даче. [2 Е ЛВ ЩЕ АЕ 15 М Е В. JANAT A 
ЕАО Ж $820 БЕІН пе E AI A ЗА ЧЕ ЗЕ НР Х 
Ж, ЕВЕ ВИ h i Ч Г ЕА ЕК 2: Опять ссора, слёзы mame- 
ри. [ЖФ ЗИ. 

5822 Жак ЖО а В AA AYA TR ар Ae k Н E 
TEOR Рае 
ХА, жаным Е W AF, HE SBE K HA TEN Е A AA AA НІН, На 
ЖЕЛІН РИСТЕ ГЕ М, ШЕРОН АНН — 
ЕЦЕ А Е ЖЗ ЖИМ Х Латаня граничит с Эстони- 
ей Ж Эстония граничит с Латвией; Отец поссорился с сыном А Сын поссорил- 
ся с отцом. F TAEA ИЯ ЖА ЖІ ЖА ЗР В, 

1) ТЕЕ ОЕ Г ЖНЖ ЕЖ. а) ОА А Е 
ЖЖ ШАН ІК ЖӘСЯҒХЕА Б: Холода — Холода стоят, В лесу деревья — 
В лесу растут деревья; ШЕ ЗЕ ЭСКЕ ИЕЛЕ, ӨСІ КЕ: Юноша noxo- 
дит на старика --Юноша похож на старика; Деревия бедная — Дерения 
принадлежит к числу бедных; Несогласные составляют меньшинство — 
Несогласные — в менъшинстве. ТР ЖЖ ИИА З A НИНЫ 4728 
ЯНУ Ж: Сын служит в танкиствх — Сын — танкист: Мать плачет — 
Мать в слезах; Ребенок болен — Ребёнок болеет; б) [A] — Ву ЗЕ 55 Ар В 
ЖИВА ЖЖ, Ш Она жила в няньках — Она служила вянькой; 
Отец послал сына на учебу — Отец послал сына учиться; Этот человек— 
строгих правил--Этот человек — со строгими правилами. 

2 -Е+жта т: жит т, F 
жените зпеалхан ИЕ Е О EE, ЖЫН-Я 
А A, УЗЕННЕ ЯЕ Е — ЕЖ Ч, Ш Народу 
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много. — Народу! Кто-то стучит — Отучат; Молчите! — Молчать! 6) 
AD h AR EJE 9 ЕЯ Е ЛЕ ИНК, Ш Платок пахнет духами 
— От платка пахнет духами; Внуки помогают — От внуков помощь; Публи- 
ка смеется — В публике смех; Этот человек не зол — В этом человеке нет 
зла; в) Н [87—830 0) 189 ЖЕ ИЖ. Ш Ему захватило дух 
от гнева (Дост. ) — У него захватило дух от гнева; Есть за людьми, Я за- 
метил, одна странность (Шукш, ) — Есть у людей одна странность; г) ЯТ 
ЖЖ E BER ААА FIYA ИЖЕ. Ш Мать в слезах — Опять 
ссора, слёзы матери; Больной охвачен тоской — Больного охватила тоска 
— Больной в тоске; д) 9] Н ЯТ Е ЖЕ ЙО A Ну ME ЕЕ ЕР РА ВВ 
ЖЮ Иж, ШУ инженеров намечено провести эксперимент — Hn- 
женерами намечено пронести эксперимент. 

3) И-ИЖХ Я ЖИ ЖУК: а) ЖИМ АЕ а жж, Ш 
Насчёт поездки ничего определённого — С повадкой ничего неопределённо- 
r056) WL а ЖИН БТ 43-1 8 0 ЕА Р ВЕК, 1 Ветерану помогли 
с жильём — Ветерану помогли получить жильё — Ветерану помогли в по- 
лучении (с получением) жилья. 3A LE H JE ШІ) B MG НИ SEFE ТАА SE Y 
Я +, Ш Было прослушивание записей — Прослушивали записи 39 2 
“WARE”. 

$823 JFRAME Ah SAE EET РА, 
алад y DE AR ME AH A F HEEE PE IH EA O АЕ м 
Міне не хочется бороться с нежностью к тебе (Фед: ). [RA ATE джин 
ЖҮН. МН жесі АА 09 КІ, FAT AE A ОТНЕ АЕ е уе ОАК 
СЕНА ИСА КВ АНЕ, Даже хорошему плов- 
пу до берега не доплыть, [4E 2E We Yk AFF ЕЗ 12 ИЕН МЕНЕ 
ПИКЕ ЖЕНЕ" AS TT ME AE T ав a “AR ET MBA рак ы”, тн 
PIRRE “ЖЕГЕ ЕТ S ЕН 9 НВ Е ЗЕ B a E, КВ ХЕ Ж 
AOE LSA НА АЕ ИВО Я а, E A ЛА A H AN ME., и 
ЖЕЛЕ G Ah FTR SAE F EROE o 

HEIR AI EPRA ЕЕ ‚ИРАН З НЕ I А 
PE A a FE HEE A SAO A Е, ТН Л, У Ж: Лес н озеро покрыты 
снегом; Сестра получила письмо и посылку. [23441 ЖЫҒА E Ж В 
ММЕН ЖІК, HILERA AERA G р УА 
КРЕ АМИ ВА e ee EK, РИН 
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КЕМ УН ІҢ. Ш Ты бежишь H LANA ЖАЖА 
ЗЕЕ)" РЕМИ ИД. Беги! ИРАН“ Е АТ”, 
ЧЕ № 4055 Пусть бы он бежал! $, “у ЕВЕ". ЖЕ, Я 
инж ял жн h W Ж, А АГ AR E А E ЗС А Е EN E 
У. Ш Я вижу людей. ШЖ вижу ЖС МЕ”, ДОН АҚ: “Е 
В А ВИН". Ш вижу ЖЖМ” МИ, ШІ 
HEAL HA Е Е — Е (h B) ШАМАН". ЕТО РЕ 
TF ДИН ог И Ж А Неа ИЕНІ К Ш Он упал н тут 
же поднялся. (ШЕНЕУ ШТЕЙН Ж.1М On упал, помогите ему non- 
нять, ГІН Г.Е Ж. |9, зет Ар FE K Е 
ЗИРЕ А ШИШЕ, Ш Мой брат — учитель (учитель в 
школе, учитель бнологин, уже двадцать лет учитель). ZA” РІМ”, 
PEM TEHER Л А Б, EMEN (учитель) — М — 
ДЕЛЕЛ ЕЛА 5 ЧЕ (0; Мой брат — ато действительно yun- 
тель (настоящий учитель, учитель божьей милостью, учитель по призва- 
нию), ВЕ И" — A ТЕ В" REM AAT SATE, MERER 
ТОТА О ЛЕЛЕ ЦИЕ А EE SE ЕА AS A TE, А ЗН E 
МАЕ Я. Ш Агронома в колхозе нет {Е ЖИ M СЕ, a 2 M 
ПСЕ КИ ЕКА ЖС ІН”, Больному плохо th Ef 
MORARE” А АЯН ЖР”, 

НН ИГ, ЗЕРЕН ИЕ. A E ЖЕП РНН ІШ МЛ Ж 
ан, Я НИ НЕЖНОЕ (ӘБЕН Е E WF 
FE PEN HETA DEAE, расите ПЕ НЕ ВР ЗВ НО ЧО ЗЕЕ УЬ o 


6. НУ Л 


$824 ШРИГЕЗУВАЯ МОТ A, MIE pm A ti 
HEER (УЕЗІ ДНУ „БКС ре, МЕРИ 
кош MERITE N DE, ААО (А EAER MPA 
Ззнпа гищанеащовинити. ERRIRE EREL 
ЖА НТА, ЖЕЖЕХ AAEL ER А ЕХ) 
А ЕА Еа Ата ЕЕ 
РЛ ао ае о ЕТ, ЖЕЖ л аг 
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Еке ИН” КӨНЕ АО ам 
ӨНЕ SE TE T EEVL ПТ ЛЕА ИА E 
KAERRA RERE E EAA D RER Ah Е E D R OI А 
BESCHE EE Ar T, I ВЕ Е ERE 
R ERER”. AED ER із пі Me 9 TE та ЗЕ 
вата ЗО око тво а 
TEWM E A REEE PERR ЖӘЕ ER жар E НЯ, 
Жотакавкаонтввтатта. 


1) A P a 


$825 ан ЖЖ g epa E ЖӘНЕ R A D Е A 
AD AS F ENT o RR H AR IA AE o B FA AN AE AG TE E A BA O ME A AAS ЖС) 
ЗН, PI AERE — bt T RE E ETE SR AE (А О Е ИЕЛЕ EAE 
JE fk I A FE ВИА никое аре Сто вр ӘНІНІҢ НІҢ). A h A ЗЕ 95 
А нека E E E НАН, 3 
RHEEN. AWAN А АЕТ ET FK EA FETTA E 
BA DR Ae AYR Е 

ЖМ, раа SAE M ZAE Я ЖІ Е Ж. НГ H — e дең 
имане. ХІ ETAS VAER IE, — ЕТСЕ РЕЯ 
ЗБ Е Вр в Р МЕР ЖЕН e EESRIIDE, Ш Pesë- 
нок в шубе не может бегать. (ЖК ЖЕН. AM FKK" E 
SERME; Мать- учительница не может заставить сына сесть за 
уроки. [34 И AY BERAN AS fE RE ЛЗ РЖИ, Тай г“ ЛАЯ 
"ИЖЕ, чуказцениккиванакнвжах, 9 
шала ала ГЕЛ ИВ ЕТИ 
Опытный работник сразу поймёт; в чем дело. [H 8 8 MT fE ЛА S&a 
ПОА ЕРИК ВЕЧЕ) Людям с больными ногами трудно стоять. [MA 699 
АЭА ЗІНЕ. ТД ЯНЕ опытный, больным, {ЕЕ 
НЕМ, СПИНЕ Е, Ва жі 
ЗЕ ау 

$826 БЈН НЕЕ КІМ АИ Вуна 
ЗАЧЕТЕ ЯК AY Н АИ, в вина ЕЛЕ, A e В ЗАРЯ А АНС, i 
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ХЕ АЗ Е, Ш сшить, испечь, насыпать, принести, прочи- 
тать, нарисовать 36 АЗ Зе Ж ЛЕ (НЕ ОК НО УЙІ, НЕ, М 
“дать, вручить, передать ... что-н. кому-н,” УЕ НТ Е В: Мать 
сшила сыну новый костюмчик „испекла ему пирог. ГЕЛ, ЗЕТ Ет 
ЯСТИЕ ] 9 сыну, ему ЗЕ ЛТ, ЖАН ЭХ е Жид ет Вт АГ 
È МЛ Й TAN S PR ORIS a 

Е Е ОЕА A ИСТЕ E, 
ТИМ, A 2E НЕО тата та ЕТЕ ГА диа ае Ат 
ТЕЕ БЕЛОГ ТАЈ ОЕА. Щ С трудом донесла его [самовар] «подняла 
и стукнула на стол (Л. Толот. ). (ЖӘН А Е], ЗН ЕВА — реж 
ER Е.) Молоко звенит в'нобуду, Бъвт рогами в стену скот (Твард.). 
Жеп АИК ШӘЙ, АК ЧЕ ЕН ИВ ТЕ МАИ 3-8 19 скомкатъ ЖІ эко- 
номить ІЗ 4Е hA “положить” MALTI в карман #12. Я бросился 
на билеты, скомкал их в карман , не считая (Дост.). ОЩЕ, 
ВЕПЕЩО ТЕ ПР ВО ЖК. | Проводник свечей не сжигол, яс- 
но — экономил себе в карман (Малышк.). (ЭЗЕ А Мел му „твои на, Зу 
HA Нож 832 7] Я как-то еще д0 очков прочитал роман 
(Фед. ), [IRIE AERE (B) MR MLA Ш ЯК T ЛУ.) Я обзавелся фотовпе 
пвратом перед Кавказом. | ЗЕ 2: W ак и Е) Г МНН, А 
"00 очки, Кавказ В Желк AIEA ЕВО ЕЕ ВН, ти В до, перед $ 
уин ІН ТИЕУ ЕНИ, ЖЕ ЕЖЕЙ 
БИРЖИ ЕТ И. M игрушечные отсюда naro- 
нетки [ №35 IR A За СД Х = ] Теперь Иван — начальник там. 
СЕНЕ ИУ IEAB JL ИЕ К o JEE F Z AH начальник там 2 Э 00 НН, А 
ПЕЙ Ва В ЖИ, SEA терін Ж зел ж, и: 
аерата 
давно (некогда „когда-то;до недавних пор) угнетённые ( угнетавшиеся yr- 
нетаемые) народы (ЕЛА (СВ #8 А) ЗА А АНК 
давно (некогда, когда-то) угнетать: |Н НЕ, ETBA некогда (когда-то, давно) 
затонувший материк 8 #8 (ЕАН Ня], 29 
№1 некогдя (когда-то, давно) затонутво 

ТИТ A BIE ТВА ИЖ жи. 
ЕЕ СЕ А М. Ш Фраза вдруг обламывается, н я. повисаю, 
держась, скажем, за какой-либо кусок прилёточного предложения 
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(Олеша). (ҒАНЫН, ТЕКЕ ЕЖ, ПЛЕ, ШІН, A 
RIBE] Громнжный бі чепухи наа во фралцузскую литературу 
(Булг.). (ЭСИЗЕН Жил ТІМ, 

$827 б ене (жанан рғ /0 ЖҮ 
BEAT LA RL RE A ИНЕ ЕН пре мие вв T Ив ту вота 141928. 
Я дакзлктит, КОЕШ 

1) AH AU AR (МАРОН Хелен тт МОИ, КІН 
ЖЕНИ ЩИ, № увидеть их, приглашение ей З PE 09 H Л Е 
з ТАН ОЛ ИЕ О EE T РЯ КЕ ЕА ПАЩИНОН 
EA E В ИЯ, Грибов нет: их мало набрали, ИН ТЖ 
О РАТИТЕ А нагли жит 
ЕНИКШИЖКВЕШ, МИЕ: родиться пятого мая [EA ЕН 
4Е1-- родиться тогда-то [№8 48 4 1: проплыть пять километров С ЭЕ 
НАШ ]— проплыть столько (сколько) [WAI А К (& ЖУ; чело- 
век из тайги [AA ЧН ВЕ Ж ОА | — человек оттуда ГАН Ж А ]; ко- 
стом в полоску [HP Я М ЖЕ] — такой (какой). костюм (ЖЕ ЗЕ ВО СЕЕ 
AREF HRM] o ЧЕ СӘНІН) АМИ ЖЗ ЕЖЕ ВЕ № © 
ТАГА ЗЕ ЧЕН ҮСЕН 4 ЗЕР ЖИ его ве, их МА, МО: прие- 
зд отца [52 ЖЖ ] — его приезду Ч НТ, ТЕ ЛЯ = 
МАКА. M Приглашение меня на эту должность было неожиданностью, 
ГАНЕ 3% — НА Яр ЗСА РЬ.) 

2) Ap e A В ЗЕ И М ОЛ ГА Е НГ. Ш Входит 
кто-то сильный в сером армяке (Блок). [ЕЖЕ ВЕНЕ Л. 1] 
ЖИ, ЕЗИЮЖЮТИН ктото сильный, НЕ ЖКШ ЕН в 
сером армяке, Я — 2 ‚Е FIET ЖЕ В ИН „ПЖ 
ЛЕСА Ж, лов рыбы / зимой А-З В 481. толпа мальчишек / у 
вхоля [A 1469 (КИМИ Я], неудержимая / охота странствовать [3f LI 
ЗМИ ШР АА) EFATE, МИ Е АТА С про 29 А ОЕ) 
ЖИ: ЗИ, Ші. Величайший полководец / Суворов [Ж 
ЗК R], общий с братом / баян [M № 347 ЗЕ ЖЗ |, далеко 
видный с дороги / дом ВЗЕМА В ЕВГ Ж W F Jo 

З) ФАО А ЗЕ Е, АГЕН ЗА РС I BH PA МНЯ НЕ „АЕ КН НТ 
MEERE $ 847), ЖЕЛІН ЖАЛҒАН, 
ИИ ЕД ЗЕ. Ш С одной собакой, с ружьём и с рогом уезжаю в поле 
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(Бунин). | ЖРЕ-ЖН.-ЖЕН- Р E E o ИН Е 
G РАН ЖЕНЕ Е ВИ ЯТ — са) ЕП E НИ НИЯ 
MERER  ПИЕХИНИЖИИН, Ш В mone я ездил в деревню в 
провинцию (Бунин) :6) $4 È f fi А ВИА В ЖЭТ ІНІН, Ш Вырвал письмо 
y нее из руку в) ІП ЖЕТІНШІ В 6 46 Та НЯ НУ, ШІ дети пяти-шести 
лет ; во втором- третьем веках до нашей эры учащиеся девятых-десятых. 
классов. 

4) IAH AIEE АЗА К УГ И СВИНЕ, 
FEMRA FA ЗЕ ГИ ВЕНЕ o в) Е 
ЖЕН ЗЕНА тата О, E AT ET MAE ВИ ае же, 
МН) во Ш Какие планы на дальше? (П. Вершигора) [SJA Ж 
НАНМ?] Никакое (ради) его не поколеблет; Учительского (ай-ай-ай) 
недостаточно. 6) А ЈА Ф 18] ВО {Е ЕН ЧЕ ЖЕ Ко Ш специа- 
лист насчёт поспать (С. Спаский) [$T PEM) % Ж |, развлечения вроде top- 
чать в подворотнях (Тендр. ) (ЖЕ ЖИВ Ж ЖИ], в) ИЕ 
МАМИ — M JE SE ET DE JEE W ЕТКЕ, № Работаю здесь дольше 
Bann — дольше Ваниного. [F FEI M HJT JE E TAER] o] Папа любит 
меня больше мамы — больше маминого. |4816 6161 2%.) В нгорных 
залах народу было ещё довольно, хоть вдвое менее утрешнего ( Дост. ). 
[ИМЯ ЛЕЙ ЕР, 

ЕЕС ЛМ, ПЖ ЖИЛИ, 
Ail политика типа {виноват стрелочник) ГЕНОВ FAE" MIR], rennan- 
ный пушкинский закон (ты сам свой высший суд) (Леон.). [RA Mi% 
ERAM MRA A AE B A E” o] Вынул и надел и (За Byna- 
пешт) и (За Beny). (384 3A MAI” P0“ HEA AA" AE Ж N ЖЕ] 

6) DAREA E FAR BEIT А Ж КО ЕНИ І-ІІ 
Жак REME RAR EE MA RE а) ÈN 
ТИМ, п Пришли мне стихов, умираю скучно (Пушк.): 
АЕ REMEM] Холода опускались до минус пятидесяти 
пяти градусов. Стальные тросы становились не тронь — стеклянными 
(таз. ). [ЕЕК ВИТ Е ЗИК ИМ ВЖЕ 
ЗА № М Л ИА: стоит руки по швам [W ЗЕ Е № №4 ], ходит 
грудь колесом [BER MME], разгуливает руки в брюки ГІН ЛЕ 
Я ].6) В BUFE ТРИ Е НА, Я вельзнаю, сколькояберусил: Be- 
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регите на когда совсем забохнусь (Цвет. ). [REA НОВО ВК 
ПРИЛИЧИЯ ТАО Е Я Р.) — О чём спрашивал? — 
Да про кем хону быть (разг. ). [-— ЕА 07 — H A R мА 
ла 

$828 рите алға 

ПЕЛИ А ІҢ ЖИІ гащи Ж. WM огдать тетрадь това- 
pumy ЖЕ A P Ну ВЕ НО 0 T Е Отдам тетрадь W Отдам товарищу. 35 
ЖЖ ЕЕ НЕ В ЖИВ ЖАННА. МЕТ 
ВИНЫ Я: напитать почву влагой — Дождь напитал почву. [ИЖ 
НТ Eits] жаловаться врачу на усталость — Больной жалуется на уста- 
лость. ЛИН Е Ж ро ] № Устал — нужно отдыхать, а не wano- 
ваться врачу. [IR T ЛАК ПОЛ КЕ о] 

2) МЛМ ЗЯ ЭГ е житие тв кк В МЕ РЗС 
ЧИ РЯ пи ЖЖЕНИЕ р Е D RE E 
AERA EREA RAA h, ШУ него не было тогда иголкизи я 
дал ему свою с ниткой (Бык. ). Ча, RAIE НО (РЕЯ 
-в9 4 Г.) В деревне каждый с шести лет на гармошке шпарит, в Ты 
сумей на скрипке (Афонин). [RE р ЛАХ Р ЕЙ ТАЗ, 
Е Еа до РЕ 
М ФСЕ МАЕ ТО ЖИ: E УЧИ АА К В. ШЕ начало девя- 
того часа [AE — Х ЧИ М начало девятого; студенческий билет 97 ЭЖ 
28: Потерил студенческий. |Ж T ЗАТЕ 2] Дети до шестнадцати лет НГ i 
№ До шестнадцати ме допускаются. # До шестнадцати вход воспрещен. 
LERS ИСЕ ЖЖ ВАН.) сороковой размер #1 Он носит сороковой. 
Сев арфа ),] 

3) нипанижяе та) «не, Ни Виж, 
ПРЕ ШІ. Ш Все расчитано от до. [№ 35 ЗЕ — Лр ІТ o] 
Наш начальник привык кричать по поводу и без; [IEMW МК Е ЗИД Э 
жим, МИ за 13 против E Е — Р АЕ ЗЕ 00 ЖЖ 
“па ав” ТА у МЕЛІ. Щи Взвесить все за и против. [88—51 
Жокера. 1 б) ЕН TERE AUTE RY E ааа КР ЗВ ВОН E fE 
САРА ВИ Я Е Е ЖМ ИВ „0 Қ нему к первому подошли. LA 
(ПЕ AE RILE o] О больной о ней никто не вспомнил. | МЕЧ ВЕНА 
ИН.) Перекрещусь — и тихо тронусь в путь По старой по дороге по 
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Калужекой( Цвет. ). [WE ЧН Н ЕН ЕЖЕН АОК Е] 


2) ARAK A RA 


8829 MURRA MAER (двунаправленная связь) ЖЕ 
FA НЕ АЛА AE FE FE BE Ph ASES E TET RA AUA F WIA, E 0 F E 
HRA, ЯШЕ УЮТ ЕТЕ) Е E IEE i 
PEREGE MRTT MB Не E HER ЗЕНИТ е ТА, Ji A ИВ е 4) ВО E 
#9. Ш Мальчик построил эту модель сам. ВК EI E M H tèk — 
ЖЕҢІ. cam Манга E А Be IE Е + ІНІН; Тебе ли с твоим, pen- 
матизмом разъезжать по гостям? (Чех. ) [4.92% PUIA Më ЗА НА TIE 
147] с твоим ревматизмом IE ӘНІМ ЖЕ E 0 4-46) НЕ ДЕ ЗА: тебе АРЕ, 7.6 
HERRIA разъезжать по гостям; 2) 7R IE i HE W iE R IEE 
Ж-Е, ЕР U IE JE ЗАА Я], Увидел ребёнка спящего 
/ спящим. [ERLER 7.1 спящий ІНІМ увидел № ребёнка 4:1 
Ж. ХОК FT Ah Е ЕО УНЕТА ЖІ ЖЕЛГЕ. 

$830 ЖНЖ рзжж-зехнущи, ИН 
WAN SRE Bh 15 Be бал лата теле ГІЗІ 
Ш Она меня с сестрой; маленьких , ҡислым молоком. кормила (С.-Ш. /ма- 
ленькимн). (З ПК AR, ШИЕ |18049.) до тех про я почти makor- 
ла не слыхал её поющую (Дост. / поющей). [FEAL M RAE JLP EW ДМ 
АИС o 124 AA AE ЗАО А АЯ ЗЕ ТТЕР, ВТ ИВ НН — Н/Ж, 
Ш: Я выдумал выстроить там себе дом и как раз на том месте, где я 
маленьким воровал у арендатора яблоки (Пришв. / я маленький воровал) . 
а Е 
Я, ЧИ МУЖ живой (АЖ), здоровый (98 ЕВО), целый (FEW N), 
невредимый (95 IE KRAY Jit, E SE JE АГАЕ ВИЕ ТЕН ій JE A VA e 
ЖЖ. Ш застал се живую и здоровую / живой и здоровой / (ІН) живу и 
здорову 827436 ин, Ш ЕНЕ”; Еду в дом тетушки, Нахожу ве 
една живу (Дост. ;/едва живой, едва живую). [№ ТМ, ЖИ 
Села p 2 k i ЭЛЯ ОВ 28 9844 Ж В АВ УЧ 
ЗЕЕ ИЕ 4 ЛЕ УВВ ЖШ увидев, увидевший ребёнка спящим / спя. 


щего. 
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2) за AA FUEL EAE Най ЗЕЛЕ НО КА РОТИ ЗАЛА 22 nom- 
нить, знать, застать, увидеть, представить себе, сделать, вырастить, воспи- 
тать ІМ ШИЗСМ А РА ПО ЖИ ВА ЯЗА, А вырастил сына 
патриотом / патриота ЕЛГӘ Е ARAK", помню его еще masw- 
чиком / мальчика ВАН 4-9 Т” Бунин воскрешает. себя 
юношу, полного молодых надежд и смутных стремлений (Ант. ; / воскре- 
maer себя onome). (С ЕИ а Е E PE ЖАН УЕ 8 E ТОЈ 
HERDE] 

IRHEB Но A E E, Ф АЈАГ А EA LSE A S B AR Е 
KARREZ ERIE. Ш ему надо доехать целым м невреди- 
мым, живым и здоровым / целому и невредимому, живому и здоровому / 
целу и невредиму, живу и здорову ( (ПН) PRESTES R SI ЧИН КОКЕ 
ЗЕ МНВНЕШЕНИ Е #]”, не сидеть же нам запертым / запертыми #9 "В 
ЖЕНЕ”, Быть Керенскому биту: и обобрани (Маяк. ; /битым и 
ободранным ,битому и ободранному). [IENA E EMT ERER  ] 
Им предстояло первыми подниматься завтра в атаку (Сим. ; /первым). 
Ша ШЕ ры А ЗЕ ебе ЗЕНА НИЗ ЛЕ ТА МОИ METT ИВ ЖЕ: Хо. 
чется ... сочинить героическую симфонию и выйтн потом к оркесту — 
бледному, во фраке, с волосами, падяющими на лоб (Ю. Казак. ; / блед- 
ным); [ЗАМЕНЕ сін НЫ, LAJE FERE f SR BA s ЕЕ Е, T EE y 
ЭТИ Е НЕГ ) ЕТА Е 43 180 ET AEREA RRE, Ц Велели ему 
быть вежливому / вежливым ЗНН REAT FLIR” o 

МЕР РФ ШЕР Са ЕСА, E ООВ ЖЕ А ЯНА 
PEE АВА ЗУМА) из ЕН, RIRE, M: соседей никого 
7 никого из соседей не видал Н/Ж" ЖШ Д-Р"; с жителями ни 
с ком / ни с кем из жителей не встретились 35 “ЗВ ЗЕЕ Ва" o 

$831 ЕУЕН АА ДД ІН ІН НЕЕ 46181, ВАН 
ВЕЛИК НИ ЕИО ИА, ЦИ застал сестру в слезах (застал в слезах Е 
сестру в слезах) АЗ“ ВВ ЛОВЕН HEYAT”; посланца ждут с известием 
(ждут с известием 157 посланца с известием) 4295 Ж ЖЕНЕ)”. 2) 
ЛИАНЫ АНЯ весь, сам [АНУ НИ ИВЕКО ЗЕ ЖЕНЕ КК ІК, А 
Ero всего засыпало снегом. [CELAR Е Г.] Он сам вызвался. [48 
PEAD o] 3) ІН АВК НОВ АЕ В Л, П Она в 
свои шестьдесят лет никому не нужна. ГАВ, BAHET o] Этот ue 
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ловек со своей поэтической душой им не понятен. С ЛЯ ЙЛ “С, REF 
въпяв Т БЕ, пазете Е В A ОЗА тасаға 
ЛЖ 8857. 


IIA АЕ 


$832 И Я 

ТЕЛ ИО MEEI A HE BEA И, E ЗА Е О ВО ЕП 
Е 9 

ОЖНЕВУМаНВХАТ га) М Жі, ЖЕ ЕЕ 
СЕ ЕЕ ЕЗ ЕЕЕ ЕЗ М 
Молнией зажгдо сарай; Крышу снесло ‘ветром; 6) Ж #0 #4 #022. $, Ш Дом 
строится рабочими № № дом, строящийся, построенный рабочими. 35959” 
Л УЖ ЕНЕ ЖЖ Э Е Р ЭЕ, Б Молния 
зажгла сарай; Ветер снвс крышу; Рабочие строят дом. 

ЗИ съ АБЕН Т, ИН ҒИ 
свой, его,ев, их, —Ж ЖЖ ДОН ЖЖ ВЕ № ХР, ЖЖ: 
Н.Я, ЖЕН ЖЕЖ. Ш Ия любовь узнал душой С ей небесной 
отрадой , С её мучительной тоской (Пушк.). ГРЗ Wi AY k UR ВВ ОВ 
ЗЕ, СУ ЮЖ ЖМИ НИ.) Бабушка с её поэтической душой 
понимала всю красоту происходящего (Олеша). (#1 АГУР А СИ, 
ТЕН ЕО] Ода Я НТИ ЖХ, Ш Передо мною 
стоял Савельнч со свечкою в руках (Пушк.). (3889 TI ПИЗА ЖЕ 99 Л 
ЗАМЕН: | И загадывал дядя, как приезжает туда он со своими 
золотыми руками (Малышк.). [М ИЖ. НАТ АНА 
№. 89 ЛЕВИ Х , Мне с друзоями не скучно. [RMM Ж. 
ERRAR] Он один со своею бедой. (ЕН L УЖЗЕЛ РА 
а ЖЖ ERL ШИ ж жн ЕЖ. м 
Спокойнее прочих богатый молодой человек с его необыкновенно нежным 
цветом лица n пятнистным румянцем (Будин). [EE SA TE ре іу JE 
ЛИН ЕЛ, НӨ, БЕРЕН. 

ЗУМ Я ве ЕНЕ Е ВЕБ 2) НИЯ, 
ЖМЖ свой, ев ЖЕН. ЖАН, 
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RAETH А НІН Е.Х. Ш А теперь яв свои шестьдесят. 
пять лет им понадобилась (разг. ). (ЖЕ ЗЯТЯ 
R Г. 1 Сам он проголодался, иззяб в своем вытертом полушубке и. рваном 
армяке (Л.Толст.). (ИШЕ С ШАТ, ИН АОИ BARA TE А, ж 
WET вж те Е ХЖ, Ш Боркин в больших сапогах н с ружь- 
ём показывается в глубине сада (Чех.). КФУ ЖЕМ, ж ЖЮ, Ш 
ЗЕЕ ЖА. ] 

2) 3) Ра ЗН ВО РИА НЕОН ВИИ Що 
ЖШ ІНІН КОР ЖЖЖ ЖИЕ Ж, ЖЖ Ж НЕ — ВХ 
аная, АГС A PAAR ЙЕ, AE А ЕЗИ ОЕ IE ERB Aho 

АКЕ Л Зако Е ЈЕ З (AR A А W) РГ ЖІН НЕН 
PP АЕА ТЕЗ ЧАТЕ 
RIRAN Ж ER МЕТО ТГ o Ш Я ему благодетель ( Дост.). (3A fk ty 
Л] Не признаёт он себя, мне родственником! (Дост. ) ЖЖ 
№ #4 1] Она бабушка не пам, а маме (разг. ). ГАВ ЖДИ ФЕН ВЕ, (ПІ 
МВ.) Гусь свинье не товарищ, (посл. ). [ЖИ ЖИДЕЛІ, ЭЕ Е 
ARER MA ERA Оу Тр ШІН ЖАН АЈ 20, Ш Я вам не лакей 
двери отворять, ВХ. ЖЕ В EFE I МКЛ o JAX PEE I З АЕ А. 
ЖЕЛ АВАТ АГ UR ЈА А ЧР ІН. Ш Она ему не сес- 
тра Ж Она не сестра его; Она мне землячка Ж. Она моя землячка. (НЕЙ 
RIER FE GEA JEN 0 ЖБ ЖИЕН ІМ Е СНЕ ЗС (ЕЖЕ 
ЖЕРГЕ АО o 

ЗОЛИ О МЕ Р y 00 МИЗ, аг ЖЖ S A F 
ПОЗЕ ЙО ЕР R KWA o Ш Послушай, братец, не прики- 
дывайся ты мне иднотом (Чех. ). (ОР, 72, ЖӘНЕ (6 ЛХ, ] Вместо 
врача прислали сгудента : он вам налечит (разг. ). ЖЕ, Ж 
ЗЕ. Е РІН!) Ты у меня / мне смотри не озорничай! (ЛЗ 
ж ЗЕЙ А, 1 ] Попробуй мне / у меня только не послушаться! [4 35 
въпи жиккят!| 


АЯКА SEAT RRA Я 


$833 FERARI (Каинтихав ЕРА К 
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мда, кофалттави же нима в. 

L) ED AR E APR ЖЕМЕ ижк-звднюви. кан 
%. Ш Красный директор и бледные мы глядели в упор на Ивана Terpo- 
вича (Чех. ). г ова пт в ОН ЕИ Е O 
ЛЕВ Я, | Он мог при желанни стать настоящим теннисистом — с 
ето талантом мог стать настоящим кем-угойно, настоящим пловцом, 
музыкантом (Триф. ). Chis SUBER I ИЖЕ АМ, (840 
A AET N GT ARTT ЕТЕ AO AFF СТЕ ЙО ЕЖЕ 8 А ВЖ.) Такая ga- 
дача не под силу не то что неподготовленноми мне, но H самому квалифи- 
цированиому ваятелю (В. Савченко). НЕ ВО ТЕ ВЖ А, ИЕ 
ПОКРА ME K R MEE] На себя прежнюю она махнула рукой 

< + в себя. нынешнюю еще не знает (Золыг. ). ГІН АВ ЖИ 

Вос ТЕ ЙО В E ЖТ ИЯ 2) Мы ни одна никогда не простаиваем 
CALW) o [RA P ВЕНЕТА ЕМИ То] Дешёвых их (об обоях ) 
красивых не бывает. [ПОМ HE BEA ВЕРН] 

2) ETAR I KEJE EA (ба AR A З Зета а ЛИ) — 
ERMI Ж №. — Да как вам сказать, — начал Алексей Алексеич, 
тщетно пытаясь быть тем самим собою, которым он был всю жизнь ( By- 
нин). [— 52, — З зо РУАН ЕЕ ФЕД 
ЖИ, — А Ш, НА] Оя умер... снимая жалкую KOM- 
нату у хозяина, который единственный возложил на его гроб венок (Оле- 
ша). [ABE T оосо W A EE T — ОИ ОЕ Е Е ЗЕЕ ЕЎ 
ЕМЕШМАГ. 1 В сущности говоря, почему я не могу вынграть? Я ma- 
кой же каждый, как и всякий (Булг. ). ПАЗ, МРАК? Rii 
ВЗЕМА ВОЗА А) Наш год, наш возраст самый тот, Что cny- 
жбу главную несёт (Твард.). ГЗ ПЛЕД ЯЕ 7 #0, EAI EM, НЕ 
жнтпавя. ] 

ЗОЛЯ во лява ВА) ВСА]. O Ч АА: 
Мы студенты все можем. [Е А ВЕР о] Вы журналисты mo- 
бите сенсации. [HRA] iE В ВЕК BE Sh (0 #7 М. ] Они семь человек сидят и 
ждут. ЧП Л] ЕВ. T: Мы живём здесь втроём: 
мы две н папа (Т.П. Толстая). [REA EERE: RAMEE] 

ожи-жодижи ЕЛЕ ГЕЛИ Е 
Е КА ЖЖ ЗЕ ЖЕ, M В печке весело пылали 
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березовые дрова, но никого на корточках не было (Byar). (Ў EHE 
ЕТЕНЕ SEREA UR NA T o] Явился какой-то со знаком воздуш- 
ного флота на груди (Булг.). СЕН ЗЕ 7 ГУМИ Ра ЕО А.1 
Гляжу на злобную физнономию этого в пижаме и думаю (И. Зверев). [47 
ех УЕ Л МІНЕ НЕН „1 Хотела ещё затеять кулеша, но его 
старой варки ещё было порядочно (Чивил. ). ГИЦ ЖӘНЕН, ПРЕ 
MANEWR Нети ре НЕ ТИЕ ЕЕ, мм с тобой, мы оба с 
женой, ты с ним мы в троём ай. 

ЖЕНУ ЕАО, ОЛ ЕЖ Д Мне с тобою nos- 
ным весело (Axm. ). [RAIEN RREN] Я так и остаюсь с вопросом, 
какой у него живого на снегу был user (Приш, ). [R FERT ТУТА, 
ОСОНИ Е ВР ЛУНА В, 1 ЗА ЕСК АЕ ТАЈ ЕТЕ ХХ > 
Мы в редакции обсудили очерк. СЭКА MRB iE T Ж, ] Они а бо- 
льшинстве не работают. (КК ЛЖ 1.7 в редакции № в боль- 
шинстве ФРАЗЕ МВ ЧЕК о 

$834 ТЕЛДЕ ЩО» Пя, АЛ он 
такой хороший; какая умная;каждый третий Wo ХУГ ЛЕ АЛЖ 
ВЕ ХИЧИ ЖӘ, АДГ Н РЈ Po 2)- бата Я) — 
ARER й, Вы кто-нибудь сходите ( = кто-нибудь из вас) ;Они кто- 
то берутся сделать ( > кто-то из них). З) ИА А КИЗ МЕЗ Егін (40, 
Жаа Ек егі) ЕДРИ МН с A ER Е — АОН АЯ, 
ENID EA Ж НН ЕЈ ИЗА Ea ШІ ваш с Ивановым проекту 
папин с Колей фотоаппарат. 4) 161) сам (сама, сами) 43 весь (вся, вое) 
ЖИН ЛЕ Ы, ЕСЕЛІ С, ШІ Он сам пришел, тебе надо самому 
поехать. ЖАТ ‚Неве НЕ — А УЙНО 09 самый 413% 
ЖЕНЕ : тебе самому, самому надо поехать № поехать самому; Иудушка 
«+. весь в поту встаёт из-за стола (С.-Ш.). ГӘ ЕЕЕ УЖЕ, 
Зои, НАБ АТВ А Ж ЛЕЙ ЖЖ. U Ты весь — огонь (Анн. ). 
DRIER K] 

Ж Т ЛА. B ЖЕГІ З МК ЖЖ. AEN 
завие т скат орта асар а Б ЛЖИ) Z M), 5 
ЕЯ УЕ 41872 [8], ШІ Ни до кого остальных мне не было 
дела; Он никого женщин не любил; Их никого не знаю; Народу в магази- 
не перед получкой никого не было; По городам никуда. не ездил; ниотку- 
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да с мест не пишут, ЗЕ Ғе ЕЕЕ ЕШ. КН 
Я, Хорошему среди нас поучиться было нечему (Леск. ). ВИЖ 
вл 2 12. ] Я уже тринадцать лет никуда не выезжал за 
граници (Бунин). [REF ZERA HAREMA J, ERA 
WE P, AERE (ЕГІЗІ B KP ЗЖ A EEH AE E Е ИУ 
Что y вас y всех за манера? (Чех. ) У всех y них одно убеждение (таз. ). 
ФЕР ДАНИ ЖЕ Карр, НЕЕ МН Н А РЕЗИ 5 
жи жк зов, Пр“ А Е". ШІ Они выйграли каж- 
дый/ каждая по рублю; Вам надо самим / самому / самой убедиться. 
Имею предписание действовать одному (газ. ). [ЗАЧ ВИ. | Пусть 
он обыщет нас каждого (Леск.). ЗЕЕ ЛЕНЕ, 1 


ЗЕГЕ 


$835 (ЕАГИ ІМ кевин тона PRERE Т 
ЗРЕЛАЯ е ИЕ ЕЕ РЕНЕ УКВ 
Жың. 

гения ню вж А р ЭЕ, ИКТЕ 
ЖА ЩЕРАЗИИУ НАЯ, MED EATR ШІ Он принёс мне свои 
стихи почитать. [4848 f СМ ИМЕНИНЫ, АЛЕ ЗАЧ № принес мне 
свои стихи; Краска понадобилась покрасить рали ш двери. (GEENE НИЯ. 
ЖЕЖ. ЖЕ ЗИМА МИНИ ПИГ ВЕ FATRE 
ЗСШ ЛЕ" — М) Северные олени делают дальние переходы — no- 
пить в океане соленой воды (таз. ). СЛЕВВЯО МЕС ОЕА Те 
СРОК „1 Попросишь, бывает, какой пустяк, бритвенное лезвие, noma- 
зок или шарф надеть на улицу выскочить, он всегда дает как-то вроде не- 
хотя (Триф. ). [НИЕ БИН АУЕ, ДОЯ I, ЕР ПО НИ Т 
И Нн АЯ 
ЖЕНИ УМ, ШІ Порядок навести — никто пальцем не поше- 
Benner (ШІН, ЕЖ Л 3 ^ Н 92.1 Копию снять — нужна 
машинка, Г ЖЕНЕ, АРЕ ЛЕНО ЛЬ, AE E 89 т за 
ПЕ ЕЕ Т А 24418], Ш Вобьвм гвоздик вешать шляпу. [ETA 
ЗИНОИ 7.) Во всей квартире ей нет угла переодеться [1—97 
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ПЕТА.) Принеси ножик открито консервы. [#08 5; В 
лж.) 

аР А ЗЕ Ж ГЕНИИ 
№4}. Достигнуть до предмета моей любви было одно средство — сдела- 
ться хорошим актёром (Ако. ). [EE RA R AT C МА А ЯГ — л 
ЧУВА.) Это он внёс на эстраду новую манеру держаться — HO- 
ситься с одного конца сцены на другой (таз, ). (ЭЕШ Я I IER ГАРЭ А Ат 
IERE: AIE fa — ME i A — A o 

IYEPE A MEI ЖЕ СЛАЛА ЖИ TEIE R AB A p AT — на 
ЖИН ІН E M ME S p НА M ІСІҢ К, Да разве y ніс 
есть знакомства — номер получить, или, может быть, у вас портье 
молочный брат? (Зощ.). [TIEA ЖА А ВЯ Ш? ЖЖ, ИЖЕ 
Г НХ ГЕ ІР — АВК ЖІК Я. №2]; Дело молодое, всегда на 
людях. В кино барышню пригласить — не пойдёт же парень в стбганке 
или в подшитых валенках (М. Халфинв). (ЕД, ВЕЛ 
т. WEAN ИН Е, ИТАН 00 ЛУН К КВ И 2 
UF o] И не жалко времени — болтать! (Шукш). [ERAN й — 2 
ЖИМ! ] F ММ ПЕ З ТМ: Сердце радуется глядеть на них. 
[АННЫ > 1425,1 Голова распухнет всё это считать. |8 ЖЖ 
МВ ИЕ 00] Рука отнимается писать. | Ғ-Ң № T o] Терпение лопнет 
ждать. |948 ОНА Г г и ез ЛЗ — ЖЗ, ЕН 
Е нах, EAA AE E 
MAR MATAR EREE Ты не мальчик голубей ro- 
нять. [WREE РЕВ 7.1 Я ему не собака хвостом вилять. [RRE 
ЭДА ЕЛЕ 221$ 199 | Отец не бабушка тебе потачку давать. [S Ж ВЖ 
ваш. ама. 


ен ЖКХ) 


$856 ФИЩЕЖЯНеНЫжи ЯН ияЖЫ 
ЛЕН ИГ ЕА АУ = АЈА Е 8 (детерминант). НЕ 
довринюех ви В 914975, жн Е ЖЖ М ИЕ 
ВЖ р, EE A ИЕН как ‚словно, ЖІ НЕЕ Е ВЕТО В 
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ЖЖ. ФЕЯ (детерминация) № — А h MIFA FKR , JE 
АИК ЖИ, АРЕ АА FI ho A EE Ah ние КЕ 
Шана ТЖ ЖІ ЖЕЛІЛІ ӘР Жай 
ЕЖИК, А КЕ НР И ИЗЕН ИН ПЕНЕВ > 
ПЗ тт а А ЗААГ ПЕ ЛУ А. Mre 
Арле АТД тарата ВУ ВО A АР, тата ас A AE 
АЕ А P RS A FE TT E3 MN р А Г Г ВОЈА D, т — 
FEBLI o A AE BE HETE HA IE FLPE A E A A M AE Цо 

$837 АЛИН УМОРА лан удющтуянищаж 
R ERRET нж. ЖЕ A H ESER ЖНЖ 
LA DEAE A ете (БА) E ОА ELER à ш [Судебный сле- 
дователь: | Только моб мнение, что вам да и для өсех лучше правда СЛ. 
Толст.). [PEBER ЗНА а Еве е Що ЗОНИ ХР РГ AY A A Е, 48 еш ій. 
ДИН. 20 ет КЕ , ШАЛЕ ЗЕН Ж, м 
В безмолвии садов , весной, ao мгле ночей Поёт над. розою восточный cono- 
вей (Пушк. ). [at WP A 2E P ЕВ, E 61018, ЖИС ИН, 
Н UAIPE TEAT ИЕ E SE ТА А ЖЫ ТЖ Ы АОН Ші 
AÈ ИНК МАН АҢ FT MBARE 8 

BURA FE P К I AY оле ИРЛИ ВУ Ж СОЗ НШІ ІЛ  ) 
Я ХАН 007 ЖІ, A А В RTE 
RRR ERE ЖНЖ ДН ТЕ а 
ХЕЛЕН НЕН виж. 

$83 EARRAN ЕЖЕН ЦЕЛЦИНИЮ 
ЖАНА ДЕНЕ, Я кто ПЗЗ. 

Кому ОЕМ УЯЖЯМ Е: Ей нет и двадцати; Песне тысячи 
лет, а нова (Асеев). ЮЖЕН FAR, НК ВН. ];2) ЖШ, 
ЖАН Е: Ему не хочется (неохота) ехать; 3) ЖЕ НЕЕ MEAS, ЗН 
БЖЖН Е: Тебе не годится спорить; Нет бы тебе помолчать! [№ # # 
ARR НІМ! Нам здесь не пройти; 4) ЖМ, А E 
Ему претит н думать об этом. [48 Ж 40391 dt $ A № 9) ВЕ.) Ему такне 
разговоры не по душе: [44 ЖЖК ВТ 115) как в НИ 
ЖИТ EW: Путникам снег по колено; Подростнику по: 
везло с учителями; Нам не видно звёзд, 

У кого I)ER MA AA: У нас есть время; У подростка — никого 
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родных; 2) ТОН ЖЕ ва ӨН ЕЕ НЕН А: У девочки приятная 
внешность; У неё плохой характер; 3) ЛАР ОК та РЕЙ ЕК: 
У новичка радостно стучит сердце; У женщины слёзы ручьём; 4) #755] 
HE ЗАЛ АНК: У соседей опять ссорятся, шумят. 14/4 ЕЦД] 
(В ажедях УНИИ) У строителей — ни минуты простоя. [IANA 
ИНЬ авер ЗААР АЗИИ: ЖЖ ЕК: У хозяйки накрыто 
на стол. [КЕ ЛЕЯ. ] У нас с делами покончено. [ЗАП НИЕ 
Thio]: Б) ЗЕ: У волейболистов победили мужчины. HERNA 
МИРЗА. 1 У меня эта неделя как неделя. [8% — А, ) 

Для кого 1) ле Ж 52 — МИНА АЖ И ЗЕ: Для 
порядочного человека читать чужие письма — все равно что подслушивать. 
ПЕЙ АЕ ДЕЛ А КИ FOY „| Для спортсмена дисциплина — 
это контролировать себя. [IHAIN ЖЕВАЛ В ЗОНЫ. 1:2) 
ЖАТА Е ОЕ ЕК ВЕРТЕР ДИМЕ: Для любителя он хорошо 
поёт, ГУЧИ ЗЕ РАН ЭКЕ, АВИВ ЕЕ, | Для начинакхцего у теби не 
плохо получается, |442 Ж, ИЕК И Ч любитель ШІ 
Ша PINEA Ле ед иде АЕА 

От кого 1) Ж ДИВИТЕ Ло APE ВО Е ЕЗ З А: От 
его фигуры веет мощью; [fi KY {4 ТВ 18 РЕВЕ 27.1 От лекарства ни 
вреда, ин пользы. (9/4 22%.1:2) ЖК ИО ЕНЕ Е: От 
отца пришло письмо. [SERRAT a] От неё — ни строчки. ГЗ, 
SEH. ] 

Из кого-чего Ф270 НАХИ Е: Из него вырос учёный. [48 
MKH] Из этой затен ничего не получится. (ХЕ ЖЖ 
а.) 

С кем-чем ЗРК ТРАК О ЗЕ: С сердцем плохо. [è 
ЛЕЯ: | С чистописанием незадача. [REARS] 

$839 HREN Ж ЕЙ е А ЗА ЛИН МАН 
В. ЗНАЕ E , EA EEE АЗАРОВА ЭС тр M F ЗЕ ИСК УІІ 
КИЕ, АА TEREE. АП со мной ERRA ЕК, Жа) 
F у меня, Е, ЧАИ. М: — Со 
мной нет письма. — Неправда, оно с вами, я так и знала, вы так 
ответите, Оно y вас в этом кармане (Дост. ). [RS EBEA Ж 
Дат Е RERE А ИЖ. АЕК РИ 195, 
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ТЕН РЕЈ ау В ETE A ЕНШІ, ЗАА 9 ЛЬ A Ah AK 
ЗААНЕН РАР НЕ РА E th F E fA Б Ра А Ян, ИРЕН 
PEER” ORAE” НАЕ НААР АЕК” ВЕ, EFE АЕ АО 
Нав ле еве F З S E, Е 
плет жена ЖОНУН TRE BEE F Т МЯН: DHe поза- 
боться он тогда о нём, то может быть, на ребёнке некому было бы переме- 
нить рубашонку (Дост. ). [AWHI ДН Жы», ЖД ЕЗІП ЖС, 
НИЕ ЛА, | © У ребёнка некому было бы переменить рубашонку. 
[ELEA ВИА ] © Ребенку некому было бы переменить рубашонку. 
ТИМЕ ШИЕ. ] на ребёнке — у ребёнка — ребёнку BRICA REA 
ЗЕ ЗЕЕ Ру Е ХЕ ФИГ 
ДАХ ЯУ УІ Ла РО, RA ERRI HI = 
РАМЕ, Ве KAA 30 PERRERA, HT WEFR 
EAR MEEA AE ERE Е ТАЛ ВАНА. ТҮЗ 
ВЕ, y кого — со стороны кого — от koro — среди кого ЗАТ ӘНЕ, E 
ТИВНЕ Ж-Е) AA ШУ специали- 
стов / со стороны специалистов, / среди специалистов / от специалистов 
поступили возражеиня. [ERNIA ЖИТ Н Г А) ВИ БЕНЯ 
ДПО НАВОД е ВН ERE, со стороны кого $j 
от кого ФЕЬ ЖЕН ЗЕ ЕК, среди кого WRR кН — 
же. зачин ЗАЈАК AE LAERE ГИ, ЕЕЕ ДАЖ 
БЕ ШЕТІ O 

$840 Зоната ЗАЯВКИ: 

Кому-чему HIFR В руках никаких документов, справок, а если 
и есть они, так веры им мало (ПП. Вершигора. ) (ЗЕН ЯНА ЗС Е ЛЕНА, 
ЖЕЖ CERI] 

Кого(-чего) АТА страшно. Уже сейчас страшно crano ceo- 
его скорого одиночества (Шуки, ). [ХР a ВУ ЗН, НОЕ 91% 319% 
14.7 

От кого RAKNER ХРЕН ОК ОФ. Что тебе надо от me 
ня? СЕНАТ 


Ф ИОНОВ (Русская грамматика), $ 2027— 8 2031. 
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На кого-что (HR) ЛІЗГІН ШІЛ смешно, удивительно ZH K A 
Ж Мне на тебя смешно, удивительно. |40, АВЕ „п 0] 

С кем-чем RITH ЧЕМ Ф. С хулиганами главное — не po- 
беть. [ЕЯ ЗЕ 24021 j 

ЖК ЖЖ кому —дая кого — на кою WR — ЛЕ СТЕ № А 
№: Всем / для всех / на всех есть еда. [HEA Л ВЕТ ШЕ ВЖ С 
ЛИЯ АН, Я Л! кому 5 на кого» Ш Ему / на него нет угомона. 
ТЕЗИ ЯН Е 1 Ему / на него найдётся управа. (207 0009 Anik o JO 

$841 ЛЕЛИ ЕТА JLA А ЕЕЕ 
р ЗА — Не С, $ 819) 06 9) СН ЖЕ ЗЕ ВИЖ ОЖ 
КА ДЕПНЕХВИЖЯ, — ЖЕНЯ здесь, там, отсюда, 
откуда А-Я дома; 9} — ЖЕНИ ME P Е ЗС ЖЕ, 
ЖЗ ИЖ + ВОР, PI MB AE жи НИНЕ КЕ ЗЕ. ШІ В семье 
(у нас, дома, здесь) пять едоков HEILA ЗЕЯ А Е ВУ ЗЕ. ( = Семья имеет 
„2; В его глазах нет обиды LA ФЕН f BEAR ЙО ИНФ НЕЕ №; 
В его руках — эвакуация пленных #75 Ж 8 “ЭД "За — ЖМЖ; В 
сторожах беспокойство ФЕ HWE K ii Я 23% ЗА 00 Е №; — На твоей 
шее город и уезд... (Фед. ) ЖЕЛ ВЛЕЗ НА ТІНДЕ Е Жо Перед 
учёными — сложнейшая задача, FEIR Mi MaI AEA A E МЕЖ ЕЕ АЕ В 
ЖАН ЕКА EAR S A ЖЕ, Ш Из поликлиники 
звонили; С Кавказа — поздравление; С пашни (от пашни) веет арома- 
том. ЗЕ ЕК ЗВ МНЕ НЕ, АЛЖАН ЧЕ АНЕ И 
Я, ЖИ дома, домой BAA РМ Е М НЫЕ о ЕЖЕ А G 
(8% (К. Ш Об этом он скажет дома (= домашним); Туба (в 
институт, ка завод ) дано знать о пронсшествии; Ему нравится на 
катке; В людях надо принимать только хорошее. 

MAER - МИНИ: 1) кем НІН Ж ЕЙ А, 
ВМ Я, когда молодой был пол-Россин объездил ... Стариком хоть 
вспомнить будет что (Афонин): ГЕНМЕН Ж ТЕР, Т E k ti 
#11942 №. |;2)во сколько-то лет, в таком-то возрасте, стольких лет, 
Ж В свои (за семьдесят) он мог бы спокойно отдыхать. [ERE НН ВЛ. 


Ф ЖЖ (Русская грамматика), $2037— $ 2041. 
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ЕЖЕН.) Двадцати лет командовал полком: [=+ МАНЕВ 
И. ]:3) М НІ при 5 осмотр, ревизня проверка, планировка, обследова- 
ние ИЯ. W При ревизии (ревизией) отмечены упущения. (40 #39. 
Я ЖЖ .];4)за плечами, за спиной (у кого-н. чһейен: ), ШІ За спиной — 
целая жизнь. |ОЖЛ)В Ж — 4 # 1. ] За плечами — тоды странствий. 
ГИЛЕ] 

MAEHE — M E ОЗА ІН. во скольких лет; во столько лету в 
таком возрасте. 1 Тогда в армню брали в девятнадцать лет / девятнадцати 
лет. 


$842 Ф А ДЭК ИЕА В ВОДЕ Е 
ЕЕ Т UR ЭЕ АО АЩ ЛИКА. Ш1) у кого — чей — 
кого: Ш У него/его побуждения благородные. #8 (9) ІМ |41421 Все 
мысли у матери / матери — о детях. [3R (AY) ЕТЕ 
Е] 2)у кого — для кого — чей — кого: Ш У тебя / для тебя спорить — 
привычка (/ твоя привычка). (Е, 6620.27 1 3) кому — у кого — для 
кого — чей — кого: Ш Ковбою / у ковбою / для ковбоя объездить мустанга 
— высшая аттестация (/высшая аттестация ковбоя). [WIRI I X} F Ж 
ВИЛИ )4) кому — для кого — чей — кого: Ш Ей / для нев/ 
«в радость — помогать окружающим. [#419 Ж ARZE F A ДВ .] 5) 
ог кого — со стороны кого — чей — кого: От дирекции / со стороны дире- 
Кции вам благодарность / (благодарность дирекции). [RAE ги ЕС | 

HEAS WEBA TE SU R AI FEIL, PEITA E А A ЕЕ ЧАТ у с АЯТ Жа 
АЕ ГАЕК ЕЙ - ФИ: Из банка / 
банком строительство оплачено. [E {7 ЗЕ Я Й.) У комиссии / 
в комиссии / комиссией выводов не сделано. В ДФ А ЖӘЕ ЗЕ. 

ЖИЗНИ чие НЫЕ ИННА, На его смерти я 
понял, что он затеял глупое дело. (Фед. / благодаря его смерти / после его 
смерти). [adi at fib hY FE ЯВИ É fib IAR F — ЕЖЕ ғы ТН ЖЖ 
ПОЈ ЯКАЙ. № Ему возвратилось его прежнее радушие (/к нему). [46 
RAMMER] 

$843 Л АБК AFLAR E k 
WR EA ERDF REM ЕЖЕ НЕЮ Голове неудобно. 
лежать -> Мне голове неудобно лежать. ЗС Ж ЖӨН. Б PA E 
ИНТА ЖЖ; 2) 41 РЕЗ СА Е ЖІК E 3 
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E, № У людей — одни только слабости —= Төбе / для тебя/ у тебя / по te- 
бе у людей — одни только слабости. (М ЖІ, ЛЯ. 3) EE Ж 
ЖИЕН ЗЕЕ ВО ТР A hiim RREAN RN Ek, М У кого 
ЕЖ. Ш На scio семью — один работник —= У них на всю семью — один 
работник. ШП А 7—0 В НЕНИЯ 
ЖІН У меня у дочки на работе у директора сегодня юбилей. с ЛУГЕ 
06 а бА h] 

П Е ЈЕ ТЕА У О АН 2: Матерн от него 
— ни строчки. [#818 —17 40. ВВ „| Для детей (/детям) у него не 
находится времени. | № 4189 ЖІҢ |4.) Семье (/для семьи / в 
семью) от него (/c него) — ни копейки. [Я #6 — 14] 

ұза ЖА А ЕЕ MRE Е YA АЈ 
ӨР ЖӨНІ іл 09 У НА IE S, ІМ 8014), А Е ЗЕ как, словно БЕ КОН 
Ж. AA R IRRE ЖАНИЯ ЖЖ Ж ЖЕР ЖАН. E 
Еа та суа ора ВИЕ я. НФ 
МЕЙ ЖАН ТӘН НЫ 22-. ЖЫНЫН ХЕ ЛА 
ХЕ 00. Ш Толстой в дневнике очень волновался из-за этого письма 
СШкл. ). [Е Вл ЕИ А Е НА 9) 4) волновался в дневнике 
РНК ЖИ ЕЛЕЙН. ЕШАДАН: È AR ЖІ ІН ІІ Е 
ЕЛЕ О, МН В В ЮАМ. По совести директор должен был бы 
сам уйти с завода. СЕ Beats AREST ЕЖЕН 8070077 „Ја — ВИД 00 по conec- 
ти уйти “e В АУМ“ НВО" — PE , FE RE ЕЖА, 
ЖАННАН Ж ОЕК. 

р Е ІН юж. 

1) зе f a ВЕ ВЕ: 8199 когда? в какое время? сколько времени? 
ФА. Близ нового года пришло известие о болезни отца. (ВЕЖ 4E В 
ЖОЖНАННЕ. | Без тебя принесли’ телеграмму. |Ж TE M iK k i 
Hlo] В бытность директором ему пришлось многому научиться, [HE] 
КАИ Еа ЖИТ] Уже полвека как нет тех стариков. [35 
жланенжтнат. 1 

2) Ж Ш ЖХ №: ША где? куда? откуда? WA, На солнышке 
тепло. [ЖЗ Е | От города до монастыря было не более nep- 
сты с небольшим (Дост.). САН Н ВЕ вж 1 

3) ЖИ. жи. ми. а, ЖЖ: Ж почему? по какому 
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поводу? вследствии чего $ fio Без капли влаги вымирает поле. [9% 
ЖК иж 1; Заботами матери в доме тепло и уютно. |ti FER 
ШИМ, НЫЕ. | Л с какого права можешь ты быть скептиком? 
(Тург.). [МАН ИЕ] 

4) HIR E НЕ: 814 зачем? с каким намерением? во имя чего? $] 
№. В поисках старых рукописей учёный объездил всю страну. (25 Я-ВИН 
МУЖ, ФИ ЕЖеН.] В разъяснение своего тезиса докладчик привёл 
убедительные цифры. (ЖЕН E ОЗИ, ЛТ ФЛ А e 
Fo] На предмет обмена марками ребята собирались у магазина (газ. ). 
[H TZERA ТЕ ТЕТЛА 9.1 

5) RRS ХФ: при каком условии? в зависимостн от 
чего? несмотря на что? WHW, Песни нет без поэта , Славы нет без mpy- 
да (Прок.). С ЛК, ERREN. ] В случае необходимости 
товарищи меня поддержат. [MAAE MENEER] Независимо 
ни от чего, он едет (9—0, ВН ,] 

6) ЖЕ AEE ЕЯ EAF включая кого-что? за исключени- 
ем чего?. помимо чего? % fi) Ж. Сверх указанного, не требуется никаких 
услуг. [ВЕНЕ ЗЕВС Е №] Пришли все, включая стари- 
ков и детей. (Ф ЖТ, Л НТ. Уж не говоря о замечатель- 
ных стихах и замечательном их «чтении, само общение его с публикой за- 
хватывало (Олеша). [E AS ih H @ Е З ВУИ „В НЕХ НЕ Ж ВР К 
Лао 

Т) ЗЕРНЕ ӘНЕ ХЕМ в каком отношении? с какой точки 
зрения? вместо кого-чего? # ИМ. По линии выполнения плана дела 06- 
стоят хорошо. [#047 #0 27 ЩИ Я, Р, ] В виде опыта магазин работает 
без продивцов. РЕЗОВО ПОЛА ЗЕ ЕЛЕ .] Лицом она в мать. [№ 
14146-84.) За всех вас гостем я здесь был (Твард. ). [ЖК Ж НЕ 
ква. 

8) ЕТ SEME НЖЖ вместе с чем? в сопровождении ue- 
то? с добавлением чего? в соответствии с чем? Е ВИЙ. Вместе с успехами 
имеются и недостатки. [154 А МУ [0 НУ и г А | По карте до села 
не более десяти километров. ГІНЕ, Я 7 НАИ) В свете no- 
вых задач предстоит огромная работа. | ЖНЖ А С 
{Е -] На основании горсовета открит музей. [ЗВ ПГУ AEIR HED, HE 
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ии. 

9) ИМЕН ЕЖА: Е в каком состоянии? в каком 
количестве? каким способом? делая, сделав что? Он и а гневе не забывает о 
справедливости. [REZ РЕЖЕ АЕ о] Сотнями олени уходят в 
тундру. [WERE ЕВ ЖЕ Е „1 На собственный страх и риск 
комсомольцы провели проверку. [tt W ЮЗЕР И! ВЪЗ T КЕ.) В пры- 
жок незнакомец очутился у двери. [9 — Е Л НЕВЕ ГЭ.) 

10) HER Е ХН : 8% сравнительно с кем-чем? в сопоставлении 
с кем-чем? наподобие кого-чего? в отличие от кого-чего? $ 8] 4. В мас- 
штабах пятилетки этот успех может показаться незначительным. (ЈА Ж. 
ЧЕМ М ВЕНЕ, — АЙСА НЕ ШИН AE „1 В отличие от вас, он 
оптимист, [SAIA bE RR] Мон забогы ничто рядом с mooti- 
ми. СЕК НЫ Ве УЖ 42.1 Нет слёз против материных. 
Нет причитанья против вдовьего (Б. Шергин). ВЕЗНИ MEI HEE Же M E 05 
ДЕА ра м. 1 

МЕЖ. — a TE — САК GE A L AiE E ET EME A 6 Ж 29/41 
Мі, де Из „ва Е, Ву 5 КІН, ЖЕ ВЕР, ШІ Состра- 
nanne ведь на тебя глядя берет (Дрет.). ГаТЖ Ж Өкімі T ІНІН 224221 
Впервые Гайдар был в мягком сером костюме: В нём дн был как-то особен- 
но светловолос, высок, изящен (Пауст.) [35 Зс — We БИ 
кик, ЖЕКЕЙ, НЕХ. ЖИНАЙ ЖІ 0 F 
"ӘН ЖА АЈ ЕК Ж КУНІ ШІ. Ж-Е. № Лес шумит; Нет времени; 
Много дел; Отец -- учитель; Пора ехать: Тишина % 06) 79] А Ы. 
WR A ОО АК у Е Е А ЙТ И: Ш Не хватает времени; Хочется 
поехать; Светает; Стучат; Ребенок весел ( веселый) ; Стройка закончена з 
Руководить значит проверять № Е f) t) F ЗЕ ШЕ (A8 АЕ) a 2 ПО 985 18] 
ПОДЕЛЕ НЕМ ни 090 M З У НОВ Е Е, м 
В поле ни душно 

$845 ЮЛА Е впиает-вщо 
ХЕ, ОЕ. А ХТ а Ен 
ЖОЛАГЫ Д Н Е Е, М В лоз- 
няках вечерами стонт туман. [ANZ JMA M Я СИ, УЛ Е И 
ВИС В НП Теперь, согласно новому закону, налоги сокращаются: 
ГАНЕ, ВИ К ала 1 ы уа Е Вн а 


ш. % % 541 

ТЕ ИЕ ЕУ SWAAR 
НЕ Ж. По утрам, до завтрака — ‘обязательная для всех зарядка. [ 2 
ВЯ Я Л Б А) НЕНИЯ ЕЯЖ ШАХ — №. На столе 
под абажуром сиял сильный, шестидесятисвечный свет (Малышк. ). [Е 
ЕТЕ ОТН А ИЛИ. JiR однажды ночью, как-то раз ле- 
том, к утру второго мая, тут не подалеку, где-то у моря ЕЖ Ж НИЕ. 
а, ШОҒАН. 


7) Ф # 


$846 РИ ОТ ПЪРВО F RR А Е ЛИНА 
Е ХР Що E НОЕ КК 
ааа: в--ИНиви ка кво Жили 
Жүнін, итшеажувао тв с Рав жау у, ИУ 
ВВ атр Бу ва ІН. ЕЗІНЕ, НС 
калник, ЗИЯ ЛМ EVE r, БМ Рие. У 
ЖШ НЫ Жиі Жақ. Рашо Р р е A 
уж. WM [Акулина Ивановна: | Эх, братцы! Нехорошо y нас... за что 
старика обидели? (Горьк.) (ЖЕ, 111 RI ERRE EAR 
№ 3:71 Ну, спичка, спичка, выручай, He подведи бойца < Твард. ). 
(ае, е, А, ВТО, МИШЕВ.) Что ты клонишь над водами, 
Ива, макушку свою? (Тютч.). [ENH ИНА ЕКТ ЕЕЕ Т 21 
Откройея, мысль! Стань музыкою, слово (Забол.). СВЕЩ, ЖА! 46 
таж, М | ] 4) 41 A ЛАТ НЕ ВТК E AY хр, ІП Пойте, люди, 
торода и реки! Пойте, горы, степи и поля! (Сурк: ). [ААВ , АЕ 1 
нж! а, ННІ РАВНИ РР В — № 
Ят 68. Подруга дней моих суровых, Голубка дряхлая моя! Одна в 
глуши лесов сосновых давно, Давно ты ждёшь меня (Пушк.). [RIRE 
АМИ RE RERA, ТАМ ИЖ ЯА А 
$a] 

РМ ИЕ НЫ F ANER ER o 

1) AEE SE Be E e O И, A 2 о ЈЕ Ж.Ш 
мам, Валь, Вань, Коль ## 2 ЖЖ, ЖЖК AE ЛИ В ИІ 


542 WAN че 
Ма, Ш Мам, а мам, почнтаем? [IW , ® Па — Ето 

2) FE PEDE iE RI ЖОЖ ЕЕ ЕЖ Ух А УЗЕ НЬ 
Ш Пойми, чудак ты, что ты ‘неправ. [ЗХ ЖЕЛ, а В 7.1 Да 
пожалейте же его, бесчувственная вы женщина! [fR] № BI пу Б, № 
&ТХИИЖлЛ! 

3) ТАНКИ З Ж ІЗІН ЖІ АА Е. Ш Глядите на me: 
ня, все! (Дост.). ГАЯ, MANAL] Кто может, — на площадь, 
в город! — Кто может, — поднимайся! (Фед.). [MEAM , 77 „МЕ. 
ШІ ФИ, ЖШ ААА ҒЗ МЕЛІ, ил на 
ЖІК 6%. Ступай за шестом, ты! (Тург.). [ЖЖ и 

4) ЖЕЖ БИІН В PERE HP , H PE WE КА, Е НЕ, 
ЛАЖ RMAN E KORA. Эй. наверху, спускайтесь сюда! [W Е 
ІН СЕЗІ 1] Во втором ряду. прекратите разговоры! [98 — HFR, 
ЗИ T 1] Вернись-ка,ты, ө wasna! (с, M—F ЖЕҢ ИИ] 


LREN 1. УК 0 ЗЕЯ ҮГІН 3/30 AY D В 18 ТОК Зна- 
ет, хитрец (хитрец он этакий), у кого просить! [ (83% ИУ) ЯН ЖК, ІК 
RRM] 

2.4 RT RRT R прощай, OPIA AE EME 
Ш, JEUN ЕЮ. Ежели который мужик записалёл в охотники или в no- 
шодники, то прощай соха (Чех. ). (ЛЕЕ ВЕЛ ЯТ Й БЕТ, ДВ 
жачанвл.т.] 

ЗЕ, И РАННО В ВАК МАЮ: Лав 
КЕШ КИНЖИ, ЕАС ЖАЗ, Ш Подруга думы праздной, 
Чернильница моя, Мой век разнообразный Тобой украсил я (Пушк.). (8 
ОВК, FE WO AEL AE ОЕА капан жен- + Фона 
ЖИ, ХНЕЙНИЖЯ ЖИ. Тишины; ты лучшее Из 
всего, что слышал (Пастерн. ). |Ж, f AEIR WE I it 00 дъще ти вр Ах A 
РА FE DE, вагищао ЕНГЕННЕН Ж, E ET ERR 
АН. Ш Товарищ милый, но лукивый, Твой кубок полон ие вином, 
Но упоительной отравой (Пушк. ). [1778 Ii PE MS ПО КК КЖ ЕН, 
TEMAN NRE НАН ЕМ.) Оты, чьей памятью кровавой 
Мир долго, долго будет полн, Приосенен твоею славой, Почий среди пус- 
тынных воли! (Пушк.). [№ В НЕ ХИВ ВІ Жак по ЛЕВ ЗІН 
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кіш Во IGAZ WA, ЕТТЕ ИР Н 6.13) Е МАК ЕГІН, ЖЕНГЕ 
изка ив, лежи ИЮНЯ, ЛЯ A F N R o 
Ш Вы, чьи широкие шинели Напомивали паруса, Чън шпоры весело ane- 
нели И голоса, И чьн глаза, как бриллианты, На сердце оставляли след, 
— Очаровательные франты Минувших лет! (Цветаева). [HRA] , 48 А Ak 
КИНЕ, BE We AO НЫЕ АА, еніне, НИНУ, ФЕ — № 
ЛА АА — Я! ЕИ З А AA EIH! ТЕХ НЗ “Гене- 
ралам 12 тода" ВО бф, 0P HE AY ОР 08 E PS 54.) МН TT MERS OH ХИК 
2006 Тише, ораторы! Ваше слово, товариш маузер (Маяк. ). [325 , № 
иж: ARRET, Mkt! ] 

МЕННЕН НВ, НО РЕМИ „АА ЗЕЕ 38-2; 0 


ЖЖ, МОИ ФЛ. Ш Иван Ильич, /мспоридиев, 
братец, насчёт закуски! Да ие Жөлек его, станк вы жен- 


шана! ЗЕ Ме, ЖР В МІНЕ, У СДА АЕ В F BE, МЛ — те 
АНИ — 5 Що 

ЗАЕМ НА C ба у EE А 9], ВСЯ Е РА) ЯН ВЕРА И — МЕЖ И 
4-2) th, TI AR GO во BE а ОЕ, Зее ИК, ЗЕ ВАМ, ЕМ ВК 
її. Она села на постель и познала нежно: — Володя! (Чех. ) (ВЖЕ Ж Е 
Т.И ЖИЕ! 


8) XA ARIKA 


$847 ЖР МКЖ К ЕЖА, E e i E 
CERU JE A) ID K Ж И В ЗЕ] ВЕ] (сочинительный ряд), IEW 
ЖИН ЭО Ж. HA i I ЕТ H ЗЕ КЕ АО О Е (ЕЕ 
ЕЗ BER НЕ) ЕЗІ ЕЕ 
JERFA, i Мы все учились понемногу чему-нибудь н как-нибудь 
(Пушк.). ГЕЯ ЕН ЕНА РАНК, M Ж-Е.) Чув- 
ствую себя вправе писать вам карандашом , в постели u самое домашнее 
письмо (Блок). [RIH É E TT LLIA YE ЕЕ ЛЪВОВ ФАН НИЕ Ж 
PEAR o JEF IUEI ае ЕЕЕ ЕЗЕТ 


ЗП кто и когда, нигде и никогда, все и всячески ЗЕ, 
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ЗНА ВЕНЕ, 9 — а ДА И Е ВЕ, Д 
RABAH AUNT ET RETE É Вн А ЗУ AER F E MZ ELKAR ЖІП 
FR B A АЕ Т ЈА F EAE, Купил груши, сливъг, 
яблоки; E Е ЖЕ, ШІ Это было давно, до войны, в весеннее 
петербургское утро (А. Н.Төлст.). ПИРИТ АН, ВНЖ 
пу ЕТО о ЗАТ: —, ЕЖЕ] (открытый ряд), SEHUN 
BAA PRE EE, ABD ЗЕ, АРТА НОО ВЕ ЕЕ, ИЕ 
НІН; НИЕ) (закрытый ряд), ЖОНАР ЖаН Ж, — МЕ 
2 И-М Д ЕА З ААСО ELARRE, МЛ 
ЖЕН» ЖАДНИ ВО RER Ro НЕВИС ИНЕ 
ааа ТЕР М ЭС К, ТЕЗ СЕ ТЕ 
HAHAKE IMKK Ж ЖАМИҒ, идеал (НІЛ ЈА ӨНЕ: 
ИМ ЕА Р — В ЕК ЕХ ЖАН, КЕ Ж 
ЖИРОВ, 


а. ӘРІ Ж 


$848 КТЕ. 

— ЕВА FEROE ог АНИ ПОА ЧУН ЕНЕ. ВАПА 
ИЯ: DREA, H нд, ни они... В путь-дорогу чайник с круж- 
кой, Да ведерко про запас, Да перинку, да подушку — Немцу в тягость, 
нам как раз (Тнард.). [ ЕЙ АЕ БОЖЕ ЯРА ЕСЭ В ЕЕ, E 
ЛУК Я ЛАНЧИ, ААП ИВА даа ПЕНА, ];2) СВ 
ЖНЖ ХАРЛИ, а) НЫ, ЛЕВЕНЯ или (иль) „ли 
бо, ли (ли. или) ,а нето (FIRE), Он разъсажал либо в беговых дрож- 
ках, либо в небольшой красивой тележке с кожаной подушкой (Тург.). 
Пн, AAEE, ARA EAREN 4E ]10) ЗЕМ 
ЗА ЛЕН то... то ЗАЕТИ і иногда ‚порой, отчасти, 4 В Казани 
Л.Н. Толстой стал сам учиться музыке, отчасти самоучкой, отчасти у пло- 
хих учителей (С.Толст.). [3] JE ВЕК Вет H ее, 
WERE МИРЕ КИН МИР] зв) EFRI, НОЖ ВЕТ 
нето...нето,толи... толи..., ни... ни... ДЖ может быть... 
может быть; может... (а) может SEIMILA, Ш [ Фамусов: ] Пиши: в 
четверг, одно уж к одному, А может в пятницу, а может и в субботу, я дол- 
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жен y вдовъг,у докторши крестить (Гриб. ). СЗ Р ТО F , НЫЙ, — 
ДЕНЕВ Зале арт ЕЕ T, tE TT ЕН, ЗЕ К 
КИЕ) 

СИА РСЗ, RARA A ER KE АТ 
AA: DAER АКУУ ЕМЕ, ШІ Все серые, карие, синие глазки 
— Смешались, как в поле цветы (Herp: ). [HTA ЖЖ АЙ 
АНЯ FT IF НОЕ, ERKE В. 152) ЗЕ КУКА ВЕН ЗЕ, ШІ Ho 
можно ли с точностью определить, о чём думвет семнадцатилетняя барыш- 
ня, одна, в роще, в шестом часу весеннего утра? (Пушк. ). (|4 hya 
ЗН Л ЗИМ, TEREA A A ЕЕЕ, RER ЕМЕА НІНІ, ВНЕ 
ЗНА НЕНИ?) 

8849 ЕИН EAA TERE K РИУ, АЕР Е АЈА 
BEE ТН AE AR E R AHE МІН, ИБ ТИКЕ Ва © СЗЗ 
тейен) Маза) НРАВ АА ЗАЕВ АТ. ША ІІ А, 
познае нет, РУФ НИЯ ХЕ, Е Г ЕЖЕ 96 
RRA (н, да), ХР] (но, да) t2) te (а). З Герасим был нрава 
строгого и серьёзного (Тург.). ОЌ) Луна тихо смотрела на бесспокой- 
ную, но покорнцю ей стихию (Лерм. ). (2194) Климович сидел в штабе 
бригадиры в избе, снаружи покосившей и грязной, а внутри дочиста вм- 
скобленной (Симон. ). (НЕ ЖЕ ПВ НЗ ЕЕ ІЛІК 
АЗИЗ ВТК ЖИВА ПЕ Р МАЕ. ЖЕНГЕ, 
ЕКА Де бр. AYRA МАМЕ REIA, РОБ A 2 [а] ве Э 8 ЗЕ НО, М4 
рі сіз ЕО КЕННЕН Е ЖЕНЕ 
НЕ ЕВ И НУЛА ERNE RRK Е 

$850 ӨРЕНІМ МІНЕР. ТЕНЕВАЯ ІС 
а ЛАВА Нн ЗОНЕ — ЯН ЕГІН? 25%. ЖЕЛЕЗЕ 
ВРАТА, НАЗЫ ВОЕНЕН, ЗЕ ЖЕНЕ, 
ЖЗА ЕН ЕЭ ЛН А ное Най ЕАН ВУЗА, 

П А НВС ЕЖ ҮЛЕН ЖМ, (ӨЛІ н, но, а 
ЖОК ДИВАНИ ТЕТТЕ, ИЕ EBEA З ER и Я. ЕЯ: 
а) ХЕ - ЖЯЖХ Л] не... а (а не), ЕНІ не... но (но не) ЯД ву 
ЗАВИВАНЕ В ВАРЯТ ОБЕЛЯ ЕЛ ЗЯ 18) только, просто, вовсе ИЛЬЕ — 
РЕЖ. ЗП Подарила мне колечко — не золотое, не серебриное, à 
простое. [RARER — Жі, ЖЕНИ ПЕ ВЕ 
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®.] Был у меня приятель, хороший человек, но вовсе не охотник 
(Тург.). (МЖ АЯЗҒА, КАНАЛ Тб) RA E 
ОЛЕ Е Я нон, ШИЕ нон н НІНЕН нсё-таки, всё же, 
вместе с тем (вместе) „в то же время. Ш Они смотрели на него без злости, 
но и без дружелюбия (Кетл. ). ИП ELH EEE „(Но ЕЛО КРАС Во 
всякой книге предисловие есть первая и вместе с тем последняя вещь 
(Лерм.) ГАРЖ Яб Гр Е Зоров во, FT ТЕ Е Д И ЭК 
№ оЈав) Эр - ЛЪВ , E Б) ИВ ХИ, но (и, а) тем neme- 
нее, но вместе с тем, но всё-таки, но всё же, хотя... но ЗА , Ho зато ЙІ 
ЖӨНІ -AHER ІП Он говорил Сбивчиво, путано n тем не менее aa- 
хватывающе (В. Рожд. ). [ЧМ НОВ МИНА Л.) У нас, 
к нашему счастью, был другой радист, не кончавший университетов, но 
зато знающий своё дело (Симон. ). ЖА, RATER B Ие И 
ТАТА АЭ АЕ Ж. ложи 
в, ФА ЯД 1 МИ 818: главное, особенно, в особенности, тем более, может 
быть (АНЕ PIME н), ASA E 9 а ЙІ пе 5 È ае 
Ч ви ЕНІМ иногда, изредка, порой, временами, потом, затем; Koe 
где, местами; при случае, по возможности, в определённых условиях 9, 
HED MEE RE НЕ с а ИИА бО ЙЕ Ah , AEFT F НН ВЯ 
КУШ, Ш Уже долго, а может быть и никогда не будет в их жизни ни 
писем, ни телеграмм, ни свиданий (Симон. ). (ЖИЫП А ен Е ЯН А. 
ня BESE URAA ВИ, 2 №. | Великие Луки — unc- 
тенький городок, с двухэтажными, а в центре н многоэтажными домами 
(газ. ) [ЖЕ ТУВАЛУ „НА ж ДЕЙ О a Паш АГ 
ЈА ит и В а. Ш При охлаждении, а (и) особенно при sa- 
твердеванин растворимость газов в металле понижается. [ 2429 АЈ, КР. 
а Е ИИА o 

ОЖЖ КЫН 9 ЕНЕ ОЗЕ УВ ЕЕ 
ЗГБ н ИУ), ИЗА TT AE AE на KA y, F RER BA, 1E PT BE IN T BE E 
29 НАР, ЖӘНЕ УІН ME RR, M по меньшей mepe, по 
крайней мере, во всяком случае, уж, хотя бы, хоть PMAR. RE 
ЗАР ВІ, Ш не только... нон ЖЕРМДІ; если не... то хоть ЖЕНДІ, 
38 ‚насколько ... настолько XRM ВЕ НЕЕ. CU a рони ФЕДЕ 
НЕ ЕМЕ (ФЕ ЖӘЕ Яя). НЕ ай ЫН НЧ, 
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ЗЕЙ) не только... нон (Жан, даже), не просто ... а, не только не 
.. а, не столько ... сколько, как... так и, сколько ... столько жен, 
насколько ... настолько и, столь же... как но Ш Он не умел ни петь, 


ни плясать; отроду не сказал не только умного, даже нужного слова 
(Тург.). СИТА, Жем, EKAR M A G A E, Жан О 
ЯВ .] Заплакал не столько от боли, сколько от обиды. (46 9 7, 
ERRERA A, М, 14887444 ЭЕ SE A Е ВЕЕ 
САЖИ. ШРЫ Ж), E E Я если не... то (№ 
так), не... так, хоть не... так; скорее... чем (нежели). Я ищу в 
вас если не уваження к искусству, то хоть уважения к самому себе 
(Tonu. ). ВАШ A SA A EAR ЖИН ВЕФВЖЖ ВВ 
AWM] Она желала бы воскреснуть хоть не в любви, так в семействе 
(Дост. ). САВ ЕНИ А ЕНИ А, о ЗЕ Е На ЖЕНЕ 1:6) ЖА 
П BU R LE DE DE PA HE (0 ИБНЕ ЭСН НЕН iA PEME 
ЖЗА АВВ ИЛ ЖӘ. HER если не ...то (W так) (КЪВ 
ЖӨНІНЕН) „не то что ...в, не то чтобы. скорее... чема ЖЖ 
Х—ИИШНЕ нето... нето ЖМК Я Ж, Я — Ш то есть Ж 
ЖИЖИЖЖ. Ш В науке то была эпоха скорее откровений, чем просто 
открытий (Jeon. ). [ZEHA В, ШЕ IE Зе JE 2 WA , ПЖ AAE 2 
ЗНАК.) Наташа хотела если не скрасить, то хотя бы украсить их pac- 
ставание (Нагиб. ). СУША ВО 4 F „ОМА Во A др AR ЖЕ, ПРАВО — 
тъй.) 

ҰР ЖЫ ІНЕН ЧЕ B AE a E Dy h DA CAE EIR 954 
ФА ІН О AER — (0: не только (< не только, ... нон), если не (< 
если не... то), не то что (<неточто...а). Ш Не стыдно ль стен тебе, 
не только что людей (Крыл. ). ЖПД, ЖЖ Я ЕЕК Л КВ 
RARR WRG?) Птица ударилась в оконное стекло н лежали, не в силах 
подняться — не то что взлететь (журн. ). ЗЕ М Л: ЕЖЕ, МЕЖ 
ЖН ТМЕК. ЖЕН, ІП хорошо 
если, если не сказать, что бы не сказать, от силы 474 ЖИЕНІН 020 
18. Ш Положение почти, если не сказать совсем безнадёжное (С. 
Толстой). В ЗА ЖОЕ ИЕ 9880, де ВЕ И 2510.) Безинв хватит mn- 
нуты на три, хорошо если на четыре (Tones. ). [FUN Я ВЕЛИ = 9), 00 
ЗЕ ЙЕЛ] 
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DEREX а ЩУНИВ ШЕ КОН ЫР, Н ТАМЕ 
Я ЛИН ЗЕ Е 19781. Ша также и, да еше, и притом (притом) 
ШІ Сводки доставлены! в полном порядке и притом в срок (таз. ). [АЗ 
ПІН Е Я] ЕН ЖӘН. ЗА, ВСЕ НЕТ ЕК НОА ЖЕ 
Ж. ЭО ЕЖ A E B ВУИ рита ва 8 
1 дан, да м просто; a то и, да ещё (да еще и), да и то, а равно и. 4N 
Поглядишь — воё восемь, а то и десять часов не выходит из цеха 
СПек.) Ш-Н, EE AEREN] 

PRAE НР ВОДИ Ха) ЕВЕ и а БИЯ ИЗ потому, 
Поэтому, оттого; значит, стало быть, следовательно FFR eo ШІ Чашки 
чаю, заваренного на брусничных листьях H потому красного, появились HA 
столе (Н. Чук.). [ЖЕЛАЯ ТН 00, ат ДЕРТ (809, ЕГЭ Е 
FERT Е. ]6) ЗАЕВ Й хотя (хоть) (WARGI и ЕН) noro- 
му что (DL) „если ЖЕМС МАЕ. Ш [Актёры ) создали характер 
сложный, потому что достоверный, вернее завизь такого характера 
(журн: ). [СВЕ НЕТ ӘСІ, ПІ М ето не не ӨН ЖЖ 
РЕНИ. 

$851 ЖИЗНИ ЯЗ ВАНН 
ЖЖ НЕЕ HAE КОК MAA ЕЖ 
КМК НЕ. Приеду завтра— послезавтра; M СЕО НА НО УВ 
‘субботу состоится вечер для учащихся восьмых — десятых классов. ЕЯ] 
PARIERA ABIE полу ВО, ММЕН НАНА НИНЕ, Ш-Если 
ты меня обманешь, я выйду за другого — полушутя, полусерьёзно. 
предупредила девушка (Нагиб. ). | 403%, ВОНИ АА A "ИН 
жы ЗЕЛА СА.) 

иЕе сараа 
PEM. МШНАСЯ не... , не только не то что ЖЕТ И: НЯИИЛИ — 
ОКНО КН — НИЯ o Ш Туманный взор Изо- 
бражает смерть, не муку (Пушк. ). [И Е ЖӘНЕН ВУЗЕ Р, РЖ 
#6 1 Он только двинет плечом. — и не только телегу, самов лошадь 
спихнет с места (Тург. ). ИВЕЛИН — Е, АЕ, ЕП). 

$852 ИРЕН РИ РАЯ НИИ НОЕ Э, пі ің 
ЯВЛЯ ЕН Во ЗЕ ВНОВЬ ЕМІН. FERAE 
Я А пия (НЕЕ НЕ), вип зе ЕА ЗЕН, ВНЕ 
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Я. ЖИТС ШИЯ, ЖӨНІ Ж: особенно, главное, 


хотя бы просто, только, отчасти; к тому же, иногда, чаще, реже, места- 
ми, временами, Ш Я приехал еюда в надежде устроиться в республи- 
канскую или хотя бы в областную газету (Триф.). |39 ЖАН ЗН Е ЗЕ 
ЗИ ЗЕ B ЖСН Н ЗЕЕ НЕ Е.) Она с тоской ждала восклица- 
ний, тягостных объятий ‚ даже упреков (Леон. ). [Hb mi 3 at A4 ЖЕСИР НА 
L, G AREE RO PUH ЕЕ ИХ.];2) ПАЖ R Жажа 
ВОН : наконец, вообще, в общем, иногда и, может и, Ш Под старость 
они делаются либо мирными помещиками, либо пьяницами, — иногда тем 
и другим (Лерм.). CUKIER 4E, ВП ЗАО ВЕЛ КИ 
тты, НЕ — аЗ) Е Б ВРТ а ЕЕ Н ЭЕ 
Ж Я ЯГ: вероятно, конечно, может быть, должно быть, кажется, 
возможно, ШІ Она сказала это довольно громко и, вероятно, с намерением 
кольнуть меня (Лерм. ) C tth ibt 3X i НЫ, р, VF AE Г E A M R o РГ 
ЗЕ PE AE E FE D ал тарат НЕ ЗЕ ЖЕНИ БСА 
ЕО ЖЕЛЕ аи. 


баж 


$853 МИХЯНЖЯ МИХЯ (пояснение) MA ЗЕ Е ВУ 
жің, ЕН) — ЕА ЖИ оно ж, ж 
димжюнотквщеве ик, пеюжаинажижвжж 
НТВ. МИХЯЯ: ИМИХ Я (собственное пояснение), CA Ж 
(включение) 44 3 Ж (уточнение) „ MW РН, Ла Р F 
FUA o 

$854 MARRE жалқық. ПИЯ — 
ЦИЯ К ЛЕ то-есть (ИН НЕ № то-бишь (ІН А), 
сиречь (18 .4)) ‚или. (—№5 вернее, точнее, по-иному, по-местному Ж, 
ARMELA AEH). Ш Приходите в среду, то есть послезавтра: 
Волокина крови, или фибрин, не отличается резко от белка (Д. 
Менделеев). і ЗЕЯ, 58 A 04 Ш ЗЕ НЕ ЗЕЕ, ПВО E SEAE ИЖ 
Я. РЖИ 47% AL Dh 06 : иначе, иначе говоря, иными словами, cun- 
тай, лучше сказать, проще сказать» “Судьба вашей сестры теперь в py- 
ках этого landau, иначе графа Беззубова (Л. Толст. ). [ЧУП #9 friz Ж 
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НЕ АННЫ ж RFE Jia R ЕЕ АЈ, Ш Особенно 
обращает на себя внимание подобное сожительство -- симбиоз -- муравьёв 
и тлей (С. Огнев). |49 5534 22:263104: ТА W EE $ ЗЕЯ АНЕ 
Ж.12 я-а — А ЧЫ, ЗЕ И а именно В именно, Ш 
Мне не нравилось, что у него один, именно левый, глаз всегда немножеч- 
ко сменлся (Леск.). | BER fis AJE — И— в ми 
ЕЗИ M — R A E R ИЗЕУ 
AIA E h ERA eka Ш Одного он не умел — дрессировать собак 
(Тург.) [A — Ежа — И 153) Ят ВЖ O ВАЗЕ, ЛІ 
E JE FB BE AR WA BA АЕ, ГАВ ÉI BSU AE АР Н Y PE P кажма 
ВИЖНКМ все, всегда, всюду, всякие Ж, ЖЖ ЖЕ М, ш 
Толпа строеннй: людских, амбаров, погребов, видимо ветшавших, HANON- 
няла двор (Гоголь), [A8 BE ЖЗА y «ОА Е E ВЕ ВЕ Ве 1 
ЗИ ТТЕ ЈА РЇ, КН вообще, в общем, словом И ЛІ, й Ев здравый 
смысл, твёрдость и свобода, горячее участие в чужих бедах и радостях — 
словом, все её достоинства точно родились в ней (Тург.). [631 ВЕ 4, 
кака ЙЕН, ЖРУВЛИНА, — A з, ЯНИЕ ER 
ИЯ ЖЕНЯ, ТН a именно, как то, ЖІ будь тоз как-то JA 
Дам, БАЯН ЖЖ, ЖЗИ, будь то ИМ 
например, (A И ЗЕ ВЕ ЗОН Н 448], ШІ Я ЛЕ будь то 87 
ЖИІ или ЖИІ. Ш Бывают собаки, одарённые не только удивитель- 
ным инстинктом, но и удивительными добродетелями, как-то: верностью 
и привязанностью (В. Белинский / верность м привязанность). --# 4) Ж. 
ааа да НЯНЯ, ИМ: ЖИ, В ЕЛ. 
Бывают миинуты, когда родина восплощается для человека в совершенно 
конкретных вещах, будь то поле пшеницы, родная школа, самолёт, ко- 
торый надо спасти (Симон. ). СГС в х. — ЛЖ. На 
АО аР, ГЕ Зе ДЕБ E E EE EHL] 

$855 ВЯЖЖ ШАН АТЕЙ, яке 
Нені Ж. ТЕЗА Р RR NA : например (ска: 
жем, положим), к примеру, в частности, в том числе, ЖЕЗ М ВЕ 
ИЕН A fik ME 9 ЯГ: особенно, в особенности, в первую очередь, прежде 
всего, преимущественно, по преимуществу, главным образом, даже, хотя 
бы; ЗА НИ ИЕ ЗЕЯ н, а Жо M Другие же, ня в том числе, 
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смотрят на дело несколько иначе (газ. ). [BIAYA , JE t LHR, iE 
ЯКА. Все, в особенно чиновники, некоторое время оставались 
ошеломлёнными (Гоголь). (ЯТАН Л АРНЕ 8 — В, Е 
как например, такие как, IEA REIRI как 2751 Н В9 а ЖЕЛІ 
ЖІҢІМІН Ж По предметам крестьянского быта, как например тщесок из 
берёсты или прялка , легко узнать сибирскую деревню (газ. ). [4838 45 6% 
кила, МИН BE 8 А Аа 
именно, собственно, точнее М № уже ЖЕ ВУИ ЖЕНИХ. Ш 
Сборник посвящён вопросам экономической географин, уже — экономичес- 
кой географии Европы (журн. ) [3È Як РЭС ЕЕ F I Я И А0, РЕВ. 
ТАРА ЕЛЕР 00.) 

$856 МИХЖ МИЯ ТЕМА А.Ж 
ТАИ ИУ ЕОС РАЕВ РАУ АЯ. Ш Приду завтра, в семь wa- 
сов вечера. [RU ЖІ ЕЕ ЖЖ ЕЖЕ DE ERER : Ш При- 
ду завтра ,20 сентября, 2812,9 A 20 F K o] JE ОЖ 
ваза УН ЖЕМІН ЖМИ, ОА АЦ RER 
IMERINA ЈАТО ME TE H E ВО, ЖЫН, ІП 
EESE ЈЕ АИ, А ИХ ЖА, AN Приду завтра в семь часов 
вечера. ЕЈ ЖЕ IET H IU AE FE AIE A фр за ва ща В В НА 
ам №4. На другой день рано утром мы её похоронили за крепос- 
тью, у речки, возле того места, где она в последний раз сидела 
(Перм.). [R i R p ВИП аве а Т, ля, вм 
ов PF o 14 WA UI DH ME ATA K E AER D нов АХ, tha PT ИЕ ЗЕ ӨРДЕ, Н 
ЖЕНИ — Е 09 А ИУ МПТ, ПА 2/47 90 Da Е НЯ О 
Я. Ш Справа, у подножья сопок, расстилалось большое поле, покрытое 
высокой , в рост. человека , травой (Чак. ). АШ, U E BPTF d JE th ЖИН 
МН, КИТЯЛИЮ.] В полях начали косить совсем спелую, как 
налитую , пшеницу (Алекс. ). [3i EFF ti tea E AA aE ВАННА КВО Дъ 
жы 


9) A Е 


8857 ФЕЖИЖАВЖЮ А MERERI EIP, ENER 


552 BAM ЗЕ 
ОХРАНЕ НІШ ЕЗ), ПРЕ НЕН НЕ ЕН FEER T A HA 
KREA р. ED ВОЛЕ ЖЕНЕ ЕО ЕДІК ВЕ 
EFB ПМЕ ЖҮЛ, ЕВА A РИА ВАЛЕ РН ЗЕ А ВЕЧЕ как 
(= в качестве), #1 Советская литература рождалась как многонациональ- 
ная. ГН ЗЕЛЬЕ За КЕ АЕ ПІШЕН У. ];2 ) Е НЕЕ EAE 
как, словно, будто, точно 8; ШІ Часы висели, на тонкой; как нитка, це- 
почке. [ЖЕ HEME] Был он неуклюжий, низкорослый, с 
руками словно грабли (журн. ). В ЖЖ, ТМ тет 
ЗЕ :З)ЯЗЕЯЗЕНЫЙ „1 Дорога, и притом такая дальняя, будет для вас 
тяжела. [HKEE ПН ЛЕЗЖ А де ЕН РИКИ Е, ЛЕА ЗА ДЕЙ). IA 
ERBA e , ЕВЕ тата НЯ 38 ду НОИ ЛЕЩИ, ЗЕМ, 
ЕВЕ ТН ОАА ЯДЕ, АЦ ЕВА КН. (союзный оборот), АЯ НЕЕ ЕЕ] 
ЭНН ВЕЗНА: (сравнительный оборот). 28 — ЖИЕНІН ИЕН ДЕ 
ЧЕГО ПВН ЛУННАЯ ВЕНЕЦ Ж.Ш Я пришла к вам как kom- 
мунисту (Никол. ); Он, как человек с очень добрым сердцем, сердился 
редко (Л. Толот. ). Јаз A ША БА ТХУ = 
EPIS АСААДАГ АН АЕ RRETHE ПОЗЖЕ у ВИ A 
AHE. ШІ Утешают тебя, как (утешают) ребёнка: Бываю в театрах, но 
(бываю) редко. 15 /Г1-<ЖЕБЛЫИЯН ЗАТ ЗЕРИ О АД БА 
Е ІНІ ЧУЕ, 

$858 (ЖИЕНІ ЖМК БЕІН, ЧЕЗЕНА ЕТЕУ... M 
ніш ЕЯ ГО ЕЖЕ, UUI ENEA МАНЕ НОЩИ, Ш Вадрогиул от 
крика, как от удара. [MF УЕЗ Т т А, SF] A Вадрог- 
нул, как от удара. [4% 383-44, a F o ЕГН, Не 
ВЕРЫ ӨӘНЗЕНІІ КЕНІН К, В очах, как на небе, светло, В 
душе её темно, как в море (Лерм. ). АВЕ 7 HERE, o ARE 
№№. Аа НИЕТА ЕА АЛИЯ ШІ СІМІНДЕ НЕЗ ИНА, ІП 
Заволокло веб небо, будто чёрным рядном (Гоголь). [REARS , ВЧ 
ЖҮНІН Е. | Пообедав, Левин сел, как и обыкновенно, с книгой на кресло 
(Л. Толст.). МВК ЕЖЕ Е 1 

НА Ара FERRAN 

СНЕ Х: ЛЕ ВАЙ как, словно, точно, будто, как будто, 
словно како ЈАК АНАНЫ ИНЕ ЖҮН АЕ ДОЛЕ ЭЕ 
шаа уда CERME A МОЕ ИВА Е A 
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ШЕН ЖА ЕЕ 5 Ж ЖЖЕНИЕ 2 а, ЕНІН Он был телом силь- 
ный как бык н храбрый как лев, а душою слабый как вода (Л. Толст.). 
ГАВРА, ВА ТРЕ НИ Аа ПК Н ЕРТ лал Е E, 
ИНЕДЯВЕНВЕ , Ш Исчезли юные забавы, Как сон, как утренний 
туман (Пушк.). [2 4E MIKIR RA #8, ВНЖ, ІШІНЕ как 
‘исчезает сон, как исчезает туман. Hi FINIE ЖЕ Ж, О AO t E 
SERE ЖЕ Kh EHAA, EE it “как будто это 
был туман” I “подобно туману” AIE o ЖИ ЖЕ АА 
вавяк AA E PE AR ЖШ ЕЕЗ ОС ME RR HE AE РАК НЕ ЛЕ К 
+. Ш Волосы торчат как ёжик. | ARAME ФЕВ 1 сладкий как 
сахар [4$ —## 1] 26 АС В A HEE E W A Ah ЗЕ ВО 39 ЖЕ 0, НЕ ДИ Е 5- 
ЖЖ, № летит как стерела, льёт как из ведра #4. 

2) ARTE I МЕИ ВОЛЕ ЕН, АЯЙ 14- 
Нет, ЗРЯ ЦЕНЕ как 51, ШЕ 9} — АЙ ИН И ДЖИ, 
Ш Такие народные герои, как Чапаев, будут жить в памяти поколений; 
Хотел бы иметь такого ученика, как он. ЖНЖ MAH MAR М", "ФВ 
ЭВМ МА", ЕМЕЛЯ ХВ ОЧ ЗЕ НЫЙ как Э ТЕ 
Я. Ш На долю механизаторов падают такие трудоёмкие работы, как 
пахота; сев, обработка почвы, уборка урожая (газ. ). (ЖТЖ ЖІН 
жш НЕЕ ки-жжпит Е. 

ЗУ Ба ЕМЕ ЗС ЛУНЕН чем, нежели 51 НЗ Ж 
ЗЕЕ НЗМ МНЕ ЭЕ SE, ІП груша слаще, чем яблоко; 
Сильнее не ведаю власти, чем власть материнской земли (О. Фокина). 
[АЖ НН А ЕНЕР ВВ. А К], НЕЕ НЕНИЯ — 
Ж. АН ВЕ ИН ШИНА LE 909%, Іі Ж.Ж. НЕ ЗЕЕ ВО НЕЕ, МУЗЕЯ 
ЖАР НЕ В А ВЕ НИ — Я, З ФЕ ІІМ, Ш Осина больше сочетается 
с северным сероватым небом, нежели с пылающей лазурью небес 
(Солоух.). (ӨЛЕН AdE J7 AR E Ж, ШАЯН ЕМІН 
З ОКНЕ АВ ЕВИЯ нной (иначе), другой (по-другому), СВЧ ВЕЩ. 
ЖИВЯ, ПОВЕ Е ИЕ ЖЕ iM Жизнь на других планетах 
может оказаться существенно иной, чем на Земле (журн. ). [АВЕ 
а У Ет) ғал АО Н Е Н 
ААА АМЕЛИ ИЕНА, 

4) 98 Ж НЕМ как и (равно как и, так же как и), #89 
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ЖАТА ЕНЕ ЕН, ПОН РА ЕСИ ННІ ГЕК Sh E Ке 
ЧЕ ЗЕЯ НИИ Я. М Грибники, как и рыболовы, не любят лишнего 
шума и разговора, [JEJ AE 19 A ЖИ Л — ЖЕНИ 
Hio ЗЕЯ ЖА НИЕ І-ІІІ. Как и во всей деревне, в доме 
не было ни голоса, ни звука (Липатов). [REH —# ню — 
%.1 

8859 ИЛИЈЕ АЛПА ОАЫ ЖЕНЕ и, но, 
да, На (ТАГО ТЕЙ В МИЛ) „ЯТ даже, только, особенно — 
ЖИ, AE LRI BEIR A GO WIE та зеякжентюжужж Я 
AIEEE EAE аветивкмюж---Матининека 
ЖЖ ЖЕ НЯНИ Ж, НИЯ, MELER, ПИ 
ЖТЖ, 

ПАК Е EER ERER : WERA и, и притом, 
и к тому же, и даже, даже и не только, да, да ещё $. Ш Мы готовы, и 
давно, сесть за стол переговоров (таз. ). [2NI МНЯ, 
EIRAN] Через две точки проходит прямая, и притом только одна. 
От кога кс, И В А o 152) 7 ВЕ AE OR О А зе 
KHERI но, но не, но все-таки, но всё же, но уже, но теперь, но 
лишь, но при этом; да, да не, да уж, да только, да и то, и то, однако, 
хотя бы, только $, Ш Они пьют — однако не волу, гуляют мало 
(Лерм. ). (88:18 69 AT R AEK, MEARE] Вот и теперь посадили oro- 
роды, да не все: три семън снялись ещё с осени, разъехавшись по разным 
городам (Расп.). (ЖИЕН, TI R ИМ А AERAR 
Е ГЛ А М 153) ЖИВЫ МЕ ЕВЕ ЛЕХ, В xo- 
тя [и], хоть [и], хотя и... но (№ а), пусть... но, пусть, пускай, но 
правда, но зато, хоть бы Ги)... да [зато) „правда, а, а все таки, все рав- 
но $. Ш Черты еб, хотя неправильные, могли понравиться (Тург. ). ГІШ 
ЖАЕНЖУМЕ, НЖВА ВЖ.) Стренно, в таком городе, а некуда 
пойти (Герман.). [AFE ЛЕЖА — К, E EAEAN A o 144) AR HE Аа 
ZK: H например, особенно, в особенности, в частности, во всяком 
случае, главным образом, чаще всего, а особенно, и в частности, н в 000- 
бенности Ф. Ш Он стал читать, во больше по-английски (Тург.). [48% 
ВИЕ, ЖЕЗ ХІМ.| Ваше присутетвие, особенно сегодня, для меня 
необходимо (Дост.). [НИЙ ‚ЖЕЛЕ Ж RKRN] 
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АЯЖАН Нн ИЯ ЕН М, М Дело медлен- 
но, но движется. ЯНИ М ‚НЕЕ. ], ЕЖА 
ЖИВЕЕ НИЯ E ЕЕ ТИ 
MAKÉ. Ш Отец уезжает, но ещё не скоро. СЕН LER 
ВИЕ МН МР “Отец уезжает", “этот отъезд будет еще не скоро”. ВИР 
#9 уезжает ЛЕ — 10, не скоро № ЖАЙ. 
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$860 мун ЗІНЕ! WM (обособление) ЖӚН ЙЕ 
МАЛ ЕЗ ИЕ Е ИД 
БЕНТЕНЕЖ,Я-УШУЗАВИ ТЕХ. HAR HY R 
жін AAS F IE R D OR ЖАМАННАН 2, ИИ 
32099) # (обособленный оборот). 8 ii 4, t2 i — А PE иа AE F A 
Fo 

ЛАСА Я p JE AE B AT АЕ HEE W ің К/і IR ДЕН УХ EA UKR а 
TR HEE WA Еу ау Ғалы Ж Ж, ІНІ НЕ ЕН 
ЕГЕ НУ О А Е. Ш Первый раз с трепетом и благоговением 
переступил я порог публичной библиотеки в Петербурге в начале века, в 
1901 году (И. Крачковский). [95 — #02, ИМ КАО МНЕ ЕТ 
ВДЕ А AELH 1901 4,13% 18 4) с трепетом и благо- 
говением HEW Е ЛЕ аи ЕН В. первый раз |М), Ни F BEA ВК ЙӘ, ЯТ В. 
SPERA , M E — АЕ И ЕЗ 
FERH OWT E o жовилнаннизигино не ви 
ЭМЕЛ Е Е ДИ А Е ЗЕ ЧИ A АСИ ЗЕ В. ЗЕНА ж 
HEN (полупреднкативные) AREER (поясняюшие), AS НЕЖНА 
ИРЖИ Фили, ИРА. 

$861 ЖӨН (ОВ ВВ ИХ НАВЕВАНЯ НА 
жу ЕУ ЛЕЛЕР в Юве РН, Ж зг i A 
ЗИ, ET fe AA ника нов Хю таза ОЕ ЗА а T fi а РТР ЕА 
анви--чпавен, 

ошзиящ Е НІ, ЕЖЖЖЕМЕШӘМЕ(ЖК 
ЕЕ НБ Еж МЕН НН — №. № Поезд 
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мчался, обволакивая паром сторожевые будки (Пауст.). (ХА, ІҢ 
RAER ПНЯ, MARERE, EARR F, 
ИЕ EE OP EA EE E E ES E МІН ЖЖ 
ӨК ЖЕ а) 091 Х „Ш Вернувшись в каюту, он долго не 
мог заснуть (Собол, ). CI SUAR ВВ JE Ah IA АВ Е Жо]; б) WERI ЖХ, М 
Зная темперамент премьера, я начал опасаться, что в пылу раздражения он 
может наговорить много лишнего (И. Майский). [В А ША № 
ңі Жанат СЧА ВЕ E А ЖАН in) ЕУ, Ш Очень 
странно, но, прожив в деревне три месяца, я почти никого не зной 
(Кавер. ). [REE ААТА FE TENA Л ААА зг) 
PER Ш Претендуя на эту должность, надо обладать талантом органи- 
затора, широким научным кругозором (таз.). 48 #8 (Е 35 — М, Им 
ТЕТЕ ЕЗЕТ 
ЯК, Ш Курт стоял прямо против председателя, уткнув кулаки в стол 
(Фед. ). ГАЕТЕ ТТЕ ЗЕ ЗН ЯЕ 1 ВЕЗИР 1 

ШЕКА А АЯ F И РЬ, h T УЗ АЖ Эу 77; 
вот ЕЕЕ тена век НЕН НИ ЗЕ. U Играя 
чёрными, чемпнону не удалось захватить инициативу (газ, ). (ЖЖҚ 
WE ADR ЕЗ o JI S 1A ЕАИС 
ВИЗИ НЕДА RD, Ш Окончив Академии» художеств; Серов 
был полон желания (писать только отрадное) (журн. ). [3ER 3 pe № МИ. 
в МУ RM R ОА НЕ О Е Я”, Шофер, прикручивающий 
бак, сидя на корточках, встал, неловко опустив руки по швам (Симон. ). 
СИЕ ВО НОВО ЕСЕТ, СВЕ Е НА ДЭК] О чем ду- 
мал сейчас этот человек, неподвижно сибя в углу широкого кожаного ди- 
вана, сжимая в руке погасшую трубку (Чак. ). (ЗХУ ЛЕЖА, РЕМ 
ЖЖ: ЕЖЕЛИ ЕЮ Е.) Теплозащитяме 
свойства прикрытия основываются на переходе материала из твёрдого состо- 
яния в газообразное, минуя жидкую фазу (журн.). (МЕ НВ 
ЭРА ТА А ЖЖ, ЖЫ. Пти 
ЧЕН ЖИМ НЕХ. Ш Она думала о прошлом, о будущем, no- 
рою привычно, не бросая работы, плакала (Бунин). [thA Ж ЕЕ ВЖ 
ж.ж Ен, Рите. ] 
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ОЕ) ЖЕ лі РУ Ж Жан 7 
ШІМ ЗЕЕ ЖЕ МЕГА ВЕНЕ. Ш Получив большое ко- 
личество пробоин, танк был подожжён (таз.). НТИ 
Sa] Выполняя это поручение, ему не хотелось огласки. (22 ИДЕ, ЖІК 
№] Слеля за поплавком, видно поклевку окуня. [ATAF ВЕЩИ ta ВЕ 
ят. 


ВЯ ің FE h VE N Ah Sy I o F È A Gie ME AE O O MEE E o 
EFA WE МА, Ву, ТЕХ EW REIR o 
CRR MAR AUE EA са) ЖА X, Ш Согретый солнцем, мох pac- 
цвёл белыми крохотнымя цветами (В. Кожевников) ГІН F ЖЖ, 
ВЯ 3 УТЕ Ж ]:6) РЭР ЖХ, п Отрезанные от всего мира, ypa- 
льцы с честью выдержали казачью осаду (Фурм. ). [A $5 3h Я №6, 9% 
ЖАНЫН ЕД T E GE ін. ПЕ, РГ мен е (Е Е 
МИ, Ш Не ведающий страху, Забыв былую лень, Кудлатую папаху 
Он сдвинул набекрень (Багр.). [ЖАНА R IEDR ВЪВ ІШІН, 
MEJE E G A E HE E — р К ТЖ, меж, а 
По ВИКИ КЕ АНИ ӘНІМ 0 ДЕ, Ш Немного 
подальше на берегу сидела ещё одна рота, ждавшая переправы (Симон. ). 
Стас № Биг AE., E EDET o J MEFE ЕНЕ БІЛ А В 
ЖБИ, АМ ЛАЖ, Жән ТІК НІМ ХР ЕЩа ЕТ 
ИЩУНЕЖВЕШЮВО, Ш В деревне, растянувшейся вдоль оврага, 
в крайней избе затопили печь (Ант.). (ТЕЙЕШ ІН ОТЕ № „ЖЕ Е-- 
МЕТА] 

З) МЕТ PERIERE S E — Воо 00, АЖ 
И ААИ Еа ЖТА ЕЖ 
Ха) Й ЖХ, Ш Человек партин, я признаю только суд моей партий 
(Горький). [HER А R ARA ИЕ И ВЕ 1:6) Е м 
Человек до революций консервативных взглядов, он изменился в револю- 
ции (Шкл. ). СИЕ бү ИЖ, PT TER а T ПК а ят 
ШЕЛ Т ЕНІН ӨНЕ, RA AERE, Ш Оба выходцы из npo- 
стой крестьянской среды, они по природе обладали немалыми талантами, 
которые сумели развить, попав в культурное учреждение (И. 
Крачковский). [481148 ЛЖ в, KERMAA F AENA 
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ИЕ. ЕЖЕ З сат тал О TE RE 
ER АН ӨНЕ. ЖЕ ЕЕ ВОВ, Ш Народ — подвижник и герой 
— Оружье зла оружьем встретил (Teapa. ). [A ВЖЕ Ei Ai JH aR 
Э Е ИО Я. ] На каждом углу сидели подле маленьких чёрных 
ящиков мальчишки — чистильщики обуви (Нилин). [EA fh t НА ЯВА АВ. 
ЕЛУМ DP 008 Fa ЖМ, ЕНІМ А ЗЕ КВ 
Наши, Ш Он описан в статье, этот случай, и вошёл в учебники 
(журн. ), [Э — Ес ИЕ ЭБ, Ен У ОЕР „Уд ва ВК 
ЕЗ АА АБА 
МЕЖ КАЙ этот; 

ии ЗИ ИМЕ, ВЕ, ГЕ №) 
ЖИЕ ЛЕ РТИ НА Р ПЕ №9 ЭЕ. Ш Рубаха его, похожая на трактирную 
салфетку, всегда была раскрыта на груди (Олеша). [48 89 39 54618 гім 
ЖЕ, ЕЖЕ, ЈАТА Е Е КР, Ш Он рассказывал, что 
чекисты, поначалу суровые, затем обращались с ним очень любезно 
(Март. ). [АЕ БЕЛ В ВЕ, ЖЫН Е А „Та ня поне е 
РАВНО ИНЬ пу ПЕ Е ЕНЕ ВО ИЕЛІ. Ш Ивану Карловичу, усталому, 
потному, раздражительному, безумно не хочется ехать в клуб (Н. Ильн- 
на). (ЛЕ ЖІ ан Жж ЖӘН ПА, ВАМ, ME IE 7R ЗА 
ЯВ. E EE IE ЗЕ сал НАЯ ЗЕ МА, МУЖ ЕЖЕ, 9 ВЕН БРА 2 
ЖСК: ВЯ: ВХ, Ш Уже прошли последние тачанки обоза, а мы все 
стояли, пасмурные и тихие (Б. Горбатов), О-ВИ Е А, 
TRAER А, СМИ, СИК ЕВ, | Бесконечно грешный по meso- 
чам, он в больших делах заслуживал доверия (JI. Соловьев). [ШЛУ 
Е ЕО 
В ЕСЕ ЕЕ Аа 
ТА) тези #1 Она читала собственные стихи, на мой взгляд mpe- 
красные (Трнф.). ЕТ E E ЙО НР, AB RE IP E AT MILAT o J 2 B Н 4 
пихеви, АЛ ВА арала тата A A A EE o 
И без того красивый образ беспризорного в дальнейшем был еще более 
разукрашен благочестивыми трудами обывателей ( российских и загранич- 
ных) (Макаренко). СО ВЖ Зе АЕ К НИ 4 VA JE TE AR P АИ ЖӘ 
АИ, ии аа алара асқа AAE 1) 
EAER BANA EE НА. Ш Три ступеньки 
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крыльца вели в двухэтажный дом. Хороший был дом, деревянный 
(А. Н. Толстой). [Е f M а Е, ТЕН, КМ м 
вини вол су, ЛЖ ЖЕ, В ЕЕ: ЕЕ 
RE ШЕ АГАЕ Е ЯНИЕ ‚НРУ. W Колеблется воздух, Прозра- 
чен и чист (Забол. ). [E СВОЯ Оу. ] 

$862 КИНО ( ОВ CWR FRAR A A AE, ИИ 
Е АСКЕ КАС ваа ЕЯ 
ВЕХАХНЛЮГИВИ. КОМИ 5%. 

Т) а ИИЦ оО Е З ЗЕ Р A PO Е e 4 17 CET AF И Най 3 Жійҙе 
ИЕА а AE A I ET fe AE 4A I AE W JE 64 
АН A ЖЭНЕ К E A ЯА Д F hA № Он 
остановился на крошечном полустанке, верстах в двух-трёх от берега 
(Фурм.). САВ ВЕЕ — 1А Е, №№ = ЕВ] Он был в дорогом сером 
костюме, в заграничных, в цвет костюма , туфлях (Булг.). ii %%— 
НИЖЕ — ИЯ C H |41090 C1 BE o] Тихо будет плыть 
этот чудесный корабль, без криков и выстрелов (Грин). [3% ie ВЕЩ ВО ЯЪНЕ 
ниво пиши клюка 14641004 ЗЕЕ, БУ НЕ аи и 
1] кроме, помимо, вопреки; в отличие от, благодаря, несмотря на, неза- 
висимо от AY ЯН, € (ЖЕ ВЕНЕ КВ ЕХ. Ш Пришли все, кроме 
Ивана (A ЕМЕ Ж); Кроме Ивана, пришли Пётр n Андрей (# “9835” 
ЖХ). ИВМНИВЕНЖИНЯНЕХ, Классика, в отличие от po- 
мантики и натурализма, состоит в том, что даётся зрителю твёрдый каркас 
(Блок, ) (АНЕ НЕ Е АЕ ЖИ АМЕТИЕ АЯН 
Ма.) 

DIEESE EARE AEB НОВО ЛЕ Же, Е 4809 
А Я, 5 8—0, Ш Третьей, решающей уликой послужил 
найденный при обыске дневник (А. Н. Толет. ). (98 =, ЧАЯ 09 
ЕЕ До ЫҢ АЈ В за ІІМ Е ААГ Е НІ Ау 
8. Ш Они вышли на тёмную улицу, очень тёмную перед рассветом (Ни- 
лнн). [ABAID В в Е, ІНІ то вт Е o] 

З) Ц г ту ME AE Мз по с АНЫНА, ІНІН ня T 
МЖ ШИ. W После конференции, вечером, Федор созвал к 
себе на прощанье всех командиров n комиссаров (Фурм.). [2/5 ‚№, 9 
ЗЕРТ ИН А ЖИН ЗЕН ЕЗІ НОЕ Е.) Тогда к этому успеху 
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мы относились несколько свысока, снисходительно (Твард.). (8111 
ХМ, МОЕ В.) Ночью, не разобравшись, второ- 
nax, белые взломали дверь магазина (Б. Горбатов): Г 8, E FEAA i 
ЕЕ ЕН ІН 21.1 второпях НОЩ AEA E БИК В 
ЗЕ, ЖА не разобравшись второпях (ЩІК 422248 ЯВ ) „ТП ЖЕН НЕ. 
пай, НІК Д ЗІН р Е 80142-10. 

ф доня 25 ІМ Ра ТІН ӘЛІН, 041-9141 
МІН. ЛС — 3 Ш Надо писать о том, что горит, не жддт, в 
там видно будет, разберёмся (Твард.). Э Ке 2:8. вж 
ния, инат те, ІШІН Е] Полководец совершил свой 
последний подвиг — создал книгу о советском солдате, о геронзме советс- 
кого народа (журн.). [№5 ТЖ —-20)— T — ЖИМ ЖЕ 
Е Е ЕЗ Е] 

З) Е АА ЗА ETRA MARAR ER. 
ІШ У профессора была emë одна заветная мечта: установить возраст китов 
(TI. Сажин). ГСВ — Т M Е а О ЕАР) 

$863 цупюнш щодюназихи, H E A i ТЕ fA 
Р Е EE ERE ОЗАТ BEAY F BE AE HE BE AA A Ah У 
BED MER A HE A — С, ИВА ME DR AS a 5 НМ. У ТЕВЕ, ПИЯ В 


з 
HMA. 5: Классика, в отличие от романтизма и натурализма, / CO- 


з 
стоит в том, / что даётся зрителю твёрдый каркас. $ Қлассика/ в отличие 


от романтизма и натурализма, 7 состоит в том, / что даётся зрителю твёр- 
дый каркас. 2) — ЖЕНИЯ, É Ii HE BE Во зо Е ЕН ОВ Вр ЛІ 
ЖМИ: ин -3,-4,-6. жнжлиженивошиж, ш 


рубка его, / похожая на трактирную ажаа, / всегда была раскрыта 
на грулн. ЗІН BI FE A 2 Е ВО ИВ — 2 ОА КА Ваш, 


MEWN 055—3 ЗЕН, Ш Отец их, /бнблнофил и знаток 


рукописей, / составил исключительное собранне. ПЕ 28, Ж У 
таеж НТВ Ж 3) ОДЕЛИ B GA A TE BE и 
С ІЗ 


а 2 
Бесконечно грешный по мелочам, /он/ в больших делах / заслуживал до- 
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верня, DE Ah, PE AA BE WRG E CEAR И 
RERI EIA AEH A T RR o 
ВРО Е E, В НІ E aE S E ЕТ 
ИЕЛИ HA НА A I E KE E e ОТВ ВЕ, M FAD ER 
Жан ХЛЕБ Я ER HERK, Ш Он рассказывал, / что чекис- 
ты, поначалу суровые, / затем обращались с ним очень любезно. Ф M] 8} 


TARIR, / что чекисты, / поначалу суровые... И что чекаства, / понача- 
ду суровые... ЯН ЕЛЬ ЗР ЕВО С ET NE AE Н ВЕ 
В) Б А ЈА ЯНВ, AN Челомк партин, / я признаю только суд своей 
партий; Окончив Академию художеств, / Серов был полон желания (пи- 


сать только отрадное) ; Отрезанные от всего кімі / уральцы с честью вы: 
держали казачью осаду. Ё І, В.Н) ЕПА Ah VE НА А (6 98 ВОДА AOA AELA AY A 
ЗЕЕ Не МЕ ЛӘР ІНІН НОКТИ тЖ 


ЖӘНЕ А, ФЫ Е :Отрезаниме от всего мнра эле / с честью вы- 
держали казачью осаду. 


Ж ЯАРАН ЕТО , AR A ЕЕ ИС 
AE BEDI ЭРА Е, ЛИ ЕЗ, Ш Немного подальше на берегу / 


сидела еше одна рота, / ждавшая переправы. Ж M M AIR AE НВ 
ЖӘМИ ЖИН, АР EFL", ЗЕН В... / сидел 
ешё одна рота, жлавшея переправы. AS ÉA A 3) ВЕ, ДИ АИ ВИ ОЗЕ h 
СПЯ Бат Кешті”, 

АДОНИС ЕАР ТЕО ТЕ ТҮТІІ! 2 


ЕЯ НН AY ЧЕ ВЕ. Ш Собрание состонтея в четперг/ 


вечером. СЭРА ЦЯН, ИЕ „ЗЕ Собрание состонтея в четверг вече. 
ром. [РЕМ Е освен, зае крие раны 


б з 
WAE, № $: Третьей, / решающей‘ удикой / послужил найденный при 


Ф MAE REMEE RE УЛДА ЕЖ, Ш (Русская транма- 
тика) 82126. 
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обыске дневник ЖӨЖ БТВ ЛЕН, АЯ Я-С<ЕЖЕЖЖЯНМ; 
Третьей решающей уликой / послужил найденный при обыске дневник M) 
ТЕЕ ГЕ Е, ЗОЛ ДГ REE ПОЧЕ, — 
Ну ІН. 


7. Е 
ИУ У ИА 


$864 Ж ОАЕ PAR НО ЖІН ЯТ E h 
ме. ВЕН, САС ЙО ЗАТЕ РЕ, РО ТАЕ Ee E А ІН, пам 
КЕЛЕЙ ӘРІ Е НИНА, МЕН 
ЛЖИ ИНИ ТВ. E E K AE H E AY A E S ЕАМ ЕЕ 
EP A пе ле E каде О е А ВО НЕ Ок 9, ЈА T жаса ааа 
Г ERRA o ARA I EK i, ЖЖ АЕ, 
ЖИ ИЛЕН ІН. 

$865 ПРЮЖИШЯ ЖИ (актуальное членение) ЇН tE 
жін, ЕМГ іт ХИВ ВВ а РА Е NR 
MA ЦА ОЕ ШЕ (тема) t) F AY ЗЕЛЕ ЗЕ ВК ВВ Я, боа E ie 
НАШЕ (рома), ЖИ ЖЫ RR DERU ho В Брат ky- 
пил книгу 3 — 0) 7 30 (1 ЗАВОИ ЛОВ Отн, МЕ ША: Брат 
// купил книгу. її Брат купил // книгу; Книгу купил // брат "3 Брат 
книгу // купил. ШАР КЛЕ "ЮА" УЛ 
ЕИ HE 4 Ai T D R E 4 AR TE E H іе 7 № 
ШІ 8)4-19 З (коммуникативные варианты) 

$866 ЗРО Е ВЕ MME, E Ы ы 
ЗАР В HW ОП НЕ Мани ЭЖ. Ш Kun- 
гу купил // брат 5 Купил книгу // брат ЖЕЛ НІН, АЕ Е ЗЕЕ ИВ 
пате, ЗМ, I A E A A FAE E A TT E D E D 12. 
Брат // купил книгу $ Брат купил // книгу. ЖЕТ TT JH 8 EKR E Е, 
ко, A A p fe A E а A E атала B AE А З 0, 0, 
A EE BE E AE DE f fA БІНЕ ARB Ao ЕЖИТИКНАНИЯТ 2 МА 
1: :(Что сделал брат?) 3 (Что купил брат?) (Е ПЕНИЯ EHF 
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в) 

9 — Ж о Ш Е 
И И ЗИ. ЕА Е А 
тен». MRE И ааа Т Е] 
2.00815 Ж 6 МИ. HE (нт — С E A iE E АА, Ш 
b (AR // жон Е А УЛАА К ОГА E, Студен- 
ты третьего курса // уехали в экспедицию, [ = А 379 .]30 В 
экспедицию уехали // студенты третьего курса. [Ab ti 4 38 №) < 4: ® 
Фж.1 

ЗЕНОН ЗА АРН ОЖ, ИГН ЕЕ ЖІН ІН De 
АРК А ЖЖ "ВНЕ ЖІ Е. ЕНЕ ЕНІН 
шарала ила тал та та тющожнананот 
МАКИ, НЕНІ ТІН ЖІК А Ж ( коммуникативная 
парадигма). ІН FN iE W AF М SC Dh ЙЕ, ЕЛ Өне О DE RR ЕЕ в 
Таян НӘР ПК ЖИ КІН EAE k Друзья // прне- 
хали. Приехали друзья. (Я 970997 Щ. $ 869) 5 Приехали // друзья 4} 
MARMAR Т", ЖНЖ ТН ЖАНЫН ЖЕ", ВЕ ИЕ ЖЕ, 
НТИ Ж-Е у A EBE, ПИ - 1, МЕД 
жі, нию -3 пият -1, 

$867 Ei BINAE БІ (данное) а КК Е 
амарант аа о ПОЗЖЕ а Ме е РЖ 
HLN ТА (новое). ЖЕ ДИВИ ЗЕ ВЕ, ГН ЖЕ ЕНЕ Ех 
ИЖЕ ПУХ: ЛЖ Володя закурил... Его опять охватило 
волнение (Шукш. ), [ÈR НН Же. а ОЕ 
ЗЕЯ 54 Яв: Затвердела смола. И её запах мешался с запахом cy- 
хой, еще не опустившейся наземь росы (Белов). [HIRREN T o E hyk 
ETBE REIR AI IEK AL BK ЕВ Ж Г.) Восхищение перед воображаемым mn- 
ром — и тоска из-за невозможности увидеть его. Эти два чувства преоб- 
ладали в моих юношеских стихах и первой незрелой прозе (Пауст. ). (34 
сал пача НЕ ИЖ IL È ИЕ АННЕ , ERE НЕ Я 
ЗЕ ПОСА ЗАВОИ ВИ Е ЗЕ ЕТ ИВА это Муту Ж 
РЕНЕ, № Двадцать один выстрел прогрохотал над Петербургом, 
Это салютовала эскадра (Тын. ). В аз а, ЖА 
МАМЕ, Б, ALAE D SE ЧН ЧЕЛ ЗНА рт ре т 
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ен. EF ABAE eE Ay E о TT fE AE h ОСЕ ЗЕ ЕНЕ ФНО, 
Ш Прошла неделя, и между инми завелась переписка. Почтовая 
контора учреждена была в дупле старого дуби (Пушк. ). (21 T — № П 
МАТ. AA REAR ETE AR R NA IE ТИЕ А D SE HE DU BE A по е р 
ЯМ, Ш В дальнем конце сада стояла старая заброшенная мельница. 
Колёса давно уже не вертелись, валы абросли мхом (Корол. ). [ЧЕ ДЕ. 
ЖЖЖ ЖИ ІНЕ, втвихикот, мЕКИТ КЕ. 

сеа жотама непенежи кк, Ett 
Яр Р ET A ІҢ 0 №. Ш Сказки няня нам // не рассказывала 
(Шкл.). ЖӘ Ка А ТІН EF, |Н ГЕ ЕЕ ЗІЛ МЕ м 
ВК. ШЯ// пошёл поговорить об этом с дядей (Гайдар). ti ЕТЕ № 
AF, E AEN AAE AAE Е E E ME a E A P ЕУ 
ЗЕЕ A EAA в ИЕ т Й Е ИЕ, AA TAT АТ A ЗВ 
жн АМ ЖЕ ве В RN EER 
ER EHAA Майор // был скуп. Вздохнув, он заперся у себя 
в комнате и тайком пересчитал деньги. (22 18 гга 461 — A, ВН 
TAMRE RE рай Фо ВС Тар бо ЗЕЕ НЕ ИА НЕ В ЧИ, Ш Утром я ушёл 
пешком в город. Ржавые сады // пылали над морем, гипсовые статуи 
около дач // поднимали к солнцу бледные лица ( Пауст.). ГН ЙӘР 
ИКТ, ЖЕНЕ ЕН Е ПО ET ЕН 
ПЖ КІН. Уеб е ABAE ет МОЩ „а F OY SE РАНЕ ЯД ЧЕ F E 
теле МИ BE ве: „ПН ЗЕ ЗЕЕ Е ЗС ЕЕ ЗЕЕ > Но и дальше тоже 
ждал Ванька — ждал, что красногдазый схватит его сзади. И красногла- 
зый // схватил (Шукии.). СГ ЧЕЗ 22/4 9 В Е, ЖЕГІН Л. 
ЖӘНЕ ЖӘКЕ. ШЕГІН URI T ОЕ ІН зі 
WARMA- RR. MEM, Все были счастливы в Тоатральном 
переулке, кроме одного человека, и этот человек был // я (И. Бабель) 
ПИА енің, ЛИ, TE SE AA DR AE R a Инна 
TLA EER A P EIKE ИЕ р Th, E pE A A 22 е 
EEY ЕЖ ЕЖЖУМЕЛ НУ ІЖБ. hea 
я, #0 жонея и Ни. 

ВАЛЕТ Е ТРОСИ, ЕНГЕН ОЗА ЖШ 35. 1% Голос 
звучал // глухо; Каникулы прошли // весело --288)4-48, звучал, npo- 
шли ІҢ ЕН ИВ ‚ВАА голос ЛЕТИЕ ГЕ НН звучит, раздаётся, 
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звенит Н ТРЫ К, П каникулы ШЕР ЕВ МЕ 177 0 
проходят, идут РИА, ЗХ РЕ Е а ЫН 
ЯМ ‚ЕП Голос был глухой; Каникулы были весёлые. Ж #8 ХЕ 
Е Е Ета 
НЕ. ПІН 26. Кок звучал голос? Как прошли каникулы? 317E 
ЖЕТЕ ПИН. ЕЖЕ, ав ВЯ МИНИ 
Ми опазнвеннанто, 

$868 БЫ ЖЕ ЕЖ, К Ч, 
W RKI REK ізі ІЛ ЕХ. Ш Снег был глубокий; Зверя пой- 
мали; У старика было шесть внуков; Жаловаться — грех $ ; #5, ЗН 
жи, секланневи---зий ОР ЖА ЕЛА П V Е ЕН 
Я. Ш Воздух посвежел; Ночь была глухой; безлунной: Музыкальные 
вечера — всегда радость WAR 41894 BER A, FA PERE (i ЕЗИ ЗЕ А 
ЖЖ. НЕ ЕТ, Е Б ЯКИ ВЖ 
Ж. ШІ Оперный театр так н не приехал. Приехала’ // небольшая pama- 
тическая труппа. 18-4) фа Во ЗЕ 3.8144, 136 (1.4 143448, ХВ 
ЭО ЖАЯ”. ЯШ Подняться, по верхней тропе нетруд- 
но и безопасно. Опасно — // это подъем и спуск со стороны моря. /8- 4) 
алла азат РЕЛЕ ТЕТІ 
Ж опасно 3A A E f A4 FET LAAN 44 W RE ЗЕ С ВО 6) ВЕКА ХР ВСВ 
ЗЕ Опасность состоит в подъёме и спуске со стороны моря 3% Onacnoe дело 
— это подъём со стороны моря. # ГІН ШИЯ АГ 20 дело, вещь чело- 
век А IAY ОН ИП У меня брат хороший. Хороший и его друг 
Саша. 9—4) Ғ Хороший человек и его друг Саша. 

ими А АУ АЕ НЕ Во Е Y ty 
ЧЕ ЗЕ ВАЕ Ат, а Г а АИ, С ЕЖ, R Птицы 
И поют RAF A АОН БЖ ВВ Е ЕН, ИЯ” 
AER A P ME E, аа ЖАПАЙ 
WRP E ғ Е Э, ATEEK E ЕЗІНІН, ШІЛ ІН 
Я ПО |81: Кто это говорит? Е 2 : Говорит — Иван Петрович. WEA E 
МЕ ЖЕ, ТЖ НЕЕ ВА 2 Ж ІЛМЕ ВЫ ЛА: Говорящий (тот, кто 
говорит) — Иван Петрович. Х ШІ: Только мшистме кочки были сухи и 
свеже зелены. Зелёным было н болото, широкой полосой прорезавшее лес 
(Нагиб. ). ПАРКА РАНК Татан, ажа, немі 
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ЖЕНИ ЖӨН ЖІМІНІЕ. | Зелёным ЖЗ. АН, Ят 
МИЯ, Е ри Х ПРЕ УЖ, Ж 
ЗЕ И Я ЛОР Е F E а м); МИ, ЕЖУ ВЕ 
ЖӘЕ ІН, ЯК ЯК ВОТ ИС ЕЕЕ ЕКЕМ. 
вж ДЖ Е ШІН 67-5 БӨ, 2 ЕЕХИОНЕШЕЖ 
-#: 

$869 З ЕЙГШ) MEOH RARR, MEEN 
0 Фл RR MAR it (комплексная рема). №№ T AY 3E ER B hy EF 
HEEN H EMEA fE Е E EMR ERR RTT E, A — 
РИО Е ЖО A Ж, Ш Стало жарко: Быстро темнело; Пахнет 
полынью. [MA 1 28%. ] Чёрный пруд, вековые деревья, уходищие в 
звёздное небо (Бунин). (AE Во в ДИ, Пи го <: в г ЕЖА, 
ЗЕ ВА Е № АГ ВЕ, T ME ИЕ ЗА УЖЕ ЭС, ШІЛ НІНІ Ж ке. 
ж-е ЧАЗА ВУ МВ Е Я 44, Цвела черёмуха. [Е 
Ho] Идёт дождь. СЕ.) Плывёт корабль. (М ЕА] Тіришіла ве- 
сна. [E Ж ЯҒ Ro] Виднеется полоса зари. [8% th — Ж Mo] Подкатил 
мотоцикл, [РЖТ—Ж житии ДЕ Ж 4), м 
НЕ Блестит снег, звенят детские голоса, скрипят полозья Е} Блеск сне- 
га, звон детских голосов, скрип полозьев; МАТ ЖЕЕ: “Е ЖЖ", 
ORRE T FAFE ATI KG WAG BEE A "A т татады 

BERAR A 8), хваната наше RE НЕ EET 
ж.ө РЕЖІМІН. RAR ЕСІМ), E ШІЛІГІН 
алан RE o È AI A A AA A, W ЗЕ T HE R ОА НЕ 
EFG AIN ЕЕ A НЕ, A Аэроклуб. Военная шко- 
ла, Служба в Сибири, в Карелии, на Дальнем Востока (Леск.). [И 
ЖИ. Кики, EAA ERAR С. | Мчались автомоби- 
ли. Ползли троллейбусы. Скрежетали трамваи. Свистели милиционеры. 
Сиовади прохожие. (Рекемч.). [ЗВ ШРС, ВЮ, A h 
Мы. изкники, ЖЖЖЕНЫЛ.] 
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Ы ИР (синтаксическая группа): ЗЕЙІН ЗЕЕ ВОДА ВВ) W 
ЗВОНИ ОНА ЖҮЙ УЖЕ НВО ДП Поздно ночью / веселая 
шумная компания / отправилась гулять в поле, [IRRE 00 RAL wi 
МИ Л ЭН рін 256,1 Е ЗСУ Е ем 
(предикативная группа) > MBER A ОНИ, НЕ ЗЕЕ ЛАРВИ 
жал. БОЖИЕ вале ИА ВЕ ТЕ 16 89 „Ш За окном — мёрз- 
лый сад (Цвет, ). ГБАО ЛЕВ о | ШӘКЕН ЗИМЕ ҰЯ 
УИ ШІ Ранняя весна. E faf 2t ВИ) Fe, MET Е ЖЕНДІ 
Е оаа ора RE а 
В. Из печки внезапно выскочил испуганный и перепачканный сажей кот. 
LAN KELE ИВЕ Н ПОТЕ РЗА А ИГ. | Короткую и прохладную 
весну сменило жаркое лето. СЕТ ONA MAER ZST Е ЕАО ГЭЕ] ЕБ 
ыл ХИ Ж o 

ЗИ ЛЯ Ж (нейтральный порядок) ZERA TI F 2219 
що. РАЗИНА девет ИУ ГА АСЕ ЕЕ, НЕА ЯТ 
ЖЕНЕ 

Жоу ЕТ ЖИ] 9 (контекстуально независимые предложения), 
ааа Т СГС. TEREN ет, З 00 Ра а дао аве, ЕВА 
МИНА, ЖЗИ ЗЕ ЧЕКЕ БИГ НЗ а О ЖЕЕ ЗЕЙ. 
PMET A U А ДАЕ АН PT o 

ПЕ Высказанный вами тезис нуждается в сущест- 
венных оговорках. (ИННО АЗ Е ТОВЕЖЪЗЕЙЕТЕ | 

ЗН ВМ О АТРО ЕАУ 2-0. ПІ Borer- 
ро вступила летняя ночь. НЯЕКЕШИ 9.1 

3) AA E Т 0—1 ИМИ: Для лёгкости разведчик 
взял с собой шинели. [2 T ЕРЕ КАК.) 

ан PE E НЕ ЖІ ЛЕНИ Ж ПНВ < — НН — ИЖ: 
Через минуту опять открылась панорама громадного северного порта. [—4} 
ФИН ЛЕНА РОЖЕ НЕГ ЗЕ, СІН ИЕ КЕННИ СЕ Е 
ҮНІНДЕЙ ЗЕЕ ЖАТЬ 240) 220, ок АЕ RREH 
ЧЕ, ЛЖИ И 1. № Яковом видимо овладевало упоение 
СТург.). [HE P R A ЖЖ № № 7.1 Спектакль отличает 
оригинальность. [RAMEE] Улици перебегают разносчики кофе 
(1O: Пименов). Е ЕЖА nmn h А НИЕ КА, ВВ 
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ИК ИУ. В окна ещё светила ‘вечерняя заря (Бунин). [ТИР НЫ 
ДРИН.) С неба падают шестиграниме звёзды СЛеск.). САЖ ERTA 
Ян.) 

ЗА ЖИ) OUER): Нам стало весело. ПЯ 
ТОЕТ.) В долине густой туман. [EPHE] 

Ө) Же ау а л РА ОАЕ ЗЕ ИН); 0. Теплая летняя ночь. 
ГОИ.) Можно било утонуть. ГИГИЕ: Е 2) Повеяло сыростью: 
Г НУ) Запрещается курить. ГЕ] 

ЕЖЕ ЕРЕМИН АВС а т — де 9 НЕЯ) 
За АМС EESE Тама алта 

ФИА ВЗЛЕТ Ae WETE НАЗЕ НЕЗА ALIN H A F, БАТЫ а 
АНК (исходный член коммуникативной парадигмы) > 42101-- 
Вир вел 27.49 2 а Б, ПР ЩОТО, ЛЕВОЕ: МНЕ ЕН ТЕН 
ANECA A MEn ЗВЕНЕ ЧА 

$871 БМТ Е Ир ҷа Зар 90 0р EAE 
ФА ИР Е КЖ У ( контекстуально зависимые предложения), JE 
ЗАДЕ АО А EA, MACEN EEEE Т, 
ёс нуну З РАЈА EAAS. АО АНАА НЕЗА той) 
MJX: On © ‘радостью убедился в этом // в первую же неделю своего пребы- 
вания дома (Бунин). ГЛ) — СИ NCAA 72 — o ИН 
БАА Е E fetia FT ct ЩЕ В П E ТАРАР ИЕ ЗАЧ МУХ 1/8) Ж Открыл 
дверь (или дверь открыл)! // хозяин дома. [FFT TAJER Зе s ЖЖ МЕ 
ЧИ ЕН, ЗЕНА EA ЧЕН там арал TERRA 
(ВЕ ЕР ИЛЕН — В, А Ж-Е ЕЕ ЖИРО КИ 
ЖОННИ леле ни, 

ВАНИЕ ЖГ А Е ВУЗАИ, Ре АЕ М Зе 89 
НЕЕ. W Задачи он любил // затейливые, ПИ НІК НИИ ) 
ЧЗ АЕ У Он // любил затейливые задачи; XAN Даром предвидения он 
// не обладал. СО НЕН Же REE: Он // не обладал даром 
предвидения. ЖУН ЕНЕ АН ОН Як Но EE A E tie 
(комплексная тема) ЗОВЕ р Е НИНЕ ЕВЕ, БЕТ 
кант НІН. ME EN ЖЕ Ж ГЕЕВ ЕЖ Ж ПІР, 
УВЕ Е Я TP Задачи он любил; (Н4Н/ТДЕЖЕ ЗЕ Е. 
WAR , ЖЕН, Даром предвидения он; #6 
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Яя -ЖӨКФЕ ХЕ, даром предвидения 5 он, 876 
ӨЗІ, ВИ -3 на ВЕ, 

Ж, Ен А А Е. W На Ивана Владимиро- 
вича Маши // даже не посмотрела. [IERI - 83 ЖЖ ЗЕ ЩО М Е 
ЖЖ-—№ .] Этого поступка я // не мог ему простить. [13% —47% ВЖ 
ЖЖ. JAE DA I TEN FE 1 3-40, HEA FE W О ЗЕНА ВОДЕН 09 этого AE 
ИПЕЧЕЕХИКЖ, H-E TF, О ЕЖ, 
ЗОЗ Ж ЗЕЕ ЯТ. Ш Гостей он принимал // редко. [ Л 18 4484648: 
1 Лето мы провели // в городе. | Ж Ж ЖП ЗЕМ ЕЕ „] Гостей 
5 Лето ЧЕ М ‚ЕН ЕЙЗИЖЕ АМ, А ЕЖЕ НН 
МӘНІН Ж, ПІ R A E hat З ЕРОННИЯ E 
Веви - 3) WWL МЕНЕ ЕЙІН ЕДРИ, 
ВЖЕ ІЗ ит АА НЕА ТІМЕН зі ИННА, 

ЗИ ДВИНЕ ЕТ Е 
АЗ ВЫ во В ЈЕ сюжета Е ДС р O A W 
№, АРКЕ AE A E р О О FE В А E R P W NE tey 4 7-і, 
ЖаЗЕРХНИНИОТ, Ж Ж ҒО ЕЕ ТІ E И И. 
ХАЕЛ З ЯР. ІШ: Друзьям он пишет // шутливые письма. [4 
A TEFEN] Друзьям AY MA Е, НИ ИЯ үу ЖӘЕ fi 
ММВ 0000 — вр, ПИ, 36 9-5 Он // nn- 
шет друзьям шутливые письма {th AT 0) 2-2 Он пишет друзьям // шут- 
ливые письма. 

$872 ПТИ КИЕ 4 ЖЕН ВО 6) Е ААР ЕТ 
ЖЕЕЕХНИ уф ЗЕМ, "ЕП AE ЗЕ шен 
ЗЕ, ЖЕ ЕНЕ, АГ Л ЕВЕ ГОО k а 
ЕЕ А аз а ЕЗ в ан фа, Ирис 
METER A Я НІНІ (полный диктальный вопрос), # 1 что 
произошло? что имеет место? что случилось? в чём дело? В) ЗЕ МОЩ 5 Я Ж 
ЖНЖ. ME Что случилось? ХЕ НОВА: Иван пошёл в театру 
Молиней свалило дерево; Ударил мороз; Приехалн дети  Ж 5 Е Е 21 
инт EPRE WAA шявтат явнженащ. О 
пвважтенияв АОК ча Ж ӨЗІН (частич- 
ный диктальный вопрос). ERRARE ЛИН ЖИ Қ, РЕ 
ЗН В ВОВЕ AEA Е ВА НИКОВ, A F ЕТЕ ЕЕ 
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ЖЕ: — Кто вышел? — Вышел // Павел; — Где они живут? — Wa- 
Byr они // в высоких домах; — Как он смеётся? — Смевтея он // весело: 
ЗАА H AE НА (OR IE Ab PE IR ЕТ) АМ, ФРУ ВЕРО A E BE fiy 
ЖА, MAER HAE EE 8:09 871228), АГЕ А 
WREE, Ш Иван // пошёл в театр; Петра // охватила ярость; 
Эта книга // представляет бальшой научный интерес, AI 181$ ; Что можно 
сказать о данном лице или предмете? Что происходит с данным лицом или. 
‘предметом? 

5-жвшиизаш, НЕНИЯ ЯЩИК ижиж 
НИИ. E A ОНИ З (98 (полный модвльный вопрос) 4188 Я 
ЧИ 9 № (частичный модельный вопрос). Й ЖЕ. б. ИИА, Я 
ЛЕРИ р ра Р А OKRE, M Состоялся ли концерт? 4046 
ЗЕЛЕ: Да; Нет; Концерт состоялся; Концерт не состоялся. / И Я 
ЯН НІН ВО ЕЕЕ ОК Е 5 ЖЖ ь M B 
школу ли пошёл Павел? (8145 Павел пошёл в школу I Павел пошёл не 
в школу. ПРЕД НАЯ Б/Б ШІ Во В А 8 зг E > Смевтея on // Be- 
село ПУ ЕЕ АЕ Как он смеётся? 10/0 MHE MAN Весело ли он cme- 
втся? 

$873 ИРТИЖИЕНЖИ iTA E i AB A h MUF EI MEA T WE 
PEETA a H UTE P EE PHE во Зее ЕОС e ВО ЖК 3/9) 
ЧЕРНА E AE eP E ЖАР, НН БІЛЕ ТМИН PE НА Өз Во МОИ ЕЕ 
Ж (экспрессивные варианты). BE HEME MEAE HEA JE) F СА HE WE BEIE 2: Ab AT 
=. №, TERN H 91 H, HE ICK В FE лек ВЕ НИЕ A А, h ЗЕ f 
ЕЖИШ-2 RM — 5 ВА», FERK ЧЕ ME EE Н, Ла E E (2 
ДЮ —1. W Жаркие были бои! (H$: Бон были жаркие); Чудеса 
делает вода в пустыне ( № :Вода в пустыне делает чудеса). Bèth Ӯ 15 
кювидяжил, E ЗЕ AS A EE AE E B IE p AE E P 80 ща ЖЕТ 
ЕСЕ ота НС ЖЗ, ИЖ ERA Я 
В, МЕНЕ НЕ BE AE Aak A E R, НЕН БЕ ПОЛА РЕНЕ ЖИ Жі - 1 ғ) 
MECA -2, i ЖЗНЕ КЛЕЙ В), Ш Но вот sérep 
набежал (№ Но вот набежал ветер); Тихо было (№1 Было тихо), № 
ЕЕ] 
ВМ, НН ы ЖЕ Е ИГ ЙО а Е, ИНЕНІ -2%-5іШЖЕ ЕЙ. 
З Полоска воды серебрбм переливается, исчезает в степи, поросшей phi- 
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жеватой шубой полыни (И. Соколов-Микитов). |-ЖЖР РОЖЕН , 
ЕО OR A E JE ІНІН Е ИХ НОВИ 3: Полоска 
воды переливается серебром . . . 

ЕЗТНЕ ЕТА ЕЯ 
БИН ВЕ о шини p LA HE FP PE Е B E ЕАГИ A M iR 
WR Ed, ЗЕ У E RAE RK , E E E F З E, BEA ЧР TAR o 
31 Прекрасное дерево — такая старая липа. [ЖИМ ЖЕН 
Holo Евтаф кето -E LA R AT LAREI A ATIE W EA ня 
18 ПІ ADE О 20008. Ш Исчбзла эта книга. (ЖЖ 7] 
АИИ эта AEM È JE E A, Е 7: Ж 08 AE ЛУЧЕ 8 З О р АЈ 
Глядь, к вечеру не узнать сеней! Обновйлись сени! (Солоух.). (0, Ве 
ВОТ Н ГАР ТО ЖИТ, JE Ah сени № ЕКВ 
сяжа конижахишдо, ОР, ТА ТЕЛІ ЕРІ ІІ 
ОК. 5 ТЕЗЕ ИО ӘЛІНІҢ, АЖ ЕК, 
шала алга Dy SX, Ар AE АГИ КО ЕНИ Е ВЕ 
ZEME (TEAS 49), С ЖІ Е: Дождь идёт; Прекрасный день 
стоял WY, 

ВОЗА ТА ООУ ВЕ ЕЕ Е ЕН РИН 
шала алка НЕЕ, Е 5 O , 
шалына аа тала ҮЛГЕР 
ЖАРЕ: 1 Грустно там (H$; Там грустно), Редки деревни на Белом 
море (Н На Белом море деревни редки) ; 3846 26 Е T 3 M 89 F Wy 
ЖЖ ИА НН РЕНЕ, Тяжёлая для неё начи- 
налась жизнь ( №42 : Жизнь начиналась для неё тяжелая) Ф. № 81 5 
ВО E A EIE A IIDE FE , ЛУ, — ЕО РЯ ЛА АВ ВЕ 
ТИНА, МУН ДЕ ЕН Горблн под бе- 
лым платком такие страшно знакомые глаза (Шолох.) (EE : Под белым 
платком горели такие страшно знакомые глаза, ) ГІН 6,3: пр Е — IUR A 
ЗАБ G MEE ПАС ГА ГА ЭБ НИЖНИЕ СЕНЕ, Ш Сел Hu- 
кишка на корточки (JO. Казак.) (№ :Никишка сел на корточки). [№ 


Ф ШЫЖЕ ЕТО И УЖ 9 HEA + Для нее начиналась тяжёлая. 
жизнь 5, 


572 Ил EF 
ЗЕЕ Т o IME RE еко ЯВНО FA НОВА И 9—8 — ВЕЛЕ 800) М 
РИ 6 йо, ТТЕ ЖАВИ Е НА БЕ, ЖЕ 
С О 54 
4)%-- EI SE DE E ЕЕ МЮ НЕЕ ЗЕ ВЫ ( рамочная акце- 
итная структура), ПЕЛА Ву. НЕТ В, ӨНІМДЕ АО 9 
ааа алаты 2а 


ЕЕ 


$87 ФИННАМИ о АЛЕ Ж 
ЖШ. HAIA FRNA РЯ. 1) о ЕЛ, д ue- 
ловек, люди, женщина, дело, вещь, занятие WEA МИ ХР КВ ЖІ 
ТАЛК НЕНАД А И Е, АХ ЕЕ МЕ ИУ У Ж, ЖИС & 
«кой аа ТР Е ЕЗ И АН р, ПЖ 
FE E I PAL Од ЈАДИ ЕАУ ЧЕДИ то, 8ГІН 
#49. Собакевич отвечал, что Чичиков, по его мнению, человек 
хороший (Гоголь). [Ж Е. УНЕ ШЕИ, МЕЖ, КОЛ нее. | 
Аркадий Павлыч говорит голосом мягким и приятным (Тург.). [PIRE 
ЖӘНЕН ей Я: 15) 07] В картине есть сцены поразительные 
(Шкл. ). ПЕНЕН Ло 29 АА Е F E B e ВЕЛЕ Н 
ЕЕЕ МЕ ҒА A E E O AE Іі, АЕ 
И -2 М. Ш Хоря занимали вопросы административные n госу- 
дарственные (Typr. ). (ЖМ ЗЕ > МОЩ ЛЕ ВОН В № 27 ПН.) Дело 
своё он, надо сказать, любил. Он был настойщий редактор (Булг.). 34 
ЕЛУЙ ЫН Ж. МЕЕ — СЕ ЙО A] Черные окна яв- 
ляли полный н угрюмейший покой. С первого взгляда становилось 
понятно, что это покой мёртвый (Булг. ). ГА ВТУ"  ЖІНІМІН „БА ФЕЯ 
ТЮ, ИИА, Ж, 3) чанижиа, вана 
FR IA KP DE Y, E AF TP JE ИИ Ч 
ЖЕШКЯ ВЖ, Ш шалфей лекарственный ГС А Ж ] скрепки канцеля- 
рекие [KAXAK] Ж, НІҢ, ИІ A Е AE ЕЗІН AE 
Е ЛЕК, № Придумайте что-нибудь равноценное этому подарку (Пано- 
ва), [ЖЕ 4 ЖЗА ТЕН, ҮННЕН А ЖҮН. 
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ВОЙ, ЗЕ Н ЗИ А ЙО Е, ИІЛЕ AAE Е. Улица nyo- 
тая вообще производит ужасное впечатление, а тут ещё где-то под ложеч- 
кой томило и сосало предчувствие (Булг.). 172 8 00,480 ЛЕТ 
НН ТЕ Л ВАВ о) ЗРЗЕ Е А, Н Ж 
ЗЕЯ ЩИ, ЈА Е а танат РЕН, тағала 2а 
И -2,-3 6-1 О, ERA Ж -1 000. Я сказал, что 
анализ самый подробный имеется в музее (Пришв, ). [ВА ЕФИМ, 
ЖІ |9 A Aio] Первые произведения Баратынского обратили на его 
внимание. Знатоки с удивлением увидели в первых опытах стройность н 
зрелость необыкновенную (Пушк, ). ГЕНЕ Арас бо ЖЕ ЛЖ 31 Л. 
Е а 25 ЕМІН ВН 
— Ak o 1 4 RE у РНЕ ИМ, ЖӘНЕ НЕ ӨН (546 ТЕР ЖА 
Е, НН, ПОСЕ EA ГЕ 0 ПТ. Правда, выпадали хорошие 
дин... Но выпадали также дни дурные (Тург.). ОКВ АРЕН НР нее 
шев ЕЖЕ] 

ИЯ ИИ анта Е, Ноо м 
Вдруг передо мною рытвииа глубокая (.Лерм.). |44988 MiM tH 96 — М 
ЕШ. ЖИТИЕ ИНЫМИ : Я понял, что мысли мон не стоят 
гроша медного (Чех.). [RH É #1 — ИТИК) 

Ж КӨНЕ ЛЕЖА РМО НЕКИЕ И о ЕЕ 
ТЕМЕН ЕТИМ. ТОА Е Е Н, ЖАЛ, 
СИН ИН ЕГ ЕА E СК ЙО НИЕ. Ш Красно- 
армеец снял защитного цвета фуражку (Шолох: ). [МЕТ 
CWE] В центре — крепостного вида стена (Песк. ). (А7 — i 
E L R AO IR IE o 2) 4 AA ЫГ ААТ А НГ ЛЕ ЗІ, 0 Cu- 
ний, желткого шелка кафтан расшит золотыми мордамн и цветами (А. 
Н. Толет.). [КОНЯ 489635417246) Отрунлось сверху бесфор- 
менное, без очертаний comme (Белов). [t E TRN H — ВОРА КЕ „48 
ШЖМ 73) Е te [81 ЖЕН Н: Д. гвардии майор ERED H], 
Ордена Трудового красного знамени Госуларственный оперный театр. [9 
такт Е EK R Е]. ота ТЕК НІ Ле, Ш одного 
поля ягоды (-БЕ 2%). 4) IE HE Ога Ж ДА fy Е W JE Е ЙИ, 
ЖЕП ИІН. Грушницкого страсть была декламировать (Лерм. ). 
(НЕЕ ЖЕНЕ ВИЙ „1 Этот самый старичок, с узелком-то, zene- 


574 ЖЖ БЕСІ а 
рала Жукова дворовый ... ПА ЛЕ З Л Жж Э Ж 


АЯ Ч , ЖІКТЕР ЗЕ МИНИ БІН Өр, Д.Ж ПЕН В :Сто- 
ял раз полк в первой линии; целую неделю стурками перестрелка была ... 
(Tapu. ) [AKA AERAR Е УЕ SERIEA Н г ТЕ 
RE НЕЕ E ФА Е ОДГ С ЛІТІЛЖЕЕТЕ, ВАЕ 00 
И. Ш Ей казалось, что дней доцветёнье приходит (Белый). |480 
я ЕО А F E Ж Е ИЕ ОИ АГ КЕНО 6%. ш 
ЗШ Н Радости заряд ГМ ПО IKE |, Героев славные имена (6 #9 № 
ЖИ]. 

Е мажи йа КІМДЕ ІН с, ВНЕ ШОН. Я 
прожил в этом городе недели две (Ю. Казак. ). (АҒ ИЕ Т 94/8.) 

$875 SIPAARAH — М ой -e ЖИ + 9. — 
Аа Eo 1) BW en AiE fF R 
ЗЕ PAEO D, И LA ала жаа Е BE ИА ТЕ р F ЕЗІ 
1 Жизнь Оленина шла однообразно, ровно (JI. Төлст.). [HA S tE tA 
ИИ IM 3-4.) Звуки эти раздавались гулко и резко (Чех. ). [354 
Я, ]:2) ӨЛІ ЖЕ ЯНА вр ІІ ра, ЛЕНИ Ж 
ІҢ; Дом на Алексеевском спуске ... спал давно н спал тепло (Булг.). 
РАГУ ОНА, ЭНЕ BEIR, Але ZA, тнменншшнния 1; 3) 9 0 Ж 
ЗЕ НИИ А Кез FE И, DO VE ЕЕ ІІ Я 5 Е PE A FE ЗИ, МОВА „ЗЕ 
ЦЯВИ а). Он стрелял отлично n умел дрессировать собак (Тург. ). 
ТИБЕТ В И ОВ o 14 VE HE E — B Е В ЖІ НЕЕ, ИІНІНЕ 
MAEN >, Приберегите этот тон для кого-нибудь другого, — ска- 
зал он тихо, не имея сил говорить громко от ненависти, которая уже тес- 
нила ему грудь и шею (Чех. ), (ИНВЕ Е ЖЖ Л, —— 
Я 1 

ПИ FEI ВО ал ЕТЕР ГЕТЕ 
Конь — уши торчком, заржёл звонко, рысью, рысью вперёд: жильё чует 
(IO. Казак.). [ЧЕН НЫ, ӘБІШ: ің ла.) 

- за + пЕвию: ЖЕНИ ЕЛЬ НОЕ ЕЕ. Ш 
E REIR KE ME REIR ЕЕ Х.М E CE Sh WA D Е ВИТ, сыграл с 
блеском 3% с блеском сыграл [ H 4 WH |, кубарем скатился I скатился 
кубарем [ЖЖ Е] AES Е ЖА АЙ, ШЕГІНЕН ЖБ. 
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E-ANEM EA EMEF, УСУ 
жеп), — НЕЕ ИЕ на. а J E, 
AF BA TAJIK AR PE аса ЖТП LEA а АЧА] 
З СЕЖЕ, H h fr ВНЕ ВЕ E A iE ВСЕ ЛЖ 
ERRIRE НЕЖКНИРИШНЕКЕВЯ >. Ш разрезал 
ножом хлеб; наскочил по дороге на столб; даёт школьникам уроки; сделал 
в министерстве карьеру Fo РАК =, — PEREM, А 
хил ЧЕХ 662264 Се, ЕЕ МОЖЕ , Кин 
МЕН. ЛИЛ Он // подарил этой девушке цветы; Он // подарил эти цве- 
ты девушке. ЖЖ В И ЕЕ, È E ОВ FUTT ME ЧЕ 
ЖІП ЕТ: Ш Он подарил цветы // этой девушке; Он подарил ne- 
вушке // эти цветыь 

ЕА Лен Пп 8%. 
1 Я лебёдчиком работаю, лёс на берег выкатываю (Ю. Қазк.). (460% 
ЯВ ЖӘНЕН Е.) ХРАМЕ Я НА ЕВ ЛІ, $870, 

$876 ТЕМИНИНИ -.Л-ой-е ШЕШІ ЕЖ 

И: ЖЖ ЖЕ. ШІ Неправоподобно большими стали еб светлые 
глаза (Фед. ). [h W ЖА ИЖ. ] 

= ВЯ + ВНЕ: — ВЫ ЖИ ННЯ ЧЕ o Ш чёрная с 
проседью борода;скупая на цвета природа севера ; камни, удобные для сиде- 
ния; крепость, подвластная Пугачёву [ ЛТ ЕЯ ІК 38461, 

ДААНИВАНИ ВИЖ ШЕТ НИ, Ш до глупости ne- 
дантичный,на удивление красивый, в корне неправильный $. ЖЖ 
ЖӘЕ, ИНЯ КНЕЖА А Хо Лицо у ней было 
крупных черт,сильно прокалённые на солнце, руки ‚обнажённые до локтя , 
смуглые до черноты ‚были крупные, красивые (Фад. ). Н 08,52 А. 
хавютанввави РЕ ЧЕ Ч 

МАА ЖЫЛ ЖЕ А ОЕ, ШЕЛЕРІ у м 
от природы добрый 55 добрый от природы ‚не по годам серьёзный 5 серьёз- 
ный не по годам. Ф 


Ф (Русская грамматика) 2AE FERIER ЧИ A ЕТ HORRE, S 
WI $2170— $ 2187. 
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8. Елжан 


$877 ШӘШЕХІЕРІЕ WMA (модальность) А-ЖІН ЖА), 
МАНБЕЛЕНФ,Е>ИЖЫИ КИ 1) ЖНЖ, ЕЗІНЕ 
SEMER HRR, Е ЕЕ Wa E Еа 
ЗАЛАН Жо ЗА E БЕЛ e EA 0 AJE R H IRAT ТІНІН 
жак) ИЕ НАН АННА ІНІ, CHEN 
Е 
LEDAN ЕЕ — ВЯ. ЕГ АЗЕ F BE, ВЯ 
+ пяепноканв РОИА ( М $879) ив 
ша $880— 8881) ЖІГІ, 6882) ИНК НЕВРОЗА 35 
ЕЕЕ ЕЕ Е ЗУ] 
ЗАЛ 5 Л ОЕ Е ЛОЖЕ ШТО E E 
EFB 3) AE K I N AR О Bh АЈ ЕЈ ЗИ И ЕПЕЖИ 
Ша м ага лл КЕТ NE Gi 9. A A A ГГ 
POSARE EMME EL FEE ШІ Ты не должен (те- 
бе не следует) ходить туда — Не ходи туда! ; Хочу (требую, надо) ‚чтобы 
он пошел — Пусть он пойдёт! ;Я должен работать, в они будут бездельни- 
чать? — Я работай, а они будут бездельничать? I — 27 Mi, Е E ИЯ 
FERH А Е О КЛ Е, Ч Я хочу, обязан, намерен 
«+. W emy нужно, необходимо сделать что-д. , ЖІП ЕН ERMER 14) 
ЖЕЖ Ен НЕ ол АЕО) ДИН ОЕ С E ET жи, АП 
Өну 0 И И 5. ЖЛОБИН ЛІ 
Е А Е ЕА ЕА ЫЕ ЫА 
“MERR KER. КА, ВТ ЧИ РО ЖЗ С, $872), 
ЕЕ а 
Жм ИИН БЕУЖЖШ ОМ (№ 8 933). 

$878 ЕДИФЕХИЖО НЕХ, ВЖ 
Е вар со ва 

ЭЕИГФЕНІЗЕЗ Х. (оценочно характеризующие значения) ВЕ 51815 
AATE IE ЕН БЕ, Ха ЖӘЕ МНЕ ЕНІН 
Ж ГЕ ЗАЗ ВАЗЕ ЯР; данни ек ве 
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ЗЕ НИЗ ни ВЕНЕ ЗЕЯ ЙО W Вот так дожль! [ЗХ 1 ТЯ. 
Вот это дождь так дождь! (ЖЕНЕ Я Жаң РВЕ ж ЗФ: бо ЗЕ N 
ЖИ, ХЕ РАНЕ. Дождь и дождь... [ЕЖЕ ВЕК В 
EMRA N, ИЕЛ ВНЕ: Дождь не дождь (— 
едем). ЕБЕ ЕС) АЛЯ И хр — ЕЖЕ 
Ж.Н ІНЕН М. Знай твердит своё. [2AE Wik A B — 
R o] Илдет себе. [HURE É E Ы ] 3% Жо, ОНЕ В PE RAE A 
ЕО ЕЖЕН ЖӘНЕН 5236113 , 9 — ЖМЕМ ЕН ТЯ 
У МАМИН. ИЖ ЕЖО ФИН ЕХ, Ж 
DEF SRB AG TE AY AEN ЕН AE BE HH „ЗЕЕ МОИ Ж T Ро, 
АГ РУБЛ, E #1 :— Куда же ты пропал? Жду-жду тебя, 
жду-жду! — Но ты же ждёшь меня всего несколько минут! [—— Mk Е % 
ET? аи, фич! — Г З Ф ЛН.) — Нун 
дождь! — Это-то, по-твоему ‚сильный дождь? Да это тйк себе дождичик. 
[- м. зщ, A ХЕСТ? ТЭХ А Е AE Л P o 1“ ара 
ШК”, “ИРАНЕ” ЕЕ Е ЕЕ УУ] 
ЩЯЛЕАЖ, MER Еа 

ЖОЖ. (собственно оценочные значения) W EAW F ERME 
ЧИЖ, 2404620 ЖӘ ЖНЖ, камина (пили рита 
виеко апю кюжжввиот), же еее ВОЗР СОЗА Б 
ТЕЛИ Ж + ик) РІН КЖ (0.98.0 
ива Мы), нж Жан; ИЖ, жнса 
М ЖЖ ЕЕ р р Еа В ВЕ 
ЕЛЖФЖЖ-қЕ АЖАРЫ ВЕНЕ. MENELA 
АГ З О EAT EB ОО ЕТ — ЗЕ С, ОЕТ ВО АВ Л 
A ЕРЕН ЕЕЕ ЕЯ, ВЕ ERM 
же". 

$879 ШІН повика ЕЖА, Ве 
жинажхножан, ар саа Еч 
ОТЕ итн тт $ 921— $926 # $929, A6 АЕ В 
ОЗИ ЖХ), оалехамавешитахики 
AF ТОЕ — АС ХК, W Надо же такой беде cny- 
читъся АМИ Aè Е ЗС НЕ $ #9 ФЕ 1) Заблудились около дома — надо же! 
[ERTO E T В —— А81) надо (надо же,н надо) ЕЖЕН ЛЕК 
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Ж.Ж ЖЖ К ЖИ. Mano (ли) куда зовут! И 
ЕМЛЕ Ж МВ! Мало (ли) чего он попросит! [489% Ж 
ШРИ! № мало (8), мало ли ЯН НЕН, ЕШ 
Я, ЖЖ ЖЕ EERE, Каких только подарков ему не Ha- 
купили! (ҒАНЫН ба AABE] На войне чего не случаетея! [ 
О ДВЕ 
ВИЖ. ЖАНЕ АН, # НМ. Чтобы он 
когда-нибудь опоздал! (ЖЕРІҢЕ ІЗ! | Чтобы я позволила себе 
выйти из дому, хотя бы вот в сад. блузе или непричесанной? (Чех. ). [3 
ИИО ЯНЕ КЕН В Р НА Еа KEE E E 
О А MERE T ЙЕ О ЛЕ. 3)-МЗГІЕКІН ТІНІ, Г 
ZAF RER А IEOR W а лан 
МА Ж. Ш Кукол не любила, нет. А что любила — садики делать 
(Цвет. ), (ЖЕНЕ, ЖЕЖ. № Г ТЮ ДЕ ЗА Е ЗЕ o] Без чего не 
бывает счастья — это без людского уважения (газ.). ВКР АЖ 
и — живущим ПІН АЮ яж жит 
ЖИВ ЖИ НН А 840. ШІ Северные скалы, да что скалы, весь берег был 
покрыт жутковатой светло-коричневой пеной (газ. ) „С Ag Пие 4 ЈЕ Ж. 
ше ЛМ T ITER A ВВФ ЖЖ ЈГ A да, нет КЗК 
Зи ‚№ :Есть дом, семья — ner, emy этого мало. 28 BE 02, (НХ Ж 
% .] Спорили — да, но не ссорились. ( разг. ) [ Hit JEA it AEL ЕИРЗЫЯ 1 

$880 ХЕШИИРЯИ AHH M A AA h h hye A Ao 
MAEI ERER атлет ER E R RT o 9 
пи. 

— ВНЖ ИВ 8 (свободные бессоюзные соединения) 49, 
HUF 6X. 

ЗУ ЕОР ЗЮ ВА 5200 Что ж? Убейте, Пан- 
телей Еременч:в вашей воле; а вернуться я не вернусь (Тург. ). Ў 2 
Ж? ATRE НЕХ. ARA ИН ГІН АЖЫ.) Я, 
ребята, обешания вам не даю, а попытать попытаю (Г. Усп. ). 8101, 8 
шалап пуми е ЖИ ГЕ И E 
ММЕН. ЖЖЖ ЖЗНЕ НИЯ то, 

9Н-МРИНЕРАЗФЕРАІНН б ERR EJLA A E 
Жа) ЖЕЖ. RANEE Ш Не могли узнать, что это за люди 


ш.й a 59 

-++ Купцы — не купцы, немцы — не немцы ; господа? — тоже таких не 
бывает, а важные люди (Л. Толст.) [FR ВЯ А ЖЕНЕ А Л = Л. 
RERA WAREM A ИЖЕ, ЖЕНИ, АХЛ 
MJER FA ВИ АЕ H 00 П — В ИФ В 316) ЖЖЖ 
МЕ БТВ ERREA ЕРЕ. W На собрании забъётся в дальний 
угол, насупитея:и спит — не спит, н слушает — не слушает (Г. Panon). 
Са ЕЕ НОЙ АР И, ТТ ИТЕ ТІЗЕДІ Т) 
л нетін Ж, пие НА Е З, ха, 
#0 Плачь не плачь, былого не воротишь. [ER 86, ЕЖ T ВЕЛО Ара.) 
Вкусно не вкусно приготовят, — всё съедят. [ Ж АЕ ЖЕ, Ф006.) 
EIIE AA G FA F BN HE KAR AO M — A p ET FE ER ТІР 

SNE — 000 AR AIE 8 в, в-пениж-в. ЙГЕ 
нэ: Ш Да и остальные тоже, видно,были подобранные, из ловкачей ловкачи 
СМалышк.). [ARAE ВОЛ Жк ЖШ ИНВ, AB IE IELA Y A o JEE 
TRAE МЕНЕ Е ХМ негодяй из негодяев ГЖ ВАТ, 

А) О МУЖИКА: W Горе-то горем,а тут хлопо- 
ты ещё (А.Остр. ). [ЗЕЛЬЯ Я, TAEA ЗК ЗЕ, ЗЕ ВИ 
ИИ ША, EIR A ИЕШУ, (Е Дружба дружбой 
(а...) МОН ва“ жшижи" “ЖИВ”, Са 
Әт. 


5) М-Н A A a i ш Умён-умён, / в ошибся. [W i 
WHEN T TA PJH FARA ТЕ 
ЕБЕЛЕК ТТ ЗВ, ТЕГІС 
WNE E o HA h IEA EF A Р ВО А жіп Шутн-шу- 
ти, да оглядывайся. | В № 5% № № Бс, 8744 44. | Лето-лето, а холодно. 
[AREER шик. | 

6) -Кливюща иго Рин из -з минат 


НИЖЕ. № Кто-кто, / в он-хо придет. МА ЖАН КИ, 
ИГОТО 
ла ТАЙ o È UEP EAA H AA M ВАН нива 
МЕНЯ, M Қому-кому,а мие напишет. [HARMI GR ВЕ 
(В. ) Где-где,а y нас найдётся. 9089 3627 Ж НОИ RILLER] 
ZNAE E M EET IE A (несвободиме бессоюоные соедине- 
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ния) AUF 10%. 

НЕВА АДЛЕР RAE -oM 6 мя (-ма ) ЙА АЕА E H ЛА, 
KHAA: поедом ест [WEA Et h) 1, пропади пропадом МИА], 
валом валит [SEPI], стонмя стоит [477 #7, живмя живёт леле ВЖ. 
ІШІН 1, ливмя льет [ ЗНА ЗА) ИЕ | ,ругма ругается [AH |. UAN не 
ОЯТ :слыхом не слыхали (не слыхивали) [ARITI], видом не видали 
(не видывали) [АЖ]. заби З Ара З Е СИН, 
ЗАБУТА АШ. ДП криком кричит [KIE], Geron бежит ЯМИ), сиднем 
сидит ОАЕ). AAE ИА З R ERARA 20 FEA o 

НЕЛЕ АТАТ В ЗА НА] Ч -ым G E ALT E Ва R A PJE 
И НІНЕН ВС, U красным-красна (красны) ЕГН), nyc- 
тым-пуста (пусты) ЙЯ ВП черным-черно, голым-голо, одним-од- 
на (один) сижу [IAMA] 241 6-і дек EAE EREA 
2. 

3) ih Іні УНИАН 0 УР р ИУ АУЕ СЖ ВИЗ Л — 
ЗАМ не, Ш ждёт не дождется (0,96 ЖЖ ] ‚слушает не наслу- 
шается (ШТА |, таскать не перетаскать [AANER E], Дури в re- 
бе — черпать не исчерпатъ! (Ionox. ) [KIAT EN КЕ ТЕ 
ПОВЕЛ. ВОЗ ИВА 
Джан вади. 

4) АЗИИ ЖЕНА НИИ АМУР ЗСД: ШІ ложит-полёживает, 
ходит-похаживает, JE — Z) 18] tla ПГ (ЕР |098 no- MY FEAR, АП: ждіт- 
пождёт, хожу-похожу "(ГАЕТЕ А: ИО ИЕ 

5) НИР ВИЗР ЭНА АНАНАС Л ERER RE 
ARR ЕЕЕ, ДП заняты-перезаняты, чинено-перечинено, страшный — pac- 
страшный, злая-презлая „один-одинёшенек 5814 8 МНР 1: И 
мало ли ещё каких ночей было-перебыло! (Шуки. ). НД ВАЖИ ВЕМЕ В 
БАНИ КН АЛИЯ НЕКВИ ВУ 

6) НИ -— ЯНУ AO NIER fr РАНЕ ЖЕ АВИА Е 
ЖАН): Ш Был, можете себе представить, молодец-молодцом, кровь с MONO- 
ком (Чех. ) (МЕН ІШ, У е, СУ E 470 o] Мужичи- 
ще бык-быком (Бажом). АЕ КЎ EKA E s ТЕ ГӨЗ ЗІНЕ» 
MERRE- 

7) взять IERIE S — ВНА ИНОЯТ: ВП возьму убе- 
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гу взял приехал ЖАУ Ж ЯНИЕ, УЖЕ Нана 
НЮ, ЕДИМ ЖТ взять 2 И. Какой вы отец ...? Удавлюсь 
вот возьму! (Г.Усп.) [MEHAR ВВЕЙЖЕВИ 

8) знает болтает ЖОНО ДЕ 25 НЕТ знал гнул свою линию (СА ЧЕ А! 
ВИЖ ЖЕН 6%-ЖЖЯЙ знать ИЖ, ЖЖ 
Ж— И, ЖЗНЕ во ЕНІ знай МАР ЖЖ 
нахия. 

9) пойди( те) ‚поди(-те) Ж. нди(те) (ИИА N ЕЖ) 
есеге алыр ака алалаған Е ЗА 
Ш Пойди попробуй поспорь с упрямцем! [AAU I 9 00 ЖӘ 
41] :Фу „чери! в своём больном ие ‘властен, лечи поди! (Дост. ) Пк, Ж, 
Жай АР ЖТ ии! 

10) {0 не может; нельзя, невозможно Ж IUM A ЛЕ МИДИ Ва Ж 
ЧН ЖЕ № Ж. М ЖЖ. Ш Человек не может не любить свою 
родину: нельзя не удивияться; невозможно не верить в его искренность 4%, 
НГ ЖЖ ЕЛ НЕ КІМНЕН. 

увя ЖЖЕНИЕ аживневавкицени 
ШИЛЛЕР В НК. РИ. 

— É h AE АЈ МР (свободные соединения с союзами) 14) 
HAFSAH. 

1) АЗ в AA E А HR ОЗА 8: Г — АЕ ОРА Я тако 16 
АГЕ Ел О ЛИ ЕХ са) ИЖ RERE Л. М Про- 
паду так пропаду,вёё ранно! (Дост). [RETRE T , ЛЕ —– Е 
ЧОЕ АГЕ ЗЕЕ ЯР. Ш Hanens старое платье: — Старое так cra- 
рое. [— ЖЕНЖ№. --ЖІНІМІЕ ІН 0] Утром поговорим -- Ут. 
ром так утром [— МПИ УХ, — E ДА 1) 6) Жан 
OMRE ADE ИМ ВЕН, iM [Огудалова: | Нет, ты не 
фантазируй. Свадьба так свадыбаҙя Огудалова „я нищенства не допущу (А. 
Остр.) ИВКОМ, ИНОМ Янин, 
REIL Я Ж ЖР. Правильные были господа, настоящие: зверь так 
зверь, во всю меру ‚ добрый так добрый, лакомый так лакомый (М. -Снб.). 
СЕ ПВАШ, О ЖИ, ЕЖЕ, йына 
в панда Jin) ZER DEE ЗВ ВЕ 6 ат A РСЕНІ 
АЯ вото Bór урод так урод! [Э ИГ ИЕ Н 4%! Bór удружил так 
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удружил! [5% РГ мене 

2) п-зам наи нито бо бор В и, жн 
ЛИЗ Ха) —-ЖУЖИЖХ, У лешего наружиость обыкно- 
венная. Мужичок и мужичок. Вроде меня (Tayor: ). [ ЖЗИ, ЖЕ 
WAWER, ЕЕ Е ОСЕ е 2243 
WEK, ДА ОНТОН ТА И НА, (Глуп,говорит,ты!)Ну,тлуп 
и глуп, не впервой мне это от него слышать (Леск.). “й ЖИ ЖТ" 
T ARERR EIE ОЛКО N ENE AAR PEE ,];в) ЗЕМЕ ЙО ХР 
FURY Л BRAE, З F A E PA) EI H ЖЕ НВ о Кто и кто те люди, 
которые могли бы решить, действительно ли он так умнее всех? (Л. 
Toner. ) [ABAE Ar HE, ЯТ НЕ ME ШОН ЯН, fih DEAE ЖЕ А ABIR 92] Стал 
рассказывать, где и где он побывал, куда н куда ещё поедет. [itte ЖШ 3] 
На ЖЖ MEA o] г) АЕК Л ГИ Н 
ім. ЖЖМ ЛЕ ЗЕ З, ІНІН 9 есть, бывают, существуют — № 
ЗЕЕ ӘНІМ. Ш Есть друзья и друзья. |Ж ФЛ.) Быва- 
ют встречи и встречи. | Л M Ж #1, Е ЖМ.] Во всяком деле ость 
подход и подход. [AHE MW MAR 29.17) ALALE 
Ш Он верил и не верил этому слуху (Писем. ). ИХ — fE M , ХАМ Ж 
ОН не WAJE R АЈ ЈА 0 — P aR A НИЯ, 0 похож и не no- 
хож рад и не рад, смотрел и не замечал, слышал и не слыхал, видел и не 
видал Фе 

3) 0—0 Ay A АО TE IE НО мина: А СЯ -то) Ш 
Прав-то ты прав, да зря на рожон лез (А. Рыбаков), [RTE ДЕ iE ЙІН 9 
BABE tH K WE Pe o JA FRE S KA HY AO A ~ AB AF BR A S AA A p AEL G A At He a iE 
РЕЛ. JEEMEN AA AE ЖИНА E ZH E A o 

4) ЖЕ DOTE HR ВОН A 8 BRA не, БР A ih ЕШ 
Ш или (лн) RA Н 1 3), т е вт 
Ж. Ш Сердись или не серднсь, делу не поможешь. [2E А АЕ А, ВР 
№ .] Зовут или не зовут, является. ГА M HIF Ж НИКЕ И 2116,1 
(Тлафира: ТУж рада не рада ль,в не выгонишь (А. Остр. ). (4% ЗЕ: Ж 
ПКК ИЖЕ. ] 

5) ЖЕЖ чтобы ЙОАН ЗАНЕ на том ЙЕН В НО 
HA ЕЯ. ВЕ ЯТ Р. Дети на то и дети, чтобы шуметь. 
НЕТІП ЖЫН ИВ.) Деньги на то и деньги, чтобы их 
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тратить. DERRIEN THEN a] 

= AE A H AEII (несьободные соединения с союзами) 
ТТТ 

1) ИЯЛ вать ДЕЗ $880 ТУИН д ЗЕ IR 
Щи, ла, да и; Ш Они только пишут приказы, а капитан выполияй. Вот 
взять да n отказаться (Ю. Крымов), ВТА Е EM A В АТ, 
гад FRAIER MA Я ГАЕС ВАЕ, Ш взял и неожи- 
данно уехал, взял журналист да про нас в газете и пропечатал, 

2) только и знает (делает) $3 9 — 8011 ІН ЛЕР Ж, Г Я, 
АНЕ знать 30. делать, ЮИ ЕЖЕН. ШІ С дедушкой они только 
и делали, что играли в шашки (Г. Yen. ). [fk ЯТ 52 £ Е 0.) День 
денъской только и знает, что ходит из угла в угол (Tony. ). [4 —4- 4 
яя-пищхижия. 1 

s882 WEAN ОРЕ ао зв, ME 
ТТЕР 
ЕТЕР 
ЗИ НН ав ли об ЕТТЕГІТІ 
Баари ARG BE AWM 2 ЕЕ ЙГ, А Ж 
ARIA RNG IA E AEDE РИ, УМА -2 И. К, Бежитве: 
жит и осталовится. СВЕ ВАРИТЕ Т o] Бежит, / бежит, [AURUM 81 
темнолтемно — н вдруг слет. ПЖ ЖЖ, — FAET .19 На дворе темно, / 
темно НИ Е АЗЕ К „] Туман-туман, a лотом солнце. [ЛЕЙ ЗЕ 3/8 Ж 
ТЖ 15 Кругом туман, / туман. CJE BI — ЖЗ в ева — 
ЖЕЛІК ЕЛІК ЕЖ. W думаешь-думаешь, оправдываешься 
— оправдываешься ,а на дне души что-то повторяется : виновата ‚виновата, 
виновата (Гарш.).(25 5, BE BE ARARE, Г ЗАТ ВТ, 
T o) Представишь себе высокие-высокие горы, на тысячу раз выше, чем 
церковь... Наверху туман, туман, туман... Внизу громаднейшие камни, 
камин, камин... (Чех.). CAR BEAL — РИМ, ВНЖ E F T AA 
Еа ААГ ГЭСИН АТ З АЕА СГВ 
ЖЕЗ ОЗ ЖЖЖ РШЕ Я 93. Обещал: куплю, ky- 
плю зелоснпеда сам 598 не покупавшъ, ГРОЗЕВ ЗС ЯТ ВВ. 
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Е Н, пищ- ТЕ, ВТ — Е ЕЖ Ж. 
ЖОПЕ Ж О ИНЕ. 1) AN по иж кая ст 
15010, Зл СЭР Е пимаяежтатив 
М. Ш Постоял-постоял н пошёл, [38 — 2 #2 Г.) Пошумят-пошумят 
да и успокоятся. [ ANIA — ЛИ НЕ ТЖ 12) еа ВЕКА НЕ Я 
ЕИ О Ш. Ш Только всё ках будто собачка эдак залает, залает 
где-то (Тург) [JR AÈ ДВОР В ЧЕН Ir E НОЖ в 1 3) 150 
PEBE BUFE ЯВ Л М. Поиёс, понёс свою философию! (Макар. ). [& 
ихжазазикеи 

ЧЕ ЛИ ТИС M SUNE НН ЈЕ нда, ла н, ИЖ Е ЕБЕ 
Lo DRA а И да ЕНЕГЕ ЖӘНЕН ЖЖ), КА РАЛ 
A FE IR Е НІН ді. Sh Ина. 40 И хоть бы одно задушевное слово 
сказал! Крики и крики — и больше ничего! (Писем. ) ИИ) Чи» Ж 
ИМИ! АКАМ — 1 Н 28 BEA o] Много людей сгинуло, a 
другие идут да идут. [WEE АЕ Г, КАО A ИЕЫ та. 1 2) 
BERMA Л САУ ЕН Я" УЖ, Ш Ах, да всё это скучно 
и скучно! (Чех. ). [I,A — ЖЖ! Пристал н пристал: едем и 
елем! (Макар. ), Сб AE #1 WiN ЗЕ ЗЕ ТЯ |) Стель да степь кругом. [JE НІ 
МАМ, 4 КЕ ЯГ ЭБХ, 3) е ЕТТЕ 
НН ЕГІҢ 5 МН. Ш Нет у меня для вас места! Нет и нет! Оставьте 
мени в покое! [IIX IE БЕН ЕН! ИР! ITRI] Стала 
на своём, что иду H нду,н только (Леск,). ГАВ $ и Ш, 
ERR] 4) В а MER ЖЖЖ АЙ ЖӘЕ A 09 
№. — Ну; как у вас там дела? — Да ничего, помаленьку, — Вот всё вы 
так: помаленьку да помаленьку, а я этого терпеть не могу (М.-Сиб. ). 
С—С AE е е ши ИВ, 3%. — м 
ЗАДН. ОИ пижщаная.) 

$883 Ме ума Е В (М 5873). № 
два ЕНТ ЖТЖ. пука и че он вени „ЗЕЕ 
HRAM- Aho AREE ЖЕ дни, ФН 
ИЖ АШ И Е ЯВ так н. ШІ Поймет (понял) он тебя! [46 
ЖЕМЕ!) Так и дадут (дали) тебе премию! ГЗ 88360811 
Охота ему (была) ехать в такую погоду! [ЧЕ РАНЕЕ ВН 581] 
Друг он тебе! [4887 0:00 021] Хорош мальчик! (ЗІНІ 
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ЖӘЕ ӨН (МІ надо, нужно, нужен, много, мало, станет, будет: ЧЕ 
ЖЕНЕШЕ Е т УША ЮЖ. М Нужно мне его 
участие! [RAAR i Ehe Во ОНИ 1] 2) ЗЕЕ E A А Ж AB ARE НХ, 
AERA ЗЕ н то (н тот, и тв, н того,и там, и тудан тогда $) Ж. 
ИАА ЕН В, Кик. ЕЛЕЕ ВИХ. ЧН 


ЖАТ —2 № —3 В деревню/ — и тудаи 10) не пускает. ИЖТ 


SEREA] Венчалась— и тов лаптях (Бунин). [WERIT AAL E 
ЖИВ, 3) ЖІ да, да чтоб, чтоб ІЛЕ Я] 84/90 8 ЛА ІШ РЗ Е Ж 
ШИ, ЖНЖ. Ш К другу да (да чтоб, чтоб) не зайтн! [3AN ЗЕ ЖЖ 
ЗА | ] Сапер да не сумеет (чтоб не сумел, да чтоб не сумел)! [1-35 ВЖ 
Жез! Начальника да как отчитвла! [HAR ЯХ АА ПЖ 
№№) так ЗЕ В ПА АР ВО А Ж: Небось, как себе,так шьёшь новое платье, 
Шыбшь. Себе так всё можно, а мне так нельзя ( Макар. ). [КЖ ИЯ НЕ 
иж, акт. АСАЖ, TARREI o] FE H p yE 
МЕНЕ И >, Ш Книгу — её любить нужно. [446% 6. ] С pe- 
бятами — с ними интересно. [Mhk FA №5 ,] 4) ЖЖ, 
№2 И ЧЕ ВАЙ И № ЭУР 35. Ш Годочиков ей (эдак) приблизительно 
пять. [WER ## (ЗА) EA Y „] Свидетеля два-три (может быть) n 
найдётся. РА 5 ЗЕЛ СОВЕ 1,1 

ЕЕЕ Е 01 
ТЕ КИ. ТИ Ah A F JUR o 

LRR OE ІНІН AE BE A AE th ЕЛІН e E o A аа КИ 
ШИМ во ии A JE E РЕВ ШІН 9%) што 
ли дело рыбалка! СРЯ НОВ 2 ТТС ЛЕ УР 0), Покричи ещё y 
меня! (ТЕН A Ре МЕ | ] С №№), Не ходи, еше заблудишься. (#4 
E лев, ЈОН 42), Разве к ночи доберёмся. [th ЎР MN ИЕ Е S] 
(В), Словно зовут? [IF IRA ЛЯ? ] (FE 8.) „Будто не знаешь? 
[3445 AR ЯНА? J #3638 ) „Он-то (это он-то) не поможет? [415 В Ж № 
косаявинаш) 3%. 

АЮ Ж ШЕЛНЕ У ei ЖІ 
W, Дай освобожусь, тогда поговорим. | $R 2555Ж, ПА 8 ВЕ 1 Да- 
вайте к нам! (1-38(1983:!) Не ходи, давай (дай) я схожу. [1 ЛЕВ 
Ж—№.] Думаю, дай войлу к подчинённому. Ведь не прогонит же он меня 
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ocr). (RE RIARTE. ERRER, ETA дай(те),да- 
вай( те) АР ЕО ITH. 

3) РЕЖЕ, ЗЕ ЗЕДІ ӨРЕ. ВИНО ЕЕН AYET HEENA а) 
ВЕНЕ, Уж и зол! ОКЖ!) Ну и умен! CIERO] уж и, нун 39 
FTA, Что ни на есть лучший товар. СКЕЧ ГЕ 1:6) же кая 
ЖӘЙІНІМІКНЕ, AN Дождь так и хлещет! ТИИ Н АНИ в) Ж 
ЖӘКЕН, ШІ Что-то там сочиняет, переводит. [ZEAR ЕР 
ТАТ MEAE, EET MERERI (вать и приозжает) ЖІ Е (как раз пись- 
мо и пришло) 4-4 БІЗДЕН ЖЕЛІ. 

4) ЗИЕРАТИ ЕН ІРІҢ ІЗІН БЕЛІ. 10 Лучше не 
споры! ЗН PRE A НЕЕ НІ НЕҢ; Преступника так и не нашли. “о 
Л (#9 TIIE” ‚Так и спит одетый H EMRIN FIET "; 
Грубит,а еще пионер. "НТ" УРАА” ЖҰЖ Ты ero 
BRAGI, OH еще в клубе выступал еше рыжий такой, ЗФ "рут 
КАНЕ ПИ ВСЕ Ж, A ЕЕК ВИЗА, ЖӨНІН Т 
WERL”, ША} ‚мол, де, лескать SRRA ИХ, 

5) ЕЕЕ ИЖЕ ВЕ АН 
ЯШ Того гляди явится; Чуть(было) не упал; Ж {ВУИ AE МЕ Ап Он, 
бывает, и забудет, что обещал; Нет-нет (ла) н ошибался; #2 EZA Е 
LE M ЖЕНЕ УЗИ Ш Чавк бывало попиваем; Бывало дождь, а она идёт. Е. 
ЗБС Н ВНЕ ЖЗ Му Во ВЕ Ра А Он, на меня чуть было не 
с кулаками. [ЧЕН] 3) 4) 5) ЖЕНЕ, 
АКА, AN ў 878 PAE, E УЛ ИЯ, 

НАН СЕЛА 0а] ЖА ИЕН НО Aia, А T= 
ШАА TRR ЗЕ АБЕ ETEM ИЕН IEA 
EEEX REAN 

1) IER га) смотри( те), гляди( те) ОЕ ДАРТ) 
М, ЯП Гляди не болтай (не проболтайся). ГМО Зе СЫЯ)! 
Смотри не шуметь у меня! СИЕ О ЗААР] 6) называется (называ 
euren, назывался) 446 УИ IE NRR ИКЕ. ТЕ НИЯ КЕ 
RIRO Ез КЕР 4-40. Вот это да! Учительница называется! — ... 
За слепого, что ли, оңа меня принимает? За маленького? Французкий язык 
преподаёт. Называется (Респ. ). ГАХ РЗС! УПЧ Ире ЗЕ ИИ 
TI ЧУВА ВИ НОВИ yn) не знаю (не энйем, не знали) как Ji F 
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ПИ МИНЕВ A его не зндю как уважаю. ВК ЛИ А ВЕ 
ЯВ НЕМА. ];г) считай (считай что) Я Ж Ж 4”, “IA 
ЗЕЛЕ ВИЕ. Мы с ними считай (считай что) земляки. 8 (164797 
WEEST olin) откуда (#181 отколе) ни возьмись ЖК“ ШЖ", 
«И Е 49 Отколе ни возьмись, навстречу Моська им (Крыл. ), Ж Е 
(жива, ОСК Я) В Је) не сказать чтоб 4/5 ЖІБІН”, 
“ИЕ” “ЖЕЛЕ Характер не сказать чтоб ангельский. (ФЕЙ ЕЖ (ЕЙ, 
ERM o] 

2) ПОМИЯ НЕ а) хорошо RR E” PE" Хорошо нашли 
замену ,а если бы нет? [ЗЕЕ ВО, ШЕ АЕ] Хорошо я тог- 
да дома оказался. [HEFER 34 ЧЕ Ж 156) не иначе (не иначе как) HIRA 
ЖЕН Кто это бежит? Не иначе (как) наш Ваня. [-— ЖЖ МЕЖ? — 
WRM ЧЕ. ]; в) далеко не ЛИЗ ЛЕ Он далеко не герой. [483 ЖЖ 
КН. | Далеко не так глуп, как кажется. 30 ЧЕ МДК ДВ „]:г) ничего 
Щи" — Спи, спи, — Ничего не спи, я дам тебе ужинать (Панова). 
(сине в, — ЖЖЖИМ НИЛ, ] — Устал? — Не 
устал я ничего. [ ЖТ? —— ЖЖ] 

3) ЖА ЭСИ Е ИНК: а) сущий, истинный, настоящий, 
подлинный № ЖА] какой, такой AEIR 4P tE В НЕ И и А o 
Ш сущий ад [SEER 8: М ЯА |, настоящее безобразие [ MERRE] подлин- 
ный рай [IEE MRA] ‚какой красивый 278 88 ] такая лунность (ИЖ Я 
6.1, какой ЖГ РЕ — Посылку получил? — Какая там посылка | 
С--авкат? --пжнавиекживе в, Илии 
какое Ш — Отдохнул? — Какое отдохнул! |--Ж 7 107 — #6 
ЖП 6) никакой WFE, Ш Он мне никакой не родственник (#8 #8 № 
АКЕ ЗЕ ЕА Ж о) в) самый (самая. самоое, самые) ЖЖЖ, AA 
Жб, Ш Под дождичик самый сон. (ГК В ИУ ТЕ НЕ МЕ ЛЕ) Самая пора 
обедать. [TE ЖЕРЕ IR ВО ВЕ ЖИВ ТЕЧЕ ВО самое ПРАХ ЖЗИ СА А кроме 
того, такое обстоятельство: дети. А когда Же их учить? Теперь самое и 
учить ( Макар.) [EA Ж А АИ: НТК, ОГАН іш? 
зи? ЭНЕЕ А АОН) 

$886 ЖЕМ STR EU БЕ УЫНА а 4h A 
ШЕ 

1) ННІ АТ. ШЕ ЕБУ. EKTA 
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НО НЕН ЖА АНЕ РІ Ж Е 3 БУ. Ш ах,ох, 
эх,ух.0,ай,ой,а-а,ай-ай-ай,ой-ой,эй, увы ‚ эге, фу, эк, эка, батюшки, дуд- 
ки ТИЕ. A РМ А ке вв ЖИН. ши, 


М ОТОН ЗА обрезуньсн (ЗЕ КОЗЕ) 3M, /образумыя! (ЖЖ); 
За, / образумься? (2048-14 Ж) Эй / образумься! (Ж ЖЕЖ); 


Эй, / образумься! (НИУЭ, образумься! ОН) 

2) ERGEN так ЖЖЖ. ЖИМ 
MEIR AY A А ИЬИН ЗАЛЕ РОЖА О а) НУР № эх, ах, ох 
ТВ 55 8 кавал аа Кая ЖИ 1 Ax, дети дети! 
[8 АП, Рассорились, видно: Эх, молодость; молодость! (Я 
Е зо) FAFA RE ОВ Е НЯ 
MERR) СА Е КЕ — № М ах уох, ух, эх,ой ВВ, 
жі ЕЕ МЕ. ВИЕ, Ш Устал я,ох устал! ГЗ ЖТ, 
А ПАЖ Г!) Вернуться на производство при твоей амбицин тебе будет, 
ой, нелегко! (Панов) ГЭЖ ДТ ІНІ Л Шак те ии иж 
ННН ЕВА и, и... же, Ш Ох и потеха ro- 
лько была! (М.-Снб.) (ІМ, ҚМ ЖАЮ 1) Ох и печёт же сегодия! 
[SR ОАО вт ЕЯІМДЕЛІ Вж ЕС E А АЕ ЕЖЕ 4% 
Пе ав) SACI как, какой „до чого #4 ДЕ — AE ВОИ охуах уух, эх, 
н-н,у-у,ой БР АҒ Е О Е, ДВ ЖЕН, Ш Cep- 
дце ой-ой как колотится! [aù ME БЕН ГІН С 07 27!) Парнишка-то и-и 
какой разумный! ЛУК FENG „в TI AEEA ТЕЗИ, ВН AE ТИЮ ЯИС: : Нет, ne- 
весёлое моё дело! Ой, до чего невесёлое! (Л. Пантелеев). [ Ж , & A9 aE tit 
Же, ж ЖАР г) эк (БР ara) tlt ПГ Зее Е ЗНС Б НЕ ді. 
жн ЖИМ. ЖЕН РЕЖ. Ш Эк цену какую 
завернули! (Гоголь) [№ ‚#2 |94448! ] Эк ты храпиить; за две komna- 
ты спышно (Tonu. ). СЙ, ЭЖ AT AE s ИЕМІН НА Я ME WE L a ПСФК ЖИЕ 
REWA его её, их EAFAM: ЭК св кричит Е, ХМ. 
жи 

3) З01 ЕА 0 хлоп ‚бац, трах, хвать, 2116: 86039] раз, АНЕ В. 
М здравствуйте, пожалуйста ШД Z ДУНАВ ек E ШК" НР И 
#1", ЕПИМ ЕЖУ, h R E A T E R ЕАМ: Ты 


стараешься не забывать TOTO, 4eMy тебя учили ,а там — хваты — оказыва- 
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ется „что всё это вздор (Тург. ), 4636 ЛЕЛЕ ВИА 0—0, ИВ А, 
K ЗК T ФА МИ. Гостей полон дом, а она, фить! улетела 
(Лек.) ЛЖ T — Е, ти, Пт, МЕТ. ] Мучился мучился 
человек, думал-думал, колебался, не знал, как решить... И вдруг — 
раз! — н открылось (Собол. ): [ A BE Я 0700, ZE 8 A A, A RA pe oee ET 
EFRR M] 

$887 MAMAW панитнан млозииж(еки 
лени, А ЖЗА ЖАНЫН ТӘН, AEA RE SE ЖӘЕ 
мо. MiA TAHE A IE ПЕЖО ВЕ ДОЗА а ВИА С, НИИ 
аманат JE е Е DME A MA AA, 
въ EPRA A ЖЕН ви НИ BEA AKR TER 0052) 
DA TE Pk fa ЖАН, CL E GE P I A O ЖЗ ШІН, яж, JE A A A 
AREE TEE БЖ аа нт ЗЕГЕ В Ay TT 
СУАЛ, AR— Ж. Ш к сожалению (113846 ) ‚кроме шуток (FÆ 
ЖК) „судя по словам кого (А Ж A И) „сказать по совести (96 В 45 
#)$. ЕЖЕЛИ, УЛ ТОНО Ж-Е. Ш сам 
собой (Ж ГТА ) , чего доброго (3418 „ЧН № ) , неровен час (JT —) ‚тем бо- 
лее (156) $ $;3) ИЛИ в A они Ил. Ж А ЖАНА 
ТАРА ЕТЮ ЕВА ви СБ ТЕЗІ За З EA ME 
НХЛ Е B h AJA ERA Ao Он постарается еще бы! 
(ЕЖУ, ЧИ! ] Встреча эта — увы! — не состоялась. ЗХУ ІН, 
BK Кет o 114) E AI AE ВЕН, FT G A tha TT IN BR, $5 A T EIER 
EREE, MRE ЖИЕ, ERR Ш Он болен 
и, что еще хуже „совершенно одинок. АВГ МОК Е F R — AF o) При- 
дёт, если не ошибаюсь ‚человек сто, | В: ЗЕ MAE Ж-Н АЖ.) 

ЗАВ ЖЕ ЗА № ЕНЕ LT E НЕ 9 Г СЯ НИ ЕУ Ж: 1) 
ЖЕНИ, ЗІ А УГ Е ЖІМІЛ ИЕ, Ш напоминаю, повторяю, 
‘поверите, заметьте, представь себе, что важно ‚например Ф ФЕ. AEL М 97 
А Аа жи, АИ 
ВИЙ так сказать, значит, знаешь, в общем, понимаешь, скажу вам, надо 
сказать 812) же ЕБ, ЖЕЛЕ. REME 
Е, на счастье, к стыду, что еще лучше, грешным делом #8 #4. 
АВ НОЖ „0 к изумлению, удивительное дело, не дай бог % 27 WE ii 
WERKER, Ш полагаю, пожалуй, как видно, само собой разумеется 
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SRRA M A BLER, Ш некоторым образом, в каком-то смысле, допус- 
тим, если хотите 46%, ЕЙ жін РНИИ ЖИ 2 НЕ В. 
иж КИЛ ЖАНА АН Ж. КИНИЧЯХНИЯ, № грубо 
товоря,если можно так выразиться, одним словом, проще сказать %4 14) 
ажаная, хкний, ӘНІН ІРІ AERE E DEG iE 840091418. 
ШІ вдобавок „в довершение всего, следовательно, во-первых , во-вторых. № 
Ж. т AMN Е ЖЖ ИЗ УЙ, Ш как no- 
дитея „по обыкновению, воля ваша, как ты хочешь, напротив, наоборот 98 5 
5) НІНЕН ЛІМ ЖО ЧАЈ. Ш по слухам,с его точки зрения, как ro- 
ворили в старину,говорят,как указывалось 9%;6) ЖІ PE HE W REM fh 
НЕНІ ШІН ІІ 9 Мо Ш по крайней мере, в той или иной степени, в 
значительной степени #8 7) i W) AI WG E РА A (8) У А 20 РОЗА ТЈ F 
ЖІ случается, как это бывает, как это случается иногда % 2%, 

$888 ЕИИОЖХЕНЕИТЕЮНЫХЯ ШЕЖЕ 
BAME — ЛУ ЖА В, пищи. ERA ENE ФА 
ГВ — ЖЖ. Ш Это уж низость, вот это так уж низость! Это уж non- 
лостъ сознательная! (Дост, ). [3535 $ №, ШАШ! ЖЕНЕ 
ТИМО Нате“ Ему", Вит, 8 
ЕВЕ ЖЖ ИН ЖИ, ш [Первый комический актёр: | 
Дайте же, наконец, уж и мне сказать слово. Что ж в самом деле, как будто 
я живу только для скоморошничества? (Гоголь) [ % — ЖШ HA : ik 
ШЕ н БА, КИЖИ Д ТШЕ? 
Жай A ERRE Y Е 98 

$889 ЕММОЕХНИИ АСОИ Е A Н НГ. ІНІН 
ЖВНЕ Е ВО, ИСЭ АЕ А, р E F 
ЕЕ БЖ A Е Иа т 


АИИ ЕЛП Е АҺЭЕ ЗНА L шОЖдужду,/асго нет; Ф 


Жду, /жлӯ va ero neri Жау-жау, / а ero neri ЛА ЗЕН ЕН 
ЧНОГО АО НЕ", ih ОЗЕ OAN RK 
О ЖЕ 


М, ЕЕ АН АГА ЛИ 42 Видела? — Видела. ЗЕ ЙІ 
пра ЖИЗНИ пени, В, ИЗВНЕ 
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Хнй, КН: Поймёт он тебя! Обязательно поймёт! Идя и пе co- 
mnesañen! Піл! — де 2 кеі, НИ ЖНО Поймет он 


теба] И но нодейся, / и не вздумай унижаться! [BAREM ML T 
за мене незнаен ЕВИЯ 2, 5.8 тов 
EFRR URIE А НОЖ. MIRESE ERNE 
ТРЕТИ MFA AT 


WNE IWA- LA AET AUF E T Ы A A AA L, Он чем бе- 
рат --/ умением. ТЕТЕ XE E W ДА BE A M P АЕ У Ад A MEEA RLR AE 


Zo № Oni чем берет-- 7 умениемій, Чем on берит/-так өте! уменнем. 

S15 eak EARE AS ЕТТЕ ТТТ 
НИИ АБ ЭЕ, WML at REME, AA IEE A PEAR TEL AS WAF ВНЕ ERS D 
АИО Г НЕХ 


9. HARER 
С (КЕ А ERER R R iE LA ИИ) 


ОХЕЖЕВЯНЯ 


а ЕН 


$899 AFRE 1. М,-УГ лес шумит 

АН 

А. МИ жайлана Ж ОНО. ВА, A a ж ИІН 5 
ЖАРТИ ООР Н ДАК, А РАЛЕ TT fe 
ЕЕЕ Е И НО В - ИНЕМЕН ЭС =, Бу ХАН 


©. ## (Русская грамматика) 8 2223— 82230. 
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Е АО А С SEELA SPE ИИ Нана 
RRA Т А иж П ЧЕ — АНЕ Е ОРТЕН Я 
ЗЕ З ЕАК Б. НН В ЖЖ. 

Е Е ае БЖ. 
НААНА ШЕЙІН, ЛР АРК. Он стоит печальный / печвль- 
ным / печален; Вагоны идут набитые / набитымн; Мать ‘встретила (сына) 
взволнованиия / взволнованной. 3496914 5 Ж 9535 ВЖ ВВ ВЕ — 
жал. Я. ЕЖЕЙ ВЯ E РЕ О ЗОЧИН ОЯ "е ЖШ E 
внюви-н,втажшзижажаиож в 13540 8141-08 М ЛА, 
ЧИ. № День шёл воскресный; Решение принимается правильное. 35 #1 
BEI ИЕ У ЕА АТЯЕНИЯ Ц НА ; День выдался 
холодный / хододным. 

2) низов Ж ІНЕН ЈЕ аа) ЯБАМЕНВАМ 
ЖА ИР. ШІ Собеседник прикинулся добряком: Засуха обернулась пожа- 
ром: Подруга ждала его невестой два года & , 50 М ИЖЕ ВА. 
ВЖ. :0) ЖАБ. ӘЖ ИИ ВО AE fe ых мм ГА — а 
ЖҚ. Вася вырос славным’ парнем / славный парень; Хутор называется 
Выселками / Выселки. Ж 11 9 — Hi JE ИЖ ИН 68; в) ЖИ. АЯ, 
ШЛАН ИБИЦА ЮУ ИМЕ, айу 
АЫ ЕЕ КИ Е ЗЕ ІН АО МІ С А Ш В министерстве он состоит 
консультантом / в качестве консультанта / как консультант / в 
консультантах Он попал туда. секретарём / в секретари / в качестве секре- 
таря / как секретарьрг) ЗЕЕ ЖИМ ЛС aR BOE ME МОК A Ко Sh 10 A D 
БИНФИНЕНЕЖД, Ш Он ушёл из бригадиров; Он навязывается в 
советчики; Ж выдал себя за ревизора, вырос в руководителя, учится на 
врача Win) ЖҰҒА а ЖАРНА О НА Р ПИЕ Т 00 44 T 
ПЕ Е, РТИ Е В Е ЖК АК Б. Ш Она сидит с кислой mn- 
ной: Он улёгся спать в одежде 49 a 

Зи АЕ Е Ж. ШІ Он собирается (думает, хочет, Mo- 
жет...) поехать;Я привык (научился, устал) работать; Он не замедлил 
(не преминул, не удосужился) прийти, 2 РЕ 1) 2) А АЖ 
ВЯ, О Т а А ИР, ваиннавая, Ш 
Умейте быть добрыми ;Он не хочет навязываться в приятели. 


ФУТ ТА) 20 НЕ АО З, 06 за) ИЗ РЮА И 
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ВЕЧЕН. Ш хохочет-заливается [№ АЖ] „живут не ссорятся ВИЗЕ НІ 
4Е];6) Н — AER ERE ЕМЕН, ЯЛ сидеть, стоять, идти, бе- 
жать, ходить, лежать № ЖЕ], #0 Смотрю сижу телевизор; Над тобой 
стоят смеются; Иди извинись $ „И ЗЕ Ве № И телевизор, над тобой 5 ЗФ 
ИЛЖ, ЖИЛЕ УЯ ЛР ТИЕ. лен лежит, 
встань и стой — 96 Жі ВВГ А Жан) ЗИ НВО У Е S 
ЖӘНЕ КВО В ЕЗ Во Ш Отец тебя кормит-поит,обувает-оде- 
Baer; Ординарец н коней им запрягает-распрягает (Залыт. ). [3E fA SEE #5. 
461153 вр. | 

БҮЙІ ИЕН ӘЛІН. Ши Город лежит в развалинах ; Агрессор развя- 
зал войну; Переговоры зашли в тупик Ф. ЕЖЕ РВ ИВ PT PEM 
ЕМ ПЯНА обязан, должен — ЗЕ 9 1). Он начал (кончил, npo- 
должает) работать; Я обязан начать первый / первым. 

Б. И жәнет. ЖЕН ЖИЕК, ШИНЕ 


же 

1A M Ж ХВ ИН. Ш много читателей, несколько человек, веб 
меньше посетителей больше на рубль (рублём) $. З= M) WA AAT t 
ИВЯЖ, Ш. Школьников собралось много #8 Много собралось школьни- 
ков, HE D AA An I AiE тр с 4 9 , Е ЖА один ‚два, три, четыре №, — 
ЖЕНЯ С H Ш Выходов существует два; Решений может определи- 
ться только одно. 

Е Я ОЕ а 
Ж, Прошло с минуту (времени) ; Соберётся до (около) сорока человеку 
Ж ЖОҒ , Ш Всем досталось по яблоку $ НІҢ ЗИ Ж, WI Населения 
в этом заводе считалось за десять тысяч; № № 2, A Вроде маленькой 
толпы вокруг меня собралось (Сарт. ). 

ЗЕ КЕ ОА ARR Ш Едет комиссия за ко- 
миссией; Пришёл отец с сыном; В поле вышли от мала до велика. $7 ЁН] 
НТН В Я Ж, Ш Отец пришёл с сыном; Комиссия едет за ко- 
миссией, M Я СВ СВЕДЕ А, ЖЕ ПВН E 
АНЯ ($813), КАИ — ЕО АГЕ Ж: Закусить найдётся; 
НВ: Hammes половче; № ME W 48 НА (ЕЕ ИВ ИЕ Ж 0: 
ВТ): С первого этажа уже целый час тебя сидит дожидается; 8 3 Ж 
(3019 ЛИ : Редко кто приходит, М BERAE A) : Грявуло (ура!) 
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ЕСЕ Е AE A Е а ИА 
AMARRA H ЕНЕ НЕН A Опытный человек сумеет 
разобраться. 17: 0 № Л. й М 219 a] Люди без причины не умирают 
(Чех) ГАКА НОЕ Я МЕЖ человек, Л ИЖ уми- 
рают, НЯ ИЖЕ. 

в. ЕЙАКИИКЖ ЖЖЕНИЕ, Весна na- 
ступила; ДО В — Е, Ты ндешы ДВА ЕЯ — Ж Е, Ш Дети 
гуляли. (НІМ МЪКА ET В ВЕН 419, РЖ ПТ ЛІМ ВВ 
ж. 

ПЕ ОИ О ИН са) ЛЫ ӨСІНЕ. ВЖ 
i) ,большинсто $j множество, пустяки (48 > ) Ш 8? пол ЮЗ ій, W 
Двое не явились / не явилось; Большинство согласилось / согласились; My- 


стяки осталось / остались; Полсела переселилось / переселились в город, 24 
Ар ЗЕ IEAS A AEI Е ГАМЕ, — ЖІ, ХР поле Ом 614 
ДЕШІ. Ш Явилось большинство; Сгорело полдома ЖНЖ, 4E 
HEENA — ВОР ЖІ ИІН, ШІНІ НИ Ж. Ш Все эти трое отстали; 
После всех покупок в кошельке остались сущие пустяки; Эти полдома pe- 
монтируются; Целые полсела переселись в город. #9 Ж W „большинство №. 
ЗАНЕСЕН, МН 6) BE R ME ВО ЛАН ШК E НЕ, ИА НАТО ГРА % 
МА. № Родилось / родились трое сыновей; Горело / горели две 
лампы; Большинство зрителей стояли / стояло; Множество пар глаз смот- 
рели / смотрело на него; Часть учащихся не явилась / не явились. 4 € iH 
МЕТО IE Ah И Вр, ІНІН ЛЯ. М Двое бойцов, посланных в 
разведку ‚це вернулись. SIREIR E 100 WASE 0) ЗЕ К, ЗЕ СЕЧЕ А (СЖ 048 
часть ФСГ) ШІН все, эти остальные # $E fi А ЩО, ЛЕ ВЖ. 
Ш Наконец-то ожидаемые семнадцать всадников прискакали; Последние 
шестеро больных выписались; Эти сто рублей долгу накопились постепен 
но, ЖЕЕ ТЕ 1.10) оба, обе Ш ШЕ. Ш Обе дочери нашлись; Оба ana- 
ния уцелели: РЭБ WR FE СЛИ A Be: 5 B E жан Е р 
XL ‚Ш Состоялось девять ветреч+ Сорок минут истекло; 18] #9 ЖӨНІМ ЖСЖ, 
AN На земле живёт более трёх миллиардов людей; Квартиры получвет oko- 
лю трёхсот семей. МІНЕ E ІШ, ЖЕ ВО ЗЕ Ж М ШІН, Ш Играло 
сразу три гармонии; Отказалось большинство / множество присутству- 
ющих. FAE A НЕ ЕЛИ В: 010 БИЯ нас, вас, нх А ВЕ 
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HERT, ШІ Нас (вас, их) семеро осталось; 4 414-6546 ЖІЛІК JE fk 1 
РИЯ „Ш Трое родилось сыновей # Сыновей родилось трое; Ñ) H P & Ж 
ЗЕ #19] столько, сколько, много, немного, мало, немало Ж, ШІ Произошло 
немало событий; Идёт довольно много людей; #12) 5} ЕЖ, Ш По обеим 
стенам помещалось по кровати. 4 ЧЕ 8) И Южна тн 9} — 4 i) 
#4 ‚41 Накопилось сто рублей долгу. REFR E ЗЕ E fk , M BUH Е, 
ЧИ Г часть Е #7 61444 E G, R B y A мат L A E A 
Е ЕМ, Ш Часть инсем затерялась; Эта часть спортсменов находилась 
на трибунах. 

ЕН М Я ВС НЕ Я] е га) 24 ЗЕ ЕДЕ ЗЕ МНЕ ‚ВЕ 
ДИН МКИ — 30, БН ФОР Ж. Племя это враждебно 
курлам... Поддерживали их старое русское правительство, американцы, 
французы (Шкл, / поддерживало). Ж-Е А IE We I ВВ A 1 4 Е, ЗА 
ИЖ. M Его доброта, ум, отзывчивость, покорившие всех, снискали ему 
любовь и уважение; б) 24 E Ў ЛЕ SHRIYA Mt, ДД а) На, МІНІ В НІ 
ІН САО Ж. W К берегу бежали / бежал Ваня и Коля „ИА Е КР AIW 
ЕЕЕ ЕА СЕАТ ЗЕЕ Я 
БЖ. ЧРЯФИЕМЯКО ЖАН, ЗИЧ A РСЕ З, Ш Придёт 
врач или сестра. 

3) ЗЕЙ отец с сыном, комиссия за комиссней --26% Қ, ІНІҢ ПТ 
PAA SET PETE SR: СЕЕ Л МОЖ ТЕ ERER ВИК, 

4) Ч ЗЕ кто, кто-то, кто-нибудь, кто-либо, кое-кто ВЕ ЖЕ АТ 
4. (841 кое-кто из друзей PE M W 4 AA В ВО E НК ЗА НЕТ ДІМ 
Жі кто ЛАМ, УМНО КИН, ШІ, Ш Те, кто 
меня не жалел / жалели ... 

ТИМ ИЕ ВО ВК, 

ПЕНИ ИЖ ИГ № Я.П Наследства оказался / оказа- 
лось грош. #7 З: ел СЪН 8 ( ПО ДЪ 3548), ІНЕ ИЛ ВС, Ш Вся 
эта куча справок требовалась для оформления документов, 

ОЧЕ REAO НЕ А ИИ С ДІҢ, Врач пришёл / пришла. (Н ЗЕ ЯРУ 
ЗЕ ЖЕНЕ АЗЫ НА е ЛИЯ КЕЛЕ ЗС, ІП Наша врач пришла. 

= ЖАЙЛАРАНА, жежек 
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ЖИЕН Он работает 
MER 


ЗЕМ On работал 

ЖЖ Он будет работать 

(МЕЗІ Он работал бы 

ЖИ Работал бы он ... (Если бы он работал...) 

Ш Работал бы он! Если бы (хоть бы, лишь бы 
=- +) он работал! 

ВИЖ Пусть он работает! Чтоб он работал! 

ПИЯ Он работай ... 

шиі жаштиніне МЖ ШІН ІНІН 9 
RRA ііі С №, 8791. 9800), ЖҰЖ В в уа ВОМ АУ 9 
айапЕнижавия — 8 ( $ 798 Ж % 806). 

Е ОЧЕ |418 S AY a AE BE J E 
ИЕ, ПКБ SR АЙЫ Z F E АВ I у Я (— АЕ e М 
81), 0 Воришка шмыгнул в дверь — шмыг в дверь. 2) EIR He 1414917 
KAHE Ufa У ЛИНИИ 6: А они разболтал 
бо всём — и разболтай обо всем. N # Жл) Е ME BEAR IE 89 С ВЕ НЕ. 
М рам. ЗЕМ ЕВРОПА ВЯ как а ЖНЖ ЖМ 25 
Ж : Закричал он — как закричал! — Как закричит! 3 AEA fk л: 3) (Е AE 
АХ ИМИ НЕ, 4) ЖЯШНЗИ (стать, начать, приняться) 
IRER ЕЛИ ЗЕ, ПАТИ ЖЕ давай + ЖЕЖ АҚ, 
ШІ Она принялась хохотать — Она (давай) хохотать #71 ВУИ Е ВЕЩ, 
ЖЖАНЖИ, YE — AE АБГ ЕВ |4099) > 

ИМЗ APERE A HELAS 8796, $798, 5801, 
$804, $807. 

Е.Е ХЕЛЕНА, БУЛАЕВ У 
ЖШ Ж. Ш Читаю; Идёшь; Пишем; Бежит; Иди! HIRE WER E 2 
BATE О ЕА ГВА D AS S ЛИ Ж ЖЕГІН, Ш Я о деле; 
Опять ты про старое; ЩЕ ARIE Shs И Ж 09 30 (Е, Ш Мы на работу: Я 
спать: Е Н Ж, ЗЕЕ, В классе новички не часто; В семье ссоры 
редко; Щ A RAR ЭР ЗЕ, Ш Лекция — в семь; Вся операция — пять 
минут. Я FP ОКВ ВИА ЈА ЛА ЗАДЕ АНА ІМ Е ЛН È AE E E 
MER П ЕЯ, НИАЗ АСО А. Ш Он о деле 
FR HRN , ERER TAAR, (и араг ЕЕЕ ЕСЕГЕ ГІ 


FREA 
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Если бы он о деле! Давай(те) о деле! 

Жарқ АЯР СӘНІН стать Е FERAE AR SE У МИЛЕН Р Ж; 
Он стал работать. 

жы жан ИЕ КЕ, ЖЕГЕ, Ж ЖР R D И E 
ФЖФЯЯН НЖЖ ХЕ, ШАВК 
É Ae AE HA CAT ttia ЖЕЖ) В ХАНА, ЛЕН ЕН ЕКЕУІН 
НР ЕЕЕ ОЕ КЕ ОМНИ. ЖЕН 
важи отр А Еа Е Да 
ЖЕН ІК, 

қояны ЗУМ Е ЗЕ HN PE НЧЕ СЕ 
ВНИИ) ОЭ". кажат SE E RENE TE AT D ХЕ 
HPE o I A y a W A TE E A E A E E M E ER E 
819. ШІ Пары танцуют вальс; Отец, заставил сына учиться. 3 HAY тан- 
цуют вальс, заставил учиться HBA G В M — ВУЗЕ С ВЕК M AEIR SIYE „Л 
ЖЕ сына ИМЗ (Жим). BE D EE УАН ВОО A 
E J AE AAI S АНЫН SR A АО ЕЕЗ — ОМЖ ЖӘНЕН 
Ка AE ET SEA F Е НИМИ 
Ух EE Еа ЕЕЕ 20 

ТЕЕ ДЕ, В, ДОР Р ЕНЕ А 
Я» a) КӘДЕ, Ш Ребенок играет:б) ЖАН ГОН. ЖЕ 38, П Дирек- 
тор распоряжается; Оратор выступает с речью; в) Я ЖЕ. A Fl Ah WOR f 
(К) ЖИ Я RIIE Bh, Ш Сестра нанялась в няньки; Лочка зыучи- 
лась на врача Он вышел из бригадиров. 8] А F ЖФ за) АЖ) 
ФЕ, Войска охраняют границу, (048 JE F AE 534 ВИЗЕ ,Войсками охраня- 
ется граница; 6) В, И. Ш. ЖМИ МИ, Ш Класс ручвется за 
товарища; Охотнику встретился волк; Меня поразила нарядность зала; в) 
MEER ВОДО ЯНЕ, Ш Отец вырастил сына героем; Революция npa- 
звала его в солдаты; Руководитель понизил сотрудника в должности;г) Ж 
Жж с ТЭК ЖЕНЫ, Ты хочешь невозможного; Космо- 
наваты готовятся к полету; Отец велел сыну учиться; д) Ш 8 ЖАП 
ЖЕНЕН Е, Ш Солдаты дошли до дома; Поезд ушёл от вокзала. 


O (Русская грамматика) $ 2259— 8 2264. 
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НЕЕ ЕТТЕ Ж 1-4. 

ӘЖЕ ЕЖ ИА а) ЖЕДІК ЖЕНИ. Ш Стоит засуха; В 
лесу растут (есть,бывают) такне грибы; Этот студент в списках не значит- 
себ) RE ИСО Н, МХ, ЕН JE FE hé ЕЕЕ ЕЕ, М Загремит 
гром; В зале поднялся шум; Дождь перестает; в) Ж ЗЕ Ж 89 fit 39 97, 40 
Дом стоит у ручьязг) ЖЕ ЗЕ ЖЕ (934 МАЕ (Е, Ш Тревога растёт; Вода убы- 
Baerin) ЖЕЗ ЕВЕ ЧЕ AESI АК 25, АГ ЕЛЕДЕ ОНИ, 
{N Ребёнок болеет; Эксперты теряются в догадках ; Больным овладело отча- 
яние; е) Ж ЗЕ ЖЕ В ЖЯ 09, № Сыну исполнился год; Деду стукнуло 
шестьдесят лет; ж) 4675 ЗЕ АКО ИВА Мо М BE ку AY КЕ ERR НЕ 71,41 Этот 
человек запоминается; Чтение захватывает; Эти слова могут вызвать трено- 
гу;з) 488 E ИВ ЕК РС ВАН Ро 1946 ІНІ ВЕ ак КАН 
А, № Я полюбил этот край I Мне полюбился этот край; Молодых томит 
бездействие; Это решение меня не устраивает: н) FEA E ЯГ. ЖЕ 
WEA ЯК ОЯ, Ш Он имеет сбережения „владеет домом; У него есть капител. 

3) RIR ЗОЛ МН E G EN йі АА ВО ЗЕ, Ш Pe- 
зервы не используются ($ № : Резервы не используют) ; Дом планируется 
к сносу. ЕЖ НР ЛВ -ca ЮЗ НЕ а Қ, ИЖ“ Е 
Е ЕИО ДЕ а": Дом планируется строителями к сносу Ш!“ alt 
жаға аулын 

ЗЕЕ ИЕ 5 НЕЕ p AE AE TT ЕВЕ са) ЖАЛ НЕН ИНЕ, 
Ш Буря бушевала свирелая; Ребёнок растёт замкнутым;6) ЕЖ ЖА) „9 
RICER IERI. М Дело стоит на мёртвой точке; Один сын плавает мат- 
росом „другой служит в танкистахзв) Ж A ih PE Е ЙЕ MEJI, ШІ Собаки 
кусаются; Он свободно читает по-английски; Отец не пьет; г) НІҢ ІК 
ОЛА НАР, НЯШНЕНИ, М Деревня носит название 
Ключи); Такой поступок расценивается как неосторожность; Инвентарь 
соответствует своему назначению; Отверстие напоминает дупло; д) НІҢ E 
ЖНЖНЕЮ ЖЕ, № Он превратился в бюрократа: Надежда обернулась 
разочарованием ;е) ӘНІН З № М Е ЙОР АЎ, Ш Несогласные составляют 
меньшинство / остались в меньшинство. 

ЗӘРЕ ВСЕ ОНА ИЯ, Ш Дело идёт хорошо; Неблаго- 
приятно складывается обстановка; Так оно и обстоит. #] Я E RR MER ЛЬ 
тя ELUANA Be R Si Е Ho 
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EHF 
А ЗЕТЕ RAIE M—F A Ah Ah y Е — Д TT U h 
TARER ЕшвЕюжикак, 


РЕВЕ жентек 


ШЕ За 


Сады / Hoeri / 
W Сдв Симо |9) GD CER) еттш 


ц Слатина важно 
езуі (6) (ааа) 


Сады // Цветут // А 
даш) a С (83 ewe 


1-8) 4.9 (в, ) EBE Е — ЖА Тевно 
итавси-ватяш), УНИИ ЖЖ, Ш Друзья—не npn- 
ехали. (а) № (а) ЖИВИ, ЛЕУ И А ВЕ ЖӘЕ ЛІКТЕН 
ОВ ОН) В Е МЕЖ ЗЕК, п Молчӣт мой Войницын, слов- 
но замер (Тург. );Удивйлся народ (Л.Толст. ), Ж ZE 4 Ж № ЗЕ f — ВВ 
REM, (6) ЖЖОГ%9-8), Ш Наступало утро. Шумела школа, гудела 
улица, и гремел барабан (Гайдар); Набежал ветер; Цвела черемуха; (бі) № 
ЖИМ, Ш Вот н лето настало (Прншв. ) Но вот ветер набежап, 
и зашумели верхушки (Тург. ). (в) ЛЯ H Те е 130 140, В За Е 
ЖЕЛІ. Ш Обычно собаки сильно скулят в таких случаях. Арктур // 
не скулил СЮ. Казак.) — ЖЕЛЕ ЗХ ВРТИ O РЕ. ЖЕЖ 
HIBAM] Значит ли это, что я не изменился? Нет. Перемены // произо- 
шли (Кавер. ). СЗ вт REEE? Ж. WEH H o] Скулил 5 
перемены ARAE Е ЗВ 813104, 416 НЙ те E ЯТ ЙО 80 80, произошли Як 
“ЖЕНЕ” РЕТКЕ ЕГІ. ЕП “Скулил ли Арктур? ЗА #4 
BE JEE ЕЖ Я. ЖЕЛІК (в) 9:Не скулйл 
Арктур; Пронзошлӣ перемены; (г) ЗА ВУ ЗЕ MA w A Е, НВС, ВВ 
и. W Ноони не пришли. Пришли // разгром и плен (Пауст. ). ГІН 
жин. МУЖЖЮНЛИЯХЬЩИЮ.] И это был голос 
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Юрия (...): (Леночка, ушло!). Ушло // молоко (Кавер. ). [3X3 21109 
аты ға татлы ара ара ааа 
Молоко ушло #1 Он... слышал игру на рояле ... должно быть, Анна 
Сергеевна играла (Чех. ). (КЛ ЕНИ SF +-+: ИЖЕ — МХ 
RR] 

М ОТ 
251% 9814 2169141, Ш Есть билет; Наступнла тишина; Появилась цель 
жизни; Летит птица; Лают собаки; Идёт дождь. ІҢ ЗЕ Ж Ж ИГ 
за АЕ Н, КЕ А, АСТЕ ЗИ Р ІШ. ш 
Наконец Данилыч // явился ( Нагиб. ) „Едва заметным было её движение 
25» Но движение // было. {13% В ЖИРЕ ЕЖЕ (а) ЖУ ЕБ, Е 
ң (в) ОДО ИО ЧЕ К, АНШИ ЖЕНЕ Е ЖИ: Явился 
Данилыч; Было движение, 

БАТ ЕЕ, M Я опоздал SA — ЖӨН зо ЕК ЖҮНІН 
WAH F УОЗ 

B. AOR E RER R ЕЈ АЮ Fa 9-0 F E НТ 
8, ННІ E N ЕЕ A НА Е ME 644 ЖК, ШІ Вишив- 
вые сады цветут, 21 Ж 8 Сады цветут ЖЯ. SUA TERI E Hy Е 
ТЕОРИЯДА Ну, ERR A E АЛИ -2 БЕЛТА, 


Цветут зашиёвые, сады № Вишнёвые сады: цветут. Вишнёвые Е) Ж 
ІНІН /> , Цветут сады // вишиёвые. 

ЖАН ТІРКЕЛЕ 9 АГ ЯН, Ш Доносились слабые звуки; 
Лил тёплый дождь ЖЕУ) ЯНА УС 0, 51446 Ж ЗЕ Е НВА ВИ 
ЖІП З А) Ж, М Звуки доносились // слабые и неясные (Чех. ); Дождь 
лил // тёплый и шумливый. ИМ, РИНЕ ЖӘНЕ ХЗ ЛЕ 
И ПО TR ERR, A T FE Sh W чинян ИХ 8: Звуки cna- 
бые и неясные. WAEA F ВО ЗЕ HERB A IM НЕ Вр ME бо A В A, 5 [8] PE ВТ LGE R 
EER E E E Я i ЖОВ Скука меня томилв // страшная 
(Typr. ):И сон привиделся ему // простой и радостный ... (Булг.).4% 
ЗЕЯ Е ж, Із Ы Н Е НЯ, ЧЕТВ 
ИМЕН т, МВ ЕАО МИ И. ШІ Стоял шум 
// невоображаемый; Доносились звуки // слабые; Меня romuna скука // 
страшная. 35254) FAD НТ Ва А ве 89 ЖЕ Е ВЕ (Е  Какне-то странные na- 
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ступили дни (С.-Ц.);Страшная меня томила скука! ЖУ ЕЖІНШ-2 
Ж-5 ЖМ 

Ялжяата кн жан НЫНА жж ІШ викотнва, 
РЕМНЯ, Ш Город // лежал разрушенный; Он // сидел 
(пришел) бледный. 143% FH H SÈ Хо ВИА ИО A F, Ж E V a PT ДС 
AE EE E ВАНА EET ED o Ш Он сидел // бледный W Сидел он // 
бледный. 

Жы, ЗЕ Е Н ТӨН ИА ЕЯ ПЕ ВЕЕ Е Жи 
БАЗ MEAE HE AR ПОЛОВ НОЖ (0. Ш Прожужжала сонная пчела; Moka- 
зались таннственные острова. 25 й," Прожужжала пчела // сонная. 

В. нын ӘНЕ 9507, ЖАТ А NE 
КОТ АГ ВНЖ У: Ш Паровоз // беспрерывно гудел 
Ж. Беспрерывно гудел паровоз HHF А 00 (a), (6) РИЗА ЛЕК Я ЖАИЗ) 
МАНА ИА, ЕЕ Ч, НА ОВ 0, ВВ а Е 
НИВА ВИИ ЕЖ #4; Паровоз гудел // беспрерывно Щ. Tynen 
паровоз // беспрерывно. 4 ЗЕ Е ЯН, Бу Зе па ЗЕ НЕЕ И ВОЗ, ШІ 
Самолюбие его страдало // невыносимо (Тург. ); А жаворонки заливаются 
2 неугомонно (Чех. ). [5 AR WERE WENG ДАЖ, ЕЖ ЖЕ, Ж 
На АГ, ШЖШ E ВЕН МИ Е Смейся он // звучно н беззаботно 
(Тург. ); Выражалея он // необыкновенно изящно (Тург. ). JE 26 t ЖІП ін 
ВЕ ЗЕ k H : Долго продолжается эта борьба (Тург. )  Беспрерывно гудел na- 
ponos. ЗЕ Ел НИ , W — AR 2D АНИ Е Е, РВВ ЖЫ ЖЖ 
ЭГЕ 4%) : Невыноснмо страдало его самолюбие; Жарко горели свечи. 441 
ИТЦЕВШИН НИЕ ЛИНИИ -2 - 5, Медленно, no- 
лго нарождается глухая тревога. [ #4 3% T НЕВА № НК. ИА, ӨНЕТІН А о Ира, 
ЕЧ 

IEA A F ЕГЕ ИЯ 
УЖЕ К, М Неожиданно пришла беда; Коротко и строго тикали 
часы. fE РАЯ fry 3E RR fA AL АК ЕО ОЕ ЕЖУ, Ш 
Беда пришла // неожиданно (Эренб. ); Часы тикали // коротко и строго. 
ШЕ ЗЕТЕ е Е Ат, Е ОНЗА СЕНИ Е — ЗАА 
ЗНАЯ ГАГ НО ЗА З SE WR AE ME АЕ ЯЖ Звуки эти pas- 
давались / гулко м резко ( Чех.); Праздники прошли // тускло 
(Нагиб. ). Жї, E (И ИЖЕ РОЯ ЗЕ НВ TT A ТЕ ЯНА > В, Ш Paana- 
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валнсь эти звуки // гулко и резко. JE FEE E ЖМ А) ЗЕ Г ЗЕН Е ВЕ Е 
‚№ Тускло прошли праздники. 

Г. ИНЬ ЛИР 9507, ТЕ ЕЕЕ 
Я Жи. 

ЖИ, МНО, БВ 
ЖЕ. (в) Дети // играют в мяч; (6) В мяч играют дети. 5 # ЖЖ Я 
ен, + пишваияа К АЗА ЕШ ее Х109:6 101. 
ЗЕ ИННЫ ВЕЧЕ ВЕ Е (ан) в мйч играют дети; № (аз) Игрйют 
дети в мяч. (аз) Х ВЕЛЕВ НО ЛІ — бо 4 FO Еу 346, ШІ 
(в) 5 (г). (в) Ж :В мяч нграют (W Играют в мяч) // дети. № ЖЕ И 
ЖМЕМ, ЕО, Ш Дело решил // человек (Пришь. ). ВЕЛЕ НИН 
МЕЛ o] Прощальное слово говорил // знаменитый артист (Кавер. ). [3% 
Я ЕЖЕ о] (г) № : Играют дети // в мяч. Ш АМ М. ЖИВ 
ВАЖИ. W Дядя Лёня работал // с рассвету до сумерек; Росла она 
/ без матери. Ж T МЫЙ AE ЖЕ Е ИИ НИ, В 
Еа АЕ ЕА] 
ЗЮ К, ЖАТ" Привёл учитель // прнемр; * Пожимал он // плечами. 

IE A T A TE JE А ЈЕ Е, ІНІН ЖШ. ЕЯЖ 
В Etk, (а) Катю // мучила совесть; ВЕ И : (а) 
Совесть мутила Катю № (az) Мучила Катю совесть. Щ F № Ж) №4949 
F.U Яковым // видимо овладело упоение (Тург. ) Спектакль // отлича- 
ет оригинальность; Их // выручил трактор 28 (ВИЕ 8709-41). ВИ 
трд МАЕ зо Е (6) #5 (в) с. (6) 7: Совесть мучила (3% Мучила co- 
весть) // Катю, ЛИ М МИН AE (У К Ц Ш Оригинальность or- 
личает // многие его произведения; Паника охватила // весь город. (в) 27: 
Мучила Катю // совесть, № Я 214 93508,2 ОД ВОИ Е 40 Выручил их 
... // трактор (Абр.) AEREI 98-44-14, (г) ЕК АСАН Е, E i 
жж. 

WERT AERA A : (а) 5(6), З RE A W E АГ А НК 
ЗЕ FIERA A E ЩЕ ЕК. (а) Профессор // посетил 


Ф Русская грамматика)( 8 2291) AE PLW , ЗВ A: IAN PA Е FE ІНЕ 
щ, EER ОВИ. 
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лабораторию. [#4 2 а 3:980 ж.) (6) Лабораторию // посетил профес- 
сор. юж е ӨЛІМ. жат Е Д Gk fh N dh 
ла ЕП Ж ШАН ЖЕЖ MARERE Ш Вну- 
ки // окружили деда № Деда // окружили внуки; Холод // сменил жару 
Ж Жару // сменил холод. 44) РК f fr ЕМИН А ЕН, 
WEERA ИННА а (ТН 
MEH): (ау) № Лабораторию посетил профессор. (аҙ) № Посетил npo- 
фессор лабораторию. (6,) № Профессор посетил лабораторию. (6,) Посетил 
лабораторию профессор. 3% 445) F пр ж PI Ah ЗЕ ж, ШАД ЕЕ 
4% (в), № Лабораторию посетил (34 Посетил лабораторию) // 
профессор; Z Я Ш М Д 3 JE № 36 00 06 (г), Ш Посетил профессор (4, ТІро- 
фессор посетил) // лабораторию. 

ВИЖУ ай улі, ЖИЕ ЖК ЗЕ ЖА МОЯ Ж Е, 
Ял аң мо санит аА Е Ж вие ит 
Жж: (НЕМ ) 949 Э И З (М, 8871), Ш Угощение не 
понравилось Любе; Ж Любе не понрёвилось угощение. FEAE ЕЕ м: 
Не понравилось Любе угощение (IÈ угощение Любе) X E Не ДА НХ Ж 
Ш Эта мысль поразйла меня (Tipuna. ); Мы не разбивали голубой чашки 
(Гайдар). Ж 3: ЭСЖ, Ж В К Я Ж К, В 
Любе угощение (W Угощение Любе) не понравилось. X 2: НЕ пр Hy Ø), 
ШІ Людей этих он // не замечал (Фад. ) ; На Ивана Стенановича он // и не 
поглядел (Ант. ). Ж p3 F Б ОР СЕ I Aa ШЕШ. ЖАН 
ВЕК, — ЖЕНИ ИУ боже М, ПОКА КЕ Е, Детей 
он // любит; D Рассказы им // нравились ( Чех.) (НАМАЗ лс Я, 
сав цжотини, 

до навазихитижинаинт, отмени. 
ЭММЫ ЕЖУ, аа ак ЈА ЧАЈ 
СОЧ Е уж. Ш Он // пишет друзьям шутливые ‘письма; Она // 
произвела на Сашу глубокое впечатление; Я // провёл в чужом отряде 
ночьзЯ // нежно любил природу. #7273 38 i) АГ РЖ ЗЕЯ со. 


D МЕНЯ ДАМЫ, ОЕ :Он// лю- 
бит детей. ЖЖЖ, SH (Русская грамматика) $ 2294, $2298. 
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БЕ НЫ АИ, ШЕР друзьям, ив Сашу,в чужом OT- 
ряде, нежно ЖЕЖ, ІН ЕН А М зік, IE — НА Е Е 
желеу, ЖЗ ГЕ, ЗСК ТААСИ Е НГ Е. Ш Ночь я. 
провел (3% провёл я) // в чужом отряде; Любил я природу (2% природу я) 
И нежно. EFAA i ИЕЛІ, ЛЕКЕТ, А 
ЕЖЕ, ме А а АСА О (0, ПР — ВЯ 
Ж. Ш На Сашу она // произвела глубокое впечатление; Природу я // 
нежно любил. #8 = РАЯ с 8 ДЕЕ E АЛАН ОВ 0, MEF А) Ж „Ш Нас до 
ворот провожала // Женя (Чех. ); Пишет нам письма // отец. Ж Ё ЗЕ РА 
ААО ТЕ = — № 

Е. AHR ЕА КЕТО АО у а ХНИК Ж, Ж 
Артистка имела колоссальный успех — НТ, ЕНІН ОВ ВЕ y. 
ФРН ПА) Ивета В ВАТ В Е E AE, ВЕ ДС Аг ТА НЕҢ лі 
=2 о Е ЖИ ЕЖ Д ЈА А НОЖ : Артистка имела успех. 
// колоссальный. BAr ЗЕ (б Ра ПОЛЯ ВВ ИЛЕ НТ 9E 9), — ЖЕЛ ҰЙ РТ 
ВН ЗЯ У — E fit „Успех артистка имела // колоссальный (Бунин) - 
IER T A 1A JE TT GE И, 

Ж. MER hW 5 АЕ ЗЛ НУО o ЗАИН A EIE E, 8 
Отец // не любил спорить — В 00/8) РОВ Он // любит детей #Н 
EO (I Г) AELA IE REER ВО 2 р Е E Ae ВО ЗВ ERE A МЕ. 
HARM СЕ, Спорить отец // не любил. 2, ЖОЛ ІН НИ Ж 
ЖЕНЕ ЗІ :Не любил спорить отец $ Не любйл отец спорить. Е 
ааа тарар ата Е Тл а УЕЗ 
ЖЖ, Ш Решать задачи... научил меня // мой отец (Исак. ) „Спорить 
не любил // отец: RARER МОЖЕ, Ш Намеревался он // гулять; Не 
юби отец // спорить» ШЕ ЗС Р ИЯ АНЫЗ, ПАЖ ВИ 
ОЩЕ (И, Ш Ночевать мы отправились // на протоку (Нагиб. ). [3 
призови „ИН ОЖ В Е, 
сев яки АГА 

3. РФ ОЈ ЕЖАЖ а Ра Я Е НЕВА 
жи ки кит ка ПАН, ЕКІЛІ НЕ 5) 


Ф Фй, 
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Ж. ЕЕ, MEIK ШІ Разнобой наблюдается // и в малом, 
н в большом (Б. Томашевский). ФЕ Е Лу E ABA Я. МЕ 
RA Ew ПЕ ВА ВЕ НЫ ЙТ Ш А песни без мужского ro- 
лоса // не получается (Ант. ): Работает теперь на тракторах // молодежь. 
ЗВЕНЕ ВЕ ЗЕ ИЕ ВУ ЛВ ВИ АЕ, 4-40 ле EE T ВЕЧЕ ЖСН 
4424. Ш Вспяхнули в серых лесах ранние йвы (Приш. ). ЖК, Е 
т ЗАВЕО ор а 
ШҰ :У меня закружилась голова +7 Голова закружилась у mens. 


6. ЕН 


8891 AFAR 2. У6,-Іпі запрещается шуметь 
Жн ТЕ 
ЗЕЛЕНЬ Запрещается шуметь 
ях вн Запрещалось шуметь 
ЖЖМ Будет запрещаться шуметь 
WE Запрещалось бы шуметь 
| ЖА Запрещалось бы (если бы запрещалось) 
шуметь .. 
IEW Запрощалось бы шуметь! 
Если бы (хоть бъ...) запрещалось шуметь! 
MIER Пусть запрещается шуметь! 

вит ЗС — A BER E E — iE ЕЛЕМ, ЯЛЛ ар 
ИЖНРХАКЕХИАЖ И, ETE ся, Ш воспрещается, rpe- 
буется, (не) улыбается... „2538 -ся, Ш стоит ‚зависит, (не) устраива- 
ег... НЕТА ЯЕ ЯН, ШП Не составляет труда, (не) входит в чьи 
обязанности ‚вошло в привычку... 

#12 БІТ случится, придётся, доведётся M RERA ERE 
RAN случись (бы) встретиться ... 5 ЖІГІНЕ >Н х А 
ЖЕН годится, успеется ‚не мешает — №5 Ну; Н случится, npn- 
ведётся, доведётся ВО 7, Ж ВЕК Л] не, ШІ Пусть бы век не довелось 
другим попасть в такие историн (газ. ). (КЕ ЛЖИ Азу.) 
ЗЕ ЯЖ (не) случись, (не) доведись (Я, 8 800). 

= ЕЖИК Ь УЖ WERA FJL) Хочется в Москву; Захо- 


ERER 
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Tenoch домой; Хватит вам ЖЕЖ RER REEK, ЖЕРОМ 
#1 ‚хочется 5 хватит АГ 0547 М/А, ЕНІ. Хватит! Будет уж! WE 
ЗАИР — 5:2) стать АЯТЫ Ж 
Жо WM Мальчишку стало тянуть бродяжничать. ГИУ ВЕ i tE № 
ШЕЙІН А6] :3) 4R ERA FA ГАЙ, НІ ЯШ это (вот это) #9 $ ӘР 
2. Ш Пересказывать — это не имеет смысла. [#34 47 „1;4) ХР 
IA WEIR AT fe 1A AEL AU IU I AE E RESE ИТ ЛЕ, — Е ВЕН E ЕАО 
ЛЕ СОЛА) E О ШАК о 

с вхан ОТ ЛА “Ай фи пящичия 
ІІ ін 5h PE IR RE PR FE AR AE Е Ж 936” Нн Е Ж A 2 fi 
BAIAR E, АЕ ы О СИ 
ЕА Е o HEE 
Эту ИЕА ОЗЕРО ЯШ НЕКИХ, Ш У ребят / ребя- 
тами намечается организовать кружок:2) З: Ж Е WE ЙОН t 5 НЕ у 
ЗИ", Ш В школе / у учителей в порядке вещей считается задерживаться 
после уроковҙ3) ERIR А СТЕ Ж ВЕЛ М), № Каждому 
случвется ошибиться; 4 ) Æ Е № JESE 27 ЧА АА ЖЕ ЗС МЕ ЙО AR В, Ш Начальст- 
ву не годится опаздывать; 5) Е ЖСЖ, МТВ ОЕ Е ОХ Е, 
Ему ничего не стоит мне помочь. № , E З: PE 198), № ГЕН E 
Ж. Ш У нас / в нашем учреждении у сторожей входит в обязанности уби- 
рать помещение. (381 5) Жим ит. Женя ЗЕ 
ЗН P(ER ПЖ ЕА У. Курить / курение запрещается; 
Ему не хочется ехать У Он не хочет ехать # » 

М.И ЧЩ СОА D IE ) E AS E ИГН ЕЖ 
TA ЖЕ ГК М9 Ш Вошло в привычку чи- 
тать nepen сном, IER H ЕЯ М Читёть перед сном вошло в привычку. 
URERA EWIT, ЕН аа , i a ие L tE ГІН 
HAAN Взять с собой книги // не nomemaer. 24 25 dit — А0 50 е T RME E 
ЕЧ ЗЕ ЕРОС РО AG ЖЕЛЕ ВЕ, Ш Ходить по причвлу не возбраняется. 
НЕ ЖЕ А МНЕ] М, И Е ЗЕ (0/9 04 2-3 |9 Жы» FE JA A 


Eo Ш Книги взять // не помешает. EI i ei AF J SU AE ВЕРЯ Не 
помешйет паять книги: HR ARA АЕ А A E fe, EFA o 
Ш Врачами // запрещается курить; Мальчика // пришлось долго уговари- 
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вать. АГИ й е АЧ, В р Е ы-і Тағ 
(514 > 5. Ш Именно в такой день случилось мне быть на охоте 
(Тург.) [BEERE АА З У Е ТУВ Ж Веле 
А ЕЕЗ Е а ЗА 
А АНЕ 5 2001. W Жить в этих краях мне npn- 
ходилось // только зимой В Мне приходилось жить в этих краях // то- 
лько зимой. Жа, ВЕЖ ТОБ ЕИ Е Е, ВИ — И — 0 (050 
ЗЕЯ, IRRA ER) Е) Ж. Ш Случилось мне однажды 
заблудиться в тайге, ВМА ВЕ, И -6 НИ – 1 949% 
З Е аА 

8892 ШУМА 3. М, (пед) Уі, Воды убывает ; Несчастья не cay- 
чилось 
-зкайжветвжащ 
MEM Жалоб не поступает 
nsa 


Ш Жалоб не поступало 


ЖЖ Жалоб не будет поступать 
MZR Жалоб не поступало бы 


ЖИХ Не поступало бы жалоб... 

(Если бы не поступало жалоб...) 

Не поступай (бы) жалоб... 
3 Не поступало бы жалоб! 

Если бы (хоть бы ...) не поступало жалоб! 

4188] Пусть не поступает жалоб! 
Чтоб не поступало жалоб! 

WAL Ар 2,1) И Ж ЗЕ ЛУР Е, ОИТ не Ж 
Ж. Ш Не минуло n году; Разговора не вышло; Проблем не возникает %; 
2) Sah ЖЖК, ЕШ ЖЫ, 6045Ж Ж не № Г, Ш Народу 
(не) прибавилось; Денег (не) хватает; Запасов на всю зиму (не) имеется 
$; ЖЕ ХМ требоваться „потребоваться, понадобиться t EJE не № 
TARRA ЕЖЕ „НН ВЕН „ЖЖ не ЕЯ}. W Снегу выпа- 
ло! Газёт всяких пришло! Нарбду уехало! 544] хватит, хватает (18%), 
хватит (H, ЖЕ) ЖЯ не Жо Ш Дел у нас хватает. 

#2 |% Снегу вышало! -RATA MRH EREE MAR , 9 
ННЕНИЯ-6 М. E RAREN ЖЫНЫ хватит 
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чака ИН Ы. Ш Хватит болтовни! 

RAI ЖИ ЕН РЕЗ EEA P, i Ты за- 
ведённый механизм. Только бы хватило завода на пятьдесят минут 
(Сахн.) [№ ЕТО Е, ВЖЕ НЯ. | Спеши на выручку, 
других зови — Пусть не найдётся душ глухих и жестоких (Яшин). [ 3: & 
АЖ, ШЗ Нл, ЗЕ З ТА Г ИАС ВОЛ.) 

ЛЕН ЗГЕ МЕЖЫТЛА:ИЖ (не) хватать, недоста- 
вать AAF Г зе АЕК 9 стать. ШІ Людям стало не хватать воздуха; 
2) TAP может, должно КОН FA Ж Я ЩЕ Ж W Несчастья могло 
не случиться: Никаких проблем не должно возникать;3) AJ #6 А} #1 4 #0 
БЕКШЕ, З НО еӨНШЕНН ЖАН %,Ж-- 
яж. 

= вхан О ЖЕНЕ СЕНА 
Фет”, hF 3A Ха, 14—54 :1) Е A — E e 
MERE, WM Водки еше ocranocs;2) EREE SA ь Ш Ни едино- 
го ключика не текло в реку (Tieck). [IA ЯШ ЛУ ЕТ 153) E 
ERIE HR RR 1А Ж. Ш Свежей травы не показывалось (С. 
M). ГАТ он E o4) ЗЛЕ НОЕ А. Ш Забот с годами 
прибывает; 5) ЗЕ №4: A A № ій, 09. Требуется справок; Посещений 
не полагается; 6) ЖАНАҚ. Ни метра не пустовало на шоссе 
(Леон. ). ГЕ Е — КЖ ЖА, |; 7) ЕЖА. № Других 
кандидатур не называлось. [BEAT #5 Iib h RAA ];8) ЖК 
ЗЕ НИИ, W Снегу выпало. ЖУ, ЗЕ ЖЕЗ hk h лета, 
ВТС ЗЕ ХАН, Ш С ребёнком ничего плохого не случилось. [ ЛЧ H 
НА. ] Из неё специалиста не получится. ГН Ж ТЖ. 46 Х 
ВИНЕ МИС ПН. № Опыту / опыт приба- 
anrea; Вина / вино найдётся. — #8 Я ЗЕ HE A Я ӘНМЕН, Ін 
х. 

Е Е 8 2 ОЛ Л ЧГ А], Ш Недостаёт rpe- 
бовательности, {ЖЕ Е ІК Ж Трёбовательности недостаёт. £ F4 8] = 
ЗЕ ӘКЕ бі, А з AE АИ у Во с PER — ВЕ, — ЖЕ АЕ 
PRI MA EEE ване ЗАО АЈА ЗЭК, ЕЮ 
ЗЕ ЛУ, Ш Хлеба // нашлось; Долгов // накопилось. #191 — НЫН ЖА 
BARR, НЕ, Ж E E S i A F те ЗС A E fb 1 2005) 
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я, мате 0094 37 ЖЕ, ШІ Мест // не имеется; Денег // хватает, ФЕ 
EEP КНаЖПОИЯОНЕИЕКЯ Е: Нашлось хлеба; Хватает 
денег; Не существует таких людей. 


2) RERE EAA 


(MFR 4—17 HARER их 
18-22 #191 Ф) 


а. ЗЕЙ - 
(ER 4—7 ЖӘЗАЖЖ,ЖХ8-13 ЖА) 


$893 FWA. ММ Отец — учитель 
-каквлен ЛА ЖаН 
MÆ Этот человек — твой друг 
яка шли Этот человек был твоим другом / твой друг 
МЖ Этот человек будет твонм другом / твой друг 
WE Этот человек был бы твоим другом / твой друг 
ЖИ: Был бы этот человек твоим другом / твой друг... 
(Если бы этот человек был твоим другом / твой 
друг...) 
Будь (бы) этот человек твоим другом / твой 
друг... 
АМА 18 Был бы этот человек твоим другом / твой друг! 
Если бы (хоть бы ...) этот человек был твоим 
другом / твой друг! 
Будь бы этот человек твоим другом / твой друг! 
WAER Пусть этот человек будет твоим другом / твой друг! 
КИК Этот человек будь твоим другом / твой друг... 
ЕНІ ЕЕЕ ЕМ ІНІҢ 8644 1948 а, Ш Двое 
сыновей — студенты; Ваня и ещё с десяток ребят — пока не комсомольцы; 
ВК ИНОЕ ЖЕН ЖІЛІН ІН, Ш Образование — семь 
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классов. E ET $ НОЕ НАИ Е Л Эта девушка — как сказка. 

WA НІНЕН ВО Е ВНЖ: ФС 
хавия. 

ИМЗ ТАУ У A K, ж Ха 
жш. 

WHA Жажа АЮ ЖИІ был бы НЕХ, ШІ Эх,был бы я 
такой богатырь, как ты! {EFE ВИИ Й С ЗР Y Л будь бы МА, УТ 
СЕ ИЕ 9 ЛОШ АГ (И ШІ F будъ( те) „будем( те) ‚пусть, пускай, 
И ШНЕК НЕ ЕЕ да, Ш Крик наш да будет набатом (М. 
Борисова). (ЗЕТА Я M Е] 

ЕИ ЫЕ AFEN- РИА, 0 
лан, ЕМИ НА Б, M AR ТА ВР ЧГ Е.Ж. Ш-- Кем ты 
здесь? — Я тут уже давно председателем; Дед в колхозе пчеловодом; > Й. 
HEH свидетельство, подспорье, поддержка, подтверждение, ответ, причина , 
вина ‚порука taJ JH E R, 1 Крестьянияу подспорьем огород. | 3 ВК ВЕ 
ПОЗВА „ЈИ опять ответом ему молчание; Причиной — твоя слабость. 
МУЗЕЕ HERM АЕ СЗС, КИ Р ГЕ ЭЕ ВИИ стать, сделаться, 
оказаться ӘЛЕ Ж 384 Н", Ву ET НІ PA 6 Он был (будет, быд бы, стал, 
сделался оказался) приятелем/приятель. Fi KW W Во 2) 4 35 МИН 
А, Ц 3: КІ О ЖТ ИВ ІН ЗЕНА, Ш Первый урок oka- 
зался/оказалась история. Показания свидетеля были/была путаница. — № 
ВЕЛЛ E3 B AE ЙО ИЕН: Е — В : Сонечкина любовь к моему дому был 
голос крови( Цвет.) (Ж-Е ЖІН ЖЕЖ Ш ОГ ТАТО СА o №, 
МЕ ЖАЙЫН, ӘНІНЕ АЛЕНЕ ЕЗИ Жо Ш Иванов был sa- 
мечательная личность. 3) TE B ЗЕ З д ЖИ ЖИ: 9 
ЗА, Ш есть, это, вот, то же самое что, не что иное(не кто нной)таков % ў ; 
ГЕН Я НЕ ЗИ Л НЕ ІІ явиться являтьсяь | НОВ 
N EREL, (Так все делают) — не аргуменг. (“ЖА #3 А 
F” Жан. ӘЛЕУ ЕЛІНЕН МЕНЯ 54-0 ЖЖ 
вгища ТЕЖЕ EEA ВЕ ЯМ 
JER, Ш Я мачехе не игрушка. [R A AE HE E Е.Е, К A F 
ЖӘНЕ Е ИР, W У него образованне--семь классов; Для 
митингового оратора пауза — опасный момент. 


<лвхан ЛКИ ия ы ЖАКЕ тінін 
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НЕСЯ”. h FAREA ELR E, Яя 
Ха ХЫ, АТР Н. 

КА ЕЖЕЯНМЕН ШИК, ПАНЕЛІН ЯРТЖ Ю 
ЖАЛЕЮ. METIA: 

ааа ри ХИН ЕНЕВ 
Же ЖИН Еж ЕБІН ВЕ БЕ МЕЖ ИТ ВУ ЖЕ, а 
Е ПЖ ВЕ НЕ, A TA г AT H IE Er кинта 
ЖАХИ Я ЕВЕ, ЖАН E ЕТ Н Э Ж № (Он тебе 
приятель, верный слуга), 4 ЖАН ЙӨ. ИЯ кто, что, нечто, 
некто, кто-нибудь, что-нибудь, ЙІ Я ЗЕ Е „Эе ЖӘЕ. 
41 Kro он — кто он был,будет, был бы. ИГ ЛЖ это, это и есть „и есть, W 
Приезжая — это н есть моя сестра. А 9] Л 44 #13 3:44 Ж W) № явиться, яв- 
лятьсяа 

ЖЕЖ О) ЕГАР, — АЗЕ ЧР Ж. 
ЖАН ЕАН Е АЕ 41958). Ш Деверь — брат мужа; Пума 
(EHI) — крупная дикая кошка. Ж ПІ Ж їй это, это есть, не что нное 
как ‚значит, ШІ Усманка (71 4; ) — значит(это значит) красивая: 6) Е ЖУ 
ННІ, МИНИ, ЕА КО АИТ ETES 
ЗЕ. ЖИ 4 A кит ЖЕЛЕ, A A ЯНА ааа вж 00 00] 
1: (всегда eane всюду #8) 47 ІНІН. ШІ Дело для всех дело; Жизнь no- 
всюду жизнь, KAEA ЇХ В P AE ЙО ЗЕ ВИИ НОВ Е ВЕ ОРЕ ВЧ А 
WER, Ш Дети всегда будут дети/детьми. НГ Ж 18) есть, н есть, это № 
ЗС Ф, № Режим есть режим. П] 1) 81] остаться, оставаться, являться 
ЗУ МЕНА НЫЕ А, ШІ Обман всегда является /остаётся обманом; в) 274 И 
= Я. Ш Виноград — не хлеб; Кипр( ЖЕ ВЕ ЗМ ) без древностей — не 
Кипр. A F ЗЕ ЖЕ 09 7-, Ш Кипр без древностей был бы не Кипр/не 
был бы Кипром, A № Ж 9] зто( не) , (не) есть, это( не) то же самое что. Ш 
Ваня — это тебе не Колька зг) ЕЕ ЖТ ЖЕ Е НИЯ 
ЖЕ тот же, то же самое что; Ш Урок--тот же театр. Г.Е Weth ИЖ.) 
ЖИ Л BI PEI КИ это, есть, это есть ЖЕЖ ВЖ. ШІ Застой — это 
(ето есть есть) та же (то же самое что) смерть. ГАЖ ЖАС. J; a) В 
НЗ Ж. Ш Жизнь — роса на траве под низким утренним солнцем, 
сизая, как грудь голубя( Тендр. ). ЕА НК ЕЯ, ИНК 
в Фит. ] 
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DIEMER EER Ок НК (а м) мимики 
ЖЕЛИ ЕТ (дам) ЖАНЫНА Ж. а) ел З АЕ АО 4 
а е а Еа а оиа 
ЯЕ НОД. МКИ, Вр Іі. Ж 
ТЕНЕ TA ЖЕ RME, Ў? вот, таков № вот таков # 
ЯИС ЕЕ. Ш Литература — зеркало жизни. Свобода — (это, 
есть, это есть ‚ато и есть, нечто иное, как) осознанная необходимость. | НІН 
JLH WT W 0/8 ИЕ, 1Чтение — вот лучше учение; Двурушинк — вот 
такова его сущность; Руководитель стал воспитателем. 6) ЇЙ ІН ВО 4 W 
Р НИ, А Р ЕЕ 
WARMA #0 Учёный всегда подвижник; Если бы труд действительно 
был средством /средство против старости; Трамвай — самоолицетворенне 
грохота; Командир — э?о( это есть, есть) воплощенная воля. в) АЗ 414 
па, Е ЕЗАРА СӨЛІ Е ИНАЯ ), 
ШЕ IL A TE AA ЕЛ ЩИ Е. М Наш пек — век скоростей: Болга- 
рия — небольшая страна, 24 Ў RE СН 19 4 М № человек, женщина , парень, 
фигура, лелоуваць, штука, вопрос — ӘНІ M 95 E № ИН, АДИ E EAR 
112) Ш Крестьянин — человек не сидячий; Дискуссия была бы слож- 
нос дело, ЗА ВРА ААВ АА, ВТ ЯК это, есть, н есть, г) МАН 
жак, ЕА ат ЕЕЕ ЕЕ СЕДІ 
ВЕНВЕЖ Ж ЖИ это» Дороги здесь — просто наказание. [TE 
35 ШЕЮ ЯНА ІН, ] Для меня техника — вто тёмный лес. В ЖЖ 
Ж--% ЖІЙ. Этот Гринька был отпетая голова (Шукш.) . [3% 4 ЖЖ 
ААВ ЖАК. | д) ЗИ ЗВО ЭЧ ОКХ ВИ ЕЕ НИЯ как % ‚А 
БЕН УЗИ ЕК, д Его песни — динамит. [48 #9 ШК ИН Ж НЕ. 1Го- 
рол — как корабль; 036 Е A94 А ЛУ Р А ЖЕ ЕНЕ 
как FEM ET Ну R BR AE AR О НЕЕ. НЕ ЗЕ НАЛИ НТ ЛЪЖИ это, 
1 Человек—это как пловец „(Н З W FREER OR po г) д) 66) 7 pA 
ЭЁ Э: (Е М стать, становиться, делаться, сделаться, оказаться. ШІ 
[Чиновник ]Это наконец не служба ,а каторга становитея (Писем. ). [№ 
ЕЕЕ Е, ПЖ. | Земля сделалась будто болото. КЊ. 
ЖТЖ.) 

ФӘН ЛЕ ЗЕ НЕЛИ SE Сл И У, оГ ВЕ Я на: 


АТ Е Н. Ш Защита тайги — это(есть, это и есть, вот) главная функ- 
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ция лесхозов; Доброе слово — подспорье в трудную минутузтвоё поведение. 
причиной ссоры, 

в-хжате ЕНЕМ МЕЗ Жу AY, ТОЛ 
ЖТЕЖНЯ, И ВИ 5), ОВЕ) RA ЕН. 
ЛА ВИН Е ВИЖ по CEKER REEL НЕЕ 
тром НЕЗ ИН А жути ТЕЗ Н яя 
ЗЕЕ ЕН ЕЯ М. 

нак. имея REREH MERRER ш 
Закон — это порядок; Морская служба — это всегда н трудности, и риск: В моей: 
памяти, как и в памяти других корреспондентов, война — это наполовину дорога: 
(Сим.). СВОИ ВЕЕ бс h AR PEE] 

ожвоженхж, Ж AR E A A ЕЕ) 
MAR. A MEP E ЕЯ ЖЕ E ЖИ, Ш Полет в космос — это 
известность и слава; Каждый час простоя домны — это сотни тонн потерян- 
ного металла Ж НЕ, ЗЕ МНЕ Ж DE DR LE ЖЕ КИ е E 
ЖҮНІ HE УЖЕ, ШІ Долголетие — это физкультура. [5 К ХР W fe 
ВАЖИ мысль, работа „дело — ЭВА] И} , РН это. W Стадион 
— наша мысль. 

ЭЖЖ Е А И Е та, Ш Оружне в 
бою — это жизнь; При ряде заболеваний терпение и спокойствие — это вы- 
здоровленне. [44 — ЖЕ Я А „МЫ Е НЕ ] 

ӘБІЛ № МН 035. Ш Семья это прежде всего дети: 
Одесса — ато море, қаштанты; загородные дороги. [№ # #*— ХИ ЖЖ 
в мняхкюйк. ] 

ЗК, MEHARREAN iW, EAT AR 
W. Ш Его жизнь — это непрерывные удачи. (#8 89 — Е № ЖИ ВЕ КЕ 
ЗЕ „]Весь её день теперь — это пелёнки и стирка, ГІНДЕ З ВЕ 
жи НЕ Е ЖЕ В. 

озер ж, жана НЕЕ АЯ 
“4%. Ш Человек — это стиль. | АБЖ В 2 УЖЕ, Волга — это 
не только тихие рассветы, [4 4540 3% AS A5 PAE ИНН НА ВУ НА] 

И.М EE- EREM ИМ ЩИ, ш 
Сельское хозяйство — сложное дело. ЕНІН Е ЕЛЕ № Сложное депо — 
сельское хозяйство. В Е это, Ч, — е Й, 1 Это несказанное чудо 
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— лемешевский голос( Рекемч.) | 2 & ЖАР ИН Ят 
ВИЕ ИА ЕСІН НАР E ko Ш Живой пример ему// 
я (Акс. ). ГЫ ЖИ ЗЕЕ E E Е ВЯ Есть время года, которое вливает 
жизнерадостность в душу человека. . . Это время — весна(Бунин). |4419 F 
аланите Тех. мех ЗИ О Тр 
ЗЕ ЯР НЕЕ Е ВО ВЕ ГТ НАНА, MERA цель, задача, функ- 
ция, средство, причина, предмет, итог, иллюстрация , особенность — Ж |Ң |Ң 
МИЯ, eh F IEE R IEA E A N S EXER, Е, м 
Разительной особенностью этого произведения явилось//использование B 
нём народных причитаний(Д. Лихачев) . [ № ДА 89 ВЯ А ЖЕЛТ 
а В 
(Ж. ите РНЕ НУ ЖЕ Е, ЖА Е — 
КАРИ з ОК НОИ ПРАВ ВО А A IE З КЕЗЕ AE E Е ЖО  Кре- 
стьянин — человек не сидячий, 24 EREA (0170, КЗ SEE 00 ИВТ В ЗА 
ИЯ — 4%, М Е: Человек он был//скромный. IEA У AY ЖЕНИ 
ЖЕЖ : Скромный он был человек. 
8894 AFPS. №, Аа), полн. Ребёнок послушный 
— жажданлтехищижежаи 
МЕН Ребенок послушный 
кк) {214 Ребёнок был послушным/послушный 
1 Ребенок будет послушным/послушный 
WER Ребёнок был бы послушным/послушный 
ЖЕ Был бы ребёнок послушным/послушный. .. 
(Если бы ребёнок был послушным/ 
послушный. .. ) 
Буль( бы ) ребёнок послушный /послущным. .. 
ЖЕНА Был бы ребёнок послушный/послушным! 
Если бы(хоть бы... )ребенок был 
послушный/послушным! 
H Пусть ребёнок будет послушным/послушный! 
М2 Ребёнок будь послушнъй/послушнъм, 
НІ ОНО АНИ чей, чей-то, тот, какой. каков, никакой, 
весь №}, ДАЗ БЕК, 
#912 PERATA да будет ( ла будут), чтоб-л, будьте, будем- 
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(те) ‚давайте быть Ви ЕСИ ИА ВО ТВ ВАЙ Нищо ПЗ АННЕ ПИЯ. 
виз МЕН ЕВЗ У ЕЕ ЗГА, иж 
ЭТУ р ОЗЕ EIER М $8955 

ФЕИ 4 ЯГНИ 6 PA Двое рабочих — ещё неопытные, TE 
PERRA МНЕ 2 СЛ, Е i iE 2E HE ВОНА ЗЕЕ 
ARo Ш Комендант в общежитии новый/новая. (EL БЕЙІЛ YE W ЗЯ 
By ЛИЕ ЛУТ ЕЕ ВАЙ Наша комендант новая. 

ЕЖЕН ЖИ есть ЯГО В НОЕ Ж. Ш Ec- 
ли бы сын был послушным! — А он у тебя n есть послушный ( послушный 
и есть) ЖЕТЕ ЕДЕТЕ. ПГ ЛИК СК ВАН „ЕИО ЛЕВА 
ш-н. W A E T R ИК ИИ № 
ХМ. Ш Одежда у него — можно сейчас же переселяться на полюс 
(Песк) ОВК КК ТИЯ Е ЯНЕ Е.) Дело оказалось — хоть 
‘брось. СОРИ СЖ ОНЕ AN o ] Дегустироваля продукцию, вкус — во! [ЖЖ 
зтав ИИ — А Ну И ИИА. Ж ЖЕЛ 
ОЗА ЇЙ, Ш Она к людям внимательная. [Ai ХР А ЗЕ o 2 З: ДВ X A 
ВИНА, Ш У него мотивы благородные. (483476 № 2) 

тайлақ хин нахо “E e E JE I iE KE нЕ (Виши 
MNZ ER o" E A TE КЕТ G VA A Е E DUN 
ЩЖЖ, Ш Комната — твоя Щ Книги — детские; ІНІҢ 5 5 ЗЕ Ж, ш 
Газета — вечерняя № Передача — московская; $ — WEAR Wi nt 4 fE , д Он 
добрый Ж Ты сегодня сердитый, В ЗЕ 9), ЗХ ЭК па ФЛІЕЖІНЕ 
НХ ЕН етер вани нвж. НИЕ 4 
ЕН: Этот парень — словно сонный. 

ЕЕЗ Е РАТЕ КЕЧ Яя 
ЗЕ НАТО ЗЕ ВВ ІЛ З, ВНЕ ЛЪВ ЗА ВЕ, Ш Утро яркое t 


АГ Утро-- яркое. ДАНИ ВЕК ЛЕ ИЭ SEA Яркое утро. ЕЕ W A fk 
Че Ei МИНЕЖ И - НЫШ. № Построек в усадьбе немного. Ton- 
линные — только каменный мавзолей и саран( Песк. ). [ВЕР E Ж 0 
Zo KIEM RATAA — A ОМЕН, ВИО толь- 
ко) НОГ) о НВ, ВОЗ быть ЛЕ 
fto №1 Город тихим//не бъл; Он умным//не сталь È MI IZEIA PAN 
“Был ли город тихим?". Э, О самый умный на кого — 2648 ҢІ ЗИ НВ 
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87 EEA — АЕЦ Т. АЕ ОНЕЗИ ЗА УЕ Я т из( среди) 3 110 
ЖЕНА М, ВЕ, Ш Из жнвотных овцы — самые боязливые- 
$8954 FMR 6. М№,-Аај, кратк. Ребёнок послушен 
SRA k h t MIER 
MERİ Ребенок послушен. 
azad 


ЯР “Ребенок был послушен, 
ЖЖМ Ребенок будет послушен. 
Майо Ребенок был бц послушен 
ЖИ Был бы ребёнок послушен. , . (Если бы ребёнок 
был послушен: ‚ „) 
Р Будь бы ребёнок послушен. .. 
FARA ЖЯЖ Был бы ребенок послушен! 
Если бы( лишь бы ) ребенок был послушен! 
ИЖ Пусть ребенок будет послушен! 
Чтоб ребёнок был послушен! 

ама ааа юдпихани, пак енюжания 
ПИТ. МИНИ, ЖЖ МЕХ, Ш(Побожись, 
говорит, перед образом, что женишься )... Побожился н женился 
молодчик, Вот видите, А я бы так неспособен (Чех. ). [8 Е МАФИИ 
ЕТЕ, ЕЕ", ШИЛЕКЮЫТЯ, ИТМ. REER 
я. 

WAL Чем, тв иа АТИН, Ша ЫЖ Е 
ЕМУ ІН; Он должен (готов, обязан, согласен, вынужден, намерен) при. 
ехать, ЖК ЖМЖ (К, 5890 ХО Яр) ші ША ИЗ, Ш 
Ты обязан соглаенться выступить в качестве свндетеля. IX tt 0) T A pk ВО 
ФЕН АЕ ЕН, (НЕМ Я ЛИ Ай) пусть, ЙІ ЖЕ чтоб 
№1. Ш Пусть он должен будет ехать! 

ЯМЗ AE IN HEEE ИСО НИ ХУ МНН фа) Е НЕ большин- 
ство, меньшинство I AEA E A 1449416. ИТЕРА Ж НУ МОМО Е З, W 
Большинство присутствующих согласно/согласны. HW НЕ 4; 6) 4 ЗЕ ТА: 
FE h ЛА НВ АА АЕ ВЕ, БІЛ ӘННЕН 
И НЕ ВОИНА ВО Е ЖОРЖ, Ш Согласны согласен брат н сестра; 
Согласны /согласна н сестра, и брат, и отец; Согласны сёстры и брат; Ни я, 
ин они не согласны. EFI AA СИРЭ Ж ВЕ, ИНА НК ЗЕ НВА ВЕ Ж 
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—. ШІ Согласен брат, но не сестра; Не брат, так сестра будет согласна; в) 
HER кто ЗЛ, МИЯ Я МНЕ, Ш Кто согласен, поднимите 
руку. (REMA p НИЕНІ ЗЕ ЛА РА Я ВСР > AN те, кто согласен /соглас- 
ы... 7) ЕЕ: ПІЗ Ла, ЕЯ ИАЖ УКЕН: 
Директор очень строг/строга; Наша директор очень строга. 
И — A h EE ЕИ АЕ У АРК а 
Я]. Ш Я вам, видно, смешон кажусь? (Тын. ). [Е ЖК, Т RET 
Этн Эя) о ел e ET ME ФА ХАЖ N T E ЖІ, 
ШИ нужен стал прогресса ради Внезапный натиск роковой(Тютч:). [9 T 
ЗЫ ME EDATE — НЫ ЖИМ, ЖЕНУ И 
ЭН. МЕЖЕХНИЩИ, № Она добра к людям; Он готов помочь 
другу 22 ЕЖЖХНАНА- ®ЖЯЧН, № Учителю присущ 
педантизм; Для пожилого человека характерна неторопливость. 4}, Ж ЯГ 
ЖЕН А 10 И ІЙ. Ш Школе/для школы необходима no- 
мощь. 
= вханлкиванек WAN RELA E kI i 
ЕНЕСІН Б) 2 ао Я”, АА Ж, джитии 
ЗЕ ИЕН Т) ӘК ЕЕ |Н ЛИЗА. Ш Путник rono- 
ден: Ребенок весел;2) ЖОК ЗЕ fk M tE ПЕ ЗА ЛА Що WM Ночь тиха; Книга noy- 
чительна ;3) Кл E fk А ДРЕ ВИЖ. Ш Слышен шум; Разногла- 
сия очевидны, ВТ ЖЕНЕ ЖХ ЙОЛ ВЕ ЖГ виден, известен, заметен # 14) 
ЕПЕРНЕ. Ш Он намерен спорить 
с тобой; 5) Ж E Ж РЕ RE (ER МНЯ, Ш Нужен порядок. Е 
МАТЕ R E ИНО E A ЕГІН ХЫ, Ел/для неё 
молчание невыносимо = Она не выносит молчания; Нам слышен шум = Мы 
слышим шум; Тебе нужен отдых = Ты нуждаешься в отдыхе. ХЖ 0] T We 
JER 1 FAS ER ERRAN Он болен + Он болеет), ЕПУ 
КУАТ ХШ, AAKE У EKE AER, Ш Pest- 
нок послушен/послушный. (В ВЖ 8 Е. , 1 Этот старик плохй 5 Cra- 
рик плох ЕВО ЖЕ Е“ Ш”. Руки коротки у кого для чего RRMA 
МЕНДЕ, ЖЕНА, БОЕВ ЖЖ. это 3 что ЖЫН, ф, 
АЕНА ЈЕ. W Это непоправимо; Утверждают, будто он там был, что 
сомнительно. AAt, MAER, MARERE MEERA БІНЕ 
ЖАНЕ ЖЕ ЛУНЕ. Ш Земля прекрасна; Великие истины просты. 
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ЖЕН ВЕ ИННЫ ІЛЕ, ШІ Этот человек для меня не понятен; 
Ей/для неё отрадны эти встречи. Я Е ЛЕ. Не 
EH у кого ЕЖ, РЯ ЛР ЖРК ЖРА КНЕ, Ш У нев сердце 
отзывчивое. 

дан ЗЕЕ, ЗЕ Етажи. Ш 
Зимний день короток. ЖАҢ ЖЕНЕ (4: № Кброток зимний день. TEJA — E 
ЧР БАВАРИЮ А МИР 9] М На сказочные изваяния были похожи 
сросшиеся ветвями кроны( И. Соколов-Микитон). ВОН #3 ВО t ЖЕ bh 
РММ 1 АТ нужен „необходим ‚виден ‚слышен 9614149 A F, ЯГ Ж 9] 
ЈЕ ЕЕ, № Нужен порядок; Стала видна дорога. LIM 
НИЕ пое Ара АЮ BERR ЕК, Я ME EA ЖЕЛЕ ДЕ И НН із Право, не 
важны эти большие сборы, а важен//только этот золотой конь ( Булг.). 
КЕН ке, ПЕНИ #9. | ® характерен, 
типичен, интересен , подобен , сходен , аналогичен , противоположен , отличен , 
различен — ЖР ҒОЙ, ИИХВИЖН ЕХ, НИКЕ Е 1. Ш 
Интересна //судьба слов с суффиксом -тель( В. Виноградов). [47 № № 09 Ж 
ФЕ -renn 27000035.) 

886 АТА З 7. М-Рагц кратк. Учитель уважаем ; Завод вос- 
становлен 

-жажалтвжащ 

ЕН Bo решено 
как иам Всё было решено, 
11 Все будет решено 
RÆ Воё было бы решено 
ЖК Было бы всё решено... (Если бы вов было решено...) 
Будь бы всё решено... 
ЖЯЖ Было бы все решено! Если бы( хоть бы...) 
ЗЕ Всё было решено! 
Будь бы всё решено! 
HAES Пусть всё будет решено! 
Чтоб всё было решено! 
№ ЗА Веё будь решено(...) 

ӘНІ ADEWE M-eur ARAN Ни 

[о]м- нм, ERF B A E EA RARER а i 


ш. № 9 619 


Сад был на ночь запираем со двора на замок ( Дост.). [4E p BE НЕМ ЯШ Е 
4 „|Клеветник был пылко ненавидим окружающими ( газ. ). [#7 25 М 
ШІМ АНЕ. Ах оо екю ник. 

ШЯ2 ШИН, Ш Руслан уныньем как убит 
(Пушк.) СЕАТ ЧЕЧЕ ЖЕ. 

ИЗ ЖШ (АИ) ЗЕ НЕЧ, МИН, 
ТЕД ЕК E 9 ИЭТ. ШІ Изданий продано более чем на шесть 
тысяч рублей. #7 E ПЕР масса, уйма At, ЎН ii ti ОГ ЯЗ МЕЛ Ж. Масса 
(уйма)посылок уже послана. ЖНЖ, Е.Я Жа, Я Е Ж Вся 
эта масса посылок уже послана. #19) 4 W ТА #9 АН 16 Фа в, ІНІН ОГ 9 M 
КИТА РЛ ЗС. W Десять человек приняты /принято. X H WE С. K E 
МН, И] Я Е Десять человек,ожидавших очереди уже приняты. 4 F 
ЕН кто ВАНИЕ АЕ НІН „НЕВА ЗА де, ПОЈ ЖИІ (№ 8 895 
ЕКА 3), 

ESEMEID ГЭР ЗЕ ЗНЕВИЯ оказаться, оказываться, Ont- 
вать ВО ТЕ МИЗ Ж.) Ш Веб бывает ( оказывается) решено заранее. 2426 Ж 
ЕЕН PERI AOD КАН ПОВЕ О AR ЗЯ. Ш Руки заняты 
чемоданами; Слово предоставлено докладчику: 2) & З pk № 17 ЖИ 
ЖҮ ЖӘ Ж. W Вопрос заслушан и обсуждён райкомом;3) ЕЗІН ЕН 
ЖҮЙЕ ӨНІП ВО 530 КК ВВ Щ И: Недоспелым поле сжато, И! холодный 
сумрак тих(Анн.) [ № Я ВО Е RR E ШОЙ, ІН Р — 25, СОФ ОО е Е Е 
МАТЕО ЕК ЖАН E Ш 
У отца давно всё решено; Вопрос заслушан и обсуждён на райкоме. 

ЕИ AEI AY А N Ay“ ДОБИЕН ЧЕ Са ЕО а 
жараны атта EE A EEE E g OT fe A E ЕЕ, 
У него еще не получен диплом. [fi Ж BEA #31 ЗС SE Та Е Z H ЖУ 
АИ Ro Ш Письмо доставлено адресату. 18 E ЗЕ ВЕ A o 12% 
ЖИВИ ХУНИ Ж. 1) Виновные наказа- 
ны — Виновных наказали; 2) Виновные наказаны судом — Виновных na- 
казал суд;3)У отца/отцом всё решено — Отец всё решил; 4) На райкоме/ 
райком обсужден вопрос — Райком обсудил вопрос. 

М.Я Eii тежи пагилщокит и, пия 
$]. Ш Повесть закончена. ИЗМ ВЕ ВЕ ЛЕК H Закончена повесть. Ф002 
ВЫХ, MAh, EA AA RA АГ Я] ЗЕ В З ЗЕ В АЕ, ш За- 
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крыт магазин; Были прочитаны все книги. A AF AE E (Е 9 X 00 MN ENJE 
R WEHR Р Г. Ш Хозяйкой приготовлен обед. WA Phi F 36 
ФИНО U E E ААА ЕЕ З Н) П] Ж 3-40: Обед //приготовлен 
хозяйкой № Хозяйкой/ /приготовлен обед. $ #27 pA — ЕЖЕЛ 
И, ШИЕЛ Е: Оказывается остров-то сделан людьми ( газ. ). [ ® 
Ж ВИНА. | Чаем заняты большие плошади. (ЖӨНІН ТАЕ К 
тв. JAE ло PT AE a FA E E ИНА ЕН АІЖ Ж. ЖО 0352554 
ЗЕЗЧЕЯ Карта выполнена//с удивительным искусством; Дом построен// 
Высокий. ЖЖЕНИЕ НИ НЕ МЕИ BE У (А НЕРІ, ДГ Высокий построен дом. 

$897 ЗРВЖВ. ММ... (Adv. ) Отец на работе; Друзья 
рядом НОД Ко F A I HEA JLA ЖИ) 0) ЖАЗЫ, ЖИМ 
квант) ОЕ ЗЕ ЗЕТ ТЕЗ ТЕ 
‘сабля — отца; Лицо у него толстое, фигура — медведя( Бунин) „ВВ ДЕ 9 
ХФ. JR D ER WAR сго,ев,их В МЕ, Ш Эта книга 
— eë; 2) ЕЕ ЖУКИ М, НАМИ ее та ет 
Я Ш Скатерть — необычайной белизны; Он тихого нрава; Все о нём — 
самого высокого мнения: 3) ЖІН ІҢ 0 = 46. Земля... — крестьянам: Вино 
— тостям; 4 ) ВЕ f Wa ВО ВЯ ЕЕ КЕДЕ #6. ИЕ ВО ЗЕ (422 3 ЖСІНІМҘЕЛІ): Пот 
— ручым, Дорожка — шириной в полшага. 28 — Ж ЖЕ AF ВИ W 121 fy (41 Е НЕ 
АЙ, ЖЕЛАТИН Ж. ЖЕ ЗІМ, ІП Настров- 
ние — по погоде; Дерево — в два обхвата; Е АЕ ЛИ 5 ІНІН й, № Вход — с 
другого подъезда ; Его раскаянне — на час; Е Н № ІЗ DA Й, ШІ Письмо 
— не для постронних; Эте ссора — из-за пустяка; FEJ W НН № 
00,11 Эта книга y меня — от автора; Продавец здесь — вроде надсмотр- 
щика $ %, ЖЖ, ФЕ НЕ, 41 Неприятности — по вашей 
милости, ЗЕ 4 #6 Е с. | Мотель — к услугам приезжих. [42 № 
#— ЛИЖЖИН М % ‚ Гордость у него в крови. [ A F НОВА 198 
ЕЖА В, 48: ПИЯ, ШІ Товары нарасхавты; Двери настежь: Мы 
здесь мимоездом; 2) Hi $ ін 34 ЖА: № №№ по-00 Б 67 39), М Одни 
[деревни | больше, другие меньше, погрязнее и почище; повыше домами и 
пониже. И народ в одних поприветливее, пословоохотлиней, в других 
поравнодушней, как бы попривычней к приезжим (Ю. Казак. ): [47 h9 P} E 
КАЕ ВНЕ ГАО НС ЕР, НИЯ. МНЕ, МН 
ВНЛ ГАЯ ЖИ, Я АНЕ ОО A D E р К МУ 


ш. Ж % 621 
ЖИЛИН, КИ 71:53) Я М -ши,-визи(сь) МАК, НЯ 
ЛЕЕ ЕРНИ ЕЗИ Р. Ш Дети не спавши, не евши с утра 
(разг, речь) СЛАВА ДЕРЕ F AR ВЕ BENZ „| Собаки были уставши(Купр. )- 
182 

— кажалтюхащ 
MEN Друзья рядом 
asaf 


МЕН Друзья были рядом 
ЖЖМ Друзья будут рядом 
MER Друзья были бы рядом 
ЖЕНЕ Были бы друзья рядом... (Если бы друзья 
были рядом...) 
Будь(бы) друзья рядом 
PRERE Были бы друзья рядом! Если бы (хоть 
бы, ..)друзья были рядом! 
ИЖ пусть друзья будут рядом! 
Чтобы друзья были рядом! 

RX Друзья будь рядом... 

ФИТ ЖЖНИХЯНЯИСНЫМИЯ, ШУ него фигура — 
медведя ПОЩА ВВ Ж. 

WAZ ERREGER, НЕР, ЕТІН ЕНІН. 
Ш Ей жених будь и тихого нрава ‚и красавец, Г 6 00 RAER ХМЕЛ ВЕ, У. 
ЖЕНИХ, ]Всё будь к его услугам. [— Фар MWAI a) 

Е 
ЗАВ АИ ЖЫ, Жа У Е АЗЕ НЕВА. #0 Телеграм- 
ма оказалась тебе ЗХ Ж 4) Fh Я ПЕ Ц SE оказаться оказываться» 2) № ФЕ. 
ЗЕ АТ Б ЖЕ Д A ER ИС E DÀ 00 23 — ЗИ НН. Ш Тот могучий дуб 
был будто после пожара ( Пришв. ) . [IB HEIE AE 9 НФЛ. 1 
Ах,я дома как не дома, Плачу и грушу( Axm. ). [№ ЕЖ ЖЕЖ 
Е Е ЕН 
ВЕН. Ш Ему небо показалось в овчинку. ГЕР ЖНЖ „ТУ неё слё- 
зы — рекой( ШІНШІ Ж. ] Лентяю/для лентяя труд не в радость, НИ ЛЖ 
ХР o JAER E ЕИО X hY E EE o Ш Жестокость в терсе/у 
героя — от догматизма (журн) . [А МЕЖ МЕ R URRE 
ЖЕЛІНІ M Со мной он оказался скупее Плюшкина (Бунин). 
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шала Е.) 

= МХА маха“ ЕНЕ ИНЕ О.Е 
REMAKE” оня РАЗИНА ЖАНЫ 51455 A, 8) 1-87 
ШЫНДА, ИНЕЙННЕ ММ Е, ІНЕ И 
А ЗН АІ ДЕІН НЕДЕ ЖР И $$: Ткань — в 
клеточку: Песня о тебе; Почерки как у меня, TPE АА 250935 КАРЛЕ „ДЕЯН 
Е а е еа ааа 
ін JIR 4%; Ш Отец в разъездах; Студент без гроша; Наша бригада в 
числе передовых, №4 , БАЗЕ ЖЕ: В —, Е ЗЕ Ае ЕЕЕ, ГУ 
ЖО З С У него фигура как у медведя. [48 SHARIR Й. ЈУ re- 
бя энергия — через край И A FE Wio 134 Ш, F £ 4 E Е 0 ЗЕ E 
Фигура „энергия E HEA AY APGE s A =, 1 AE му FTT 5 Вана АГ 
ВАУ. IE hb I fe НИ AH ВЕ Фигура — медведя 
— Фигура — как y медведя ~ Фигура медвежья; Ягоды здесь — B ред- 
кость — Ягоды здесь редки ~ Ягоды здесь — редкость. 8471 (0 3h 14) 8) 
ХІІ Ж, ШІ Ревизор в разъездах = Ревизор разъезжает: Слёзы ручьём — 
Слёзы льют ручьём; Настроение — no погоде — Настроение соответствует 
по погоде. 

Ш.Е Ei- Е ЕА "Г 2064 ооо Хек 
Ж. Ш Цветы — удивительной красоты. AT AH, XXH E 4) 4) te AT N At NF 
СІН E A AE R A E НИ, E AE MA E AE Е 05: Удивительной 
красоты цвет. 35 Ж 4 TAR ME H RAR B ШПЕЕ В е И 
№. КЕ (ЯР АУ ВЕ, М Из 
мрамора — только колонны. | Я A ЖИМ Я Я НЕ ЗЕ „| До поездки в Ya- 
бекистан я знал: моя рубашка из хлопка, из хлопка — фотоплёнка ‚бумага, 
взрывчатое, вещество(Песк. ). [ 436 H ЗЕ ТЗН 2 Wir , АН Ж НН Е 
ЖҮРДЕК, ЛІНДЕ ІҢ IR AY 2540810 664 НСЗ Е BN 99, ЗЕЕ Ee 
ЗЕ EIEN НОВ ЗЕМ CAN Белая рубашка красивее) „УБИ Е — 3 ti ifi 
838748) 6) НОУ, Ш Рубашка красивее//белая[ He PE EH КІНӘ Е 
Вам, ЈИЕ 29 Белая красивее рубашка. 

$898 JFE 9. М-ГА Задача— учиться 

жант 


ш. м % 623 
MEM Задача — учиться 
azaj 


ЗМ Задача была — учиться 
3+3 Задача будет — учиться 
ВИН Задача была бы — учиться 
ЖЕ Была бы задача учиться... (Если бы задача 
учиться...) 
Будь(бы) (его) задача учиться 

ШІ ЗЕЯ ЙЕ А обязанность, дело, работа, задача, забота, цель, обя- 
зательство, идея „долг, жребий , судьба, способ, решение % RE X 41 & 00 29 10] 
ЖІ 4E H JE ЖІ главное, основное, самое лёгкое $ o 

2 ЗЕ ТИ ІЕЕ ОНГАР ЖАЙ это Ж это значит( F 
таков AJE , ЖА И НЕЯ 2-), Ш.Лучший способ продлить жизнь — это 
не укорачивать её; Дисциплина — это значит постоянно проверять себя. 1. 
ЖӘЕЗНК 50 12) стать, становиться „оказаться , оказываться; ШІ Самое лучшее 
оказалось — молчать; Её обязанность стала — смотреть за детьми. ХЇ ЗЕ Ж 
АГОЛ ОЛЕГ ЕКА ОАЕ СЮ ЈАЈА Я, Ш Цель 
экспедиция — испытать мореходные качества тростинковой лодки ( газ, ). 
ТОЯ EI AY RE О Б НОА MG ит А ЕЖ L ЛЕ Е, У 
него обязанность — следить за выполнением правил, #8 #7 ЗЕ СЕ НУ 
же ЧЕ извжотнаке тал уа ЕТТЕ ЕЖЕ, 

сайлан МЮ — AE HE Е Ж B AY AR AE НӘСІР 
СЕН жн ЖА HERA ИЕ 5) Ін”. нихехния 
ЖАҚЫН КІШІ. ЕВ — АНЕ АГЕ — АКЫ ЕЖ 
AARE E FE LEER ЩЕ :У тебя задачи учить- 
ся[ ЛУ аР 9 ] №} Задача — учиться. JE RM FIA НЧ Г Ж : 
Задача состоит ( заключается ) в том, чтобы учиться; Задача в том, чтобы 
учиться; Задача в ученье. ЖК, ШЕ F ЕН Зе ЖАН О Е 
ХИМЕНА. Ш Завод — это значит получить хорошую cne- 
циальность, ЗА № #9 завод ЕК ФЕ ГГ 2. #6. По стометровой вышке opan- 
жевой божьей коровкой ползёт лифт. Это устройство — глянуть на водопад. 
сверху(Песк. ). В ЯРКИ 6 ЕК — МЕ. ЖИЛ 
ВТА У ERRUA ИЕ ЭЯ И В ТЧ ЗН 
ЗЕМ чтобы 81 В. Ш Эта неожиданная исповедь, конечно же, чтоб за- 
тлушить тревогу (газ. ). Пе Я а АВ T MERE] 


PARR 
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ДИК ЦЕ – E fige A ОТЕ ИЕ ООД ХО ӨЗЕК, Ш Гла- 
вное лечение — лежать. JE ЗЕМ МЕНЕ ЖЕ fk 9 Лежать главное лечение. № 
14 ЭГЖ i таков, 41 Руководить — такова его обязанность. 

8899 HFR 10. N;Adv-o Ложь — (это) непростительно 

шала аа) 

ЖЕН Ложь — зто копростатейнно 

МВ Ложь — gio было‘ пепрреннелъно 

УЖ! Ложь — это будет непростительно, 

ІНЕ Ложь — это было бы непростительно 

ака татады уа ТА НИЗА, ЩО ЕО ПИЯ ИВ 
ЯГ А. ШІ Школа — это интересно; Трудности — это ничего; E ii N 
ВР ЖЕНЕ АЛИ ЗН AETR p А ЕЯ TT PHA АЧ f М 38) навсегда, надолго  , Ш Три 
двоики — (это) многовато; Настоящая зпобовв — Это навсегда. 

ОЛЕИН № ЕЕВС ЖЖ это ВАН Е 
Я №; ат НЕ ВОЗР ОК Э НЕВА Н, это ВЖ, ШШ Ложь 
— это считается непростительно; Лекции — это оказалось интересно. НГ (Ші 
НМ ЗЕ ВИЯ Я ЯГ : оказаться, считаться бывать, стать; становиться» Е 
ре ИЖ НН, РЯ, IER h I M E k e 
MUERA для кого, кому, у кого,в ком, ЗЕЯ 2 ER Нами 
для нас лишний сотрудник — неплохо; В России /для русских /у русских 
Родина — это свято; Жестокость е терос/у героя — от догматизма. 

ERLA MEA ERE A ERR A CENTRE A A 4 
ЖӨНІН) ТОБ HE НЕ: ЗЕЕ 2 R Ж”. |6 Галстук — это 
модно. |27 РАН У #6 „Тургеневские девушки — это несовременно. [ {7 
ааа ааа тара лата аз Щи. 
Жа ЕН ЈГ ЗА – НЖЖ. Ш Ложь — 
это непростительно $j Лғать непростительно; Клевета — это страшно 8 
Быть оклеветайным это страшно. 

пи ЮЖ - УИ. ІНІ 
ЗЕЕ ММ Это непростительно — ложь. ЖЕНИ REAY это А0 34720 fe В, 
тя БЕБИ во ВЖ ЧЕ Бе ЕТІЛГЕН 
Нан, ДИЕТ E HEMER ОВЧЕ зо ІК А ВЕ те 
МІСКІН. Ш Надо отличать важные вещи от второстепенных важно — 
это новые приборы. № — #70 важно ЖЕ ІЗ), ЖЕМЕЙ 
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ы” 
8900 AFRI. пИ-М, Трбиться — доблесть 
RAER NERA R 
WAEN Летать — его мечта 
желінін Летать было его мечтою/его мечта 
ЖЖ Летать будет его мечтою/его мечта 
ME Летать было бы его мечтою/его мечта 
ЖЕ Было бы летать его мечтою/его мечта... 
ЗЕ, (Если бы летать было его мечтою/его мечта 
„++ Будь его мечтою/его мечта— летать... 
HE Пусть летать будет его мечтою/его мечта! 

ЕВИ БЫ, ЕЛЕНЕ інді Ти, И агаг. 
BR LP T ВЕ ЕОС ВИ p PFE AB HEK P p ЕСА В, 

ИН? HERRE ЖЖИИ, Пусть будет делом чести — 
Клянёмся в этот вечер! — Идти с другими вместе Опасности навстречу | 
(Светл.) [S MERANIA tH WE p ЖА ЖЖ, ИЛЬЕ 
Басар тыра за fa PR PP FE IS ОЗС ООА o 

WAI медюжейхис E A o iN iE y 5 З ШІЛ ен ЙІ 
RWE ЯЖЕХ, Ш Нелепость, глупость, стыд, ошибка , заблуждение, 
удовольствие, радость, горе, счастье, доблесть 984%, 1 Слушать этого певца 
— наслаждение; Е #9 дело, долг, труд, удел, судьба, цель обязанность % 
SRELE, У Т ЗЕ ИО 1а], № Быть моряком — занятие no- 
стойное мужчины: 

RAA Айман, вжхожикичтежиезин ки 
ГОИ ЈЕ ЗАВ Е, Ш Летать была/было его мечта ; Летать была 
бы/было его мечта. 1 ЯГ 8] ЖІЙ Б.Ж было. 

СЕМИ У EERIE Ф АГИТО Ж Я это, есть, это н 
есть, вот, ШІ Дать обмануть себя — это позор; Найти себя есть счастье; Jie- 
тать — это н есть его мечта; Летать — вот его мечта. есть И 1 Ж, 
ESH F AEEA Б Е MAEL ВО ГН это н есть ЙІ 2-77 
ЖӘ ЯЯЯ дело, долг GHEH t ОЕ ЯЕ EX вздор, неле- 
пость, глупость, ерунда, срам, мука , одно, удовольствие, напрасный труд Е 
Я. И Г ЖМ, ЖИН вот. A Ah, ПТИ ЗНА стать, ста- 
мовиться, оказаться , оказываться, казаться, показаться № Ж И Sh явля- 
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тъсяа ШІ Сломать дерево является ( стало, оказалось, кажется) преступлени- 
ем. ИОН ЕЕ ФАН О о. ЗК Т е 
MERRER (аНЖЯЗНЕХ) НЕНВЕН, W Детям/у 
детей/для детей быть в движении — естественное состояние; В селе(на ce- 


ле/для села селу ) удержать‘ молодёжь — проблеми. 
санлар нхи-мвхо“нейжлна ЕЕ ИЕК 
ES JEB RE PE PEE СЕЕ ЗАЗ WETE ) Z EI M ЗЕ Ж "Е АКО РР ЕВА ИТ 
Meo WEA E НОЛЕ ЛА s T AEE S Ao МЮ: Bu- 
деть его — радость. [AF №48 A WEN 09 AF, | Для неё/ей видеть его — pa- 
дость. ГАВ ТС I AJA AE FR 13 БАН ХЫ ER, М 
Убеждать ero — напрасный труд/напрасно; Пасовать перед трудностями 
стъд/стъдно, В -5 ip ЗЯ 25 ЩО 69 0 ЧЕТА ХО НН o 
Ш.Е И-М - ВОИ 204 Ху в, ІП 
Так поступать — это гадость. JE # А НЕ AF ВК, Ш Он говорил, что это 
гадость так поступатъ(Л. Толот. ). [481% „ЗА ЗЕ 4 ЖИ это ЗІН 
ti — Жаа рУ, F W D ЙЕ И З, ИП СН КЕ, С С MEAR АО 
НАУ ЖЖ ИЖЕ ЗЕ (У, И Аа ЕЧ 
Ш} Ловить птиц ранинм утром — дело нелёгкое, JEE Wi ME AE (№ Дело 
нелёгкое — ловить птиц ранним утром. МЕ нелёгкое Е, нелёгкое Е 
дело 2 ВИ , ИИ Е дело Е : Нелёгкое дёло— ловить. .. Я ЖЕНЯ Ву 
ЖГІМ нелёгкое ПА М. МИННИ ЗЕ ЧЕ ТЕ E RE Z |Н Ж, Ш Его мечтой Osi- 
ло//летать; Нашей целъю//привить учашимея любовь к книге 1% № #0 F 00 
МНЕ, цель. дело, задача ‚функция, принцип #1 Е ӨГЖ, 
ЭКЕ ЕЗИ АТ АЈ ЗЯ его. наш ‚это Ж ІН Ж. 
$901 TFR 12. НИ сор Inf Сомневаться значит искать 
ЖАТ 
ЕН Простить значит забыть 
желінін Простить значило забыть 
ЖЖМ Простить будет значить забыть 
WDE Простить значило бы забыть 
пяха анд Если бы простить значило забыть, . . 
ДЮ. Если бы(пусть бы. . . )простить значило забыть! 
Шы С АТО АХ РГ R, КН ОН А 
ЕТСЕН Н. К, ТИ Н, е А FERH 
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Е 

СЕМЯ УГЕ ЕЖУ РИНКИ ИЮ 
ааа аа ата ндкюнуаниж. 
EEE F EET fik H BE MYR APIE Е Та А а 
AAIR За №" Е 4. Ш Отдыхать по-настояцему--әто рюкзак за спину и в 
лес; Купить цветьг— (это) несколько минут; Продавать газеты вразнос— 
(это)семь часов на ногах. XÈ #6 614189138 5 брать рюкзак и идти в лес; 
потратить несколько минут; быть семь часов на ногахо TERUR PE 2 6) Я 
ЗН, ДВЕ АУР ЕЛЕ W A ВЕ КОЕМ В Я Я для кого, 
кому Æ fè iH № по кому. Ш Ему собраться--только подпоясаться 
(Шукш, (для него). [46 89 #7 ДВА СК Я ЛЬ КЕ) Для меняю мне 
читать чужие письма—это всё равно что подслушивать. | ЖА A #91. Л. № 
EFM] 

EELA ОА A i“ A hi A REA B сив 
жаран ЖЕ A E EE” o ии 
ТЖ, 

ПОНИЖЕ МАХЖЖИЕНЕ. Ш Ломать—не строить. ЖК № 
ЗЕ ТО Т A Ж М: Ревновать это (это есть, это и есть, значит, это 
значит, есть, и есть, то же самое что, это то же самое что ‚означает, это OINA- 
чвет,это и. называется ) любить. Ф 45 6. #12 З: 588) стать, становиться № 
ЛЧ :Для этого человека жить crano приобретать, а быть означало казаться 
(газ. ) [АЛ Я ЕА ВЖ РА E AB EE TR D o 1 ЗЕ 
PER- МУЖЕ Жи НИКА ММ ВЫ, Ш Penno- 
вать еще не (есть) любить — Ревность ещё не любовь; FHR 1 мм 
НАРДИ 8 W ЕЕ A FKA, 0 Заглушить боль ещё не есть лечить 60- 
лезиь — Заглушая Goms, еще не лечишь болезнь; E 47 ЈА AA RINA за во E 
УЖ, № Если ревнуешь, то еще не значит, что любишь. 

ЭЗШ АИ ЗЧ ПАЧИНО А ЖА Е G fE, Делать искусст- 
во — значит также производить ценности (Леон. ). [0 25 Ж #1 34 F 
РИКИ ЕЖЖИ : Для артиста не волноваться — (вто,вто есть, знв- 
чит,зто значит, все равно что, то же самое что) не жить. Е: 3 Н/Е ЖИ 
равносилен Z Ё Ў] равносильно № Й З M A ЗЕ НЕ БИО M Уйти с завода 
значит потерять всё — Уход с завода равноснлен потере всего — Уйти с aa- 
вода равносильно потере всего. 
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ЗЕ ӘК ЖЕНЕ ИНЧЕ, ШІ Доказать — значит убедить. ЯГУ 
ТЕЖ 8) i Ar i Ж 9]; Жалеть человека — это(это и есть, значит, есть, H 
есть ‚это означает) понимать его. 1218 существо( # сущность) чего — в чём 
(М ма... Adv MIRR 8)W А НУ. ШІ Искать значит сомне- 
ваться -- Существо поиска в сомнении(в том, чтобы сомневаться). 

ФОНЕ АДАК ЖЖ ЖЕНЕ, Ш Назвать его в глаза обманщи- 
ком — было подвергнуть себя погибели(Пушк. ). (24 MRLN ATRAE 
Каз ИЕ ЖЯ М Я Ждать навигации — (это, значит, 
означает, это означает) потерять несколько недель, 5) IEA ХЕ МЕ Ж MA : #6 
ЕЕ ЕТЕ о АЗИЗА, ЛЕ Е 
+ В :Если будем ждать навигации, то потеряем несколько недель ( IÈ By- 
дем жлать — потеряем... ); Ожидая навигации, потеряем: несколько не- 
дель. 

ӘНЕ ЕЕ ЖЕ НЕ. A Вырастить растение — всё равно 
как рабёнка ‘воспитать. AAF Aa A ЗА F ВИ, WM Писать письмо 
— это(все равно что, это то же самое что, это как,это все равно как) смот- 
perb в глаза. Ж ПГ № № 354 38 18) стать, становиться, #1 Змей ловить для 
‘охотника стало как за грибами ходить(жури. ). (ЯЖ А 060 232 ИЖ М 
ІН Жі В) 7 „А ЕГЕ № походит, напоминает, похоже 
ЖИВИ көк. ШІ Рассказывать репризу — всё равно что переливать 
шампанское $j Рассказынание репризы — этохкак(лохоже на, походит на) 
переливание шампанского. Ж А Му у: “ЖЕНЕ EDE AY HA PEET IE WAR A E 
лака пежткг". 

МЕ ЖАНА МЕ fieh Е Ж.ҮЕЗЕ ІМ 00 
ЖЖ. M Повеснть белый флаг — означает сдаться (В. Яхонтов). 
САЕСКАН RE o | JERE О де ЗЕ А] АТ РГ, ДАНА АЕНА ВЕ ТЕ. 
ЖЕК. Ш Это значит уйти от отвётственности — сидеть сложа руки. È {и 
AR E IR A ДАИ РЕСЕ ЕЕ Е Н Е Е Белый флёг 
повесить: _ ВФ ЖЕ АЖ ЧА Ау ВЛ Е ЗЕ ЗА 2, а % 
ЖЗ КІН ЗЕ 19) К; Писать — как ледяной водой обливаться( Пауст. ). [7 
ЧЕ ФЮЖН ЯН. Это не языком болтать — работать: ЕРА 87 JN 
Eke] 

$902 AFR 13. Inf-Adv-o (Мо...) Кататься весело 

-. жажаствжащ 
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MEN Кататься весело 

ЖЕМ, Кататъся было весело 

ЖЖ! Кататься будет весело 

ЖЕЖ Қататыя было бы весело 

ЖНЖ Было бы кататься весело... (Если бы кататься было 

весело...) 
Будь(бы) кататься весело... 

№45 Было бы кататься весело! 

Если бы (хоть бы... )кататься было весело! 

WAE Пусть кататься будет весело! 

МТ ЧЕКА — Ако Ма. М: Шо ЕВ, Ш 
‘легко, скучно, близко, полезно, HE 8 18 5, ШІ легче, труднее, веселее; В. Ж 
ЖИЕ ВЫ ВАН НЕШ, Ш загляденье, ужас, страх, 
(не) беда, (не) расчет; Ё № ЛД ЇЙ Жаловаться не в моём характере; Спорить 
тебе не к лицу; Одинокому жить — в тягость: ЕЖ # (КЕ далеко, близко 
WR 24 МИН, Ш Ехать далеко (близко) — Ехать сто километров — 
Exts ей лишь четверть чиса. 

WA ММА ШИН UREW, 

BWS МЕНЯ, ЕЕ Жа Ир же НІ ін 
Eiko Ш Рекомендовать примирение в этом случае было/будет/ было бы 
наивно/нанвным. 28 Ё Е е 0 ЗЕ ТИЧА Ж, №1 близко, много, рано; хорошо, 
грустно, тепло, тесно, тягостно, мучительно, АІ AS fE 573 PEW 17 9%. вм 
Жулио та Ж, ЗІН, ЖР Е Еа 
ЖМЖ. Ш Было бы излишним спорить. 

BWIA ЗЕ RA AAE ЛЕ E ЕЖ ЕЕ 50), ЕАСИ А И АЈ 
HENLE ЕТЕ НІҢ ВНЖ 4 Весело кататься; Было(будет, было 
бы) весело кататься; Пусть будет весело кататься! 

ЈЕНИ ЫЕ ЕЕ Е ЖАЙ это 34 вот это, Ш 
Ждать— это(вот это) мучительно; ЯГ Н ЎР E ЗЕ 3; 4 ІЙ, Ш Сложно/ 
сложным бывает приспособиться ; Расспрашивать представлялось неприлич- 
но/неприличным. 3% Ж 50 М Ж A стать, становиться, оказаться, оказыва- 
тъся, казаться , показаться, делаться, сделатьсяь ПІН eh ГІН ЖЖ У А F 
ОШТО ЖЕО ЗЯ ЧИ 35: Быть контролёром — все 
нервы испортишь; Ехать туда—целый день потратишь. ЗЖ 014) tp ii A A 
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З.У трудно, далеко 4, ЖӨНІН ЖАНУЯ ОН, % 
Ef Я ЕЯ М ЖАН. Ш Детям весело играть; Матери/для матери 
страшно быть забытой; В сорок лет подружиться трудно. № Ja — MP № 4- 
ӘНЕ E 5х. , П сорокалетнему 
уахан О А Н ЕЛ ЕЕ ВЕНЕ А 

БЕНО ИМЕНИЯ", EA З Н), ТІЛЕ 
ВОЩИТИХЕК, Жить — хорошо! Растить детей нелегко. ШЕ. 
Фл Моя, И ДЕ Е ЕЖИК, Ш Нам — хорошо 
жить, Матери нелегко растить детей. Ж, Л ЖЖ 458 НАДН 
(AN детей), ЗАВ ЛЕЖА, ШЕЕ Е ік ЯТ”, 
REREHUA, хяниханот. ERARE, + 
ER A ТОЕ A H W Е МХ Ж :Отказать — жестокость 5) Отказать wec- 
токо; Расспрашивалъ неприлично — Расспросы неприличны Достаточно. 
покаяться — Достаточно покаяния. 

WISE FR AEIR (A AE та I5) ) A E ЗЕЕ ОВ ВО ИА 22 И, A 
00 0 560 №. Ш Но думать о чем-нибудь постороннем//было мучитель- 
но К М № ЖІК Ж Мучӣтельно было думать о чём-нибудь 
постороннем. #0 P WIW АД — 2 R- 5 ің, ША Ж Яғ A Ж И 
как Ж так. Ш Ах, милый, как грустно шутить! (Kasep: ) CIS, Ж 19 , Ба. 
RFE А ЛИ МИН ЮЖ Я это 46 — 8 Это скучно — 
жаты ТА ВЕ ШІ E 0 (8 № $899, $900 475-635 10.11 РЕВ 
90 УВЕ ЖЕ КЕ В, ВУ ВЕ ТІНІ. 

ОЛАДАТ F A M AO Вами ии, 
ЗИ ЗАМ 48482740, Ш EEA Мучйтельно думать о чём-нибудь посторон- 
нем. ДИНО Е ВИ, Өй ОВ ВА ИЕ ЕН НЯ ВЕК ọ A Интерес- 
но услышать новость. ВВ W RRA № |, Трогательно смотреть на ne- 
тя ЛР БА пази е EA E E „(а НЕ Ho- 
вость интересия; Дети трогательны. 3 At 3h А 55 ДИ 1) ZE REX E H R — A 
ERARE АЖЕ ЕШ BEDER Е — 1, IE 
ИС MA ЯВ ЗІ Же R 4) 9 ЈА T Е, 817-0036 71 НІҢ Зи. 
ЖОН ДИНА A ЕЕ т [А 9 Ж) Е ВЕ Ко Шш Любопытно наблюдать 
ребятишек ЙЕН наблюдать любопытно № ребятишки вызывают любопътет- 
во ЖЖ. И РАЈ МИННИ ИЕ R а вж АДВ 22 
С Е 
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ЗИ. 

OELE DOCERE S ЮЖ илл ХЮ E i] 
4.9, Ветер усилился необычайно. Шторм двенадцать баллов. Трудно 
выйти за дверь (Ю Казак. ). АВ Е КВ. ЕЖА. ТЕН 
ПЕН ЖЕ АЕ ХЕ УВК Е АГИ. трудно, 
легко Ze JE X W E HE ЖЕ ХВ ЖИМ нельзя, можно( 8 # $ 903 
А ФА 14). ЗА „трудно, легко — 26 M) W E 4 МЗ Е НЕЕ № 
ХММ, E A A РЖИ, Ш Легко жить в молодости. 
СЕТЕ ЈАТАН ЕХ ШИИ АЈ, ВЕ ЕРЕ 
HJ „Ш Легко обойти этот вопрос. |90 2% FF 3k — fE) IE ] 243% A$ M 1 55 
ARAR RER E RE ЙО 20 E ЛІ, Ш легко увидеть, нетрудно заметить, трудно 
сказать W, MEE FE BEW MEARE ERRERA E SA E 
REFMAN FP, A E A E б, B ERE fo Ш Ездить 
хорошо, плохо — сидеть дома ; Работать не трудно, трудно — это na- 
чать. 


6. ЕЕ 


$903 MFB 14. Praed-Inf Можно ехать з приказано наступать 
“ЖӨКЕ СЕН 
WER Надо ехать 
желінін Надо было ехать 
ЖЖ! Надо будет ехать 
ЕД Надо было бы ехать 
ЖИ. Если бы надо ехать... (Если бы надо было ехать...) 
ШЕШ Если бы(хоть би...) надо было ехать! 
HW Пусть будет надо ехать! 
изъ в-таникидишв ан ди. ари оо 
ЖА. АЖЯЖЖ: ЗЕМ И, нельзя, возможно, должно, 
немыслимо, пора, рано, (не) время ,(не)охота< ПІН >, (не)грех< ПІН > 
лень, невмочь< ff? , IF > негоже, < НІН >, некогда, незачем,  Ж жалко, 
жаль Во # ладно< # >, довольно Ж Ж И ty F, i Ладно болтать- 
то! ; Довольно вам спорить! ЖЗ 3126. A вольно 89 0 РА МВ ЧЕ 
ЖИ КН, Вольнб вам было не слушаться! МЕЧЕ MIRR], № 


ДЕҢІЗ 
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(не) лишне (6814-60 РЯ ЗЕ ИАА У НІ НА н.в He 
лишне/нелишиям (будет, было бы) пообедатьҙ2) Ц -но,-то 84 Ж В h JE 80 19] 
ВАМ МНЯ , Ш суждено, дано, велено, заведено, положено, задумано, на- 
meneno, приказано, решено 3648: Ay ik Э їй] A) A Fai BT k ЖЖ ВЕ 
ЛЕА: МИ, в самый раз, ни к чему, не резон, избави бог, упаси 
боже; 4)“ ЖЕТЕУ - Е ВИЙ Й ХМ где, как, куда, когда откуда 
М С еше бы (не), ХА Э Я 98335 НИЕ Ж.Ш Где 
ж теперь( было, будет. было бы)собрать улики! (ЗЕЕ 31-24948 ТІЛЕ! 1 

WA ERER ЗОД ЗС ЦИИ би ЖЖ. 
Ш Пора бы уж привыкнуть к таким вещам — не дома (Фад. ). [RI WA 
JÉ REAR RENE, АЕ Ж АТОИ ЗСО ЖЖ ДЕ Ж А Пусть мне бу- 
дет суждено погибнуть! 

И 3 ЧЕЛ пора ,лень,охоти „неохота №} , 2 4) фр th IUA PERE Wt Ж 
ЗАЛЕ кі , ОШ А ЕЗІН НЕМ БЖ. Пора (охота, лень) было/ 
была ехать. ЭЕ P ЕР АИК о 

СЕМЬ АГНЕ 34, ШІ. Вдруг повеяло 
холодом, пора стало прикрыть окно (Леон. ). 4 А © T WU, ЖЕ 
T o JYE tha JE М В ВУЗЕ ЗИ Е, ЯТ запланировано, решено, намечено, 
задумано #4 оказаться, оказываться XE 1 ; ЗА 26 ІНІН Ц № нужно, необхо- 
димо, возможно ‚нелишне 874378 ВО ERIE НА, Ш Оказалось name- 
чено/намеченным перестроить работу; Становится невозможно/невозмож- 
вым встречаться, ASAE ЖОЙ МИА, ГЛ Ж ТЯ это(вто это). Ш Встретиться 
— это(вот это) необходимо. ЖЖ, ЖІНІН В ИЕ ЖЕ 519 AA ЖА ай > АЈ 
ВЕНЕ Л, М Можно вопрос? Охота домой. Ладно об этом! Зиме ещё 
рано; Без пальто нельзя. ЖЖЖ ЖЗ АЖ Е ЕХ НИ AT h i 
Е Е Е 
Вас не велено пускать; Невозможно унять трепет/трепета. #2: ХЮ 17 
ИРАНЕ. Начальством велено никого не пускать; Детям пора 
спать; Между любовниками уже было условлено обвенчаться; В передовой. 
бригаде заведено работать без авралов. i Jei — P № 0) № ЖЖЖ 
Хо ЖЕФ УИ Ж ХИ В семью/семье дано знать о его 
приезде. 

Е НХ шанлы EWE АТАҚ Б.Я. 
скер атта ЕГЕН Е З 
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Ш Для нас невозможно согласиться; Ж В А ЙО ЗЕЕ Х. Ш 
Больному врачами запрещено курить. БДЖ — ХР ЗЕ Ж в 
18 22, Ш: Его невозможно нельзя, немыслимо) убедить — Его нет возмож- 
ности убедить — Его не убедить--Егө не убедишь; Ему лень учиться. — 
Он ленитея учиться; У них/нм ‘намечено поехать --Они наметили 
поехеть— У них намечена поездка. 

д як E A ИОГ А, КИЖИ Я 
31)--ЖжЖ”. Ш Можно будет убежать; ИЕ ВЕ Убежёть 
можно будет, ДЗЕ ЛЕ АВЕ, ПЖИ ЕН, RERA 
МИ, отива ЖЕЖ, ЖЕЗ ЕЕ, Брбсить бы надо 
было вороне гнездо. WÈ Ee $ Т Вороне надо было бы бросить гнездо. 
З IR AE Е а АҚАН Е, ИИ. м 


Смотреть на эту картину/ /невозможно. обед готовить мне //было лень. 
ЖЕЛ ИИ АН, МИН — 3 О И tta ЖИ Б, ШИЯ обед» 24 
ЖЖ КК Е ИМ. ГОЈ ҮН БЕЛЕ ЕЕ. Невозможно смот- 
perb на эту картину! Ж — Ph W IL AY Э ре E Е, ЛА ЈА Ц ЗЯ] 0 AEA, 0 E 
FARER SEMA — EHER Ш А этому горю // нельзя помочь 
СТург. ). СЯГНЕ ВО И ЕО R ВИДЯ МЕ] О его прошлом // можно tonb- 
ко догадываться (Ю. Қазак. ). Г ЕШ, ПЕНЕН, 
ЕЕ САО ЈА А IEN IR жж. мек 
М RERA JLA MAIRI , IE ЕВ рж, ВЈ F 
HRAM З, T E A RE A ET A ЛЬ НЕ 27 Ж. № Гово- 
рить о любовных стихах надо // поэтично (Шка.). [IUG ЖИ У 
РЕВ ЧЕТ Надо говорить о любовных стихах поэтично #4, О любовных 
стихах надо говорить поэтично. 15 3% IE М МИННИ СИ 
ИЖ ЗОВИ. ЕВЕ, РАН ЖІ 
RRD МЕ поэтично 24 йу hY aE ti Ah, A — F E ОНОК 
ЖаГ%%-8),%-54-8)7-1Ю О любовных стихах НОЩ ЯН 00 40, Я 
AE A — D AG РЕКА поэтичноь 

$904 AFIR 15. Praed (neg) № /№ Видно следы ; Не видно cae- 
ды / следов 

— жажвствехащ 
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ЖЕМ Не слышно голосов. 
желінін Не было слышно голосов. 
ЖЕН Не будет слышно голосов 
WER Не было бы слышно голосов 
ЖЕЖ Если бы не было слышно голосов. .. 
(Не было бы слышно голосов...) 
Будь (бы) не слышно голосов... 
НШІ Не было бы слышно голосов! 
Если бы (хоть бы ...) не было слышно голосов! 
АИК Пусть будет не слышно голосов! 
Чтоб не было слышно голосов! 

ані МАМ ТЕК гени, пилава 6%. 
ТЖ. ИЖ А У с 00 ЗЕ Й ЗЯ], Ш видно, слышно, заметно, больно, жаль, 
жалко, надо, нужно, можно, нельзя „необходимо, угодно (8 # МН) с. 

МИ 2 ЫТА, ПАИ ІЛ, |Н жаль, жалко У 
AES) 44 МЕ JRI, LAZ необходимо БМВ ИЖ А ЗЕ ЛИН АВ ВТ ЯЗ 
Т. Ш Жаль мечту / мечты; Жалко деньги / денег; необходимо хлеб / 
хлеба; М БУШЕМ НН 4 МЕТ — № Необходимо 
лекарства / лекарств, деньги / денег. 

ЯМ 3 ЧЕТ РДЕ (З ГЖТ нользя 8), МАТА 
Ж.М. Ш не жаль сестру / сестры, сестёр; Этого / это не нуж- 
но Вино / вина нельзя. |Н больно  Я189 45 М, А ЛИ НЕ, Ш Не больно 
руку, пальцы; Е надо, нужно, заметно № JH AY Aih % 48, Я ЛМ, Ш 
Не sano любви; Не заметно внимания. 

С.Е УГЕ ПЕЙ АГ А ЕЗЦЕВИЯ стать, crano- 
витъся, делаться, сделаться»  Прежнего следа сделалось не видно; 
[Аня; ] Мне вдруг стало жаль мамы ‚так жаль (Чех. ). Ja — H EA p H 
НИИ ДИН ОЕ Со NE E ET I Br BES 18], ОА ЕАУ 5 F o 
Ш Скоро перестало быть слышно барабаны. № ДЕ: М ЗА У $" Е 
ЖЖК е ШЕ ЛЕ Ў, № Мне больно руку; В этом человеке не заметно CO- 
чувствия. Ме = Е ВЕСЕЛ ERE A 
ЖЕНЕ, № Что вам от меня угодно (надо, нужно)? 

=. хан ERE H ЕЖЕН АК 
ж” АР ІН Ха ЕЗІНІН МГ хи АИ. У 


АЕ 
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видно, слышно, приметно $ 181 iE JE 004 PIA EF НО В ПОЧНЕ О E 
ЕЖ. ЖЕ: Избушку видно #9 Избушка видна; Гудок слышно 5 Слы- 
шен гудок. Ч 9] ЛЕВОН ЖЕ: “Ев 
Е-е Нн нік” A FA E E G i (и) 
ВИНЫ, W Мне нужно пропуск — Мне нужен пропуск — Я нуж- 
даюсь в пропуске. 

Ч. ИЖ ИТТЕ A Я РГ) 49], № Не видно конца, ЗОВЕ 
ЖИН Komni не видно. #281970: 00, АЛ ГАЛ 25-8), ШІ Продолже- 
ния // не нужно. ВНЕР У Не нужно продолжения. ХН I 
PAAR IEJ A такта ЕТ 

$905 4015 16. Praed part М, Наготовлено запасов 

шала ама г 

IEN Наготовлено запасов 
их МЕН Было наготовлено запасов, 

ЖЕЖИ{ Будет наготовлено запасов 
MER Было бы наготовлено запасов 
ФЕ Было бы наготовлено запасов... (Если 

бы было наготовлено запасов. 

Будь (бы) наготовлено запасов. . . 
№ 824 Было бы наготовлено запасов! 

Если бы (хоть бы...) было наготовлено запасов! 
HWE Пусть будет наготовлено запасов! 

Чтоб было наготовлено запасов! 
Я ВЕК? ШИ, ОРНАТ ШІНІҢ, 1) 
ЛА e 7 AE eh AFM BAL на 00 50 DAO A, ЗЕ ВЕ" E S, ТРИ Де 
SENF (Не) нарыто песку ‚ЗА ТНУ ER EME 2) ЕРЕ 
ВИННИ Ен, ME IMA R AE FE SE A H, М Вынодов не 
сделано; Хлеба не куплено, ЭЛЕН $E ВЕ (И НО ГІН, REE G 
далланлив. Шшезжинащиотяник»вд, ERE 
НИ К НИ. M Народу погублено! Гриббн нажарено! 34 8 
За У 63-3. НИЖНЯЯ, 

РЕНЕ в HEMRA ЗЕ Е 80 оказатьсн, бывать 9 
EMER ПЕРИ, ЕН ЖЖ. Ш Запасов бывает наготовлено на 
всю зиму; Еды оказалось наготовлено! 4736 38 55 Но този во оле 9 


PRR 
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H ЖЗИ 2 M ЈЕ 3С, Ш Из всей этой истории никем не сделано 
необходимых выводов; XE 8:4 6) ЕЕ ИР, Т У него накуплено книг (У 
него / им); На станции телеграммы не получено (На станция / 
станцией). Б — A R Е EEE ВЕ Ж 8149 E A ВСЕ ЗАРЯ TT 
нанюжна, 

=. ШУМА МАМА RE EOE ИЕ ИК) ЗЕН 
НЕЕ ЖАБУ НМ ЖИА Кетті. 
ЕНН АСЕ: У тебн ещё уроков ве приготовлено ЕИ ВЕ 
кажи Я“ АЕБ ВЕНЕ ЛЕН. УД ЕН 
п] (Е; Ты ещё не приготовил уроков — У тебя еще не приготовлены ypo- 
кн. ЗЕЯ FEAR R A FE EHA : Орехов co- 
брано! — Собрано много орехов — Собрали мяого орехов, 

Я, МЕ наш т ДД Ж. %-. 


сака лит 6, ЕСЕ АИ ОИЕ Р,  Навцено мас! IER 
ЖЕНИХ Мяса наварено; Хлёба не куплено: Ж СУН И EI — 2. 32W 
ЖИ ИИ, Ш Хлеба // не куплено; Грибов // наготов- 
лено. ЖӘН AY AEN ЕСЕЙ Не куплено хлеба; Наготбвлено грибов. 
ТЕ ЖӨЖ, — ЕНЕМ ІМ ЕДІН E fita Ш Не kyn- 
лено // хлеба (а другие продукты куплены ) ; Наготовлено // грибов’ (а 
других запасов не наготовлено). ІНЕ ВЖ № Хлеба не куплено; 
Гриббв наготовлено. |% Народу погублено; Орёхов собрано WAER 6) 4, 
ВУЗА ЗЕ СОЯ, — ЖИВ ЛУНЕН Со По E о S H A BE E ааа ата 
И Я ЖНЖ -5НЖКЩЕЛИ, МЕЖЯЕЖЕНАНИЯ Я. 
ща Е НВ, о ТЕ Ауа 
бү ВИ ЕЕ Е ЗЕ, в ЕЖЕ ад А 2 Го Ш Оценки 
в дневнике // не поставлено. Рыбы у ребят наловлено # Рыбы наловлено 
у ребят. JE — ЖЕ МЕ НЕ У ребят наловлено рыбы. 
ЕН ВЕН ЖЕНЕ ІК: Налбвлено у ребят рыбы В M F 
+. 

$906 ТИХ 17. Advquant (М, ацаги)-№ Много цветов; Масса 
гостей 

- ЖаН АЛ “ЕАНИЮЖ ЕЖА 
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ДЕН) Всего вдоволь 
желігін Всего было вдоволь 
ЖЖМ Всего будет вдоволь 
MÆR Всего было бы вдоволь 
ЖИ Было бы всего вдоволь . . . (Если бы всего 
было вдоволь...) 
Будь (бы) всего вдоволь... 
Всего бы вдоволь... 
08 824 Было бы всего вдоволь! Если бы (хоть 
бы...) всего было вдоволь! 
Будь (бы) всего вдоволь! 
Вдоволь бы всего! 
ЗИК Пусть всего (будет) вдоволь! 
Чтоб всего (было) вдоволь! 
КУ #5 Всего будь вдоволь (...) 

ИН 1 М ТИДЕЖКТЕХ. ДЕС ИО ЗА], Ш много, мало, 
сколько A ; #10, Ш два, трое, сто F; 4 М — № масса, уйма, пропасть, 
сила, малость, пустяк ӘР, ВЕН 6 ЗЕН Ж W a Зе ek БА А ау ОВ Е 
ЗЕЕ ХЕ ЗИ ЖЕ „Ш Золота было / был пустяк; Золота оказалось / 
оказалась самая малость, №, Ж ОУ ЖБ ГЕ, ДЕСНЕ 00 ІНІМ, ш 
У него три класса образования тридцать лет стажа; WEHE HY 17E mw 
#1 „№ Бумажку подписать: всего-то. (всего и, всего только H, всего толь- 
ко) дел; Разговоров больше чем надо; Ошибок — сверх нормы ; Зрелищ 
— на любой вкус ; Целая деревня народу: Разницы — всего-то одна буква ! 
жін 4 ТАЈНЕ ВР ІЗ ВАД АО Е ЙОЛА ЗЕ, ІП Погожих дней — считан- 
ное число Народу в вагоне не так чтобы (Б. Зубавин). [ERE АЖ 
БА ЖЕ Е ЗЕ ВЕТА 0 НАМ Народу на свете — как амад на 
‘небе. 


ЕЕ 


ШИ 2 MRR A A L A E BE ДОБО ЭР 
Е атала A FE SER AR ВИ TFE TE O НН E 
HAR AEREA СА В ЖМЖ, 68%. Всего одна декора- 
ция; Декорация всего одиа ; Декораций всего одна; У неё три сестры; Сест- 
ры у нее три; Сестёр у неё три. APLAYA 4 Е SE TE e E Iei MER F th Mè 
ЖІ. Ш Мы купили две тетради — Тетредей мы купили две. 
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виз ШИА Т, -Жотяилан 
ка ажа(дивмивта) ки, АЖ ЯҒНИ, Ем 
Ни -ТЯВЕЛЕНО НА, Ш Сейчас шесть часов (утра, вечера); 
От вокзала десять минут ходьбы; Пять градусов мороза; До села семь вёрст 
(ходу) „Ему около / под / больше / меньше сорока (сорок) лет. № утра 
вёчера № дня, ночи( Ш два часа дня / ночи), JE — АРА 09 И — № 
ЗАВ АТА ИИ Ш Ходьбы десять минут; Времени уже четыре часа; Лёту сорок 
минут; Езды до города пять часов. Я} — AEA F iN ӘЖ ЕЖ 
E О А В ЕАИС АЕ НЕНА, Я н Жж 
MRR: много (34%), мало (Ж Л), достаточно, недостаточно, Ш 
Этого мне много; отбавь; N — А7 F LARI Л 2% Е З Е НЕЕ 
FBE A IU АУ R BY JE AR Мі АК ЕТА Е МЕШІН АНХ, 

ШІН 4 СЕНЕ ЕШ, КВ ИТ, W Пусть будет 
больше дров! Пусть будет больше хлеба! (Солоух.) [ikk Е жін) ik 
тажы ПУ АНЫ да АЯ Ч. Ш В доме будь всего 
вдоволь (а сам ни копейки не приносит). [Ж РА ЖІ ІН Ж НЕ, ТН 
с-ташжежина. 

Tn EEMI жағалата ТЕЛ ЕЗУ 
ШУ нас в январе бывает сорок градусов; Этого ему оказалось (стало) 
мало; Пусть же станет больше таких новостей! ЖЕ КЕ ВИ (И My гі йт (8 
шаа за ЛЕТТІ ТТІ? 
Wa Ш Чего ни спросн — всего ни крохи (Даль). [ЖАННА ЗЛО) 
A BEA o] Специалистов — раз, два н обчёлся. [4% НТ Ж „1 Писем 
— только успевай читать да отвечать. [fÈ 4 4 I MERERI, ЕН.) 
Штабов — нет числа, [42%] Работы — во! Дел — ой-ой-ой. 
ИЗ Н ТНҚ. ЭНЕР ЖІП ЛЕН 
ТЕТЕ ЯГ ЕЗ ЯР Ш У него много честолюбия; Дому двести лету 
От детей много шума; У следователя / следователю / для следователя ма- 
ло улик; В нём / у него масса доброты. ЖЖ — 5) fy < 4 ЕЕ ИН НІ 
ЖХ. RERIN С жильём / насчёт жилья еще мною проблем. 

=. ВХ ОСАО — AIE L Жените и 
КЕНЕН”. Е ЕВС В в инзи-на 
жи ЕФ ние ат, BEA ЖЕ ЛЕ ЕР АН 
РУИНЫ ЖЕН ИГ ЮНЫХ. Ш В стране / у страны 
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вдоволь хлеба — Страна имеет (в стране есть) вдоволь хлеба; В этой "книге 
много нитересного — Эта книга заключает / содержит (в себе) много инте- 
ресного;От детей много шума — Дети много шумят; Этому дому двести. 
лет — Дом стоит (существует) двести лет; В бачке десять литров — Ba- 
чок вмещает десять литров; В нём много доброты — Он очень добр; Туда 
двести шагов — Туда идти двести шагов. 

щд, ак Жаған ОА, ВЕЕ В 
ЖЖЕНИЕ, № В семье было много детей. ЗЕ ЖИ 
HEIKH : Детей в семье было много; W Бело в семье много детей. Ji A 
КА еа ЕЗ ЗЕ 
31 Таких мест // много; Их // шесть; Публикн — яблоку негде упасть: 
Детей у неё —только дочка, ЛУ = У ЖИ ИЖЕ, Е 
ANIR LAA PEAR W C FUF ОЕ ижжкан 
WAHAHAH ) только, один, всего, всегонавсего ВЕ — №. I 
ЖЕЛЕК Много таких мест; Шёсть их тут. ЖЕ ПНР ЛІ Только 
дбчка — детей у ней. 

$907 AFPR 18. Нет № Нет времени 

— жайн ЕТ 

MEM Нет возражений 
пад или Не было возражений 
ЖЖМ Не будет возражений, 
1872 Не было бы возражений 
ЖИ Не было бы возражений ., (Если бы не 
было возражений ...) 
Не будь (бы) возражений 
ЩЯЖ Не было бы возражений! 
Если бы (хоть бы ...) не было возражений! 
ЧИ Пусть не будет возражений! 
Чтоб пе было возражений! 

МТ АЛЕН нет ЖЕНИ. ЗЕ, Peen- 
ку нет года. ВНЖ а НИИ > 

мно чафсвнкхнаг  пъвлюажн, T fe A ЛГ 
Zo Ш У неё не будь ни друзей, ни подруг (а ему всё можно) 1888 с НЯ 
ЖА (ова 2.4048) БАН АЕ ЖНЖ. ЖҰЖ 


PARR 
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мамут ас ИВА З АНЕ РУ Же Зе ШІ Хорошо: докумен- 
ты сохранились. А не будь нх? Что тогда? (газ.), [HEHE ТЖ 
To КАНН ЛЕ АНЕ? ЕНЕР ИНТ Я} да 3 не by- 
дет № № Ш О,да не будет встреч подобных снова! (Берг. ) |М4,Ж ВЕ 
ңы 21918! JA пусть, пускай #918 89 Hr Е ок А е 5 ІІ ЖЖ 
Е. М Пусть ва этот счёт нн у кого не будет сомнения (газ. ). (ІЕЕ 
ЛР Е о] 

ВИ З He — САТ ЫД ИР 22 Е ЗЯЎ, Ш Спосу нет; Сил нету 
Цены ( числа, предела, места) нет кому-чему-нибудь: Житья (отбоя, 
проку, пользы) нет от кого-чего-нибудь; Управы (угомону) нет на кого-ни- 
будь; Лица (вины) нет на ком-нибудь; Года (месяца, недели...) нет, как 
-- - Чтоб духу (кого-нибудь, чьего-нибудь) не было! Ноги моей здесь не 
будет $. 

ЕМУ ЕНЛИЛ E 50 09] стать, бывать, 
оказываться КЖ, (ІЛ 098955519 025,4 оказаться 89%) АЗ ВТ 
ЖЫЛИ ЕЗ0, Ш Друзья помогли. А не окажйсь их? ЛА 7, 8 
Гали рам K LIE I H p P JE LE п а О ДАС 4 
MAW Е Е А АЖ Ж. W Нет родней матери: У тебя закурить нет? 
Стекло фирменное: такого теперь тю-тю (таз.). (341685 МАНИ Фи ЙО; 
ЛЕЖАТ Језа Е о иещихании 
ОГ ЕСЕ Е ЗЕ, Ей нет н тридцати лет; У ней нет слу- 
ха:От внуков нет помощи; У директора / со стороны директора / от дирек- 
тора не будет возражений; У них / среди них / между ними нет согласия 
ИГІ ХМ + A ВЕ Е, ШІ В искусстве нет готовых схем; На еб 
губах нет улыбки; В нем нет радости; Ж #02 ЗИМЕ, Ш Мне / для 
меня нет письма; С транспортом / ‘насчёт / в отношении транспорта нет 
проблем. 
= ХММ RHEL: ЖӨНЕДІ ЕН”, WE 
A W A O IE хипи ФАКЕ. ШЕЗІЖе6ЕниЖІЕ, МЕ 
ЖАНЖХ, ЕПЯХАИХНОТЯ РА - ХАНЫ Ж: Счастья 
нет — Счастья / счастье не существует; В искусстве нет готовых схем / 
Искусство не имеет готовых схем; У соседей нет шума — Соседи не 
шумят; Мне нет письма — Я не получил / мне не дали письма; У него нет 
покоя — Он не имеет / лишен покоя; В нем нет радости — Он не чувству- 
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ет (испытывает, ощущает) радости; В этой книге нет интересного — Эта 
книга неинтересна; С поездкой нет определённости -- Вопрос о поездке 
неопределен; Ей нет семи лет — Ей не исполнилось (не сровнялось) семи 
лет, 

09. М нет ХЕ НИИ МОЖ 81402-40, Нет совести. IR 
НЕРВЕН Совести нет! 434 I0 Ri HE Е © пет 3641, МІ) 
IRTI A, Ш Дожди должны быть, но нх // нет СКИ AR 
TUA); На небе луны // не было. ЗЕ Е Дождей ner; НЕ 
было луны на небе; Нет пророка в своём отечестве, [FE Ё СЖ # г 
ТЖ ОАО ФЕ ET FE ож ЕВ рс 
(ПИ, № Луны нё было ив небе (Тург.). ÆFA B W 4h Am E ЗЕНИТ 
ЖАН ‚нет 5 20 = — ЕВИ, ШОУ Маши не было детства. Ж ФЕ 
ЖЕРШ He было детства у Маши; t E ЙЕ ЖЛЕ ЯТЫ Не было у 
Маши дётства, (ЕЕ Е РМ МЕ Ah зо зе РЕ (R E р ВЕ. 
Ш-Н, ИН. Ш Там никого не было. Не было на 
месте // начальянка, дежурного станцин, весовщика ( Пришв. ). [38 8—4 
Лат. жак кщижянай ШЕЯ. ] 

$908 HFM 19. Ни М, Ни звука 

—, ЖЛ, 


MEN Ни души 
желігі Не было нн nyum 
ЖЖМ Не будет ни души 
ЕЗ Не было бы ни души. Ни души бы, 
ЖИ Не было бы ни души... (Если бы не 


было ни души...) 
2 Не будь (бы) ни души ...; Ни души бы... 
Е % 
ь = ЕШ Не было бы ни души! 
Если бы (хотьбы...) не было нн души! 


Pitt Пусть (не будет) ни души! 
Чтоб (не было) ни души! 
щит ИН Е АГ ALAE., ш Ни 
облачка ; Ни слова. (НР МЕКЕ ЕЕЖР НИВ Ж. 
1 У меня ни рубля; Ни дня без строчки ГВ — ХЭ ЖИ, ЕЗУІ 
уф ни ЖК ВЕ, Ш Ни сучка, ни задоринки [ — MRN] 
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2 БІНЕ, Ни души M Нет ни души (ни ЖЕ — 6) 
А Т) ТЕ ОЈ ЕЕ Ao ЖИА ІТ Е ЖАРЫ 
ЗА ЯГ ЖЛ было,будь,будет 5 ne 4, ХЕ ПАГА СВОЕ, 
Р ЗГ Б) А Ж. Ш Чтоб тебе ни дна, ни покрышки! [15% 
119! ] Пусть сегодня тебе ни званий, Ни наград. — Разве в этом суть? 
(Фоняк. ) СИИ НИ МН — Е ЭС НШ] 

RAS ЕГАТИ ТЕЖ Ш Ни шагу! (9—2) [ЖИ 
ЗТ RAER Ah ШАРЛО Ч ВИ СКРИЕ И; Ни ду- 
ши не было, не будет, не было бы; Если бы / пусть / чтоб ни души не 
было! 

С.Е ЧУЛЕ ЖИМ бывать, оказаться, оказываться 
КИЯЛ ЗС ЛЕТЕ МЕЙО В №. ІМ, 6083 ЖА ТЕЛ: В карманах не oka- 
залось ни копейки. AJP Ж В ВВ ЗЕЕ КИШИ: У меня ни 
рубля; От неё ни строчки; С вас — ни копейки; У них / между ними ни 
вражды, ни ссор; Из семьн / от семьи — ни телеграммы ‚ни письма. 3 — 
9 ЈИ е НЕД, ЖІК УІН Б ЛЕ Е, № Нам / для 


нас ни поощерения , ни премий; Насчёт переезда / относительно переезда — 


ни намёка, 

=. хан ШАХ: ЖІГЕР Ж- жено) 
Ж") Ня звука ВЕК ГОТ ВИЕ ВЕ; Ни пылинки = совсем нет пыли- 
пок. [REBA А — МЕ Ива на „ВА ВО Я ЕЖА АЛЕ — 
ЖЕНЫ. Ш У него ни кусочка хлеба {iE Он не имеет даже кусоч- 
ка хлеба; От него ни строчки ШІН Он не прислал (написал) даже одной 
строчки; С вас ни рубля — Вы не платите ни одного рубля. 

м. ик ЗЕЛЕ ОЕ Ни — И, АЯ еа He 0 e Н.Ш 
ЛЕ. W Ни семьи, ни близких друзей; Ни пятнышка чернил. СН 90. 
A II A ME FEJE EEIN, БН ЖӨН ЕНЕ, ЙІ. Ни семьи, ни друзей близ- 
ких. PEA AIAGA 190 А, АПАТ E P ИС ЗЕ 0, Ш Чернил — ни 
пятнышки ; Хлеба — ни кусочка. 

8909 AFR 20. Никого (ничего) № Никого знакомых ; Ничего. 
нового 


— Жената 


ш. № % 643 
ЕН Ничего лишнего 
AERA МЕ Не было ничего лишнего 
жи Не будет ничего лишнего 
32 Не было бы ничего лишнего; Ничего 
бы лишнего, 
ЖИ Не было бы ничего лишнего ., . (Если бы не 
было ничего лишнего ...) 
Не будь(бы) инчего лишнего ... Ничего бы 


ERER лишнего... 
18 Не было бы ничего лишнего! 
Если бы (хоть бы...) не было ничего 


лишнего! 
HIER Пусть (не будет) ничего лишнего! 
Чтоб (не было) ничего лишнего! 

WAL ничего ЖЕЛТАЯ, № IERIE ВЕЗНИ М Ничего лишнего; 9 
никого ЯЗ „Мо (CAEP, ME Никого сочувствующего / сочувст- 
вующих 3% 544 2: W (4438 А 104 0911) 1 Никого друзей, родных, И ни- 
кого 8919 ДЕН ВВ, 

иа? НХ Ни, H ЯЕ ЖИ иди, ужлман 
быть, 

WAI МНН У, Ш Никого посторонних! СА ЕЦ 
ВАН Ничего лишнего! (20% Ж ТЖЕ ЧЕ ВАЕ Зер ЖИ, 
ЗИЯ не было, не будет В 814% ҮЕ 8) Ж M W 94 ЖЖ [8] o 

с ЯН НЫМ ЖАЛ цяла 
ЖАЙ. Ш Входит в комнату — никого; В который раз заглядываю в почто- 
вый ямщик: опять ничего. 47% ЗЕ 3) И] стать, бывать, оказаться ‚ оказы- 
ваться MIESE МЕ ТЕ W BY, З ВР НЕ НХ В СВ; (Не) 
оказалось ничего интересного. Ж ЙО ЗЕ ДЕ УЕ НЕЙ : У больного / с 
больным ничего страшного; От него / с его сторонъг — ничего определвнно- 
то; В семье — ничего нового. Ж — Я е бод ЕА НОЖ. жж 
ЖИВОЕ М Для вас / вам ничего утешительного % 

=, МУЖ ЖАЖА “ленти ЖЖНЕЕЙ”, MERE 
ЕЕ ROEMER- ERRER A А жн, 
ЖЕК Б. У меня — ничего нового iË Я не имею (не знаю) ничего 
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нового; От врачей — ничего хорошего #35 Врачи не сообщают (не обеща- 
ют) ничего хорошего; С больным — ничего страшного ## 2 Состоянне бо- 
льного не страшно (не опасно). 745% 38 Я ЖЕ И М Т 7 0): Никого 
знакомых — Совсем нет (не существует, не имеется) знакомых: 

д ИЖ BEWE М, W ЖИ, № ЕЖЕ, 
H №7114} 9): Знакомых — никого; Интересного // не буде! ничего. ИМ 
МАЯ: Никого — знвкомых Ничего не будет интересного. 

8940 AJ ТИ Ж 21. Никакого (ни одного, ни единого, ни 
малейшего) Ма: Никакой надежды; Ни единой ошибки 

ЗЕМ Ha одной ошибки 
желінен Не был ни одной ошибки 
ЖЖ Не будет ни одной ошибки 
ІНЕ Не было бы ни одной ошибки. Ни одной 
бы ошибки. 
ЖНЖ Не было бы ни одной ошибки... (Если 
бы не бнло ни одной ошибки...) Ни одной 
бы ошибки 
ERER Не будь (бы) ни одной ошибки .. - 
ЩЕ Небыло бы ни одной ошибки! 
Если бы (хоть бъ...) не было ни одной 
ошибки! 
W Пусть (не будет) ни одной ошибки! 
Чтоб (не было) ни одной ошибки! 
аА ЕЕ 
МИО И АИИ И СН Билетов — ни одного: Выступаю- 
щих — ни единого ($F $ 906 ВЖ 17. ЖАК =). 

и? Ед Же ЗАГАР іш; 5 ВИ ЗЧ быть A PA № 
ERER ЛАЖ ВК НЕ нет 5,0 4. 

WAI МЕНА Я РИ Х : Ни одного прогула! [— ав 9187 
2:1] Никаких разговоров! [44 REAR SWE 1] ЖЕЖ ЗЕ АН 00 
май Я Бе АСУ) 

ШҮЛЕН ARAE ЗС Е ЗЕ Я: Е М оказаться, 
оказываться, стать 18, Ж НО ВР не е7 К де (НС Е АВ PT ЖШ: 
(Не) оказалось нн. малейшей надежды; У меня было две ложки, а (не) 


ш. & %) 645 
стало ни одной. Ж МЕ 2 9 ВЕ ИР: У студента никаких доходов; 
От него / с его стороны — никакой помощи; у меня / на мне вины здесь, 
никакой; MA 3 0) Ж ХО Ш В нем / в его душе / у него — никакого. 
сочувствия; Ж № № 2) 72 НМ Вам / для вас ни одного билета; C 
этим делом / насчёт / относительно этого дела у нас — никакого решения. 

=. ХММ НАН-НЕХ МЕНШЕ ЕА ВТЕ ОО ХЕ 
ЕОС ЗСО ХЗ Ж, ВЫ 20,18%. 

Па. Л ЕРЕ ОСТАНЕ алалары Е Я лара 
4); Ни единой дорожки. 26 A H ВЕ EAE fk WJH F Г ИЕ Дорожки ни еди- 
ной. 9 ТЕ Г Е ‚ВЕ, ШІ Ж 57402-40, ШІ Разговоров // 
никаких; Надежды // никакой ;Звёзд не было // ни одной. JA th ЕН 
ЕК: Никакйх разговоров; ни однбй звезды. 

$911 FAR 22. Ргоппен Inf Некому работать 

- жажветежащ 

ЕН Не о чем вспоминать 
пад ная Не о чем было вспомниать 
ЖЖМ Нео чем будет вспоминать, 
WEI Не о чем было бы вспоминать 
ЖИ Было бы не о чем вспоминать... 
(Если бы было бы не о чем вспоминать ...) 
Будь (бы) не о чем вспоминать ... 
FARR Не о чем бы вспоминать -., 
ЖИ Было бы не о чем вспоминать! 
Если бы (хоть бы ...) было не о чем 
вспоминать! 
HAE Пусть будет не о чем вспоминать! 

ШИ: ИЖНЯ-ТЕКЛ некого, нечего (НТА) 
ЕЕ М КАЯЧЕ НИЯ некуда негде, незачем %, ЖЕ ЕЖ 
мм. 

WAR ЖИС. ЛЕЕВ Жер ШӘ С пеша, іш 
Было (будет...) нео чем вспоминать; Пусть не о чем будет вспоминать! 

- ЕЗУ ЕТЕК Н B Ay A К Sh A 
Ж: стать,стеновиться ‚оказаться „оказываться бывать Ý Становится не о 
чем говорить; Бывает нечем угостить; Неоткуда стало ждать писем. Я} 
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WATEA E ха T SE h D OR A E Е E E О ЖЕМАН 
ЗА, MAT 8809 (ждать) писем URMO ВО З 5) Е Я ШУ нас 
(/ в семье) некому носить драгоценности; Ему / у него некуда пойти: 

=. ахан ЮЖ: Р ИАН НА 
ЖҰНП ЖЕЗ ж а", ІН ЛЕНД ЙӘНЛЕ ИТІҢ Ж, № некому AEE 
Е, некогда ЖБИ. WME З Р МАНЕЖА. 
ЖА (БЮ. W Мне / у меня некуда пойти; В ПГ Е 3 34 4 
АСЯ ЕЖ ХДО Е, М У них некому за тебя 
заступиться, [48470 2 H BEA BAR BERE o TIEA IU f BE F А РЕ 
GE EES IES A 

№, М АН ЖЕ АНА ЖАГЫ 2-87, Негде жить. AET 
PIRRE Е, Там хорошо, но жить nerne: Ш ДОК ЖҮН E fi T 
ЖЕЖ — 4492 №, ОЛА Т АЈ. ШІ Делать // было нечего; 
Платить // нес чего. ҚИ ВЕТ В f Ш Нёчего было делать; Пока не 
платил, Не с чего платить (Нилин). #6 I E ‚ОЕ Рд ЛИ Чо ET Б) 
tP: Делать нечего было. SEA TEME A МОНЕ Ен, ІН ПЕНИ, — № 
ЖЕ SE RE BI RHR, ІП. Нечего — пить (а еда есть). [#775 ИВТ (ІН. 
KERYAN ) o 6 ЕГІ е ИЕК ЕН ЗЕК. 


3) PERR AHA 


$912 A FARR 23 Vis Светает занобит 
—, жайветвйящ 
IYER} Рассветает 
azafran Рассветало 
ЖЖ Будет рассветать 
ВЕ Рассветало бы 
ЖЕ Рассветало бы ... (Если бы рассветало ...) 
PARRA IER Рассветало бы ...Если бы (хоть бы...) 
рассветало! 
ЗИ Пусть рассветвет! 
Жі MEABE BER AY ӘНЕ Е А йі ГЕ А ВО È AT 
Жжа) кий ФА О 50) ARIA 0452553) АКНЕ (К 


ш. м 9 647 


Тива); 4) ЗЕ. ЖЖ. ВМ (бывать, приходиться обходиться, вы- 
ходить, сложиться ,обстоять „получиться 9%), 

#2 BEREE AEN, A F A U ӨНЕ, НУ 
ЖІП ІНЕ Ж, Громом их сожги! (Бунин). METIN Osto 

RAI ИШАЖЯТЯХ, ЖЖ. W Пусть тебе спокойно cmr- 
ся! (Тушн. ) [85882 H E A | АРВ Жан ET на ЯН ІЙ да ПО ЕВИЯ 
СИЛА ЯНЕ чтоб Æ ГИ ПНВ ЖЫН, ЛЕ ЗЕЕ ЖЕН. 
11 Чтоб ему на том свете иквлосъ! (Даль). [ÀE fts ZE ВА РИА ITW JL, 131 
лана! ] 

=, ЕЯЖЯЬУН EME pE A ЗЕ ЭНЕЗИЯ стать: [ Анд- 
рей: ] А какой громадный пожар! Теперь стало утихать (Чех. ). (4528 4: 
EKHAR, ЖЕНЕ T o ERFA ВИЖ может, aon- 
жно 8/8) F ТЕ ГГ AE НЕ Е Ж. Ш Качать перестало (Бунин). 
[НЕ Я. | Неужели в наше время может случиться так, что писателю 
совершенно нечего сказать (Пвуст. ). (ЖЕЕ ІП Е У вв ен ЕК 
ЗЕ ЖА НИЯ КАИ o 1918 ШЕ Ж ДИК КИ, Ero 
как взорвало. СВО АА T ‚НЙ МИН ЗС НА На СЕ 0072Ж: 1) 
ЗЕЕ ПЕНУ АА ЕК МЕЕ ЕЕ КИН ЕК, М Меня 
знобит; Плечо немножко ободрало, около шен (Нилин). [М ИТ, № 
ЖЕ ТОК 2) О Я ЕР Ж. Глаза залепило, снегом 
(Малышк. ). ЕЖЕ ТММ. 3) ЖЕНЕ Е, Ш У 
батюшки даже в глазах зарябило (С. щ. ) Тебе в спину дует От каменных 
стен отдаёт холодом ( Нилин). [4738 МН Ж А.) Охотнику / у охотника 
руку ранило; До вражды между нами / у нас никогда не доходило; Будет 
(хватит) с него / ему; В спине заломило AEE — ® оо 4 ву а АЙН 55 
MEXA) ЖЕЛІН ЖІ Подростку надоело с малышом; Мальчику 
нравится на катке. (ЕҢ — Е пр Мо Е ИХ. 

=. вхан ЖА. ЖЕКЕ йін НЕНІ, ЕП 
ШЕК ЖЕЖ ЕЙ. ЖЕНТ ШЕН ЗЕН: 1) 
ЖЕЖ КЕНІН, K A RRE №: Вьюжит; Төмнеет; Taer. 
ВУЛЖВИЯ ИНЧНЕХЛИЕХИЛИШИ. Ш Ветром сюда 
вдруг подуло (С.Щ. ). Ж 1189 11064 А подуть ЕХ БАЖ арР 
ЖӘШІК Я пахнуть, веять, нести 462) 475 ДВ БЕ ВИА MA 
ЖЗ. ЯП Ночью загудело с гор! (О. Гончар. ). [ВЕ М А ti Hi ің 916 
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№] На пляже заметно поредело (разг. речь): [WERE E H $ ВАТ. 
ПЮВРЖАЖЕХ АЛ тЕМЯ- ЖІ А, В т 
Ж-Ж: случаться, обходиться, делаться, приходиться; идти, CNO- 
житься‚бывать,быть (AHIRE В 5 ЖЖ), свершиться, пронести (E 
8). Жл ЯГР И Е ИЯ. Ш Так всегда и везде делается; Не 
‘обходится без ошибок: Так уж получилось (пришлось, вышло). КНР 
ЕАН ER ЗА ВН Ж АЈА И], Ж ИИ НЕ ЕЕ: 1) 
ЖУТЬ FER AER ЙО АЈ ӘБ - 1 ХХ ЭЖ; Вьюжит — 
Вьюга; Темнеет — Наступает темнота — Становится темно; 3) 871) 5 
дело, все, всякое ‚обстоятельства ‚события 28 9 ЗЕ НА № ХОЗ Жәй W A АР: 
Не обходится без ошибок — Дело не обходится без ошибок Сложилось 
неудачно — Дела (обстоятельства) сложились неудачно: 

H E RRI E FET Пя, ПОВЕРИЕ. 
ЮЖТА ЗЕ. Ш — Я слушаю: — Машка, — сказало в трубке и вздох- 
нуло с облегчением (И. Зверев). [—— ЖЖ, ВК, 8 А 
ЖИ НЕМ T O Lo] Алексей шёл сзади, в рюкзаке у него 
брякало (Ю: Kasar. ). [ PI I ВЕНЕ IE ТЕ, НВ 0 M A AR Ч ИГ НА a ] 2) 
A e ЕНЕ № 3-46, ЦЕ ЗЕ М РЕ в ИВ , (Н НІМ ЖӨНІН. Ш В ca- 
нях угрюмо молчало, н извозчик из сочувствия тоже посердител 
(Mamim. ). |Ж Е DLRA HE, В Л Ел НЫ Ажо) мж 
А30 Kroto, что-то 23548000148) НАР АТ: Сказало в трубку -- 
Сказали в трубке; В рюкзаке брякало — Что-то брякало. Ж, 9] УАЗ 
МЖЕ ЛАА А: В санях угрюмо молчало -- Угрюмо молчали; 3) 9) 41 
НЕМ Е ВЕ РАЙ ЗЕ ЗИ КІН А ЕХ o Ш Мне не 
спится (не сидитея, нездоровитея ...); Его энобит(тошнит, мучит, трясвг, 
лихорадит...); ӘНІ ЖТ E ЙОТА ZEAR 5 th AT ЙЕ ек в РНЕ 
ВЕЩИ ЗЕ ЯК 5, Ш Ученику влетело (попало, досталось). [FE RA 7.) 
Ему не везёт; От нее веет молодостью. 4) P ДВ Ж АТ Фел Е КОЛ Ж д 
Я ЕЖЕ ЕК О недостатках не раз уже писалось; 4) #0 RA AR 45 КОЙ 
ЖИ, ЕЛЕК РІН ІК хинвюкава кажа И О. чел 
Жон, Бае ҒАН, ЖЖЖ ЖЕКЕН 
Ж. Ш Снег распустило и съело в несколько суток (Бунин). [ ЗЕ ЛХ Z 
ІН К] И зачем его туда понесло! [46-Е 4t АРН АД 1 
ЖТА, АТТАНА 


ш № я 649 
веклюгище ЕЕЕ пижкжятдих E K KEN 
REER ж Ж. Ш Инвем обмохнатило станционные кусты 
(Малышк.). [Е ЕНЖЕЛ ЯЯ, БЕТ.) Тут дружбу двух 
драматургов разрезало как ножом (Булг. ). [794 НЕЖИН — 27 
ТЯ ИЯ o] Губы свело от жажды ( /из-за жажды / жаждой). [Е Е M ER 
ЗЕЯ 2] На Енисей меня всегда тянет и будет тянуть (Сарт. ). Е #91 
ЖИЕНІН 841%. IMRE PAREKH ERER, у кого, ко- 
му, МЕЛТЯЯТУЖЖЕНИ. ШУ бойца (/ бойцу) руку ранило 
осколком. 5) 3) 4) ЗИЛ FRR П ЭЕ Ж № ЗА 82: Ему не спится — 
Он не спит; От квашин отдаёт кислым — Квашня отдаёт кислым; Льдину 
оторвало ветром — Льдина оторвана ветром — Ветер оторвал льдину; С 
работой не клентся — Работа не клеится; Мальчику надоело в кружке — 
Мальчику надоел кружок, 

И. Ши EERE AA A Б), A y НЕВА 3 О МТ 35 
Ho №№ Но счастливо вызвездило после полуночи (Пришь. ); Пахнет sec- 
ной, ЕЖЕЛИ ЕНЕ ф Р ЯО ЗАО НЕ, НЕ ЕДІҢ. Весной 
пахнет. HEVA YR AA И Мек E КВО РФ, È E НИ ІМ 220, ЕТ 
$41. Ш Больного энобит; Лодку сорвало. 2044 ЖЕ BPE HKA: Знобит 
больного; Сорвёло лодку. $F 4P НИН Ж ІНІМ АЯ „ИНГ Г 
PARR 00 5 Е: Руку // ранило пулей; Пулей // ранило руку. Ж 
ЖЕЛЕК ШІ SE A A BE АО МААЕ НЕЯ) Пулей ранило руку; Руку pa- 
mnao пулей, ЖЕЛІМІ -2, th BI Ж ІНЕ ЕЯ ЗА МЗ НК, ШІ Ранило ny- 
лей руку. ЗЕНА НЕД ЯВИ ЕН Ж ЧЕ О 9) — ВАНИЕ ВО 
НЕ ЗА AE HEBY I ЖІ A E, НРА А НА ЖЕНЕ 6) Ж, 04 0 ЗЧ 00481 
ЩО МВФ ЗЕ НОЕ [8]; ПАхло в сторожке сухой глйной от ne- 
чки,старым деревом; из окон тянуло свежестью травы (Ю. Казак. ). [ 4 М 
саласын ОЕ АС АЖ, НХ УР, 

8913 НТ 24. УГ Стучат ; Зовут 

=. RAETH 

узая Стучат 


MER МЕН Стучали 
Wit Будут стучать 
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WER Стучали бы 
ЖЕЖ Стучали бы... (Если бы стучали... 
IERE IEA Стучали бы! Если бы (хоть бы...) 
стучали 
АИ Пусть стучат! 

МТ НУЖЕН КГ ЫМ, Ж 
НЕНИЯ |9 ЗНАЕ И ро Ш Поют; Шумят; Кричат! Бомбят. (НИК. 
ІНІ ЗИ З ло W Хозяйки нет, пришли сказали,что её крест- 
ник... буянит теперь в другом доме (JO. Казак. ). [KWEA RER, НА 
жит BAA AI B FE E I тата. 

ит? WAERTE Ж Ф СШ стучи, поступн) М В № ЖИ: 
Ш Лишь непредвзято сделанные выводы следует соотнести с интересами 
общества. Поступи так в Старой Покровке, не было бы нужды уничтожать 
плотину (газ. ) [RRR IE A A E AY A E ЕЛ ЕП tE ін ЖІК 
REK. жын KERANI ТЖ, Ж ҚЫН, 

BWAS ГЕИЯЕШАЧИШЯ, Ш Ему хотелось автомобиль... 
Вот бы матери дали персональную машину! (Панова). (ЕЖ № Ееее 
ЖУЛЕЮЖАЛЯЕИНТ! | И пусть не думают, что мёртвые не слы- 
шат, Когда о них потомки говорят (Майоров). [ik АП НЯ, Ш W 
шалар аллаға ЕЛ НИЕ по, ВИ 
чтоб | МИ, Чтоб больше здесь не шумели! [ЖЕ ЕЕ ІН 11 

С.Ж УГЕ ЕЖЕН КИ стать В, 
A Подал заявление 06 уходе, уговаривать не стали (газ. ). #07 В 50) 19 
МЯТЬЖИНЕЖ НЯ КЖ ; Кричат — Начали (кончили) кричать. 
24 Ag EP A BBE ЕНЕ ХС A A IE A ПО 4194 начать W стать И Е 
WE ENE, Ш Его бить, его стрелять, а он — хоть бы что 
(Toper. ). СРЕЩАН Ра ІШЕ, (ПІ ІШ ЕЖЕ Р.Е ЯН Зе ВОД де ЗЕЕ 
тиви ЖЕМІС. В Ленинградском объединении 
высокого мнения о рационвлизаторе (газ. ). 2 ҢІ 89 высокого мнения В 
высоко ценят. ЖРБ IR A РЕЖ ХИ т, E 
-ЗИЖХИЖЯШЯМ. Ш Из Петербурга настаивают на скорейшем 
отъезде посла (Тын. ). (НЕОГЕН КЕЛЕ фа) SH ЕЖЕ 
Ч ВЕНЕ С ним / по отношению к нему допустили бестактность. 

=. МЕНА М.Т ДРЕ E има 
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ЕН”. НИХ E E E fE A AEE A ЖЕНЯ 
НИЕ АЛ Н Ы (0, ЖІП Т ОНЕ, m 
ПР Г ЛЖ Т, Я Пришли. HA R М - 20806 y 4 
ИЕА А ЕЕЕ е Ер 
HERK. Ш В школе этому не учат — Школа этому не учит. #7 М, 
ЖИРНЫЕ Хх, ЕЕ ЕЯ 
-ВХИНЖАНИ ТЯ: Его уволили — Он уволен; Дом оценивают в 
тысячу рублей — Дом оценивается в тысячу рублей. 

щит ММ АЕ ЖЕУ АЛЫМ, ГИГ В ЕНЕН 9) 
№ 157 25 Е ЕИП: Привезли Goras; Избаловали девочек; WHF 
ЗЛЖ ТЕ АЈ ОН ЗЕ (1100 Ну 87412-40: Багаж // привезли; Девочек // 
избвловали. ЖОҒЫ НЕШ ІҢ О 6 ТАТ Ви В Ју АГ, Ну АГЫ 4-6 ВО Е 
ЧИ ЕЕ №: Избаловёли демочек; Привезлӣ багаж. #8) 8 #7 WA М М 
Е Ay BR D SE иа ИЕ ВУ Г] Ah ШЕ : Детей // увезли в пионерла- 
reps; Меня // привели в кабинет; Рыбу // несут в ледник. ЖЖЖ М й 
Я TERARI: Детей увезли // в пнонерлагерь. 5 ЩИ 
A T AEDA Е Ја вие жоғала ауа, же вий но ИЖ 30+ 
И) НР 0: Увезли детей // в пмонерлагерь. Ш--Ж 409-817 (Жи) 
НИЕТКЕ; В пнонерлёгерь увезли детей. ШІ ЗЕ 5h M Я BOE IE 
ЕрАЗ Не ЯГ СОВА КЕ И Рыбу // на лёдник несут. З MEHI RAE 
JEI Pe ОО ІНДЕ НІК, М Дня через два отправился я қ барыне. 
Привелй меня в кабинет (Тург. ). 9 — САН Ж ВАРИ ВЕ КВ 
УВЫ ИЖЕ М] ЖЕ ИВА Н): Пострбили на горе высокий дбм, 
НМ НЕ ЕА ВЕ”, На горе постронли 
высокий дом, ЕЕ Ж BI A ВАЙ Е — ЖЗ звать, называть Ж, 
ЗИ НЮ ИЕЛ 610724161481 Е. A Моего брата звали Павлу- 
ша; Деревню называли Денисовкой. % В 44 17 2 AE М, T7 fe ЛЕ IE Ae Hi Е 
ЛЕЙ, Ш Денйсовкой называли деревию. WA EA 4 MEE RAR, d 
БӘЙ SEE F 0:40, Павлушей зовут // моего брата. ЖЯ — 
БЕРИЯ аа Т — ПЕРІ, 
МУЖЕ. № Яблок собрали // много; Место выбрали // дикое. Ж 
ЗЕЕ Много собрали яблок; Дикое выбрали место. 
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4) НЕЖЕЖЕНИЯ 


а. ИЯ 


$914 ЧТЯХ 25. № Тишина „Ссора ZARR АВ Ж ИН 
ЧЕЙ: ОН, УЖЕ ВК ЕЖЕ ГЕ, ЖИМ 
Жоғ ӘННЕН ЖЕ Е ОРЗ ХНУ A HAREMA E FE Mhi a 

— ИХ МАХ ЕИ Я 
ИЩИ”, LEIR MS ОРДЕ ЕЕ ОЕ К Жі ЯТА 
Е ЗЕ 6) (лично-субъектное предложение) МЕ Л.Е З 49) (не лич- 
но-субъектное предложение) o Й — 2 В) F э 00 ЗЕ PAE A Е ЛЕ Ва 89 
Я ЖЕ ӨНЕ, ЖЖЖ Ж. ЖНЖ АТ 4. Ш Между ними 
ссора: У больного бред; Ponor толпы. 344, F WEE E HARME Е 
М5 къ вещта A. ЗНАЦЬ Л. № Этой нсторин 
скоро год: У завода — перевыполнение плана. JE — Ж #5 F WAA 5 , Ч FF 
ЕТА E А EI З АН А ЛЕЧЕ ОЯН 97, Дождь; Ночь; 
Улица :Фонарь; Щ А 3621000117, Ш Война; Всюду жизнь. 1% Ф 
ЕАН, Ем. ЗОРЕ ЛЕ ИСА 03521) жи ХА 
ВАНА МЕУ Ф Й 5) Ғ. М Жара; Засуха; Зима; Час 
(дня) ;Сквозняк: Пожар; Дым %;2) ЖӨЖ ІМ ВИЕ Е Ж aR Н КИ 
REMET ЕПИХНАНИЯЯИЯНИНАЩИ, Ш Всюду 
жизнь; Кругом прогресс: Ж 4-99 №) ARME О Л ЩИ 
же, Безработница; В цехе кража; Завтра кино; Паника; 3) 4824 ЖҮР 
ЖАН (ЕМ А MAEA EER Ш Привъчная обста- 
новка :стол кровать, няня с вечным чулком в руке. Ч Ж 4 4È 49 47" 00 Ж 
Ж.И по кому-чему МЕ №4, На каждом гребне оврага по часовому 
(Багр. ) [HE WEE 9 B — ИН о] 4) ЧИИ ова зе ЧЕ ЗЕ 
С) зі; 1%. Ш Оглядываюсь: отец! ; Снимаю трубку: взволнованный 
голос, ЗЕЛЕ агт В IE fh ЖК 0 A ЕНЕР - АГНЕ o 
Ш Дождь — Дождит — Идёт дождь — Есть дождь (Ж — РЁ 
HEIR Есть дождь,а тебе показалось, что перестал) Жара — Жарко — Cro- 
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ит жара — Жара ёсть (но не очень сильная); Всюду жизнь — всюду есть 
жизнь; В зале смех — В зале смеются; Здесь равенство — Здесь все равны; 
Оглядываюсь: отец — Вижу отца. {E А 14219 ЗА ПС КОННИК ДА. 
М, ТЛИ, ТЕШТЕ ЮЖ. ПЕК 
ФОН. Ш Теперь им неминуемая гибель; Время было очень напряженное: 
сон — разведка, сон — разведка (Г. Поженян) . [ 4 б Я: МЕ — (й 
Ея MERE o VEI SRE AER ЕЕЗ ААА 
Они неминуемо гибнут; 2) iN ЧЕ H a FE 09 (ИМИ ERE И та- 
кая уверенность сразу:значит,н я что-то могу; Не могу уехать: долг перед. 
товарищами. 97 7 Ш 1 345% ЗЕ Ж Узеренноеть — (Я) уверен; Долг-(Я) 
должен; 3) E АЕ НИ АЕ К, Ш Упал: ужасная боль; С утра 
слабость, сердцебиение. JERR пи ЗЕ Ж 910 9: У него слабость — Он 
чувствует слабость — Он сляб;4 ) PM ЗЕ ФЕЙ ЯД B ЧЕ Е КАЛЕ С 8) 
шала лада атаса п аве ла НИ НА КК 
ЗЕ, ШІ Он красавец,умница: прекрасная внешность, голос; Хороший специ- 
anner опыт, образование. # 4E № #7 t НГ № А. ЖЖ: Близнецам уже по 
году; Нашему заводу полвека; У него опыт. 5 № 6) 2 5 #8 3814) есть, имеет 
МЫ ИНК ив НИНЕ, Я 
Фи ЖІ Ж: беда, горе, катастрофа , обида; польза, выгода, счастье, удача; 
порядок, режим Ш 4 событие, приключение, недоразумение, Ш С ним / У 
него беда, неприятность; Ему / для него польза; У них / между ними He- 
дорвзумение Ф) HA ЗЕ КЕ — ЗЕ ЧИ РМ бя ВЕ 
Фо Ш Kyaa я поеду? Дети, семьязУ каждого свои права 2: 947 Ft 5 
№ есть, имеет ВО ЗЕЕ НЕХ Е ВЕ s7) ARAE A ЗЕ В ЖП 
AEA T BH М НЕ ВР Л, № Учился в школе; потом Балтий- 
ский завод, армия. АРЕ ВЕЧЕ 5) „Ла ЗЕЯ МЕС: „ВЖ. Рецидив, но 
только под левым коленом. Опять Клн, потом на Мадейру, потом в заклю- 
чение Париж (Булг.). ПИ Ж.Н ЖЕСІН, и К м 
НАЗВА ВНЖ яя ХНУ Е К: Потом sa- 
вод,армия — Потом работал на заводе, служил в армии; 8) МӘН E 9% 
ЛИШ ЕТТЕ ОЧ 
честь, слава, поклон, уважение, внимание, благодарность, осуждение, урок, 
HAYKA , позор, выговор, казнь, помилование ,отставка , задание, просьба, требо- 
вание %; Ш Отцу Алексею — почтение! (Бунин) ; За ложь — нещадное 
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наказание, #7 BHATI Е от кого ‚со стороны кого 38 ІҢ ІШІ 9 Eka 9 
ЖИЕНІН ХАК РЖ: Ему позор — Он опозорен — Его опозори- 
ли; SURA ежел ЖЕТКЕ МААЖА Ве 
AR o Он был готов к подвигу: рапорты , и в них одна просьба: в тыл Bpa- 
га; Роздали тетради» у Кости — пятёрка. ‘È {343 501010 ӨН А 
БЕЗ Ж : Рапорты — Он подаёт репорты;У Кости — пятёрка — Костя no- 
ayuna пятёрку; 10) AEIR N ЗЕ pE hY ЕЖЕ бо РЕВ Еа ЧА Е 
Е-Е ЕНЕ ЭЖ ВН. ММА конец, ner- 
ля, нож „каюк, крышка ‚труба, капут 0 Ж А1 А119] амба, ящик, хана 4) 2 
АЕТ, AA FAA W E A AE EE o AN Всем кры- 
шка, каюк капута; Без денег ему нож, петля; 6) ЖЖМ Ы dt 2 
24 В. ТРИ (не) место. Ш Грубиянам не место в футболе. А ШЕ 
ЗЕНА Л ЖЕ В ER Тув) 5 — ЕНОТ АР А 
Я МЕХ Ф) ЛЕ i: Без музыки не свадьба: ВЕТ ЖЖ MAIL] С 
детьми не отдых. ГЭР ТЕ И A o] При таком шуме не сон. [3% 
АЛИЯ ЕН ИЗО НИЯ ПО ИНА самый, как раз — 26 A W 
1934: Под дождичик самый сон. (ЕМА ЛЕ РВЕ Е) 
ТАЖ ИН АЖА 


MEN Тишина 
желінін Была тишина 
ЖЖМ Будет тишина 
BÆR Была бы тишина 
ЖИ Была бы тишина... (Если бы была тишина...) 
Будь (бы) тишина ... Тишина бы... 
ЕШ Была бы тишина! Если бы (хоть бы...) была 
PARR тишина! 
Тишинв бы! Если бы (хоть бы ...)тишина! 
ЗЕ Пусть (будет) тишина! 
Чтоб (была) тишина! 
10154 (У нас) будь тишина (...) 

BAL ЛИЧЕ EMAAR ИЕ HRE E КОЖА 
Анаш, ТО) ТЕ EBAR, Fi AR E EEF 
323: А МИР: И хоть бы моря дальнее мерцанье! (В. Казин). [ 48118 
мя Е ЬО Ж!) Да будет срам, Да будет проклятье вам! (Возн. )- 
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САБИТ ЗЕ ЛЕХ, МЭН 96181] Лакси, вин! Чл06 все сорта (Маяк. ). 
МЕЛ ЖЖ! АН. ] 

О Лин ТО Ж в) MAEA REE A R 
ЕН, Ш Без хлеба не обед; Вхожу в комнату: цветы, подарки, В) Ж 
WELKER, 

RAI ЗЕЛЕ БА, EAF RE i AEM E e 
I hh i i T ТР АР. Ш Тишина была (будет, была бы); Пусть 
тишина будет! Чтоб тишина была! Если бы тишина была! 244 097—5 
час АҒЫМ, Mah (ӨНЕ ЛЕ ЭКЕ ВЕ ЖЕ: Был ровно час-- Было 
ровно час, Ж ПЕ, 

Ина ЛИШЕНО ИЕ ЕЕ ҒҒ Ж A A RT TEA 
ЯН LAAR ФЕИ да МОТ М З, йл Да будет 
свет, любовь, свобода , Добро и правда на Руси! (B, Немнрович-Данченко).. 
шала ВИ ТЕЛ В ТЕ Х ИЗ ТА ТА ЛИ F ТЖ 
Ж) Ш Тишина!; Молчание! + Спокойствие! 34 – 2, ЖЕЛ. 

№5 ЗАН E RA ТЖК ЖС, ВЕ 
PE E ВЕ БІН Па с Мел Ж ІНІН ІН НА ЭУ БЕЗ, ШІ 
У нас будь тишина (а им можно щуметь?) ; По-твдему , выходит, у нас 
будь тишина, а им можно шуметь. ВВ SAF O E, >, 

=. ЕМЖЯНУЖ EAE AFERA A A WEEE кофти 2 
ЖУН стать ‚становиться, делвться ,сделаться; оказаться, оказываться „бъ- 
вать. Ш У автоматов стали очереди: По телевизору бывает футбол; Сделался 
сквозняк; У ребёнка оказался грипп; Государству бывает (стала „сделалась, 
оказалась) большая выгода. XEHE НА A ЗЕЛЕ Жаң А И ее: 
ФЕТ Е И ТА 0], Ш Война с захватчиками; Жалоба на брига- 
дира; Погода ужасная ‚смени дождя н ветра ( Цвет. );С утра до вечера — 
родительские наставления . 15 P 4 ВО АІЖ ЕЖ. Е №", ар 
PREE MA Е ДЕЧАТ ем, Ш Сыну год Ему до- 
сада; Вам честь и почёт; Войне конец HAY кому-чему:У рабочего прогул: У. 
больного жар; У лётчиков дисциплина, режим; У тебя дети, семья; После 
выставки у колхоза — почётный диплом 38 8) #9 89 у кого. ІН Ж 24 #4 
ВАРЕНЕ НА , И У него / сним беда; Кому / у кого / для кого летоза у 
кого зуб на зуб не попадает. [# ЛЗ И TABAG ЕЯІТЕ 
Fo] Между пами / у нас / средн нас равноправне: От семьи / со стороны 
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семьи / из семьи — требование вернуться ЗЕ, PEAT Z M) XE 00 4 В ИЕ, 
ШІ На лице / в лице у тебя смущение;... Из школы — предупреждение; 
За его плечами долгая жизнь Fo ЖЕ НЕ Я ЖЕ: Тебе / 
для тебя подарок. 

м. ИЖ б аА А ЈА Я], Жей елер, кивжашия 
ӨЗА НЕ НЕ. ЗМ быть, МЕ Но Ш Был прекрасный 
вечер. IEAI 1 Прекрасный вечер был. MFA ВО ВО ЗВАНИЯ де В. 
ЖАЛЕП Е НОВ, АО ВЕК ЛОШ ЯМ В 
ЕЕЕ (ВМ Е) ДМ, ШІ За окном — вечер. ЖЕНИ ИЕ у 
Вечер за окном; Крёпика нам; Не ӧтдых с детьми. #0 ЖШ) 884 быть, 
БАН ӨЗ ЛЕ ЗА АЯ В, Ш В воздухе была полная 
тишина. ЖЕН ЕВР ЕГ ЙЕ : Полная тяшинй была в воздухе IÈ Была 
полная тишинй в воздухе. В ВИ 5 9] ВТ Е 46 141 22 ВАХ ЛЕ р СЖ Іс 6, 
ЖЕ ЛГЕН 0; Была в воздухе полная тишина. 

$915 4970626. М, Народу! Цветов! 

— жайнитежащ 

ВЕ Народу! 

НАЕМ Народу было! 

ЖЖ! Народу будет! 

WE Народу было бы! 

ні MERA AA, ар Жан ШІМ И Е «кик 
ЗОРИ ЛИ С №. М Нун мух у вас! (Бунин); Иду я, лежат 
двое без сапог ... Крови, крови! (Булл. ) 

WA KRAFA E O E (Ж ТЕ RR o - ТІНІ ЙІ 
M -O ННСА РЕЛЕ Е) Грибов там! Цветов! t HAWAI -2(% 
MIFA EIRA HE) Благодарностей, / грамот, / премий sa это время! 4. 
ОГИ В — ЗС ЈН РЕ И). Пара слов, / в торечи в голосе! [3—4 
Я, еж! ] 

[ЕЖА ЕЕЗ АГНЕ ЗЕ стать,ока- 
заться, бывать. Å Цветов там стало!; В лесу всяких грибов оказалось! 3 
Дел бывает по воскресеньям! #3 №19 4 #0 Я ІН: Зависти у тебя! От 
машин шума! В курьерах беготни! M/E — № в ком REJM у кого Н. 
в ВЖЕ ЕМЕН ЕНЖ:С 
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детьми (огородом) забот! [PRET (ЗЕ ) жін 2201] 

=. ИХ мала ЕЕ(НОХЕЖИИДЖШЕАФ 
ЗИ", МЕНЯ П ЕИО АВИ A 
ERR WAWAEAN У нас друзей ‚знакомых! 54 4 AW IEA 0050 
ВЕКА 50, М От детей шума! 1A ЖӘ ЗЕЕ НЕ ЛЕК В Ш У ne- 
го ума, талантов! ; Дома у нас веселья, радости! 15 ЖЕЖ — ХХК ЗЕ 
КЕВЕИНОТВТША 17 (Много нароу): От детей шума — От ne- 
тей много шума! 

м. ие ленти ОАО ПІН РИЯ. ХІ 
iR, Ио Dr LE ВО НИЯ ДЕ FAAK Е ЕЕ НЕ, Уже с утра было кри- 
ку. АЛОЕ ЗР ВИК ИВ М К, Радости будет дома! 

8916 ЧУ 27. М,/М, Чаю! ; Врача | 

— ЖВИНИЛЕАНА 

ЖЗ Чаю! Денег! Деньги! 

ЖИ Чаю бы! Если бы (хоть бы ...)чаю! 

Денег бы! Деньги бы! Если бы (хоть бы...) 
денег! Если бы (хоть бы...) деньги! 

И ЕЗ ааа ЕЕЕ 
HFR IN -VARER 29( Г) УЖ КВН Ж, Б ЖЕЖ 0 
Дайте чаю! — Чаю! ; Денег бы достать! — Денег бы! Ж #9 HE'E (730 В. 
ЕРСИН АГЕ EELEE ЗСТ №: Мне бы 
деньги! — Дали бы мне деньги! — Иметь бы мне деньги. № М LA Е 
EEH M E Ф 0 К E A ТЕРЕЗЕ 
№. Ш Дождя бы! Типун тебе на язык! [E ЕКЕ, Ж 6) 
ТИРАЖ ХХ, NATERA. Ш Читателя! Co- 
ветчика! Врача! На лестнице колючей разговора 6! (Мандельшт. ) [IER 
ЖЕЖ! BERBAL ИЯЮХХ! ШЕК ЕНІН Зе ИЖ 
жпо 

В 2 ЗИМИН СЯ чтоб Ву „#1 Чтоб сейчас же чаю! 

= кжказтв кикшехжевикжаижаианщ. 4 


Ф ШЖК ЩА, колючей th ЙЕ лестнице WRR ER Ao 
ШГ Е ЕРЕН Е" — ЖЕ 
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ТУЖИТЕНЫЯ И % 97 Е А Т ЙО ЈА А АЈ, 5/4 sa ТА Е 
ІКі94 40 ЛЕН. Ш Ему бы теперь школу хорошую, умного товарища! 

=. ХМ ШАНА "Нин 
рт НЕ". Ш Хлеба и зрелищ! СШ Ж А 
МЕНЯ, ШАПЕДИЯН МЕ ЖА ЮЖ Нам бы хлебушка 
кусок, Да водицы глоток (Твард. ). [EA Ж Р Зу — МЖК] 

М, ИР ЧЕКИ Рори 5 ІНІН НІ: Горячего чаю! 
Коробку спичек! ДЕНА 08 КО: Чёю горячего! ЕЕ НК ВО Чо ЧЕ 
шалға ааа аа ад ала Прага Ж ВЕН ОЬ 
$t: Туда сухого сена! № Сухого céna туда! Сена туда сухого! 

8917 ТІМ 28. Ад, кратк. (Ему) рады ; (В школе) удивлены 

— ЖИТЕЛЯ 

SÆR В школе готовы помочь 

azaj 


ЗАМ В школе были готовы помочь 


ЖЖМ В школе будут готовы помочь 
BLER В школе были бы готовы помочь 


ЖЕЖ Если бы в школе готовы были помочь... 
(Были бы в школе тотовы помочь...) 
Таға ЖЗ Если бы (хоть бы...) в школе были готовы 
помочь! 


СТЕ Пусть в школе будут готовы помочь! 

мі ИЕН ЕДА A A SE ЕЈ ИВ ВИ, Ш Ралы; 
Удивлены. 

RA ЯЕ ИЕ Е И КБ ЕЮ ЕТУ. Ш — Нун 
как его встретили дома? — Рады; Рассказал обо всем на работе: удивлены. 

С.Е УЯТ ЖЗ оказаться, бывать, стать (ЈА Ж 
УИ ВОТ Е АН), ШІ Здесь мне оказались рады; На собрании с ним wac- 
то бывают не согласны; В школе к подростку стали несправедливы. (ЕП i 
ПА за, против (СЕ ЗЕ ВЕЩ уа Ш Он хочет учиться, а в семье против. 
ЭН A DRAR не согласны. 38 №: 9) РЕНН зо |916 8, ВЕК 
Я А ій, Ш К дому должны подвести водопровод. ИВ Ж 
ЖЕМЯЖПИ. | Тебя обязаны отпустить RARE w — 280 
ӘЛЕН, Ш На заводе заинтересованы в выпуске этой продукции; В zoc- 
питале с ним были подчеркнуто услужливы (Герман). 
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=. ИХ RAHELA ЖЖЖ ІН ЙА”, ЧИ 
ER- SMEREN, EKRENE № В школе согласны 
EM FRAPE” o кажмкжи, иажнужина нива 
А 2 А ,Ш Со мной согласны; Дома готовы ко всему, [RAI R EAHA 
ЕЕЕ ТААС Я 
#5 ЗИ О ат: В школе согласны — Школа согласна; На заводе в. 
этом заннтересованы — Завод в этом заинтересован. 

ЕЗ ЕЧ ТЕЗГА 
ЗН ИУ ЖЕНЕ Молыша // должны отдать в детский сад; Тебя // 
обязаны отпустить: В этом доме // рады гостям, ЙІ должны AYAT 1] Ж, 
ЖГ 44]: Должиы отдать малыша в детский сад; Должны построить 
школу PIA №) ЖИ № № Ц ОУ. Отустйть тебя обязаны; Рады им 
(гостям) в этом доме Ш № Школу должны построить, ФЕ FI 9 4) 4 M Е 8% 
ЗЕ, ЗЕ А ВИ МО НР 0 тебя 5 им, ЕЖЕ ЕЕ 
Нан И некое Н още, има, ши 
летом ЖЕ отпустить тебя сбязаны 2 Й, 2 16 W отпустйть тебя Е) обиза- 
ны 29 Ж, E A ЕЕ ТА ЗАВИВА И Қ НВО ТР АЕ ПОЧЕ НЕА з 
Е, ET AEE Е ПИЕРО Ж, M В выпуске этой продукции 
заинтересованы // только на заводе; В детский сад должны отдать // Ma- 
лыша; К юбилею в институте // готовы. ДР — В Н 57 E А Ж к 
юбилею 13 в институте ВТ ДЕ В. 


б. KERA 


$918 PRR 29. Inf. Здесь не пройти ; Цвести садам! Mon- 
чать! ВЗР ЗЕЕ А ВО Ло ТҮБІ Е ЗАВ А ИНЕ УЕ GY 
JER PRIS (HETI ) p Ны хат. 

o ШИН ШУХ EIRA BE И АТЭС MED D 
ЖЕН Ы ИЫҚ” MELER, RERIT ЖЖ, 

ЖТА БАЕО ENER ERER NA 
С, BRIF UPAR) RRR H E AH быть, Ж ET E 
ХИН, AE F PRAE BEIR ЕНИ. Ш Что войне Ostre, n 
этом Степан теперь не сомневался (Шукш. ). Ж ЗФ) ЛН ЗЕ ИЯ 
Хорошеть нашему тороду! [ЖП И ТИР 2 НЕ! ] бывать KAFE 
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#9, Ш Этому не бывать, B P AAA A A E E И Е КИ E T 
АНЕМИИ ЖТК ЖЖ. WM Быть так! Быть по-твоему! “ЗА Е!" 
ЗИ М ле "ЖЕ жадни ае ка; 2) ЖА ЕНІ 
WAEL ИП ЕЖ. W Девиц этих я, конечно, знаю. Ничего в 
них особенного, пустенькие девицы, Забыть про них (Триф. ); Вам naui- 
нать; Им лучше знать. 07 ИІН лучше (ТАҒ), хоть (№44 ): 
Лучше не спорить; Хоть убежать:3) #27 17 AEIR T В ERDI), WE 
ЕЗ В. W Ему не разобраться самому; Этот ущерб ни измерить, ни 
взвесить, ЖДИ едва ‚едва ли RIRE Mo Улицы здесь такие узкие, что 
едва разминуться двум машинам. (ЭХ НІ 19 (F Я fE W Я РС 46 КИ ЙЕ A a Ait 
и УЖЖ, ЖАЛЫ, hA EE W Энергии ей не sann- 
мать; [ANAA A № ДЕ | Нам к морозам не привыкать, (38 (ЖЕ 938 
ме 115) ЖЖЖАЙ , ЧЕ E ФИ A A А ЛЕНІ не 5 
же, Ш Не плакать же мужчине от боли! Не в денках же ей вековать, [ №. 
КИЧ ЖЕМ! | 

M Жау Әк а Е НЕК КАЖИ, ЕЕ 
жит ИХ Е Г 96:1) ЖК, АЖ Е И ИЕ ИН 
ЖИІ) Ш Молчать! Всем встать! Войти! Не входить! (Э Р ВО W Er 
ERI EKR PRR) 2) Жел ЕТ УВ, ЖИ“ 
Ва Е Н, W Вы зачем пришли? — Мне поговорить с учителем; В 
приёмной много посетителей: одному подписать справку, другому подать 
жалобу, третьему — увидеть председателя. $h Ж Ж“ ТАА “ЕЖ 
ЖИ им ALAEI AR EMENN E a, и, м 
Ещё раз увидеть её! ПА 49-8 PE — Y L I th 1 JA Le 3 Е TF S A A hY НУ 
30 О ЕТО a Зе ЦЕ ЗЕ В 8) AE b А Е, Ш Ежеминутно 
говоря себе: (теперь уйти) ‚он не уходил; чего-то дожидаясь (Л. Toner. ). 
САРРА С А MEET” TAERA E] 

RRT е нга Г RR Щр ВНЕ НІ, ме 
пюдотех. MENMER АЕА ВАЕ ЖЖЕНИЕ 
32 (8109 6. ШІ Ещё раз увидеть е! — Ещё бы раз (лишь бы ещё раз) 
увидеть ев! Ж ERER AER ат АРЗ Н F 
ЗОНЕ ERAR тж бы АД RRA 
№83 ( №, 8.801), 1 {Умереть бы!) — мелькало в ее голове, а через мгно- 
Benne то же слово сменялось другим: ( Пожить бы!) (С-Щ. ); Ах, если 6 
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всё это забыть! (С-Щ. ), Й — 4 AY IE НА JE PI ЕВЕ ‚Е — ЕЖЕ; 
2) #1 ІН пусть, пускай, #78 AT o Ш Ну хорошо, пусть мне ид- 
ти, Пусть он останется в живых (Tyas. ). [IEE г, Е Л 
tito] Пусть не мне ещё с задачей было сладить. Не беда (Teapa. ). [RI J 
ИЖАПЕХЮЛЖЕЯ, ЛЫ 4-2,.1:304 ИСИ чтоб, ЖЖЖ 
МИ ЖХ. № (Митрофан: | И чтоб сегодня же быть сговору (Д. 
Фонвизин). ЖНЖ ЖА: ХЕШЕЙ М. (Роман: | Ну, ребята; спать 
чтобы у меня крепче (И. Горбунов). [3 46 ; W, BFA], Е: -- 
ж.1 

ER Бр E ЕН, ӘНЕ ЕЮ Ия. А БАЕ 
МЕХ, ПОАРО ВА Жо У Л.Я: (не) an- 
дать (fè) не слыхать (48), плевать (4). наплевать (Hè), знать (ІН), 
понекать (1254) ‚ие узнать, не понять, 2606) ін AE e ТЕН) 
ЗИДА А , ЕСО = A ) AA AA РАО ОЕ З Е. Ш Этому делу 
Konma не видать. [ ЗХ Р JLo] Тебя не узнать. [MEE T o] Всем на это 
дело наплевать. [K RAEI ILAR № — Що) Такого безлюдья, такой тиши- 
ны поискать (Бунин). [34 НЕТА В Л AOIL JY AER] 

ЖЖ Жа, ЕЕ ЖЕНЕ ЖИ а E 
ЖЕНИ. № Странные люди эти Крессе! Сказать при мальчишке ta- 
кую вещь! (Булг. ). НИЯ ЖА! ЖМИ 
всё же Норильск удивлён! В такой глухомани построить новый современ- 
ный город (М. Аджиев. ). [4 ЖӘН За ЛЕД ОВ др Е ЛВ 
Г ЛЕТАЕТ а] 

База аа ВО A T, ET AS НАЯ R В р ЗЕЕ 5 571 
Ж. № Быть войне — Будет война; Вам начинать — Вам следует 
(предстоит, придется W вы должны) начинать; Ему не разобраться — Он 
не может разобраться; Энергин ей не занимать — Ей не нужно (не прихо- 
дится, нет необходимости) занимать энергии; Не плакать же мужчине от 
боли-- Не будет же (не может же, не должен же) мужчина плакать от бо- 
ли; Мне увидеть председателя — Мне нужно (я хочу) увидеть председа- 
теля; Молчать-- Молчите! Его не видать — Его не видно; Тебя не узнать 
— не узнаешь. 

с. жак. ЖЕ А ХЭ РГ жк, ЖЖ 
Бара ааа тты А 
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MENİ Здесь не пройти 

На 4 Здесь было не пройти 

ЖЖ Здесь будет не пройти 

WER Здесь было бы не пройти 

Здесь бы (было бы) не пройти 

ИТ ШІ МІНІ бы bA НЕЕ Ж ERZE: Ш Здесь не прой- 
ти было / будет / было бы; Здесь не пройти бы (было бы). 

мно ИЖ И НИО Ар ГЕ (Ы. RARA T 
ЕЮ 7 (Ш Войне быть /428-2% 1) ) 96, ВИЖ ЗЕ уу дух 
МШ ЖМ. Ш Быстро убрал деревянную лестницу, положил её наземь. 
Теперь хозяйке было не слезть (Ракемч. ) ; Буквально через четыре-пять 
лег не узнать будет солнечной столицы Молдавии (Радио). # Ж > 
дин, ЖЕ жив, № 
ЗГ Ж. WMA З В УТ Ы ЛЕ К, Ш Не окзжись рядом 
товарищей „быть бы беде; Без тебя нам бы (было бы) не справиться. 

EEMS AA ЗМИ У 
бкр Р, ГЛИЗЕ 0: ВИИ стать, становиться, окозаться, оказываться, бы- 
вать, Ш На пароме стало (бывает) ме протолкнуться; Ничего не видать 
бывает из-за тумана. ШЕ Вю В W — Ж 4) MER A E BE AS А 
ЗАК стать ВОВЕ, ЗЕ ЖЕРАР ТК AE TE ЖА ЗВ 
К. M Ham в Сибири к морозам не привыкать стать. 8 — # 3) 88] В 
ЖЕНИ УЗЕ А ЕШ САЛА ш 
Мине бы лучше, вроде вас, Поваром в пехоте (Твард. ). 3 HUA 9 #7 3 1) 
быть, ADAR RE” SAKEA Д о RAJE E НЕ 
ARA Ш Голосов не слыхать; Сына не сравнить с отцом. №, & 
ле К h E алата атал т 

М. Ме Чжу ЖЖ ЖМ, Г Жо 9) 9-6); м Не 
разобрать слов: Не двигаться с места. #7 ЗЕ < № сің ЖЕН Е iea 
WART 14-4. WM Салам // цвести; Слов // не разобрать. ВВ 48 4 быть 
тевейен я, W Слов было не разобрать; Слов не разобрать было: 
ЭЛЕНА Я: Е, было ЯВ НЯ, hE ie В АР ЕНИ В. 
Eit тена КОЖИ, Ш Рукой её // не достать; Этого человека мне 
// не забыть. ИВЕТ ИСХ: Не достать eë рукой; Не забыть мне это- 
то человека, 
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$919 Ш 30. Praed Холодно: Грустно 
- ЖАЖНАЛЕ АНЯ 
ИНЕТ Тихо 
яка ван Было тихо 
ЖЖ Будет тихо 
ВЕ Было бы тихо 
ЖЕЗ Если бы было тихо... (Было бы тихо...) 
Будь (бы) тихо... 
18 054 Было бы тихо! Если бы (хоть бы...) было тихо! 
ЕД Пусть будет тихо! Чтоб было тихо! 
МЗ (У нас) будь тихо... 
Въ ЕЕЗ ІНІН ШІ, а) АЖ ЕЧЕИ 
ШІ Hymno, морозно, людно, красиво, похоже %6) HIE ЖЖЖ ЖА т, 
TRA Е ИА 45, Ш как, каково, так, таково, далеко, целесообразно, хоро- 
шо, холодно, скучно, видно, слышно, уютно (не) впервой, иначе, полбеды 
$; в) ДЕЖ НЕЖМЖЕ жаль, некогда, недосуг, больно, легко, 
‘стыдно, интересно, известно #6 o 
ЙШ2 ЖИВЯ, ЧАЯ что, чтобы Щ когда 81 8 „УЖ 
ясно, обидно, целесообразно, логично, удобно — Н АНИ 18187, 4198 Ж Е АЈ 
РАВЕН АЗА Э А р L A N A ЕЖЕ ІІ 5.38 было (будет) обидно / 
обидным,что (когда)... оказалось целесообразно / целесообразным, YTO- 
бы. 


PERR 


RAI щахииненцканси 5801), ИМ ЖЖ 
ИИ Х.Ш Пусть мне будет от вдохновения жарко! (Светл.). {Е — № 
МИ, ЯО будь ЮРИИ Будь по-твоему! AF чтоб НЕЕ 
НЫ М ПИН В. Ш Чтоб тихо было мне! 

а RATAREA ЖЕЗ Тишина (4TA 25) НИЯ, 

С.ЕЯ ЖАЯУ ІЗІ k а Я ЕН, Ш Стало 
(становится, оказалось, кажется, бывает, делвется, сделалось) холодно; 
Обидно показалось (получилось, получается, выходит) ; Пришлось (прихо- 
antea) трудно. НАНА НГ Е Г ВЕ И СЕУ ЗЕЕ кая 
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Бәраат ЕЯ НИ НИ, лет ІЗЕТ 
пате, Нам в разные стороны; Здесь по колено; Было уже под. 
утро; Пусть будет без обмана З, АЯ Теперь там хоть куда ; Туда py- 
кой подить; Мне не по себе. tH FE НВА АЕ А Ж Ж Е ИЕ, 
Ш В метро как во дворце; Ему здесь как дома. 3: 3E №. ПСН 93 tè 
ЗА ЗИ 6) ТВЕН, ЖІ Мне стало будто я путешествую ( Пришв. ) ЖИВ. 
шыта ӨНЕ ИЩЯН: ЕЖФЯЩЕТ, Ш Мне здесь 
не впервой; У них без цермоний; Для учителей / учителю без пособий как 
без рук; Отцу / с отцом плохо; Дома (у нас) строго: Ж AJH AY дома 47 55 
ПЛ, ЖЕНА Ж НИЯ, Зимний день сер и venen, 
и похоже на масленицу (Бунин). 4 RH A FARI UEM, ЩИТ.) 
Ему было стыдно соселей; в # Ж Перед соседями / от соседей мне 
стыдно; Ему трудно с чужими / среди чужих; В передаче нам неинтересно. 
ЖЕ В передаче Ж EMEL Г НЕО A E 

= ахаш ШАНА: “винил ЖИТЬ 
ИЖ”, ММ Сыро,/8 #1 Весело. WME НИЕ ЕА, А 
RIR Е ОЛАК, Ш Детям весело. 4 ЖАЙ Е ӨНЕ ЖМ, ЖЕ 
З Ж : Тебе плечам не больно? ИЛИ ЖЕ? 5 A A F- 2h ИР 
JER — И ХР Я : Мне стыдно перед соседями — Я стыжусь соседей 
Ему тоскливо — Он тоскует; Ему больно спине — У него болит спина. 

И.И АСРАУ Е ТЕЛЕЕ ч 
ОЕА ИЕ Е 
#Е, Мне было горько: В деревнях стало очень шумно. НЕР: 
Горько было мне Шӯўмно стало в деревнях. #7 4 4 ЯЕ НУ A ЧК ЗА), п 
мне, Др FT МС ZE 50) W) Z 0, 01 Горько мне было (Лерм. ). #019 (40 crano) 
ETEMA (шумно) 2210. 48034 |9 АЈ F, ГЛЕ В A S 
АЕ, Ш Было (стёло,оказёлось) в деревне тйхо. И.Ж TE 3 iR ҢІН 9) В 5) 
ФН Е, УВЕ НОИ. Днём в дереве пусто. 
Ребята в школе, рыбаков нет ... Пусто и в избе ‚где я живу (Ю. Казак. ). 
ЕСА. ВЕЗЕ авы Еее ЕЕ ЮЛ 
Е 

$920 AFP 31. Ргаедрап Натоптано ; Закрыто 

“АНАМА ежен 
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MEM В доме натоплено 
желінен В доме было натоллено 
ЕЕ В доме будет натоплено 
WEA В доме было бы натоплено 
ЖИ Было бы в доме натоплено. . (Если бы в 
доме было натоплено. ~.) 
Буль (бы) в доме натоплено . -- 
3ЕЖ9:5516%Ш3% Было быв доме натоплено! Бели бы (хоть 
бы. ..)а доме было натоплено! 
ФТ Пусть в доме будет натоплено! 
Чтоб в доме было натоплено! 
ЛИЗ В доме будь натоплено 
ИИ: ХАД УСА ЕТЦ -но,-то ВЮ АИИ — ВИНА НІ, 
1 сказано, сделано, устроено, условлено, набито, заперто % o 
#2 MEPE Ш Нек ночи будь помянуто. [31 Е 
ЖЖ, | Не в обиду будь сказано, (2184014 RE] So МА 
ЖНЖ. Тишина W ЗЕ ЖИ СПИ А З 25). 
ЗЕМЕН AA E К 8 стать, оказаться, бывать, Ka- 
заться, показаться, делаться, сделаться Ф. ШІ В вагоне оказалось набито до 
отказа Опять в квартире стало натоптано, накурено. ХЕ I 4) 7461) 
ШИНУ ЕМУ. КИМА И— дин ЈИ 
Ha Ш Подано обедать; Вам отказано о просьбе. ЖЕЖ М I F , ІНГІ 
ВЕНЕ, О нем забыто; ЗЕЕ З АКО НИКИ, 
Ему дирекцией (от дирекции) заплачено. (АВ E На #6 ж дн At ПИ „Тот 
кого-чего ЕКІН ВО JH РА С ТР ОВК веле ЗЕ Хю ЕН ЕЕ 
ШІ Между нами уже давно было условлено, чтоб она ставила свечку на ок- 
но (Дост.). (Ж 418844, ШЕИ М Е.) На заводе 
(/ заводом) так установлено. Ж.8)19 4-8) ЕХЕ ЖЕ |Ң, у кого TAK 
КЖ. МУ меня не убрано ПЯ ARA". НМ Е 
“Кто-то не убрал”. 
= НХ ЖАНА ЕЖЕ 
НЕКИЕ", ЕЖА, Ш В комнату нанесе- 
но снегу АЕ ЕЖЕ В Ў К ЗБ, Ш В комнате не убрано; 
АЕ E EER И, Ш Начальником отказано в просьбе. WARE E 
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ЗЕ ЕЕ, Ему заплачено; ЖАНА ЕАК ВИЕ ЕЕ , Ш У не- 
го сказано — сделано. 5 ЈЕ — ШАЛЫ Ж КНР ШЕ :Накурено 
— Накурили;У него сказано — сделано — Он сказал — сделал; Ему отка- 
зано директором — Директор отказал ему. 

мк ЖАНА -ӘІНІ ШЕ ЖІҢІ ІШ, пюмжнияя, ш 
Заплачено за книги; Решено открыть клуб. JEZE EREE ИЗ За кнйги sa- 
плочено; Клуб открыть решено. 2 LA JAJA W W 4-8) БА де HEM ЗЕ 00, 0 ТІНІ 
ЖӨЖ, ШІ 8740-81. Ш Ободать // подано; За книги // заплачено; У 
нас // убрано; О нём // забыто, Ш Л КА EAR AY ЈА 2819] aR £ 9 ЕЕ 
(ИЕ RAA FAE E ВУ 5 Р 9 я, ІШІМ ЗЕ ЖЕ Мо ИЖ 
ЖЕ И» убрано в квартире; Забыто о нём. SLAT ТЕН AY W F, JE 
ИЕ, ӘЛІМ. ШІ Заплачено // за книги (а за газеты 
не заплачено), IER H МЕТА ОК За кийги заплачено Ж Й З СІ ШЕ, ЕШ Е 
лі -2 М>. 


5) ЖА 


$91 МАНА ПОТЕ ОК И MERRE (предложение 
фразеологизированной структуры) ЁО ЖЕТЕ 027 P) 00 ЖЖ УА 
ЗАИР ОАЕ РДЕ ви рая а 
зщ PE R A AO TAV ASS ME, Ве BEIT Не ВО ВЕ Е 25 ЗЕ ЯГА ТВ 
жау ЕН Ж Ми З) ТАА „ИИ ,5) 9 
ШЕМЕН Ж. ЛЕВА ЖІ В МЕ кто нео 81 
САТАР ОА А, ЕШ ЖИЕ. ИЖЩЯЯ МЫ (члени- 
мые предложения) А ЖЯГ Во (нечленимые предложения). № 
Иа 89 РОДЕ, JET ВЕРЕ А БИЯ 
Иа, 

$922 ТЕБЯ 

1) МЖ НР 32. М, как М, Люди как люди. — НВ 
оз У) E a Е ЗС ЖЕЖ ШҚ. Ш Обед как 
бед — был, будет, был бы как обед — Если бы обед бъл как обед.../ 
Будь обед как обед. (WI R ЗС ЯН S) Был бы обед. как обед! 
пфюан-кейиекхерни, ПИРИ Тая, Зет 
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F| A Е: Вот они — ‘люди как люди. ЖАН #—1 № Гың 
ЖИ, ЕЛЕР З, AEREE бывать, выйти, стать, 
делаться, сделаться ,оказатьсяо ШІ Стал мальчик как мальчик ;Обед вышел 
как обед; Сдельлся человек как человек. W JA 0) 4-4 Е НЕМ Для меня / 
мне вое люди как люди, (3 Ж, ВРО Л Е —Ж МЛ „ТУ меня эта 
неделя как неделя. [RR — MP И — В 9—4 у меня RIEA 
НИЕ, Е З ЕР, = в нахни 
АВИВ — НО ЕЛІК ШИН”, УЖЕ МИ нег как нет BEA 
фин клина, 

2) Жар 0], УТ 33. Нет чтобы (нет бы) Inf. Нет чтобы 
(нет бы) помолчать . — A] T AY HESU Ay “РЖ жи, 
ЖИ.” Ваня „где ты раньше был? Нет бы летом появиться — хоть бы 
плавать научил (В. Шугаев). [27 / E, ГЕ р: т? ИХӘЖИШ, 
МНЕ. 1 у ТИЛИ ж, Б ЖЕ, ЧИЖ 
ЖЕНІП ЕЖЕН, =, ГЫ Ж ЖР чтобы Щ бы НІК ЖР. На 
прополке кончит свой ряд — нет сесть, отдохнуть: кинется помогать тому, 
кто послабее, отстал (таз. ) . ПУ МИР ЗЕ Я В T AY Hè , BEA АБ F ЗЕ Ву 
коже заты важи Е ЕЯ 
ЖӨКЕ Е. M Нет бы тебе помолчать, | ЕЛА ЗЕ ЖЕ ВОН 
ПАМИР ВЕ ЛА, А она нет чтобы помолчать — взяла 
да и рассказала 060 всём (paar. речь). 

$923 APD ИМ МНН) 

1) ЯЯМЯ, THE 34. № не в № Праздник не а праздник. — 3% 
ЖТК ЕК ТЖҚ”. Ш Но не видно, чтобы он 
Удручви был этим, Чтобы сон ему не в сон Где-нибудь на свете (Trapa, ). 
CAA ВЕ ВЕН ВЯ ЕН ЗЕ, (Е-Е ЖС. аш E ж. 
КН №, M Сон не в сон — Сон был, будет, был бы не в 
сон, ИНН ИЕ ЕХО ВВ НЕ ММ — М (М, = 
№) ЕДЕМ Ж Н/Ж 834 бывать ‚стать, становиться , делаться, cne- 
латься, Ш Ему и чай пе в чай сделался; Для него / ему праздник не в npo- 
здник бывает. WA ФЕБ ИНО ЗЕ НО ВЕ ТЕ ЧИ ему № для него. 

2) ЧЕХ 35. Не до М, Не до сна. УЖ, — НТ 
ЖЖ ацежанжимян- ник", = НИ, 
МЕ НЖН ВЕ УЖИНА. Ш Ему не до сна — было, будет, было бы 
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не до сна — Было бы ему не до сна... (Если бы ему было не до сна...) 
= ЧЕМ ВЕ AY ТЯ З: 34 : стать, становиться „оказаться, бывать, 
AN Не до братьев ей было: В спешке бывает не до актов! (газ, ). [24:25 
ЖЖЖ ЕЕ С Е „Кому-то должно стать не до смеха (газ. ). [A ЛАЯ 
ВОВ Е. И не 00 РА, Ш Сейчас каждому до себя 
(М. Ганина). СИЕ ВРАНА с. АЖ не AA FEEN АЕ К 
ЖИ, Ш До чтения ли в лавке! (Бунин) Е ^^ ЧЕ I 
Е № %$!]— Давай-ка споём лучше! — Господи, до песен мне ... 
(Шукш. [MERE] —Ж кв ВЕЩА ЕНИ) 
офежисвведиекфотет, 

8924 АРРА АО NEEME 

1) WF 36. Вот М так № Вот голос так голос. В НОЖ NEAT o 
о T ЛОЈД AY DIN A GE E G PE E RY "o ШІ. Вот был мастер так 
мастер! [IPA M ТЕ Л! = FEA a Р АН W R ак. 
Ш Вот был — будет,был бы голос так голос! ИЗД Е ЗА = МІН, А 57 08 
мада таса тагалага талағы 
ЖЕ ЕВ y кого, ЖЕЛЕЗА Е. Ш Вог у кого голос так 
голос! Вот Ваня(он,это) урод так уж действительно урод! (77/236 (|, 
ТОЛЕ НД! | b fe AR ек д ЗЕ В СЖ R 
ВИНО HEEE A Но Ш Вот было весело так весело! Вот 
глупость-то сделал, так уж глупость! №( 5881) 

2) ШЕШЖ 37. Inf так Inf. Ехать так ехать. ЖЖ, -. 
PRR HRADE важна RA. ЖИВЯ на, 
HEM АНМ, Ш Ехать так ехать — Ехать так ехать было— бу- 
дет — было бы. = WARME 819 0 ЕМ. IAR 
ЕЛ, ТЖ Ф НЕЕ , А һам уж ехать так ехать; нечего дожида- 
тыя. ЕЙ, Г р о ] РАЯ НН 
В 0 Утром так утром (№ $ 881) „ 

$925 ПРЯКО НЕ ВЕКА 

1) ТЕХ 38. Ай да М, Ай да плясун! ВИ, ВЖ 
ЛИРА ЕТ. Ш Ай да молодец (наш приятель) 1 СОЯ ВО ЯЯ же) IE 
Е! А А = ЖІ ЕЕ ЖЕ АЕ ЗЕ ЗС, 
RARER, TRDEN R. 

2) FR 39. Ах (ох,эх) Pron; №. Ах она плутовка! 11 
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$. ШТАНИ, ТОРО ЗЕЕ ЕО Р О Ж Ж. Ах 
ты милашка! [№ , ЛЕГ Е Л | ] Эх вы обманщик! [WE , (ПЖ 
FLIA FAT Ah ЛЖ AR ГЕ ав, 

3) 81443540. Ох (ах) уж этот М Ох (уж) smu мне помощни- 
ки! ЖАТ, УТЖЖЕЖИЩАНИИ: Ах уж эти нам родствен- 
ники! [WEU , А е (зе ж! ТІГІН 89 PA E О Е ДЕ Чин, PE R SX 
ШЕНІ! "уж WARA ЖЕНА ЖАНА РІНЕН. ВЖ 
38 МАУ НА Кел ЗЕ) 025 А ЗРК. 39,40. 

$926 КИН ДНЕЙ) МТВ За (СЖ 41—43) ват 
нін. 4044-4796 ЖАҢ 09), 

1) 41. Всем № з № Всем пирогам пирог! — A) Жж 
ПЖ", Шш | Лебедев: | Селёдочка ‚матушка, всем закускам закус- 
ка (Чех.) Я] ХАЙ, РА ДЕ ЩЕШЕ 89 F ЗЕ Вот это новость так 
новость! Всем новостям новость (Шукш. ). = № В ЯҒ. ЖЖ 
шалам АВА. A а тарата тез 
Ла ИИ АЛЫН ЖЕНА. = RARER AF ER 00 
ERER РА МГЕ, ТЛЕ o 

2) ӘЗІЗ 42. Чем не №. Чем (он) не жених | — „Ж 5 
ТОШЕ НР", БЖ ЖЕ АЕ, Чем он не пионер! ГАВРА. 
ФРЕФЖИЯ! | = ЖЖОТ : Чем он не жених — был - 
будет — был бъг ВИР ВО АА ВЕ ВИС ЕЖЕН, Е ER H FARER 
шаласы ааа т 

3) FRSE 43. Что за №. Что за характер! — HEIR Rt ВЕ 
WERO ижижинелжлияа, — ЖЕНИХ: 
Что за характер — был — будет — был бы. 8) Е А W 4 W tE ANE Е 
НІН. E AMERS бывать, делаться, сделаться, оказаться, оказы- 
ваться ВЕНЕ, ЖШ Что за шум бывает! Что за характер у тебя 
сделался! Что он за негодяй оказался! № Л] у кого ЖА 25 КЕ А 
Ж.Ш Что у тебя за вид! МИАН ЖНИЕХИ. 

4) ЯР А 44. Есть Pron Іші. Есть с кем поговорить. — „ёж“ 
АЕК ИЕ ОО ето PI ME E ЖЕ В", д Есть о 
чём подумать. | #7 ЗЕМ аг МЛ ВВ „| Есть куда пойти. (Ж ДЕ o] =. 
ВНЕ Е ЖЕНА ЖИ НА: Есть куда noñ- 
ти — было — будет — было бы куда пойти — Было бы куда пойти. . . 
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(Если бы было куда пойти. .. ‚Будь [бы] куда пойти...) — Было бы ky- 
да пойти. ФНО НЕЕ ЖЕ КИЙ) кто,что ОИЕ ТИ Я) когда, куда, 
где,откуда „зачем, почему $ ВАШ УЖЕ АЛЕ. ЕЛЕН. = 09 
ЗЯ стать H TENUI ВВ ЗЕ ЙЕ Y o  Подросла старшая дочка, стало с 
кем малышей оставлять (газ. ). [8 Ж ЛАЖ Т „ГЕЛЕ 
ЖОЖАЖТОІНИНЕНЖ "Ж ХО ВАНА есть, было W будеть W 
Нам находилось о чём потолковать (Март. ). [RA ARA АН iR] RR 
БЕЗЕ ЕЙ НЫЕ кому — у кого, ШІ Ему / у него есть с кем noro- 
ворить. #Е ЗЕ М Е З ПГ ЖЕЛІ, Ш Не было куда пойти; Не будет с 
кем посоветоваться. 2114Ж 22 640 ОУ ЗЕРГЕ ЗЕ Ж: 
Не было куда пойти — Было некуда пойти; Не будет с кем посоветоваться 
— Будет не с кем посоветоваться, (8 Л (177 ВИД 22 ПЕНЕВ Ш Гибли 
от голода и от мороза, от того, что не было где согреться, перевести дух 
(М. Александров). [HE T A I РА Лен ТЖ О F WAAS o] — г 
ЖИІ Негде было согреться, 

5) AFP 45. Pron. как не М Inf. Кому как не ему идти. — Ñ) F 
ПЕ ТЕА НЕ 02 ЖЖ ЕБ ЕНЕ. ОГ ҚА В ВЕ ВИ кто, 
что RIEMPI где, куда 4 ‚как не ІН (946 ОИК) ЖЕ Ж Е, 
ЗАТЕ ИИВ ЕАН ЯЕ ЕАИС ЕЖЕН. с отивам 
PEESO AE В АЯН M RRC A О Е E ее ВОНО, Ш С кем 
как не с ним мне посоветоваться! В Я ЗА ЖІҢЕНН ВВ Куда же вам 
обращаться как не к директору. АП 25$ ЯН НЕ 1] = ЛЕН яж в 
РИВНЕ ЭНА ВЕ, MARNE кому ЕК ЗЕ, ПІ ЕЗІ 
ЧР мне 5 namo 

6) 813-046. Что № Что мне! ; Соседу-то что! [ИВ НА 
ЖЖП- КАЖИ ERER, ЖИ, Что брату до меня! 
RFEA RRE. МАМА Илия. с маже 
WAERM: пе Е ЖЕҢ ВЕК. E BA И 
ЕЖ НОГИ ЖИВЕЕ. 

7) ЯЗ 47. Только М; что (то)... Яя. 

а) Только и разговоров , что о доме {Только и радости . что в детях. 
КИЛИ АННА АНА. шЕжотнава: 
“АР MERKET с ЖЕ k A A РД: Только н 
разговоров, что... — Только н’разговоров было — будет — было бы, 
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что... ЖЕ что ZEN ВЕ НЕ Ва ЕКА Н #3: 
ЖЗ М стать, становиться „бывать „оказаться „оказываться. 878 ПО А ЗЕ № 
ARER У кого ЖЕН! Ж ХО ФЕВ. ПІ У них (/ там / в Ko- 
миссии) только н дела, что разбирать заявление: АЕС 1 „28 Да) 
Е НГ ИЕ А ЭСЕ Ч 1 что АЖАЛЫ, Ш Только н 
дел; Только и пожитков RR RA "М Хо ЗВ, ЗН всего н, 
31 Осталась только рухлядишка кое-какая да две курнцы. Всего и пренму- 
щества (Л. Толот, ). ИРАН ДВА Яв, ЗХ A A о) 
ЖИН ЖЕ ІЙ. 

6) Что здесь хорошего 7; Хорошего здесь только то ‚что... #9 ТЖ 
ЧРИ М, КВА ЖА М Ш. Пя 
что, AEA В ИГТ что Щото — ЖТЖ ЖІ Е 
ЖИА Е ША ФРІІМ ЖЕДЕ. ШІ |Городничий:| Ну что было в 
этом вертопрахе похожего на ревизора? (Гоголь). ПИК: ЛВЛ 
ЧЕ УЕ Кн?) Все взволновалось в Женеве, вся благотворительная н 
благочестивая Женева. Всё, что было высшего и благопристройкого , puny- 
лось к нему в тюрьму (Дост.) [ E КИА- вж вит, ЛЯ 
в. винния, - ожаюнктпожииминения. 1 
Г.Лопахин:| Замечательного в этом саду только то, что он большой 
(Чех) ИК ЖЕН — ЖЕ РЕЖ.) Зак аз а) 
ВВ А Но Е ЕЖА ЖЕЗ Bh i оказаться, 
бывать, 4) FRAK AED BE, AEL BT fi A A FE ЦЕНЕ е P E S р E i 
у кого, в ком-чём. 888 R JH W E ІЙ. 


6) ЖМА 
иа ЖИ Е HIR NENI а Ме рэт НЕА ЗС 
EIEE AMA RE FAR FENE ЕНИ, DENEM, кн. 


$ Интервеная работа у вас. — Ийнан работа у вас? MIW ~ 1 АЖ 
Ш - 3. 2 ШЕМА ЧЕЖЕ Ы. ИН: Что-то с тобой 


происходит, — Что с тобой происходит? 3) ЗГА ВЕРОНА, ВЕНЕ Это 
может быть — Может ли это быть? ЖАН 2) 3) ЖЕ BEI, H Е FI MI 
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РИ ЕЖЕ ЕЖЕ ВЕН ГЕНІНЕ. ЗЕНА АСЯ 6 Ж 
НИХ. ММ ля WAFER ТНУ ЮЖ: ве... ли 49% 
ҮЙЛЕРГЕ ВО REAR o ЖЕЖ НИН ІМ НЕРІ З.И ИК Z ЖЕ; 
что ли или ЖИ НІН HE DN ӘЛЕ I; passe, неужели 818] 2 ЧЕ 
КИ ЛЖ Е; что если ЛУЖА M TT ВЕ „ЖЖ ЗН 0 ФЛ 
М ЖЖ, ПН вдруг,а вдруг, вдруг да EA МНЕ 1939) ВВ УС a ЗЕ ХУ 
А ‚да ЖЕ ЗА ЯТ, правда, так, так ведь, хорошо 98 МІ ESI ANEI 
ЕИО ЛЕТЕ AE И Т ЯН ЖИЕ ІЙ, # 
AEDE PEI AAE RN I A A AG БЕБІ 61, — ЖЕҢІН ЕЕ 26 А АЕ ВЕ КН 
ЖЖ Ж. Ш Дети спят? Дети спали? Дети будут спать? Дети спали 
бы?; Что делать? Что было (/будет/было бы) делать? ЖӨН JDE JE I t Е 
ЕЕ И, Е РУБ ЕТ ЗЕЕ ИРОК МЕ ЗОН Я сбегаю? Ты no- 
сидишь еще? Мотор не заглохнет? (В Я: z $5 Wé fa) {Xi 1E НТ ВО КР „ПТ НИЯ, 
ЗЯ М 959]. #0 В густом тумане он издали увидел что-то тёмное; YC- 
лышал голоса людей. {Что бы это могло бътъ?) (Никол. ). 35% Ж 
Зет RUR RER Ar A AL AN MI ВЕ :С кем бы я мог подробнее побеседовать? ЗЕ. 
ЗЕ ВЕ ТЕЖЕ FE A Е CIR. WE fN A н АЕ Е ва ШЕ, Меди во пи 1% М 
ааазалтал даа тан B I AE FN R A DA A R HEF PEER A p БА М 
ЖЖ (И 26. Смеху!) ВИ BUR WEMA o 

$928 ВАСЕ А ижотвепаниия ет 
Пи ЕЖЕН. CURL FER 

1) ЖЕЛИМН ИА" Я, Позвонить? Вызвать его? ИГ 
45 Ж ли, не... ли, что же что ли, разве неужели. ШІ Что же, 
продолжать? Не поступить ли к делу? ЖАЖА ЖЖ Е ШІН РІ” 
№. 

2) тіні A+ М, Ы 0, ЕЕ Ы, Ежен 
ЖӨН № ЗІН. W A детн-то? Куда же вы тогда возьмёте их,коль 
не к вам? (Дост.) КВ ВЖЕ сон вещи ето а E 
НЕН ЖЗ низ ЖЕНЕ НЕ А АВИ Е В. — 
А пространство? А время? — перебил Шпетка. ..— Какие для них суще- 
ствуют противоположности? (Сарт. ). “25 2: p 007 mtf y7” — 4$ 
Епиважепжи ГНА з 2” АЈ Я Е, Ж 
ЖЕ АЛЕ. И — АЕК, УНИ. ША 
учиться? Ведь эта работа займёт его всего ( разг. речь). (КД 431? tA 
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3) ВИЖ как что + №, Фл АН ЖЖ ЯН. ИМ 
Отец-мать как? Как жизнь? Что семья? В) AY 2 — НПГ МИВНЕ НА 
ИНК, А что с поездкой? Как на фронте? Как дома-то? Ж, 
как Ж ими, фамилия ‚отчество, название ЕН, ШХА a Мо Е ЯК 
ан. ARAFE RHF EN, ЕТТЕР нн, ем 
ЖЗНЕ ІЙ ну,а,так, же; Ш Что же твоя поездка? Ну,а как самочувствие? 

4) ЖӨНІН ІНІҢ МІН Е при чём + М, № причём +info ЗХ А Е. 
В ЮЛ и ЖАН ЖМ жен мона. 
при чём ЈА ИЖЕ, И СД ЛАВА Инк И это) ВИИИ 
ШІН 13709141 (6136 197 00 10) „ Ш Мама, я не хочу одолжаться. — При 
чём тут одолжаться? (Триф. ) [39 Ж AWM —Жжих 
ЛИШ. ]— Умная! ядовито передразнивает Желтых. — При ‘чём здесь 
ум? (Бык, ).[—И№ И! — ЖЖ, — ищи 
ЯВА 5 7) — Покажу завтра Ивану Фёдровичу. — При чём тут он? 
(ORARUL НЕА. — З 2 07] Ар 
ЗАЛИШ Е А, Б He LA 564 0 то 

$929 КЕННЕН) ЛИРО ОА, ЗГЕ E fA 
ЗАСА Е РА ВО ІН ЖЕ ІНІН Ко в, ЗЕ ЖҚ Е НО ИЕН ЗА НІ. 
Зиля o 

1) ИЕ чо за + №. Ш Что за люди? FAA Е ЛМ 
ЧИН, ENIE ГЕНИ ЕЕ У o 4 RER Ay R жн, & 
ИНТЕРВАЛ И, — Позже сделаю. — Что за позже? Сейчас 
нужно сделать. Ж ВЕ а 8 9. 5 : Что за шум (был, будет, был бы)? 
птиците, 

2) что такое (что значит) + № 1 Что такое ум? А что значит ky- 
пец? ЖЖ Ашина мен, ЖАЗЫ Ж Е інін тк 
ВИЛИ ЕН ИНА. W Что значит соответство- 
вать своему времени? -- Но вам придется идти на войну,да? -- Что значит 
придётся? Долг каждого. (Фед. ). 6) 7 —Ж Я НЕЮ а 9, 

3) что + N; (Аф) Ж 4 Я Я МТ толк, польза, прок, радость, 
выгода, Б $ W Hie tE M М Ж такого, Ш Что толку? Что нового? 
Что такого? ҒИ ЖЕНЕ НН. ЕЛЕ 
ЩИТЕ ЛЕ. ШІ Что пользы спросить? Что в этом дурного? Ж #4 2 ілі 
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1-6 Ж.:Что (было,будет,было бы) нового? 7 #3 АЖЖ Хб 
ОВЕН В, Ш А что у вас нового после шести утра? 

4) что+ из (с) этого (того). 40. Ymo из этого? Что с того? с HF 
ив. FER A A, иважажахкитиши#к.о № По- 
ложим ‚он не проронил ни слезинкн,ну так что из этого? (Грин). ЯЙ: 
Ai A ОН DEE , ЛАВА Н А 1:007) А хотя бы и дома был — что 
с того? (Абр. ). ГАЗЕ — Я ЙЕ BEHA ПА? АГ ЛІГІНЕ До, 
NERI, ЛЕНЕ ЙО 358840; Ну звенит, а вам что до 
этого? (Грин). [ET T вож РА ЖЖ ДЗЕН, Е 
кюйихан, 

5) чо+ №. Ш Что я ему? Ж F RIRA МВ Е, В — В 
И, Ш Что для него совесть? (ВЕНА 4271 Что без строда- 
ний жизнь поэта? И что без бури океан? (Лерм.). [BEA MEE А ЕЛ. 
вт? ЖАНА ИВАНЕ пити. 

6) какое дело + до №, Peti Е ВЕ Е ЖИ ЕЖА, Ш Какое 
(ему) дело до этого? какое дело Üf Ё что за дело, МЕ что МН. Ш 
Что ей за дело до нас? Что мне до них? 352840 Е пи ХАМ, ЖЖ 
ЖЖЖ. FRAMAR HEN, пати. 

T) ВЕЗА ПН ИКЕ EAC ли, „У ЖГ 
ЖЕ “АЯ не. Ш Это ли не счастье? Ему ли не понять этого? (5%. 
ШИОР ЕЖ Ж. К ЈЕ Е ЕВЕ КОК ЕЖ, 
ПЖ ЖИ ЗЕ ИЕ ВЕЩ ЕЛ: С этой ли силой не победим? |Ж 8 
ЗОО ЕЕ Их ли пам бояться? (ЗП ВИП а ATE 
ЗА ВУ: Это ли (было, будет, было бы) не счастье? WI Во 

8) ло № + ли. Ш До шуток ли ему? ЖК В] ТЕКЕ ИЖТ 
ЖИ КЖ ЖАНРЕ ИА. Ш Не знаю, откуда он родом, даже отчества 
его не помню — до отчества ли было на войне? (журн.).ЖЖ- Ж 
“ым жн ЕЛ РЕ АЕ Ч АНУ : До шуток ли (бы- 
ло,будет,было бы) нам? H MEARE E o 

9) что УНИИ ЖЕ НОЩ Ко W Ymo унывать? что 4 9] 
Л] к чему IÈ чего (48) 46, ИЖ ЛЕВ Е.В. м 
Что сейчас гадать? К чему скромничать? Чего жаловаться? 24 (8188 rh 00 
В Е ХУ ЕВ „ПИЯ ЕЖЕ, Ш-- Врешь? — А что мне 
врать? (Tones. ). —— Mii? РА ВЕ? А Жо F E в Е 
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наши ДН, НЕР ЖА A E ТИР АО ЖЕ, — 
РЯ ЕН, TAR 

10) КЯЕЖНЫШИЯН ие (Ш как не, почему не, отчего не) № ЖЕ Ж 
ВЖ, Ш Как (сзтим) не согласиться? 358) РЕЗЧЕ МГ ПВН В 
ЗЕЕ Юл. ЧЕХ Н, SE A IR ЖЖҚ, клеваямин 
EA, — Понял? — Чего ж не понять? (Сарт. );— И ты пойдёшь? — 
ревниво спросил Мечетный.— А почему не пойти? (Полев. ). Ж Ва А 
МВА :Как (было, будет, было бы)с этим не согласнться? P 047 IE o 

11) почему бы не (отчего бы не) А Я УЖ. ЯП Почему бы не 
уехать? UMREDE Жак ЛЕ ІЛІМІН 
ЖАН, СЕ ЕЙІН НЕ ЕЕ, бп: [ Геннадий: ] Просто я ей не 
верю. ГКарташона: | А почему бы ей не верить? Жешцина всегда порядоч- 
нее вас (А. Софронов). ЗХ 40 3 2) ПГ ME РЕ Aè fe) , ЖЫ ін ЖИ, 
За И МА ОН, DO NE AE AR НЕ ЕСН бо ЕЛУ СИВ КИ ЖИВ 
Пар). ҒАР АНЕ, TAPE. 

12) ЯНА Н/Е КЕ ВО ЛВ BE AL Aé са) Что такое? 3% P ИА 
МЫН, Иа ЖЕЛЕ. “ЛА РИ? Гимназист Жда- 
пович взвизгиул и вскочил на парту. — Что такое? — грозно спросил Тре- 
губов (Пауст.). И же EH Что же (ж) такое? ИЖЕ А 
М2 И ;6) Что так? ЭХ PIRN A M I Нн o “Nt 
AIX PEW A | Таня: ] Позвольте мне один на один сказать. | Леонид Oe- 
дорович: | Что так? (Л. Толст.)ув) Как (же это) так? ЖИ ЖИ МЕ 
Ф ЕН БЕ ДАРВ GARENN, "Шеин 
927" — Нет Коростелев не учёл этого количества — Как же так? 
(Панова). 
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ІУ. Я А 


1. ЕЖ 


$930 ЖОР жал РА А ААН 4019 
ЗНН ау, ПЕТЕ Р З ЛА ENZ А 95%. Ж 
A AB ІН Яр — Я A HE ТАВА Е ЗАЧИН НЕ лу, ПЕ 
BITA АУА Д 4.34 37 09, A BE R AY ЕЖ, ДЕ О А р ЭИ — A 
МО ОЙИ, Мальчик читает; Девочка пишет; її SEA ДИ Rik W 4- ИК 
ЗЕНОН ОТ С КЖ, Ш Мальчик пишет, в девочка читает # Когда 
мальчик пишет, девочка читает. ЕН ЕН ИВ 5: — n 24.2557 М Е ФИ CGR E E 
Жам, ЗЕ Б M ФЛ Е Е НЕ :Я помогу тебе. Если хочешь. | 8 (ІР 
AE AU AE P MIIE o 1 eh Е оТ ЕУ 
A AE E HA ЕМ A H H A HEBE GE с в p B A tia ET лик 
АЧЕЕЩИЯАНЕНЕ, Ш Он сомневается, чтоб тебе понравилась 
эта книга. (ВК Ж НИЯ, ИЕ ЗХ Ж B ‹ | Боюсь, что мой приезд никого. 
не обрадует. СА ХА Ж НЕ м. ] 

ЕИ А ЈО МЕ ЗЕ ЗЕ ДА ЛЕ — №№, (Ф Я простился н 
пошёл домой. [ 445 ӘЛЕ (81 Ж T „Она то посидит, то походит. [ th — & 
Л, ЛВ. -ЖАЯУНИЗИНИМА, МУЛЛА 
СР" Е Е Ж, MÆ Я смирился, хотя н обиделся: (В М. 
Т.К ВЯ .] Она краснела, когда волновалась. [ 48 #8096 #7 a ]— 
Хотхяни, ЖАН“ Инн, E ММ 
ЗУ ВЫИЧЕЗ 1 В АЕ ЖІ ЕЖЕН, И—В Е ИЕН 
ЗЕ ВЖ ХМ М. Ш Шел дождь, и перестал, и вновь пошёл 
(Пушк.) ТАИ ЖЕТ, ЖАКЕ ЛЯ 
ЗИЛ АЈ Е, НІНІ ТЖК, МИД НЕМ Л, А ТАВ ЕЭ L 
ЖЕЕЖАМН, ARAA P — ER ЖӨНІМ ТЖ Б) Мы 
ПАК ОНИ JLA E R БЕІН, АЖ 
ляжвекят, И ААО НЕ ARR кънии-» 
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EAEE, Ш Он мой друг и поможет мне в любую минуту. [48 JÈ 
RBMA, SMER] 

$931 ИОФАЗПОННЮЖ MAA EN EATR НИ 
ДЖ LIE S OE PE PELIE E VETE E ES ЗЕТУ E] 
EARR, КЕНИН УЖА ИЖ, БАЯ EN, 
ОЕ СЗ а ЕЕЕ Д 
APEAREN EA У СЕ |1465. МНЯ 
ЗЕН Е О ЭЖ Ш ОХ ЯВЛЯ 
EARR ЕЕ ЕЕЕ , ESEK IIE AN F o 

1) EMA PEA SHARR EAR E, ТНР SEAN Я 
НР Eie e НЗМ ЛЕ у На E E E О ЕЕ 6 
Бнжжа ЗИК A AAE О T EAR R 
ВК НЯ ЖЖ, ELN, ELERNA Е 
МЖЖ, пхинжичтанки ВНИИ П Е Е I E ІН 
ЖУК (КРАЕ ИВЕ ЖІНІ, Ш хотя, потому что, если ИГ Г] 
ЗВ ЗЕЕ MAREE, ERREP, HA EBEL 
ЗАМ НМ — ARA Ek и ЖЖ. Ш Можно быть прекрасным врачом — 
и вто же время не знать людей (Чех, ) (ГИ Же DE 4 , ЗОНИ ОФ ЗЕ ЖЕ 
МЛ o] Зима как пышные поминки. Наружу выйти из жилья, Прибавить к 
сумеркам коринки,Облить вином — вот и кутья (Пастер. ). [RME 
Е IBE AE AAE Н ЕІ, Е Е 
ЕН BEIG o ЗЕ BEAR FE НЕ НІМ ДВ ҮЛЕН и. № Maneh- 
шая ошибка — н вы в воде (Троепол. ). (9, АЖК Н ЈА 
ЗЕЕ а но АН ЭЕ, Ш ЕК РО ЕТТТ М 
ЕЕ ЕЕ АА АЕ сеа 

2) ОИ ЗГ О ПОЕ НИЕ RE E EAR P ЗЕ, ша 
MESIRE ERR. КЛ MA EARR RAR ETA 
FEAH, CEER ӘМИН о Аа 

З) шити , A РИА ЖЕ ЭС HER OER E) WH, RE 
DAIR R A ЖКШ, E TE E JERE Е АВ, А-А S 
ЖЖЖ, EAR EELER ае А 
ATD A TEF Хай AE e F рсете аас В АЙЫН ЖЕН 
ЖЕНИС Ah A КЕЛІН, E F, EE НЕ Ж 
НЕ-РЕШЕХНИЕ. М Изведайте постоянство в добрых ‘делах, и 
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тогда только называйте человека добродетельным (Гриб. ). [RA TRIE 
таз -пюлвикжлижан Ж-Е жені 
НУ МНЕ н ЙІНЕ Ж тогда, только ЗЕ: ЗЕ ВЕ, Я 4-49 Ч) 
МИФАЖНЖ, ПИ ЕИН НИТ ЕТЕ 
ЛЕЕ ОЗЕ ЕА A,A и тогда,а потому #8, Е МЕНЕ А НЧ 
важикнзонюжажкж, 

4) НОЗЕ, УИ. НЕЕ 
Шара Sa E TE а ЗЕ АЕ ае ок КИ 
ужтли аа RATER MA M o FILA E i когда (0 
БЕЗ E ХЕ A НЕК ТЯ 
Xo W Закрыл лицо руками бедный учитель, когда услышал о таком 
поступке бывших учеников своих (Гоголь) (WER) Ё T 12 a А: Ж Е НОЕ 
ЭГО E ИРЕЕТ Я. „1 Подобные милые вещи говорят, когда хотят 
оправдать своё равнодушие (Чех. ). С АПИЯ > В 3005 МЕНІНІҢ, © 
ЗАЛА ЖЕНИ.) Никто еше не вставал; когда я уже был готов совсем 
(Акс.) СМЕ КОЗИ, TRE — ЛИВЕН о] Какой тут жених ‚ког 
да н просто приехать боится? (Дост. ). [38E 3f — ШЕИ, ИК 
HEA A ОЯТИ, BEA HE о ЕА Е ТАЕ SUA BE Еа, АГАН А Е 
(ПЕ ЕЕ РЗА ЗЕ Е). MAT A F ЗЕ ЈАН Е ЕВЕ Ес 
ан в Москве было ему скучно, то здесь вдруг овладела им непонятная н He- 
выносимая тоска (Писем: ) ЈА МА АВ Же ЗИ РАВ И С, AK ЕХ ІН ДП 
жу ЕЕ HY FEA К Т o] Ревёт беспокойная Баклань, пры- 
тает в камышах , торопится куда-то — чтобы умереть, породив новую боль- 
шую реку (Шукш. ). [A53 AP A9 жс ИРА AA, E МЗ Кр а АР, Е 
4A e y D DE, AA JE IE IE BA AYA ÈE T IH R ти o JA важат 
Е EOR ЖЕ A AA o 

$932 ХИШИЖЖУЯЫ AAWIT E TRR HEA A p 
ПОЕ, И РСТ 51042), ЖЕ Е ОВЕ 
ЕЕЕ АХ ЕЖЕ ЖЖ 
ЕН ЖЖ. W Я слышу: где-то стучат, ГІЛ : АНЕ ДВ 
БІЗБЕН ЕЕЕ ТӘТЕ ТУ ГЕРА 3 
ЖЕНЕ. 4A NA E ЖЫН, НІН RA НІНЕН F 
Вт ШР А В а ГО TEN E BE А AE E, мир EAEN, 
И И ЛИН $. ЕНЕ fe НИК Ниво Навина 


У. я # 679 
ЖЕМ E ВЧ Ш Я так устал, что не мог спать. В ЖЕ 
ЖИЛИ ИЕ 35 DA SE A A E E НЕЗ Я не мог спать, 
так устал. ЗЕ НОЩ МИП ВОЕННО, Ш Поезд жмет так, что Ka- 
жется только столбы мелькают ВЖ ЛЕТ ЖЕ 7620: А поезд жмет —то- 
лько столбы мелькают (Белов). [Af K ЯЕ — ЖЖ Ф У. ЈИ На REF KATRE] 

ЖАКЕ НЕЕ 5-і б. БӨЛЕ ЖЕ 
ООО У РВЕ За ЖО Е, 

$933 ЖАРЕ ТЕСЕН МБЖ НИЯТИ 
ЕДЕ А АЯ 
(ЕРЕ FE ME A MAAL VA Р, ЗРЗЕ ВЕН: А ТЕН Я да, Ж 
ООС С АЕ TEE 4-6 A A ЛЫН ЕЕЕ. 
ША АА за ЕЕ ЧЕЗ 
Ж. Ж.И, ХЕЛЕН, ВИБУВ 
Е, WE АЕ E X E E A N E еар ТТС) 
ПЕД ІР ЗОИ Е Л AN E, y Te 
SETE AE НАОДИ УЕ, НИД У 
АГ ИЕС ЕНЕ ЕЛИ Н ЗЕ IR A FE SE Н GG Ay ЕЕ А o 
ЕЕЗ ТЕ ж НИЕ 
ЕИ 

$934 йж 

А 

— s B AE BE I BEER НОРМИ ЗЕ, 

ENEI НЕ Ah A PAT AY AEL A AIRA ка E IEA E ME E IE R AY 
ЗЕ ЖАН УЖ ЗЕ Ж ЕНЕ a НЕВЫ ЗЕЕ — 
МЯЗНЕХИ (союз дифференцированиого значения) 5; 3 X AY (союз ne- 
дифференцированного значения). ЖӨЖ 4) A8 nt Hi AE BUIN ЭЗЕ НІН ВО ЖІНІ МЕ 
Ж, 

EREA M ARREA DRE, M EA AA ЖАЗА 
WR RREH GERE GRE KR А C) ЯЬ 
ЖАН (предложения расчленённой структуры, или расчлененные) $5 ЗЕ 
ЯМЫ (предложения нервсчлененной структуры, или нерасчленен- 
ные) ТЖ 5 (2) УЗЕ М8). 
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(лак 


за, PERREN, RRE) 
ЗИЯ 4007) 
‚Ем Закегик ж вилаокт) 
ұзарта астау 


ма наивен?) 
жим 2. вина е) 
KRE ы а | р) 


АРС) 
зи ваза 


PERERAU) 
ARIKETA O 
(а. Уа В (14) 
IRIRA) 
2/6 (3) 
6. ЖИН ЕЖ ЗАРА) 
НЗ а)<ж 
5/2) 
һ ШВЕЯ (Э), 
r Ня ИЭ) 
1) НІШ ин ок ка Но У Ж (6) 
2 ТЕ Шараға СВИНЕ) МОИ REIA НЕНЧО РК, 
ШЖК) 

ІМ, ЗЕЕ МЕЖ, ЕЗИКА (опорное слово) АЛИКИНЕ, 
ШЕБияс т ЕЖЕ У т Ване ЗЕ Ну ПЕ НЕТ ЕЕ 
ОЕ Ж ЯНА (изъяснительные) ИВ АЕ (определительные) , 
ЕЖ (сравнительные) KR) HE (сопоставительные) 4) , TERA JE АЕ ЖІК! 
E A eP АИА FE LE BER дей КОМ ALE ИЕ А o 

SLARI J F BETT AEA КЛАНЕ KE 7 БЕ Ж ( местоимённо-вопроси- 
тельная связь) ЕЗ МЕН ЗЕВЕЖ. ( местоимёяно-относительная связь), ШІ 
ЖІНІК Ж (анафорическая связь), 2 FAAA ERER A ИОА рК, 
418966 Ж 5968. КЕЕ бур ел Е „теле кат ЕЯ ЗЕ. 
AKR. h FAA MEF ОНЕ ЛЯ, ЭН НБ ЧЕЧИВ „НН я 
ВА BEAR МАО o 


2) ЯМИ 


Ф ERMAR MARRE МНЕ 8 983): НВ. 
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Е. УЖИН, ИНЕ АҚЖ, ИЛЕНЖЯХЖА 
Кзитеасеви) и СПАГА ЕЕ ЕАО Р РК), 
няма масаж А. ВЛА) ие Н ан 
ЕАМ, a F A A 5 E A A АЕ Е Е нижяж, 
ACTE HA RE ААЛА И ЖЗ 

А ЖЕН 8 — A T ШІН E A Р-Р ВЕ ҮЙЕ НК 4 
в. 

Es WP AE лата Ге алга ср ТЕУІ ХОР 

As ЗЕ MAMEA AEA У ЕИН E ЈА 5/9 ӨНЕ. 1) ЛЕ 
ЗЕМ чем... тем ЮЖНИ (6953) 12) АЖ как... таки hy RE 
4)(98957):3) ЛУК что A AEAN HER 4 ( 9 975) 14) Н который № ЯЕ dh 
ВЕЕ ($969) № ИЕК ЗА ЕЕ ( 8981). ЕЖА) 
ЖЕЛЕ AER ЈАР НА Б, ЛА НІЛ ЖЕ ін жібу О Е, ЗЕЕ № ЖА 
я. 


2. EMEA 
1) +4#Я(4)4 


$935 АМАН НЖЖ АІ ДАГ — 840% 
ЖИЕ, ЕН АДЫ до DE Во Що ІК 3-І рі, Ж/Ш 
RR RIA F BESE RE, ITEL BE BEA FE fk AE ВИ he COR IE Жік Я A ) ав 
тапа аа RAR, А иажаналн 
AE R AE JA JA ТН AA E AS AE E GE МЕ A, ШАНА Ві Aa 
BEIR ЖА ЕЕ E p ET fE A И 
AEA и вен та ял нея, BESSERE ААК 
ФЕЯ тот,такой НК. ВСЕ ЛИН Ae ЕН JA A R A ВЕ У, 
ММУ ИЕ Ж. Ш Я не знал о том, что меня ждут. ВЖ НИ, 
HAER o JÈ E FT fE DA SE FR fiy BE BR A AA A ЖЕ, A TT HE Ж 
БЕТЕВИ В, Ш Он подошёл к тому окну, которое выходило в сад. 
ЦЗЕ SA то хе ВЫ Г ВЕ Ы Е а ЗЕ 0—38, 8 у а 
WAWEL., Ш Отец посмотрел на сына так, что тот опустил голову. 
СЯ ЕЛЕЕ Я, арар, в 
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ЖЕН ІНДЕ ПЕ (ЧЕ ИЕ 0) а НІ E р АЕ К 
Жо Ш Наконец появился тот, кого все ждали. КЖ $ АЖЗРЖ ТО 

TEIE HE И , JA A AY PE ЯНА НЕН ЕЕ КЖ ВО В. Ш yr- 
ловой дом; дом, стоящий на углу; дом, который стоит на углуь 4 дом 
МЕЖЕЖГ ИХ, ЭЛЕН ЖІ іні ЕЖ ра АВ. КЕЙН 
{М ЯМЗ ШИ : Он обещал нам свою помощь — помочь — что 
поможет; Его считают хорошим врачом — Считают, что он хороший врачу 
Ребёнок изменился до неузнаваемости — так, что не узнать; Утро ‘вечера 
мудренее — мудернее, чем вечер. 

$936 АЗАР МН АУ ИНША 
МЕБ ЗЫ, 

1) AF E I Y E Я — Х АРЕ — НЮ 
ЕЕ ЕЗ ‚ЖЕНЫ ИНИЖУКЕИШ, ИМЕ 
#] 4+7 8 ІЙ такой, так, до такой степени, настолько, MA Н Ж 30 что, 
чтобы, как, как будто 9891144, АИ Ah y 18 90 ЕЖ ХЕ, ВХ EE e 
КИЧЕ — 0, имамын Ж. НИПИ 
жина жаға). 

2) ЕНЕВ ЕЕХ АН Ж ЖИЕН ЖӘПЕ, ШЕК 
ПН АНА ЕГІ ЕТЕНЕ ТЮ Ж. Ш Он 
подошёл к окну, которое выходило в сад. МН ВК ВТ ИВ REIR MESE В ХА. 
"ПЕТ Х ПОД ВО НЕ , HSF Он подошёл к окну. Ox- 
но выходило в сад, MAJ Ж DI ИВ 72: ЧЕ КІН ШЫР ХР ИВ Ж. 

Зу АА жн, ЖЫЛ — ІХ, БАНАН 
РИМЕ, WEH: Твоя кинга интереснее, чем моя 57 Интереснее 
твоя книга „а не моя; Внешность у него скорее учёного „чем (а не) военного. 
SA B LE BEA AE PE ЗА, ИГН. НОЕ ВО Н (94 Ғ.А НЕ ВЕ, ДО 
ТЕЗ ДІНІМ ПЕТЛЕ BE по ЕКО ВО PE FE A 38 ЧЕМ БВ 
ИСА ЛІ лучше, легче, скорее) H E Wi А, МОЕ YER ВЕЗНИ 
ЖИІ. Нам бы (лучше) поговорить, чем переписываться, [5 IEB ANIE, 
RAIF An 4 т Ја ВТО Е-Е 6135 Ж, Д 
знак АК С ЛЕЛ А F 9-2 р ВОН АЗАС, пиждежжда 
МЕЙІ. Ш Он становился тем решительнеё, чем больше колебались его то- 
варищи, [ f KAK PERR E T Sh FE „АВ WEE PR Зу е ТАЎ М АНА 
ЖІ Е тем 8 чем ВОН JE I В Яо ан PET OH AE, BEDA A Ae НТ 
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ТЕ Т 3 672100. М Но чем он прытче, тем н тень быстрей бежала 
(Қрыл.) ПЕН A Е F tb ВОИН ТО PE DE PT MEIE чем... тем 56 
лае, 

4) УЕ ае ари Я 
АЈ НАЯ РК ЛО BBL FE ИЕ, на ЖІП ІН Б я 
LW o МИЕ, Может оказаться (случиться , возможно, я думаю, 60- 
юсь...) „что эта работа будет для него трудной № № 4) Эта работа, возмож- 
но (может быть, вероятно скорее всего... )окажется для него трудной. № 
ЕАС, AA 4-55 DAIR IE IE f ШЛ ЙО, ханы 
ЖАНЕ” вола ИЕ Я ЖЕ ЖЕНЫ ІНЕН, Ш, RIE 8 
Мы А 4046 A AA а зен БІ, И РОЯ), т) 
Мы хотим быть приглашённым — приглашения — чтобы нас пригласили; 
© Мы попросили его помощи — помочь — чтобы он помог; @ Увидели 
его улыбающимся — что он улыбается {EL Н IFE TE MAL R ВЕ AY А у 
ЖЗ НЕМАН прага зал ХО ЗН Е ИЖЕ 
№ ‚№1 приглашение, помощь +720 ЖЕ бо ЗЕ КД На Е АН 
ЖИМ 3-4 — ПОО 9 00 быть, IE К — ЛА Са помочь, 
ШЛИ 50 а бИ НИТЕ А ИО Е З SE НК ЩЕ ВО ЗЕ НУ 35 ОН ГР На F 
BRIE AI гін ез, МИС 00 улъбоющийсяо. 

S) Хожливайн З. ТАА ТТТ ІІ 
FP A E AA AG AT ЕЕ ГВ, ВОН А ЗОРО НЕ ЗЕ ВЪН ОН ЕВО ВЕ 
Хи: Е ЗЕ ТРАЕ 
ЖЕН. Д Чего ни пожелаешь ты, Мы всё достанем (Лерм.). [ж 
ЖЕ 2 RT, RIARI] Если кто хочет со мной сидеть, 
так милости прошу ко мне (Акс. ), ЯЕ А RARR] 

АГ, Ж А МЕ Ж, РШЕ ИУ 45109810 а 5 
PE FEAS BERU 4h FE A BE Бра A H OA ВО ІК, ЕЕЕ, тате 
ERAM ERREN. AME ARRENE, EE 
ФК ЕФАЗ ИНЕ ЕН, AEDI R F BEE Т EEE 
REMEM. 

$937 ФААИТИКЖЫҒЫ RFEA ЕНЕ ӘЗ 
ааа же, Ш АЛ Е АЖЖ. 
AN что TTIE ОВЕН ЗАА НЫ (ЛАЗЕР) чтобы ЖЕЙ Ж, 
УЗЕ Ж как ‚будто ВИТ НВС о ШО, ENRERE ІН 
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МЕХ ПНЖДИИЛЯХ ЮО А РОО ЗЕ ЙЕ. М как ЖИМ 
БИЛЕТІН „будто ЖАНЫМ ЕНИ „чтобы ЖШ; что MENM — М 
MER, UAE TE DA ВИ Б) На ааа тала атал аита А 0 Я 
НЯНЯ, ЖАИ. 

ЕЕ Е ТАЕ ЭРЕ о AI- E ERR RR A 
RESER и КО EMR N E EERE ВЕ 
$945. AEI - пени IR JE RI I AY MESE ЭЕ C GL E DER Е = E 
RRA R M E М/А ВА 35 Ж (распространительно-изъяснителънме 
отношения). Ж ЖЕТСІН ‚3 МӘН JE KEI Ж PT LA М, ЩО ЗЕ Мі 
МО А О ЕКЕ, Ш Кто весел, тот добр 5 Кто 
добр, тот весел; Он подошёл к окну, из которого была видна река № Река 
была видна из окна,к которому он подошёл; Погода улучшилась, что всех 
обрадовало $j Всех обрадовало, что погода улучшилась. IE JE W T Aite 
ЖМК ЗЕ EIER что AYAT C AE fha E iBA W МУ A АЕ НІН 
ATD IRAE JE МНЕ ЗЕ B PAE FE 220 

—ЖИЖ котва BL fe AE ИВ ала лесно Ж, 
ENIRAR Е ЗЕ ЖӘ ПЕК RF BEET RIR, MEF 
Нм (ЗЕ RARR МИТЕ ITAN: Он 
сказал,что уезжает завтра; Я хочу, чтобы мне помогли; 2Он так устал, что 
не мог уснуть; Он слишком устал чтобы сразу уснуть; © Он пришёл, чтобы 
помочь мие. ЛА 3 i W 8), DA A AB AE NERE AA М 8 О Е: OW МЕ 
MA PIN Ж, Е IEHOR A - ӨНЕ e НВА ІК КЕНЕ НЕ 9/50 
ЖЫНЫМА ЖК ЛНЕЯЗЕНІН. ж ЕЖА АКЫН ж 
ЖБ, ЗЕ ВАЙ что ЖІ чтобы, ЯХ T E (1092) ИЗ АТ 9). 

трі) что ЖҚ АБЖ F ИЗВНЕ НИЕ 1, чтобы WRR E 
ЖУЕЖЖЕНЫМ, ЖЕНЕ СЯ ли, НА ЖРЕТ 
№, Ш Он спросил, помогут ли мне, #194157 МИХ Я. Е 
ЖҮРТ что В чтобы ВИ МВ, 87 ЖАН 69 (В ПІЛ Ін 18, 
ШІ Я сомневаюсь, что у него есть эта книга № Я сомневаюсь, чтобы у него 
была эта книга. З HE #0 чтобы Я ЙЕ что ВНК ИЯ ЕВ 
ВЕ ПЖ ЖАКЕН. OMAN что 5 чтобы ЗЕЛ Ж ЖХ, Н что 
УРА Е НЕН НЕ ИЕ, 31 Он так / настолько / до того / до 
такой степени устал, что не мог уснуть. Mij чтобы АІ 347647 1E НЕЕ ЛЕ, 
КАЕ ОО Е ЈЕ Н. Ш Он не так устал, чтобы отказаться от раз- 
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влечения, [44.55 ВЕ Ж № ЯЕ #37] Он достаточно умен, чтобы не понять 
намека. [f HIS ЩО ВО, Ж E F ЖЖ, ] Ona слишком серьёзна, 
чтобы заниматься пустякам. [ НИЗ ЯР Ре тр, ЖЕ. пу Е 
Ў что 43 чтобы Н.Н ӘЖ, ЕНІ, ОЕ ДЕНІНІҢ etA OTA 
М чтобы ЖӘНЕ, ЗЕ что НЕМ ЖНЖ ЖЕНТ 
FUN PEN AY чтобы ФОРД аа Я ЖА В ЗН ЗНА 
ЕА КЕЗЕ Ah AE E A E A A 
FR PA T KE AR BRE, E ATAS AE Hh F D BAED ME AHAS FR AN T SEARA ARAE F пр 
е 20) ВВ В TEA e, PAT AE АЈ S HE A PR A, AN TE E TEN ХА 214036 В Е НЕ 
Ў :будто, будто бы. как будто; как будто бы, что будто, что будто Ohi, что 
как будто, что как будто бы, как бы,как если бы, якобы, словно, ровно, TO= 
ноучисто $. ВА ЗЕ ЗЕ атал МЕНЕНЕ A p Я НВ Е ОЕ 
Ж. 


а ЗЕ REAME 


ия 


$938 МЮ ЖЕ ih W у — Аа ІН ДИМ Ар ЛЮ, E 
ИТОАТ 
АСИ ли PLEIE ХО 1 НН УРО АЕА В ЗЕ а, АЕ 
Е СИ ЕИ И A AR 
AE ЕАСИ Е ЗСС ЕФ АЛЕ (ШШ быть, случаться), УЕ 

ЗЕ ЗЫ: (НТ начинать, кончать) Ж БВ С значить, знаме- 
новать) $. МИЖЖЯ „ЕЯ ЗЕ ЗЕЕ ЗИ A L E E AL AR TE I AG IE Aib 1A 
Э 0 10: Ш тревожиться, встревожен, эстревоженный, тревожно, тревога , 
как бы не... „случатъся — случай, факт, пример, история, обстоятельство, 
что... Фо Я, ВП ПЕЛЕ ВО НЕ Е, Л давать слово (FFS), делать 
вид (ЖЕ). ЧЕХ ЕЗЖУ М Ела зара жк еи мат h хоро- 
шо, важно % AVE G hY A 17 Ш беда, вздор, счастье 6; Б ЖИ (Зе Зе 849 
ЖУШ глуб, рад,умён ЗЕ, 

мана алара нежежвия, имане 


686 яла EF 

НИ, В ЕН: 1) Е ЗМ №, Он сказал, что читал эту книгу. 
(№) Он попросил, чтобы я прочитал эту книгу. (№) „Он спросил, am- 
тал ли я эту книгу. (#8);2) ЕБЛИЯТЖЙ ЖІ, Я знаю — н 
ты знаешь — всякий знает — что зло человеческое уничтожается людьми 
(Л.Толстой, переписка). [ 9 A13 каво ний вр Л ЖБИ, A E A ЧЕ AE 
JE h AK IMBERA o] Известно, что зло человеческое уничтожается людьми. 
[КЖ лл ан АЖЕ. (ЖАЗ Жай ЕК), 

EAR RER E ін ІК ЖЕН ИНТ Ж.А, 348 
іп Ж ИНЫИННЖМНИ,. Ш Я утверждаю (уверен, убеж- 
ден, сомневаюсь, надеюсь, клянусь, заверяю, ручаюсь, отрицаю, 
согласен...) „что этот человек честен. X HL, ЗЕ t — Jy T H ВЯ AA A РА ВЕЩ 
ЛЕН"ЖИЖНИ, ІНІМ У.К ЗЕ О Е PA Е РГ Е МЕ. 
ж, дин, МИША, Он говорит, что ручается, что кашель 
пройдёт (С-Щ. переписка). [481% ШЕШЕК 24-19. | 

ЗН ВМ ОЗНА РР А НА (ағ De ЖА Е Н БЕ) Е 
(ЕШ ТІНІГЗЕВ (5 ЗЕ КМ), ХЕ НК ТЕН). ФА 
МИМ ИВ УГ ЯН ЛЕ АА) - НА р а ШІН И 
ДЕР ИЕ ИК Ж ЗНИЧаВЕПЕО - Жа Нн Ж 
ИУ. 

#939 ИНК В УЖЕ OT AE H AY Е ЗЕЯ] 2225, пеши 
за ЕН AS IE о Е ВЕ ОЕ ВУ, JE МЕНЕ 3E F 
Ўй] что, будто (046 МОА 10) 5 как № 9) У 2-23, ін 
ЕН ЖЕ КОБ ТБ ВИ ALEAK. ВИР что EREB 
142 — МЕ, аве кама РП ВХ РЕ Е, НЕТ 
#1 :ФМне снился сон, что сплю я непробудно (Фет). (848 0,9116 
А 210) Я зрел во сне, что будто умер я (Лерм. ). [RES PE , WF 
REZET. ]Ö И я вижу во сие, как на pome верхом Еду я по тропинке 
лесной (Я. Полонский). [RRES НЕ А ЗА ТО FE Ak E УІН kE o] 
В что ОСО, ЗИ: ЛАВЕ по Е ЖЕНЕ ІНЕ НІЙЕНЕЙ что будто 
МФИ Л ЗА УЗ ЖЕ, RRI Ж А С К я 
как 09 С Жел ЛАРИН, Жен. ЖН,ЕЖ 
ЕНЕ, НІНЕ, М ИЕ 

Л ЕЕ НИЯ чтобы, чтобы не ( (048 99207 МИР ХА) 0908. ВА A А Е 
ИРК, BiU e AE E K Т Е E A EE ВЕ 
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S. BA — RRA HEERA ли (АЖЕ ЯЗ Ж). 

8940 MEIRI что MWA АЯ (1) что ER Z ПО НИ E НЕ 
нажи ДЕҢ ЖЕМЕ ді ӘНЕ”. 

О йін ІН 9 ҮГІН ӘЙ, Ш говорить, писать, молчать (FS i 
ІҢ) ‚скрывать 36, tE RI ЙЕЗЕ ВЯ : а) ENE BhPA, Ш басить, кричать,це- 
дить, шептать 8 16) Я W ХЕ |Ж ЕЛІ, Ш дополнять, вставлять , обобщать, 
подчеркивать % в) ТЕЗ ЕМІНЕН ЗІН З А НІ 5 Ж, 
ЗШ заверять, жаловаться, благодарить, возражать ЗЕ. ФИШ История — 
врун даровитый „бубнит лишь, что были царьки да князьки (Маяк. ). [Hi 
ЖИЕН 7. ОЖ ЖЕ А АЛЕН. 

2) ЕИ ТА А ВИ Е НАМИ, Ш доказывать, убеждать, 
огорчать, стыдить 9 ЖА REIR AR MN БЕ Е 35 ЖА МАИ, Ш восторгать- 
ся, поражаться „грустить, стыдиться 48; И Надю радовало, что она сер- 
дит Молотова ( Помял. ). СОД ЯВИ й ЗС Во де и А HERENT o] 

3) EIR BEVE КИ ЗЕМЯ АА ЕЕ АС АЕ, Ш хорошо, 
интересно, (не) случайно, ничего страшного ( плохого, предосудитель- 
ного...) $; вздор, глупость „беда, счастье, молодец, чудак % ; глуп, умен, 
замечателен, забанен W , LA ҢҒ № ХМ НИИ, П возможно, допусти- 
мог ЁШ Это такая радость, что вы у нас ночуете (Чех. ). ЕЖ ЖЕ 
Ж.Ж Ф ЛХ Т] Счастливы вы, доктор, что можете спать в такую 
ночь (Чех, ). [REIER AE, ЖЖ, ER PE ЕМІЗЕ (ЕЕ 5.1 

9 ЖНЖ Ям. EL MR пени, ш размышлять, 
находить, предполагать, казаться 26; AR Aé ZE NA МІ в вв Е, М 
беспокоиться, бояться, волноваться, надеяться Wo И Ш Вылумали, что в 
деревне тоска (Гоголь). | ЛАПИ, ОНС] 

5) жим, ПН 5712.02 0018], Ш знать, выяснить, понять, вспом- 
пить $, ДЪРЖАВИ с ЗЕ жк вх, 
ШІ видеть, слышать „ощущать „открыть BI FEAREN To M выхо- 
дить,обнаружитьсно И Заметно было, что герой наш n крайнем волне- 
нин (Дост, ). [HAH ЗП Аа.) 

б) ТРЧЕ H k WA ЯСТ 30 0834. Ш быть, случаться, начинать. 
(ся) „кончать(са) $, И Ж Ж ЖИМ, М обозначать, зна- 
чить ‚состоять, сводиться ‚отличаться 4%. ФЛ И бывает так, не скроем, 
Что успех глаза слепит (Teapa. ). ИОА ЖІБІ, A ВВ ВЕБЕ ЗЕ ЕТ 
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18 „] Несчастье Рудина состойт в том, что он России не зивет (Тург. ). [8 
жиожжатажтнан. 1 

8941 ЛЪЖЕ будто $14199) (2) будто #9 М] ЗС ЯР будто бы, 
как будто, как будто бы, что будто, что как будто, что как будто бъг, как бы 
CIH) ‚якобы (ІН R) 14 № словно, точно, ровно (Е) а ЕП 
ЖИЛИ ЖАН О Ц, ДЕ ВЕСЕ ФЕИ 
ЖӘН. 

ЗЕН ЛИК будто % 4/14. будто бы #0 якобы Я AT f 
48, № Горячие умы, готовые всё толковать по-своему, уверяют; якобы H 
тут сторого выдержаны классические правила (Г. Батеньков, переписка ). 
[алии ИА И, Ни, РЕЖ 
КЮНЕЖИЕШ. как будто „как будто бы ‚как бы словно, ровно M A ЕЕ $t 
ку изложи EB p НЕ (ВК) E (И Еа Уилл 
ЖМИ. Ш И услышаль она, ровно кто ‘вздохнул за беседкою 
(Акс.) [AE UE I , MEAR ЗЕ РР ЖЕ ААС A o A ЭХ З ЕЛА ОТ AR 
МЕН Е ЛС ‚угу SC AY ЕТЕДІ ЕГЕ В. 
Зр) бу ае DEG s AE at ЕН Е ЗЕЕ Л КМ ЖХ HAE 
ш. кат хашай ВЯ EAZ П и хипи на 
ЖАК ЛЕН. #1 Отец не любил офицеров по странному 
предубеждению, будто все военные картежники и мотишки (Гоголь). [4 
RAREN па т-не, ӘР НІНЕ Л ра що нео Ж 
Fo] будто ЗА ЖЕНЕ MEF A пе Зан 1242 ЛАК ЗЕ 18 5-25 Ж УМ 
ЖЕҢІН; КВ знать (3% понимать; помнить, выяснить, ‘обнаружить ) 
будто... ҰШЖ ЗЕ Буни АДА ог ИА АН ИНТ № (В Л. 
а E И — ) ВЗРИВИ ЕН Ж ЖИЕ 1460916, НЫ ЖЕЛІ Gy- 
дто Ë| В ЖАЙ 7 Я убежден (3% уверен, считаю, верю; надеюсь, не сомие- 
ваюсь ‚обещаю, гарантируюсь) ,будто.... НТН, АЯНЫ 
ЖЕКЕ ЖЕ ЖОЛАН ӨР, жал ШЕТ 5 НЕТ будто ЗЕ ВО Ш 
Я долго был убеждён ‚будто нашёл для каждого несчастного одинокого че- 
ловека радостный выход в люди „в свет (ТІришв.) [4 № Е ЕВ MF 
АЕО AR TEAR, ЕБІН ЕЖ Ы чм 
ВЕВИН 875 будто EM. ЙІ Я не считаю (или: не верю, сомнева- 
жс...) „будто произошяв ошибка. |36 ЖАА ЛЫҢ ТН о ИНЕ 
ЖІК чтобы, FEIE H ВО ЗЕ ДЙ А БА ЗЕ И неправда, неверно; ошибка, 
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ложь — В ИЕ ЖЕНЕ, ЖӨНІНДЕ Ж SU AG И правда ‚верно, Д, 
ЗЕЕ НБ будто ЙЕНІ. #0 это правда, будто он уехал? 1848 ih ЕЕ 
TEMM] 

$942 MERT как №1814 (3) как Желі Л E h E 
Е A дал АВК 217, Ш 
чувствовать, ощущать, видеть, слышать 28 ; ЖӘЕ ХІ E R, Ц сле- 
дить,заметить,подслушать s fA G ki RTRM, Д рассказывать, описы- 
вать, рассказ, анекдот $; A Ж 91840, Ш думать, мечтать; забывать, no- 
мнить $. Я Молотов н не заметил ‚как залюбовался ею (Помял.). [3 
MERRER, ПОЛ Г. | как МЭН, ЕГІН ІНІ 
будто,словно, точно, ровно (Е) „чисто (8) ЗД — Гродно, Гродно, — в 
сотый раз за эти дни подумал он, чувствуя, как его словно полоснули но- 
жом по голове (Симон. ). [4838 #2 Е FA ЕЛІК Е: “ИМ, 
УВ ВНИЗ Л ЖЕ 0035,1 как ЗЕ Г ВН везни 
ЗЕ НСІ словно №) НЕД ВОНИ ЕЕ НИ ІІІ, Ш Вера Никандров- 
на неожиданно заметила, как что-то нарушает тишину — как будто кто-то 
крался по соседней комнате и боязливо покашливал (Фед. ). [4-28 
DRAEI ЯНА ITOE T B, ИРЛИ 
F A ELL ER НЕА o АШ как ЗЕ У Е как будто ШК 
ММЕН. TIL будто, словно, как будто 94-414 ЗЕЙ] как (А 
ЖАЯ. HAWLA как будто ЖНЖ В НА как будтос. 

$943 НУЖНИ чтобы MACA) Зета: — ЖУ ЖЕН 
ЛЕЛЕК Г НОЙ ЩЕ. Ш просить, советовать, предлагать, призы- 
вать $; ЖЕК НИ И, Ш велеть, обязывать, предписывать, заһецать 
Зет RATI JMA, Ш принуждать, настонвать ‚приучать, привыкать 
ЖШ Х №4 привычка, обычай, правило S; ФР, 8:1). 09 8 
PIRLA желать, стремиться, добиваться, предпочитать НТВ ЗОО 614) 
цель ‚задача, мечта 4; ZEA TI ИВ ОК ВИЖ Ф, Ш не может быть ZEF HE S 
#9 нельзя ‚не следует №. PIAI Задача искусства не в том) чтобы копиро- 
вать природу , но чтобы её выражать (Den. ). [ERESHE ETRE ЖАН 
А ПЕР НК ЗГЕ КИЕ ЕНЕ, ПІ ЖЕЖ 
+. Ш Аночка усердно мигала Лизе, чтобы она нагнудась и послушала 
что-то по секрету (Фед. ); [2-Е — h Ha i ЗА НЕ ВИЕ ЕМИ F 9 
ЕРЕ ИНЕ ВЕЗЕ ТОАТ TT MEJE смотреть, следить 8% ЖЖ 
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НКИ ЖЕМ ЖҰ. W Он веб время следил, чтоб идти в ногу с девушкой 
(Шукш.) [fta — BERE W орко во вв аг ӘНШ Ж 
ХАНЫ ЖНЖ УНИ я. Ш Матрене,дочери купецкой, мысль припа- 
ла, Чтоб в знатную войти родню (Крыл. ). [2545 6, УІН A Ос 1,00 
виз ЕД ини o] [ Лебедева: Это не порядок, чтоб до 
венца к невесте приезжать (Чех. ) . ВЕТ, ЗЕ ERA 
io lA Ah „любить 1759-67, НЕОН, Б № В, Е АБ ла 
Ш. Люблю, чтобы всё было ясно. СЗ ЕАК — HAM  ] 

ПЖ шта ра E — рата а 
ВЕЗЕТ И. Е как бы (как бы только) ‚лишь бы, только бы, хоть 
бы (ПРОБИ РЕЗКИ Ш Только и было на уме, как 
бы погулять на шерамыгу (Акс. ). ГАК ТЕ, 45 4 ВАА 
—#.] Мы хлопотали о том,как бы уцелеть — и сколько нас не уцелело! 
(Тург. ПЛ ЕЕЕ ТВ ЛЖИ ТК 
мошжащи в К E A E ИАН АГЕ 306 пусть, nyc- 
кай, ME REAT ТЕ ЛЕЗ ОР o Прикажи кому-нибудь — пусть 
подвинутся (Солоух. ). ИРА Л РЯ ЗИ. г е НЕДІ |Б 
МАЯ да ЙШЛИ ЗР ТЕНЕ НЕ РОЗЕ ИЕН. ӘП И плакал он. А мы в слезах 
молились, Да ниспошлёт господь любовь и мир Его душе страдающей и бу- 
рной (Пушк. ). [AIER T o HR A ОЖ НАТА, Ж Егін жн ВЕ, ВВ 
МУЖЕ я.] 

же ме ама, т еН А ФИН 4 
ЗА ПИЯ В НК Ж Н что, ВВ. чтобы ЖЖ. Я настоял на том, что надо 
заехать нам туда сейчас же (Симон. ). [I UAPR с) Е З 2.1 И ra- 
кая установка Строго-настрого дана, Что у ног твоих винтовка Находиться 
не должна (Твард.), [TEA PER M $ E КЗК , № РОЖАЕТ 18 
J TEN 24 ЈА В И ЕЗИ АЈ ЕВ съд Зе лв алты ВЕ ВЕ АЈ ТА едва 
не RERIK ITT Л чтобы (КЕ что. ЗОВЕ ЛЕЕ СВАЕ HE ) МЕ 
чтобы ВОД Е ЛЕХ ШЕ В ЗЕ A Фр Во 36 Ж ЖЕ. ИИ 00 341. Очень 
сомнительно, чтоб избранный нами герой понравился читателям (Гоголь). 
ГАНЕ, ЗАП ЗЕ ЛАЯ Ж] Не в силах верить я, 
чтоб ты меня забыла (Фет). ВЕН, КТ. Н что М 
ХЛ: [Фоминишна: Да это таки видано, что мужчина ходит в uen- 


чике? (Остр. ) [TERRA А НЫ ҮЙЕ? 35 В что ЕГЕ чтобы fE 
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8944 ЛЕ Я чтобы не, как бы не ЙІН (5) жали 
ЖИМ ІЙ не...бы (бы не) ЖЕМ ӘНЕ Аттар 
И 
ЖМИ 07 0, л боиться, опасаться, предостерегать, остерегаться, Ш J XE 
ЖИВ НЕМ, присматривать, караулить ЗЕ. Ш Боюсь, как бы так 
не заболеть, что и в Россию не попадёшь (С. -Щ. переписка). (#048 è НТ 
ЖНЖ Г, Я) Т REA. ] Поглядывай, чтоб кто коней не увёл! (Чех. ). 
ПИН, ПЕЛЕ Е ЗЕ 71) Время-то есть, да писать нет возможности, 
Мысль убивающий страх — Не перейти бы траниц осторожности — Голову 
держит в тисках (Некр. ). ГІН |41417, 4075 ME IEE , PEA ВИ замине, 
ВАЗЕ, ЧИ ЗОЯ, думать Е ЗЕ ЕХ, ШІН ЕЭ At 
Я, № Так к году Лев-отец не шуткой думать стал, Чтобы сынка невежей 
не оставить (Крыл. ). [Е АЕ ЫН, Е ЗА ИДИ, ВНЕ Л, 
И E E ТЕТРИ 
АЯН ЖМЖ. Ш Ребятишки прослышали про эту нвуку. .. 
Спозаранку ревут, как бы к Прокопьичу не попасть (Бажов. ). ЛМК ЗИ 
Е Е 
ВЗМИЖШИЯ дл бы не, ОЩЕ ІН. № Благородные для того не 
сближаются с простым народом, что боятся, дабы не увилали, что они ещё 
хуже его (Лерм.). (ИЯ ВР Кв а ET Е, ЛЕЕВ G с Е 
Rintie] 

8945 ЖИЕНІН ли ӨРІМІНІҢ 47006) AER AEI AIER FEL 
ЖЕТЕЛІ ІН ли, ЖИВА не... лили... лили... 
или, ЕЕ или... нли,илн,толи... то ли. ВП НА АНЕ РОВ: ВЕ. 
ВЯ. ИАН РЕН 5 НИЕ иде ол, аве, ар 
СЕ N SK Е А 

ЕЗТНЕ З АЯТ ли Е не... ли, ЕНІНЕН, ЗСЗ АЕ 
ЛАСА И ТМ МИ). O ERR НОЙ ЖЖМ. но пони. 
мать, не знать, не слышать, не чувствовать: FEAR A A ҢІН НОЧИ 25 , ш 
недоумевать, взвешивать, колебаться; волноваться , беспоконться 4 ; ЖЖЖ 
НАИ ТІНІН 50, М спрашивать, задавать вопрос, совещаться 
<порить; искать, следить Ф; ОК ТОЕ № “ЗИ”. М”, Ш 
знать, узнать, выяснить % , |І Ж сказать, объяснять, показывать 98 ik РГ 
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AAEN. Ш И ждал он,скоро ли весна пахнет в окно И там две nac- 
точки, прижавшись защебечут? (Oer) [F AÈ (Б RW L, MEE RE EAK 
и важи, ДЕ, ВИИ Е.) На вопрос швейцара, кого ему 
угодно он отвечал вопросом, дома ли княгиня Вера Дмитрневна (Перм, ). 
[ЕП Л РНЕ «db AA KA DET AR AE КІН АН ав же р ЛЕ ВЕ 
ЖТ Ар А НЕ НЕ, иизниняак- аа 
ЖЕНА СӨ НЕНИ В Е ли ВЕ А 2 а, A 
НЕ ТИЕ. H не... лы МЗ — ЖЖ 
RR но Е Х.: Он всё высматривал, не смеются ли над ним 
(Тын. ) Си — Жп E s ЖЗ ен 

ЗЕ А Ва РЖЕВ, В ВЕСА НИХ ВУЗЕ В № ли... лили 

„ван анаи „+ ли, d TO зи, +» толи. ОА АИ E A E ЧЕМ. 

То ли жарко, то ли зябко„ Не понять ,в сна зе нет (Твард, ), ГАВ МІ 
вола АЖ. ПЕНИ НИ. Ш И никак я понять не 
умею „На цветах ли, в ушах Ли звенит (Der). [A Atl FEA E, 9 
F FERE M ЕЕ ер. ИЖ Е СЗАН, ОГУ ЕЯ что... что, 
113 И может (а может; № может... может) Е ЖЕ ВЕ. Ш Но мне всё 
равно, что штатский, что военный; одинаково неннтересно (Чех. ) [43 Er 
ЖЖ Л АНИ ВЮ. ] 

$946 НИЖНЕМ когда „если AP 04 (7) ез ВИА 
ЖЕНЕ ХИЖНИ когда, пока, как, есін, если бы BH 4 ВЕ В) 
кабы „коли. ÈRA HA Е ЯР МАР GE BY СЕБЕ №, ШІ Она бонтся, ког- 
да в семье ссорится. [464 ЗС № Л GHAD s ]  УРТЖИЯЯЖИ Я боюсь, что 
мы опоздаем (или: ... как бы не опоздали; .. . не олоздаем ли мы). ЖИ 
МЕХ. ЧИН КИЕВ Вас гей мин, М 
ЕДЕМ, ИЖЕ “В I — Зе ЧЕНИ Е БЕДУ. ЗЕ > НИ SE В 
ОЗС А ТТГ ЯМ бояться, пугаться, радоваться, любить ( №4 Е") , ne- 
навидеть, удивляться S, РА 236 WYA рад, доволен, счастлив; страшно, смешно, 
забавно, неприятно, стыдно, жаль; хорошо, беда, страсть $. Ш Не выно- 
сил,кагда при нём много разѓоваривали (ИТукш. ). АВ 1 MERE Я] ЛЕ 
ПОТ ЕТ Е) Грустно, если все мы будем как чужие, друг с другом 
ссщ) [I0 ИТС Л, Я ЖА Т o] Коли бы нош брат Ky- 
рить стал, беда! СЛ. Толот. [В Ве ДН ЕАМ ТЗ 

$947 WMA tk РН КО ЙЕ ВО В ЦДВ ЕМ 40/6 Ж 


у #9 693 
Е ЗЕЕ ВВ Во ЗЕ раз ИЕ AS МК, А BE 3 В 
а ОТ УЕ WI ERR EI ЛУНА Я 
ALIEN SEMA E p EF (EAE SE аА Е РЯ 
TIAA ep A ЕРІНЕ, EE TF E A F EP AA A 8 AA ЧАЈ 2 DEA АЈ : На шам- 
панском и чтоб устроить праздник настаивал изо всех сил Коля (Дост.). 
ГРН НА Ay ЧЕ НЕ да За o TAR AP NB Е ВАЖНА ЗЕ 
ЖИМ ЖИ ЕН: ЕЕ ЕНЕВ А 
ЗЕ СЕ DE AR AH ) МОЕ ЯК ДЕЯН ХОЛ ЖЕ ЗЕЕ ИЯ Е, АА На 
Ерата ТУРЯ 
СА) Е азы е Е И А ТОННЫ ЕЛ 
я. ДЖАША Е мала ТЕЗ ТҮРТТІ 
(София: | Я полагала вас далеко от Москвы (Гриб. ЭГ № :Я полагала, 
что вы находитесь далеко от Москвы, {Е 3 ЈА Во 5 ЗЕ 4 Кр ДІЛ В 9- 
МИЯ, АЖЕ ЕЕЕ. 

ЖЕҢІН Н/Е HT ЖНЖ КІМ то (того, тому...) № тот, (та, то) У 
такой, È F SAE WA AA 8) (Е ЗЕ КР ВЕНЕ 8) 95 3 |8, Мальчик горд тем, 
что решил трудную задачу. МВ A8 3 87 Me НТ — И, ] A 
МИНИ М АА Е (ОЖ A же), ГАР АВЕ О 06, Ап 
Учителя огорчило то, что дети не хотели его слушать. |2 NEAR ЗЕЕ ЈА 
атол ВОЯ НИ это ЗАРЯ ОДИН, Ш Это правда, 
что он болен: (ВИА T , 38 AEE AY o JER D BI А „ЗЛА ЗЕЕ еН 
шала M A s AE AE I AY E Sh DERG в P ZR то A FET AR а 
М. ЛИАНИ ЕЛНЕИ что Б как ФЕН, A AET ТАЕ Б 
Е ХИЖИ будто, чтобы ‚чтобы не, как бы ‚ли В} то АД НЕ ЛІ Е 
АЯН А А5 o 

DA E E Е A pa T ati ЖТК. Ч РГА А Е, 
МЕЛЕРІ T JE E REEN KE 
KAMFA. WENER RE, FE КЛЕЯ то, AE 
RWD: DREA ИЖ ХММ, начинать, начинатьен (чем. с 
чего) „кончать, кончаться (чем);2) ЖЖ А ус не ЗЕ АВНЕ А Ж ДЬ F 
ЭКБ ЯХ Б AY JE 8008), Ш удивлять, поражать, смущать (кого чем) ,Уди- 
өлен, поражён ‚смущён (чем); 3) A HEI HAE ( MR EIE ФО Х ӨБ Ж, 
ш замечателен, хорош ‚счастлив, удивителен ,страшен (чем), ИП Hava- 
лось с того, что Колька из озоретва отнял у меня книжку (Солоух. ). [35 
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ДН ЖЕН ЗЕЕ М В ЗЕ В. | Eë застарелая нравственность была 
оскорблена тем, что дочь её позволила целовать себя до брака (Помял. ). 
CALAIS IE ЗІ ХС Е, В с ЛОТЕ ЕЕ Л 0.1 Разумихин был 
еще тем замечателен, что никакие неудачи его никогда не смушали 
(Дост. ) (ЗША Н - Т МК ЧЕ ЧЕ НЕ AR AE Z o JE 
adi t v 4 AA A AA ОАЕ 4871 /8 (ЗЕ A 
ОЕ DALT EAE С 
DA A M BRL SEE УН ИЕН IC, АЕС А има В 
JẸ тог,такой, Ш Начались разговоры о том,что Володя поедет на OXOTHH- 
чьей лошади (Л. Толст.) „Он убедился в той мысли, что всё одно вообра- 
жение (Акс. ) ЖИДЕ E4 — МЫСЕ HEIR D йіп БВ 
138415: 2 №, № ГАстров: ЈА теперь я такого мнения, что нормальное 
состояние человека — это быть чудаком. 6% RA A EEX, RAA RUE 
БЕЗ ЕЕЕ ЕЗ 
прием ИЧЕ ОА ВО JE RE BE FE „В AR SE ТАЕ ЕЛДЕ 
ЖИН ТАНАЕВ А 8) RY 38 (0, ШТ Казаков пугало то, что они остались 
лицом к лицу с противником (Ionox. ). [A8 U W за РА A9 A Е ЕЯ 
АЈНА ЗЯ] так, ДЗИ ВЕ Е. Ш Так пришлось, что надобно бы- 
ло выкормить усталых лошадей (Акс. ). [ 4 В ВОДИ 56 ДЕ Е НВД сін тор 
ИИТ ЕИ ТОИ ЕДЕ SUE E LEA 
М. № Моё мнение, что многое, очень многое, тут было лишнее (Дост. ); 
Совершенно ничего нельзя разобрать. Впечатление — что я попал в Китай 
(Фед; ). AAE ЗЕ ВИР ЙОЛ ЗЕН РГ ЛІ такое ӘНІ, Е ATTA Впечат- 
ленне такое, что... 2 Ж, ШЕ ЗИ ЗА В Ж 0 4-45 В Я Д ЙО ә ІН, Ш 
Заключаться (в чем), характеризоваться (чем) ‚состоять (в чем) ‚сводиться 
(к чему) 1}, 2 ЖӨНІМ D ME ЕН 24 F Я он во ен АИР, E A ТЯГ 
КИМ то, БЕВА Ph 4 АВ, Ш Цель моя состояла в том, чтобы побы- 
вать на Старой улице (Бунин). МВД RA 39 ЗЕ Е, ЖІГІ 
ЭАЖ. АҢ — УГ ОЗ Ж 07 ща Жана 
RR E 79698”, Ш считать, полагать, находить, мнить, казаться, Щ 
9 ЖИЕ К й то. Ш Они меня считают, что бунтовать могу 
(Дост. ) Она часто видит его самого, как он проезжает мимо их дома (Го- 
толь); А ты часто видела меня, чтоб я плакала? (Фед. ), AAH З Р Sh 
р Н С, НМ, ЖІ ЕН (ШІ бунтонциком, проезжаю- 
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mero / проезжаюшим 4). 

ЖЕКЕГЕ, АНЖУ тан, — 9 
МАФИЯ ХВ, ЕПТ ET ЙЕ 2: можно, нельзя, необхо- 
димо; хорошо, странно, страшно РІН ій] ЖСН ЗЯ ИЗА] ; 20 следует, стоит 38 
ЖАЖЯИЯ Е вздор, глупость, не беда ЗАЛИ ФЕ ВО ИА, ГВ „ВОН 
то ШЗ ИА 814%. Ш Особенно было страшно то,что над огнём, в. дыму 
летали голуби (Чех, ) ; [Лизанька: ЈА то не вздор, что вам не избежать or- 
ласки (Гриб. ); [Анна Андреевна: | Ну вот, право, стоит, чтобы я нарочно 
отказала (Гоголь). = , 24 АҒА ДИ ЕЕ МНЕ Р ВЧ, È АИТ ВВ АЕ 
молодец, умница ‚ счастливчик 2: AY 4411); умен,глуп ZR WERD, 
41 Молодец ‚что пришёл; Я глуп, что осердился (Пушк. ). XAF pR 
ши = ЕЗЕТ ЧТИ 
TEMIA так, АСФ ЯЛ 2- Ш Я ого очень люблю: но сужу так,что мо- 
лод ещё, заносчив (Писем. ). #1 №: Н} то, th ЗЕ ЗЕЕ Ер р Е, 

$948 ПШ жанитлюмн- тех, ШІЛЕРІ 
AMO KE AT JU PAJE R: — СА 9 Ў, Она утверждает: Я слышала этот 
шум) ЗА ВИА АЗ ЕЕ ВИА Е НИК ЕВГ Ж.Ш ЗІЯ, Она 
утверждает, что ( или:будто) слышала этот шум. Ж, 81 A AY NE А AR 5 
(Ені ОАЕ Е ЕДЫ ЧЕ E AE B Е „Она будто 
(бы) слышала этот шум. 2X H PE A A iE t3 I А воал Е 
PEA AO RELUA АЮ ОВЕН в, TORE Е 
Я, Ш Она, как утвержлдет,слышала это шум. BEI) A MY REA ЕЮ 
окан-# я, 

Ш ката ЖИВА, живи 
ЖМ ЖаН, ЕЕ ӘЖЕЙ, ІНЕ 
УВЕ ЖИ ЕНЕ что, чтобы, будто ЛЕЗ АСЯ) ли HER, Я ли №9 
шаралар аза ВА DAR РН ЗЛ О ЗЕ ЕР ВЫ 
Е Е Е ЖЯШ, КВ: Отец обещал детям: (Я подарю вам эту 
книгу) 5 Отец обещал детям, что (он) подарит им эту книгу. #8 Л. 
ВО А ЕЗІ А ШЕВА ЧЕ ВО ЗЕ Е отец A он, Ж вам ВЕ нм; — ИН 
AS PEY TE, EHE $E: On попросил меня: {Помоги мне решить задачу) $j Он 
попросил меня, чтобы я помог ему решить задачу. ЗЕЕ НЕ Ж ЖИЕН 
Жақаш A E ХР ХАРА ИЕ, ШІМ ЗІМ, НІ чтобы 
(чтоб) ВО Мао ЯН, БІНЕН Бі Е. ВЕНЕ: Мать 
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посоветовала сыну: (Ваня, ты бы отдохнул) +5 Мать посоветовала Ване, 
чтобы он отдохнул. ЖЕ |, Ж А. М: Он ca- 
зал: (Я бы помог тебе) #7 Он сказал, что помог бы мне; = „#27 В „ДВА 
ЯРА Ч атлай О А E (ЗЕЕ НЕ). ВЖ: Дети 
закричали: (Снег идет) Е Дети закричали что ‘идёт снег, 9 „ЎН ІІ t 
ЖА SE T H КЕ ВОВ F s ÉE ЕА, С ЭО О татады Зе 
Е Е а а ТА Е 5 
алары АИ АЕ. AE R T О Е И 
ТАА На бо BER AE D AAR OE AE AE БО А во 1816 АС у А F R ИР, ПІ 
К Е), 1 Он говорит выписать доктора (Л. Толст. ) - [488 БОЛИ ВК o] 
Я сейчас скажу кофе (А.Н. Толст. ). [EBETE MA WEIR ШІ, | 

ЧИ МӘЖ ВС зи Люта вт ве но Е EBER , ЕЕГ 
Бойға Н- жін Жі А Мен, жікіл 
Жі ЕЗДЕН, Ж ОВ 
КЕ Ж САРЫ А ШЕ НЕҢ что ІІ ЕН Т 
ТӘЖІН НЗЕ-В ІШІН ИФ) о На это Атаман ответил, что пусть войсковое 
правительство поступает так, как ему заблагорассудится (А. H. Toner, ). 
Зе Жі 4 FAR AA F o 3R HR ND ЕЗІ НЕ ЖШ 
КМЗ что 91 Жо Но главное моё всё-таки утешение — дети и 
мысль, что какое счастье будет’ увидать тебя (С. Толстая, переписка) . [4E 
ЗИ E DEA AE RE ТЯ ИНО ЖАЗЫНА. ВВ что 
ЭНН ТАЈА ВИА Не ЭШ МІН М ОКЗ какое. И на Ввлъку напало сомне- 
ние, что не лунный ли блеск на случайно сохранившемся осколке стекла он 
привил за огонь (Гайдар). ШЕННЕН W K ЖЖ ВВ Ж 
ЗЕЕ НЕА ЭЕ ЕЭ что 91 НІМЕН ІНІН, И ЗА P В 
ли. Цветухин и Мефодий шли навстречу Пастухову ‚ покачивая головами, 
как будто говоря без слов, что вот ты и покидвешь кас, изменщик „а мы 
должны оставаться и завидовать твоему счастью. (Фед. ). ГЖ HE Р ЛК Ж) 2E 
ЖЕНІЛ ІНЕ ХЕ, ЖаН НЕ жер, ЭХ ВСЕ 8 ПІЛ 
FRET ПЕТЯ ВИ. | что ЭВЕЛИН, 
ВОЗА ВЕЕ АА Айо са И РЗА ка ӨНЕ ІНІ, 
ЗШЕ IEN A а ова ара аа рел ТЕЗІ 
ПИКЕ В ИЕН ЗЕ 5] ERA ШІ Я всё думала, что настоящие 
охотничьи дни „тепло и дождик моросит (С. Толстая ‚ переписка). [R 48.40, 
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НИЕНЯЮЕХ ЕТ НИЙТ] 

5949 WWP ПОЛИН р АТА р Е К Ж 
BE, EEDEN, ЈА О ЗЕ ЕГ. MAER : Всем известно, 
что он хороший работник. #748 4 БЕ, Ш/А (ЕЙ, ЗЕ ЈЕ ЛЯ : Что он xo- 
роший работник, всем известно. {EJE — В HEA ЖДЕ З= IE 10, F НИИ 9 са i 
КР ЗОВЕ В „ВЕ РЕД ВЗ Н ЦИР То Ш Что Ноздрев лгун отъл- 
вленный „это было известно всем (Гоголь). ЖЕТІ 32 ИКА Н АМА, 
ЖЪХЖВЯ.) | Жадов: |Что я поступаю необдуманно — с этим я co: 
гласен. [4L # Ri E FR M ИТ ХЕ Ж.Н ЖШ как, 
будто, чтобы „как бы не, АЙ ли 91 Н ЈА 9 ЖЕНУ ЗЕ E S o 

ЦИЕ ТЕГТІ! 
Ші 20384)! ли (ЗА ІН ХА 9 ВИ, ВА ЖЕ ЗО, р 
ВЕ ЖІ, ЖМИ: 2 М, № У меня несчастный характер: 
воспитание ли меня сделало таким, бог ли так меня создал, не знаю 
СПерм. ) АСТИ Ж Зе бо Не сев ее. Е Е аА К НОВ у 
ВЕ СВЯТ что, ЗЕ Нос пики ин Мао, Ш Недоста- 
док молодости в чём состонт? В том, что она с годамн происходят (В. 
Мейерхольд). С ЖЕ ПО МЕ tE F E Ж Л НОИ.) 

Е ЛЕ ВО 45 ПО Кр АГ ОВ 5 ДО 9 РА НН ЯН 6, ER 
3:10 Маш В, азаға ЗЕ ТЕГИ 
ИЯ, АӨЖ НЕЗ: іі ВЕРА, Е, БАМ 
ЕЖЕ А ЧЕ. ІШ Вы точно меня себе присвоили, что дер- 
жите под замком,-- протестовал князь, — по крайней мере на даче-то // я 
хочу чтобы было иначе (Дост. ). [А ЕВ, КАН М ФВ Л 
МЕЖ, КЕМ ЕМЕН ИЯ вт. 1 Дупелей 
77 не знаю найдём ли, бекасов много (Л; Toner: ) ГЕ ЖӨНІНЕ ЖЕ 
ЖНЖ.) 


2/ ERRI 


8950 НИШННЖИ E AEE E FE A e W AE Aa E E E ЕЕЕ 
ЖЖ AEE чем 5 нежели. 51 a ЕЕЗ ЕЗ 
ЛОН к. жк. Натан 
(362 Ж) шн IO ж), 
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$951 ЖИЕ чем ЖЕО ИОС) ERRIO) EATER 
ж. 

— MELER E HA IEE HE A AERE пашвик НЮЛ И. 
НН. Ш У Пети книги интереснее, чем у Коли; Лететь самолё- 
том быстрее, чем ехать поездом. 

ЕВ ЕЖ ИЕ Ж, ІЛЕ ЕС, Е) ВВЕ 
14 иной, другой ‚обратный, #1 12) иначе, по-другому, по-иному, 17 Ж # fol be 
ЗЕ ВО ЕЛИ. На самого Рогожина гостиная Настасын Филипповны произ- 
вела обратное впечатление, чем на всех его спутников (Дост. ). (КТТ + 
НИКИ ТЯ A AEA A A Янин бр ж + пи.) 
Но ведь я немного по-другому, Чем иные, знаю жизнь твою (Блок). Г R 
МИНЕТ ЛБ.) 

= М ЖЛНЕМ чем ЖЖ. И] ХМ нежели № Я Я HR 
ЖКСЕЖЖЖНЕННЕ). Ш Отношение поэта к своим лирическим отрывкам 
совершенно иное, нежели у формального аналитика его стихов ( Белый). 
[ЕЛ Я а BEA E E BEHE A Е 2 ЖБИ НА 
ERM НЕ 19 НЕХ 20 ИВ $), нежели МЕН Г Е Жо 
ШІ Это обойдётся ему дешевле, нежели купить мебель в Париже (С.-Ш.. 
переписка). [38 f fis I W WE НЕЕ E ае IE REPL AE EE L a л ЕЖУ, 3E 1 
ЧИ как 5 чем AAE E HNE SE ГІЛІК, AETR АИИ е AY 040; ТО ДТ. 
ЖИРЕ, ЕН Ф 00 0; Ш Коля учится так же хорошо, как 
и Петя № Коля учится лучше, чем Петя. {FE 19 #18, РЗ ЗЕ РР 
Ж ‚как ПУ В ЕЖА чем КВ Во ШІ До сих пор я жил иначе, как mo- 
ди живут (Пушк.) [RE S E МУЖЖЖ—Н.] Старец, впрочем, rono- 
рил отрывочнее „чем здесь было изложено н как записал потом Алёша (До- 
ст.) [ЖЖЕНИЕ аж 2.4636 
е e A phe da HG fa 1 JERBE жата 12 
HEAR как 5 чем H E AIHE МІН. A И ничего ner слаще, как 
плод собственных трудов (Гоголь). [BEA {| 2, H Ё 1099 ЖЕ EA] 
Никогда он не чувствовал себя лучше, как в этот вечер (Дост. ). В А ВЕ 
НАМЕВОХВЕВЕКАВ ИЖ чем ВЯ: Нет на войне 
ничего хуже, чем вынужденное безделье (Е. Мухина). ЕФ Е 
АВВ жични ин. 1 

щ Ман ЕЖ Майа ЖЕ ИНЕНІ НЕВЕ 
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НЯ. ЖИМ ДЕЛЕН ЗЯ, Ш Обращается с ним более как с 
пленным ‚чем с виновным (Дост, ) {EZE F 3B W OL F A A E AR Е: 1) 
НЫ ЗЕ E E Б ІНІН ХЕ ЖЬ—Ж Kona ‘сделает эту работу луч- 
ше, чем сделал бы Петя (чем если бы её делал Петя) ;2) ДНИ реж S 
МЕЛ Я ENCER (Анна Фёдоровна) перенесла с ним несравненно. 
больше страданий „чем выжила радостей (Дост. ). [ZA - #9 ХОЛ. 
О ЕЕ 
ЖЕН BE G DE AEE ВТО E A М, -ЮЮВЕНИН, М Всв оказалось 
гораздо сложнее, чем я себе представлял (А. Чижевский) . (ШОК, — BIA № 
RAUR HIH 9, ] В вагоне в десять раз больше народу „чем это было бы 
нормально. (В Семин). ЛЕ Е Т E 18 1;4) МВР 
ЖӘ Ж, Ш Мальчик читает лучше, чем считает; Ты диктуешь быст- 
рее, чем я могу записывать. 

в ДЖИН ТЕЙ РЕЗ ТТТ 
ННЦ, Утро вечера: мудренее $j Утро мудренее, чем вечер. 0. 
ЖОЖ ЯНИ E A А ОГВ S, ОВ ВЭР 
PIRR AYAS НИВА НУ а (не) но (не) IER Мудренее утро, 
в не верер, [ 35 ВА IE ЗА: WL AE FE М, ПО A5 AE Е ЕЕ o J DR НЕ Внешность у 
него была скорее учёного, в не военного (Фад, ). СВ AYA REER, ПО 
REA] 

АМН, 

8 952 ПОЖНИ чем ЖАР СМЕНУ ЖЕ 
Вашко 

ВЕНЕ ВИ миля нигаракаия 
Мо Ш О, лучше бы ты была нема и лишена вовсе языка, чем произно- 
сить такие речи (Гоголь). [44 HEWER ВАНО „ЖЕН МЕ] 

ЗЛИЯ КЕ В. Ш Чем писать на имя Булгакова, пиши 
просто на моё (П. Вяземский). (8:6 5 Е Яс ЛВ ОВ Е ЖЕ 
Ент ТЕЛЕ танай, ERRER ER [Лука:] Чем 
эти самые слова ‚пошли бы лучше по саду погуляли, а то велели бы aa- 
прячь Тоби или Великана и к соседям в гости (Чех. ). [7-Е ; 5 Же 
нала аа ТТТ ОР И 
А] 

03099 ОЕ А Я, RRF лучше RIA УІН скорее (скорей) +3 
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легче, ШІ Он скорее бы умер; чем ег в такую минуту покинул (Дост-)- [4 
ЕЕ ЖЕН tho] [Смярнов. | Для меня легче cH- 
деть на бочке с порохом, чем говорить с женщиной (Чех. ). [И ЖЖ: 
ЖЕЖ ВЕ ЛИ Е i EMAAR Eo] лучше #2008 Е-- 27 Ti 
HERIR E UM Б ЙІ Ча, 9 г ТАГ а ВИИ Е НЕ луч- 
ше... чем WIRES o ВЕ ЖЕН, 

Ш.М, ЗЕ Я REF ЛЖ СР ЗВЕРЬ, 
DAS AENEA MT EI AI ETE ИЖ B ИЖЕ ЧЕ А Еа 
р лежжжижит, LEHNTE UAE JUMER AR a E 
AMA. ГАнаний Яковлев: ) Чем чужую кухарку нанимать, так лучше 
свой будет (Писем. ). (8802.2 КОИ НЗ ОД КК Не 
№ o] Развернул тряпку вынул вороненые часы с боем и со стальной цепоч- 
кой:— Не обижайте нас, Афанасий Афанасьевич, дврим от сердца... Чем 
вам под утро слушать петухов,-- пружину эту нажали,— бьют (А.Н. 
Toner. ). ТЭР Ф ty — едін ВИ, ИЕ 
P RTEA TENBA AE, DONAS В ЗИП ло ЗА Ве ЕВРИКА ЯВЯТ 
Л, ЖЖ Е ин ИНА, ШЕ ХИ св вм, M 
НЖЖ, ш Он ожидал в ответ крика, но предпочитал пережить это, 
чем кривить душой (Симон. ). [48 BUB E Fib во Зак Жо , fE fib i TT 28, 
EURER R ùo] 

EEA АВО И ар Иа, A i ИЕЛІ. 

RRR REE E REA чем бы ЖСБ ХМ где бы (H 
HE) ‚что бы, ВУЗЫ нет бъг, нет того чтобы, È (146 E 9: 8134, ЗС ВВ ВО В 
сию ТЕРА ТЕСЕ Т ІЗ ТЕ 
FAA h JARRE AEE BE He W MA AE EZ o Ш Нередко 
от того погибель всем бывает, Что чем бы общую беду встречать дружней, 
Всяк споры затевает О’выгоде своей (Крыл. ). [A KERTA IE G 8, НТ 
вълашъникеи (ІНЕН Н e E o] Пелагея протяну- 
тую руку пожала ,а чтобы сказать нужное слово— растерялась (Абр. ). 0 
Фан Т ТАА О F, а, ВТ ЯЖ 
ВЕНА вместо того чтобы, ЕРЙ НІ вместо чтобы. ШІ Вместо 
того чтобы сидеть на скучном уроке по арифметике, нам выпала удача ко- 
пать картошку ма школьном участке (Солоух. ). 1238, Я] 492 mt E 
къо ЕО ска А Е LM E, ЕГЕ 
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HEGEL RARR, И ЛУНИН ИНЕ ТЫ 
ЖЕЖ. ЖН — Ж, чем, чем бы 5 вместо того чтобы WJH В 48 НЕ Ж- 
ЖТ. Я чем BE AEREE ОКНЕ. Ш Чем на мост нам идти, non- 
щем лучше броду (Крыл. ). УЖА ЕЕ, Жила Akit E o J 
чем бы МУЖЕ „49 СА: A AT 00 А ФЕ, AN Чем бы понскать броду, пошли 
на мост, ОКВ ВЖЕ , ПЕ Е ЗЕ T ЈН вместо того 
чтобы ИЦ Я BH 0 ба ДВД а HE „BETT GE Вместо того чтобы идти ни мост, non- 
щем лучше броду, [AS A REHE , 4-Ж827ІН ЖЕ, ТИ Вместо того 
чтобы поискать броду, пошли на мост. [BEAk REMEE T IEA 
ИЖ, МЕЖ ХМ ЕЛЕ НИЯ а (но) „ди (не) ‚но (не) 
ЗЕ ЖМИЖХНИЯ, EFRA чем бы НИЗ, БОЖИЕ 
AR EBR VE Е, ӘР ЖУ ЕЛ АВ ЖЕ А HE BER A o 

$953 ММ чем... тем СОК ВИ (3) ЖЕНШ 

NW A A ABAN EE BE BEIE E инт виза СРВ ВЕН) ет 
Я} более Щ менее MIE FFI ВТ) больший меньший» #1 Но чем ближе 
подходило время моего отъезда , тем больший ужас одиночества и большая 
тоска овладевали мною ( Купр. ). ОН ЗА ВУ ЕРА ЖЕ , 27-26 96 A 8-40 46 13 Е 
ЖӘН A ЖЕНДІ. | Чем дольше он слушал, тем всё более ожесточённое ner- 
ражение приобретало его лицо (Симон. ). [fi 86 tE F № „АВ A T Фа, ВЖ 8 PRR 
вт.1 

ЗЕРЕ DA НЕ A LE 6 746, Чем свободнее УМ, тем богаче 
человек. [ A A ХЕ АЕ А8 FE И , ЧЕН ЗЕМ. ЕЕ ДЕА. 
НЯ F JA НИЕМ А 08 : Чем скорее догорал огонь, тем виднее станови- 
лась лунная ночь (Чех. ). CA AER IERE В, ӘСЕЛ НІН.) 
IA Jy Е НИЕ Е А A AG E A Е ВЕК В Ж 00 : Чем дальше мы подвига- 
лись, тем глуше и тише становилось вокруг (Тург). [ #4 tE ЈЕ, Л МА. 
азнакжен. 1 

= ИМЕЯ А ІН НЕЯ, НД ЛИЧЕН Е СЗ НИЙ чем... 
тем ЯНВ АЈ ЕҢ ей. A -0 ЕЕ ЗЕ ИЕ НЕ 
ARMA КВЕШЕВТИ НОИ. WM Лестница чем дальше, тем стано- 
вилась темнее (Дост.). ВАВ E M Ж.Ж, JFE E Ву МО ЖЕ 
Ша ЕНЕ АН В, К тому же он человек очень расчётливый и, конеч- 
но сам увидит, что его собственное супружеское счастье будет тем вернее, 
чем Дунечка будет за ним счастливее ( Дост. ). [PEIR , ШЕМЕНІ 
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АЛАС, ыға ЕВ, ОКНЕ 
RARE] 

RA RE чем... тем Ah, ГЛИЗЕ чем Ж что 
с то НОМ ло ВЕ DEB E УЕ Е НОЖ (Ро Ш Звенит колокольчик, ни 
aru не видать, Что дальше, то хуже дорога (Herp. ). Спе TAE, МІН 
ARRIR AREN, RM] А там, За луной небосклон Чем дальше — 
светлей и прозрачней (Фет. ). [TZEI IE , Л 390 — 0 Вет , КМ Ж 
жоні ХИП БЕРИ ЕЖ. чем... тем В 
ЭГ FR ФР Ж Х: Чем дальше, тем сильнее становилось страдание 
(Дост, ). ГАВ ЕЛЕ, MI MEBRAN o A EAR E TT BEAR a Ah E, тн 
MF HERE. 

EE E a p A Е E Ae ET A оли ЕЖЕ, ШЕН ЕЕ R o 
Но чем ближе к двум часам, тем уменьшается число гувернеров, педагогов 
и детей:они наконец вытесняются нежными их родителями (Гоголь). [АТ 
AER RSU P AR DN p ЖЕНМ ДЕ АНТА TAY АСА >, dik e ОЕ ЭБ 
T.M KRM M ООА ТР 22 И 09 5.) Деревья редели н 
становились, чем далее, такне широкне, каких дед не видывал и по ту CTO- 
pony Польши (Гоголь). ГЕНІ, ЖК ЗЕ НА ВВ ИР НИНЕ Е Y 
К Үсік AARE] 

вюй идипизоннихажа, 9940 17 АЖ 
ШЖ 5). 
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$954 ШЕОЙЖЯ MEA ТВТ. — Ж 
ЖЕЖ ХЫНА, ПАЯ: ЖЖ М М как $ будто 
манін ХИ; 2) НЖЖ ЕЖ ЭС ОЗЕ Я что 9 
чтобъг, Ла ЖЕ ФР ME A НЫ НІН. ода ЗБ EGE В. 
ЖЕХХА Е.М ЕН (АЕПОВЕЛИЕ НЕ) 42) Ем 
(ЕЕЕ НЕДЕ ЕНЕ ғ );3)2 И ЕКА ЯР R T жи 
MERE НИШИ А жж), <.6ЗЖІКЕЖХЖ 
жемде, щана КР ІН AEA A такой, так, настолько, Ta- 
ким образом 354,26 180, È ЭГ ОЕ а ЖМ АЛЕН 014] ЈЕ ВЕ a 
HE LES ри 
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FESE A ПО ЖЕНЕ НИЕ: как у — 36, 9 — Жо 46 
будто,будто бы, как будто, как бдуто бы, что будто, что будто бы, что как 
будто, что как бдуто бы, точно, словно, ровно (18), чисто (8), как бы 
(18) „как если бы ВЗВОД е НН бо ЖЕНЕ O АЕ А 
ELE SERRA ЖИ ВНЕ ВОЛО ненянажжан(ик 
ИП ЧЕ СА: ШЕШЕН). Ш Карты падали на стол с таким звуком, 
как будто бы они сваляны из теста (Купр. ). | AE MEPE TESE БН Е, 
ИССЛЕ ВО ПІ как 26519 НЕ И Ет ИВ СВ В ГИ 
ERAY, АЕНА Е Р как ЖЖ ЙО 6. ЛЮ 
тж» 3 AE, Ah IA BE MERE HE НЕ IE WEE 5 У г ВИЕ R o 

ЖИ что 9 чтобы ЖӘЙ RE Hi А LA RA НЕ ERE M ЕЕЕ Ж, 
ААЛИ чтобы 18, МЕНЯ Ж 5 ЕН ЕЕ АЕ ЕЕ Е ЖЕ 
ЗЕ РАЗА В FT A МЕ ПАРЕ IR Jy ОЗА НЕЕ МНЯ ЭЕ АН ЯТ чтобы 88 
ТИАН ЕХ. HIERN что ЩИ чтобы ІШІНДЕ ЖЖ 5-4 
ж. 

8955 ЕБІ ЕЕ Е MESE 9(1) RA A M a Е Е 
мивки хаю. PAE H PE E Тр АТ мл p AEL — вени ле НЕ GE 
ЖЕ, ПО ШЛ как ВО Як РЕЛЕ МКІН КЕ Хо НА ЖАДНИ ЕЕ ЗЕ ВЕ 
СОНО ДЕ ЕИО Е ЗЕ ЯН ИЗ Жо Л Балясников жил так привольно, как 
никогда не живал (Акс. ). [ E Ж) ЯЕ Wi JE PEA Крета прав АВ А 
HE o JAR RE РЕ АЕ ЗЕ — 7 Г, Ш Было так тихо, как только бы- 
вает в лесу в безветренный день (Қупр.).( ЖЕЖ В 4-7 ЕВ 
м. ] 

ТАНИ Е А ЗАДН НЕ: НИЕ. 1) ЖЕНЕ МИАН A, ШІ столько + 
ВИН З Л ОИ Ж, А ЯН как ИН, ш Ни в ka- 
кой год у него не было столько служебного дела, как нынешний: Кажется, 
никогда в жизни я столько не работала ‚как этой осенью в Ленинграде (Ка- 
вар. ).2) 6 ШР ВН, ЕЛІҢ ІЙ ЖЕЛЕ ВО такой, НЕ ШІН так. JE 
ЧЕ ЗЕЕ: НЕ В ЗМИЯ (интенснфикатор) ЯҒ до того, до такой степени, M 
АЗЕ НС ЗЕ НИЕ ЯТ НІ, За столом он был так весел, как я ещё miro- 
тда не видала (Гоголь). СВОД ЗЕ ВЕ W НІН ЕЛДЕ 13 2,4846. ] Из-за nepero- 
родки вышла кошка, хулая до того, словно её переехала машина (Anr: ). 
шыла EH SRE — FUA, IAR IAR Ека ождижеждиж 
шап ар ИТ 
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ER. Ш Цветухин раскрыл объятия с таким неудержимым радишием , 
словно не сомневался, что в них должен упасть каждый (Фед. ): [BEHER 
кокжжижавятв оран АЛЛЕ ЛИЧ 13) 
КИЛА КЕМКТЖИНЕЛКАН, ЖІГІ НІ такой, 44-46 ЈА 
молчун, чудак, романтик формаляст, поэт — AEREE ХМ, 76 ИЕЛІ до 
того, до такой степени. ШІ Тишина быль такая, точно они не дышали 
(Тын. ). [РАНЕНИЯ ІЗ LAE А 2) Такой молчун, будто вовсе rono- 
рить не умеет (Бажов). ОК ИУ 0079 09 А РЕЖ 2.1 
фжавонищита MEE R fE AE еми ТИЕ Ae 
так, Приезд, Василия Терентьевича на этот раз окончился так благополучно, 
как никто даже не смел ожидать (Купр. ). 009 ЕЕ Зе ЛВ AEA ІК ШІ 
жазшжит , 35 НЕ ГЛ ВЖЕ ВИ, 15) ЗЕ жін ІІ, с Е 
аи sA BE 2 ie A НЕ, ЖЖ ИМЕЯ так, 1 Только революционная ro- 
‘лова, подобная Мирабо и Пестелю, может любить Россию так,как писатель 
только может любить её язык (Пушк. ). [SA 1A dit Aa Aa D Т ЕИЗ PE 
М, A ME MR PE E НАН ЕЛА В W М. | Он хохотал так, как 
будто был в каком-то припадке (Дост. ). [Ab ща Хе, В ЖҮРТ 
2№.] 

8956 ЛЕ ДВОЕ СОЕ В Ж AI (2) жы ВТА # 
ЖЕН AEA e BR МНЕ, ИЗ ПК, Ш День был такой же (тепе 
лый) „как и ночь, MZE AY АЗИ ИИ АЕ с — №, РЕМ, Ж-Е 
Ш. ял ЧЕ НЕ В ББ Е, Ш 
Идут, как будто гонятся За ними волки серые: Что дале — то скорей (Не- 
кр. ) САБИН Е ЖӘНЕН ПТА ЕЕ, ШЕШ, В o Jik 2 М 4) 1716 
ра И НЕ, (ЕЛІ как ЙО Е б) АЖ ЕТ, БЕЗ ИВ 
МН ЗЕЕ 1) — ВЕЛЕ ИФ, ШІ Он поступип так, как всегда (как 
ожидали, потребовалось ...):2) #Ж 4, Ш Жы у него такие жёсткие, 
как сапожные щётки. ХГ НЫЕ ВО Ж 9344: (усы $ щётки) fF 
КИ Ефим ЖГ;3) АЗК ВЕ, Ш Это дерево такое же боль- 
щое и ветвистое, как и то (дерево) ; Это дерево такое же большое и ветвис- 
тое,как и другие (#84 911% H А Ж Ж) ;Таких больших и ветвистых де- 
pensen, как это, здесь больше нет (ФЕ) 4) а СК) ЕЕ 
ЕЮВЯ, Ш Он вериулся таким же (не таким) „как был. FEIER He НЕ 
ТЕЗ AE О Ей 
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ARTIE Е так, такой ‚тот А такова 
шағаласы ЕСЕТ ЕИ. Т) АЈ 
АН № столько (же) + 44-48, №. Рыбы было столько, как в каст- 
роле с доброй ухой (Акс, ). 27, 2 TERE WE ара В.) Будет 
столько пару, как в паровом котле (Житк. ). ЗА AHR TER PUR ДР 1 
ЖШ ‚столько th ЯГ Я: Рыбы было —как в кастрюле с доброй ухой. A4) 
Я как 8/8, 2) Е A 480, F PE ЖЕ, ЖАН 
TPA RE ХИ ЮЖ Р а. Ш В переулках попадались солдаты с такими 
жёсткими усами, как свпожиме щётки (Гоголь) ; Я вернулся с таким чувст- 
вом „как будто видел хороший сон (Чех. ). JA 4) АВ RJ ВЕЗНА LAF E A i НЕН! 
ЗАЩО, Ш Нос ваш совершенно таков, как был (Гоголь). ІЛЕДІ МЕ 
ЗЕ ЕАО ЖӘНЕН А 8% 0... Ш Всё убранство было такое; словно 
хозяин, важный турок , только что ушёл ... (Тын, ). [— ИНЕТЕ 
ЖЕН МЕЛ, е У НІНЕ ] как 1 АЈА сащ T fe 
НЕРЖ Ж A D MERA, i Мешков выкинул нас, несчастных, на 
улицу, как мы есть (Фед.). [RATALA ААА УВЕ иа НН 
ТАЦ РГА АД К НОИ EA AE: черты бабы-ягн, как ей 
изображает народный эпос,были налицо (Купр; ). [ — ЖЕ 30 ІНІН 
В ВОО АСЕ РАВА ПО ЗЕ ВЕ 55063: 7.10 — Ат Е такими 
(какомы «сть),/4--94 AET Ш.Е так Ж, такие (как eë изображают...) 
ЕЛ как В ВЛ Один ЖЖ ЖНЖ, м 
подле таких друзей, как вы ... [МЕЖ PE 00 А № еее] Такое 
счастье как быть писательницей... [ЖЕНИ ------] ӨШІН 
ЖЖ такой, 3) ЖИ ВИ ЗОЯ ЖЖ так, Ш И ждали так, как гостя 
дорогого (Кръщ.) ЛЕД ЗС Н ЕНІН, МН пак вана 
128,9. Ш Господин Голядкин бросил рубль серебром так „как будто бы 06 
него все пальцы обжёг (Дост, ). [3 A I M 4 Я лее МЕР, Е ВЕ. 
о ЯҒ 7.14) ЖӨНІН ЕНШІ ЗІЛІ ME I IE E деви МТВ 
МИ ШЕ так, такой, Ш Твой милый образ, незабвенный, Он 
предо мной везде, всегда, Недостижимый, неизменный, Как ночью на небе 
звезда (Тютч. ), [WARNER ЖЗ ЖЕ, ПРИ НЕ ра ЕН, 
ЖКА ДЖИ НИЖЕ, ] Мне грустно, как и тебе. A] 
ИЕН ХИ ЖЕЛЕ ВН К, 
ЗОНЯЙИ Е МНЕ, Ш В классе тихо, будто в нём никого нет; 
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Она сегодия грустная, как будто чем-то озабочена. № $ 1025— $ 1028. 

$957 ДЪКЕВЯНЪХЛИВЕ (3) RAT Оа А A 
ЗИ, 354048744 так, таким образом, таким способом ‚таким манером (18) 
жн, A AA A R Ез ИІЛЕ ЭА ІН Я 
MRA, EAA НЕ Я ЛЕГ ЗЕН. Ш Эти восемь пуговиц. 
были насажены y него таким образом, как бабы садят бобы: одна направо, 
другая налево (Гоголь). [3% A4 4u F 4E ИВ ЕЕ Л ЕН 
#1] Все это делалось так „будто Екатерины Дмитриевны в комнате не бы- 
ло (А.Н! Толот. ) . [ВРАГ ЗА — #6 , ИРНЕ -AE DEEA e ЖИВ КК 
TERE а ра Bh PE ЕВ О, ЛЕ ЗА, ДИ ПЕЛИ ЗЕ E 
как:Серпилин представился так, как положено представляться прибывие- 
му в армию новому командиру дивизии (Симон. ). CUAR BEAk IR И 
ЖИМ КИЖИ ЕТ АЯ.) 

WAER как... таки МАЮ, ОЮ ХЖ 
нж) A A — AE FE Й, пан 2 57009) Е А АГ |Н — 
ЗЕ Ж ;3) ВРАТА — EAB E F EI PE Bh Е ВЕ A 0) 14) VE — 4499 
ЖЕК AS A о B PE BRAR СЕ АЕ р. Г 
НИЯ, а) ÉRTEM ЕР ОХ. W Как лёг с вечера, так и спит. [Е — 
ТО ЗЕ o] Как невзлюбил меня маленького, так и до сих пор тер- 
петь ни может, ВК Ш, ж ОС. ]6) ЖА, 
№4844, Ш Ребятишки как возились на nony, tak и заснули. ЛЧ Е 
WER, — FERIE Г.) Как вошёл, так и замер на месте. (91—226 
ЖАНЕ T НЕ Т, W B ЗОЗ ИО А С Ени в — 
нат Мис. ЖК УМЕ, ЧАЯЯЖЯ 
ЖО вр дело АК УЕ КАЧ W Силантьев как сидел с 
открытым ртом „так и остался (Шолох.) [7 = $ 16 WIA АЖ ПЖ, 
— HR aho] Григорий как стоял, так и рухнул ничком ,оголенной грудью 
на Снег (Шолох. ). [Hf 1: 3% ЛЕ, 4 AA Р — F BK ЗА], ЖМ 
кан.) 

$958 ИМЕНЕМ что ВОЛЕ АРА НЕ НЫЕ р (4) МА ЕЯ 
BERKER o E4 AE ИЯ сЕ 

RAA ШІ столько SAR A RE ВО Ш 
Я столько слышала, видала, испытала, Что из толпы моих воспоминаний 
Навряд одно вполне перескажу! (Лерм. ). 19:1 E Ж Ші 2. 
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E AEA KH EIZ НЕЕ ЕВО — 1 1] Столько грусти в той nec- 
не унылой ‚Столько грусти в nanese родном, Что в душе моей хладной ‚ос- 
тылой Разгорелось сердце огнём (И. Макаров). Г $ t AB ПО бет , #E 3B 
алата а талатты се ЕРТЕН) 
ЖЕН 6510, столько ЯК, XET ЯЕ так много, так мало, такое MHO- 
жество, такое количество, такая масса $ 4$; Ш ... Он сумел бы собрать в 
своей душе такой запас любви, благодарности и ласки, что его хватило бы 
на многие и многие годы одиночества (Купр. ). ГАК АА Е По К В 
ЕЖ ІН Е, AÈ DA MNE FE PAL fib HE RE 8 стоки ЕЖ ЖЕЛ ГЕ 
ФК столько, Е 5 Ж ЛІ Ж ВЕ W: Потоплено скота, что и не счесть 
(Крыл. ) В летнюю пору судов у пристанн — воды не видно (Б. Шергин). 

ФРЖ, IEW JE PT PH ААВ ИЕ (9) МЕН так HF ЖІ ЖЕЛЕ 3). такой 
(ЯРКИХ) ‚до того, До такой степени. до такого предела, в такой cre- 
пени, настолько, столь, столько (18). Ш Вы до того добры ‚до того просто- 
душны, что мне становится даже вас жаль иногда ( Дост. ). ФЕН. 
EAD p AE RE AR ЕМ АЈ ГР ие Ну, 19 вом, ЕЕ з ВИ ET Н 
Так. Ш Я чувствую себя так крепким и бодрым, что надеюсь ещё прожить 
долго (Аке. ). ЯЕ АН: И В ЕЖЕ, из ВАН А o JFE O 
ВАРНА ЛВ АЕ АИ КЕ ВНЕ ааа 19 Бөл 
ЖЖ НЫ: Нрав женщины имеют злой ,Капризны, что не сладишь © ними 
(Гриб. ). [2e ДНЕМ, ЛЕЙДЕН киви вее Ж.1 

ЗАМ, ПАРАНА, ини ЕЗ КИ, пишеш 
такой, ЖА ВУИ ЗЧ ЗР Ж АСАН И, ДОН ET ЕНІ таков. Ш Ею овладела ta- 
кая слабость, что — не поднять руки (А.Н. Toner. ) ; Малодушие его было 
таково, что он готов был плакать (Тын. ). 

4) зи ЕП т ІНЕ в PT A PEE ХЛ, КИН 
НМ ЗЕЕ ВЕ В SE И AY : так, этак СЁ), до того, настолько, с такой силой 
9. Ш Он утомился до такой степени, что щекотело в горле (Фед. ). [468 
ЩЖ AKMEN T o] Я назад, а он как засвищет, да atak засвищет, что 
аж в ушах зазвенело (Гайдар). (3% Ге Ла 2, ПГ В Жегі ж, T EL W 
вжана ER H A риа Е Ж T 19 ЕНИ столько (= na- 
столько) ЕЕ 2 ЖӘНЕН АЖ ВНЕ ЕЯ ОЛАЙ AS SR E ọ 
ШГЖ А ЕЛЕ 7. W Женю! ... Завтра же поеду сватать! Дожил, что 
сыном в глаза смеются! (Ionox. ). 4% Л 8831 нее НЛ 
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Ва Ели! ] 

5) пищинни, ЕВ А А Е лен во ЖДИ ЕЕ 
ЯН так, до того, настолько,столь, до такой степенио 80 Окна вымыты и Bhi- 
тертъ до того чисто, что при свете солнца кажутся зеркальными (И. Ники- 
тин) НЫ А РО, ЕНЕ ЕН ТИЯ F o] Стало настолько Tem- 
но,что и лица едва выделялись (Фед. ). CAERS А Bi, Я MG Rh W 4 W В T 
ЭДА ео И В У ОЯН, RAF ЕЕ АО A RE o Ш 
Жизнь люблю, слишком уж жизнь полюбли, так слишком, что и мерзко 
Сост, ). ВЕНЕ ‚ЗВЕНЕ ӨНЕ E В Ж.) В первом 
часу ночи Даша до того сразу и сладко захотела спать,что едва дошла до 
каюты (А. H. Toner. ). [Е + = др 2 5 Ay ME Жо Зе 8 
ЗИ зоне НЕ ИДИ о] 

СНЕ ра е И—В у ВЕ ВА - НЕЗ ВОК ЧЕ НЕЕ 
BURREL EW h E BAN араз тала СА 
ИМЕНЕ L RL A TFA АКЕ 7 o Ш Чистота — озноб no ко- 
же (Твард.) [FERA ER ЕЯ ВЫ 1, A посад жмет — только 
столбы мелькают. [AI Ж AE „ФА М иа АРЕ ВЕ ЛА PN o 2) ЕЛІНЕ ІН 
ЧЕМ ЗЕ ВЕ АНН ШТАТ НЕЯ. Только слово скажи, 
уж так любить буду — что хошь, то н сделаю (Л. Толст. ). [R AF W 
AR, SUBER AF 4 AR TE HK AUDE y Виля ЛА “хоть + ОВ 
MARA" ЖЖЖ. Богатым nër, a с голью встал такою, Хоть по 
миру поди с сумою (Крыл, ). СИЕ ТАТ Ж ФГИ, ЕЖ ІНІН Ж 
E JII АМИ ІЙ даже (так даже) , просто, прямо (111), только, 
URREA ФЕН аж,ажнов ШІ Так напишет -- прямо сердце забо- 
лит, читаешь (Wyrm. ) В А Ж ИО СО Е.) И поехали 
— только полозья скрипят (Окудж. ). | — H 2È , Ж Я ИТ Жән 
Hs] 

Е Ка ЖІК Жар, AEREE ВА. 1) Ep A У 
ҚОЙМЕН A R АГРЕ ЯТ 07 „как „какой, каков; сколько, до чего, что ( = сколь- 
ко), ЕЖЕЙ ЙЕ 6) же,уж,нот НЗ. Ш У нас раздолье было какое 
на позициях ‚что начальство и по утрам нас не будило (Белов). [RATE ВЕ 
В Е ВЕ ЧНО ERM ERI] Уж до чего дожили, что 
чурку исколоть нечем стадо (Белов) [EE AAAH ЖИВ .]2) 
АННА 0358), МЕЗІ ЖЕТІДЕН МОНЫ В ту пору был na- 
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чальником губернии такой зверь, что у!!! (С. ЩО). [3484 M 6 Е А 
ТО ИН!!!) Столько y меня больных, Левочка , что просто 
ужас! (С. Толстая). Я Я-А 2 ФИЖА 4874811 

8959 ЖІБІН чтобы МЕ МНЕ №5) ЗХ Е 0 чтобы ЖІ 
что ИЕ ЖЕЗЛ Ж RRRA N PEMMA DRR ERRER E, 
Балама AOT E T UOL ECE SE KREE ал EE ТИШ НЕ о 
Жү Г ЯҒ пе ЮЖЕН не так, не такой, не столько, не в такой 
степени, не до такой степени, не настолько- ШІ Не до такой степени я 
глуп, чтобы не мог разобрать, холодно мне или тепло (Фет). [RERA R 
Я АЖ АН, | Не так уж у них и густо этой земляники, чтобы! на 
одном месте целый час потоптаться (Абр. ). (i (TM LIR P КН 
ФА, ЖИТ ЕТ Натания 
FRIA M IE Е :Он не до такой степени глуп, чтобы г. 35 № Е: Он 
не глуп, ЖЕ ЖЕЛІН Г. 2) делене това не ЗЕ ЈЕ про НЕА. 
FAN AER ARE СИСА ЯКЕ) o Ло ға ЯҒ Ж ОЩЕ Е Е 0910: до- 
вольно, достаточно WÈ лишь (только) ЙЕНІ настолько» Ш Нет, мой 
герой довольно тонок И прозорлив, чтобы не знать, как бедный мучится pe- 
бвнок (Блок) [FR , RA ЕА да АТС ЮЛ, ЖИЕ ЖИ ЧЕ 
АЯ. | В инсъме было достаточно взрослого понимания войны для TO- 
то чтоб не просить отца приехать (Симон. ) i ГА Ж ХРАМ < 4E 54 ДА AY а 
МИ HE LA RAER АШ Ж. ИФН КӘНЕ в че НЕ НЕ арт ДЕ В НК 
МЕ. Ш Достаточно малейшего шороха в сенях или крика во дворе, 
Чтобы он поднял голову м стал прислушиваться (Фед.) (7 $ EA A 
ЗИВ DET L A AERE, КАЗА Е KWN a) Языки ему знакомы лишь 
настолько, чтобы поговорить с французом о завтраке и вине, с немцем о NO- 
годе и дороговизне (Фед. ). [44 МНЕНИЯ AT ПА, ЕН А Ме 
а от 
KMA DWAR, ЕЛО ЕД КЕ АГЕ ПИШИ НЕЛЕ а W Ты слишком чес- 
тен и неглуп для того, чтобы мог со спокойной совестью пресмыкаться (Шо: 
лох. ). [МЕНЮ ЗЕ A BARER a) Лиза была черес- 
чур слаба, чтобы составить счастье сильного человека (Фед. ). |Ж ЖҚ 
BREMA HARREM ARA чтобы МА ЕТ ЛЯ 
PRAH въже 

8960 FEIR что, чтобъг ПОЕМЕ ОЕ ЕЕ 0 (6) что ВИЖ 9 М4 
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ЖӘН В ЗЕ A AAN AT ИЕ 1), НГ АНАМ, АЕ АЕ 
Е. ЖАМ М ЯТ А ЖЕЛІН таков, такой, ti 97 ЙЁ JE такого рода, такого 
вида, такого склада , такого размера. ЛЗ таков РА 8018034 fi RUAA ЗНАЕ. 
4 Квартал был таков, что костюмом здесь было трудно кого-нибудь YAH- 
вить (Дост. ), [ЧЕХ КИ, ЕСА A E R Л 51 Погода 
такая, что прямо тянет пройтись ( Фед.) [3X PE M 20, МАН — 
Ф.) Разговор был такого рода, что мог продолжаться до бесконечности 
(Лерм. ). ГЭХ ЗР TI LA JE MK 1E КК М, 152) ВИА, А № 
A ERIRE] так, Ш Так на меня посмотрела, что у меня сердце замерло 
(Дост. ). Ива ЕТ — №, ДЛЕ НАН 7.1 

ЕЕ EEE BE f A 7 — НЕСТ, $ 958) ‚ TT ЗЕ ЕЯ 9 Ж ша 
ва ви Е BEK HE Зи ИНА ЧЕЛА УЕ. ЗП Шампанское у нас бы- 
ло такое — что пред ним губернаторское? просто квас (Гоголь). |38144 8 
А ЛЕВИ, НИЕ ЕЕЕ 74-27 RRE Ta] Какой 
хлеб, это чудо! (JI. Толот. ). РАВО ТОО Е, ХЕ АР] На рожке он 
играть научился — куда старику! (Бажон). [WS ГК 7—37 
ЖЕН 

мъти А А ААУ 
ВХ. чтобы ЗИН №), Ш Не такое дело, чтобы можно было бы pè- 
шить полюбовною сделкою (Гоголь. ) ОКАЖЕ ЕЕ ЯГА АИ Е h 
ІЙ. | Где, кроме пошлого и оголтелого Пошехонья , может быть таков яв- 
ленне, чтобы вчерашинй день не имел ничего общего с нынешним? 
(сщ.) Жжтивежниетет, тон тр (ЕЗ ВЕ AA 
ЖЯ — #7] Прочтите так, чтобы никто не видел (Акс.). (ӨЗІМ 
ПАНЕЛА В №] Всякий шаг Вы свой должны обдумать так, Чтоб бы- 
ло не к чему злословью и придраться (Крыл. ). [## — $ {№ НЕ ЛВ, 
LELETET ETDE EOP Е 5, ] ЖЕ РЕМНЕ 
что, АТ EEE DA ERTE E ECE STE SaNaT: 
W чтобы 910 

$961 № что,чтобы HAEREERE (7) AA: — E 
RAR E ER EERME HRT AN ЖЕНЕ 
ЗА что IÈ чтобы Желі іа А ИЕЛЕ 5) 9], EN E — ЕГ Е 30 так. Ж 2-4) 
ДЕН И 5 WATER что 91 Н. W Баранью шапку, 


отправляясь на охоту. Кирила надевал набекрень так, что она закрывает 
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ему один глаз (Купр. ). ГЭЕ фи Н ТН, ЕЖЕН АРЕ, 
E'G W8 — A R o] Она делвла так, что он всегда с ней считался 
(Фед. ), ГА ДАР, Жа, НАИБ, 
ША НІН Ж 2/9 чтобы, Ш Не угощай ... ни кого,а веди ce- 
бя лучше так,чтобы тебя угощали (Гоголь). ВИЖ НАЕЛ ТАҢ ЖІ 
ARKH] Как бы, думаю, сделать так, чтобы без ругани? (Абр.) [RA 
ШНЕК ДТ ЖАТ? Б ЖЕСЕ, что W H BE ERAR T f; 
ТӘЖІН ІМ Ж.Н чтобы, Ж Ае ЗАА ИГ ПЕЕ 1) ВЛ, На ЕЖЕ ВЕ 
ЯМ тако ЗЕЕ ВО Н ОЖ Ог, W (Мы) с визгом н To- 
потом побежали наверх одеваться, н одеваться так, чтобы как можно более 
походить на охотников (JI. Toner. ). 38 (f) W Мот та ni n ВВ ЕЕ E 
ки, TE ELAT АЕА ГЕЙ А.) Сложив газету так, чтобы место, до Ko- 
Toporo дочитал, оказалось на сгибе ...,Климович взял трубку (Симон. ). 
CSE SE DE HE AF AER ИЕ — ЖЕЛЕЗА ЖЕНЕ ТЕ Е О ЕТЕД Е, АА 
ЗТ И о 7:0) БИ ААА АЕ Е ОЛО E ЖЖМ Аш 
Mo Ш Нет у ней бесплотных крылий, Чтоб отделиться от людей (Фет) 
САГ ИЕ ЗЕ А ТИН КРИМ. | А в медном колпаке есть стеклянное 
окошечко, чтоб водолазу смотреть (Житк.). ГИ З Ж A ET ВЕК А ЯН 
ВМА ПЕТЯ Ay K E АГ HEP , ЗГА ЯЕ ЧЕ на то (он) н... 
чтобы) ЖАН A B ВО ($ 6 1018). На то он и врач, чтоб 
лечить. [6 4 КАО >] На то н щука в море, чтоб карась не 
дремал. | №} HEA i fA WAEA T АЕНА ЗМ.) 

8962 Мары НІНЕ ЕМ, моважчие, 
ПТ М E L o ЗЕБУ АО А Б ЗЕ р 2с ЖІ ЗЕ 
HDM o АННЕ Е РЕ В Е, ТЕЛИ Н Е 
МИЯ МЕЖ О ЗК Я И З ЗЕЕ ЧСА. Ш Точно 
я что потеряла , такая скука (С. Толстая). НЖЖ НЖЖ. ЕН 
FAAROO PELSE +, Е Е ЗС И ЗЕ Е, Не хотелось даже mese 
литься — так овладел мною покой (Троепол. ). [PEIE ЖЖ, И 
ШЕ В.) На Егора стеснялись открыто смотреть — такую он порол 
чушь и бестолочь (Шукш. ). ЖРА ВИЗИ, А НЕ 
ЖӘ ТЧ ӨШІН, ВТ Н слишком (уж) „очень. (уж) Ж e 
ЕЕ МНЕ ЧЕ. Ш Он так и вздрогнул, слишком уж ослабели нервы на 
этот раз (Дост. ). [fb ЗАЛЕ — „ак пие ЖЗ, | 
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б. ЛИХВА А ЮАР ВЕ 


1/ Кяежокжа 


$963 ГЕНЕ ЕТА ПН ВЕ 1) E ЗА МК ЖІН ЖІК 
Ж кто, что, чей, какой, который, каков, где, куда, откуда, когда, каким 06- 
разом, сколько, что (= сколько) ‚насколько, отчего, зачем, что за, до чего, 
до какой степени. 2) Е (0 A 4 fA A WE ВЕ Ж, ЗЕ ЕА W E E (CAR 
#— ГАН —— 190 ) 00 3) Я Е Е E ли ЕЕ ЕУ 
ЕН ТАЕ 6. НР АВЧ АГРА (8, В сущности было nenc- 
но и меопределённо — разьезжаются ли онн на время или навсегда и кто 
кого покидает? (А.Н. Toner. ). [2 ХЕЖИЖЬЖИЯ ВП ЕН 
МД УЕ ДЕК ВУ ‚НЕА УР T HE? IP A 89 (БІЛЕ ЗАЛА Во ЕН 2 Г 
А, ли ЗАВОИ ТИ 245 Г 4) ЗА ЩЕ УГД е PA DE го НЕ во ак А ЕН 
№. ТММ. 

$964 ҚОНА ЖАН $) ЖЫН КІН НЕА ИС ЛЕ 
ЯН ЕН АМ ЕЛЕК ЖБМ вила ше T БЕБІ Ж. 
кант DARA м, ЕЕ СЕТ е L A 
ЗЕЕ (E (424 ССЗ ала таска тра ауа A ау за 
ЖЖ. Ш Иль ты не знаешь, что такое (Людей минутная любовь? 
(СЛерм.) ай РЕК ЖАНР АВ A AT PE ЩИ 19384471 Председатель 06- 
ратился к Мите с вопросом, что может он сказать насчёт данного показания 
(Дест.) [Æ M TEK E, вар АА РА ИИ, ]2) МИХ 
Хх ЖЕН ЖӨНІН ва ти 6-ГЕ 37 
ЗЕ ЕХ, ШІ Да объясните мне, каким образом eë похитил Казбич 
(Лерм.) Он подошёл к своему окну ‚стараясь понять,куда могла так CKO- 
ро скрыться Наташа (Тын. ).3) ЯНЕ 0191Ж, ЧЛ ОИ ЖЖ 
ШЕ ОЕ ЕЕ ЕЗ асои В НЫ, УЧЕНИИ 
ЖЕЛ ИХЕИНИНЖХШЯ. №: Незнаю, отчего так грустно мне 
при ней? (Л. Мей). Æ [Князь:] Я расскажу везде, поступок ваш каков. 
(Перм. ). 4) ІҢ Ж. WEP A) ЕГІН, КЕЗГІ НІ Зе по ВЕ НК 
Xo Ш Что в ней тогда происходило — Я не берусь вам объяснить 
(Лерм.). ВВ ERE ТРА ЕЕ, RETER] О чем ты раз- 
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мышлял,— м это мне известно (Лерм. ). 0:27 IR t {t 2, Жах NR h я 
ЗН. Н ОЗИ ТА ЖК НИ, РИ Е ХВ в чам КОЛЕП E 
SATAA A ЕТСЕ EEL ет Я А 
А 

FARER ЕДЕ ВАО ЗАТЕ А) С 60 ВЕ РВ ОКВ РЕНА, 
ОВ ЯН ЛА Я то, RW ЈА АЈ АО АА АЫ. Ш Он стал думать о том, 
кому бы нужны были эти произведения (Гоголь) . 2) 24 35 а 8] $), Е 
ДОПК ЖӘНЕН ЕЖ Х. M На вопрос, где его отец, Пущин ответил 
кратко (Тын. ). [$152 ВЕ В Лз ИУ FAE , ВЕЗЕ е AE ив И 3) ЈА АЈ 
TAPARA, Ш Я думал уж о форме планв И как героя назову 
(Пушк.) СВЕЩИ ЕРИК Е ЛА 5.14) A 
жхнипашежотнащЕ СЕ Жму ан 
вихжининих. (Нина: ] Не знаю, кто меня оклеветал, Но я про- 
шаю вам (Лерм. ). [JE MB s Ж ЯНА НЕЕ , 1E IR ИА) 

ЖЕНИ, ИЕ И, АЖ 
PEIB И, MERE E ETZIE s HH E MEAE СЕ ЗЕ НИМИ BE 68 О 
РИЦ, Ш За самовольничаньо ны ответите на бюро,а как производн- 
лась выбраковка, этим займётся прокурор (Белов). [#35438 Д 1 Эу 
НЕН НЕ, 2E АЕ АНИ ак а мои МЮ, 
Е ЕЕЗ СЕЗЕ ТЕЗІ ТЕТІ 
ЗЕ. Ш Что у меня тогда под ногами, что предо мною, что по бокам — 
ничего я этого не знаю н не помню (Дост, ). |28488 GYW F пи M #0 ок 
АЖ-да РГ ПТ EL Ж E E А А ЕГА, А 
HA это ЗЕ вот что ЕН ЖІ. щ ГСоломонида Платоновна: | Как ты 
еще по сию пору жив,вот чему я удивляюсь (Писем, ). [4.9 ДЕЛО Ма ДЕН 
СЕ НЕЕ, е Т 

Хонволиякая а, АИА ИЕ 
Ш, АНГ ЛЛ ЛТИТТТЕЛІГІГІТІТІТІ 
ВВВЕ Еф, Ш Ты боишься, сама не анавшь чего: (Писем, ). А 
СШН.) Очень хочется писатьун знаю что, В 1 25, И БОННИ 
НА ЕЖА НА ЛЕВ ЕЕ СИ (Е АР не Во ІЗ ТҮР 
№, 1 Я счастья жду, какого — сам не знаю (Фет). [ЖЗИ НА 
ВИЖ, вещни а Е Еа ЕАН неа 
Шы В. ВСВ М бе ВО ЗЕ И ЗЕ ВЯ ВО, Ва ЕЈ АГАВ 
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EREA ER) Ш Я не знаю, кем, но ты любима. Я не знаю, 
чья ты,но мечта (Анн. ). [ЖИ И ЛЕ НИЯ. ЖИ 
В ЖИМ, НИ 480 1. | Не знаю почему, но мне его жалко. [ASAI 
дата планеа ТАН ЗЕ DA ES SODE EJE I-a 21/2 ш 
Почему — не знаю, а мне его жалко. СЖ ВЯ TE С ЗН A МН, 
ЛЫЖ ЖИ, ЖЕ Е КИ, Ш не знаю кто ( кто- 
то) „не помню что ( что-то), неизвестно какой ( какой-то), не поимёшь чей 
(чей-то) Wo Ш С усталости или с чего — не зивю, спал ночь прескверно. 
ПУТИ ИНА КИ, МИЯ T о) Он, не знаю зачем, вас 
искал (Дост, ). [R НИЙ ЖЕ В] 

$965 ИЕЛЕНЕ ЖАНЫ RARR EA как, ka- 
кой, каков, что за, насколько, сколь, сколько, что (= сколько) до чего, до 
какой степени, "Ё (170020 WELE F И + A A НОЖ ТЗ МІН ЕЕ 
АЖЖИ НЕ ЧЕТ (интенсификаторы ) 3% F 8581) 89 АА А) А 
МИ, FE A FP A AE A A AS Е АСИЕТ и. т 
ива нида ЕЗ кан RE E Е 8 
E MMRR AEA ЕАН, ARR R EWK Ж (изьяснительно-интенсифи- 
цирующие отношения)» A Посмотрите, какой хороший вечер (Moman. ). 
СР ЕА ЗЕМ „] Ты не подозреваешь даже, сколько в тебе врождён- 
ного ума и наблюдательности (Купр. ). И E ІҢ, ИЯ хХ 
ОЯ А Ж AY 08 27] незнаю 9 E 38 ВИНЕ И, чудо 3 как (16 
какой) „ужас Ң как (IÈ какой) MÈ 9869818. Ш Вам хорошо гово- 
рить,-- сказала она,-- когда у вас миллионы я не знаю какие (Л. 
Толст.) [МИЯ HEARE E ФОЗИЛАМИН, ЖАИ 
8.1 Он был очень хорош собой и чудо как умен (Писем. ). ЗЕ ЖЕ, 
МНН. а, ЖӨН ЗЕ ЕЕ АВЕ 
AERA ЖЕ МИ, Ш ЕРІГІП. ША тем временем возросла и 
дочка моя от первого брака, и что только вытерпела она, дочка моя, от ма- 
чехи своей „возрастая,о том я умалчиваю (Дост. ). (СЕ 33 BE t} M] 3 ЗЕ НЕ. 
налкхг, ТАЕН КА Е АВЕ, ЖИ 
Ta] 
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2/ КЫН (ЕЕ) ка 


$966 НИЯ ФИЕКНЕНЕН ЗЕРЕН, ЖЕН 
ЭЛДЕ ЗАР ЕЛГЕН НИН СИНАН). ӨНЕ ЗЕ (анафора) ВИ 
ЕН, -4-(--ЖАЫНГШ (9) НЧ УЕ ў Ч ВЕ 5 

АСВ A TER, МУЗА Ве ЛУНА — ii) 
1:2) AHIRI] он (она оно); этот (эта, это) ; тот (та, то) „это; там, туда, 
‘оттуда, столько: 3) KIKI , EMIA КЕЗ Е А МЕНЕЕ, 
ИЖ, RACIA ПМ ЗЕ ВЕ, B: В сырую полночь в начале an- 
густа пришла в отряд конная эстафета. Прислал её старый Суховей-Ковтун 
— начальник штаба партизанских отрядов. Старый Суховей-Ковтун писал о. 
нападении японцев на Анучино, где были ‘сосредоточены главные партизанские 
силы (Фад. ). [AJI D, АНН FE, КА НЙ Еп Е Л 
IAEE ERRA ККК, ИЕ КАЗАК, ERREP E 
КАНЖА ата SEKE DEER ИННА ВО E o 19449 
"PAY Старый Суховей-Ковтун, се #1 где SIREM FB WF 
ЗАЛОВИ ВЕ ПА ЗЕ ЗЕ ДВЕ Ж (относительная подчинительная 
связь) o 

Ба Са А, ADOREA A Н, ПО ELLEF E 
ЗН, ЛЕ КАЗАНИ ЕНІН ЕДІ Е RBO T KE , ТТ АВЕ — K 
НИКЕ „ЗЕНОН В 728— 873208804. 

ЗАИР Е: (ориентированная анафорическая связь) 
SERRER, Е KEA іі 3:6) 
ЧРД ТАЈНИ ЕЕН. A Комната, в которую вступил Иван Иванович, 
была совершенно темна (Гоголь). И Л." ЛЕ A ТАЕ EN ET АР ДЕ 
АН. УЕ ДА, ТАНИ A REEE E ИЕН 
ЖОНИНЕ Г ЖӨНІН ЖӘЕ. Тог, кто играет словами, не всегда nr- 
paer чувствами (Лерм. ). [ЗЕНА Л ДА ЛЕВЕНТЕ Ж 
ИСОИ ЈН ЕВ ЕЗ KRA ЗД 

HEEBREA $ 967— $ 976) Жп E f IER AI 8977- 
Зов НЕШ Е, 

8967 ИМЕК Ж-Е ЗН PRR, ага, 
ЖКО ИК Е Ж( 5968-8974), A7 1 W E ЕТІ Ж Ра 
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(8975-8976). ИВА F, AA A E F E пеЛАНЕЖНИ 
A АЖ, ІЛІМ RRA TF E 

Са ЕЗЕК аи 
00—002. который ЛЕ ЖЕНЯ. ПЛО FILE А 5) 
ЧЗВ НОЖ Жо EER HRR кой, каковой $ который Ж ЯНЕ 
ЛИТА О Е 19 148 кой ЖА ЕЛ Ж. какой „каков |9885. 
ЖЖ-ЖЖЕЕНЫИЧ Е ЖЖ. чей а kA Е 
ЖЕН MER, ПЕН М: È R ВЛ, ПТ 
ЗЕ АЕ Е ААЖ НИЕ ИІН. иа 
НЖЖ В ХМ : где, куда, откуда SURP 08 Х19418; 
когда ШИЯ И 5 что ЖЕ ВЕ НА ӨНЕ М ЕЕ. ШІ дом что 
стоит! на горе; девочка, что бежала впереди ; следы, что ведут из леса. % 19] 
ВАШИЯ тот (та,то) #9 такой (такая такое) СЕЕ ЗАА 9 ЈА 
О Ж ) Е СЕЗДІ В. 

AS a AA A FA ПЕЕ, ӘКІ ИНЕ 26—42 FE A Ма НЮ 
KR, A ER MRR ЗЕ (0 RE RR) o а — 20 E Е А — 
IA, живите: JE IDE А ИЕ РА E AY FE Ae o DA АЕА БЕЛИ В 
IER SUN который Е А A f ЛБ W AA AE AA AR ЯРЬ, 0 девочка, 
рассказ о которой тебя sanntepeconani ... НЕН А JH FA ЈЕ 
ЗК} 1 мальчики, старший из которых (из которых старший) нёс в руках 
удочки... SERRI ВЕ-- ЖЕ Я ГЕ: ОЕ МА За Е Ж, ШІК E ИВ 
ЕВЕ М FE с, НІП АЖЖ ЕЯ ЕН ВИЛ, КИ 
ЛЕНА ЖЖ — ВЫ ІШ, Арета, Ш Нынешней 
ночью — вы не слыхали? — в Ермаковичах завод на воздух взлетел: Шпа- 
лы железнодорожные который делал (Нилин). [ Wi ik, PEHLI 4R ВВ 
пажшютг е ЕГ ИЖ ЖІТ Шиа ж 
AREEN Мі ТЕН 2 ЖШ, А ТЕ Ж Л. М 
Дом,мимо которого бежала Аночка,был городской школой (Фед. ). [2i 
ФЕН АИ, Е РГУ НЫЕ; Аночка бежала мимо no- 
ма, в котором была городекая школа. | Ж-Е ВШ 3 Дет ти НХ В 
PT o 35 МН ЖЕНЕ жито, аза ГА 1 
ИИ ЖИН). Ш Это просто были крестьянские ребятишки из 
соседней деревни „которые стерегли табун (Тург.). [35 Ж ЗЕЕ ВЯ D 
шаа жараны лат асару сла ВИ 
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A E PE A Е BEF В, (А ЈА B ЗЕ ЗЕ ӘСІ В В ле 0 4 W DA E A E 
AM В. Ш По которой. речке плыть,— Той и славушку творить 
(Твард.) СВ АИТ, Е ЕЯ 2] На котором месте школа стоят, 
пустырь был (Бажов). [EIB W Дао 87, ТЕ ВИИ ВЕ Е, 
AF AORE У НАБ Ce AO Е 89 T химна, 

PE MELDE, ЕТЕ А ВЕЛЕ Е жы Fo 
ЕЯ НІК Ж ЈЕ „который 13 какой № $} 3.38 E E М, К 
пука А НИК 9. Н который № РЕЖ. ВАЛИ Дъ ЗЕК. 
ТАЕ ИДЕ Г ЛЕК который ДА T — АПЮКа Ж FE: 
УЕЗГЕ кто,что (КАТА) Г, W Не было человека, кто бы ему 
не верил (Акс, ). ЗА Ш № кто ГИЯ ЕРІК который Ao 2478 кто, что 
ЕЕ ЗИК К, Я, АВЕ А который, IE 
MEF E NE ОЗА ;2) который ЯГІД КВ ВЕ Ло Ш Он держит в 
неволе ту девушку, которую ты видел боланую у попадьн (Пушк.). 888. 
ЧЕ СЕ Рила Юк Ж Т.) Ергунов был тот самый 
казак, который пьяный спал у избы (Л. Толст. ). [+5 Iii ЕДЕ ВЕ В 
ERREA RE BA АО RERE SE ЈА ВТО НЕ AE который УНИИ В Ад 
УВ, а ЕЯ + девушка ЖІ которая, казак + который. 57 
НЕ „какой #0 824 ОК, ЖЕЖ АР, ОДУ 
Лжвихажиихаиатилжи, НӘН E R ЛЕ. E 
ЖМЖ, Ш По вечерам появлялись на улицах страшные люди, 
каких раньше никто не видывал (А.Н. Толстой), 145 5 #8687. ВНЗ — 
Нил, ААО ЛЕ ЕЯ Л) 

а ааа аа ЕЕЕ КЕЯ] 
ЖНЖ 2%. ИТА, 

8968 ЛЭ 19 какой ЖІ каков ВО Ж AJ (1) какой #9 каков 32/7 
ЯЖЖЖиТЕЖЖХ. 

RRA жу ОЕ ЕЗ Ж, ЖАРНА 
какой ВЪЛК ВО Ли (ДР Ж 0) НИ. Ш Институт дал ей обра- 
зование ‚какого она дома не получила бы (Toman. ). [22 BEH kk hy WI Е 
жахан нокти EUA ци ТИЕ Aa AE A ЛЕЖІМ.-Ж 
ЖИЕ» № Ручей, каких много; Художник, каких тысячи %%, ЖА 
ЖҮЗГЕ ҒИ Е ВЯ ЗЕЕ 40 Стулья в комнате были деревянные; mac- 
сивные, какими обыкновенно отличается старина (Гоголь). [ 9} f] 1 09 W F 
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З а, ЖЖ, ВАЖНЫ ЕЛ тот, такой (же), 
такого (же) рода, такого (же) вида такого (же) типа ГИ Ж W32 h 
ЖЖ. Ш Он учил мать держаться с тем достоннством, какое она MEY- 
тала в нем видеть (Фед. ). (Aii Be EESK НР ОЦЕ те те ЛА Бре ДЕ 
ше яны ЖЕДЕ — AB FE FE ЙЫН ЖЕЖ 
ШЮЖИЖтЕ Е ІН какой ИГ EAE fr AE p T НІМ Ж, НЕ А ЖК 
FRM. Ш Вошел улыбающийся человек в короткой: полдевке, какие B 
провинции носили опереточные знаменитости и куплетисты (А. Н. 
Толот. ). [E3 ААА ИЖ А, ЖНЖ BP EE КИ ВЯ ИВ E 
КУН. ОМ тт ИНТЕР 
ПЕЕ Р О Е Ж. Ш Я предстал на сцене в своём обыч- 
ном костюме, в каком ходила тогда вся местная молодёжь (Г. 
Скребицкий) . ЗА РЕВ Ér Е РРА ПО ПЕ „ЗП E Aa В АР E ЗЕ 
РА Еф Е один из, один из тех, из тех ЖӘНЕ Э ЩЕ 
492 —"МЖХ. Ш Шестой день того апреля был сумрачный, дождливый, 
один из тох, каких всегда бывает немало ранней весной в Авиньоне (Бунин). 
CORSE ИН О а ИК, ЕА НЕ Е Е ОВО Р Н F 
2 авто ОНИ ОКЕ AE Н 09 А ТО какой За РК, КК 
ЖЖ Е И —. Ш Таких рек,о какой рассказал ты. много. [ ЙК ВЕ. 
ЗА В ИИ L o 13A AE A TEMEA МУ РА Е ВЕ ВО ЗЕ ДА ЕУ, ка 
кой УЕ МА ОЕ R- TT ЙЕ Ж — 30, Ш Такие приключения, какое случилось 
(какие случались) с нами, потом вспоминдютея с удовольствием. (#115 
DAEAR AE PE M, LA JE TEL AZ ЕЗУ Е ІШ ЕЖЕЛ 
такой, ПЖ Я} тото AIF AEW, ЕВ WE ЯТ ER каков. Ш Мы нев 
состоянии следить за полётом таких великих умов, каков ваш (Typr. ). 14: 
ЖЕНИ, ВНЖ, ЖЕ. ак ЕЖА 
УЖ, БОРЫ ӨЗЕНІ ЕНИ ЖУ. Ш Такое состояние. в каком 
находится больной, не опасно. № , НІ какой, каков MA FEAD №, „ЕВ 
ЖІ как 007 РК. Ш Таких домов, как ваш (хак у вас) много; Ta- 
кое состояние, как сейчас, для больного не опасно. 

Какой $F каков 3 ЯТ ОД a i [E] — A aE Е АОН ак ВИ ВЪВ ВО ЗЕ Ж. 
4 Я нашёл Асю точно такою же,какою её оставил (Тург.) [#38 №1 
Нр АУ ERT ӘЖ ЛАН ТЕН РЕД ЯЖ. 
ЗОЛ RORA, Е ПАЎ — ЖЕН тот, такой, |Н ЖЕ ЖЕНІНДЕ Во Ре НЕРВ С НЕ 
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ОШ НГ ЖОН, Ш Зачем. ты не была сначала, Какою стала sakonei? 
(Лерм. ) [HA ОА ЖЕ] каков ZAF 19 На „ЖЕ 
Ваш, 

вв. ЕПЕЕХИЖЯ ЖЕ б) A aR ЙДЕ НИ 35% 
Ж. Ш С каким искренцим н сердечным вниманием занимался моими JE- 
лами К.З„Цнолковсий,с точно таким же воодушевлением я занимался — 
его! (А. Чижевский). [IE -48 FEW AR FAE WE ЗЕ ІМ 340% кі E RE ім AY 
О ВОИ ЗЕ Во ди е ЕА Е 
Я :“№ такой / таков (же) какой / каков и М" #1 Сын такой же, какой 
и отец, [ILF RA Ea] Таков и конь, каков купец, Соседи ‚чем пе 
конь? (Твард.) [ЕАН Л ИН 48099, В ЗА А 
ЖАТПАДЫ) FRR, A Каков поп, таков н приход. ГАГ 4 НІ 
МИНАТ.) Каков привет, таков и ответ. (АЮ ЭЖ o JAR E EA 
АЕ де МАН ЖУН. 3560 ПО МАТ БЕЛІ, Но еве зо ET ме АМ 
HEL. ЧМ такой W таков КТИ |9, 

S AETR AE JE DLA мани ИНЖЕНЕРИ какой ВИК 
ЖЖ Е ВИИ, НЕК — ER aron КАНА 
aE E EE E E E EE А OLE ГІ 
ИЗ За Е УЕ ЛЕ И ЯН ЕЯ, Поворнулась 
Танюшка — перед ней помещение, какого она отродясь не видывала (Ба- 
жов), [АННЕ Ве, LEE ВЖЕ АЕ ЗЕ М. ЕВ в. 
ИЖ ТА ВИЕ 18) — AE 00, Ш мастер, каких понскать; 
человек, каких мало аф. ЗЕ И ЕС Не Чи ЗГЕ НА В ИЕ НЕЕ 
қалалы MLAHA ho — кина аи 
НЕТ), ЗЕ ЖИ нигде, никогда 2414 6676, 356026 ҢІ ШЕ ЖЕ 
И} ГЕЯ НРА Ж. M Мы сами вот теперь подходим к чуду, Kako- 
го ты нигде, конечно, не встречал (Қрыл.). 7 В ЕЕ ЕЛ ИЕ 
АЕ М ВЕ ЗЕМ AFRE] Стоит красавица, про каких только в сказках cra- 
зывают (Бажов). [44—45 ДЗЕН Я 0 каазата 
ФЕНОВЕ, Я- ЖЕР А ӘНІНДЕ Ж. № где-либо, когда-либо 
ІН ЕВРО ВЯ -ойш-/-айш- RA самый В НОВА 
М.Ж, ЛЕТЕ Е (ОЛЕ, ET AA ЛЗ Н ЙІ только; Это один из самых прият- 
ных домов, какие я только знаю ( Лерм. ). ГЭХ ЖӘ РЗ 09 ДР A АВ В В 
а 
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ЯМ Я готов пойти в монастырь и самые тяжкие, какие на меня 
ни наложат труды и подвиги, я буду исполнять там (Гоголь). ГЭ МЕЧА 3 МЕ 
е, НН - 11255) R ОАВ 97 я Ну. | Посылаю вам Ka- 
кой только мог найти лучший браслет (Писем. ). [88 1385 2:0 "Г fe HS hy 
НОА ЕА АИР о во EA ERA МН , ка- 
кой IR каков HERAA Жо — оли Ж пу Зе ВСЕ кво AE иа 3 У E A 
ЖМ Е EKHE. M Каков был Михеев, так вы таких лю- 
дей не сыщете (Гоголь). (ВЖ ВЕ ЕЛЕН AY А КІП ЕТ Ж B) o 13525 % 6) 
А АН с какой WE H ЯР Ж h È ЖЕНЕ AE ЖЕ ЖЕ. 
ЗШ Привязали к дереву лошадь, дали ей сена, а сами, увязая по колено в 
снегу ‚огправились выбирать ёлку, какая: постройнее да погуще (Г. Скреби- 
цкий). ИМПЕ ВЕ Е АРЕ РОВА Е ТР АЕ ОИ ВО ВЕТ во Зе 
КНУ n B DE WE D AA BRE EE o J EI HE eA a aba ем A Ma E а те. 
Ш Уж бабушка-то всегда припасвт для внука какой полакомее кусочек. [Af 
ри, ОНА южен изт F o] 

ERIRE ME M ELR, ЖАНЫН, ЖНЖ 
НХ (ЕМ НЕ Е), ЗЕЕ МОР FEF E AR DR ETE ЗК ИАР E IR 
(ЖЖ ДЕНЕВ), E HAAT такой, ЖЕ ЗЕ AY ЗЩ 
Ж. EIR ARE K H ЕЕЗ Е 
МАЗНИНИ ВО И а УИ Е T МЕ, КЖ 
ПИ R fE E A И РЕ ЧЕМ ВИКИ какой ВАН ІМ ЖЕДЕ. 

1) A НИЕ КЕ Е за) ФА 1 A ПЕ ЛЕ РТА — #6 у ди бу ;6) 
какой BEAR f HP BEJE ЕК К ГГ IE My Зе Во ГА АО, ЧЕ ВВ 
ЗЕЕ лой РЕЗ ЖӨНІН (ІЗ (ЕВО F Е БҮКТІ ӘНІН ІНЕ) тв) Е 
МИМЕЩИЖКИ такой. ШІ В душе ждал новых танков с такой 
страстью, с какой не ждал еше ничего на свете (Симон). СВ М ЧЕТА Фу 
AEA M A НИ А 4 ТЗН 9%. Он сказал эти слова таким 
строгим голосом ‚какого я никогда не слыхивал (Акс.). [ fh ЗХ #6 в в г 
DZ ЕВА ИРЖИ JA какой HRE ЙС НЕШЕ a #8 
жи ние EEA OTR EEA A” AG AE ER (иж нама 
даже, Я ЧЕ НЕ ВИФ 5 только ЕЛІ): W А в плечищах у него была ra- 
кая силища ‚какой нет у лошади (Гоголь) 47548 у лошади ШЕГІ даже; На 
лице его было такое выражение тоски и отчаяния, какое бывает у людей TO- 
лъко перед смертью (Симон; ). 
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жаға азасы ата , D JUAT HE BE ТЕЗ а) Е АНИ 
НЕКЕ ТЖ а ӘС, ЗЕ ос НИВА) 
АР ЕЕ ОД ЛЮ; в) ЖЕНЕ ЖЕЛІНЕ ЖЕ то- 
кой. 1 Такой любви И ненависти люди не выносят, Какую я в себе ношу 
(Блок) [R # ЖЖ А ЖИМ, E EAMA RA НИ. 
Никогда он не ощущал такого сильного, ненсходного, томяшего чувства 
одиночества , какое теперь охватило всё его существо (Помял. ). ГАВ Aak ВЕ 
явянасхиикихкало ЕА ТА 

ЕЕН ЖИ, какой EA — E EELER, КН 
ЗАКИ FEI PA s ЗН ИИА ЗЕЕ который, ЈА ТЕЧЕ ЯЕ ЖЕ ЕТО Т ka- 
кой #9 Ж Жо Ш О чем поют, ведя рукой И не скрывая слёз? О той ли де- 
вице, какой любить не довелось? (Тһард.) (ЛАЕШ, НГ Ж 
ЗЕМИ ЕА DM? ДЕРЕ ПАЛЕ ЖЕ НІ ПО ВАЙ ТОМА. какой НЫЕ 
WARMA КАЖИ" ЖҮ. КЕНЕ, какой Щ 13 который КИЩ, 
ЗОНЕ О ЕХ: с iE JH AY какой МН НЕ ӨЛЕМ ВИ, Ад 
пренебрежение (спокойствие увлечение...) „с каким он товорит ...; 2 
какой ИР ЛЖ ЖИ, 5 ИМ — №5 весь, всякий, Щ деньги 
(книги, ружья ...) какие были... ЈК) ГІН G ia ние  Му- 
жик беды не меряет, Со всякою справляется, какая ни приди (Herps). (НЕ 
RUREPRKHA KA гднюжжлавание НЕЕ МБ НӘ 
ЖАН МИ, Ш Натягивай на себи всю; какая у тебя 
есть,одежду (Е. Мухина), (40 г ВОЛЕ E o] 

8969 MRKI который 0 ЕЕ] (2) MN ЗЕ, который ЖЖЖ 
ЖӘЕ ЖЕЛІНЕ ІН)”, ЕДІҢ ЖЕЛЕ ЖАА какой HREF Ш 
В спину его больно ударился пущённый мальчиком самый большой булыж- 
ник, который только был у него в кармане (Дост, ). [ В WME LFH 
Е О T F o 1 Ay T ІІ 
WAR Ek NE какой (10, 8968). АТТ е кото. 
рый ЖС какой #9 , IEAA Р ЛЕ ЗІҢ. Я, какой 81 
А З Е SE A КН ЕЯ З какой 
Я НЕМ НИЕМ НЕ зе Ж ВОЗЕ же который КО 
Ж.Н который 3| H AY БА вр ЖЕ М — ЮУК 
Я ИЖВИ который #467 какой. Ш В голосе его появился ме- 
талл, которого не бывало. [ fis 9 0R Я 2 4U y ЖЖ, ЕЕ Г 
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Пане НХ, НЕП РЖ Р: В голосе его появился me- 
талл.кекого раньше не бывало (А.Н. Толстой). (ЧИЗЕ 909 МВ па 2E 00 Е НЕ 
ERRA to] 36014 Ж № № № С, который ВК ВИКИ какой Во 
Это человех такой ‚который своего не уступит (Дост. ). [3% № 4 Ж еі» 
MA] 

НІ который AY SE BHEIR Е Е WIR , 

«ЖЕ 4:00. (распространительная связь) „НР AJE E М. A A Ж 
ЗРЗЕ ЯЕ ЮО, который EAE AR AY 610 ЕА ХО ЕВРЕИ И, SAE AA A A 
ALAI S F A E AER О D ER ТТ Eo Ш Он после короткого разговора: 
возвратился в залу, которая более и более наполиялась (Пушк. ). [481% T 
аЛ ЗАТ AIT HARKE] Тройка то взлетала на приго- 
рок, то неслась с пригорка, которыми была усеяна вся столбовая дорога (Го- 
голь) [ERE E hy ЖІПТЕН ЕЖ НІШ ӘСТЕ, ЖЕН 
ЖЖ, ЈН Ю который 3 ГЕТЕ НЕ Б В. % 
ткір егі Е Е ЕЧ ЕЧ Е ГУ 
ЖІ БЭР WM Украннскне полки „которым надоело воевать на 
чужой земле; заволновались и снялись с фронта (A.H. Толст. ). 80546 
МАКЕ Е АЕА, НИЯ, ЕАЖИША.) Он полюбил 
внезапные решения, которых сам немного пугался (Тын, ). (АЫ A АЕ 
НИ НАН Ногай и АНА ВЖЕ ЛЕВИ, 
ПЖ, Ам, 

МНЕ (огреничительная связь) „КР ЛЕД который ЗЕ 5196 
ЖА Ет, ВАТ М ЗЧ, ЖАН НТ, А, 
АНЕААКИФИ, Ш — Товарищ политрук; — спросил он Синцова 
голосом ‚от которого у того похолодело внутри (Симон. ) . [48 Я} — Phi 4 
AEK a АО ТЕ НІН "ЖИ", АИК ХМ ШІ вид.тип, 
род „разряд 9 ZEA Ah AB Е GY P W анд. лицо, внешность „рост, звук, ro- 
пос ЗЕ ЖЕЛЕЗА Е ХО ЖИЙ человек „дело; женщина, эпизод, ситуация ;со- 
стояние; случай ‚факт, чувство 41—97 A Е 0 ЕЖЕН. Ш 
клюка 6 W A EL K A fE ЖМ СЕ ІМ AE A I № 
ЗЕН В. Ш И небыло на тех вершинах розы, Которой для меня не мог бы 
он достать (Лерм.) [ЧЕ Е, № T RELA В ЯРКО. В 
докторе Лушине я узнал того самого ҷерномазого господина, который так. 
безжалостно меня пристыдил в саду (Тург.). [RUBA R KRIE 5 Е 
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таз арала ла НЕМ ЕКО ОИ ЖЕ. Е ЯТ, 
ЕРИК тот (АНЕ самый Щ именно 3E A) БАЗЕ НДА Ж, ЖК 
HFEPERR EFU- HARRA, жан FEL EHRE, 013 
ЛЕ ЯНА то, AREER D ІІІ E Е AE та- 
кой, È MRN EIR т — ЕМЕА E Ж, 

ЗИЯ АРАЗ аа 
Bt ‚ААУ тот, Ш Этот вечер в ложе стал для неё прощанием с той Лизой, 
для которой театр был чудом иного мира — мечтой, сокровенным желани- 
ем (Фед. ). [3 ALR, TE CA BEE 4-08 ЕЕ ІНІ ТН, 
HS A> БИ ЕЕ FA — A ME PE S AF НЕОН. | ЧА А 
ӘҢ fi AA ОТ E A ЮМИ ІП тот Щ такой ЯН RL, ROR o 
Щ Самая лучшая любовь бывает такая, про хоторую не знаешь (JT: 
Толот, ). [AR ME ty ЗЕ НА Е tE JER JE О ВН уа Я ВЕЛИ ЦЕ 35195) 7-3 
МЕЗ A A P ЕЕЕ тИ АЕ, РЛ Н И ЕН такой, (А. 
ЖИІ тоть № У батюшки был такой халат, на который глядеть не только 
было совестно, но даже стыдно (Гоголь). [50 Ж % |. Е PEAB EE МОК Р 
ЗА BIAS KE EA, ПЕ ЗЕ ОС НД o JAX НЕ, какой ЖЕНЕВЕ Ti который 
жа RR MME o 

$970 MEME 0) что HREN) ЖЗ АЕ 
СИН, ат КАК 0 А, EAE что ВЕ 
AERLE, RRR РЕ ІМ 14, 3548: тога такой, E Ж 
БИРИ. Я что МЕЖ НЕВА который №, ФЕ F lt y fr 
У какой Ш. H что 5 ВАНА Ак 8) — Е.т RAE Зе ИМ 
ЕЛ № который; Ж Н Ч ЕЕ что ВЕЖЕ Н Ч Р — в 
МЫ. М Сквозь цветы, что стоят на окне, Пробивается солнце лучами 
(И. Суриков). [ВВ Е ВОЕН Ж. Таков же был тот нежный 
взор, Что я любил Судьбе в укор (Лерм. ). [RX T М брза ғ ін 
ЖОН ЕАР СтЗ АТ Е ВЕНИ. W [Хвост] стал как лампо- 
вый ёжик, что стёкла чистят (Житков). [FE EIR 746 ЗЕ В бо Зин AT В 
ЖИЗ] что HHF которым, EA ГК оч ЈЕ 

что ЛН AMRA, Р какой. Ш Мысли бы- 
ли все те же, что в прошлую ночь,однообразные, ненужные (Чех. ). [ALAE 
ЛЕЕ ОЛЕР, ЩЕ 2, Малинин испытал то же чувство, 
что и многие люди, сражавшиеся в те дни под Москвой (Симон.) [25 #16 
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БИКЕ, TEIE H ТӘН ЕЗІ ЕБЕЛЕК Л WARN — н АЕ. 
что BEA ТАЕ ИИН ИНЕ EAER что KAF ШІ Я правду 
о тебе порасскажу такую, Что хуже всякой лжи (Гриб. ). [R Ды 
ЗИНО ата АЛЕ ЕЕ 2 55 бъг ТАРЫН Я 
ӨНЕ чтобы КР. Ш Нет ли у вас на примете молодого человека, no- 
скромнее и образованного, конечно, чтобы мог свободно излагать на бумаге 
разные там мысли, прожекты, ну и прочее (А. Остр.). [Sar ПЕН {АЛЕНЕ 
е ек А ДІР ВСЕ РИ, DET ВЗЕЛА СИН МН, Я, 
ЗЕНОН ЗА, БАГ И ШЕ КИН  Т8Е ДЕ: что 9 бы ЖЕ, НЕ 
ЕИО что мог бы... MY что ДОЗИ: ЕЕ чтобы 2 ЛАН он, она 
I оно ИШИВ ЕКО чтобы он мог... „0 чтобы ДЕЗ 19], что 00) 
еу РИКИ > что ВОЛЖКА КАТ. 

фотъ НХК кто tj что HORAC) ЖӨНЕЙІМЕН ENTEN 
ЖОТА Едем ак Ж, Ее НІК ВО де үгіт, 0 ЗИ 
а, T НІНЕ который ЛЛ. кто, IUTA что, мз Е ЗА ВИ: 
ТИЕ ЕЕК, EAT ЕД ВИИ НЕ ВО с ЗОН ЗЕ ЗЕНА ВИА Но 
AN Подумав, он не нашёл знакомых ‚к кому бы можно было сейчас поехать. 
(Тын, ). СКВА А, RAUTER A REWA] Он раздевается no- 
гола „облачается в свитку, чем укрывался ночью, и развешивет на колышки 
у огня одежду (Г. Скребицкий). [ {6 T ЖК, F BE ШЕ Е А 
ЕНЕ АВЕ Е.) 

8972 HIK чей ЙОВА 40(5) чей ИСКАТ А ПЕЛЕ Е МУ 
ЛАО ВУ ЕТ ЕРО А AR 
KAKAO ААН Мо A ЕК, А ЈА чей 02-83), чей ЖЕНЕ, 
си 536-80. W: Писатель, чью книгу (чьё сочинение, чей очерк, чьи 
книги) ты изучаешь, интересует и меня; AÈ Писатель, чьими книгами ты 
восхишаешься (чьих книг ты не любишь, о чьих книгах много говорят), 
написал новый роман. 1279744 FNA ВЕЯНИЯ] тота ВП Я волен речь вести 
свободно, Как тот солдат, с кем был в бою, С кем пыль глотал в страде tO- 
ходной И чьим поэтом состою (Твард. ) . [АВ ЗЕ е wita, RAIRE 
RRA ЧЕ „НА ЗЬ, RERE] чей тел 
WEL, ШАТН который #9 Неа НЕ ОКЕ ИН. который ПЛОЧКИ 
A, ВЕН ШЕН? чей 

$973 ИМАНА аЛ Сб). ЭН ЖНУІМІНІНДІН 197 
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жін жан ен Е ХРАМЫ, E ET ЙЕ е НВ АР НЕ, р 
время, пора „период, рок, возраст, момент Е пу ЕЕ 77, НАЯ А НОЩ. 
EER ER, Ш весна, январь, понедельник, утро 48; Ея Е РТ 
(ЕЕ ӘСКЕ, ІШ эпизод, случай, факт 28. ЖӨЖ СИНАН НУ 
Я ЕА ИННА, ЧЕЛ Н/Е тот SÈ такой UAR 
#8). 

ТАА ај Р когда ЕК НТВ, АТ как, пока ЗЕНА покуда. Ш Вы 
сейчис в такой поре, когда ко всему относишься с недоверием (Фед. ). [ØR 
ПИЕ ТЕ АЕР) — ИОНЫ, | На похоронах всё произишло точно 
так, как представляла себе Арина Петровна в то утро, как Иудушке прие- 
хать в Дубронино (С.-Щ, ), (ІҢ ИМ, ABAN ВЕЧЕ ЖЕНЕ СИ 
же. Серан ID ВАН И — В ] По суду гильдий его броси- 
ли в темницу на срок, покудя не уплатит долг (Б. Шергин); ГН Б кв 
CIAT УН ИЕНІҢ А ШЕВА, МСУ ИРИС A Е ХЕ когда 9 
как ОДИ "в + который BÈ что” ВМК. ШИЯ! когда У МЕНЕН когда Ж 
А РИВА пури Ж Бу ЕЈ E RAER 

8974 ЛИТ ЕЭ ЮНАЯ (7) KI тде,куда,откуда 
КӨНЕ ТЕУ зе 800908 04 1968. ЕТАН ЖАТ АЕ 
КИЖИ (ЛЕО ВИК) П лес, дом, сад, край %, ПО ПОЩА. 
№. № Молчалин: ] Мне завещал отец: Во-первых, угождать всем людям 
без изъятия: Хозяину, где доведётся жить, Начальнику ‚с кем я буду жить, 
Слуге его, который чистит платье (Гриб. ). Ж: SÈ АЕ ИГИТ 
БРЕТТ РУ, иск букв SAK E ЖЕ В 
ЖҚА, “ӨМІ ӨК. ІНЕ ЕАН АЕ ВАННА 45181, ИСИ 
ЧИНУ т 8 БОЖЕ A A ср во АЈ ЕЕ ИЕН, ШІ Приехали в лес, где (в 
лесу) стоит дуб. где, куда „откуда ВИНТ который БУЙ ВКТ НАХ 
ОЕ ГЕЛА АННЕ Е MEERY. ДЕНЕА) ЛА AEA Ч E Hi tie 
FRIR тот КАЗНИ MAJAY ВС Е ЕАН. A Гориг заревом лишь то место, 
где закатилось солнце (Tomas. ). [7197 H ЕВЕ. ] „АВТ та- 
кой, ШЕГУ ТЕРЕЛИЯ ЗЕ ИО. Забрались в такие зарос- 
ли, где одни волки водились (А. Н.Толст.). БӘЖ НІН ЖЖ 
Polo ЛИ ЖЕН НЕ, ЖИЕГІН МЕНДІ Она отворила 
шкаф, откуда потянуло запахом сластей (Tonu. ). ГТ ЭН, ДІН С 
ЗНАК, Они увлекли его наконоц в Какой-то увеселительный 
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сад,где он заплатил за них н за вход ( Дост. ). [ftir] 9454831 3918Ж 
в ажешижжентан, жтпж.1 

8975 ИЖЕ что HEENA ЖІ $ 968—974 Юл 8) Ж 
ТОКО РИЗИ что ЗЕ ВНЕ Но, ПЖ М А 
ВВ что ЖИМ A T AYJ K И] — НК ЖЕ Е Ч ЖНЖ Ж. чо В 
ЕН РАЮ. что ДА КО С F E EA А НМ 
Жү ЕЖ. Но все эти слухи очень скоро затихли, чему много способство- 
вали обстоятельства (Дост. ). (ЧА Вт Ay Ht Pr AR t Е А РЖ, ӨЛШ 
АТ ЖӨНІН НІНІ ЗЕ ЕЕ РТА ма 
ТО ИВ AS ВЕ ЗЕ „ЗА ВИР НИЙ что ЖІ чтобы 19 ЖІ A ИВ, Я ЖӘ 
TEMS HL, Ао ЕМІ ИС НИЕ Е НЧ, КЕ: Учителя 
огорчало „что ученик вёл себя дерзко № Ученик вёл себя дерзко, что огорча- 
по учителя; Нежелательно, чтобы поезд апоздал № Поезд может опоздать, 
что нежелательно. Ж ВАТ ЖЕНЕ ВО 2 ок Ж ЕН Ја — а ИН В 
пайхж важи нюйниикяа, 

ЗИ ЗЕ › (Е-- ДЕМОНА Ар, 3540, ЖЕЛІНЕ ГІ МВ АА, МАТА 
ЖЕН. дуовайвоинмжилижа, ТЕ Е: № 
МАЧАЗНХИНЫ, РА О РИ Ван, З Е 9—27 
МӘТЕН. ATLA что AR FE A RE ЗА НЕ НО Е А АП (а), Ж 6) Н ЗИ 
ЗН № огорчало, нежелательно — Э 89 1 „3849 20 08 СЈАЈА F 30) 
AECA EA л Т) Е МК — S о ЗМЕИ, ВЕ АВ Ж, 
ВАН Ер ЕО КВ, E A A 80/4 УЖ ЕЕ ЖАР. > 
ЖИН ЖЗНЕ М ВЕ ЖК, АЛЕМ КӘ ЖН Ж.Н 
ЛОЗИ С ВО ЖИМ, ПТА АСЯ и ЕН ЗЕ ВНЕ, Ш Арина Петров- 
на волей-неволей должна была приютить круглых сирот у себя. Что она и. 
исполнила (С.-Ш.). ИНЕ ЕЛ Е A 1AE e YE В ВЯ З ВЕ М ЛЬ. 
Моо ЛЕ 2, ЙО НЕ ЕЕЕ ТАО ВО ДАРК ВЛЕЕ ВИЖ 
ЛИГА И FIE НЕА НЕ, что E JA A ep ti ВК ВИД, 
НВ E ЗН A AA О О ТАО И, Ін Р SE у фа Я А 
ВЯ ЗЕМ АЕ ИО ЕЕ ЖИН 41711 EA A A h 
нзпвяки. 

DAPA еще ЖЕЛАЕ Као Е Фал. МВ 
ЯЕ ЗЕ В ДЕ ие ШІП Ж ІЛ Е ЛЕ ВЕНЕ Л, W Он 


стал тираном и мучителем жены своей н,чего бы никто не мог предвидеть, 
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прибегнул к самым бесчеловечным поступкам, даже побоям (Гоголь). [4 
ЖТТТЕР ОЛ ПОН Л Я], ШЕТТЕ, 
ЖИЛ J3 A FA DA НАН 5 ЖІ РЕН ЗЕ Ж, ЕЕЕ AR A BE 
KREN ЕЕ ТА, ВЖ что... (так это то, | что, ARR, EN 
Е Е 
Но что всего вернее, как дважды два, это то, что Лебедев обожает и своего 
племянника (Дост.). ГИД ШЕ Е ВЕН, ОХА У ЯК 
KATHI] Одно, на что имел право муж, это было на то, чтобы по- 
требовать удовлетворения с оружием в руках (JT. Толст.) [ # АЖБ — 
вж ИМ Да ОД ти. J AE НЕЬ Ву что FT GA 
20 это (и это, вто, но это). Ш Ученик вёл себя дерзко, и это (что) огор- 
чало учителя. t ПГ Я ЗЯ F BERE MA РАР ДКА что: Ш Вы катаетесь 
на велосипеде, а эта забава совершенно неприлични для воспитателя юноше- 
ства (Чех. ). НЕ, ПГ ЖЕ ЛВС И ЕЛЕЙ Е Ж 
В.М a это забава ПИ А что, ЖИН РЕНИН Е УЕР) 
я. 

8976 ЖЭС) что КҮНГІ ДІ ВЕНА КОНЕ РЕ НЕЗА АЈ i 
что ЖЕ ЮТИЯ , ШІ почему ‚отчего, зачем, БОЛИ Е Н ВУ что Же 
11 для чего, из-за чего, за что, вследствие чего, ввиду чего, после чего ЯВ ВТ 
НЕЕ, ӨК AX WU TT AE А F РЕ ЗВЕНОМ ВУИ ВР Ж.Н 0 
а А ЖЕН, ЖЖЖ ЖІ |0, млн 
ЖКЖ. Ш Berasas поутру, француз пил целебный бальзам, после чего 
pecene, [3 H A E НЕ ЖЕ № ЗА ТЕ МГУ, Е 01448 Ж.) Hanapi 
пива, для чего мочили на солод полтора пуда ржи (Белов). (AA T Ж ий 
ТИ Л+ИВИМЖЖТ.] Пашня местами мелка м бороз- 
ды редки — отчего н травы много. ВЪЗ СК ИВ #5 00) УЕ ЗЕМ ЕА 
КИЙ .] 

8977 УЖИН кан нЕ E A h FR GE ED T E N E 
BO EE ЗН Э, поле РАЛИН КОЕ AE) ДЕМ 2: 
MRED ЖАН, E PRE АЖ A АНИ, W To, o чем 
старались не думать,проязошло (Триф. ). [A ЗЛ ВЕ 248 hy (AB уж 2 
£T] 

FER PRA F EP, JE IE TA DEA HE AE HR АЖ, REHE E EA AR AÀ 
А И РНК E HE K НЕ. Ш, 
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ИМЯ, КЕЕХ, ПУМИ_Н ДАТИ, книжа Ни 
КИЖИ, LJA A F REIR АЗЕ О ЗИ ЗЕ НАУ, киви Оо 9 
НЕ ЛЬ во ШІ Г.Любочка: | Петрушка; дай мне, что ты ешь 
(JI. Toner.) ГІМЕ НИНЕ „ВК ВО ЖК АА 1 

$978 БЖС ӨЛЕ РК ЛЫК РЕ 
ВИ ОЗ ӘНЕ Е он ВАКА кто, OUR РАТ А чей, ВИК 
ИА что, BA ЖӘНЕ (У 09 (ЕДНИ где, куда, откуда» ЖӘНЕ 
Я ЖЕНЕ что #1 который, ПВ ЖЕ Л AR Ее ГЕ ВЕ, 
RFI ko FE Е ЕАН А Е 
ЖА МИР У 0 9 75 В тот, то, там, туда, оттуда, Л #8: È (ПИЩНИ АА 
(соотносительные слова)» Ж 55/48 AY Й ВИ И „ЗН (44361) 
ЖЕНТ НЕ В ЫА, Щ там ,туля ЖІ оттуда E ВО Е — АВТ 19 
где,куда ЖІ откуда H МЕ — АЗИЗА ДИ Ла E ДУ Во A N, IE E E ТАА A 
ЛО Н MRI тот 5 кто, чой Д что НР, кто В 
что BEAT PE СИ К Я „3 — Ih ПЕЕ Ін ЭСИ Жо Ш Ответил за всех 
тот, что походил на обезьянку (Полев.). ҚЖА 1 4 hy ДЕК КАН 
ЖЕТ Л. .] Описывать, притом еще изображать художественно, типы и 
нравы крестьян могут те, кто жил среди них. (Tony. ). [W ЕЖ ЕЛ 
БАДЕН Ж. RME EIEE E А.1% кто, что ЗНАК В 
ARGA Морита во A ЗЫ У ЕН Ж, Ш Та, кто была... 
Тот, что походил... кто,что КВО Л ЖЕ ММ НН кто МІН 
№ AKETE Те,кто боится / боятся ‚ пусть останутся дома. (ЗЕ 
ТАО ЛЕЗ А, JEE что ОВ АО ЈА A eh, МИ Я ЛМ Те, что боятся 
25. ЖИІ бонтсяь чей ӨР А А F ОЕ АМН, Ж 
АГНЕ ех , A7 E W B A A Л МЕ ЖҮЗСІН СА 3%) Бин 
38 ЕШ НЕЕ ЧН. M Спасибо тому (той,тем) „чей совет (чьи co- 
веты) удержал(н) меня от неправильного поступка. который ЯТ #8 НА A ЗИ 
ТОЛА Я М. Ш Я та, с которой вы говорили утром по телефону 
(разг. речь). ЛЕ ХО ВИЕ ВА ВО А „ЛЕ В который ЧР, 
ВАТА НЕ КЖ кто. Л который ДОК ЛЕНО что ЗН ДІН, ВТ ЖК. 
№ М такой Е, Теперь отыщутся ‚пожалуй, такие, что поправить 
рады:мол,на войне так не бывало (Симон. ). [BETE XE ПУ ЕЖ ЯК ЗЕ ЗА ЛЕ № 
ЖОЙЫ ІҢ Ж ЖЖЖ. ЈА КҮЗЕІМ ЕВИЯ что, БН ІН 
Ж.И ЛЕ ОЗН Л то НАИ. WM Вот чем поэзия хороша: она ro- 
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ворит нам то, чего HET, H что не только лучше того; что есть, но даже боль- 
ще похоже на правду(Тург). [PPK ВО ЖЕЛЕЗЕ F r È HERMIA p Ж В) 
жу хижухиштяз пнивияя.) 

шара тат О AE А, ВА НН НЯ ЈА. 
ЖИЕН АЖ Еа АЕ, ваши жи 
EA JA A A ЖЖ, НЕ ЕТТЕ МУН 
ОВИ A DET A A Se A BEA ET RA E ORR Ш там — rne; ЖАМ 
ПЕ А АЕА Е — 0, М пог — кто,чей, что (Ж) 
Ж то — что; ЕТ тот — который ЧЕН Е ВХ — ЭЕ ЧЕ ЭЕ 
ЖНЖ, ША тот — кто ИНОЕ Ж. ВИЙ, НІ У Ха 
PHEA ЕЯ Я И ТЯ — А Р — ОЕ 0, Яғ” 
ВНИИ НЕЕ Е А Б, TO E E E Ai НЕ З AR 
БЕДЕ ЕЕЕ AG GE p EAEE Ay IEA A НЕ o 

ПЕК ЕЕ УЕ GAE DE, TT A е Ре а 
Е СЕК AE RA E 95 ОА МЕН ВА ДНИ В, 
П Письмо твоё na другой же день сообщил с кем только встретился. 
(Гриб. ) СВ Ж ОКО ЗА АВ УРАН Д ВО A o] Хозяин обходит с 
ковригой и ножом, подкладывая хлеб „у кого съеден (Л.Толст.). [EAR 
И в т Р оз 
ОЕА ОНА ИИ ЗАТ ЖР РЯ ВА, № Кто добр, 
не всё лишь для себя трудится (Крыл. ). [AR H AHR UERN AEI 
#1 „1 [ Барыня: ] Возьми ты эту бутыль н вымой прежде, где они стоят, мы- 
лом( Л. Toner. ). [AA зх ТЕ, АСЕ ОА А G a Ar ЖЕ а ЗЕ 
3.) Браню кого придётся, Хвалю, кого хочу (Лерм.). [REA tE 
НЫ, REA , U É o пе Е о О А. 
АИ ЕРТ Та В 

4979 ЕАК ААУ ЈИЕ А Е Н 
Ме, киви, 

ЕА ЕТЕУ 
те Ф: Ме би), МОЯ, ШФ: ЕЯ Е 
BETE СИ ИЕ ЗСА ТЕА ЕТУИ 
ВСЕМ 6 ЕЕ ЗЕ ZE ЕВЕ 9 М РАТУ ЕТІ 
НО; ARREA Е Е РЕН, НФ Хорошо 


(беда, счастье, блажен, счастлив, жалок, счастливец, глупец ...), кто 


730 ЖАЯ вит 
сЕ В А А ЯЬ, З 6 о ЗЕ б М ЕТ 
ІШ. № [Чацкий:] Блажен, кто верует, тепло ему на свете (гриб. ). [H2 
AE HTA E T FE НЕ ЕИ 0 ЛЕНА. Фамусов: | Да, счастье у кого есть 
эдакий сынок (Tpu. ). ЖИЛУЮ ЛОРА] 


АЛО Е #ж 


AEN ERME 


Yro я предвидел, 
(тб и) случилось. 


@Случйлось — (то), 


что я и предвидел. 


(Ф(То,) что я предвидел, 
случилось, (а не что-то 


Ф Случилось (т6,) что 
я предвидел. 


другое). 


О вж иа лат S тИ НИ, Е 
ш,чуложиет, таме T GE 9 СН ЯН ЖІ ЖЕ 8) Ж В BY 
ЖҮЙ. ШІ Дори: Только то прекрасно, что серьёзно (Чех.). [# ЖЖ: Я 
ЖРА ІМ ЖІН A AE ЗЕ Еа Шоу е ЗИ ілін. 
ELA, AR А 8), ВИЗЫ СЧ ЖЕЛЧИ РН Тот, кто играет 
‘словами, не всегда играет чувствами (.Лерм. ). 

$980 Фомюжжомпнюжт AEE f ОЕ 
Е Ж ЖИ ЖЕНЖИ, ажахижчнити ЭЕ 
ЖЕНА НІН о ТЕЕ — ЕЖЕ ЖЖ, БЕЛКИ ЖЖ 
ТОВ и PIE BAe AAE 00 ЗХ Э ЯГ ОЕ Е С, ПП E ЧАО ЈА 
АЗ ИЕ (НЧ З ОН) 26 ЖИЕ ИІН уф МА 
ИЕ АСГ, А ЈР У Т ро. Г Е КИ 
НИМ ЕЕ тот — НИЕ, А ИХ: Е 
ПВА ауа 

М кто, (ЯЯ 00) что, чей ІНІМ № A 97 ЕЕ MO Ч 7: кто-то, кто- 
нибудь, кое-кто, некоторые, иные (№ №), все, каждый, всякий, всяк (№, 
ІН), любой (ЧЕТ А), первый (ЕЛА, ВЧЕРА), E A E E R A 
никто» ШІ Здесь есть кто-нибудь, кто умеет читать? (Шукш. ). [Э HA НЕ 
ДЛЕЙТИ 7] Ты объявлен вне закона. Первый, кто тебя поймает, 
может убить без суда и следствия. Даже обязан (Шукш.). [E ЖЕ 
ERARD, AE fl IE AR Ааа рока инак, КЕЯ 
1%%*.] 
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ЖҮЗІН что GI i AY AA A ВТ Е ІЙ. ШІ что-то, что-нибудь, Koe- 
что, все, многое, ничто. Многое, чего бы она не заметила прежде, теперь 
само бросалось ей в глиза ( Помял. ). (ЯГ Ж АО ІН, 
ЗЕЕ É НАЛ o] Новые формы хороши, но и в старых фор- 
мах есть кое-что замечательное, что мы можем использовать (В: Мейер- 
хольд). ГЗК Я „АНИЯ ТРЗ ep tb ЗЕ (8 бо ОЕМ R Е НОЖ 
me] 

ИЖ Я где, куда откуда 81 Ф ВОЈА А7 Т 8 где-то, где-нибудь, ков- 
где, везде, всюду (отовсюду), повсюду, кругом, нигде - ЕШ В ж 
ЖЖ, Ш Мой дом везде, где есть небесный свод, Где только слышны зву- 
ки песен (Лерм.). КВ Z Е, КЛМ Ш ЖГ Й Ж.) А кругом вода. 
Куда cayman ехать, везде лодку, а то и кораблик надо (Б. Шергин). Г/М 
Шал та ТЕТЕ REEN] 

ЗЕЕ В МЕ АЕ УГ РЕК ӘННЕН ЕЖУ ИЕ 
ЛАЖЕ Е ЙО ЈАР, УМНЫХ МЮ — 
ж. 

$981 (EMPERIA -EPEL ENAN весь, каж- 
дый, всякий, везде, всегда, никто, нигде, никогда — Ж i7] 3K 1 2 ІНДЕ 
ХБН ЛЕСИ ни ЖОЙЫ, ни ЖЕНЕ ЖЕНД АЕ В 
ЖЖЖ, Ш Чего ни пожелаешь ты, Мы всё достанем ( Лерм.). | Жібі 
ВИНА НП. Вы, куда ни приткмётесь, так тут уж и спи- 
те (Дост.). ИЖ, ЕТЕ ШАТ ЖЕЖ 
BRAL AEIR ИЕ A DA FE О ТТТ — ВЕ ЕВ АР A 
ни. Ш Кто бы к нему ни обращался с какой просьбой... отказа никому и 
никогда не было. СЛЕ НЕА АВ A fh 4 HER -e ВВ A ЖАНЕ ЯН НЕ 
fAs] Так молчать нам обонм неловко, Что ни стань говорить — nen- 
nonan (Фет). [АА ИР ЛЕ. ЖЕНА. ВИЖ 
акт.) 

ЖАН ИЯ — ШЕЕ SOTT f A НІК ЖЕЙТІНІ. 

— АЕ ЖИ, LES ЕЕ EE] 
ME, E AEKA Еа АНТЫН ИНЕ ет, ОЖ 
ЯЗ ЕЯ весь, всякий, кто-то — А ИЕ. № И подлинно, 
кто ни придёт к воротам, Они не заперты никак (Крыл.). [6 ЖЖ 
EAK EAR ATEI] Что бы со мною ни было, погибну я или 


732 зла kk 
нет, я хочу быть один (Дост.). [ЖЕ ВАТА, Е, 
ABTA] 

ВЕР %,4045-іЕ Бл AEE ERER D 
МЕНДІ, ШП,какой,каксколько, ФП ОНЕР, Нақ 
ЛЕЕ (ЯН Р самый) RERE (Ч Р очень), СЖ какой ни ВК 
ЖИЛ „как ни AÈ сколько ни (сколь нм) И ВА) В ва ЛЕ #2 8:14 
ЖЕҢІ; сколько ни (сколь ни) И 5) А НИЕ ЛИ ЖЕ М, W Смотрите на 
меня: я всегда покоен, Какие бы ни были возводимы на меня казусы, спо- 
койствие моё непоколебимо (Тоголь). (WR: О Що ЖЕ АЯ 
ЗН Е, ИЕ На, ЖОРҒА.) Как ни интересен 
труд режиссёра, актёрская работа куда интереснее (В. Мейерхольд). [% 
Жі ЖЖ АТЖ, АГА НОЕ A E и, ] Сколько ни 
представляй ему доводов, ясных как день, всё отекакивает от него, как pe- 
зиновый мяч отскакивает от стены: (Гоголь). [ ЖИ ЧЕН 2 — М 
ЖЕ, ЕН, ЕЕ Ср а, 

= А TI НЕЕ Е ЖИ ІЗ ЗЕ ОХ ЕСУ 
ЗЕМ ноща, ИНЕ ВХ, W Признаюсь, сколько я ни старался 
различить вдалеке что-нибудь наподобие лодки, но безуспешно (Лерм. ) 
Съст октави 2, (639 3 НІ ЬУ Е ИЕ, AK FEIR D >] [Сергей 
Васильевич; | Он как ни ‘кричи, а я ему этих вещей не уступлю 
(Писем. ). (ӘН ХЕ BE PE EB AE + ЗИ 5 А ЕК, COT ЗЕЕ A 
АЕ] и 

Я ЕВЕ, АНЫН - срахюхотдан-Жжлна, ВИКА 
ЧЕЖИМТЕЕНЮЖАИ, ТИХ. 

$982 КИНЖЕЯЖЕ-ЖИЖхХН ATF EE ERT 
ИШЕ EARE Е ЖИЕ. KERLE 
АИ К ER E, AEA RE EW Ш Kro заклю- 
чил в себе талант тот чище всех должен быть душою (Гоголь). [№ Ж 
F ПО па позата ЖЖ, 

1) ЖЕ-МНЕХ АЖА где НМ АЖ НЕХ. 
Ета Еа MAERA EE AIK AR иж 
RREA там — где МВ EEE A MUE RKE 
Не говори о счастье, о свободе там, где царит железнвя судьба (Фет). [4Е 
д тт поща БРА ЕУ АНТ.) Ложь позанкает 
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там где появляется принуждение(Фед. [ME HARA MERA] 

DRIE- IEE, ЧЕНАНЕЖХ ЕЖЕ ВН 
БУ, ЗЕРЕН Хх. ИА — ЖЕ 9) ІЙ. Ш Где бодрый серп 
гулял и падал колос, Теперь уж пусто всё — простор везде (Тютч.). LEI 
уики Винни пе Е iE E E D, ШІЛ |Ң. Что нынеш- 
нему человеку просто кажется, то старикам большим потом да мукой до- 
сталось (Бажов), [— #5114 9 АЛЕН ЛАЗЕ, ІП ӘКЕНІ, Ж 
ПЕ, пази.) 

ЗОЖ А ИШЕ ЗМ Е Е НА ВЈ, i 
ЛЕА ЈЕ ИИ, ЗАГА ТИТА 4018) н. Ш Что посеешь, то и пожнёшь [Л 
FER EEIE] Чья земля, того и хлеб. [Е ЖЕНЕ А НЕ Іс 
ФЕН ОАО ШІ ІҢ где — там (н). Ш Я гостем в каждой 
избе, Где ужин — там ночлег (Твард. ). 03096 Mi fE Вр Лак а 
ЛО.) 

а ИД 
ИЖ МИШЕНИ, УЖИНА, Ш В деревне сейчас 
машин много, интересно, кто технику любит (газ. ). [ЕВ И 
Е И ИЄ еЗ 

ЕА ЕЗ A AE W Е САТЕ ХА 
ЗЕЛЕ ЗЕТИ ЖАМ Е ЗХ ЗЕ ТЯГ: если, ежели CIE, fR), коли 
(коль) (ІН МН) „кабы (49), когда, как. 15 И, Хес Ку 9 Ж 
ЗВ ХН. Ш Все будет золото, в суму что попадёт, Но если из сумы 
что на пол упадёт, То сделается сором (Крыл. ). БАЖЫ 4 3 49 4 Б 
ША A TE A И ИТЕ E , WR Т ЗО ЗА 06%.) Если 
кто хочет со мной сидеть, так милости прошу ко мне (Акс, ). [№ ЖЕ 
ван ие минах Ж.1 чжвижвакн АА H 
ВАХЖНЕШИЕ. M Когда боится трус кого, то думвет, что на того 
Весь свет глядит его глазами (Қрыл.). ГЕН А Ж+Ж ЛЖ Е 
КН НН ЖА Л ЖЕ ФВ агг АРЕ М5) 
ІНЕ. 

$983 ОРЕЛА НЕ E AE A ELR E E FIE 
KAFEE AREER ME P FA К IRER F ВЕН 
что (ни) — тос 


LAE HEL A A Ех A AA A fa HE A BA E A B SER R JE E L fF 
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сик ЕТОР Кои асу ыра ЕНЕВ РАЯ 
Е ИЗ ЕН ВЕ, день, ночь, вечер, утро, год, месяц, час, минута, 
миг ВО ДЕИ ЛЕ ЖЖ ВЕ ВИКИЯ ‚Ш обед ‚ужин, завтрак #8 3286 4 |4) 
АНЯ М, что БИ (БЕЗІН ІН ни, ЕВ ИВ: 
МЕЛ МЕ, НИЖНИ той так (ЈА АУН) p EA eE ЗАСН ВЕ 
Ежен ВП таз НЕЗ ЖӨН s А ВР З) 
ЖЕП ЕТЕ ЖЕ св Изи те даа НЯ />, ШІ. Что год. то дети: ne- 
когда Ни думать, ни печалиться (Herp, ). [ЕЕ ЖЕН Т; ІНІН ІН 
5 ‚3:4. ] Что ж,сслн говорить без фальши, Ты что ни день — отхо- 
дишь дальше (М. Петровых). [403R i IERE, M — Н A R 5.1 
Молва растёт, Что ночь, что день (Твард,). |-- #6, — 5,477 
ЗЕМ ТГ. ] что (ни), то РЕЗ A еже- Ayah A R ка- 
ждый jh 18 30 НО М 141942 ШІ что ни день = ежедневно = каждый 
день Щ с каждым днём. 

арала тараны дыра р S ГДР Я 
ж.-затавезаининвхожоти, КИЯНЫ 
PHERI Bko Ш [ Фамусов: | А наши старичкн?? — Как их возь- 
мет задор, Засудят об делах, что слово — приговор (Гриб, ). ЕШ ЖЖ 
ЗГА (По 6380607 EAE — ЕЖ ГІ, ДЕ A k, ABAE 
НВ. ] Что ни строка, то нелепость (П; Вяземский). [474752 № Ж 
№. ЖАН каждый №№, Что слово — приговор = Каждое 
слово / в каждом слове — приговор, FA — E Ж #7, JE ЖӨТЕЛ AER Же 
ЖИ, A Ph BN WAJ E НУ И ДНК A FA О А ЖЕ Е ЕЖУ, ИП Что слово 
модвит — то приятство, Что ни наденет — всё к лицу (К. Батюшков). 
Серо З, о A НО, BESE PE fl 4 ЖИ, НЕА.) Голова вся 
седая; а что рот раскроет, то солжёт или наплетничает (Тург.). [03 É 
BÈ TAE I В] 

$984 ИЕК ИЕ 1) ЕАН Е МНЕ 
ЧУМА — 5, ВРАЧ это RAWEA то, тако Ш Что 
здесь истинное наслаждение — так это татарские бани (Лерм.). [H Wit 
ЖА ЕЕ ЕН — МЛИН. ЕН, НИК 
хвана, A EARE, НКАНЯЖИ - МИХ, пепнени 
осли “СИ только, именно, единственно, одно, вот, уж Ж 28 W Е W Ж 
Хо ЗВАО Е, ПГО АЕ ЗУ В Ш Вот где ужасы na- 
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стоящие — это в Самарской губернии (С. Толстая). [3E iÑ fk АЖ 
#в— ИИ RA o] Если я погублю кого --так только себя одну 
(Дост.). [ИЖ та АЛ АНАС ТАС МЖ 
жхии,вицижа АЯ ЕАК, Ш И если уж винить кого-нибудь, 
так лучше век, благо понятие отвлечениое! (Писем. ). [n tE — деи W tE 
№, ЕВ, ПА.) 2а НЕ 
WA h ЕЕ ЕЛИ, ЖЖ 
ЗЕЯ АМАН ИРА весь Ж всякий, ВИЕ И. Ш 
Где мороз,а где жара. [416% № , ШГ #8 7734 „1 Десять человек cn- 
дели кто на пнях, кто на траве (Триф.). [+ ^ ЛЖ ЖЕНИ Е, 
АЕ Е. 1 Все были заняты: кто чтением ‚кто разговором (Кавер. ) [X 
RRRA: AHAH, ANRH] Алена умела всякого обласкать. Кого 
покормит, кого позабавит, кому песню споёт, сказку скажет (Бажов). [№ 
ЗЕ ПЕ НИЛ. АЛ, лЯь Ж-Е, 
ноғ. 


2) ЯЯЯ(4)8 


$985 жм арық ЖМ A h ВО E АЭС АТ, AT AA 
ЖАН ТІНІН МЯЧИК ЕЕ АЖЕ, Ж, а 
ЖӘН (аналоги союзов), ЖАҒЫ ЖІК ЖЖ УЖЕ, ШЕ 
УЗЕ 0 когда, как, чтобы 4h) ЕНН E ERA ВМЗ, ЖШ 
ХВЕ ЕЕЕ ЕЗ АЗЕ Ж E $ 
ей P AO eP ВЕ ИЛ ЛЕГЕ ТТ ТТЕРІ ДЕГІ, 
Мех РА RER , E A діні 
LRM, Ш до того как, с тех пор, как ИЖ НЕ Ж, A W W 4 
АИ ЕН Е да ааа За ВИ ЕА О S 
ЖЗ, Ш когда ЖЫН |Н Е ЖӘН НІ ЯР. ЖЕ МЕНЕ когда 
ЖЕГЕ ЖӘ ЕН ЗЕ МЕНЕ ЕКО, когда Н/Ж 
ЖЕЛЕККЕ Х НІНІ ЯҒ тогда көк. если, хотя, потому что, 
Ж ХАН ЕНЕМ ЖӘЕ АВ ЖИ УЖЕ, Үс 
ӨЛІМ ХХ МЕНА ЖИ ен ЕЗІНЕ ЭЕ Ж.Ш. 1) ДВОР 28 
HO AIRE 2) Е РНЕ МИС Е ВЕ; ЗЕГЕ ІІ 
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№ (корреляты) — ЯН (2% $ 1003— $ 1007); 4) Е ЕЯ ПУЛ FAE 
ЭЯЪАНЯЯЕА, Ш потому что $ потому, что (№ $ 1010; 534 Æ 
ЕАР ЗЕТА ЧЕЛА № не успел ... как, стонло ..-как,до- 
статочно ... чтобы $. 

AD AER IS A AS ЕЛІН 0.2 ЕТА АН АР: ЕЕЗ PE А0 
е А УЕ АО ЗА ІҢ ӨЗІН. ЗЕ АА АЈ 
ЯЕ АБ Е. — AE A E A ТЕЛЕ, ДО И ОКЕ 
ЛИТ А окт РАВ ЕЕЕ ИЕ а КО ВЕ ІП 
КЕЗ ВОЗЕ С, $987) 

Пр ВО EMA ВА ОРАК E E Е 5 Ж ОА 5 Ж. Е 
Еа ЕЕК Е А Е 
БАРА МНН GE o ЖІ рО ИЕ Е НИ 
ДИНО ЩЖ, ИЗА Е А ИБ ИЕН % бы 
МЕ если бы, чтобы % 581424 A m — Ж Ну па АЕ 419,14 ІІ 
словно, будто 8 91 НА ЗА A В Ра ВЕ ДЗИ ЖҚ 209,75 4-4) Ж ЖУК М 
дай, AN $934 та ЯМ (М) земи ме на HE 4 E, 2 
төлін дікі ғ, МИА $986, 8 1002, $ 1025, $ 1029, 


а. ЖК А 


$986 МПХОЮКЕНЗЖЯ a AE M A fie 3 ОА ТА И 
ЗЕЕ УЕ Ж. О ЕЕ Е аа ага FA 
Өле ЖЮЛЯ, ATE t E Ей г, щехма, ЗХ АЈ 
ЕЕ ОЕ О ЕО О КІ 
Я ЖИ В ВНЕ вола АО ая. ЕЕ 
жабар, НИЯ ЛЕ РН ЯАГ ЕН. яз ощжия 
-инех джпювхижями ЕНЕ, ПЖ ДВ ЕЖЕ 
ВУ ЗЕНА Ме Жж REE R o 

МІН 44925-14: ПЛ ХЕ М когда, пока, как #34 3 №;2) 
нехижий и? ХУЖЕ ЕЛ З 26, АЕН О 1 
R, З) НЕ LE 4 Жо ЕД $ 987— $ 1009. 

$987 № когда #84819 (1) ХМ когда АЯ НИ А- 
МИНИ, ПИ аталса У аа мивки. 

KREDHEK ER ки маяпамажищиа- 
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HAUER ШІН Е А > AAE MEA: АЕ 
КО НЯВИНЯНЕХ. W Когда я был гимназистом, фамилия (Мая- 
ковский) была мне уже известна (Олеша), Г З ВФ, ІШ 7 
ЕЕЕ арала аты та ЕЗІ Есі 
AHAHAH. Ш Когда поднимался ветер, то на поверхности озера PINY- 
вались и бежали мелкие короткие волны (Қупр.). [4834 де PA fo mh 4 , МШ 
E BR DA AEL JE DA E AE DE AA E НАЕ ТЕ, МЛЯ ЖЕЯ Ж 
IE- ARR 

зенед Е ЕХ ЕКА 
ЖҮР НЕЕ В в мо И Отца я, можно сказать, помню совсем 
молодым. Пожалуй, ему нет ещё и тридцати лет, когда я уже знаю, что 
это мой отец (Олеша). (3R AiE A A9 е Жат АЕ, ЖЕЖ 
EHP АЖ ЕЛИ З Ж ВАНН, Я ЖЕ ЕЕ, 
Я ТИВ ИЕ ЕН RRK E ВЖ FX E A A e S t, М 
TRR MMAR”, LRR EAR” Ш Когда пушки умол- 
кают, приходят дипломаты (Леон. ). [$ 34 ВЕЖА, WA t ЖЕ 
BPM ХХ И АТИ, ПО ЖЕМЕ FE E, Ш Когда люди 
молоды и весна на дворе, всё кажется весёлым и радостным (Станисл. ). 
[АЛЕНЕ — И ЛЯ. Е -КЯЕНИНИХ 
жн БИН ВОК АК, ЖИ DA TTE IE AR HE- НХ, 

SA RN ERE ER M ERRA RR: #9 
НИМ РАО, 1) ЛЯ ЗЕМ. Когда окончилась репети- 
ция, я пошёл за кулисы (М. Садовский). 2) [81 ЖЕЖ В Когда истечёт 
срок моего отлучения от университета, я уеду в Москву (Горьк.). [№4 
шаа — 3), Пим А FA EA Е SE НВО 
1 Когда в глазах у меня зарябило и читать стало совсем. трудно, я захлоп- 
нул книгу (Л. Пантелеев). [ 48 (ВП И 30-806 2781, RREA 
ЕЛАР РЕА КН, ЖЕГЕ ЖЕ Ін АҒАНЫ Ж 
ДЕ ЫН ЗЕ НН уже W MN REIN В EAR, Когда он при- 
близнлся, она уже выбралась из шоссейной канавы (Леон. ). ІЗЕШ ЖЕ 2: 
М, ШРИ. ] 

Е ТЕЗ 
Когда она вошла, лейтенант быстро встал и пошёл навстречу (Симон. ). 38 
—Я М, ИЖЕ АЕ вт ЕЕ Ж. M Так ведут опытного 
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кулачного бойца, когда становится известно, что на враждебной улице 
объявнлея силач (Шукш. ), (ЖЕЗ 0 87 ЕЖАН ЖАО, 
ЛИННЕЯ. ] 

ЖЖ 90 AAR НИ Е З, МУЖ зел ВЕНЕ Ен, ей A 
ара ет „ЯНИ В Ние 1046 Е МЕНЕН Е 32% 
Е 4000 50017 o Уже когда он [Репин] был стариком, доктора запретили 
ему работать без отдыха (К. Чук. ). [WPA EER}, КВ ЖІ 
Еш ТІЕ,12) FE A Hy FT ЕНЕ, ДВ Ж-ІМ EF DA р 8 
ЕРАНИ A Когда Иван Ильич на цыпочках зашёл потушить у него 
лампу, Рощин спал на спине (А. Н. Толст.). (МӘЛЕ 
DKAT U, AP PE TEA MERE o ) AEL AE AA Ph КО ВВ Ез АНИ МУ 32 113 
ERRER. ШИ когда мы шли из музея, [Репин] говорил, что в искусст- 
ве для него главное -- пластика, ‘очарование ‘большого мастерства (К. 
Чук.) [МАПА Н Ж +, Жилин 
Жак Пи ЕЕ РЕ З НЕ (шли) В Е ЗЕ ВО ЗЕ 
МОЛУ АО ЗЕ 47 00 (говорил) o 

Е та ЕЗ ара Е 
KRMH АГАР MEIE SR ЖЕ, Яғ Ж-Е, дея ЗЕ аА 
ІІМ, 9) ИЕ М ЕМУ АЧ, EFE СЕИ ЯН И ва ША А — 
ЗЕ, Зс ри сар ЕС В, УО 4 А аа атаны Е. Ш 
Когда она улыбалась, два ряда белых зубов так и сверкали (М. -Сиб. ). 
СИ Во ве ЕЛ ЙО Ра род Н А ЕЛА ВЕК ЕЕ И 
ВАН, ЕТС ИЕЛТС ЗЕ. W Лицо Олега стало даже жёстким, 
когда он заговорил (Фад. ). [RIA H iA HE „ПОЗА, ВЕ 25 АЕ a] 

ЖЕНІ когда ЙОН (ВЈ 8) бр 48-410 ММА В) (ннверсивная конструк- 
ция): Е ЗУ ЖМЕМ A Ра EAE ЧЕ ВО ВП РА МОЯ ТІ Н МА аа ВВ О Е 
Ж. ШІ Мы вётавалн, когда оба дома: еще крепко спали (Корол. ) (4841 
«жи ААС ЕНЕ o J A0 E FE C FE A ЛЬ кант, та Ед 
ТЭХ МУ, Ш Было около двух часов, когда я ушла от Достоевско- 
го (А. Достоевская). 2%) З АЯ НГ Ж-Е В ЗА му, по Ра Ва ЭЛ 
КАКИЕ А ХА. Ш Я ушла от Достоевского, когда было 
около двух часов. ЗЕ i) JA EJT) DUIE ЗЕ РА В ОК ВО AY МГ, ЛЕ З ВА Д 
Е ДЕ н ЗЕН НИН ЭС AE А ВВ BE k e PR E i 
М НИО ИЫ: 1) ЕНІН Я, ИР ЕНГ в 
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ЕЛ. ИЖЖЖЖИ -MR МН Е НОЕ. HEEE AN 
Ми (ШЕЯ), — ЕЕ ВЯ 8852) ӘНІНДЕ ЕВ, Ге, 
пя АННЫ ОВЕН е e мнюнижа жнони 
ЗЕМ; ЗЕ P FE D A /Е--ЖЕЖТЕА ВМ FE 3-41 (ВИА А А Е 
ЖКМ). ЭП Мы уже пересекли Сену, когда я догадался спросить, 
куда же всё-таки мы едем (А. Крон.). №: После того как мы уже 
пересекли Сену, я догадался спросить, куда всё-таки мы едем. ВП З Ж 
на, (МЕЖЕЛІ когда ВУЗЕ ЗА Ж/Д ah Л ННІ ВВ Ay 
ВЖ, — AE AE AE А Әрін рі ІН ЖЕН. 

8988 ИІ как AINT 81(2) ЖХЖМ как ПИН (0, 
ЖІП когда ЖЕНЕ ЧЕМ, ЛІ как (ӘНІН AE E Ah В: E — ЭК BE 4J 
(В ‚как ЙОЛА Я когда НИ „ЛЬ 12096 ХАЙ (ЧЕ — Ж Я А как ЖЖ 
HWEL ЧЕМ когда LWR, t AAR ER ЕН ЗЕ Е 
ERRAR Ш Как последний раз виделись, цвела ты как Makon 
цвет, в теперь гляди-ка, какая стала! (М.-Печ.), 08 в-Жжат 
B, HRAB А В ГАИ НЫ < ЖЕГЕ 
МЕ ЖИ UEFE Ш А у меня, надо тобе сказать, закон: 
как лошадей нет, я не снимаю шубы и отправляюсь к смотрителю в комна- 
ту (Л.Толет.). [НЙ Во ЕЖА ЖА ИМ ЕЮ О, да 
АИЖК, IMA AEH всякий раз —ЖИ E F BEK 
Я. MERMA как EARR Ah ЮЛЕ E КИН НЕЙ ЛЕ РС Ko- 
raas ШІ Слуга, поскакавший за пим, воротился, как ещё сидели за столом 
(Пушк.). СКАЯ А, МОЮ ЛЖЕТ.) 

RRR HKE, М АС АВИ Е С АЯ o Ш Скажи 
старосте, чтобы дожидался. Как отопью чай ‚позову (С.-Щ.). (ЖЕНЕ, 
ОЖ. ЕНЬО как ЖЕ ER EREA 
"ОМОЧ Ж", ІП как начнёт становиться голодно и холодно, — можно 
податься назад — на старую родину (Бианки). [ — #7 Uk WE М, ШІНГІЕ 
E RHA RAE | КЕЖЯМЖЖИШ, как Ы когда ЗЕ EA 
KA ИГ, RRE когда MEAE ЕЖЕ 
ШЖК ЧЕЛ” ЖЖ 1) а ЕА 
ЯВАНИЖ, НТ как только. А сейчас, как глаза закрою, Вижу 
только родительский дом (Есен.). [RIER — ИИИ, 37 AA A М 
RARR] Она, как увидела его, тотчас же и влюбилась (Дост, ) . [№ 
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— ИНЬ ак зо брони T o ЕВА ЗЕЯ ЕГІН сейчас, тотчас — 
КИТ РОИ; 2) как ЖЕГИЗНННІМІН Е ЖА YERE, ЧР с тех пор 
како ШІ Как родился, никто по отчеству не называл (Андр.). (Ж-Е 
K MEALA НЕ. ЕЙ как REF когда, ЕНГ ӘЛ ERN A 
У до того как, прежде чем. ШІ Как идти мне сюда, я y себя в спальне 
помолилась, на всякий случай (А. Ост.). (ЖІ АИ, ЖЕН СРЗ НА 
HT- MUE] 

FE как ASH PE A , ИЯ — ЖЖ ДУ, МА ETEA H E URAR 8), 
AMRA EEFE ZN ЗИ ЯГА ИА; 1) ЧЕ 
MAREE ог ние ЖИЕ ЖЕ, EA NAI] так: Как полная луна, 
так он заснуть не мог (Л. Толст.). ГЕНІН, WURR]; 2) E 
АЈАКСА А АВ БЕЗІНІҢ, ВП Вот уже восьмой день, как 
начались гастроли (В. Драгунский). ВФ как ВЕ ВОИ с тех пор како 
ЖЕТЕГІНЕН как kiif ЖЕНЕ Великия в ЕК 
ІНЕ. Ш А я уже два Оня как приехал (К. Коровин). [PIRE 5 
ЖКТ.) 

8989 FH пока ӘУЕН СЗ) 39 ЗЕ НАЯ пока IE 
ХАН (покамест (IH), покуда (48), покудова (|8), доколь (IE), no- 
коль СІНУ „ВН ЕДЕН ЛАЕК ВА Ж. ЗЕ уч Ауу АИС ДА РНН 
КУЕРА и ня Ран, РАО ЕВЕ АЈА ЗДАНИЕ ЗА, ЖЕ, дж 
НЯ ИТО, ЗТ ОТЕ ЕДА 
тж 

ШЫ АЕА же, PAE (Е ВНИИ вж а ЖЖ 
МАЛИНА Г пока ЗЕ ЕЙ ВОРНННИНЕ Е > ЗМЕИ 
ЯНАУЛ EREEREER. Нежнейшая улыбка не сходит с ли- 
ца старика всё время, пока он вспоминает о внучке (Л. Пантелеев). [24 
АН, ОЕ НЕЧЕ ЕЛ ЯС НУК всё время — AIA 
FERRA E EMER, MEREKA Ш Пока мать 
готовила пирог, Петрушка посадил в печь ... чугун co mamn (Плат. ). 
СОНАР ЕАН: ЕР E ІН СЕЗІ Т Е Ну Я 
МЕДИНЕ ВАЈАР ВЕ AH когда МОЖЕ Eo 

ЗЕМ, EMAAR EENE, ARER EER (8 Ы 
когда КИНАН Е, В А ЖІНІ:1) korna В, ВЕ ВАЗЫ ЗЕ 
ИНК REEM Z ер. ЯТ пока НЕН БЕ. BEHEE: Қоғда/Пока 
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приехали пожарные, пламя удалось потушить. 4143 когда № ХЖ “ЕЙ 
ЖИ”, пока "Е ВИ"; 2) Я] когда ВАР , Е ЖЕ АЯ МИЕ 
5-жанян Ж-Е ай, ЕЖЕ В, — № , "Е 
MEE (PURK) I ERR” (АНЕ) ЖКУ, {1 пока 
приехали — № JA 4 P , MUIR DURER GE Е ВАН ЕВ О НЕ 
B$ ЛЕЕ №, ШЖЯ “к тому моменту как” “за то время пока" ЯН. 
ЖХ, ЖАЙ ЕИНИНХХЬЯНХЯЖИЕРЫКЯЯ. Ш Пони- 
маешь, покуда. нашла автомобиль, примочила ноги (А. Н.Толст.). (ЖІ 
И ЕЖЕ, ВМ Г. | Подежурю на улице, пока соберутся 
(Фад.). [ВЕ ЕЯ, GKR E ЖЕНИЯ T 
астаса ара сатта аа НК ФУ ВУ ЧЕ Я „В О Е PE 
ЯЕ AA Ў. М Прошло несколько дней, пока я в чём-то разобрался 
(Триф.). [ETILE ЗЕН Инт ВЖЕ Ж, пока не № 
ХНИ, ЯЖЖЕЯ МИДИ, ТО Г МІНЕ С, 8991), 

У когда 14 6) — Ж, АІ пока ВЕ ОВ Ж 5 Е 2" 
О ЯО ЗИ ЗО А ЕЧ Е ЭРСЕ Е Ж WAM E A E 
ЖБИ Я RERE, Е Ro Пока несёшь до дома, Ko- 
локольчики сникнут „словно детские воздушные шарики из которых утека- 
ет воздух (Солоух.). (ФЕН Ен, Д, ЮА Л, 
Е ТЖ ЕР АШ Тж ЖЕН Ж, 
ШІ Пока шла позиционная война, мы с монм будущим тестем изредка 
встречались (А. Крон.) [4 FF № Е №, PAI IE AR K Л 
шш.) 

8990 ЛІ до того как, перед тем как, прежде чем (раныпе чем) 98$ 
но) FENIR Atte ЕНЕВО ЖЫН AY PEAR + AA A T ЖЕ у 
KARBA KEA HI W кн JEE K анын Ен, Ша 
RRRA Ш ОРЗ, Ш По слухам до того как сделаться кор- 
респондентом промышленной американской печати, гость был крупным ин- 
женером (Леон.). [48% ‚Е ЛЕМ Я Ж Тонна ет, ж-ш 
KLEM] Перед тем как растаять речке, к нам приехала тетушка Mena- 
гея Дмитриевна (Леск. ). [77 FF k ЕНЕ НЕЕ Ще ЕЖЕН ШІ ЖІ 
запижт.) 

до того как Я 26.26% За ЗЕ ЧИ Е ЕА ПО. ЕН, T fit 
ВЪН З 82 задолго, не задолго, непосредственно % Я ЖН ОВА РИ 
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ЖӨНІН НС. Бетюк отбыл в Москву поездом за сутки до того, как Cep- 
пилни прилетел сменить его (Симон); CE E: SEZER A He МС З Е АЫ Ni 
-КИЖЕКИЖИТ. TER ещеуже ЗА СНЖЕ 
№. Помню, что ещё до того как начал бриться, подстригал усы ножница- 
ми (Олеша). ПЕНЕН + 2 бр М НИ ЧЕ.) 

перед тем как WAR РА УМЕЕ Е АЕ ВЕ ЕНЕ 416. ЖІК 
ЖИ Е Ж № А ЙЕ. непосредственно, как раз, в последнюю минуту — 
ЖӨНІН. Он выскочил из дома в самый последний момент перед тем, ‘как 
обрушилась крыша (В. Ильенков. ) [di Е ЖЕТИ ЧИЯ W AY ДА кс — МВ ИН, 
ТИТ. ЖЕ ГОД аплоть Ш.Е до того как # Жо 

прежде чем (раньше чем ЖЗ ИН 89 прежде нежели) Ж ВЗРИВ 
шаа у АА по НО АКС о СВО ТЕ ГЕН В 
ЖЖ, № Прошёл по крайней мере месяц, прежде чем naua- 
лись неприятности (Катаев). (Е 3} T — A J, Н жі Ж 
14.1 прежде чем ЖЕНЕ „ПИ. до того как, перед тем как 19 |4 
АЯ. Ш Прежде чем выступать в большой м незнакомой аудитория; мне 
надо было поговорить с самим собой (А. Крон). (ХЕ KE tE КИ 
ИМ, ВАНИЛЬ, НЕРЖ, прежде чем HEER 
ЯМ У ПЕ И НЕ E RE E E p № 
И успеть № 1 8) ФЕ ЖЖ. Ш Зонтик выскользнул из её рук. Она 
поспешно поймала’ его, прежде чем он упал на дорожку (Тург). [4 Ман 
ПОИНИ ТЕЖ Е АНЫ > МОЕ КЕЕ, ] Но какие это чут- 
кие птицы! Каждый раз они улетают, прежде чем я успею подойтн к ним 
и пустить стрелу (И. Арамилов). [92А L 0 За МОЩИ: АРИС Е Әр E а 
қалама” o]; 2) HE REIR А, BE DA АТ ЕЕ ОТТІ 
ВНИИ. М Однако, прежде чем осуждать Третьяковского, надо всё-таки. 
вспомнить ту ужасную школу жизни, которую ему пришлось пройти, то 
положение шута , которым оп всю жизнь: состоял’ (А. Луначарский). [4% 
ШЕ Е ТАИ Е h E E R ET е 
аа ана ОРТА ТЕЛЕН АЗИ В ЗЕ Я 
ТАГТ ОЕ 5, Ш Надо самому чтото знать, прежде чем учить дру- 
гих (Триф. ). СЕЛ 20 С НРА.) Прежде чем турист по- 
лучит разрешение сойти ма берег этого райского острова, он обязан предъя- 
вить оплаченный обратный билет (JI: Горлина). [EMA Е Е — 
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А Е, AR E часа 

8991 Л! пока не №4143 (5) nora не № ГЕЙ ЗЕК до тех пор 
пока не ЗН ВИ ЗЕ AI МАЕ. Е AE ОНИ ЖЕЖ ЕН, EL 
ВИ СРНА ТАО ТА Ж. пока не ШЕЛІ EA W Ж ІЛ ІМ ЗЕЕ ЗЕ 
НЕВЕ ЕНІ. не ЖЕЖ, TECI пока 22, ВЪВ ВИ ВОЛЯ ТЕ 
тент Ж, ЕЕ Е ЕАУ 
ER AA REIR ГЕ ДЕ IAT y Кк-виЖниВАжааК, нЕ 
ЈЕ 5Е ЖЖ. Ш Серлце любит до тех пор, пока не истратит своих сил 
(Гонч.), о-в ‚ВИЙ НЫЕ A Ik o Они свернули в сторону и шли 
всё по скошенному лугу noxa не вышли на дорогу. [ 46 {1 i 9220—96, 
FE BRI ВУ СН Ее ЖЕ T i VATA A AB Л ЕЛДЕ, ШІ ні 9110114 У 
WIED ЖЫН ЕЕЕ ЧН У ЗЕЕ ‚Мы помолчалц , пока нх силузты 
не поглотились темнотой ночи (Купр. ). СЯ СИК 7 — H SY RB TE ВА 
ТП 4.1 Сел он за чай надолго, лока весь самовар не выпил (При- 
‘шв, ). вв Е ЖК вик АС ЗАНЕ ЖЕ Б 135 РБ АВИ Ж БА , 
ЕЛИ — ЖМИ МА. Ш Игра длилась до тех пор, пока все 
костяшки не переходили в одни руки (Купр.). [1% — ЗАТ A A A 
МЕ Я — 1 Л 00 2 18.) Дом пустовал, пока не наезжали из города 
(Триф). [EEA AtA Мика м-н 1 

8992 ЛІ как вдруг ІМ 14 (6) суб е ие ети АОВ], 
ЖЕН ИН ЖОРА ЖЖ И НВ, вдруг бО АЯ Е как 
Б. как вдруг В 8) ЖӘЕ ЕЕ. МИЯ Ж-Е 
№. МН — AEE ВИКИ ІМ. Однажды утром сидел он в своём ка- 
бинете, как вдруг услышал громкое приветствие на фрунцузском языке 
(Пушк:) (Э Е Ен, яка НК ИН ЩЕ 
па е НЕ 9 88 ДЕІН, W Уже начинаю засыпать, как 
вдруг раздаётся телефонный звонок. [PARIE НЕ „Ла ні T a KEA Ја 
МАЯ ВИА ЕЕ CAE HEAS е) ИГИТ Е ЗЕЕ И Они 
поворачнвались, чтобы идти назад ‚как вдруг услыхали уже не громкий rO- 
вор, а крик (Л. Толст.) CARATE E ЯНА Зе КО D AY E ЖЖ 
ЖИ, Мм, ОН жм О А ЗЕЛ Е, МОЩИ АЗ НЕА Ме ET 
НОЖ. Я, ЕЖЕ EARME, M Француз что-то хотел cka- 
зать, как вдруг нал самою головой их низко и страшно просвистело ядро 
(Л. Toner): ЕЛЕНА, ЗАВЕСИ ЕПИР 
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Вита ЗЕНИТ АНДА было ПИНК ХР ЖЖЖ. Ш Я ве- 
лел было поскорее закладывать лошадей, как вдруг поднялась ужасная ме- 
тель (Пушк.). ГАЛЕ ИНЕ, ЖЕТЕМ.) 

$993 Мі после того как МІН 4) (7) 42 XE М после того как 
ЯМ ЕЯ Е ЧЕ А A 2.85, PT ТЕ АЕ ЕА Е тотчас, 
через год ЗАЯС „РА ЖЕЛ АИ ЗЕ ВЕТО ИНО ВАС О ЗН о #0 Через четверть va- 
са после того, как она покинула меня, ко мне в окно постучали (Byar. ). 
CHEM N FER a ph ZIE AE A AER E ЕЕ ЕЕХИШИЖ КИ 
HEL: П) ЖХ, Ш После того как построили новый цех, завод уве- 
личит выпуск продукции (таз.). [И Е ВЕ а, L Еу]: 2) 
ЗЕР Х.Ш И самым тяжёлым, самым горьким для Мечика было чувст- 
вовать себя одиноким после того,как и его кровь осталась где-то на ячмен- 
ном поле (Фад. ). (39 26 ЖИ, ЛЕ М ЕВ а зе F E ваш 
ХЕ, ARRE M]; 3) ЖИЖХ, Ш Вот зти-то места, или 
как он выразился „фрагменты, после того как я над ними еще поработаю, 
наверно, можно будет включить в сборник. (434 JL Ab, ЖЕ, 
АЭХА МЯ, REMTE, ИР ЕСА ЯР НЫ ЗАРЯ 
ТОЕ o 

8994 Ji с тех пор как ЙОРУ) (8) ҸЕ He тех пор как th 
ЕЛАТЕ ЈА ВОЛЕ ГАИ после того как КВ, Ш Уже более трёх часов 
протекло с тех пор, как я присоединился к мальчикам (Тург.). [24h 
PAME- BEHEE T oR AEAT ARR, Ис 
тех пор KRESE AE ЛЬ, ӨНЕ КАМНИ ПО А 2, ІН ЗА ВЕ EN D 1 
ах павявойинашев Е: ВЕ с тех пор... до сих nopo 
S aA A AA ЕАО DAAD HIU ЕМДЕ SE, ХА E ЗЕ A BE A ES, A H АНЯ 
ЖЖ. П С тех пор, как мы зивем друг друга, ты ничего мне не 
дал, кроме страданий (Лерм.). [ЗЫ Ж, А 13% 
ШАЯ ЛЕ Л: с того момента как началось н продолжается наше 
знакомство» JAA ti P DA SE I ЖК RE AE В „ЗОРА И SE ВАН ИН Е е ЗЕЕ 
ГГТ АЕ ЮИ ИМЕНИЕ СНЯТ). № Я делал, что 
хотел, особенно с тех пор, как расстался с последним монм гувернёром-фра- 
нцузом (Тург.). ГЕРА А Р R Е Е а А и 
ПАРЕ ЈН АЕ АЈ ЗИ ЗЛИ ЕМ Е ВЕ, 
ЮННЕМ, Ш Письмо моё скучно, потому что с тех пор как я сделался 
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историческим лицом для сплетннц С.-Петербурга, я глупею и старею не 
неделями, а часами (Пушк.). [89 № fA EW ‚9 НА ЖЕНЕ 
ВИ Ло ВЛ Ц ЖИ 
— А — ЛЕ кв АЛЫЕ РЖ ЕЕЕ ЗЕ ЯНА 
FA ILZE Қа с АН, ЗЕ Л.А), ЕЕ МЕНЕ 
РАСА Е ЛИЕ Е), A A A G Bh Е ДЛО ЕТЕ 
ЗЕ И ЖЕ | ЕЕ (— ЖЕЛИ АЗЕ кн) Е ИЖ 
ХРЕН Е В Ж ИМ ЖІ355- (до сих пор) МК Ж; Незарастающий 
след, оказывается ‚ остался тут с тех пор. как Пётр, собрав народ с трёх 
губерний, волоком тащил по лесам свои корабли на шведов (Пришв. ). 
[АА ЕЖУ ЖЕНИ УНИИ 
В, ҚАЛЕН ЖЕ ЖЖ, ВАШ остался A7 MIR HHA ПР E М 
ЖЕ. ХШ С тех пор, как в одном из таких домов новой гавани жил Ханс 
Кристиан Андерсен, в этих кварталах селятся люди искусства, обладаю- 
іне некоторым достатком (Г. Фиш). (A I Жо E ЗИ е 4 В И ЖЕ 
— AR PERI D NE DI F E TE ОЖ, — ИЯ ВНА К ЛЕА 
EE o JE ERE FO A t ХИВ В ЗЕ в, E Е Г 
ЛЖ. 

В с тех пор как ЖАНЕ , E LA РА А ИН Ж 55 ЗЕ. 
Е О ХЫ, а КОЕ 
МУ А, ТӘТИ БІЛ ЖЖМ ЕМ.” С тех пор как опа уезжала из 
города , она оставляла ключи соседям. 2) А б) Ф ЕВ: * С тех пор как 
она уедет из города „она оставит ключи соседям. #-- 77 Ш, А после того 
как ВП буа, ЯЕ М 6) h МІЗДЕ, ЖЕ о НЕ ЕЕН с 
тех пор ЙО Жу , РАТА ЛЕЛЕ Ж ЙО. Ш С тех пор как он живёт в no- 
вом доме,мы ни разу не встретились. 3 НІ ЖЕЛІ после того как Ж T o 

Я] с тех пор ВУ ВУ 88736: Т) 6 ЗЕ, ЕК АРАА 
0 4 3% Е ЛЕНИ. M С тех пор, как он лишился возможности читать 
газеты, к его койке провели наушники радиотрансляции (Полев.). (АМ. 
ВЕХЕНЕЛ AMERRE Тотса она.) DERRER, 
ЖЗ А ВЖЕ МІН ІН 64%, Б ЖЕНЕ РГ Е 084. Ш Вы ужасно 
переменились с тех пор, как я вас не видел (Лерм.). [ А JA F0 f8 BE W Ш 
ж. жит.) 

8995 НІ как только ЖИВ ХАК (9) ӨЗЕН 
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MRR „ИРИ ЗИ 2: РТВ АРА МӘНІН В Ко KRAE Y 
НПО АЯ только ВВ Е 18): как только, лишь только, только 
лишь, чуть только, только что; 2) ЩИТ еда, чуть 0 ВЕНЕ; 3) 
MEREKARA едва 86 чуть ЖИ 191 ЛЕ ШІН 
ЖЕҢ как скоро: А ЗЕ] ІІ то,так и WE как (ШІЛТЕН БІЗ 
DERK и) ШІ ЗЗА H ХА ( ЕНЕ (СІН как только, как скоро Ж 
ҢЫЗ как 856). SPAH ИЕНЕЙИІМ, М.Е ЗЕ ТЫ ІН“ 
MER AELE BE Е ЕН мгновенно, тотчас, сейчас же, 
сразу же, уже ИИ, Ш Ты чуть вошёл, я в миг узнала, Вся’ обомлела, 
запылала (Tyn. ). [ЕЖЕЛИ ЯЕ ТСС о) 
ПЕНЕН ЕЗІНЕ ІЗІН успеть» 0 Только-только мы успели 
притаиться за кустами, как внизу показалось сразу пятеро всадников (Гай- 
дар). [RAIRE ВЕЧЕ АА s та ЖАН (74-845. 

ЕР ВЕХИ ИНЕТЕ МАНЯ: АЈ Н Ж акне, 
ЗЕ, АИ ЗЕ НУЛИ АО НУК „ИРА, А ЕЙ АИ ҰҚ ЗА (ДІНІ Е 
Тр АС) ВЕНУ ЕЕ ХО A RENAA Лишь только 
он входил в оркестр, оркестрантъг, встав со свонх мест; шумно приветство- 
вали его (Н. Черкасов). [SUBE (0—3 «10, AF BA A DA делу A PE ні 
СЕ. | Как только поблизости появляется Bpan; пингвины включают сигна. 
лизацию и выскакивают из воды (В. Санин). СЗХ И-НИ А.В А 
Hia BAARIA ZK ELINE Hho 152) БР МАЯ ЗЕЛ ВАН АА Зе в ЕЧ, ҢІ 
ЖОН БЕВ) т АСЕ АНЕ Дебел ЕЭК з т Л НЕА 
MRAR, ШІ Как только выклюяутся ‘из яйца, сейчас вскочат на 
ножки (Бианки). ГӘН ЕЙІН, AUMERE Зу ИВ 19770.) 3) Моос, 
КАА А АЭ, ОЗ ЕА ТЕА О RE, ЕЛИ ЕЛА, ШІ Ключ 
вы еще прошлый раз в двери оставили. Только вы уехали гляжу — торчит 
в скважине (Б. Рахманов), [ДУБАЕ EEEE НЕ, 
— №, ЛЕР Е) Они [крабы] с неимоверно быстротою исчезали 
в каменъях, чуть лишь тронешь их (Ганч. ). СІРА, ТАВ Е 
DRETT МЕН, ЕЕЕ f BEA Ht, ASET PELEA а АН Е 
ESERE ЗН: ЗАГ ВЕ НДЕН после того как уе 

ARAA НЕА Е, А ЕН ЖЕ НИЕ. 
FEF LAR НУ МЕНЕЕ BR FE ЛЕНЫ S Нула ла EZ 1 9 Е, ШІ Как только 
векрылась Нева, над ней показались чайки (Бианки). Ji IE ЛАКЕ ле 
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“ERREG УМЕ, Ш Чуть солнце, — под окном уж вызванивает весё- 
лая синица (Бианки). ЗА Дек ИР“ Ж 17—38], Э лі 
НИИ с се а (ав она Е ЕД 
НЕХ, ЖИ ИНЖЕНЕР 
М вдруг. ШІ Только принялся за обед... „вдруг шорох шагов по снегу 
(Бианки). DANSENS ee, ИК БНР ИЖ — 
кана HA ERREA, Жане, ш 
Только заведёт глаза ‚а ветерок заюлит, заюлит в прореху и опять ‘разбудит 
СЛеск.) 0 — МВ, УЧАСТ НК „в A MEAE, UEA FENE o] 

5996 ЈН вто время как №810) FEAA Eh 4 Е H W M M Бу 
ВЕ Я ЖАНЫН ЖІ ЖЕН ӘРЕ (ЖӨНІМ Жо W В то время как я 
познакомился с ним, ему было уже лет тридцать (С.-Щ). [HR ЗВ 
В Е Е З Уза е то ву. E ЗЕ ЛТЗ ШЕЛ когда, пока 0) 
MADEM o Нм А ИРА (00 $ 1031) 2 Ak AEN TE ЗЕ 
Ў] в то время как PY EA НИ Bp- A РИА ВИЗЕ В в то время, ЖІГІНЕ 
МАМ; ЛОМ AI ВЯ Я М3 ВЕ свмое ещё, как раз,имон- 
по. Ш Я спросил 06 этом деда как раз в то время, как бн замахнулся было 
вторым валенком (Триш, ). Г (9149 455 0) TE Л Е Я 
ТР 13541591918 Е АНЗ ВЕ ЯТ когда WERA в то время MAE 
За НЕ. Ш Он познакомился с Леночкой в то время, когда им не исполни- 
лось еще и по одиннадцати лет (Купр. ). САБЗА Е, Л И 
М, Е в то время как, в то время когда 4048, Ж ПГЗ ШЕ 
ЗОЛ Е ЖИВ : в тот миг как (когда), в тот час как (когда), в тот 
день как (когдв) 89,1% И в тот момент как (когда) ЖЖМ 
ЖОЗЕ ЕЯ, МУ момент ЖЗ. 

8997 ЛЕНТ Т 840-ДЕН З Ж ЕНЕ Н 
АЕ Н ЖЕЖ ЕЖ, EE EREA 
МНЕ, ЛА ЕДНИ как чтобы: 1) как IÈ чтобы ЖИ 
Жана WAERM ЕВ не успел... как; не проходила дия 
2:2 чтобы не AYAH 06:20 ЕЖЕН ДИН E BT ЖЕ НЕЯ; 
БЕЗ ака ент ВР Р НР B DEE E ТҮЗ 
ОМ. А ЕВЕ И, ВЖЕ п-в 
Эе ЕИ О EWIE M M EE ЗЕ Е АВ РН ВРАГ о пі. 
НЛ ER A RAE (0838,3 не успел... как ПГ ФЕЯ едва успел, 
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только успел (АІЖ) ВО Е Во 

НЕ НЕ ЕТРЫ: ne КЕМ как ЖЗ не Ж 
ЗЕМ чтобы не Ж. В ХЖ Р РНН 

$998 Б не успел... как АЗК ВУ ІМ то (11) MARRE 
ЖЕНИХ A A BEA IR FUA AR 1 A ТАТ АК, ШІН Е-Е 
ШУМ. не успел 3X — В ОЕ ЗН ДВР, EMERE 
PLIN IE, ЖӘН ІНІ BE EA E o успеть — AAR HI FE R pk it 2, Ка 
Но не успел я этого сделать, как уже стал раскаиваться (.Л.Толст.). [3% 
жакени O E VE M o 1 ЛЕ ШЕ ЖЕ ник ПІЛІ ЖЕ, 
ЖАР. W Они... не успевали протянуть руку,как в ней уже оказы- 
вались монтекристо — уже заряжённые монтекристо (Олеша). [4$ 34481 
НИШУ Иня АП E hy A e—a E ЕА ТАКАО Е С M 
ке KFN Hk Е И K REAR А hy Ah Е. И не успевает он 
подойти туда, крашенный масляными красками тяжёлый занавес, раскры- 
ваясь,падает вниз и закрывает сцену (В. Беляев), [4836 7 3296 Л, , А 
ПИЯ ТАЕ ЧЕ РА ЈИЕ ЕЖ, шажки 
Ж МАИК, L 5) Ж Е. Не успеешь бултыхнуть в постель» 
как уже спишь (Чех. ). [H] — Bii W PE, Жам. 1 N о прав Я] 
WUER: Не успел бы ты десяти просчитать, как он у тебя и с глаз долой 
(А.К.Толст,). ГЕЙ ЖЕМЕ ‚46% МА ИЖЕ НЕ T JYE как 94 
ЖЕ ЭРУ ВИ Вернёшься с работы, не успеешь раздеться, а он 
сразу прыг на колени (ТІ. Проскурин). [— F BE, MK ВИ 3:2 fh ak E 
ЭЛЕЕ Е. 

МЕРИОТ Н НЕМИ Е, не успеть В ДНЕ, ЖЕ 
Я Х ‚не успел = едва успел, E — И Е ИВ ВИ — ЗИ НН ТЕ 
9 ЖЯ Е, не успеть НЕЕ ИЖ, ВМ 
-нанажия. КІМНІН ГЕ ААК ЕТ X, ЦИШИ 
ТЖЕ ЕНЕ ЕЕЕ”, АЕ ЕЛЕ 
ЖИ” Пя ДД ЗЕ АА НЕ", ЖЫ, ЕЕЕ. Ж 
ПИО Е ЕТ СФ Е Ж, Не успела отправить на почту тебе 
письмо, как получила телеграмму (М. Чехова). Ш- 4) ВЕ ВТ НА #6 99: 
ЗЕЕ ЖӘ КІН”. КК, МИЯ 
ЯГ Я ещё GER n (WE), не успел ЖХ. Ш Он 
не успел ещё одеться, как кельнер доложил ему о приходе двух господ 


у я #9 749 
(Тург.). СИЯ М УЖ НЕ ТТН Е] Не успел я na- 
писать H четверти страницы, как нз большого дома вышел Гайдар и прошёл 
мимо моего окна с совершенно ‘независимым и равнодушным видом 
(Пвуст.). [REEERE AMAZT, ВАЖЕН ИЖ 
ТЕРЕТНА ТЕМ.) 

ПЯ 5 не успел Е JH № Е ахнуть, моргнуть, оглянуться, рот pac- 
крыть, дух перевести, слово проронить ІШІН, ДІВИ — 2} ОА Ж aE 
PEN RR MEF P p f A BA — ЖМЖ НВ ИЕ A ЭЕ 
ВМ 87/5, Чихнуть не успеете, вернусь (В. Шишк. ). [3E TA  № 
ВИКИ RERIK. ] 

8999 Ж ие прошло n недели, как WE Кул 89 В 0940 (12) 44% 
IR IR FE CE JES AO MENA EAR ИІНІ (НІ A AAEE, кажа o E AR EE AG E 
Xo MANA ет (ТИР не, Ш не прошла и неделя... как, не 
проспал (я) н масу... како ЖЯ у) не ӨТІНДЕ РЕ Е ХС And 
ИИ еше ЖТА w P АИ) Н Н О — АЗЕ КЕ АК Ш Часу ещё не 
протекла, как явился к Литвинову кельнер (Тург.). [ERR — 1-04, 
ЕЗЕК НУ ХИЖИ.) Мы не проехалн ещё и четверти дороги, как 
вдруг я услышал за собой крик (Дост. ). ИПК ВЕ FE 2 — И, 
RAMUAN А ОТЕ ММ, неш ПЕЕЛЕ, чащин 
ПОВЕО СЗ НЕ ҘЕ, 2- какой-нибудь, А ВН ВЯ № — И ЗЕ З ИЕ Ш 
не прошло какого-нибудь года = прошёл всего лишь год ((434-%Е), не 
прошло каких-нибудь пяти минут = прошло всего лишь пять минут [4154 
ТЕ], О ЕГ ЕЛЕЕ ЧА ИИ, Ш не EEEL W Не 
прошло недели, как утром вспыхнул пожар на Бронной, против дома ,тде я 
жил(Горьк, ). [3 T K — J, — RAL Т ӨНЕ а A E 
KJ не HRR AKL НЕ", не AY Е ЕЕ МВ В 4 
A FA На АА EEIN o 

ЖЕ как ВОИ ЕНЕВ ЗЕ Е а Жи, Ш Не прошло emë n 
двух месяцев, а мой Алексей был влюблён уже без памяти (Пушк.). Г 
ВЛ панияя ки иж, АЖ. И вот не прошло 
какого-нибудь часу, и оп, всеми болями своего сердца ,слышал и ‘знал, что 
он ненавидит Пселдонимова (Дост.). [Ràt T — “Л, 4105-60 
ЕР ЕВА ЗЫ» EE E НОЕ ри ВИИ 
м. 
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81000 # не... как WEHR) БИА, 
ЗОНА не МИНА М, ела ЛЕ ЖИЕ Ji — ИРЕ а. 
ШІН ЕАК Э. МНЯ еше... уже ИЗ Н ВУНЕ НАИ. 
ВАН ЯМИ. 40 Ещё солице не закатилось, как уже все было готово (В. 
Шишк. ). LAERA , пр С ВИЕ КЕТ о) как ЕЕ Г 
IIFA EA], И Ребёнок еще не научился говорить, а его чистый слух 
уже ловит журчание бабушкиных сказок (Л. Успенский). EJLER A 
BEW , PIA ВО ОЛИ Е ІСІГІН 

$1001 #8 не проходит дня, чтобы не PRICHA AYNI I в (14) За Ну 
RIRA ULN, AE не, АПАКЕ ГЛЕ К, РАТЕ УА 
АЛЕНЕ ВО ЈАЗА не проходит (не проходило) #0. 
нет (не было, не бывало) ЖОЖ, PEM ERNI BEA A = Вее, ај 
ИИ не 8/4 чтобы ЗЕ EA PREDNE ШІ Не проходит обеда и 
чая чтобы вы не поднимали шума (Чех. ) [REA — ив, ИКИ 
ТИДЕ) Ещё не бывало дия, чтобы мы не встретились (Kern: ); ИВЕ 
КГИ WT ТАГАЕВА С Е RER ВА 
БРЕСТ AA ЕН ДЕА ЈЕВР Та] ЗА КА, UAR EA С А А АЕ 
EAEAN A MI E М ВЕТО АЈБ ЗАНЕ НИНЕ 
ЗИ. каждый день мы встречались. 


6. ЖМЖ] 


$1002 РАМ ЮЖН ЖА AAE рер де АИ, 
АМЕР ЗЫ A МНН ЖАНА УВЫ ЖЕНИ, 
ЗЕ НЫ Е а ЕИ И 
И ВИ. ЗА Хоа (Е В аир Нове не FEEN 
KR ИУ ЈА МИРНЫЙ, ЗЕРНЕ Д рат 
од ИА [е] Әу ЕН Тт SE ЬИР НЕ Е 
Е ЗЕН З чье > 

ПОЕНЕ 4 ЕС $ 1004— 5 1007) а 3 
25 $ 1009— $1011), ЖФ А Ж ($ 1013— 51016), RR KLA 
ЖЭ Ж (81018— $ 1020) Ж Ж. MFE ETN 
ж. 
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ЖЕНКЕ А 


$1003 ЖР Е Ж Е а ЕЕ Е 
ЕА D A SUF 8) ІЛЕ Е ЗЕЕ 
МІ (обратная обусловленность) Mi, А W 20 4E 10944 А ГЕН F E 
A H(I E 1007), 32A BE A ХЕ АС А ЕРО НИЕ ВЕКЕ 
Ж. MBETI MEAE ОСА) ОО СИРА 3132) НЕ не 
СЭВ ГВ), а К A A Е АЈ На 
ИЖ, ФИО RA ER ЖП E k СЕ 
НС (НИН Ж. ЭХА, BE A H IE MED Е) t T fe ЕАО, И 
BBE CL A A ал R DE Че Г EA питаанженаиа 
EMBRUMA o REA h, ко ф FE М ЖЖ FE 3 123 
FAAM ДЕ o ЖҮРМ A Ai LATE ТАНА Я: — Н ET ЕМЕ Е 
RR MLE R EMAA ERE H S A MERE HT E ERR 
юехиви EASKE E E R E e ER R, метли 
ходене ESER 

$1004 ЛЖИ жк На СТ) ЮЖ осли бы, когда 
бы (ИТТЕ ВЕНА), коли бы, кабы, как бы, ежели бы (WIAA ПІ 
ПФ, ‚МГЛА ВНР КТИ 6.2 ) Д № диви бы, добро бы (Н FAG 
М, АУ a ro ЖИ.) ЕР бы УДВОИ Нощ Е Ж, т 
EARME Ш Как бы нас с бабкой вовсе в покое оставили, так 
лучше было бы (Купр. ). С F ЖАТА Ж жн ар, ІНІҢ E Ap e a] 
ЗЕ АНА) А МИНИН И, Ш Ты и пятьсот рублей стоишь, кабы Te- 
бя можно было в солдаты продать (А.Остр. ). [HEEE СЛ К ЗЕ A 24 ве 86) 
Я, Е РИ Ре вр ба ЗЕ рО E S ДАШ САҒ Ж A p ЗХ 83: 
IEA ЕЕЗ Е ЕЕЕ] 
Ho бы EMA 9 — А Э если 2/9, ЯҒ ИЕЛЕН Е 58 
ОТИУ ЕЯ Н 90. W Наука требует от человека всей его жизни. И если 
у вас было бы две жизни, то и их не хватило бы вам (И. Павлов). (Ф| 
ОК ЛАН ВАЕ йт. пикпя тие Р 98 2] Если 
бы стекла было на земле так же мало, как алмазов, и, наоборот, если бы 
алмазов было бы так же много как стекла, то, конечно, стекло бы цени- 


лось на вес золота (Пауст.). САШЕ Е УЖ НЕЕ», е, 
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лаларда , IARA A ааа Ah, E i p T A елігі 
(корреляты) то, так, тогда» 

ЖҮННЕН 0, М ЖЕМІ Е ЖЕ, È ВЕ ОНИЕ АЩ F 
винт, АПИ РЕ Е, ЗЕЕ Е ЕН ТЖ, 
ЖӘНЕ 90 во 87 Б, Ш ге Не ЕТТІМ ЖӘЕ о T ФА де А ПО ЗЕ К 
ЖП) ТВ, ИНЖ: Если бы мне ранее сказал кто-нибудь, что я 
встречу здесь этих людей, то я бы расхохотался (Чех. ). [an S ШИЕЛІ 
ди ОНЕ ПЗ ЗЕ Л. Вени. (МЕ); Если бы я была 
счастлива, могла ли бы я говорить с вами так, как я теперь говорю 
(Тур) ПЖ SR HA, AE ME AR ХЕ И MG 7] СЕК): Если бы мы 
через месяц закончили работу, можно было бы подумать об отпуске. (ЗЕ Ж. 
ЯПА Е, TUGBA] (НК). 2) ЕЛЕ, МИ 
#2: Если бы Петр ограничит своё призвание распространением одной евро- 
пейской науки, значение его осталось бы второстепенным (Герц, ), [ 1% ЩЕ. 
PEKRE A гір ӘНЕ ЛИКЕР, E D Ee E PE SAL D ЕТ Я 
9.) ОК) „Нет у меня гордости. Если бы была гордость я не поставил бы 
себя в такое положение (Л. Толст. ). [REA В ло ЖЖ, RE 
РЕНО AEA PAEA o (IFE); Если бы мне предложили что-нибудь 
из двух: быть трубочистом в Петербурге или быть здешним князем, то я 
взял бы место трубочиста (Чех. ). [#747 A EIR ATI ЗЕ — Е 
НЕЕ атта жаежанщинт Е ТОНЕ 
Ж) МИА FE A BLEE LAA AE ЗВО Ф ик И ОС 
ЗИ ЖЕНЕ АЗ Ж JE LA ET PAE HA з Ф Е, ПО ET ЕО ЖҰР. 
ОКЕЙ СЕЛО E F С) 2 3, пон то ЕЕ рН: Если бы 
она вышла за Симонсона, присутствие его | Нехлюдова ) становилось бы не 
нужно, и ему нужно было бы составлять новый план жизни (JI. Толст.). 
ЗЕ ЖЕ МЕ ТОС, А ИЖ ТӨНЕ, ЕАО Е, М 
Е ЕЕ 
ОУ Еч 
м." 

EMK R ВН не Е ЛЕ 8 Хо ШІ Если бы не вы- 
рубили этот лес, Чайковский подарил бы нам ещё одну симфонию 
(Пауст. ). Жи Эре A AE “I A REAR EAR, E LA AR TT K IE E E R 
ПУ ЖЖ" ЕЛ е HAIRA Л 9 0 ИН, neti EE 
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ЕВУ АО ЕЗЕР АЭС Е. Ш Если бы не случайный грузовик, 
замерзать бы мие среди снежного поля (Солоух. ). [ZEAR JE 4 8 № ЖАН 
МИХ R E UR FE TE Sh IE o а ЕЖЕ Л ВИ". 

ААР ЖЖ FEER Още RERE ER 
ЕШ. Ш Если бы мне крылья, ках птице, так я бы,кажет- 
ся „никого на свете не боялся (М-Сиб), Е ЛЕ 18 S — ЖШ 0015, R 
еже МАТ. Оахака ИНТЕ М Жіп, Г 
ЖР ВЯ МЗ ВИР о A Если бы вы сказали месяц — два назад, то я, 
пожалуй, ещё подумал бы, но теперь ... (Чех, ) [WRR WAA M 
иа дажшижи пак ЕТ — ЗАЕВ А: 
Если бы я тебя просила сделать что-нибудь неприятное, а то я тебя прошу 
съездить отдать визит (Л. Толст. ). ВОЖ КМ АВ ВИЖ ВЯ 
ааа Арк A E минах, B da IEAA A Ha BE D 
WEER Виет ATAT T o TRA ВЕ Т E ИЕ 
EMAA BEA IA ОД АВ 5 но, а то 91 99 ЖЕ 
КБ REME HEE если бы — в то (20 но) НОЩ. 
ХОЛЕ ИТ НВ. ЦЕ ООН Я добро бы — а то, диви. 
бы — в то # 3 пусть бы — а то, хоть бы — а то Ш Уж диви бы 
охотник, а то и ружья-то никогда в руки не брал (А. Остр.). ЕР 
лека УЮТ. ] Добро бы было в тору или в ночную пору, 
— а то и под гору н диём! (Крыл. ). [EEA Е Ш ЕЕ А А, ПГ 
ЖХЖКШ,ЖЖХНЖ!1 

$1005 ЛЕХЕЖИ ИЖ (2) ЭКЕ ДЕ АЯ если. ежели, (ПІ 
ЗА ИН), коли (коль) (ПИЯ f), коль скоро (ІН), буде (йг), ЖЕН 
ли... ли...ли, АЁ й в (том) случае если, при (том) условии ec- 
ли (/ что), на (тот) случай если. ХК НАЗ, Я 
НЕТ ЖҒНЕ Х. Если он вернулся из отпуска, он придёт сегодня 
на работу, В Ак ПОКАНА ИА" АЕ СЖ 
ВЮ ЖТ ЕНЕ, МН. ЖЕЛІН 
то, так, тогда % ‚Е 5 если, ежели, коли ERIE RHA Во Же то 
MAR EMEX, RERS, тогда A atip МІН Ж, так, 
тут ЖД Я РЕ ORP. EERI. буде ІЗІНЕ ЖОЖ 
ЖАҢ, ІН ІН А A ЧИ ЖЕ, АБЖ Н 8. Ш Но, буде Софья 
всё же поднимет войска по набату. — нужно уходить с потешными в Тро- 
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ише-Сергиево под защиту неприступных стен (А. Н. Toner: ). THER 
ЗЕЕ AREER EE Gh ZEB SEE ДЕНА SER ED AE MERR АУ рата 
AENA ғ, VEIENE LERIA PREP ІНІ ли... ли ММ АННЕ 
ВЕЕР. Э ЧАНЕНТ Ва НВД ЛЕН И ЖЕ ӘК КАНИ ВВ Ме 
ЧРД АРИЗ, АЕРГЕ ВЕС Вагляну ли вдаль, Barna- 
ну ли на тебя, — И в сердце свет какой-то загорится (Фет). [ ЖЕНЕ 
ДЕЛЬ, „Сер др ЖИН. АЕ АО В E DES ЖЖМ, ЕГДЕ 
гу, Ші ЕМ А EA, АА ЕЛ, ЕСТЕ р СІНЕ 
ЧЕН. Ш Выбирайте... кого угодно лишь при условни, что зтот че: 
ловек не будет лишен государственного разума (Ionox. ). [PRENA 
ДЖИНА AA AENA W] Купил (/купи, купим) торт н фрукты, на 
случай, если приедут гости: НЕВЕ ОК ЯЕ, ПЕР ЖК А) на случай 
если МЕН ВО „ПЕНЗЕ Да AEREA WESE , ОЖ ЕЕЕ. 

ШЕШЕЛЕР BERS А A) A E айка И ЖЕ У 
ПЕЛЕ ИО. Ш Если я уеду от него, он в глубине души будет 
рад (JU. Toner. ) „СОЦЫ АГЭТАВА СУ АЬ ЗЕНА ЗАН) Вы накинь- 
те пальто, если холодно. (Симон. ). [ERG „АНЕ EKK] Если она отпра- 
вила письмо, то оно уже пришло (Нилин). | МЫНА T „АЕ 
а г. иван НЕ ЗЕТЕ ЗІНІҢ. FIREAN AYRI ie ЖЕ 
PETEERE Е А. HEER: Если бы я уехал ог He- 
то, он был бы рад в глубине души, А. ШЫҢ, ЖЕ КОС. ІЗІ 
HOF BEAT W ЙК IREE, AS AEREE y ИШЕ ИВ Е, 
EPERE 405, ЖЕНЕ ЖЕНА К ЗВ. Если кто 
придёт, скажите, что я скоро вернусь (Фад. ). & FMEN нъ Зе hY 
PSAE FARR. WM Если бы она отправила 
письмо, то оно уже пришло бы 1 СЗЗ Е, MARRET MENRE, E 
Зл ARBEN" o 

INSEE AEE — ELR E F AAE A EERIE РЕЙО, 
ЗНАЕ Р SOT PENRAI ХХ ЗА B VRE H ARE НІНЕ WER E 
ERREEN, W Ciona он любил приезжать, став взрослым, 
здесь он жил после выхода в отставку, если не выезжал за границу (А. H. 
Толет. ). (МЕ); Если кто, бывало, станет ревновать её к другим, она 
начнёт смеяться над этим, как делом невозможным (Tonu. ). (244); 
Если весна ранняя, то и охота ранняя. Если весна поздняя, и охота по- 
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annas (Бианки). (MHA В хе МИН); Если нападают, надо за- 
щищатъся (Горьк. ). СЖ ВЕ Ж); Художник умирает, если повторяе- 
тея (Фед. ), (Кт). ЕЖ ІМ ЕТ Ж, бывало, ЖЕ ЛЖ (нападают) 
ВЕ НОВ (PEI {Русская грамматика) $ 3013) 8418 95% 
FERAH o 

$1006 АӨНЖЕЖІНЖІРЕ(3) EHE k S a p hy fie e 96 
уж ВЖЕ КОЖ BBEA INA ЗС, Rh A A A Ж АЕ A h ЕЕЕ 
пан. AWE О ЦЕО Е ИЕ ЕТПЕК Е, EE 
ЕРОС о ЕОР, МОН бы WATE. M 
Ведь если, положим, этой девушке да придать тысячонок двести 
приданого, из неё бы мог выйти очень, очень лакомый кусочек (Гоголь). 
ЗЕ ЕА Е З 
44.1 Но если бы её обратить в статую, она была бы статуей грации и гармо- 
нии (Гонч.) |ЖӘНЕ НЕЙ, и E ла Хо ОЕ ЕЕ За ВЕ ПО ЩЕ 1 
ШӨ REAR PME LE FI ME Е MU A 8088 % св 4-4 АЕ папата ЖЕН 
ЖЕМІН № ХУЖЕ), Ш Если изъять из классической русской литерату- 
ры милосердие и то, что мы сегодия называем (чувствительностью), она 
просто перестанет существовать (журн. ). [41 ЈАЧА 37 АТ t M З Ем 
Е ИТТИ ТВ 
ЗЕ НЕ ОДС ЗН НЕ ЖІН Жо Ш Если встать пораньше, можно 
успеть (Тендр. ) . [UN лее ас ав VEA вж 1 

TEF II AAR E R ЗА НОРА) так ЕЕ НАЕЛ. ЈА ЈГ ЧЕ Г 
ШЖҰЕЙ ХУ. Ш Говорить, так говори (говорил бы); Ехать, так едем 
(ехали бы). P 4h 4 10) ACA VE), MEAT A ЕЛІ, ЖІ", “меш 
Ж” WA h АГИ Ж E Обедать, так садитесь (Садились бы). [HE 
ЕК И РЖ.) Спать, так гасите (гасили бы) свет [EME BE, АВАТ o] 
MRAD ЛЕХ МЕ так ШЕ делать этос W Веселиться, так делайте 
этоот души, искренне. [8E 392, ЖҚ >, аа пр клок нет, щ 
Судить, так по справеддивости. [ W 8 Ме, I AA Eo] Признаваться, 
так уж до конца. ОВЕН Ра ВЕЦ НО 1 

AM H E MEAE (синтаксическое наклонение) УМ, ЖЕСЕ 
БЕ Шор 

81007 ФЕ Х.М ЖҮР (4) М если RIE ХИ коли, 
ежели PHAP Е ИЕН ЕЖ. АН ЖЕНЕ ЕТІН 
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ЕНЕ пфюжанЕ ENEA TFE 
ЖӨН Жі, 

ЧИА ЛЕА С, НІНІ кто ә кк елит 
МН, осли ИНЕ ЕЖ Ж Y уж. Ш: Ежели уж вы пригла- 
шаете, то я останусь (Корол. ). ПЕ КТИ, КВИНТ. Ж 
0 если уж RA раз уж К. ЗАРИ, ИИ 
ВЮНЖ ВИИ раз уж №, Ш — Смотри, береги свою голову! — 
Уж если не уберегу, то отдам недешёвой ценой (Фед. ). [—— МЕН 
см! —— REETA А олени. ] 

ZH EAD значит, следовательно, № № выходит: (E 
ЇЙ), стало быть (18) 8% знать ОНО ЖЗИ ЛЕНИ ЈА ВИДЕО. 
шала ат азарт алата ВИ, имам 
ABENE X НИЗ Е ИРИ ИЕ, ЖІП ЕГЕ 9-КЕ. 
ЧЕ АЕ 9 DE ХЕ М 09 А, Ш И если я себе правлюсь — 
значит пел хорошо (К. Коровин)“ В È PEK" “НЯ О МЮ 
шыла та таласта РЕЗ Я 
ЗА Ж ЗЕ E НИ Б. Щ Cranio быть, ваши дела недурно, идут, 
если вам стали уже доверять такие тайны (Чех. ). ЖЕЛЕВ, ЕН 
а А Е З іні 
ВЖЕ если ПГ АІ, Ш А не скажешь — значит ошибался в тебе 
(Симон, ). [HAS VER , ЕА ОА У Ай. если ЖКЖ Ау 
ЧЕГА Ж роз (НОЖЕН). і Если / раз я себе нравлюсь, значит 
пел хорошо. Ff Ak ЖЕЛ О ГДЕ НЕ ВО В А ЗЯ), Ш очевидно, по-видимому, 
должно быть, наверно, поистине, без сомнения % „#17 Ж значит УЕ + 
ЖО Жад ніл Е 87 МИ ЈА ЙГ. № Должно быть, вам досталось от 
красивых женщин, если вы их так ненавидите (А. Н. Толот. ). СОРИ: 
DEAE de A MIE A ОА А IE o] если ЖЕГЕ ЖЕ, ЕНЕ 
ELER ЖАННАТ, EREE R что, X R A A ВЕ 
AHIPA A у тебя, сосед, знать чёрствая природа, Что на тебе слезинки 
не видать? (Крыл, ) . ГАБЛ , ЖИЕ НЕФ АВ, УИ ЕН 
21 


М-Ж ЖІІҢ А № (ЖЕ потому что, для того 
чтобы) „АНУ ABE BERE В, ІЗІН E DE REFR M ЕВА ЖКШ, — 4449 
ЖЖ это LAAK BURE {ЕР АР ЕЈ 35 9 КІН Вю ПОЗЕ НН УЕ 
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Ж; ЖОЖ 4-8). Ш Если она плакала, то не от боли, а от чего-то Apy- 
того (Чех. ). [ 4n J В за AB ta ЖЕН ЖЕН, ПЕНА К] 
° На балы если вы едете, то именно для того чтобы повертеть ногами. н позе- 
вать в руку (Гоголь). [ 1.44 SmS ЛВ НЕ ДЕЖ ТИМ, ИЕН 
ЯН а в-захиищниех ПЕНЫ 
ШІ если ВЕ ХОРА ПЖ СК РА НВО ЛЕЕ Е ЕЖЕ ДЬ 
ШЕ. Ж-Е ЕОС Ф ели ЖАЯ ИА" НД Жи 
ЖЕНЕ Хо Ш Если вы считаете меня богатым человеком, то 
это грустная ошибка (М.-Сиб, ). [40 A ВЕР Ху ‚ВТ ЗЕ П 
АЙ) Если я трачу, то трачу свои деньги. и отчётом никому не обязан 
(Дост, ) ГЕЛЕ ВА ЕДЕН E 0048 пий ха ВЕНУ ЛЗ o] ec- 
ли НЕН ХХ НЯ IR AE Е ПІ ИЕ ВЯ ЕЖЕН, ЕЕ F НЕК 
ВИ 9 MA: (если говорить о -.. то) (что касается... (то)) (что 
до... то), 
РЧ „244 ЧЕ ЛЕЕ ВЕНЕ E EI A В, Е ЛЯВ. А Р Ж если ЖЖ 
PE = Е З НЗ hi HEE А LA TF AEE ТА АЈ AY BL Ф, Ж.Ш ІҢ 
SAEM ДЕО Е Е ЕЕЕ ЗАД ЗЕБ t ТИ если 9 ror- 
да, раз ИЯ ЗА ТШ АА „ 41 Могу ли я смотреть на вас иначе, 
если я люблю вас? (Чех) ГЗ 45,385 4 Me F АО 273 C ) 
71 Что же я могу поделать, если я такой моложавый ( Макар. ). [35% 
Қа АЕ, WRA BAH ATE A A НИРО, E A A e 
MITER BE h A ME A AE З E E AR EER EEM o ин, 
DA EN PEI BARE POBE TE A A IRAE 0, BE RE A A JA A З GE р AA AE Е А 
MAETR НИЯ ВЕ ЗЕ если MA T EARR АН 
если ИГ pas (ІН ЖИЕНІ когда) №, Зачем же вы скрылись, если вы 
не убивали? (ЖЫЛАН, АЕ ДЕЖ?) Если ты счастлив, O 
чём плачешь, Милый мой гость? (Блок). ЕЖ НИ ВЖ ЗЕ ЖА, 
ж-дан ша?) 


2/7 ЖАЖА Я А 


$1008 MASH — АЕ ЖЕН Ауф, ЕНЕ Е 
УМ А е Я ПОЗЕ) Ел ТИСЕ у СЕР 3 A A i y 
ОИ ИЕ 255), НИШ Он бы поехал на дачу, потому что 
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ему нужно отдохнуть. F} Ah, № 6] BEAT MEE hY E IE РА ОЧ О A 
KERRO HEE, ШІН ЗАЗ ВО ЧЕ 69255, ШЕИ МЕЖ, <- noro- 
му что ему нужно было бы отдохнуть, АВ TT EA PEIN BEEE A AEAF (ВИ ЗЕ НЕ. 
было бы Е), ЯНВ, ВЛ ERR M 
МЕН ЯН, Ш Они ваяли с собой фонарик, потому что им было бы 
темно. [ВП Е Я, АЭ В ЩО ЯК МАМА И К ФВ 
ДЖЕН BU A GAT L, ЖЕМ ЖА, НЕ Е ЖЕ Если и 
ме уставал за день, то я работел вечерами. № ЖЖ “ЗЕ ЖИ, REE 
ИР", ЖЕКЕН ХЕ, ВИ ERR F”, ЖА 6) Если 
бы я уставал за день, то я бы не работал вечерами. 97531 ih H “RRE F 
ит, зах ИЯ” ПАША М 48) Так как я уставал за день, я не 
работал вечерами КВ A AWER: НКЖИ, В Еж", жж 
ЖУН ЖЕНЫ ЛИОНЕ ИК РЯ MRN Я надел старую шинель и 
взял зонтик, потому что шёл проливной дождь (Гоголь). МН) “Е 
RK P” IE E A Sh PE E A A Мик СЕНІҢ шина Ени 
PEE E A ОИ АРЗ a BR ЕЕ W o 41 Медлить было нечего: я вы- 
стрелил в свою очередь наудачу; верно, пуля попала ему в плечо; потому 
что вдруг он опустил руку (Лерм. ) ЗЕ Я“ Шав ЭК”, Е 
ВИ". НВ Бі ІН О Е AE DN СЕН; АЕ ЕВ — 
нахацехиви: мые ие 5. 

$1009 ЛІ ЕНА ИЯ А (Т) Е ЧА РЯ потому что, 
потому как (fff), потому (f), так как, поскольку, раз, раз что (ІН), 
ибо (ВБ НЕ) „ведь (ЗЕЕ ИЕН ІЙ, ПІН)» ЕТПЕГЕН КИ ЯК, 
A FEREZA :— . потому что ФЕ Ау ПЛОД ІҢ НЕ ЗЕ 6.4 no- 
тому ЖИВА 4 В Е] что; Z, ибо, ведь, потому что, потому как, 
потому AFGI ВОДА 8) Я ВЕЧЕ ЗЕ у 2, ЕЖЕ ІП Ж 
ЖА ЕЖЕ: так как, раз, поскольку ВТЗ М В И ЖЕ, 
ЗАСЕЧЕ ВИ РЕВ TAE ЗЕ ТО РОВ ЗОВЕ то, так, тогда, ana- 
чит, стало быть, следовательно № № Я ЖТ поскольку НИ 39] посто- 
mky. 

К ДЕ ЕАЭС НЕЮ ЕЕХЯ, М Ноя 
неблагодарнъ — потому что смею ещё роптать (А. Керн). [TIERS в. 
ааа тете р АЕ Де" 
ІІІ, П НЕМЕ h EWR LARERE Ж 
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ЖН — EEA AE ЮА, Ше: Я 
смею роптать, потому что я не благодарный. dÈ #6 DEPA НО фл 5 — ЖЕЎ: НЕ 
18 (ведь ЖІ ибо КЗК) У ЕНИ A HE ав A TA — Е, лт гін D E 
аА СЕО А Е Е ута 2 
ІШ. Ш Теперь, по-видимому, никого нет дома, так как никто не выходит 
на лай собак (Корол. ). [BIER HEF НЯ шт А, DARA 
Ж НА E A pa Е НИ, Ш очевидно, явно, безусловно 9-4 Е 
ИЛЬ ЗНО. БҮЙІ значит, следовательно, стало быть t AEM 
(ВУ ЙЕ: Значит, у тебя хороший характер, раз тебе везде хорошо ( Ho- 
сов.) [IE AR f ZE ОГ АН А, AA A WA НЕ Е ШИЯ 
PADAR WANY KFR , Е ТРЕ са УТИ ЕЖ 
АСЕ ЗЕ ааа РЕ р АУА 
Б.А КЕНИ ТАЕ ЕТ, ШІ Поскольку участок оказался 
сильно заболоченным, пришлось срочно приняться за осушку его (Купр. ). 
[h FABLE £ ЖЕ, ЦНК GE È F Fa] Он, раз обещал, 
сделает, [46 ЕМУ 7, ER] У меня даже белья не было, ибо 
деньги почти целиком уходили на угощение товарищей (Шаляп. ). LL #1 
418849 А Ар, Е E AO MEEDA o IEW, 24 3E A ET DA 4h A 
НМ AEA Я ИЕЛЕ ЭЖ. 24 потому что WWB EE 
ЗАЛЕ ENE E AR AAE Ч потому ІМ ЯГНИ Т 
ЯШ лишь только, как раз, прежде всего, именно, якобы, очевидно & |] 
ТЕ что 2: потому MA не Mitt ЊК чтобы AEE чтоь 
1 Вообще он был неразговорчив н любил скрипку, может быть потому, 
что во время игры можно было молчать (Чех. ). [$ AY i, Л 20619,36 
ЖАМ ВИАН НПО СК.) Она остановилась и не тотчас orne- 
тила ему — не потому, чтоб она сердилась, а её мысли были далеко 
СТург. ) [ibt ТЕЖ ЭРУ A AR ВЕ Г, ПЕЕ 
ХА ШЧ потому У что ЖШ ЯТАР (потому... что), Н/Ж 
ЗЕЕ ЕЕ О Ч: Люди говорили его матери: (Это он у тебя noro- 
му такой, что его маленького корова забодала) (Панова). [A f 8t Ai Ж 
W MANET ZN R PE E E A Abt R A E ЕИ 
ОФ потому что E Ж Ak FE 8 НЕЙ , потому IR A E A ОЛ У И АЈ 
EIR A AE o 

51010 HE XE fk i SEE 


(2) № благо, как YDW, Е 
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ЖЕМЕ С ЖО ва О В ЧЕТА X ERE PR ВЪВЕЛИ МИНЕТ НАК 
ІЙ Ж, ШІ благодаря тому чтоҙиз-за того что, ororo что, 982%, “|191 
ЖӘИЕ ІРУ НІН, ЯҒ благо 81/9 А НИЖЦЕН ЕЕ. сін 
САЕНА ЖЕР МН RBA, Е не ЖЕҢІ, ЕНГЕНІМЕН Ж. НГ 
ВАНИЕ ЗЕ РОЛИ АЕА ЕУ ЕЕ Ш ні  ӘЕНІҢ ЗЕ 
шү ВЕСТА Но вв Уреди Нн МН ПЕ НИХ 
МӘК ЧЕ ГО ЛА ХЕ, Ж-Қ UE ВЯ потому что 
ха. 

FERH OAA AE PAY SPE У АСЕ АС ВЕ А И Ву, НИЕ Къде ВЯ НОЕ 
ЖЕЖ: оттого что, из-за того что, ради того что, благодаря тому что; 
вследствие того что; Л ИХЭС СИВ) в результате того что, 
на основании того что (на том основании что), исходя из того что, по при- 
чине того что (по той причине что), за счёт того что, в связи с тем что, 
ввиду того что; Е. 6018 0) благо, как (fF), sarem что, через то что 26, 
ИВ ВОНИ ВАН) РИЗИ, из-за того что RRASA, 
реди того что ЖЕН Е ЙУ aa счёт того что AHIRI ЖИ ИО ШІН. В 
Бородатый аккомпанировал ей и сбивался из-за того, что его пальцы, HIMA- 
занные смолой, прилипали к клавишам (Пвуст. ). (ЖЗ ЗЕ Е ЕН 
ЗИ, ін ЕЛИ ТАНОВ Е „] Службой в суде он дорожил не 
ради получаемого нищенского жалованья; а ради того, что давала ему H3- 
вестное общественное положение (С. -Щ. ). [46545 Еа ЕЖА 
ЗЕРНА ВЧ, TTIE PHE ЕВЕ hla ~ AE MRE NE AER TEN 
ІК благо IRA AIAI ВЕК РА. A Mor постарались собрать побольше 
дров, благо в них здесь не было недостатка (В. Арсеньев), [PIIRRE 
ер де, ЗИ ЖІЛІГІ ие ГНЕ ИСТЕ АЕ 19 Е ЕАН НТ 
EXEMPLE Ш Я у трубочиста жил, как я сирота (Toper: ). [3R 
ЕЗ А ЛО RE, АЖ ЕЛ. | Может, через то, что богато жи- 
вёшь, и дочь к нам ушла? (Шолох. ) ШЕН ЕН ТӘНІ, ©, 
БІ ЕЛ ІЙ! 

вло Р ЕТАДИ ЕАР (Э) ЭМ НІНЕН 
"А inon видом того что, под предлогом того что (под тем предлогом что), 
судя по тому что, тем более что, тем паче что (18). ВГА НЕКЕ йо 
ЖАННЫ. Ш Три дня сряду ездил он в город к Ольге и обедал у них, под 
тем предлогом, что у него там ещё не устроено (Tonu. ). [MEN ЕЕ 
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ЖЖК, НЕЕ 1%, Войнежа 5 8324, ] Судя по 
тому что Ж LA AAR AE PE За ЗЕМ ПО ALIE „33 РР ФА В Фр По EI Фа ЗЕ ЖЕТІ 
ЗИ. Судя по тому что он так бледен, видимо, он нездоров. Ж М L MI 
ванжнилжик, EEEE AFTREE ен, KATR 
тақыл ала AE ОА ЖАРЕ hO AE, ОЗС E ЗСЗ З 8р но й 
2452 Ш Со Швабриным встречался редко и неохотно, тем более, что за- 
мечал в нём скрытую к себе неприязнь (Пушк. ). СВИНЕ АЯ МАН ДО АВ, 
ЖЖЖ ы Я PETE AE BE dih 9A P И В Ж.) тем более, что №! — КУРЯТ 
ЛУ}, ПТ 5 что Жо Некоторые из рассказов Левитова поразили 
меня в ту пору, поразили тем более, что связывались с его несчастным об- 
разом (Бунин. ) [3 HE FE 589 56 Мот Е БІН ДЕ PE ко ае „Зе В Е MI 
А Д 1 


зЗ ЖЕРИ 


$1012 ЕРО ИРЕ З ОСК: А 
AE P BE FE AE JE DA ЕЗ ІБЖ ЕЧ 
AWR, Ш Несмотря ив то, что каждый день идут дожди, уборка урожая 
продолжается; HA AEIR BEWE МЕ ПЕТ ЛЕ ОД ХУ FE 6) рр ПЕНЕВА 
ЖАННЫН, 0 Программа концерта сохраняется, хотя изменён по- 
рядок номеров. LEA f H 4u Вр ЖТИ ХЕ FE EE НР ЗЕ ДІК Е 
ПАН ЛИКЕ ЖЕНЫ ВВ В дибо — либо В 
Кхан i EAR КА н — ника 
ЖЖ. ШИНИ ТНА ЕА ИЖ, Хе ЛІ 
Вт ШН, MELEE AEE KRT AAT: в 
РЖ, IA A AA A FE AA N (ЗЕ A О) ЕЕ, М Несмотря на то 
что, он живёт далеко, он никогда не опаздывает; „АЕ ЇЕЭР R, A 6) 
РЖ ЗЕЕ - 1035Ж, М Безусловно, он облалает качест- 
вами настоящего педагога, правда он не всегда достаточно выдержан: ЖСН! 
Е "K A ЕО 
ЖИТ. ЕЖ EAR E A A E ЕВ], паж-- 
PATE L A E ВА), чини, SE 8) ник, ттезкжиан 
ораса жиы 2420 қ 

$1013 НЖУКЖВИМИЖН() LERIA: хотя, хоть 
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(0109), пусть, пускай Ж ЕЕЕ правда, БОЙ ЖІК 3 ВН Л 
(REGELDE. EA E Вай та ТТІ E 8758090 575136 
ЗЛІ, 270 но,а,да ЖАРЫН ХМ ЕЕ зато, однако, все 
же, все-таки, все, все равно, тем не менее %, 24-57 РЯДЕ Я ЗЕ ЛИН, 
МЕЙІ, EHTE „Ш Хоть видит око, да зуб неймёт (Крыл. ). СНГ 4 ПО. 
ЖШ №.] Правда, отец был бедный человек, тем не менее барин 
(Олеша). ГАЙ, ЖУ Л „АЕ ДЕ 4 o ЕВЕ В НИ „ЛЕ. 
ЭН УМ УЖ ТЕ Е 2 ша, 87 4Е Е 2 На Ш На многие из 
этих вопросов, пусть пока частично, наука уже может ответить (журн. ). 
СИР ХЭ ИИ ВНЕ Ва „ВАНЯ ТА ЕН ОМ 
Я ЯЖИНЕВ ИНЕК Ж ІНІН. ИЕ — НВ правда 2 НЮ М9 Я 
ЖЕН Р М — 97. В правда ИНӘ БЭЖ ВИ НІҢ) и ЖЕЛ. 
ІШ Хоть брат Павел н виноват передо мной, а я его всё-таки люблю! 
(С.-Щ.). ЯК, М если 5 и, даже W даже н ЖЛ, W Aft- Е 
M,a УЧЕТЕ ЕН, Ш Но теперь я не поверю вам, даже если из na- 
ших глаз вместо этих актёрских, фальшивых слёз потечет кровь (Чех. ). 
СЕГЕ Е ИВ НИЯ 0 ТГ 8 Н Ж ВО Д, ЗАРРАЕ ді ВУ R F 
ІНІН. ЯШ ЗИ ЕНЕ ТА (40468427141 и WEH AY если, А. правда №: 
ЭРУ АГ ШД ЖІ бы ЕН, ТО ВИ ЗА ЈАВА AY Мел s AEL ЕГА Mọ 
аа ЕЖЕ ЕИ ОРУ ЕЕЕ е 2109 
FE AET Е Д A HEE АК ЎА ЗЕ E Е МЕ, Я не знаю 
зелия такого; Хоть бы знала, тебе 6 не сказала (Пушк. ). [RA 9 ЗХ #8 
Hjo MEAN, КЕНЕ) Да если бы н удалось вырваться на двор — 
всё равно идти некуда (Kopon. ). (ИЕ Ал Зе, MEIE AE JE Ak ET 
Eo JANT AATA Е ЖЖ ЖЕНЕ МС FE ЗЕ 
A pDA TA АА Ж AE ОЧ В ЗЕ ИЖ То 1 Она не прервёт молчания 
вопросом, хотя бы ей пришлось молчать до утра (Л. Toner. ). [ЖЖ 
ТЕТЕ IR, Н Е-Е ІН. Ар КА „1 Хотя бы год искать, но я 
найду ей (Чех. ). 

пахивиюно, зи жЕкажинетето, МЕ 
E SU IA AE ВСЕ в САН Е E НА 
ЖКО. Никто не спал, хотя час был поздний, В} НИВО, и #06 
ик, НЫ, БАГА ЕС Ж КЕНГЕ А. АГЕ ЈН no- 
чему-то ЖИА”, ЕП ЯВ Г ВЕ Ж ІШІК НН № И хотя он был 
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красив, она оттолкнула его, потому что боялась отца (Toper. ). [ЕЕ 
НЯ ІШЕ T 01И 3 Ж.) Когда вы говорите со мной так, 
то я почему-то смеюсь, хотя мне страшно (Чех. ) . | {ЭХ ВЕН, 
RREA H С ЛУНЕН, 

ЗЕРЕН, НЕН ET AO Е Е — в, МКМ 
F JE EFR A IH BE p 3A Ph be СЕО од е, по Веле 
ЖЖ. А Он тоже был зачинщиком, хотя в последнюю минуту решил не 
принимать участия (Триф. ). [ibti E , ЕЛМЕН НИЕ Вт Ж 8 
5 „ТУ Несмотря на то, что он был зачинщиком, в последнюю мину- 
ту он решил не принимать участия. 

лешник майнаникх, КН, ШИРЕ 
FY LA ABERE ВОЕНЕН ІІ ІІД ЖЕ ЗЕ 4) М. НОЖ) Ш Никто не 
спал, хотя / но час был поздний. — Час был поздний, но никто не спал. 
Вт УИ НИК ЕЗБЕ Е ТЯ 
Ж. яж ЕТ хай Же ТІНІНІҢ ХЕ ВХ ИВЖЕ 
ЖТ. ЭН АНА АЙНА Ж ІІ. СТАН E M — 2-8) 
НИИ EMETA, Ш конечно, разумеется, по всей вероятности 
ОШАДИ ОД Е СРР ЗЕ 00 Е К, Ш пожалуй, вероятно, 
возможно, может быть; Ш Они, конечно, не читали истории Парижской 
коммуны, а думают, как коммунары! (Погод. ) АВ ВИЖ ВЕ ВЕЛЕВ 2 
ЗЕ ГЕДЕР АЛ НИВА!) Вероятно , поблизости взрослые, 
но мы с ними не общаемся (Олеша). АШ ЎР, ЗА ГЕ А, ПГ $ fh 
ALAK E o J3 L AEIR AY LE A8 E SIRE TT fN AE BE E K, tla TT fE AEE R EEs E ME G CAD 
ЗЕРЕН) EKAR E ТЕО Во РК AA это M 
РАА E ЖАНЕ НЕН, ШЕР E Ж, № Бымет, 
конечно, что рак щипнет за палец, — но это совсем не страшно (Бианки). 
(ОА КЕ ЕЗІН ВОЕНА КЕЕ ВИ 1 но ZIEH н, тоже, 
также, в то же время, вместе с тем SETA M TY A E ОН $ ВОЗ, ПУХ 
KELMI, AA i H E LA iE A A Ay S, JE E AE A SE 510 
KORRE, ЖАР Х, М Революции нужно, конечно, 
оружие, Но цветы революции тоже нужны! (Евтуш. ). [AE fir ЖЕ 
КН, ПАО. НИЕ РЕТТЕ 
ЧЕЛА 1 VE ЕЗЕНА 8) конечно (Е. вероятно; разумеется, по всей 
вероятности...) EARM но ЖЕ ЕЖА E НЕЙ ІМ В, ван 
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$Ë: конечно „но 5 хоти... „но 2) Н конечно ЗИБА AEE 
ИЕ правда, ІН правда AI A h #75 EA 1 ЖП конечно НА ЛІ. 
ЖАҢ нова важи -ELMA фа ВУ, АВ но 
НЕЕ ЕЕ ЯХ. НЕНИЯ Х, — ЖА РЕНАН 
ЖИМ. ШЯ и сам не люблю одиночества, но пришёл к выводу „что, 
общество болтунав ещё хуже (журн. ). (ВВ A Ete FW 3KM (нж 
ЖЕНЯ, ДЮЛЕ] 

та, ШРМ Л НЗ В А Е 7] 
ТАР З ОЕР ЭРЛ ВЕ А (118 № «рус. 
ская грамматика) 5 3054). 

$104 JELEMA) REDA AE h E HE 
ЯҒ несмотря на то что, невзирая на то что (АЖ), даром что (В Е), не- 
зависимо от того что, при том что, при всем том что, вопреки тому что: 2% 
ИНЕТ И ИН. что В ЖӘНЕДЕ 5 В 
МАЕ, БЕЗ НЮ ЕЕ аи, шв 
степи было тихо, пасмурно, несмотря на то, что солнце поднялось 
(Че) [№ Еа, КОЕ ЕЖ To) Мальчик с na- 
льчик, даром что мал, был очень ловок и хитер (JT. Толот. ), СЛУЖ МЖ 
ЗЛИ AI AEEA BERE ЈА М 51819 АА ЕЖЕ. 
№. 

$1015 РЕ ЕТЕ ЗЭР (3) ARMERET 
MRR o МНЕНИИ ААА (ЭН ТВ) а ЛИТЕ 
М: кто (что, какой, когда, где...) %бы + ни, ЖИЖИ 
AIPE GEMY BE GES 4 T A, BEE ЕА ЕЕЗ У 
WAR. E Ap IMA Ж НЕ Е ОЗА ИС все, все, всякий, каждый, 
пюбой, всегда, везде, всюду, кругом (никто, ничто, никакой, никогда, 
нигде) ДИК НА -EPEL Е ВОЗ В ЯГ мат 
ЛИ Лт ЗНАТИ Б В РЕЗ, Ш Кем бы он ни был,мож- 
но ручаться, что это будет настоящий человек (Л. Пантелеев). Ж Е 
НАТ, ВИНЕ, НЕТ ЩЕ А) Что бы у нас ни случилось 
она всегда считает, что это к добру (Алекс. ). [ЖЕН ЖЕНА, 
ALE A HAEE ko] Как их ни мой, добела всё равно не отмоешь 
(Эренб, ). [3 te ЖИ ЖЕ, ВИЖ ЕНШІ ЕВЩ 
— ВАЙ, ШІ чего бы это ни стоило [ Ж #43 #244 ] что ни говори 
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[FREAR] как ни обидно КВ %2/-514%. ЕЯ 
во ( GE g EY BE Жаа) МНЕ, AEL АВ а ЖИЕ 
в, ол лае ис „Ва жк $981 Е НАЗ o 

$1016 ПеХЕЕПЮНАН N) ЖӨЖ ЖҮНІ 
Ж (альтернативно-уступительное отношение) : Ж А Ву 80 4h TH HE 
теа, EAA EA a иофлюжвицжиевия: 
или, либо, или или, либо либо, то ли то ли, будь то или, 
хоть — хоть, может быть — может быть 9%. № будь то — или В 
T но ШЕЕ НІ. Ш Суд оправдает или не оправдает, но честь спасена 
будет (Леск.) ЖЕН Ж ІН ЕЖЕ о] В актерском 
ремесле, будь то выступление ив телевидении или в театре, самое главное 
— это серьёзность работ (газ. ). [Е ВА ЗХ A FF dkh, AR MEE В E E AE 
НМ ИИ ЕАД ЕНЕМ С ИЯ не, Ш 
ТЕГІН ІН ЗЕ Е ТА Ж Л. Ш суд оправдает ме оправдает ..., плачь 
— не плачь, была не была, надо не надо ЖЕЛІ нет К ЕЖ не 490 
#6, Ш справедливо или нет (но). ЗА РН ЖІ так или иначе #8 Я ЗЕЕ 
ЗиЛ ЕЕ А ИВ ЖЖК IE JE KE A ik AP ХПН 
ЖЕН ЖЕ, № Так или иначе, но я нашёл этот иллюзион (Олеша). Ж 
ТАН ААТА] 


4/ жнюзаяхкияя 


61017 ВИБЯЖЯНИ_ЖУЕ Жм h ШЕ ЖІК 
MAMARE ЛИН, О НЕТ ЛАЖ Еж, 
GLES аж ИЕ ВЕ ЖЗИ, 
ЕКЕМ ЕНЖЕ ШӘЖЕУШЖЯ- E ЫАЖ, НИЯ 
ÉI ARTER ОО АТ НЕН ОЗО, ИН ООД АН 2) МИНИ, НІНІ 
ЗН ТАН арала E E E ECE TOTOE TEOL жала 
EERO WP A, DEE IE е IR M AEA Г ТОМ 20, ER A F E А 
Ж, E AAE Е ЕЕЕ DA A He G DA ARE L A BLE 
век, MRR Е ЕИ ОЕ ЕЕЕ 
ЖЕНЕ ЕЗ ЕЕ ЕЕЗ е аа 
вата, СЕА НО СЕЙ ЖЕНЕ, ЕРЕ А) 
МКІН ДЕГ HEM. WHIEH: В этот приезд он употребил все 


766 ЖАЯ ER 
своё красноречие, чтобы утешить меня (А. Керн. ) 883 Ж Ву Зе ЕЛ 7 5 
ШПЯЖЯИЖ.1Ж Я открыл дверцу, так что жар начал обжигать мне 
лицо и руки (Булг. ). ТА ТАУН ОЮ Я, 09 
О пажнишянаж, 

$1018 Лахежинино() E A BE НЕН ХЕ 
ЗЕМ чтобы № дабы (ІН, Й). А RR A W, ЧЕЯА 
жәе Е тА, АТАА АЕ вина бы пи 
Е MEEN ERA h, МН 
ME, RT iB BA ЗЕ A AY ASI , ЖЕ СР ВО А 00. Ш Быстро, что- 
бы орлы не проведали об укрытом onene, я поспешил к Лувену (Пришв. ); 
[Аа Эр ДАРАВ В, ЬЕ A PY ИК ЖЕ а ж 119 най 
ВУИ дабы ИМАМ, ШЛЕМЕ (БІН ЖАЙ, 
AN А за сим, дабы не утомить благосклонного читателя, позвольте поста- 
вить точку (Чех. ). | ИМ ИКИ СРВ, E F АА СН В 2) 

ӘКЕНІ Е РМ, чтобы М/Н 19 Ж УШИ Е, КЕ 
ЖЕ БУ Я] (нужно, надо, необходимо, следует, требуется), È 
ПИДЖАК, 
Еа ВЕ 

ОА: АЯАНЫНА ӨНЕ Е ЙЕНІ ЕЕ”, 
Ш Требуется исключительное хладнокровие н сила воли, чтобы вот так XO- 
дить по проволоке под куполом цирка: (газ: ). [№781 #6 ха бо ЗАМ Жо АЕ № 
ВЕ A MEE E RR D O I R UF X PEE IR И ТЕТО КЕ нужно быть 
Горьким (Флобером) чтобы... ЯЖ АССР) A ME CES th ІНІҢ 
өзне ) НЕ патом... чтобы 3% — НАСР ШЕННЕН, ФГ ВО Е Жо 
(ЕШ $881) Художник на то я художник, чтобы уметь поставить в себя 
вместо своего я — чужое (Гарш.). [ЖЖ ЖЖ, НЕТ 
(йа АЖЕЖЕЯЕМЕА АА.) 

DIRMA ЈА В ДО Ж ВГ ЙЕ ВО, Ш Тут помереть надо, чтобы забыть 
такое приключение (Леон. ) | ЕЕ T , ZI ЖЖ ТВЕН 2 Di ] № 
НЕВЫ ЗОЯ нужно быть слепым (дураком) чтобы... АЯНЫ Т С) 
ОЖ, 0) 

ЗЕ ЗЕ ВИА ер ЕН НИЕ ЖЕ. Ш Смешно сказать: 
ему надо было уехать в Сибирь, чтобы понять, как я ему необходима 
(журн. ) [HKR EEE AREA TRELAR] 
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ЗЕ ЧЕН ЕТЕ ЖЕН HELTEN ERER, ARA 
ЖЖЖ Ж. Ш Временами он бывал забочен, рассеян, даже озлоб- 
лен. В таких случаях он старался найти {козла отпущения) ‚ чтобы, сорвав. 
нв нем раздражение, и вновь обрести внутреннее равновесие (А. Файко). 
Е "НИ ИКИ" ааа асыра 
НИХ КІ, ТЯ и ЗА чтобы: ... и, сорвав на нём раздражение, 
вновь обретал внутреннее равновесне. Х Ш Садовод любовно ухаживает за 
яблонькой, чтобы её сломал хулиган, [4 T A е, ЕЕ ЛУ ЛЕНІ, РЖ Е 
хахтие хил Хх випазчцен чин 
а КИ чтобы. 

81019 J лишь бы, только бы REMEH h H №4 (2) ЖЕН 
ПОТ КЕЛЕМ БЕЗ REA SF A LAOR Е З E R 
IERS. EA p AEE A E AS ЕР, Ж E A i R E R EL 
ЖЖ. № Люди выдумывали себе пороки и извращения, лишь бы не про- 
слыть пресными (А. Н. Толстой), | ААП Е ВСЯ , FT A TEW, LA 9 АРЕ 
ИЖ o] Я на все готова „только бы мама выздоровела (Пауст. ). [SURI 
ПЯ REAR o ЧЕ Я Я МАИ что только не R}, JE чтобы 
МЫ РГ ЗНАЕ В Ха И На что только не шли клоуны, чтобы вы- 
звать смех у публики! (журн. ). 20 T IA AEI A W ЗЕ ин АНА 
зи! 

$1020 Ж ХИТОВЕ НІН (3) AR ддя того чтобы, pa- 
ди того чтобы, с тем чтобы, во имя того чтобы, в тех целях чтобы, с той 
целью чтобы, с расчётом чтобы, так чтобы, затем чтобы 28 Ж #8 ЙІ, 
Ер OE I вюунежоножан. МЕНІ ЕТ 
ЦЯВ „что 220 ОАВ ЛЕ СІН, DAER È BIRA E E A R „Е 
НІН 98 РИ 00 Я Й (только, неужели, как раз, хотя бы, 
именно) НИЯ не, ЯН ВИП 5 что ВВ Жо Ш Не для того, ro- 
ворит, государство установило обязательное обучение, чтобы мои дети рос- 
ли в темноте (Пауст.). (ИЖ И, АЕ ИТО ВСЕ 
КЮЖЕЕЩК.1 

81021 ИІ так что ЖЫ ЯВ Я УЖ Я МЕ А так 
что, Може Е 92, НИЯ аж, (f), ажно (H) ЖЫЛА так А. 
КЕВИН. ЖЗ аж, ажно ЖИ ВИАН 0 ГЭ ЛЖ ЕЕ 


АТИНА" МЕВ. ШІ: В поэме было точно названо место действия, 
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так что не спутаешь (Симон. ) [FFS СР МЕТА #6 i 15 26 #6 И 
Fio] Грянулся это | Корней] на лавку, да как заволит да застонет, аж 
вчуже меки холодный пот прошиб! [H] Я 9 ВТЕ ЗЕ Е, Зе Да o 
пас За T — В НЕ.) Хотья н гнусь, но не ломаккъ: Так бу- 
ри мало мне вредят (Крыл. ). Я |ң (Ніл ЖІ, НАННАН Ж 
ШЕ ЖАН EEEF ЖЖМ, так UER P то: 
#1 Послушать вас, так мы находимея вне человечества (Тург.). [13% 
ди жапжаалжие2 я. 1 


Боа ра А 


8 1022 ЖЕНЯ — АНЕ ЖЖЖ (ЕНЕ ВО 
HAHEI стоит (стбило) — чтобы (как, м) 3% достаточно — чтобы (и) с. 
ЭН f ЖНЕЯ 1) НЕА ЖЕ НЫ Жі уж ЧИН 
ЧЕ стоит, достаточно ЗЕ [8] Е A PEJE, ПОЛ ЖНІМ SL Г 2%) 
IEE PE AEN НЕ 2) ваш, ма пукна де аЗ) зх нн ав Н 
ЗЕ АЈА ГН - Я ЗЕ ЗЕ НЫЙ как, чтобы ЗЕЛЕ и НК, 
ТИИ — 7} 9] 42 отбит, достаточно 7 ЗЕ mt aR ЖЕ E ЖЕН Е 
(ВЕ как только, если) 14) — 43 R IR УЕ В ЖЕ 5,5) Л ИЗ 
“ЖЫН АН Ж ЖК, JE — ЗН В И — М/А СЕ 
у, ЕЗ AAH E M Е З 

81023 № стоит — чтобы (как, и) Қ Ну ни АЗЕ АИ 45 (ве 
КАК: 1)стбит (стоило)... чтобы, 2) стоит (стоило) ... как 
(OR и), как 9 н UER, МЖЖЫИ ТІ, 

№—, ТОМ стоит — ЖЕ НОЩ Е ЕКА , M 2014 стоит ЧЕЙ — 
ЯН Е.Ж как ЖІ чтобы == 6, ЛОРА ЯН В, и ВЫ НЕНІ 
ЧЕМ #2 М. В #0: Ф Читателю стоит откръть его книгу наудачу, 
чтобы удостовериться в истине нами сказанного (Пушк.). ФЕ Яй ЗЕ 
МУВИ, ТЕЗ МИНИ. ] О Одно словечко стоит 
неосторожно сказать, как, например, об этой герани, уж вы тотчас и KY- 
пите (Дост. ). [RERO Wh- ЖЕЛ а Рей, ШЕИ 
ж. 

H R чтобы ЖАТУ», ИІНІ 2018 как и ВЕ, 
вин ЗДАНИЯ так 81 Во № Но стонло ему показаться на сцене 
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— он побеждал (K, Коровин) [Я — H I FESE Е, СВР.) 
ФГАхов: ] Ведь мне только рассердяться стоит да уйти от вас, так вы NO- 
сле слёзы-то кулаком станете утирать (А. Остр.) ИЖ RER- 
ТАНИ, ы-і ЕЗІНІН, ЕЖЕН, стонт 
звената т ке Еве ЗЕ НІНІ ии И, ШК 
РЕВЕ СЕНКИ Е, ЖЕНЕН стоит № “Л, W © Ведь есть 
же лекарство, думаешь, против этой болезни, стонт только найти 
(Тург.) (ЖАН, Же ЗОН во вр, RENARE o] 

ве пон пан ЕТХЯЯНЕБ- поши- еи А R 
Жван НИ ЗЕ Ж. WM © Но стоило мне только очутнться в этом INAKO- 
мом доме, как сразу меня потянуло на улицу (В. Bensen). [RA — 1%. 
тая. MD AR AL А Әл # ТЕ ИГ За тр И A ЕН Ж НИ, ш 
только, лишь, хотя бы ІД ЗА ЕН А Жіп, НИЯ — A A ВАЕ o 

BSOA МО, АА ИЗ PRAS Е А А BESE ЖК. (чтобы + Ш. 
ел НА ВОЛ Ну ИЦ, ЛАР Е — Зр), М2), ЗЕ #0 
Х стонло, WEARER OR Е ШО, ©), ШІН дз, ШО 
Вам стоило только слбво сказать протянуть руку, и я пошла бы за вами без 
оглядки хоть на край света (А. Остр. ). [REMIRAR АНН, Ж ЖЖЖ 
ЖИ ЗЕ ME fA o JEJE стонт, ИИ — 9-8) НЕН Ші ЖІН (0, 
AOD, O). Чн- Е Е СИ), Ха 
ЖЭС ЖӘ ЖЕР Е кн ШЖМ ЖІТІМ ЕСШ ©, ФЕ НЕ 
шаежис што. ф) ИЖ ЕТ хжниа Е — КИЖИ, 

81024 fk достаточно — чтобы (как, м) HESR № ВОЛЕ нае ни #9 ва 
(2) ЖЖИНИ РОМ достаточно ЖЕ ОА ИВ УН 
ЖЕНЯ, Их, БОЖИЯ) ӘЖЕ; 
2) 053) ВН 9044], ПП достаточно PE Yy A0 W JEPE BE hy В. 
ЖИ, ик ЖАНША, 

1) достаточно + ЖЖ — чтобы Щ как (и) ‚В чтобы At, Ja — 9-8) 
ЖЖЖ НЕ, как R a МАРИНА АЛЕ ЕЖЕ cro- 
мт — чтобы (как, n) ЖЕНИ. A Достаточно создать nop- 
мальные условия температуры и питания, чтобы клетки сразу же восстано- 
вили ceon функции (журн. ). [Я WE B a TE № МЕ НИЖНИЕ 
НЯ А E 20 .] Достаточно было одной из пуль удачно попасть в 
мину, и она вылетела бы на воздух (А. Степанов. ) | REA — 4 F Ahh 


770 зла Ч 
ВИ, Ее Е НТ чтобы Ў, — Я A ОГ 3. достаточно #9 |8) 
ХАЙ довольно Щ нужно: Ж, 5 достаточно ЖЕ №) Ж Е ЖЕ FER (k 38 
М БГЗ ЖЕ ЖИВ НВЧ, A F ВЕРН] ЕМ ЖЕ ЖСЖ, чтобы 
МАНН. Ш Достаточно по разу месяц подливать в водоём Kepo- 
синв „чтобы в нем пропало всё камариное потомство (Бианки). ЯЯ Е 
жъви- ки ичцихтнетан o] 

2) достаточто + #1 = №— чтобы, Пе 25 079 н М, ЖИ 
како ШІ Достаточно малейшего шороха в сенях или крика во дворе, чтобы 
он поднял голову и стал прислушиваться (Чех. ). [ЯЗ + ГАК ВИ, 
BEF АА АГ, ВИЗ, ФАН ГЕ М стоит... 
чтобы НЕ В „БК Н Стоило ему услышать малейший шорох, как он Ha- 
чинал прислушиваться, ЖАНЫ 3 A H A F, — АВ ИЧ Е А K 
Ж. 

3) достаточно МА Л З ЕВЕ ИМА ВО , DRA ID ВЖ, МН 9 
ЖӨНЕЛЕДІ /Е- 991 А Л чтобы Щ для того чтобы F, Wi 7 
ААВ ВЕ ЖИ E В ЖЖ ЕЕ Жо “УБР E A ГТА Е: И 
ЕО ДЕ Д E BOE ОА А I AE TT DA HE JE — Зем 
Р. Ш Он достаточно талантлив, чтобы решать такие задачи 4/9 Ж: 
Чеков ҒИ ЖЕЛ ЕЕ ЗР: 
(Жи хивна-Жяш". иж, ЧАЖНИЖХН, на 
ИВЖЖЩЕНИ. Эти факты встречаются довольно часто, чтобы обхо- 
дить их молчанием. [3% № a SE № № №, ЕО 190 „Е достаточно МО. 
RETNA слишком, ЗН Я И — ВЕ ОЗ в, ВОИ — h 
ЭМ Я 3: И. W Откос был слишком крутой, чтоб удержаться на 
нём, и я стал медленно сползать вниз (Н. Гарин-михайловский). | 
ЕЕ ЖА, ТЛИ ТИЕ] Я слишком любил своё дело 
для того, чтоб относиться к нему легкомысленно (Шаляп. ). #3 А с. 


ВОЗЕШЕ ТАЕНЕ Б Е) 
В.Ш А 


$1025 ЖЕМЕУ A Ae E A h E НЕШЕ 


Ф ETER Ло ЗЕНГИ EA, E $959, 
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Е.Н РЕ АЕ ERARE, ЖЕН ТІЛЕ Л бО ЕЛ, 
та, EARR ЖШ Я ИЕ 0 вх, ОН З о i 
ЕЛЕЕМ A фа тар Е сЗ АЈ 148 56 903%. ШВА 
ЭДЕ E A A pa (ЕЕЕ ДӘМ), ІШ 
ЕЛО НЕО FR p A IREA A A PE Я АЕ F Е ВА E ЧНЕЧИНЕ, 
ОАЕ Е o AEA Е N Е 
ж иепялодан. ERRA o ПН E A He BE ЕЕ 
KURRA НИ Ш Если это радость, то береги её, как мать бережет 
ребёнка (Пауст.). ЖАҚ, WEER ЖНЖ ЛЕН ЖІ .]2) 
БЕЗ АА FE U De h AE BEAT G, EA A REEE EER EA 
ЖЕЗ. W Мимо меня проходили, но никто как будто не 38- 
мечал меня, словно я был вещью вроде стола и стула (Верес. ). КЖ ЈА 
ЖИЕН, AF A ЛЕЖА ЖЕНЯ жиж 
Н.Т DE PE AS НЕГРГЕ т AF П Ха RLE — И 
ШІН. ЗОНЕ НЫ АЕ ТГ Ел ЕБ Н ХІ УІ, ІМ О, 
BD SUME AA A H E E D DE A B AE E DG M, A ЗИ ЕЕЗ 
ERIR ,54 4048 ІІ М8 941.29. 

$1026 MALERE) ЖНІМИНЕЙ А ЯУ как, что 
(ІН) ‚словно как всё равно как (как все равно) Л Я-А СІЗА) ЕЗ 
ЖИ как ВИЛИ ЕЧ НІ как ЖИЗНЕН E 
АМ. И ИО Т НН [А ЗЧ ЗН о Ш Иван Андреевич улыбнулся, как 
только он умел улыбаться СА. Керн). [EEIT -2 WI НЕ AF LA АВ КР ЗА Во ME 
ЖЖЗЕЖ-%.| Всё хорошо знакомое кажется скучноватым, как скучен 
для горожан трамвай и пишущая машинка (Пауст. ), [ —- + 8 КК 
жарнағы ЛВ, За жат ғат ЛАА Е кк, 
ЭРУ ЖЕ 5 ЖЕМІН ААТА ЖЕН ТЕ И, Мягкая, точно Gap- 
хатная темнота вокруг, как бывает влажной весенней ночью (Приш. ). [ 
ПВ ЖЕ ЖЕ АА ЗА ВЕ ЖЕ ЖД О ЛАЙ, ЗЕ Е АИ ЗВ TE PE ЛИ И ИНЖ. JIR как nanne- 
жит, как обещает PARIER W М ЕЗІН ЖЖ. МОИ 
ЯНА ЖЫН это, И) ЕЖ хит и АМ ЖЖ, ЖЕ, моми 
ІНІН ЖӨНІ в КК НР ЗОВЕ ООЗЕ Е НЕ ЕЖ З Н В о 
Ш Ветви сочные дугою Перегнулись над водою, Как зелёный водопад 
(Фет). [3AF h An B по AY ЖЕДЕ ЖК ИЕ ВАКА ВУ Вр ре. 
Ев Дании, 1) А іне Б.Я, пению, жи 
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ЕЕЕ, КЕЛИ УИЛ ИА FERR HAE, 9 
ЯВ At A hh ЙО ЧЕН 3 Ау О Й ЧЕ 9234 Ш Следующие слова я 
произнёс, как пронзносят смертный приговор (Лерм. ). [RBA F МИЯ, 
ЖӘ РЕЈ — Ж a] Я вас жалею, как стола бы жалеть всякого в не- 
счастин (А. Остр. ). [RIEA , WIER ЕТА ЗЕ ТО А 12 А 
уе НЕ но ниво $ BEA ЕЗ АО ЕЕ НЕ ЕЕ КА ВАНН 
ӘР РЭР, Ш Отец не вернулся с войны, Как не вернулись тысячи 
других отцов (Лидин). [IÈ ЖР ЕЯН SE Ж—Н, ЖЖ 
ИЈУН Е как ВОЗ ЗЕЕ М и, а также НАЯ. ФМ, как 
аптдажижна, A AE EAT N T MES M Ak PE, КИЯНИ НЕ 
ИЖ ЕТХЖЯМ, ЖТА RAL, как F словно, будто 
ЖЕ. Ш Я готовил роли, как блины пек (Шаляп; /словио, будто). [RAE 
АА И .] 

что APF IE AG AU AE Ar iE Ца, DA 4) tE E ВЕ ТІНЕН (НЖЖ 
Нам ME TE DB i ИЕ) ГЕНЕ 3. М (Мамка:) И, 
царевна! девица плачет, что роса падёт (Пушк. ). [48 8: АЗ! tiA Ж 
Ш, AF AR МИЯ Ж.1 Борис ешё поморщится немного, Что пьяница пред. 
чаркою вина (Пушк.). [0E I WIE A ААИ ЈИ Э, A0 AAR E К РЕ.) 
словно как, всё равно как (как всё равно) FEMEA: Н ЖЕ как НІНІ. 
ТОНА ВЕ ЯГ ЗВ ЯКОЕ, Л как будто К, ЗЕЕ ЖЕМ. Ш 
Огрубеет, потрескается кожа, образуется множество ранок, как вов равно 
курица исклевала ноги (Солоух. ). НЕ КАН АР На ЗЕ Зе ПП, 
пошицкт--#.1 

$1027 HELE (2) «ПЖ 
НЯ АИ: точь-в-точь как, прямо как, вроде как (37/9 F EHF), Вроде 
того как, всё равно что, BA Е 48 Ну НГ 835 Ж ;равно как (н) (H4, 
ІН) 42 4 8) Я: так же как, точно так же как, подобно тому как Ш Ж. 
как... таки ЭГЖ ЕЭБ ЕЯ. ЖІ на НОМ ВН С 
35 Е: АСТ О 9050 БЗК RRUA как, АЯ НИЯ 
WARAH (вроде, вроде roro), 5Е 45 НИ 2% ЗЕ E (26184618 + ВО 
№ как ИМ). Ш Им, значит, скрипки все надоели, а наш инст- 
румент в охотку. вроде как после печенья хлебушка чёрного поесть! (Со- 
лоух.). ОКВ, ИН А Е.М ЧЕ, ПАПЕ ФП 
Ж Айн мога АД. 1 В воротах показались кони, точь- 
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в-точь как лепят иль рисуют их на триумфальных норотах: морда напрвво, 
морда налево, морда посредине (Гоголь). [KIO ЊЕ T 5, те Г 
ии. 8 ИА И л Ле. 

так же как, подобно тому как, точно так же как PI А 4+8 „как Ш ВГ 
ЮВОТИИВИЯЩ + 841814, Ah i точь-в-точь (как), прямо (как) 
ЖӨНІ, ЖАЛЕЮ, АП Жизнь вернулась так же беспричинно, как когда- 
то странно прервалась (Пастери. ). (А ЛОВ И Н, E IR È 
ЕЕ ЧЕ НИ Ж подобно тому как F) H AY IA A Ah , FEAE DA A ET A BEAT 
WAREM ho Ш Костюм, равно как и парик и грим, делал Шаля- 
nuny я (К. Коровин) . [383 Ж 0 ДИ , НИ НЕ — МНН М 
Fo J ЈА ЕТА, ЗЕ] P EA REGZA так СЖЗ и ЕН) РЛ ЧА 
МЕНА точно так же как — так ,так же как — так, подобно тому как 
— тако TERPIN так МИ Е tt T AE EA и ЖІТІ тоже, 
также; Ш Подобно тому, как смертные яды становится лечебными сред- 
ствами, так и голод может быть обращён на службу человеку (Ю. Никола- 
ев). [TE U I 404 BG AE W ВЕТ РЕ, ДИЛАШ Г ПИ A A] 

$1028 HE LERA НЕН АС Н 9) (3) TRAE MEDE LE 90 
ЗЕ ЯГ: словно (бы) ‚будто (бы), как будто (бы), точно (бы) ровно 
(бы) ЕЕ ИЕ Ж бы Ж ИНП, бы T ЗЕМ ;как бы, вроде 
бы (A HF) как если бы, так же как если бы, все равно как если бы 
ЗЕ ИР бы КТФИДЕ чисто (В), ЖИНА МЕНЕ РН О /5 |Ң 
4%. 

базалар т ЕЛЬ СЭ: АО ЕЭ, ПАА ОРА ЗЕ 
ЗЕМ. ЛЕНА У ЕТ ИЯ. ШІ А ты упорно смотришь за 
окно; Как будто, правда, кто-то может встретить (Симон. ).| 75 A Ж 
шола ал ааа Е, ] АЛЯ ИСЭ. У НИНЕ A9 
HEILAR ЖАНА I HA AF AY, CE TE ДЗЕН а жива жак 4 
Ж 9. Ш Она и мигом обернулась, точно eë укололи иголкой 
(Дост. ). По РАЗ Ж ЯГ A AIE LAE И o JA t, F AT НЕ 
ЗН ЯР 2 Ш В овраге журчало, будто там лилась талая вода 
(Пауст. ) [WAF A ЕЕ, Р-Я ЕО Ж.А ЖУЫ. 
Жүн ЖӨН ЕА 80, В 989 2 Хо #0 Мелкие листья ярко и дружно зеленели, 
словно кто их вымыл и лак на них nanën (Тург.) [АУ — F $E 
ERAR (Я) ЯЛЯЕПИЮ ИЖ. Дед приподнял топор, 
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словно собирался швырнуть его в голову мне (Горьк. ). [I АЯ, 
RIERA ЕВ Ж.Н словно, будто SG) H Ay MAE Ее ЖР ІЙ 
ЖЕ, ШІ ЕКИ» Хо W a сын упорно продолжает ходить в фо- 
токружок „как будто нет хорового или театрального (газ, ) ЛЕЛЯ ШЧ 


Бала ТЛ 
г. RX EKR 9 4) 


$1022 УКЕМЯЮЫЖЬЖИ B E h P И С НЕ ЕЕ ОА) 
Ж ИН ін. WA A ИО 1463506 Е E СЕ, 9 
Е ЕА А ЕЕЕ А 
ПА ЗАА ЖЕН T EAEE o ХР ЖЖ 
WCK MRR A ER) AEE R E R G 
CLEE ПО АГАЕ ЭЕ Ж 00 СШ если—то) WELE, №4) 
ЖЗЖ, ДР ЖН Е МӘНІ Яо 

$1030 HI ЗЕ Е AY RILE AJ (1) если — то HEME — MY i2 A IE 1 
М. ЕЖИК 00 если — то IEW — Aih если BERR ежели 
зими РТР 822. ANA ан шик, ÈURRE 
BWE MRSA E RIR 2) o MR Если Белинский был 
родоначальником наших просветителей, то Чернышевский явился самым 
крупным их представителем (Г. Плеханов). [ 1 ЯСНА МВ AE 011708 8 
ХИЖА ЖАКДРЕХИКВАЛАНЖИКА. А еШ Если 
достоевский хозяин у себя как писатель, то хозяин ли он у себя как чело- 
тек? (А. Луначарский). [AR IB РЕ ХЕ. SE HE K Wi ЗЕЕ — ЕЖЕ 
Нан, АМЕ ЛВ A E E? ЖАНЫН ЕЕ ЕЕ 
прага МИ ЗЕРЕН НЕ РН зато СЕТ 
ЖӘН БІЗІ УЕ НІ), ЕЖЕ Р AER СЭР АКЕ ОХ о W Если настоящее 
его невыносимо, зато будущее! рисуется ему безоблачным (H, Tapan: Mi- 
хайловский), [ AN EiB 48 ЖА ИЕ 28.55, F ВП ВИ Е Е бо ЖЖН- ҚО 
Ho] Если — то th W LARR ИМИ ОВ Е ЕЕ Е ЯР; 2) 
ЖЕ ЖЕГІШ A ET ИЕ НИ ЯС. ШЕ Ш Если совершенства нет в 
природе, то еще меньше можно его найти в искусстве н делах человека 
(Чери. ). А А BEA IR ДЕЗЕ БА Е КА в ЗЕ РИЗИ ВЕ 
Ж Г. 1 Если он владеет мыслью, то формой он тем более владеет (Олеша. ) 
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Сожавеживаия АМАН ХЕ НЫН Н.Ш. рг 
BEAR IE ARAO PE F, (ЗЕ 32 1—9 ЛУ ВЕ Е ЈЕ ЖӨНДЕ МОА Фа Ш 
Если учитель едет на велосипеде, то что же остаётся ученнкам? (Чех. ) 
СЛЕДЕ ОИК ATE ИЕР НЕ а ЖАН?) есін ЖЕНЕ, Ту 
ЖЕНЕ раз (ОҒ. Жел Ја — НШИХЖНИТ, Ш И если режиссёр 
воспроизввл скорее пластически-бытовую сторону толстовского мира, чем 
сторону духовно-философскую, так ведь, пожалуй, и мы с вами восприни- 
maem Толстого преимущественно в атом ключе (журн. ). Сп А iE -5 WEN PE 
BUHI И ЕЕ ЗИ GE ME В ОАЕ ТА А по ЖЕ ТІНІН, 
IRAI ARA E Е Уи 16-І 
ЗОИ ОЕ ЛЯ ЕИ A A A ЕЕ ІН. ЕЙ, если — то ВТЕ ЗК 
Н А Р Ж EE EFKAN s 

$1031 ПУХЕВИЖГВИХЖХИНИ (2) Е Y 
HELERI в то время как, между тем как, тогда како ЗК ЗЕЯ Ty Ш Й. 
BURRA IA М, tl ПГ ИВ ЗК A A “БІН” 9 ВЖ, IEH в то время 
как ИГД ЯРАЙ, кек LADU AY ABAP БД АВЕ А , МА ПИЧ Ha AE О-ВИ 
Жм. ЗЕ ЕТО, ХИ ЕНГЕН АН ИЛЕ ЖУ. Ш 
Он воображает себя хозяином положения, в то время как он только игруш- 
ка в руках других людей (А. Крон). [fis É DA 3 46 Me 22 m ТА ЕД, 
AEA RE AE B A О, JRX ЖЗ В НГ АЕ ЖК, 
МИД но Ж хотя ЖА в то время как, РЕЖ НВУ: В 
то время как на берегу моря бывает пасмурно и сыро, в горах ясно, сухо и 
тепло (В. Арсеньев). Г: ti 24 ME Me ЕВО НО, МА МІНЕ, ШІН ІІ, 23% 
HEER] Между тем как она со слезами готовила всё, что нужно к зав- 
траку, Бульба раздавал свои приказания (Гоголь). [ 34 йй ІН 3 -F t и — 
Овен те З А С RR o] тогда как № ДЕЖ ЧЕ 4-4) 
>И, ЕЗНИНВЖИЯИТ ЕНИ? 8, |Н тогда как ИМЯ ЯТ 
ШӘРМІҢ Ж. Ш Эти статьи... названы полемическими, тогда как в них 
нет и тени полемики (В. Белинский). (34 #2 35 Вес ИСТО ЧЕМ, ЭТ 
ЖЕН ИНЕ ТИВ, № ЕЖЖВИЯ когда tha TT LA ЖЕН 
EL МНЕ ЕР ERASE: Что же ты не идёшь за 
брюнеткой ‚когда она тебе так понравилась? (Гоголь). [ЕЖА 3 
ОЕ НАЖИ ЕЕ?) 

$1032 МХЕ ИИО АОН Б (3) ЕВА ВЕ 
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ХАРЕ И ӘНДЕ ХУ... 

1) по мере того как ЗН ХН ОИЕ ЛЕНЕ ККУ НІН, А с ни ЛЕ 
Ж, ЖЖЕНИЕ Нури ВЕНЕ НЕ. М ВЕНЕ 
ЗЕЕ УРА ВЕ ДЕ НО ВО КА ААТ Ан ЖЕНУ К Е ВИ БАНЬ 
ШІ По мере того как я говорил, профессор веб больше хмурился (Верос. ). 
СВИНЕ А Е 2, ЕСЕН НІШ ЙІН КТ по мере того Я ЙЕ СНЕ) 
FAJE А ЗЧ ЖӨНІМ, ЕН АТАМ. W Шум стихал по мере того, 
как известие проникало во все углы зала (Леон: ). (ЧЕГІ ВЖ. 
ПРЯНИК 5] 

2)чем — тем ЗОНЕ НЕДА И ИИИ ЛЕ, РИА НЕВЕ У E з. 
WERFAN, BIEN чем — тем АУМ ЛЕН). 
ШІ Чем шире социальный опыт литератора, тем выше его точка зрения 
(Topix. ). [CARH НЕ РОВ, ВЕЧЕ ИЕ НИСТ. 1 Чем придирчн- 
вей и многократней проверяются сомнения, противоречия и неясности, тем 
меньше опасности ошибки (газ. ). [ 8 ЛЕВЕВИ , ке ду иж е ме ЛР 
ЕЕ, НН УЛ АА Е РОИА аде ит - ESE E 
MEMAR. W Чем красивее лиса, тем она ценнее (Bon, ). [АНИ 
BSE ДЕНІНЕ, ТА ГГ ВЖЕ С, Е ЕЛ И ӘДЕ. 
нач, 

З) Я] насколько — настолько, сколько — столько ЖЛЕА 489 
ӨНДЕДЕЖЕМЕНН 3619), Фактически получалось так: сколько живёшь на Boc- 
токе, столько и акклиматизируешься (В. Санин). ЧИЕ. Е 
ЛЕВ К, ЕЕ % ХЕ ЕЕ 9 16 ЖЕ, ] Насколько 
свободно и непринуждённо он разговаривает с друзьями, настолько он ско- 
ван на трибуне перед большой аудиторией (газ. ). (В УЛ ХЕ 
А ÉAN ERE AERE А-НА, ТЕЕ) 


3. #984 
$1033 JEFIM ARRENE EAE (AA E LAJE IKAS, 
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ЕНЖАР Яу, ЭРЕНИ a 
RAW A EHE, TEMENE Е КІН ЕЖ 
MEERM ТА ЖЕ ep (AEE E a RA ER OA 
қ) AP О Г ПЕ ЖЕ, ЕЖЕЗИЛАЧЮИЯ 
EP HERK Ж ПК Я ВО ЕЕ А Д ЗР Т0 — З жит 
М ЛЕ, Ш Поминте, что наука требует от человека всей его жизни и 
что если бы у вас было две жизни, то и их не хватило бы вам (И. 
Павлов). [IEEE БЖ Л BERR Н JEA AE бр, ИЕ АЕ, 
Вай 8 2] Пели петухи и было уже светло, как достигли ойн. Жадрина 
(Пушк.) ЗЈН В, аш RAE T ЕЯ EA 
ЖЕИЖН2АНЕТЖА ЖӨН АЛЫН БЖ. ЦИА. 
FIMK Е Ж РАЈА ЖЕ ЗЕНИК КЕЗЕ 
ПЛКЖАНЯНЕЖИ Ж Ша, но, однако, и всё же WER HPEH” 
НОЖ ЕЯ] ПЕР ЖЭНЕ МК Во ЗА ЖЖ ӘРЕ ІНІН др ле; т 
и, дан МЕ ША КВ АСЯ ОНЫХ ова дек Е ВО ва, 
Виа — Е ЕЛИ Аниан, ЭРЕ Ж важи № 
Хтаяжа>ж ТАЕ Ж НиЖАНЯ 
УКЯЖЖ), ЖАА ОЕ Әнел МЕНЯ, № 
ДЖЕЛЕНДЕНХА: ПЕ ЕГЕ ЖІНІЮ 5 Ж,Я-ЖШ 
шаа ЛЕЛ БЕЗ ТЕ ЯМЫ 
AMLA KALKA n,a, nona, nm ЖСН ЗС РЕ ЕВ 
KM и ВОК, но RIH, a ЖН НИЯ ЖІ ЕЕ 
ера ELAS EUELA 
Ж Е ОАЕ E F CRE KA Е ЕЧ ФШ то есть, 
вернее, наоборот, тем не менее — ЕЕЕ ЖЗНЕ, TJE Ж ЖӨН VA 
Я на, но, или ЖЛ, ДД ВХ, Ш н поэтому, а между тем, но 
всё-таки, или наоборот $ o 
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$1034 ЕЯ и(н...н), нн... ня BIA) ЖЕ и — 
С ае ЕЕЕ 
EA Е ТЕ 1 
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ФУМ, MAER и ЖАНЕ ЖЕМ — 0% 
БИЕ НЕЕ мн, На VA EE т A FE FE BEAK W OA P 
AD A Ar SE TE AE MOL RA AE РФМ Зе НЕО Ж Ж. Ш Странное влияние имел 
на меня отец, и странные были наши отношения (Тург. ). [55 IR} I Hy E 
нван КПРИИХ ЖЕНА. ] Мне стало холодно, и лоб мой na- 
мок (Булг.). ФЖЖТ ЭТ. 

И ас ХЕИ 
НАС н ЗЕ ЕЕ ӘНІМ ГУН Ж. Ш Интерес меня взял, ян 
спросила (Расп. ). [RARI] АВ, FIERE T о) Ah ЖАНЕ 89 или 
ЕЕ А ИСТА Е ЕЕЕ 
1. К :Ты меня не слышишь, н / или не понимаешь. SEW , 44-2 
A BB P ЕЛЕ — Я A A АЙЕ Н ж, OS AE О Е МЕ К Я TT TE ЗА, д Эти 
старинные часы тоже показывают своё время, и его осталось немного 
(журн. ). [35 Же ЖІН Ш НІЛ И „на пн 185% T o 108 9-84 03 
АОК В LERF и... нунн они В ВО ВЖ 
ЕРЕ ИН ЕЗИХЕЖОННЮЯ НЕ ЛЕ 
ПОЖЕВЕХЯНИЯИЯ, Ш Дело не кленлось. И люди не sco, и 
погода давила на душу (Ант.). ИЖ, Аш, ФА 
ESEM] По всему Порошину тихо, безмолвно, ни ветерок не потянет, 
ни воробушек не чиликнет, ни ласточка не прощебечет (М.-Печ. ). (4 15 
извайхо, BEA ИС Bh Г ИО ДМЕ, ВГ ЯК 
МЧ. Е СОЕ ЕА носи 0, 95 — Й АГ Ж и, ДД Прозрачный лес 
один чернеет, И ель сквозь иней зеленеет, И речка подо льдом блестит 
(Пушк.) СОЕ А И а, Е Е Н ША) 
ЖОН ЧИН ДІЛІН Ж. ИН 200 ни. ни КЕНЕ В 4-42 
ЛЕН “С° 

Я—Я М, и ЖЖ ЖАК, ЕТ ВХ 
MARWEL, ЕН Д Л. 

ла ааа тат алара салала та ағыла 
ат ЕЗ жито тт eA 
МОЖА А НЕЧЕ Е LH RRIA (ив результате) 
ПО,ЖВАЖИ (и оттого) HOUR KI- ARKANO Ф Пьеса kon- 
чилась, и я ждал одобрения, похвал, восторгов (Станисл. ). [RAE T , 
ТЕКЕ № КТР „О Один прыжок — н лев уже на спине 
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буйвола (Купр. ). ИГА 5 — № ИНЕТ ЖАН Е „| ФСвободных мест 
не было, и им пришлось стоять (Расп. ). 125 tt FRA T , ВЖ W 
# „10 Немножко счастья — n человек сразу же становится лучше, добрее 
(Горьк. ) [REA ARM, АЛАУ шелері лен. ЕВ 
хан A REMEN БП НІМ Е Я ЕН. 

САНАНЫН ЕЕ ж С СЧС 
УЖИНЕ. а, и ЖЗ, А-Т, РНЕ = ЗЗР ELIE 
ЖЕН Ч и однако, и всё-таки, и тем не менее, и несмотря на это, и вмес- 
те с тем, и в то же время, Ш Он хотел встать с дивана, и не мог, хотел 
выговорить слово — и язык не повиновался (Tona. ). [Ab A8 A th sè Е 
ЖҮЗГЕ ИЕ, ЧИ, Тиз ЖОГ И) Я думал... о том, что 
быть человеком трудно. Мне только десять — и я уже ветревожен 
(Олеша). ВИА, ЖЕЛЕ» В АЖ. 
ЕЕС БАЈЕ ОЕА 

ЛБА РНЕ — ВЯ В ИИ М — #9. A Ремень 
висел на спинке стула, и это означало, что отец совсем дома и никуда нын- 
че не собирается (Герман). [ 2 AF ЗЕЕ МЕ Е ЖИ ЖЕ № ВЕ 
ШЛ КУТЯ 5] Щегольство словами, значение которых не совсем 
ясно щеголяющим, заметно у многих, и это очень плохо (Topex, ): СИЕ #6 
AMARA A BERK W EN А АҒ.) 

$1035 НИШИ: №96) (2) ER a ALAT Y Е 
но, да, АЙНА НЫ и 0 EELER, RR н E 
ЗЕ ВО САК Е РОСТО ОЙ СМИТ. AE a NL, a 
ИЕ ЗРЗЕ Е 

DERK ОСЕНИ РАЈ A ЕТА В, УН 245; — 
ATE HESE EE PE AG RE fE ТЕ BE DE СЖ; P A A Ра ТА 
IHARRA Он шутил, а я злобствовал ( Пушк. ). АВЕ В, т 
PRAIA HOE РЕВЕ МО ИНК И, ИЖ ЗЕ, Ш Теперь борьба 
— «порт, в тогда была только зрелищем, и её показывали в цирке 
(Олеша). СЕК В, ВВ АВ М, ЕВЕ 
М. ЕХ ВИНА НМ НОД ВМИ „И a ВЕ но Ш Время прохо- 
дит быстро, а с ним уходят люди (журн.) [at ETK, A ВИ Я — 19 
ЖӘМИ Ее Е ОСН ГУТ НЯМАХ. Ш Совсем eny- 
чайно посмотрели мы на озеро, а там — рыба! (газ. ). [RIERA T — 
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окови жк, о оа вж в E 
Хай. № Глеб — жесток, а жестокость никто, нигде не любил еше 
Шуки, ) СКРИ Фиат, ПІ та В H EE ЧН И РА ВК В А 
АГИ МЕ, ШІ Особенно удачные репетиции, а их 
было немало, обычно награждались аплодисментами всех присутствующих 
(А. Файко) СИ AP AR D во НЕ ПО E ATAS FE >, Ж Л ЕЕ 
цук.) 

жи я. ОИ ЦИН Ж, EUNE. м 
Не могу жить без деревьев, а здесь ни кустика (Цвет.) ЖР Ж, 
ТО Е ЖАВ ОЯТ o] 

81036 ЛЖ 1 но MHAI) но йо На ЕЯ И 
ям. ГО УЕ С MAE ти ЖНЖ ЭРТЕ ХУ ЕЖПЕ 
ЖИННАЯ КО. но МЛН реж: И - МИХ. Ш Луны 
нету но северная летияя ночь н'бва луны свела: (Бианки). [BEA А JE, ПГ 
ЕГІН Е А 46.26 o 35 НЕЙ но НЫ однако, но ведь; 2) ХР — МЖ 
Жо № Утром прошёл дождь, но сейчас над нами блистало чистое небо 
СПауст.) [REE FRAM, RERNA ЕЛЕ НЙ о] 4 № но ЖЖ 
ЗЕМ зато КА 3) А ~ ИЗХ, Ш Стояла зима, но я гулял в 
пиджаке (Шаляп.) [EEG ГЕ КЕ ВО, ИЖ И 
РЕЛАРН Е, ЕГО ИО хотя, не смотря на то что. ЯН ЛА — 4 
НГ ИВ Е РЕ УЕ 8 W Чай невкусный, но горячий: | ЖЖ, № 
ЖЕ ЕЕ но ХЗ ТЕН, ІЛЕ ЗН ЖЕНЕ 
Н.Н ЯНГ - МИЛ. Ш Федров играл фабулу пьесы, 
но фабуле неразрывно связана с психологией (Станисл. ). [ ВЖ Ж A 
желаният АТИ У Бо ЖТ 2.1 

$1097 ШУТ nano БИН ММ ИХ (конкретизато- 
ры) ИНЕТ ЭРО ЗЕ РИ Е ХА ЧЕ, А поет ел И 
МУЖ. нж ЖА ЕЕ RL, E жшаняит, вж 
МЕТ и МЕХАИЕ ВИЕ: вно Вон НЕ „В 2 Е Й 
ИНЕШ ЖЖ — ЖОПЕ a, no МЕХ Ж 
MF ЕПЮЕЛЕХа ШИЯ ТЕ Е 9-5) ОНЕ АА A 
ШЕЕЙ, ОД ЛАГА Т. W Обувай сапоги с шерстяным noc- 
ком и портянкой, а иначе застудишься (Чивил. ). Ж ЕЗИК, 
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BELUNN, ER О.) Есть у меня в настоящее время только один 
план, но и этот план писан вилами на воде (С. Рахманинов). ВВ F ЯЖ 
сън Е ЖАКА ТЕ.) 

EKER f, р ае рах E A A 
Ш:Я ожндал трагической развязки, H вдруг так неожиданно обмануть мон 
надежды (Лерм. ) [RRE SA — АЕ, За AR P ВО КЕ 
Ж 2 „] Он был, как все поэты, мягкосердечен, впечатлителен, а поз - 
тому с одного взгляда влюбился в него (А. Керн. ). ПРО M WEA — E, 
жане В РТР ав АПК А — №№] Вахтангов ставил спек- 
такль, но в то же время он проверял (систему) Станиславского (Ю. Зава- 
декни). СЛОВА Ж Зе FEHER , fE E Mt Е ОИ НФ И ER o] 

ХИМИИ Х , № $ 1041. ЕЕ панти A t, A e 
в. 

$1038 ЛЪЖЕ ла, да и; же BIHIA) — да ЯН ИНН 
ХАЖ АКТЕ ЕЛЯ и. Ш Лист сухой валится, Ночью ветер злится Да 
стучит в окно (Фет). ГЖҚ, КДА ЛВ ПИ.) да КАЖИ, 
ЕЕ F — Ar A A AAEL A БІНЕ, жажеаная, 8-Ж 
М, да MARERE ХІНЖІНІН Ш Они, конечно, не знают меня, да 
я-то их знаю (Дост. ) ВО ЗА А ЖЕЗ, АВ НОИ 7.) да ЗЕ В 
ЖЕНЕ Х, ЕЕ ЕТЖЖИЖ. 9 ЖЕНИЯ 
№, Ш лан (ЯР) „да и то, да еще, да к тому же, ла притом, да 
вдобавок ‚да ведь, да зато, да только» Ш Тяжёлый знойный воздух слов- 
но замер; горячее лицо искало ветра, да ветра-то и не было (Тург. ). [92% 
же НЕЕ ТІЛІМІН 4148 8.9414, Т ДТ Г.) Всё у мс 
хорошо, да воды только нет (Акс. ). (СИТА E — 0 #0, ВЕ 1 

лан ЖИВИ ИЖЕ, ЖИ 
пила A ШАРЕ ИН — AP A И Ж-Е ЖШ. Ш Он чув- 
ствовал себя перед нею ребёнком, да и она всегда считала его за ребёнка 
(Дост. ). [HE hi ЙТІН В ве Ва съ EA Be T, PEIA Шан В В НЯ] 
Где она, я не знаю, да и не хочу знать (Ю. Казак. ). ФЕЯ НОД AGN, 
UREA] 

EER же TARH ERR E- HRR, ЖУНШ а, Ва 
ВИНЕ E Н FERET же НИЕ (И Е УВЕ, ЖЕЛІДЕ 
СЯ, ЗЕЕ НЫ Ж МИЯ. M Убеждения внушаются 
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теорией, поведение же формируется примером (Герц. ). (А ПК НЯ , 
Шаа а! 

81039 ЖЕ или 3389141 (5) 526 м О-ВИ В: 

или, либо; RLS ЗАЕТИ или... мли; либо... либо; ли... ли; 
ли... лн... или; то... TO; то... 70... а то; не то... не тоз то ди 
+e то ли ЯН, может быть ... может быть; возможно 
2: возможно; нногда .., иногда... а иногда, И 
HURRA ER. ИЯ ЕЖЕН ЖІК Ж, Ж ЖИЕ 
НКМК кк REEERE- EAKR, ШЕЕ 
Ж.-К КЖ, 

КЕШКЕ АКИ ЖД или HELAI 
Же ПМЕ УИНН Е, 5 ҚЫН 8. Х „НТ или ВХ либо. Ш 
Приеду по весне к вам, либо отправлюсь на Кавказ (К. Батюшков). ЯҒ < 
ШЛ В К Е Ж] Он уже понимал, что иного выхода нет, 
— или взять город, или умереть всем (А.Н. Толст.) [Ai E ІМ ЗОВЕ 
Т ЕЕ o ] 2) ел [E — А O EAA HEE ея 
R EERME, M или Щ то... Tos Ш | Арбелин: | Сначала всё 
хотел, потом все презирал я, То сам себя не понимал я, То мир меня не 
понимал (Лерм.) СРУ МК ВНИИ, АЖА. № 
ЖЖЖ „ву ЖМ А | Ни о чём не хочестся думать, или 
бродят мысли м воспоминания мутные м неясные, как сон (А. 
Серафимович). ДАР А ABA AR A АРЕ ВВ A A ЕЛЕ А а 
ВК ЖаН БЕ EAEN Zo Ш... по 
чему это я, старый писатель, часто бываю недоволен писанием молодых, 
остарел я сам н не могу понять их, или у них что-нибудь неладно? (При- 
шв. ). НАЕ Е ЖАНЕ А WRN, BRE 
ӨЖЕТ ЖИЕНІ, ИРТА 2 5.1 ЕН или А, ли — 
или 0 Фел, Ш Судьба ли нас свела опять на Кавказе, или она. 
нарочно сюда приехала, зная, что меня встретит? (Лерм. ) [№ fria Зе НЕ 
ПЕША НИЕ НОЩИ — SE ЈА ЮЗ ВОВ ИЖ? ЯН то ли... 
то ли № НЯ Ph АЕ ВЕН A ИН AE ERI нето... нето (ВЖ 
Аин) ВОЛЕН ЖАНЕ ЖЕМ Ж. М Я ничего не узнавал. То 
ли я не жил на этой улнце, то ли от неё осталось одно название (А. Крон). 


[RIA EBRAR ИРЕН ЕЕ ЕРГЕ ша +, пт 
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18.1 За станцией — не то дес, не то парк, дикий, дубравый 
(Бунин.) [Е АД, ЖЕН, UAR (RIEA A, ХАН, СІНІК 
ІК МУЖЕНЗЕН НИЕ БЕ, си ри са 4-І Ж, та 
дива ЛУЖИ, М или Е тат, не то; Ш To- 
вори, или я сегодня же расскажу про тебя начальнику (Гайдар. ). КОЕ, 
ихафханкикния.) 

ЗЕ, Й ли 36 или ВЕКА и Ка Ж 9-5), 
FENE TE SE Z D i A e T AE ЕЕ TT ОВ АСЕ И ЕХ, Ш Блеснет ли 
день за синею горою, взойдет ли ночь с осеннею луною, Я всё тебя, nane- 
кий друг, ищу (Tiyu. ). [JUBE ZEAE Ui Ah D BE ім, ЕЛЕК 
PEDA Е A RAZEI, RAER Ro] Работал Брюсов всегда: сидел 
ли он дома за столом, шёл ли он по улице, сидел ли он на заседании, в го- 
лове кипела работа и складыались строки (В. Шершеневич) .[ $ 9% ДВ. 
«те ЖӘНЕН AE BP, AE TE K ЕШ АЕ ІН, | ез ДЕ 
БЕЛДЕРІ) 

ЖЯКЕНЕЯХЯНЕЖКЯВХЯН или ЖЗ. РЕМИ 
ІНЕН ӘР ТІН ВЕК КВ Ж, AEIR то есть, иначе говоря — № W 5 
Ш Станиславский — это великолепный советчик по самовоспитанию 
актёра. (Систему) надо сделать (своей) или, иначе говоря, необходимо co- 
здать на се основе свою (систему) , соответствующую индивидуальным ка- 
чествам исполнителя (О. Завадский). [WH JE WEHE AW С É R EE 
MR o RIE MEER ER E E y ИАА eR 
оре BEDAE REAR AS s B асы зара OR PA АНИ ВК T A ЗА В 
ЖИ, Ш-Н ЕТӘ ЕН AY ЖИА, М или а TT Е вернее, 
точнее — W, или AFRA BHEL, RAE FA A Ж. 

81040 ЗЕЯ a то, не то №9318) (6) а то ЖЕЛАНИЕ. КІН 
НЕ ВОЛИ ФА о 1) ням ни 9 жито, ш 
Станем чай пить, — сорока первая хозяйничает: хватает сахар, булку, а 
то лезет лапами прямо в горячее молоко (Бнанки) [#4] —}% , BRG t Ai 
ЧЕК О, та ЗЕ ЖЕ ЛЕ МЕ, тоз во вт 
МРТ то... то, ЖЕЛ Е [8] — ВЕРЧ TAARE ЯЕ Я. Как неизживаемая 
болезнь: то тяжело, то ничего не заметно, а то такое лихо, что нет сил терпеть 
(Триф.). Ока BY EN ІНІН AE, ЕЖЕ 
ЭОС 12) ато АЕТ ЈИ, ПИЗА ЗЕ РНТ са) ЗА Эра 


784 яла чи 

ЖИВИ. М Ну, теперь вы кушайте чаю, а то, ещё лучше, пойдите, 
отлохинте (Л. Толст. ) [ЕМУ , ЖЖЖ ВЕ НЕ) А ЗЕ 
ЖЩ ‚ЕЕ ЖГП. Ш На остановках не выходите, в то загуляетесь, и 
поезд уйдёт (Панова). (ЛУК ЕЗИКА ТЕН АИТ. ] 
ЖИВ ато НУ Т иначе, в противном случае, A] не то (а не то) №, 
ШІ Иди из последних сил, а не то убьют (Шолох. ), АТ — 4 0839 
НЕ, EE ERIE HR A o адд бы ИВ ХИ - 
WERA o Ш Обед у меня, должно быть, будет порядочный, а то бы я 
вас не пригласил (Тург.) (АА ле ЗЕ ти кен г.) 

№ ‚в то Ж-Е ЖИН Ш) Ae R EE AG TE 
Mhin (Зинанда Саввишна: | Устройте что-нибудь, а то все соскучились 
(Чех. ). АЯ. МАНЫ, Кат oD вж 
ЕУР Ў, Ш Ну-с, признаюсь, вы меня теперь несколько ободрили, 
— усмехнулся Миусов. — А то я думал, что всё это серьёзно (Дост. ). 
Созий ИП ЗЕ R E РЯ Иж" Жжожхятя— 
“ЖЕЛ ОХ ЧСР “зе ЖЕ NEL, ША до- 
роже Полины никого на свете у меня не было. Умерла бы ешё сама, а то 
ведь отняли, отняли, звери, враги проклятые! (Сарт. ) Е ЖЕ 
ЖЕЛЕНЖТ. JERI TEIT, BIAN РЕ kh A9 2E fr, AB EE ВЕЕ ИЯ 
WAL 


2) е UE ER EA A 


$1041 ЖЕСЕ НЕМИ ELERA то 
есть, а именно № в то но ЖӘНЕ ХОК Ее ВИ, 
Балы аа ХЕ Еак, ишевя, вт 5 
каза ТЕ ЕТ ЕТТЕРДЕН 
изцизижики, ехивиипажеоннажк ЗЕ 
RRR киын, 

ННВ ИЯ, ЧР ЗЕЕ то есть, а именно 4, ВЕ 
НИНЕ — НМ Ев На, м 
Так порой бывает на оперной сцене, когда певцы целиком отдаются {пере- 
живаниям) и при этом забывают о специфике музыкального театра, то 
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есть, попросту говоря, плохо поют (Ю. Завадский). [WR ЕЖІНІЙ 
ИЕЛТС" ЕЗЕТ ЕЖИК 
№. НН 8. именно В ЛІЗЕ НІ, ЗВЕНА ЖЕ ВИА ЗЯ правду 
сказать, попросту говоря #3 

сачихянкин. АЗЕ Е ТОС АА, JERKA но i, 
НЗ. EMAILA АН RAFE, Ш однако, одна- 
ко же, зато, всё-таки, всё же, тем не менее, вместе с тем, между тем, 
просто, впрочем, только $$ Ж просто H}, — AEN — 4 1 A Е, КЪВ 
АО РА Ж. Ш Нельзя сказать, что результаты превзошли OKH- 
дання, — они просто их подтвердили (Рекемч. ). [№ ABIR tA ЧН Ж, 
ERRAIN 7 ЖК О Е ИН впрочем ЗЕЛЕ ЗИЖ Хо № Никто 
не смеётся. Впрочем, Володя отвернулся, как будто для того, чтобы не 
показать улыбку (Фед. ). [HERE ЖАКЕ М ЯТ, ААТ 
FR HE A M DE EA FE F НЕЕ E IRAE e” I ЛЬО E И S 
Ж.Х. [Crëna:] Печку-то затопить? (Софья: | Не нужно. Впрочем, зато- 
пи (Горьк. ). ПИЯ А ВЕ Е? —_ЖЖШ. ЖИ. ЕЖА Е 
W „только #1 лишь REAR H Ah , A BE Ti PE AA Т 6) Ра ВЕ а ЧЕ СИ АВ o 
4 Всем было весело, только Соне было тяжело и тоскливо на душе (Ю. 
Казак. ). ХЖЖЖХ, АЯ ЖЕ ШІЛ ЕЖ (5.1 Ничего не сказала 
рыбка, лишь хвостом по воде плеснула И ушла в глубокое море (Пушк. ). 
[Аа АБАЙ, ЛЕ ЖЕ ЖАБ, KR JET W WE A PR HE ігі ж 
ЖНЖ но ЖӨНІН, Ш напротив, наоборот, не то что, € NIME E M 
НЕН 936 Ж. ВМ Прибедняться и ласкаться я не умею, — напротив, 
сейчас во мне пышнее, чем когда-либо, цветёт ирония (Цвет, ).|% Ж & m 
ЖОМ НЫ ЖЕТЕН AO WERE a] Пляж — песчинка. 
к песчинке, как сахарный, не то что этн камни (Л.Жуховицкий) . (#9 
Иена м, И. MEERE s] 

Е НЮ R A НЯ. МИНЫ # ИЖ: тоже, также, 
ещё, вдобавок, к тому же, кроме того, потом, причём, притом, кстати, 
кстати говоря, кстати сказать, между прочим, особенно, даже, в особен- 
ности, собственно, например, в частности, прежде всего, в первую 
очередь, в том числе, во всяком случае, тем более $. PRERE 
жинал. ЛАЯ И AE МЕЩЕ. |Ж тоже, 
во всяком случае, собственно, например # , È 11739 97-5 и Е. Живот- 
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ное не знает ни подвига, ни преступления, ин самопожертвования. 
Кстати, не знает и самоубийства (А. Крон). [51% t 373) „Я 48, ВА 
4%. Ми, ШАА.) 

4 «НЯЕХЮЖЯ 9, ИЖЕ ЕЯ потому(и), поэтому, значит 
следовательно, стало быть, итак, таким образом. Я ведь ещё живая — 
значит надо жить (Л. Пантелеев). [RIAR ЛЕК А ЯШ, ТЫ КЕ Т 
ke] 

Л МЭРИ АЈ, ХИМЯЖЕЖ. ПИЛИ 
НЕГА, AH A ЕШ, Ш Не только... вон (В — 
РТ он, но даже, а еще, а к тому же); нетолько не... но (Е 
ФЯ ИА Ж но скорее, скорее, напротив, наоборот) Ж-Ж а 
не только; Ш Нужно заметить, что не только не было никакой рыбки, но 
удилище не имело даже лески СМ. Садовский). ОВЕН В , KALBEN — Ж 
ЛИ, ЕЕ НИ ӘНЕ. ЧЕ НІЛ ИЕНІҢ не то что... но (Я — 4 
TW а, просто, диже, даже не); даже... не то что; даже не... нето 
что (И — Я АНА тем более не), W Я даже повернуться не мог, не то 
что пробиться сквозь эту живую стену (газ. ). [IRIE EE ЕЖЕ № 
ЗНАЯ HA IX ME АС) ЕЛС Е ВО 5141 ЖЕМЕЙ Ж ЯҒ мало тото (что) 

ещё н, Д — 2 Е Е] мало того, более того, больше того, хуже 
того %, Ш Мало того что он сам работал, он и матери с Настей давал 
указания, что надо делать (Плат, ) . (АША É E Е, Жо ЖИЛЫ 
ЭФ ВИТА] а то и ЕЖЕН рови Ж, йр 
Лачуга у меня на самом берегу. Волна, бывает, добежит до ‘порога, а то м 
захлестнет мне в окошко (Mayer. ) [38 00 ДӘНДЕ Е ЖЕН 
ЖП, капана. 12) И E TE С АА ВЕ Езра 
ЖЕЖ. ЯКИ ИЕНІ ЖИВИ если не... то по 
крайней мере (то во всяком случае), если не, если не сказать, чтоы не 
сказать, не то чтобы ... но, не то чтобы, не то что... но, не то что, не 
сказать чтобы... но, нельзя сказать чтобы, скорее, скорее наоборот о 
11 Уланова не щедра на душевные излияния, скорее, ей свойственна ску- 
nocte на чувства (IO. Завадский). [24 ЕЖЕ Нами, в 
атала уара ауда ТЕЗІ 
МКК. RRMA RNE верное, точнее, вернее сказать, 


точнее говоря, иными словами, мало сказать, лучше сказать, Ш Мало 
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сказать, что Левитан любил музыку. Она властвовала над ним столь же 
сокрушающе, как поэзия (С. Пророкова) ЖЫН 2 iF E ЖЕЖЕ, Ж 
ЖЖ В MEER T А о] 
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V. ХЖ АЈА 


$1042 ХАНЫН НО — АЕ ОЕ ЖЕНЕ А] #8 (бессоюзное coe- 
динение предложений) Ж ВО В) А, Е ЖЖ > МУ 
жж нала са ен ты Ж. И ВОКА F BEA Е 
MRA AMTF A E ОАВ ед. НИЯ 
KEERI , A A H ИІНІНЕ. JE E di W А кит 
F РЕА АО E E E h Po A AE A A ЗЕ АН О AE h р Ду th, 
НИЕ ДИ БЕ Х — УЕА ОУ Е 
METE ATAN S EA, RE EA АЕ A E Е МА, ты Дт 
RA EAR EE, прати ЕЧ А.П S ME 5 
ШХЯЖ, ТЕЛЕЕ ЛИ TF И АО АВ A A P A E E ER, #9 
ары уа ла лауға таста А О СБ 9 ) К ЈЕ S o 
AAT TESA LEPR йа, Я — A MEA EA R JE FA НЕ ІН ЕЕЕ ИЕ, R — 
Е ЕИ HE E YE E IER o A AR ЖИЕНІН ІН 
ЗИПРЮВХХАНЕИ MERKEA, ЦКИШЕ, ОЖЕЕ 
МН, Ж ЕЖ, кршъжтаявиня--мюжжжо, 
ШАА КМЖ ДЕН ЖЕНЕ Ah p i Ae AT t КІМДІ 
МИ. D MEE Е КЩ 9 — (Р ОЕ, Ш Тише едешь — дальше 
будешь. (38 МВ 390.) 34 96, Ш Перед охотой ссориться — лучше 
дома остаться. [ТАНИ Ж , TGF Е o 3 Е Е, t0 
Волком родился; овцой не бывать. [Е РЖ, Же, —ЖХЕЯ 
AP ЯН М Д F BERI :Кто волком родился, тому овцой не бывать.2) 
АЗЕ НА + а ааа а 2 НИИ инак Н 
ВУ. ИЛА УЬ А  южзанникинич 
Е ЕЕ ЕЗ Е Е 
О Н ЕО Е ЕИБ Ж А ЙЕ Еак. ій 
Поднимаешься на гору — там равнина (Акс. ). Еш — Ж, Я E A 
ж.) 

ЖӨНІН ЖЕНИ 804 ET 4h УЖ, Б ПАГ |5196 Ж 0 (сочетания с 
двусторонним отношением частей) ; #7 |4135 Ж 89 (сочетания с односторон- 
ним отношеннем частей), ERI — 28 4t ф М Ем іН). 
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КНМ, Зн АРА — Тин: 2 панкжпищ ник 
ВВС ИЕ ЩЕРННИ ЗЕ]. MAKRLARI ЧЕРВИ жит 
ХЗ ДАЧЕВ ЗЕ НЕ ЭСЖ; КРОНИ так, так и, всё 
же, и, всё-таки, ну ИНА ИНА, в ЕНІН ВО Қ каж 
хавяна ИНЫЕ, АНН ЕК НЕХ 
Жазы нж СПИНЕ E ELE E A ШЕЕ 
НУ сащ пе „Зе ЯН КИ |952. СЕЗ Ж 19 
ХО, адаса ата атаана ауа 
М.Н Женю ох, Ж ІНЕ ТЕЕ 
ЕЕЗ ОЕ СЕЗ УЕ 


1. AREK RAHA 


$1043 RRELA) Ae PERE M EA 8% 
хювени КЖ. Ahe ХМ — ЖЕ, URED N F 
кожи. ВЪН Ро ОЗ ЗЕЯ Ж, Ж ЖҮР IC AG AN AA 87 9 
НЕНИЯ. 

„ЕО Оф лек тат ВО С, П 
ВАА А ПЕЛ ехо ВИ вжищаен, тен 
БЕ RABILA RAAE ЕЖ, ТН Ж ИНЕНІ Ж. 4-9) 
МУЖЕМ FEZN. W Не корми меня живопись, я, npa- 
зо, кажется, умер бы в нищете (Помял.) КАЖЕМ п R zE 
ТЯ №. Возьмись за это дело романист, он наплетёт небылиц и 
невероятностей (Дост.). [35 НЕ е ЗЕ ЧЕ ЛИЗ, И ок 
VEE Fi RE JE P НЮ. | Предложи любому чин регистратора, 
сейчас и убеждения побоку (Помял. ) . [IRU E а ИЕ — ЖЕ ВО ЗС РОТ „В 9, 
ЗЕ ЗА Е ло J НВ 1) 14905-50 ІШЕМ ОК ВНЕ 
ПЕ ЕЕ ИЕЛЕ А ИГ РГЕ НЕН ОЖ Е 12) 1944] — ЖЕ 
МЕ 2 ВЕ 29 НИНЕ, Ч ЖЕТТІ Е 80. Ш А что бы он сделал, 
кивни я ему головой? (газ. ). 9 Ра вен А E 
%71Он — будь Андрей nonne него — пожалуй, н не сказал бы о письме 
своему другу (Toman). [113R 32061 FE Aba VER S В СОК ір. 
НЕЕ AY WE JL o ];3) 123901 Ж ВЕ МИ если — ЗЕ ВЕ ЕО ОВ 
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ЗА ЕТУ то, так, таки —Ж 0,1 ... кажется, будь это обыкновен- 
ная женщина, то я был бы счастливее (Чех. ), ШАРЫН Нл, 
Зея и, ЖБИ ЕЯ 
AIT. 

A E Ah A A DESE, 461492540 ФРЕЕ ВСИ t ЛІ ЕН?) 
WAHE. W | Досужев:] Пей, легче будет (А. Остр. ). 959435. 
ИЕГЕ (Ей, |Люби кататься, люби и саночки возить! (А. 
Остр.) КИН ЖЕЛ |] МЕЖ: 1) УЖ Е 1) 
МОЖ, Уен ИЖУ, Ei Е ГАЕК Е, ка 
ЖЕНЯ ВА 20 Ar A — ВЕ ГАГ ЕАСИ то, так, так и, тогда. ШІ 
Не сиди, сложа руки, так не будет и скуки (посл. ). ИМ ЗЕ 46, ЖЖЖ 
звявк 12) ЖОЕ W З) ІНЕ ТАЯ, 
С ТІРІ Ш Усильте просвещение, учёных будет много 
СПомял.). ЗАСТ ‚А: K Mt H o] Ешь горькое, доберёшься слад- 
кого (поел. ). [ 468 JE B o JPA 4) 4 B A HE TEN АЛЕ ІМ 841, ЗЕ Е НА ЗЕ РИ. 
ВЕН + ман ЗЕНОН ИВ НЕК А ХО, ІН ЕДЫ Я 
RRMA RR. W Умей ошибиться, умей и поправиться. [ MEH ЗА fie 
Ho] 

= A AA A EBEE, 80 AAT A F RER Z ВА ща 
Ви Жо #1 Досидела бы до конца — он бы тебя и до дому довёл 
(Ант. ) ЕН, (В AR КИ 89 Ужин не нужен, был бы обед 
(посл. ) ГА BEAP tg >, ЕЖЕ ВЕ В то Быль бы охота — найдём no- 
брохота (посл. ). ОА ЗЕ ЖИ, W d Е I AE Л o J НЯ 1) 295 
ТОРЕНЕ СН, ЗЕ ВЕЗДЕ ЕЛ IAR AEA I K 52) E 65 А ЛУ 
ЧЕНИ, A A N Е МЕГ ЗОВЕ Р-Н. И е М 
2149 — AERE FEE 23001429240 ОҒ ЖІ — АЕА, ЭРТАТ так, и -Ж 
ШИ, Был бы снежок, так скатаем комок (посл. ). ЛЕВ 24E „ПАЛЕ 
ОЕ JAREN а, ШО ЕГ Ж. Ш Был бы хлеб, а зубы 
сыщутся (посл.) Е а, E h ARRERA ча Е 
ЖИТИЯ. 

ИН ЖЗ, ИРЛИ. НАШИ ЕЗГЕ 33 
кажи ке ИЕ 25 ар РЕ R 2 — E ЕВ С) 
WHER, Ш Буду жив вечно буду помнить этот вечер (Бунин). [ RER 
ИЯ, НЕ ЭТО ЕЗ УС. |Вы улыбнётесь, — мне отрада; Вы отвер- 
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нетесь, — мне тоска (Пушк. ). КВ —5 , 1E R t H Ве ЗЕ, 
ЖИЛЫ. || Мелвния: ] Илу в сад... Войдет Павел Федрович, позови 
меня (Горък. ). 2625 Ла 36:90 35 48 Еее Де ЧН Е ФИР Ж, 
HMR IMEE : 1) EAR A A а аа у оре Я 
EMAA hA AE так, так и, тоз) IA ВЛ ЕЕ, 
ANR Ai PA B А АКЕ S A AA A A ЕТЕ 
HEEL ЛЪВ. № Малого пожалеешь — большое потеряешь. 
[али BERK] 

КЖ Я ЭНЕН, шиннапонтивх2 ст 
ЕМ ЖМ ИЯ ЖЕ (Р). ЗИ Гость ná гость — хозяину pa- 
дость (посл. ). [ МОЛЯ А №, Е А ВЪВ | Сзади идёшь — больше найдёшь, 
ГЕЛА ТЕ, ПЯИЖИЫ D „Дают — бери, бьют — беги (посл. ); 
[В ИЗ, ЖИМ. ] Много комаров — быть хорошему урожаю (народная 
примета), [RF — # , Be IBAR E o ІЙ :1) 120 ЧЕ, В Ву НО ОЗИ 
ЖІ Г у) ДИН ФОА ЫН ЗЕ АУ, Ну ХЕ МЕ НИЯ 
ЗА la FT MEAG LA HE BE AA НІН, AX AE ОН УЛ чем—тем (0 НО М ВИА 
LEMI Ш Чаще счёт — крепче дружба (посл.). [E MERS Nh , e АВ 
Ж.Н 9122-41 НЕН ЖАЛ ІШ ЗС, ЈН НІ так, так н $ НЕА 
И. Я в бригаду. По пути — так садись (Ант. ). [RAAR ЖАЛЫ, 
ЖЕ %.1 

да, инзонаан инозоптивд2 син ЗЕ 
ИДЕЯ АИ Ж, ИМЕЕМ, ІП Хорошо смазал, 
хорошо и поехал (посл. ) ГВ ЕЖЕ, НЕ 4 „Кукушка. 
закуковада — пора сеять лён (народная примета). [ $ 4$ 6 — ny „ВРО ВВ В 
Ж Э]. ]В самоцветах разбирать научился, неуж невесту не разглядишь? 
(Баж. ). [MF £ T PAKA ЖЫН ИНА ЖЕ | [Перчихнн: ] Вот y 
птиц — хорош порядок! Оперился птёнец — лети на все четыре стороны 
соо ЖАК ВЕ АНИ — М, К РИ) Солнце 
зашло в тучу — быть дождю (Троенол. ). ОКВ ZH ,— Е ТИЯ 
М: РАО Е И, М ЖЕ ЖЖ ИЖ Фал 2200 
МАН ОВЖЯ АИ) А ГН ВНР АСП так, так и, no 

в нидойжехн ШЕР ІНІН сам. 
ЖЖН ТИ ве Хай А. Ш Послушеть тебя — все люди жули- 
ки (разг. речь), ОТКО ЗРЯ АВ ЗЕ ЗЫ Fo] Hinana Тубу да Ивана 
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Щеку на весы посадить — ни который не перетянет (Б. Шергин). [48$ 
П.Н ИН ЕЕЕ ЕЕЖННЯ, |Жалеть — жалей 
умеючи (Некр. ). [НЕ ЗЕ 38 КЙ „1 Из ружья бы пугнуть, — сказал 
Лукашка посменваясь, — то-то бы переполошились (Л. Toner. ). [FF tt 
УЖ: “ВИТ ТИТ, ТВТ", Шутить 
над другим — любить шутку м над собой. [ЗЕЯ А MIIR ‚АНХ 
АВО ЕЕ ИЯ ЕЖЕ, ЕЖЕ 
ПЕ ЖЕ: ЖЕ бы ЕЛ, MRA BA” GEA HER: 3) 
ЗВ ВЕНА Я Г 5 так, так и ЖЕЛІ; Идти, так идёмте Д КВ 
$149 а) ШИ Р А JEBE FE B, А 8) р ЖЕ ЖЕНГЕ 
М, — Ле ЖЕ RAAE Ш посмотреть, послушать, подумать, 
поверить We Ш [Зинаида Саввишна: | Да, со стороны поглядеть, так бо- 
таче нас и людей нет (Чех. ). | ЖЫ еН АА Л ЛЕ, © 
ГОТ.) 

$1044 ЖЕР МЈ (2) ЗАРН ОРЕ ОЖК 
ЕЕ A EE АЮ ТЛУ Ж, BE Фа ЛИН 
А НИ TF RB JEE 2 ЖЕН ЖНЖ E e т AE 
Ж. Ш (София: | Да, правда, не свои беды для вас забавы; Отец родной 
убейся, всё равно (Гриб. ). [AAE ME 44, ЛИ АЮ ЖЕ, ПЕ. 
MERET RE, и ЧАЛ. [Дядя Никон: | У меня лошадь важ- 
ная: сто пудов вали на неё, свезёт (Писем. ). (РИЯ РЗ 
К ЕВ, Ш. )Я сыну бы родному, умирай он с голоду 
на моих глазах, гроша бы жалованья не прибавил, если б не знал, что он 
полезен для службы (Писем. ): Жж Л Ж-Е, НА 
еи MIR FE о, Е ЧЕЗ ЗН АВ ЕА.) Да будь ты в бреду-пе- 
ребреду — молчи! (Е. Мухина), [№4 № ИЕ Я ЗЕ Я ВМЕИ 
МАЯ ЕТЕ AE FE A ЖЖ, ЖАН Я — 
Я PA E a2) A Y олеква АХ), Волен 
MEN ETRE, Ш Дай уроду золотую гору — он н ту промотает 
(Даль). ГАСА ВЕЩИ — Ее Ш „Моа ЕМІН №, аЗ) кво TT A А 
М iny, н то, хоть, н, ней, всё же, всё-таки, всё равно Ш Полон стол 
золота насыпь — и То не скажу! (Баж.) ГЕ — 7 ЕЕ Ф ТР, В 
а 

СИНИЕ — МЗ инат, НИ 
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МЕЖЕ ЕК АРЕ кл-НАНЕНИЖЕК, — 
ЖУЛ так, то ЖЕЛІ. ШІ Всем нам хочется сладкого, вкусного. 
Нет конфет, то грязного мороженого, И Кити так же: не Вронский, то 
Левин (Л. Толст.) | ИП ЖЖ ЕСМ, ИЯ, ЖЕ 
южжавт. M i AE 4 ЖЕЗ Ж, 1 321) AF o J Нельзя перес- 
кочить, так можно подлезть. (МОК 2, БЕТТІ 48 ЕЕ о] 

IPAE НЕ АНН НОЕ НЯ а В ЖЕЖЖІНЧ нЕНЕЖЯ 
К На ЖеЖЖЯНАЛЯШИХЖ. ШІ (Татьяна: 1 3a- 
мёрзнете где-нибудь... нетрезвый. | Тетерев: | В дороге никогда не пью. 
А и замёрзну — что ж в этом? (Toper. ). ЕЗИ: ФЕ НД Ж 
ЗЕЙ тінін. ШИЯХ.МЕЖАЖЩИ, ТИЛЯЯХЯНА 
97] 9 — Е Ж НЯ так, Ш И точно: мне больно не больно. А боль- 
но, так разве чуть-чуть (Анн. ). ЛХ Њ ВЖЕ, ШИЯ. 
ж-о] 

$1045 ЖЕНО ЙОМО (ЗА ЖШ. книжен 
ТИ ETER th PT AE Ae ЕЕ О ГЕ Е - МИЖХ. Ш Натер- 
пишься горя — научишься жить (посл. ). ЖЕНЕ, #18424 
ОПЕК ЖЖ М Ж Х, M Кошки грызутся — мышам приволье 
(посл. ) [98 ЛЯН, REF AR É ZE ЈОЈ Е Ж №, Ш Тонул — топор 
сулил; вытащили — и топорище жаль [METEK HEA, ЙЕЛ 0 3 Э. — t 
ЖЕЖ EPEAK] [Стёпа: ] Отстаньте ... не люблю таких ... 
Матвей: | Женимся — полюбите (Горьк.). СИЯ ЗЕ ВЕ ЖЕЖ 
ВИНА. ПИ НИНЕ, Е ЖЕ 
В ле НОЗЕ, нн ІНІН Ж 2. Мила 
ІНІН вот, ЖЕ 5 Ж АГ так, тогда(и) ДЗ Е (а Э Ж, Ш Вот 
увидимся — поговорим (JT. Toner. ). |98 mUa P R] 

$1046 Ж ЯН ЕХ МН (4) - МЕХА 
AEG Ah A AG A DA A HA AAN E PEAT A A AAEE E i He 
заслонишь солнца рукавицей, не убыёшь молодца небылицей (посл. ). [F 
ЖЖ АН КЕ ARID „|Слову — вера, хлебу — мера, деньгам 
счёт (посл. ). [ЗЕНА РАН, АЖО ДЕНЕЛІ Е РУ 
ШЕЯ ЗЕЯ Я Ж E ЯН ВХ. 

ЯНЕ ВОРА НІН р равен) 
ЖЕ МИ — 71 не, 0 Не спеши языком, торопись делом. [2218 2 
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1:20 91 В РН какой уж (же), где уж. куда уж; | Анна Tias- 
ловна: | Какой же он чужой — друг дететва (JT. Toner. ). ЧЕМ E 92 
ЗЕ Е а ЗЕЯ 
ЗЕРДЕ S ЙО СТО ЗЕ Е, Ш Мелочь, придирка? Нет, высокая 
требовательность (газ. ) [ÆI IE, КЗК ВЕ? Ж, ЖЖ. 5 
жж ЖІ ЧЕН ЖА ФЕ МИ Ч. An E ОГ ЕЕГ e 
мах KREE AEE EREE HME] № То не нетер ветку 
клонит, Не дубравушка шумит; То моё сердце стонет, Как осенний лист 
дрожит (С. Стромилов). [BEAS О 846, ЖЕНЕ АН Б 
Шарты 2) 

Бата рада аа ЗЕ ВН а ШЕ А E 
КМ так, такой BEA: ИН ВИЛА НУ ОЕ сж у, БЕЯ F O ВИНЫ 
WERA H. Ш Слеза за слезой упадает На быстрые рукя твои. Так Ko- 
лос беззвучно роняет Созревшие зёрна ceon (Herp. ), СИЕ МЕНЕЕ 
щи, инт РЕНИН ЯС ЖІ ІРКЕ.) 

$ 1047 ЖЖМ FE S AY A (5) A AH НР ОТИ ЖӨН Ы, жк я. 
киха, АЖ НГУ ПАН НЫН, ЖЖ АК вж. ИЖ 
AE HA P E EA AAE IPEE HAN AE алаға ТЕТЕ ЕГЕРДЕ 
ДУ, М № Но A Я был угрюм, — другие дети веселы ‘и болтливы 
(Перм. ). [АЕ ЯК, I A BEF ЦИК ВЕТ o JA говорил правду — мне 
не верили (Лерм.) [#835 — ЧИЖ НИНЕ „ЖЕН К Ш 
Давно наступили сумерки, она всё ещё сидела в гостиной (Акс. ). [М В № 
МИ ШІЛ.) 

$1048 FEFINE САН HI IR H A M (6) ЖИЗНЕЙ 
ЖАРАН СЕМ) EEEo PAER AI A E ЗІК A tE o 
“ЖЕН У AIRE KR hi ЕНА HE ET RA, 
BERRAR О А, MAEA Ш По водам скользят 
тондолы, Искры брызжут под веслом, Звуки нежной баркаролы Веют лёг- 
ким ветерком (И. Козлов). [a JE Wi W В ЗЕ ЖЕ HETT , ЕЕ 
в хвилин хана е шлия сви кии 
ТЕЖ НИ ИЕ пннжж, Ш У Чёрного моря чинара 
стонт молодая, С ней шепчется ветер, зелёные ветви лаская; На ветвях зе- 
лёных качаются райские птицы; Поют они песни про славу морской napi- 
девицы (Лерм. ). [ЖЖ — ИВ, Е НЕЕ 
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ына НЕ ООА З HEEE Ја 
ЕА ЕТЕТ] 
а а РИА EFE 
ЯН МЕРИ. W Служба в милиции рисовалась ему в роман- 
тических красках. Вот он, применив приём самбо, обезоруживает бандита; 
вот, разгадав хитроумную комбинацию, выводит на чистую воду 
жуликов; вот, вскочив на подножку, вырывает руль у пьяного водителя 
(таз. ). [fha В PAETE ВЕ, МЕЖ 
ЗВННК ЖТРЕНИ TE AE fib ӘРЕ НЕ 7 ЕЙІН Ж 
аа а 


2. Ћена 


$1049 ЖЖ ХЮ (7) ПАК, -нзкиниж 
KREA, Яе Р А А НИЕ A F 
Bto Ш Былн в конторе старые висячие стенные часы; давно уже не шли 
(Л. Toner. ) (ЭА ЕЗЕР RIE T oll Анютка: ] He- 
душка! А девчонку, ты сказывал, ведь не убили же (Л. Толет. ). [2 4 
AEREE REA А е 1 

ЕЕЗ ЕТО ЖЕЛ 
ЖИ-- #8. М Прощай, князь. Эк досиделись, кости болят (Дост. ). 
САРВИ ДИЕ. ішін ЖТ ЖЖ ,] Зорн — нет их нежной. Ж 
Ж— ги йо T o ARRA RREAN, ите 
ARE З 8 В #9 ВЕ ГИТ ТЕ ЧЁ ЗЯ] Ш Холодела кровь и сердце ныло: 
Так тяжка была твоя печаль (Фет). ЗХ АЕ. Л. РФ Ничего 
я в тот момент не видел, до того перепугался (Белов). |94 444-248 Ж 
П 102 $ 958) 

$1050 ВЖ ХН (В) ЖА Е АЗГЫ, ж 
АНИ О ЗЕ ӘН A МОР ВАА УЕА Е о ЕЕ РЕ 
ИН ЖЕНЯ, а ИЧ 
A AE AS EE IL A E, ЛЕТА ва апарат 
ЗЕ. WA уверен, вы останетесь очень довольны (Тург. ). [RHIA „95 
ВЕ. ТА у Сони было предчувствие: сегодня непременно что-то 
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случится (Триф.). [№ WA BS RK E L i ҒА L] A, не 
спеша, собрал бесстрастио Воспоминания и дели; И стало ‘беспощадно 
ясно: Жизнь прошумеда и ушла (Блок). [RA MEAR W В ЖҮР 
за Ж ЕЧ а 4 ома Я с ж ЖОН. JPT -- 9-5) 
хип, ПОЛЕ ARE. Ш Не видишь, разве ты? Покойник был 
дурак. (Крыл. ) [AEAN 458: 89 ЖА УИ F o] EA АГЕ — 
РУЛЬ е ИН о. Моя жена говорит, | — | вы с ней Tan- 
цуете? (Ант. ); Теща тут же спросила: А вы считаете [—] успеха нет? 
(Триф.) 5 3E A BE WA 4 48 ОТБ АВ: Т ЯРО EE О ЖЗ) 
HERR JE — ҰЗ ЖІ ІМ (6 ке) ӨГІ6 AE, DEAE ЖИЮ ІН Ж. 0 
Господин Голядкин бросился к окну — нигде ни огонька. Отворил форточ- 
ку — тихо; город словно вымер, спит (Дост. ). ГАН ЖЕ ВЗ 
ОС) три вот Ko жит) НЮ 2 — 
МЕЖ.) 

$1051 ЗЕРО ИОВА (9) НИ АД, ДУ 
RER RMN ELKEL o ЖАНАМ, ИТІН Ж еч 
ЖЕНЕХ, ИИА И, Ш Плохо не клади, вора в грех не 
вводи (посл. ). [3R TEIN RL A МАЯ ЛУР Е E А Е а ғ 
Я, ШЕК № Полечу к любезну другу Осеннею пташкой. Покажу 
ему платочек, Его же подарок: Сосчитай горючи слёзы На влом платочке 
(А. Мерзляков). ГЗК МИА В Е МЕ Ло ЕВА О ДА. 
ИОС ЗР ЕЖ УР ДІНІН ЗЕ. Па АЛЕМІ 
рН ла ЗНАЕ ЩЕ Ж | Подхалюзин: | Погодите! Ky- 
да бежать-то! Зайдите ко мне — водочки въшьем-с (А. Остр. ) ГІШ 
Еа нін пиши 
КАФЕ ка По M A AA ВН ЛИ З бы № ЖЕ 8): Услужу тебе 
советом — Слушай: обо всём об этом Пораздумай ты путем, не раскаяться 
б потом (Пушк. ). [НЕВЕ ЖЖ, хин, 
KAL IE SCE TI] 

$1052 RAR өжеуінен(і0) AHELA k EE 
Jia Ш Езды было всего сутки, можно ночку и не поспать! (Акс. ). [83t 
ЖЫ-НЕНИЯ ВО ARE T] EMA н (потому) AA A 
AAF так что MEASAR o (НӨ R A E АЕ E, ЖА 
ЈА ЯЬ 0, д |Лаптев: | Шурочка, в Москву еду, а nener ne- 
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ту — выручай (Горьк. ). [REER AEE ЕЕ, ПГ ВЪВ ИУ 
ПЕТИ Е DE fE) 4 „Вот сын приехал, как тут не выпить? (Белов). [35 Ж 
ЛЖ Т, вжамщ?), A К АУ А, М [Большов: | За 
кого велю, за того м пойдёт. Моё детище: хочу с кашей ем, хочу масло 
пахтаю. Ты со мной-то толкуй (А. Остр. ) [В #4: ИА HE , WF 
ван, АИТ. Д АА Aho PRA BEA GE RR W o ] A 
РН Л 8 E ЕРЕ ЭВ. Ш Насулил им, конечно, того-дру- 
того, Купец, умел с народом обходиться! (Баж. ). [ 4 Ў W , të di i ИН 
ИЖ. MANE, КРЛ КИ ИЖ ЙА ЗЕ АЧ, Я] так, 
то (ЖЕН) МОО FAA RHN: Алёша теперь полный хозяин н господин в 
доме, так его следует подождать (Акс, ). [ № Е ЖЖ, ИМ 
араш.) 

$1053 ЖЕНУ (11) Яны нжахопал 
юхжайн КІН м ИМ. Ш Ах, обмануть меня не трудно: я 
сам обманываться рад (Пушх.). [Я , 9A RARE: R É D ЕВА Е Ч ЈИ 
оденься потеплее — ветер пронзительный (Л. Толст.). [SF WEAN ЖАЙ! 
F o JAR ВО Н 22 — Л: И ЛИ ТВ ЗС, НИЖЕ 
Но Ш Не спи, казак: во тьме ночной Чеченец ходит за рекой (Пушк. ). 
СИТ ИЕ, MERE зе ЖЕ E ве А МЕ МЕРЕ 38 „| Не поддавайся на nyen- 
кин медок: у неё жальце в запасе (посл. ). [ #1 8 Ме ЯЕ 9751 6: НЕ ВЕ aT 
AEM И — Ah AE DL A И AE Е А ИА ЕНЕ ВО 4 No Ш Ни- 
кто не уходит — добровольцы! (В. Семин) [HEt Ж 22—636 А ОЖ 
жа 

TERENE ULE IO а, ЕО нЕ ЛЕ р — 990 
ВЕ Дая ЗИ — Я ЕО Е „НЧ Е ЛН в именно, то есть #9) 
ЖИЯН, Ш Странно! Мы почти что незнакомы — Слова два при Berpe- 
чах и поклон (А. Жемчужинков). (984%! ЗИПЛОР ER AR, ДИ, 
ГДЕ аар РА ЕНІ Фф, ЕЗ 
ТИЧ Ел УНИ С УЯ E АН Е Ж. Ш Слово не воробей: вылетит — 
не поймаешь. [ — A BE th , W E 438 o] Клевета что уголь: не обожжет, так 
замврает, [HERIR АЕ — ВЕ ЖЕЛИЖ, ВВ. 14 И — Я дело. 
обычай, положение, манера, время, пора — 2 Ж УЕА AY 1, T Ja — 4h 9 
ВЕНАНИН, ЕГ Е МХ. Ш Есть в осени первоначальной 
Короткая, но дивная пора — Весь день стоит как хрустальный, И лучеза- 
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рны вечера (Тютч. ). [УЖ AE W T AF A Нове , ME RARE А ОКНЕ, 
СЕТ Е] 


М ж- 


казана ОВ) А 
қатнвный оборот 
WAER включение 
ЖЯЖЖ (ТМ)  вариативиая 
форма (предложения) 
ЖНЖ варнативная связь 
ЮМИ сравнительный оборот 
ЗВ] сочинительный ряд. 
ЖЖ ММ Э Ж  неопределенно- 
обобщительное отношение 
ЖЯИЯ $] (коммуникативно) 
нерасчленённое предложение 
ЖЖ неполная реализация 
ЖАННЫ М частичный модаль- 
ный вопрос 


полупреди- 


с 


МАШИ) вводное слово 

МАН СЯР) вводное слово 

WBEM предложение ppa- 
зеологической структуры 

МН Е 38 9 В ў Фразеологизи- 
рованная структурная схема 

ЗЕМ Ж собственное пояснение 

ВОИ Ж собственно оценочное- 
значение 

ЗЕ чистовидовой префикс 

ЕИ ВЕ чистое сложение 


Жи инж 


АЕ сповонзменение 

жж (әнін) 
тельные классы (глаголов) 

М5 В словоизменительная Ka- 
тегория 

Я 00 № И + № валентностное 
свойство слова: 

ИНТА 
форма слова 

WF основа слова 

В корень 

ИИ: - И ЖЯ| лексико-грамма- 
тические разряды 

ЯЖ морфема 

ИЖЕ варнанты морфемы 

ИЖЕ морфемика 

М словоформа 

Я аффиксы 


словоизмени- 


морфологическая 


D 
AREE k 


ние 

ПОНЕ) Е РК Ж местоимен- 
но-собственно  вопросительная 
связь 

ШТ 3 
тенсифицирующая связь 

ЖАН Ж местоимённо-от- 
носительная связь 


ЖИ местонмение-сушествител- 


местонмённое склоне- 


местоимвнно-ин- 


800 #ж- ЖЕЖ 
ъное е 
ЖИН 00 А С ЈН союзный 
повтор МЕУ категориальное значение 
Ж) Ж Н) сочетание с одност 4 Ж W (МО) предложения 


торонним отношением частей 

ВЖ простая форма 

ИА: единственная мотивация 

МІ интонационный ряд ИК 

МН предцентр ИК 

WJ постцентр ИК 

Ша; центр ИҚ 

WE интонационная конструкция 
(ик) 

БЕЛЕК 3 
лизация ИК 

ліктен SE Е 
лизация ИК 

МІЗДЕ реализация ИК 

ЗЕ (0 3 ЗИ № Ж орнентированная 
анафорическая связь 

ЗЕ способы глагольного 
действия 

IM У ИЕ (М) парные по 
глухости-звонкости согласные 

Я МҚ (М) ВО парные по 


твёрдости-мягкости согласные 


модальная pea- 


‘нейтральная реа- 


ЖИТ коррелят 
ЗА) обособленный оборот 
ЖУТЕЕЖМЯТ контексту- 


ально независимое предложение 
( контекстуально независимый 
вариант) 


расчленённой структуры 
ЯР А ЯЖ связанная морфема 
ЗЕНШЖЖ связанный морф 
ЧЕ № 28 № неконечные чередо- 
вания 
ЖИВИ И) служебное слово 
ЯВ сложение 
MAR сложная форма 
ЇЙ сложное числительное 
ЯЖ комплексная рема 
МЕ комплексная тема 
МАН анафора 
МӚНІКЖ анафорнческая связь 
И восстановление звука 
ИЕ С ЗЯ) 0. модифика- 
ционное значение 


с 


НЕК Х общее значение 

ЖЕНИ конечные чередования. 

ЖИР корневой морф. 

ЗЕ] 17 807 С форма совместного 
действия 

МИЯ ВМА: ЛИ Е словообразо- 
ванне 

ВИЖЖ словообразовательный 
формант 

шя ж 
гнездо 

+ Я БЕ Ж словообразовательная 


словообразовательное 


MR- ЖИ 801 

цепочка 
жж словообразовательный Т 

тип ЭБЖ ИЙЕ, элементарная семан- 
Еа словообразовательная тическая категория 

мотивация ЖАН элементарная семан- 
пики словообразовательная тическая структура 

система ЖІМ опорное слово 
иж х словообразовательное ФЕ Р ЖЖ опорный компонент 

значение MANIM) основной тон (тон) 
ЗЗКИ союзное слово Жи #1] № позиция максн- 


ИВ соотносительная Koppe- 
лятивная пара 

KIK M HE (и) 
ный признак фонемы 

ЗОВЕ НЕ процессуальный npn- 
знак 


соотноситель- 


н 


Я ЗЕМ составной союз 
АМИ — составной предлог 
AMW составное числительное 
ИВ“ составная частица 


ЛЕ Ж ЙЕ ситуация постоян- 
ного отношения 
EENEN настоящее постоянное 


9 суффикс 

Jk суффиксация 

ЖЕЖ суффиксальный морф 

МӨНІН) текст 

ИИ (В) высказывание 

НЯ: комбинированное слово- 
сочетание 


жетю 


смешанное склонение 


мальной дифференциации. 
MAF конкретизатор 
К ТГ условное ударение 
ЇЕ 4 # АЕ опосредственная Morn- 


вация 

35 № №9] альтернационный ряд 
фонем 

ЖШ КЕШЕ СТГ 0 00) конститу- 


тивный признак фонемы 
ЖИВ усечение 
ЖИ пояснение 
МИ (40) 8 

оборот 
51 предельный глагол 
КОФЕ ЧЕ частная парадигма 
$) синтаксическая группа 


дих 


поясняющий 


частное значение 


ЖАК парадигма 
к 
ЗЕМЛЯ открытый ряд 


ПН) членимое предложение 
ТЯ 00 М ресчленяемая 


частица 


802 Ш Баж 

Зр 57 Е нейтрализуемый npn- дность 
знак #1 ЯЛЕ М настоящее потенци 
ЖІКШЖ обьектное значение альное 
É M префикс 
ME префиксация 

М аналоги союзов ЗАК Ж сильная связь 
ЖЗИ изолированные глаголы ' АНЯ — интенсификатор 


ЖЕНИЯ союзный оборот 
PRJ нулевая флексия 
ИЛАН, нулевой суффикс 
ЗЕ МОА нулевое склонение 


м 


LEE EE 
( диффузная ) 
категория 
ӘКЕНІҢ Е Е типовая опосред- 
‘ственная мотивация 


нерасчлененная 
семантическая 


ШЕ ЖЕ настоящее изобрази- 
тельное 
ЖЕ субстантивация 


N 
ЖИВ В М связанное ком- 


бинированное словосочетание. 


Р 
ЖЕ мотивация 
WME) мотивированное слово 
ЖИ (ММ) валентностное 
свойство слова 
9 


НЕЕ потенциальная рөзнови- 


ЗИ сильная фонема 

ЖОЙ Іш |9 И вариант сильной 
фонемы 

МИНИ! слабые по глухо- 
сти-звонкости фонемы 

ИИ ситуация 

МЕ субъект ситуации 

ЧИ модальное слово 

MEREM) модальная pe- 
ализация ИК 

КЕ (Я №) дифференция- 
льный признак фонемы 

КЕ (МАШ) различитель- 
ный признак ИК 

ЧМ полный модальный 
вопрос 

ФА ЯК Ж детерминация 

2920) детерминант 

НМ полный диктадьный no- 
прос 

МИЖЖ уточнение 


к 
AFK tE E tk 
предложенне 


ВЕ срашенне 
TERE избыточный признак 


лнчно-субъектное 


иж- зажди 803 
ЗЯ Ж слабая связь т 
ВЕ слабая фонема 
ЗОВЕ вариант слабой фо- Ж ХЖ союз недифферен- 


немы 
5 


ЕТХ 
Æ] мотивирующее слово 
ЕР Е мотивирующая основа 
НЯ звуковой вид. 
ІІ знаменательное слово, 
зише 
KIRMEN настоящее актуальное 
ЖЕТТ (Ш Ет 
МИ 0090 37.) контексту 
ально обусловленное предложе 
ние ( контекстувльно зависи- 
мый вариант) 

ХХ ҚК Ж двунаправленная связь 
ХХ Ж ЖЕН сочетание с двусто- 
ронним отношением частей 

ЕВИЯ двухместный союз 

ЖШ pema 

ЖИМ предикатив 

ШИ предикативная группа 

ЖИ дреднкативная связь 

LLESH 
ние 

ЧЕ аа 
нитенсифицирующее отношение 

ВИ 5 (6 поанционное изменение 

ВУЗ ЖОЯ Ж 09) алломорф 

ЖИВИ аббревиатура 

ЗИ: аббревияция 


контекст 


актуальное членение 


изъяснительное отноше- 


изъяснительно- 


цированного значения 
w 


RE перфективация 

ERAM полная парадигма 

РЕЖ полная реализация 

Жі постфикс 

ЖІК постфиксация 

ЖЭС АЧЫ имперфективация 

ЗИ Я Ш предикативное наречие 

НИЯ позиционное распреде- 
ление 

ХЕВИНИЯ ФЕН бессоюзный 
повтор 

DAL E EKE DEG 
глухости-звонкости согласные 

DALE E ESE DEG 


твердости-мягкости согласные 


непариме по 


непарные по 


х 
шаа 


шение 

Ва определительнов значе- 
ние 

НЯ #1 45 № позиция мини- 
мальной дифференциации 

НОВ соотносительное слово 

МММ] наречие совместности 

ЯВ ФРЭЭ отношение инфор- 
мативного восполнения 


ЯЯЖЕЮ информативно ne- 


определительное OTHO- 


804 вж- 


ЕЖА 


достаточиов слово 

ЖЗ основа словоформы 

ВИЗЕ причастнъй преди- 
катив 

ВАН адъективное скло- 
неще 


EEFE адъективация 

№ Ш морфологическая xare- 
гория 

ЖБ морфологическая форма 

ЖӘ (Я) ряд морфологи- 
ческих форм 

ЖЖ морф 


ЖЖШФ совмещение морфов 

ИИ морфофонематиче- 
ская транскрипция 

41125 атрибутивная форма 

№ М И ВИ) служебное слово 


У 


W подкласс 

ЕНЕНШИЖЖ  распрострв- 
нительно-изъяснительное OTHO- 
шение 

“ШЕШЕЙ одноместный союз 

Е данное 

FAIR супплетивизм 

ЗЕ Ў вариативное ударение 

М (ЗЕ) тон (основной тон) 

ЖЖ звук (речи) 

FREH фонетическая транскрн- 
пция 

ВВ фонема 

НИЯ) 


видоизмененне ( модифика- 

ция) фонемы 

везна реализация фонемы, 
представитель фонемы: 

ВИЕ фонология 

ВИЖ фонологическая транс- 
крипция 

RKI долженстюовательное на- 
клонение 

ИИ САШ Г) Я слабме по 
твёрдости-мягкости согласные 
фонемы 

ак-ицив( на) те 
бъте по твврдости-мягкости и по 
глухости-звоякостн согласные 
фонемы 

ЗИ  конситуация 

(ШИ) высказывание 

WERGEA M) sny- 
ковая единица языка 

ИРИ 354 альтернация ( чередова- 
ние) звуков 

ЗА ИВ фонетическая позиция 

ПН № № И первообразный пред- 
лог 


АЯ 


сла- 


исходная форма 
ГА 


FEKRR вторичная импер- 
фективация 

#8; 4: наращенне 

RIRA присловнан связь 

ЯН М указательное слово 

Ҹ ЯП нейтрализация. 


HR- жижа 805 
НАСТАВ АЖ ООЗ) УВЕ Ф варнативность уда- 
нейтральный порядок слов рения 
( синтаксических групп и нх ЖЖЖЯ субъектное значение 
компонентов) ЗЕМ тема 
Ф Ж С 0 00) нейтральная ЕЖЕЛЕР настоящее комменти- 
реализация ИК рующее 
ЕЙІН СИНВЕ) (стилис- MIER аффиксальные морфы 
тически) нейтральный порядок Ё 2 Ж свободный морф. 
слов МЕНЕ суммарное употребление 


"8 интерфикс 


ЕФӘВ>БРЬБОРЫ>НФ>ФӘРШЬОЦЖЕНЕРЕОӨ 


HRZ 


. Абрамов (Aðp. ) 

. Аксаков (Акс. ) 

. Алексеев (Алекс. ) 
. Алексин 


Алигер 


. Андреев (Андр. ) 

. Андроннков (Андрон. ) 
. Анненский (Анн. ) 

- Антокольский (Анлок. ) 
- Антонов (Ант. ) 


Арбузов. 
Асеев 


- Афиногенов ( Афиног. ) 


Афонин 
Ахмадулина (Ахмад. ) 


. Ахматова (Axm. ) 
. Багрицкий (Багр. ) 


Бажов 
Барто 


. Бедный (Беди.) 
- Безыменский ( Безым. ) 
, Берггольц (Берг. ) 


Белов 
Белый 
Бивнки 
Блок 
Боков 


. Бондарев (Бонд. ) 
. Брюсов (Брюс. ) 
. Булгаков (Byar. ) 


УЖЕ кна 


пром бен > > ниннон я» >енвихни 


- Бунин 
- Быков (Бик. ) 
. Ваншенкин (Ванш. ) 


Васильев 
Вересаев (Верес. ) 


+ Винокуров (Винокур. ) 


Вишневский (Виши. ) 
Вознесенский (Boan. ) 
Гайдар 

Гаршин (Гарш. ) 


. Герман 
- Герцен (Герц. ) 


Гиляровский (Гиляр.) 
Гладков (Гледк.) 


« Гоголь 

. Гончаров (Tonu. ) 

„ Горький ( Горьк. ) 

+ Грибачев (Грибач. ) 
. Грибоедов (Гриб. ) 


Грин 

Тудзенко (Гудз. ) 
Даль 

Добролюбов (Добр. ) 


- Достоевский (Дост. ) 
. Друнина 

« Дудин 

. Евтушенко (Бвтуш. ) 
- Есенин (Есен. ) 


Жаров 


. Житков (Житк. ) 
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Бзош 


я 


к-т 


Заболоцкий (Забол. ) 
Залыгин (Залыг. ) 


. Зощенко (Зош. ) 
- Иванов 
- Ильф и Е. Петров (Ильф и 


Петр.) 


. Исаковский (Исак. ) 


Каверин (Кавер. ) 
Казакевич 


. Казаков (Ю. Казак. ) 


Казакова (Р. Казак. ) 


+ Кассиль 


Катаев 
Кери 


. Кетлинская (Kern. ) 


Кирсанов (Кире. ) 


. Кольцов (Кольц, ) 
- Кольцов (М. Кольц. ) 
. Короленко (Корол. ) 


Крон 


. Крылов (Крыл. ) 
. Кульчицкий (Кульч, ) 


Куняев 
Куприн (Купр. ) 


. Лавренев (Лавр. ) 


Лебедев-Кумач (Леб. -Кум. ) 


- Леонов (Леон. ) 
- Лермонтов (Лерм. ) 
- Лесков (Леск.) 


Лидин 
«Липатов 
Луговской (Луг. ) 


. Луковин (Лукон:) 
. Майоров. 


п> несгонлон > > 


сенни>обюови > нож; > обно 


. Макаренко (Макар. ) 

- Малышкин (Малышк. ) 

- Мамин-Сибиряк (М. -Сиб. ) 
. Мандельштам (Манделыпт. ) 


Марков (Марк. ) 
Мартынов (Маре. ) 
Маршак 

Матвеева (Матв. ) 


. Маяковский (Маяк. ) 


Медведев (Menn. ) 


. Межиров (Межир. ) 
> Мельников- Печерский (М. 


-Печ.) 
Михалков ( Михалк. ) 
Мухина 


. Нагибин (Нагиб. ) 


Наровчатов ( Наровч. ) 


- Недогонов (Henor. ) 
- Некрасов (Некр. ) 
. Никитин (Никит. ) 


Николаева ( Никол.) 
Нилин 


. Новиков-Прибой (Нов. Пр. ) 


Носов 


. Овечкин (Овечк. ) 


Окуджава (Окудж. ) 


. Олеша 


Островой (С. Остр. ) 
Островский (А: Остр. ) 


. Островский (Н.Оетр. ) 


Ошанин 


- Павленко (Павл. ) 


Панова 


. Пастернак ( Пастерн. ) 
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Е) 


Р?ЯЯЕНОНИХОЖЕ > Пон жесток ро >» > жоц >» > их 


- Паустовский (Пауст. ) 


Песков (Песк. ) 
Писемский (Писем. ) 
Платонов (Плат. ) 


- Погодин (Погод. ) 

. Полевой (Tonea; ) 

- Помяловский (Tioman. ) 
< Пришвин (Пришь. ) 

. Прокофьев (Прок. ) 

- Пушкин (Пушк. ) 

- Распутин (Расп. ) 


Рекемчук (Рекемч. ) 
Репин 
Рождественский (B. Pox.) 


. Рождественский (Р.Рожд.) 


Розов. 
- Румянцева (Румянц. ) 


- Салтыков-Щедрин (С.-Щ. ) 
> Самойлов ( Самойл. ) 


Санин 


. Сартаков (Сарт. ) 

. Сахнин (Сахн.) 

- Светлов (Светл, ) 

. Сельвинский (Сельв. ) 


Сергеев-Ценский (С.-Ц.) 


. Симонов (Симон. ) 
. Слуцкий (Слуцк. ) 


Смеляков (Смел. ) 


- Смирнов (С. Смирн. ) 

- Соболев (Собол. ) 

- Солоухин (Солоух. ) 

- Станиславский (Станисл. ) 
. Станюкович (Станюк. ) 

. Сурков (Cypr. ) 


Копир пор х ни > я > зедиинчвян > > шюг > ч > 


. Тарковский (Тарк. ) 

- Татъяничева (Татьян. ) 
. Твардовский (Teapa. ) 
. Tenemos (Телеш. ) 


Тендряков (Тендр. ) 


. Тихонов (Тих. ) 


К, Толстой (А.К.Толст.) 
Н. Толстой (А.Н. Толст.) 


- Толстой (Л. Толот. ) 
+ Тренев (Трен. ) 
. Трифонов (Триф; ) 


Троепольский (Троепол. ) 


- Тургенев (Тург. ) 
. Тушнова (Тушн.) 
. Тынянов (Тын. ) 


Тютчев (Тютч. ) 


. Успенский (T. Yen. ) 
. Фадеев (Фад.) 
‚ Федин (Фед. ) 


Фет 


. Фоняков (Фоняк. ) 
- Фурманов (Фурм, ) 


Цветаева (Цвет. ) 


. Чаковский (Чак. ) 
. Чекмарев (Чекм. ) 


Чернышевский (Черн. ) 


. Чехов (Чех.) 


Чивилихин (Чивил. ) 


. Чуковский (K. Чук.) 
. Чуковский (H. Чук.) 


Шаляпин (Hanan. ) 
Шкловский (Шкл.) 


- Шолохов (Шолох. ) 
- Шукшин (Шукш. ) 
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С. Щипачев (Щип, ) Ю. Яковлев (Яковл. ) 
И. Эренбург (Эренб. ) А. Яшин 


